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-.« ᾿Ξ Κ ῖἒΐ Αᾼἳἳἓἒΰᾇᾋἒ 

«Μία γὰρ αὕτη σωτηρία καὶ πόλεως καὶἕθᾇνὀΰζΐᾇ 
ἐστὶ τὸ πρϋστατῶν ἀνδρῶν ἀγαθῶν καὶ συμβὒὐω 
λῳν σπουδαἷῳν τυχεῖν.»ἳ . , Ξ 

᾿ ᾿ (ΔΗΜΟΣΘΕΝ ΗΣ.) 
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Τύποις ,, ,« Ξ β) ΜΦ Υ, »Ὗ 

ίᾇὃδὂς Λεπλἷεπἐζᾕ, Ἀριθ. 8.) 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ᾿ Αἱ. 

..... Πεινὤ, φίλοι μου, λυσσωδῶςἶ . . . Τὸ ψύχος δὲ τὸ δρυμί- 

τατον, ἀποἓιὡκει τῶν βλεφάρων μου τὸν ὕπνον, τὸν μδνον δυνά- , -᾿ 

μενσν νὰ καταπραΰνῃ τοὺς τοῦ στομάχου μου πόνους Αἴι 

φίλοι μουἴ ἐὃὡ φαίνεται εἷναιπεπρωμἐνον νὰ δώσωμεν πέρας ,- 

ἒἱζ τὴν ζωήν μαςἳ καθ᾿ ὅτι ὀλίγας ἔτι ἡμέρας ἂν ἐξακολουθήσῃ- 

ἠ νηστεία, ἐγὼ ἀμφιβάλλω ἐὰν θὰ δυνηθῇ τις νὰ μ᾿ ,ἐμποδίσῃ ᾿ , , 

᾿ ἀπὸ τοῦ νὰ ῥιφθῶ εἰς τὰ κύματα, ἵνα χορτασθῶ τοὐλάχιςον θα- ᾿ 
λασσίου υἓατος. Δὲν αποκρἱνεσθε βλέπω ποσῶς εἰς τὰς ἰδέας μου,- 

Μ ἐκλ αμβανετε διὰ παράφοονα ἴσωςἷ Ξ 

..Ξ- Καθὼς φαίνεται, Ἤὁὶον ἡ πεἕνα εἶναι ἱκανὴ νὰ σοὶ ἐπιβἀλ- , , 

λη τὴν αὐ τοχειρἕαν 

»Καὶ δικαίως. Εἰς τὸ) αυτοχειρἱαν οὐοε ποτε θέλω κατα , ᾿ 

Ἷ (ρυἆἔ [ει. ἐν ὅσῳ ου ἀμενος νὰ ζῶ, έχω τὴν ἐλπίδα νὰ βξ.) τιὧσω ᾿ ᾿ 

τὴν θέσιν μου καὶ νὰ διορθώσω ὑποθέσεις τινας ἀτομικὰς, κακῶς 

ἐχούσας ἐκλειπὅντων ὅμως τῶν τῆς συντηρἠσεως μέσωνᾁ ἰδοὺ 

πᾶσα ἐλπὶς συνεκλείπει καὶ τότε τοῦ ἐκ τῆς πείνης θανάτου, ᾿ 

προτιμὡτερος ὂτῆς αδτοχειρἱας. Ἀλλ᾿ ἐπὶ τοῦ παρόντος μὴ» ἀ» 

᾿ ποθσῥῥυνοἳμεθα καὶ ἂς προσπαθήσωμεν νὰ κοιμηθῶμενἐπὶ τοῦ 

ῥωμαντικοῦ τοῦ-του μέρους, εὐχαριστημένοι, διότι ἡ ἀστυνομία 

τῆς Αὐστρἱας δὲν καταδιώκει τοὺς ἀστέγους. 

-ΞΞΞ Ἂς κοιμηθῶμεν. , , , ᾁ/ᾒ/ 
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, ,, γ ,Ἐν-ἔτει, 13, . μηνὶ Σεπτε/μβρἱῳ, ἡ τὅλἱς τῆς Τεργἔζᾝςᾦπαρἳἱ» 

»στοῖθέαμα ὅλως ἔκτακτον- ἇἕἱ ὁδοὶ, αἱ ὡςᾖἓπὶ τὸ πλεῖστον βρίᾖἕ 

= ᾿ἳ θουσαι διαβατῶν περιέργων καὶ φιλοπραγμονων, ἦσαν ἐντελῶς . 

.. Ἷἔρημοι. Ἷἶτο ἑνδεκάτη Μ. Μ. ὥρα, καθ ἣν αἱ ὑπἱρἡφαᾜἰ ΪὛΞΡ᾿ - 
» μανἱδες, ἀφελῶς καὶ μετὰ χάριτοςπεριτρἐχουσαι τὰςτριὀδους, 

᾿ ἀναζητοῦσι τοὺς μᾶλλον προθυμους εἰζᾇτὴν πληρωμὴν τοῦ «ἔτει- 

ἔ ᾿ ἳ φιλημένου αὐταῖς ποτοῦ, τοῦ ζύθούπλἠν καὶ αὐταὶ κατ᾿ ἐκεί- 

γην τὴν νύκτα δὲν ἐφαίνοντο. Κατὰ τὰς γωνίας-τῶν ὁδῶν, ἤθει 

, ᾿᾿ ᾿᾿ λἐ τις παρατηρήσει, ἐν εἶδεἱ ἀγαλμάτων, ἀνθρώπους τινας ἱἐ ἔ 

᾿ ἱσταμένους καὶ περιτετυλιγμένους δί εὑρέων μανδυὥν καὶ οὗτοι 
ἦσαν οἱ τῆς ἀστυνομίας ἄγρυπνοι κῦνες. Ποῦ καὶ ποῦ δὲ πάλιν, 

σκιαί τινες δυσμορφοι, διέτρεχον τὸ μῆκος τῶν παρδδων ἐν τα-, ᾿ 

Ξ, χΰτητι, καὶ αὗται ἦσαν παῖδες ἢ γέροντες, οἵτινες φέροντες ὑπὸ 

θ μάλης μουσικδν τι ὄργανον, ἐπεοκέπτοντο τὰ βρίθοντα πελατῶν 

Ὗζυθοπωλεῒα, ἴἳὒἔ κερδίσωσιτδν τῆς ἐπιοὐσἠς ἄρτον. Μόνον οἱ 

ἔ ,ἐν τοῖς καταστήμασι τοὐτοις εὑρισκόμεναι, ἠδιαφὀρουν διὰ τὰ 

ἐκτὸς, εὐχαριστοὑμενοι εἰς τὸ πλῆρες ζύθου ποτήριον των καὶ ᾿ 

, ᾿ , εἰς ,τὰς βωμολοχἱας τῶν ὑπηρετοῦντωνᾞ ᾿ ἀσέμνων κ ορ ασ ἱω ν. 

ξ , Ὅλοι ἆρά γε κατὰ τὴν ἑσπέραν ἐκείνην, πεπλᾮρωμἐνον ἔχον- 

τες τὸν ἇς--ὀμαχον, ἠδύναντο ἀντὶ δέκα ορλδίων νὰ καταφύγωσιν 

ἇ ᾿ ἔντινι ζυθοπωλεἱῳ; Ὅλοι ἆρά. γε κατὰ τὴν νύκτα ἐκείνην, τὴν 

Ἷ Ϊ τρικυμιώδηἐκεἱνην νύκτα, εἶχον στέγην,ἵνάπροφυλαχθῶσιν ἀπὸ 

τοῦ βοῥῥέως, ἀπὸ τῆς χιόνος Περιερχδμενοι μέρη τινα τῆς ΞἿ 

-- πόλεως θέλομεν πεισθεῒ περὶ τοῦ ἐναντίου. 

᾿ , ,Αἱ-τοῦ μεγάλου θεάτρου, αἱ τοϋ Θησαυροφυλακεἱου καὶ αἱ ᾿ 

-᾿ , ταῦΜοὗσεἱου στοαὶ, προσέφερον ἄσυλον εἰς πολλὰς δεκάδας ά- 

ζοτἑγων. Δίκην κτηνῶν ἐξαπλωμένοι κατὰ γῆς, , συνῳθοῦντο ὁ , 

᾿᾿ εῖξ᾿παρὰ τῷ ἄλλῳ, ἵνα θερμανθῶοιν. ᾿Ἀλλοιᾇπάλιν, παρὰ τῇ 

προκυμαία, εἶχον καταφύγει ὑπό τὰς φορτὴγοὺς ἁμάξας. ,Εὐι , 

τυχέστεροι ὅμως ὅλων τούτων, ἦσαν οἱ ὰδἐσποστοι κῦνες, οἵτι- - 

, νες εθρισκον κατάλληλον στρωμνὴν, καταφεύγοντες ἐπὶ τῶν γ - ᾿ 

᾿ πτωμάτων, οὕτως εἰπεῖν, τῶν δυστυχῶν τούτων. ἀνθρώπων, ἀνε- ζ 

χαμένων εὐχαρίστως, αὐτοὺςἕνεκεν τῆς ὡς ἐκ τῆς ἐπαφῆς καὶ τοῦ κ ᾿ 

,ἇβἇἳάρονςἀναπτυσσομἐνης θἔρμὀτητοςἺΚαὶᾫὅμωζ,,πάντες ᾃὒτᾂὶ ὃὒ᾿ ᾓ 

θ ι - ᾇἕτιυμ ,. , Ξ ,< ᾿ , -- ᾙ, «.ᾼᾭψ ΗΞ, ; .. ,. Ξωἇ ᾇ.-. ,.μ. ὶὶᾦ-,Ξὒοῥωωᾼυἰωι ἳιᾁ . , ᾿ - ᾿ , -᾿ Ἲ ἱ [ ἷ ῖ᾿᾿᾿᾿χᾆ᾿>ῆ , χ 



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣᾞ. Ξ- κ π 

νοιντοιινἁ λογισθῶσιν εὐτυχεῖς, ,κθίθ᾿ ὅτι ἐντόπιοι ὄντες, ἐγνὡ-᾿ 

ριζον καλῶς τὰ, μᾶλλον κατάλληλοι Ἷμἐρη διὰ τὸν ἐν ὑπαίθρῳ 

ὕπνον. ᾇ 

Ἰδιὄτροπὃς τις, κατὰ τὴν νὐκτοι ἐκείνηνἳ ἓιευΘυνὁμενος πρὸς .Ξ -᾿ ; 

τὸ δυτικὸν μέρος, τῆς τωιεως καὶ ἀκολουθῶν τὴν παραθαλάσσιον 

δενδρος-οιχἰαν τὴν φέρουσαν εἰς τὸ ναυπηγεῖον τῆς ἀτμοπλοϊκἢς 

ἑταιρἱας Λὀϋδ, ἤθελεν ἀκούσει τὸν ἐν τῇἇρχῇ τοῦ παρόντος κε- 

φαλαίου διάλογον. Ἐπιμένων δὲ, ἐν τῷ βοιθεῖ τῆς θυελλώδους , 

, ἐκείνης νυκτὸς σκότει, ἤθελε παρατηρἡσει σωρόν τιναὒ δν ἀπε- 

τέλουν τὰ σώματα τριῶν ἀνθρώπων, καταφυγόντων ὑπὸ τὸ πυ-Ξἷ 

κνὂτερον τῶν δένδρων, ἴνοι προφυλαχθῶσιν ,ἀπὸ τῆς πιπτούσης 

χιόνος. ᾿ ᾿ 

Ἐκοιμῶντο. Ὁ Μορφεὺς λαβὼν οἶκτον, εἶχεν ἐπισκιάσει αὐ- 
τοὺς διὰ τῶν πτερύγων του- τοσοῦτον δὲ τεχνιἐντως εἶχον διοι- 

θἐσει τοι σώ ματοἶι των) ὥστε τοῦ ἑνὸς ἐχρησίμευε τῷ ἑτέρῳ (ἶὶς 

ποοσκεφαλον. Εξηκολοὑθουν κοιμώμενοι ἀμερίμνως, μὴ ἐχλού» 

μενοι ποσῶς ἐκ της καταστάσεως ἐκεἱνης τοῦ καιροῦ, ἥτις ἐ- 

πἑβχλλεν εἰς ὁλοκληρον πληθυσμον πολεως νὰ κλεισθῆ ἐντὸς ᾿ 
τῶν οἰκιῶν, ἤθελον ἓ᾿ ἐξακολουθήσει κοιμώμενοι μέχρι »τῆς 
πρωίας, ἐὰν δὲν ἠνοιγκοἓιζοντον᾿ ἕναχωρἡσωσιν ἐσπευσμένως, ἔ- 

νεκεν τῆς ἐπελθουσης καταιγίδος. Βλασφημἱαι βαρεῖαι ὰντἱχηι 

σειν εἰς τὸν ἀέρα κἳτὶ συγχρόνως. ἤρχισαν βαδίζοντες ταχέως 
πρὸς τὸ μέρος τῆς πο) εως Π τἓο) ις ἀπεχει υπἐρ τὸ Τέταρτον 
ὥρας, ἀποστασιν ἣν ἡ ἀνοἴ [κη ἐπέβαλλε τοῖς ἡμετέροις φίλοις . , 

<, νὰ διανυσωσι κατὰ τὸ ηυισυ χρονικον διαστημα. 

Εἰσἢρχοντο ἐν τῆ πολ ει βραδυνοντες τὴν πορείανᾥτων καὶ 
, κατὰ συνέπειαν ἐκτιθεμενοι εις τὴν ῤοι ίοεοιν βροχὴν, ἴνοι μὴ ποι 

ρεξη γηθῶσιν ὑπο τῶν τῆς οιοτυνομιας ὀρ (ἀἫωι 

Ἀφιχθἐντες ὑπὸ στέγασμοἳι τι7 ὅπερἐπέτυχον κατόπιν πολυὡ« 
᾿ -ρου ἐρεύνης, ὅπερ μᾶς δίδει νὰ ἐννοήσωμεν, ὅτι ἦσαν ξένοι, ἀ- 

- γνοοῦντες τὰ τῆς πόλεως μέρη, ἐστάθησαν κάθυγροι καὶ πνευ- 
- στιῶντες. 

Βοηθειᾳ του πληττἱον φανοῦ ουνάιιεθα νὰ ἐξετάσωμεν τους φβἷ/ 
ρεοίκους τοῦ-τους. 



ΠΡΡΙΠΕὙΕΙΑΪ λ 

, Ἷ Γῆς αὐτῆς ἡλικίας σχεδὸν ἁπτντἓςᾁ ἐκάλυπτοντο υπὂ ἐνδυ- ᾿ 

᾿ μοι-των ἅτινα ὁ χρόνος εἶχε καταοτἕἳοε ι ῥἁκη. Περὶ τὲν λαιμὸν 
»χζἶἆᾗᾁἑκάστου πεοιετυλἱσσετο πανίον τι ἐχρωματισυὒἐ τον, ἴνοι προ 

,ἶφυλάττῃ ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν τῶν περιἐρ νων, το μἔἲαὶ ὑπο 

, , κἁμισὅν των, ὅπερ ἄλλως τε ἠδυνοιτδ τις νὰ ἴδῃ εὐκὁλως διὰ 

τῶν εὐρέων σχισμάτσἒν «τοῦ ,ἐπτἂοφωρἱου τωνᾁ Τὰ κάτω μέρη 

-ἳὶἳἷἶᾓἳᾀτουσωυστοἲ των ἐκοι) ὕπτοντο ὑπο περισκεἲἆ ιδων θτἒ ερινῶν οιἵἰ 

τινες εἶχον κατασταθῆ διαφανε ή ἀ (υς ἒκ τ ιζ Ἇἇὒψἒρὶᾫᾒἶ μετὰ 
τοῦ χώματσς καὶ τῶν πετρῶν τροστρἱψεως. Τὰ σανδάλια των 

πρὸ πολλοῦ χρόνου ἱσως ὑπηρετουντα αὐτοὺς, οὐδέποτε ἓ-ἒ. κα 

Ξθοιρισθέντα ἀμοιβῆς χἇριν, χάσκοντσἳ ἄφηνον Ξὲιι φοιἑ ὠκιιο ται 

᾿ ᾿δάχτυλοιἳ τινὲς ὂπλιᾇσμἐνοι διὰ μακρῶν ,καὶ ὀξέων ὄνυχωι Ρά 

᾿ ὶκος τις τέλος, ὅπερ, ἠδύνατο ποτὲ νὰ ὀνομασθῇ πῖλοςἳἐκά- 
λυπτξ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν κοσμουμἑνας ΞΞᾆ=»Ξὑτοἳ χὅμὴς μ-τκρᾶς, 

ἥτις μέχρι- τῶν ὤμων των-καταβαίνουσα, ἐχρησἔμευεν εἰς 

τὸν γυμνὸν τράχηλον των ὡς ἀσπὶς κατὰ τῆς βροχῆς καὶ 

᾿᾿ τῆς χιόνος. , ᾿ , κ -᾿ 

Πρόσωπον ἰσχνὸν καὶ ἁκἁθᾅρτον, γενειὰς μονρὰ καὶ ἠΞΞιε 

᾿ λῃἳμένη, ῆς τινος τὸν χρωματισμὸν παρἱἳλαἕἓν γὶ κονις μετὰ 

3᾿ της βροχῆς ἀναμιχθεῖσα, ὀφθαλμοὶ νεκροὶ ὑπὸ τῆς πεἱνγς καὶ ᾿ 

ἐνδυμασία οἵα η περιγραφεῖσα, του-τοι πάντα ἠουιεχντο νὰ πεί- 

σωσι τὸν παρατηρητἠν, ὅτι οἱ τρεῖς οὗτοι κοιτἡἿ οντο ἐκ ἾΞ᾿ 

νεᾶς τινος ἀγρίων, πρὸ ὀλίγου καὶ διὰ πρώτην φορὰν ἐν μέσῳ 

πεπολιτισμἐνου κόσμου εὑρεθέντες. 

Ἐπί τοῦ παρόντος ας αρκεσθῶμεν εἰς ὃ τι παρατηροῦντες χ 

᾿ ἐγνωρισοίμεν ἀργότερον σὲ- θέλομεν μὒιΟΞι τἱνε ς εἰσὶν καὶ ὁποῖοι 

Ἷ τὰ αἰτια τῆς ἀθ) ιας ἐκείνης καταστάσεως των. 

ν Ἀφιχθέντες υπὀ τὸ στέγασμα ἐσταμοιτησἁν, στηρίξαντες τὰ ᾿ 

Ϊ χνῶτα ἐπὶ του τοίχου. ᾿ . ᾿ 

᾿ ᾿ -- Ω, θεἑἱ ἀνέκραξε μετὰ φωνῆς βροντώδους καὶ ἐν ὅργἣ Ξ 

ἶἱἶζ ἐκ τῶν τριῶν Πλαστουργὲ θέλησιςΪ σὺ, ὅστιςμᾶς ῥἰπτεις ,. ᾿ 

. ἐπὶ τῆς γῆς καὶ μᾶς ἀφίνεις ἄμερίμνως νὰ κυπτωμεν ὑπὸ τὸ Ξ» 

γ βαρύ μας πεπρωμένονἰ σὺ, ἳ οἐγκαταλειπων τον ἀσθενῆ εἰς 

, ᾿ τοιΟῢτον μυσαρον δεσποτισμὸν, κᾳτἀρατσς ἔῦΟἲ ᾿᾿᾿ᾗ᾿ ᾿;᾿ ΚΟ᾿>ιἳ . 



> , - ! ξ 

., , . . χ « . ,τὰς »ν 

ᾗ « ς , < > ζ , , ᾗ , > ,< ,τῆς , , ῖἷἇῒτ 
᾿ ,. ᾿ χ ᾗ ᾿ « ὒ, ἆ Ϊ - ᾿Ϊ- ᾿ ἱ« 

᾿ , ᾿ ᾇ . . ᾿ 1, ..- , , -, ἿἿΝ, . κ , Δ . , , ,θ ἡ τ , κὶῢ 

ι ᾿ , ,, τ χ 

μᾶσαι καιἇ-ιΞΞ-Ἲυχὰριὰτγὶμέγας,ς᾿ ὅτι παρήγαγε-ς, μὴ φροντἱζων , 

ὅμως ,καἱνὰσυἒηρἡσηφ ἐμφυὰἄς ὖἶἲμῖν ψυχὴν νοήμονα καὶ ἁ-ι- 

φἱνειςνὰ τὴν σβὐἑη Ξἰὰτὰπω ἢ δυστυχίᾳ. ὛΩἶ κατάοατοςκαὶτ ᾿ 

Πᾙᾮᾫ ἕὰο βλὰτςῢωσς, ἀντεῖπεν εἷς ἐκ τἔὶν δυα ἐν σιωπή ᾿- ᾿ 

ἀεῒζμὰ ιωὰενὡν ᾢαβηθητι τὴἸ ὀργὴν ἐβεἱνου ὃ) κὰτὰμᾶσὰι καὶ ; 

εὐγὰμιὰτᾖῦθητι εἰς τὴν ΰττὒἱκἒιϋιἸ ται). Α-Ὗνοεῖς ισως, ὅτι ὑπὄιμ-ι-᾿ ᾿ 

χθυΰινὰλλὰι ὰυᾇὰτυἒἱἐὰττμὰι ἡμ ἶἒινἳ εἰς τῶν ὂπσἱὡν τὴν θέσιν Ἷ 

ἀνάγκη τὰ τὰμὰκὰλὰμτᾆε τὰν ὕψιὰτὰκἒ, νὰ μᾶς ὰπὰξιὡσᾪ νὰ 

ἿΤἿΞΡἱ «τ ζἲλχὰ Ξἒὒμεκᾇς 

ωτεὰθνιυς γἐ) ὡς μι, βλ ὰψεᾖιεἳὰς ωυβτωδς ὕᾇἒἳἒῢυ υὰμτκὰς, 

αἴτηὰ ἵἑν τἸ ὰτὰντη ες ττμὰ ἶς τὰ ε ὰυἔ Ξΰο ἒἲλΞΞ ῖυτικξἰς λὰ Ληὰὰκτὰ 

ἤὶᾆἔᾭῢἰὶ ἕἔἐῄἷᾕᾟᾉ ἳῢἆμρ ἒᾇἷξᾇἓἷἳ ἕΞἱ ωὶἒἇΰ ἓ-ζζἓ ἰάᾞᾩᾄᾒἳφἷἳΰςἷωἰ ᾮΞἳἲἱἷἳἒἶτ 

τττὰυὰιτ ιἰμπἵἳλἒ ὡς μττὰςὰ τὰς, ἕΞΞΞΞὰνὲ ,ς βἕ ὰυ <-ὰἱ ὰτῒμζεἂἓὀκητὰι, 
ἓκΞῖνὰι ὕᾫγὶᾝὶἒᾑἷἔἒἱἔς τά τε) ηγὰὶ ἐἒ» ςωτσ της εἱμαρμένηςς διἱζκὀτἐ 
πταυὰι τὰνᾖ ὖλἒττ-ὰν τῆς ψυᾋἣςς ἥτις- ὗἒῤνξἵῒϋᾲὐἓὖἳἷὓ εἰς τὴν μσνατοὖ- 

ἒἑλἒ τὰὑτὰἱς ἡ ὰυὰτἳ.>χἱὰ ἤτις συἷ;,ἕὰἰνει κατ᾿ 

δὲν φὰ-ἱνετὰι ἐκ τὰϋ-ὕπνΰυ ἔγτμσις, ἀλλ᾿ ἆω 

πλὤς ὄνειρόν. Τὸν ὰ-Ξἱπὰτἱἰ ευ τυγἲἦ 

, ὟἱανχτῆςεὀτυχίὰςΞ ᾿ 

. ὰὐτὰν τὰκ» τμὰπὰν, 

ἡ ὰπἱλτπιὰἱαἒξιστᾶ. Ἡ αἱ 
φνἡὰιὰς δυστυχία, ὁμῦιὰζἱιτ ἶἶ τὰμεί εξ- τὰ δὲ φοβερὰν φῶς, τὸ 
επὰῖὰνἐξὰἱφνης ῥἑπτει ἐπὶτῶν ὀφθαλμῶν μας, δὲν εἶναι πὰν» ἱ 

τὰπὰσιν ἡ ἡμέρα. Ὗὒἱ ἄνθρωποι, «τὰ πράγματα, τὰ συμβάντα, . ,. 
[ἓιἐμγ ντὰ ! τότε ἐτὡπιὰτ ᾖμῶν μὲὰυὰΞ ὰγνωμἱὰν τμὀπον, τινἂ 

φὰντὰυ ὄικτ ὴν κὰὶ κινὰὒντὰι ὡς ὄνειρα. ᾿ ᾿ ᾿ 
Εἰ τὰ) ὰμἱζαᾀτὰ ταῦ βἱὰυ ιὰς τὰ πᾶἸ μεταβάλλεται, εἶτε-πίε, 

ὰ καὶ σγηνο [μὰφἱὰ. [Χῖλ λὰ πὰλὺς κὰιμὰς παρέμχ ἔτὰι πρὶν 
κ ἢ Οἱ ὀφθὰὶκυὰὶ ἡμῶν ἁπὡλἐὰὡὰἰ τὰ ἑῖὰὰς ἐκἑῖνὰ τῆς φωτεινῆς 

ς 

σἷἷλἷλίῖἓὒ 

ζ εἰκότως τἢςτ ; «ὓὒλθΰὠσθς εὐτυχἱὰςἳ ἥτις ἀείὰλουθεῖ καὶ παρε μ- 
, βὰιλὰμεἳ η ὰὸι ὰλἲᾖτττω μετὰξὺ τὰῢ εὐἓὰἱμΰυος πὰμε λΘὁντὒς 

καὶ τοῦ σκιεμὰῦ παρόντσςἳ μυτὰβὰι [κει τὸ ἦἱμῶμα καὶ θὰ) ει ψευἔ 
- ὃἐς τι εἰς τὴν πμὰ ίτυὰΞ-ἰκστΓ-Ξ- . Ϊὀτεἳ πὰἒ ὅ ,τι ὑπάρχει μᾶς» 
φαίνεται ἀὰὑνὰτ- τὰν καὶ παρὰ) »ἰΗΦἿΟὖ υὀ/κις πιστεύομεν εἰς τὴν 
ἰδίαν ἠμων ὕπαρξιν, ἐπ ειἓὴ, μὴ εὑρἱὰκαντες μηδὲν πέριξ ημῶν ΞΞ ᾿᾿ 
ἐξ ὅσων συνίστων τὴν εὐτυχῆ ὕπαρξἱ ν μας, δὲν εννῦοῦμεν πω/ . 

κ ᾿ ζὲ 
, ᾿ > , ια( 

/ [Α Μ -᾿ μὶ Ξᾞί- ᾿λ᾿᾿᾿ ᾿ 

, - ἶ ..Δῆὶᾼιᾀ ᾿ Δ 



,Μ Ξ Ἷ᾿ ᾿  ᾿ ᾗ ΠΕΡΙΠΕΤΕἸΑΙ᾿ 

, παντα ταῦτα ἐξηφανίσθησαν χωρὶς νὰ μᾶς παρασυρωσι καὶ 
, , ἷ ᾿διατὶ ἐκ της ζωης μας οὐδὲν ἐκτὸς ημὥν ἀπέμειεν ν. 

Ἐὰν ἢ βιαία αὕτη κατάστασις τῆς ζωῆς παραταθῇ, χαλᾄ τὴν 

τοῦ λογικοῦ ἰσορροπίαν καὶ᾿᾿καΘίσταται μανίαν κατάστασις ἴσως ᾿ 

᾿ , εὐτυχὴς, ἐν ᾗ ἡ ζωὴ δὲν εἶναι τι) εον διὰ τὸν δυστυχῆ, εἰμὴ ὸ᾿ 

ἷ ᾗ πτασία, ης τινος αυτὸς ὁ ίὸιος ἐστὶ τὸ φάσμα 

Η ηως ηρχισε νὰ διαγράφη εἰς τὸν ὁρίζοντα μακρὰν ἕρυ 

θρὰν γραμμὴν, το δὲ πυκνὸν της νυκτὸς σκότος διεσκεδάζετο 

᾿ ὸλιγον κατ᾿ ὀλίγον καὶ ἡ ἡμέραὑπἑφωσκεν. Ἡ καταιγὶς πα- 

ρῆλθεν, ὸβορρᾶς εἶχεν ἀπωλἐσει την τῆς νυκτὸς δύναμίν του, 

ἡ ἔρημος ὸ᾿ ἀφ᾿ ἑσπέρας πόλις, ἤρχιζε νὰ λαμβάνῃ ζωην. Ἐὸιἓ) 

ἇ ᾿ μὲν νεάνιδες εἰκοσαετεῖς κατεγείνοντο νὰ τοποθετήσωσι χαριέν- 

τως τὸις ὡραίας των ἀνθοδέσμας, ἐκεῖ δὲ ἄλλαι, ὑπερβαίνου- 

᾿᾿σαι τὰς πρώταςκατὰ την καλλονὴν, διευθέτουν τὰς ὀπώρας 

..καὶ λοιπὰ διάφορα τρόφιμα, ἀδιαφοροῦσαιὸιὰ τὸ ἀτελεύτητον 

τῆς ἐργασίας ταύτης, ἕνεκεν τῶν διαφόρων ἀγοραστῶν, οἵτινες 

ἐκλέγοντεςε ἔθετον εἰς αταξίανο ο,τι πρὸ ὀλίγου ὑπῆρχεν ἐν τά 

ξει. Μακρὖτερον σὲ πάλιν, ἡ ἀφεἲ) ης χωρικὴ, σε μνυνομένη ἐπὶ 

τῇ καθαριότητι της κομψῆς της ἐνδυμασίας, ἐπώλει τὸ παχυ 

τῶν ἀγελ αἓων της γάλα ἀντὶ σολδίων τινων, ἅτινα λαμβά 

νουσα ἔρριπτε, κατὰ τὴν συνήθειαν ἐν γένει τῶν γερμανίὸων, ἐν- , 

τὸς της λευκῆςτης κάλτζηςᾇ ,τῆς καλυπτδόσης τὸν εὔσαρκον 

πόὸατης, ὅστις ἐν ἐναντία περιπτώσει ἤθελε γεννήσει σκάν- 

Ξ δαλον μέγαμεταξυ τῶν χασκόντων αὐθαὸὢν νεανίσκων. 

Ἅπαντες ἐφαίνοντο εὐχαριστημένοι διὰ τὴν μεταβολην τοῦ 

καιρου οἱ κῆποι ἔγεμον ανθρὡπων, οἵτινες βοἲσ επον μετ᾿ ἀπλη- > 

στίας τὸι υτὸ τῶν ἀκτίνων τοῦ ηλίου αναζωογοιουμε να ανθη, 

οίτι να η χιὼν της νυκτὸς εἶχε σχεοὸν ἀπονεκρωσει. Πάν τες ἔτρε-Ξ Ξ 

ἷχον,ἁσχολοὑμενοι εἰς διαφόρους ἐργασίας, μετὰ σπσυἓἥς, μὴ 

ἐξαιρουμένων οὐὸ᾿ αὐτῶν τῶν ἀστἐγων, τοὺς ὁποίους κατὰ τὴν 

ἶ παρελθοῦσαν νύκτα εἴδομεν μετὰ τῶν κυνῶν συναγελαζομέ- 

Ξ νους Αμα τη ἀνατολη του ηλίου βοραμοννὸι ἐργασθὥσιν, ἵνα 

μὴ τοὐλ αχιστον ἐπιπροστεθῆ τῇ του οἰκηματος στερησει καὶ ἡ ᾿ 

, τῆς τροφῆς 
᾿ Ὗ ᾿᾿᾿ὟἩ> η.



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ. , 115 , 

Μόνον οἱ ὑπὸ τὸ στέγασμα τρεῖς ἄγνωστοι ἔμενον ἀπαθεῖς 

θεαταὶ τῆ γενικῇ σπουδῇ.. Οὗτοι, παρελθούσης ἀρκετἢς ᾦρας καὶ 

τῆς ἡμέρας προχωρηοἁοης, ᾀνεχὡρηοανἐκεῖθεν καὶ διευθύνθη» 

σαν εἰς τὸν παρὰ τῇ προκυμαία, κῆπον τοῦ λαοῦᾇ ἐπὶ τῶν ἐἓωτ 
ἒλείων τοῦ ὁποίου ἐξηπλώθησαν, οὐδεμίανπροοοχην δίδοντες εἰς 

τοὺς μετὰ περιεργείας παρατηροῦντας αὐτοὺς ἀνθρώπουςἸ ᾿ , 

Μετὰ παρέλευοἰν μιᾶς περίπου ὥρας, καθ᾿ ὃ χρονικὸν διάστη« -γ 

μα ἔμενονἳ ὡσεὶ καθηλωμένοι ἐπὶ τῶν ἐδωλείωνᾂ γέλως σπα--ᾏ 

σμωἓικὡτατος ἀντήχησεν, ἐπαναληφθεὶς τρὶς ὡς ἐξ ἠλεκτρικῆς ; ,χ 

τινὸς ἐπιῤῥο-ίαςΞ ἀνορθωθἐντες δὲ, παρετηροῦντο ἠληθίως πως , 
καὶ περιέργως μεταξύ των, ὡσανεὶ ἐπρὀκειτο νὰ μαντεύσῃ ἔκαᾆ» - 
στος ἐκ τοῦ βλέμματος τοῦ ἄλλου τὴν αἰτίαν τοῦ γέλωτος. 

Ἡ σιωπὴ διεκόπη τέλος ὁφ᾿ ἑνὸς, ὅστις μετὰ φωνῆς ἀπελπἱᾆ- 
στικἤς εἶπεν᾿ Ξ 

--- Φίλοι ἶ τετελεοἷται ἶ σήμερονοῒινάγκη ἀπόλυτος νὰ εθρω-ἷὖ 
μεν ὀλίγην τροφὴν, ἵνα καθησυχάσωμεν τὸν στόμαχον μας, Ἂς 
δράμωμεν ὅθεν, ὅπου νομίζομεν ὅτι εὐκολώτερον θὰ προθυμο-ὒ 
ποιηθῶσιν εἰς τὸ νὰ μᾶς συνδράμωσιν. , 

.,,,,.... Ἐγὼ, προσέθηκεν ἄλλος, ἐξ ὅλων τῶν ἐνταῦθα οῦἓεμίαν . 
ἐλπίδα ἔχω, προτείνω λοιπὸν νὰ καταφύγωμεν εἰς τὸν λιμένα 
καὶ νὰ ζητήσωμεν ὀλίγὁὶν ἄρτον ἢ δίπυρον, ἐκ τῶν πατριωτε» 
κῶν μας πλοίων εἶμαι βέβαιος, ὅτι δὲν θὰ μᾶς ἀποβάλλωοιν. 

-- Ποίας ἐθνικότητοἷς εἶσθε σεῖς ; ἠρώτησεν ὁ βλάσφημος 
σύντροφος τῶν δύο. <᾿ - ᾿ - 

-- Ἐσμἷεν Ἄγγλοι. Σὺ δέἒ 
-Ξ-Ξ- Ἅγωμεν ταχέωςἳ ἀπήντησεν ὁ φίλος μας, χωρὶς >νὰ θερα- 

πεὑοη τὴν περιέργειαν τῶν συντρόφων του. 
-- Τὶ παράξενος ἄνθρωπος ! ἐψιθὀριο-εν ὁ μὴ λαβὼν τὴν ἣν 

ἐζήτει ἐπὶ τῆς ἐρωτήσεὡς του ἀπάντησιν. Ἵἳἶχομεν ἤδη δεκατἐσὧ χ 
, σαρας ἡμέρας ὁμοῦ καὶ δὲν θέλει νὰ μᾶς εἴπη ποῖος εἶναι, πόθεν 

κατάγεται καὶ διατὶ δυστυχεῖῖ εἶναι ἀλλόκοτος ἄνθρωπος τῇ 
ἀληθείᾳ. Μόνον ἓν ὄνομα ξηρὸν μᾶς εἶπε, καὶ μὰ την πίστιν 
μου, στοιχιματἱζω ἂν ἦναι αὐτὸ τὸ ἀληθές του. ᾿ Ὗ 

Ἀνας-άντες, ἀνεχώρησαν ἐσπευσμένως καὶ διευθύνθησαν πρὸς ἔ 
» ᾇ . ,, -Ἲ Ξἑᾎἐ 

, 

ᾞ Ἤ τ Ἆ



Ξ 46  ᾿᾿ , Ξ, ΠΕῬΪΠΕΤἿΞᾞΞ- ᾧ , 
. ᾿᾿ χ «τό γ μέρος τὸ καλούμενον ᾿«νέος ὅρμοςνᾞὅᾏπου πλοῖα πολλἁδια- , , 

᾿ ᾿ φόρων σημαιῶν ἦσαν προσορμισμἐνα. Ἀεριχθἑντες ἐκεῖ; ἤρχισαν. 
᾿ νὰΞπεριε-Ξργἁζωνταιαὐτὰ μετὰ προσοχῆς, καὶ ἐστάθησανμετδι 

᾿ λεπτομερῆ ἐξέτασιν Ἷπληὒἱᾩ ἑνὸς, ἐν ,ᾧ οἰναῦται»κατεγεἱνοντο . 
[ Γ κ ᾇέν σιωπῇ νὰ τοποθετήσωσι βαρύν τιναχὄγκον, ,δν κατἒχεἱνην 

,, τὴν στιγμὴν εἶχον καταβιβάσει ἔκ τινος φορτηγεῦ ἁμαξίου. 
᾿ ἳ--- Καλημέρα» πατριῶται, ἔκραξεν εἷς ἐκ τῶν τριῶν ἀγγλιστὶ, 

(τ. ; ἀποτεινόμενος πρὸς τοὺς ναύταςἷοἵτινες ἀπησχολημένοι ὄντες 
᾿ ,. ᾿ δὲν ἤκουσαν ἢἐβαρύνθησαν ν᾿ ἀποκριθώσιν. , ᾿ 

Ξ ἱ ΜΚαλημεἳρα πατριῶται, ᾿ἐι-εανἔλαβεν ἐκδευτᾏέρου- οὐδείς ὅ»- 
μως ἀπεκρίθη. ᾿᾿ ᾿ κ ,. . φ ἇ χ 

Ξ , Ἐπαναλαβὼνκαὶ ἐκ, τρίτου τὸν χαιρετισμὸν, κατώρθωσε νὰ 
ἑλκύσῃ τὴν προσοχὴν ἑνὸς ἐκ τῶνἐργαζομἐνων ναυτῶν, τοῦ ᾿ ᾿ 

. διευθύνοντος μάλιστα τὴν ἐργασίαν, ὅστις-στραφεὶς πρδζ τὸν 
κ . φῴνἁζονταε ᾿ Ἷ ᾿ ᾿ ᾿ ,, 

, φ -- Τί διατάσσετε, κύριοις ᾇ εἶπεν εἰς διεφθαρμἐνην γαλλικὴν διάλεχτω. , ᾿ ᾿- , κ χ [ Ἆ » 
, . Ἀναγνωρίσαντἒς τὴν ἀπάτην των οἱ τρεῖς ξένοι καὶ ζητήσω- 

Ὓ ᾧ . τες συγγνώμην ἀπεμακρύνθησαν ἐνἂπελπισία,μουρμουρίζοψ- 
τ-εςἁσυναρτήτους τινας λέξεις- ὡσὰν δὲ νὰ ἐξήρανεὗἠ πεῖνα. τὸν 

.. λάρυγγα καὶ τὴν καρδίαν των, ,ἕκαστος ἁπἢντα λακωνιἒίῶς 
, Ἷ ,πρὸς-τοὺς θὶρἠνους τῶν ἄλλων « πἠ ἓεζ » ὡς ὁ παρὰ τὴν ὄχθην 

, τοῦ᾿ Μαγκἁου, εἰς τὸ κελλίον τοῦ καλοῦ ἐρημἱτου Ἀρκοὐλφουᾇ 
ἀποθανὼν,,πατἢρ τῆς Παπἕσης Ἰωανναςἳ ἐσυνεἱθιζε νὰ λἐγή 

, ᾿ πρὸς αὐτὴν κλαίουσαν καὶ θρηνδῦοαν ὑπὸ τῆς-αὐτῆς πληγῆς.. 
᾿ Περιῆλθον ἀρκετὰ ,, πλοῖα χωρὶς νὰ δυνηθῶσι ν᾿ ἀναγνωρίσω» , 

> σιν οὔὃὲν ὡς πατριωτικον τῴνᾇ ὅτεἓιαβαἱνοντες τέλος ἔμπρο- ,, 
ἳ, σθεν τοῦ τελευταίου ἐναπολειφθέντος ἀνεξετἁστου, ἤκουσαν φω» 

᾿ νήν τινα, ἥτις τοὺς ἔκαμε νὰ σκιρτἡσωσιᾇ καὶ-νὰ σταθῶσιν.᾿ἳἷ,- » ᾿ 
τάθησαν, ἀγνοοῦντες κατὰ ᾇπὀσονἦἆκσἣτων δὲν τοὺς ἠπάτη- 

᾿ ὒ σεν καὶ παρετήρουν μετὰ προσοχῆς τοὺς ἐν τῷ πλοἱῳ ἀσχολουἆ 
᾿ ᾿ μένους ναύτας, μεταξὺ τῶν ὁποίων εἷς, δνεὡτερος, πηδήσαςὲἰς 

[ ,᾿Ξ᾿᾿᾿᾿ᾞΞᾖᾃαςὒφἳλους ἑφ᾿ ὧν προσήλωσε βλέμμα περίεργον καὶ ἐταστικῥνσ ᾇ 

τὴν ξηρὰν, ἵνα λάβῃ κώπην τινα-ὶ-ἐστάθη, ἅμα ἰδὼν τοὺς-τρεῖς » .« μ



, ΞΞΞίΞΠᾙῌΠΕΤ- ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ.) 

< ΕΝΟΣ ΑΦᾎΡΟΝΟΣ. 

Παρῆλθον λεπτὰ τινα καθ᾿ ἂ παρατηρῶν αὐτοὺς, ἐφαίνε , τ 

᾿ . λων νὰ τοῖς ἀποτείνῃ ἐρώτησίν τινα δί ἣν ἴὰξᾇφιταἲὶεντεὑετο, ὡς 

μὴ δυνάμενος νὰ πεισθῇ, ἂν ἡ ὅρασίς του ἢ τὸ μνημονικόν του 

δὲν τον ἠπάτων. Τέλος, ὡσεὶσχηματἡσας πεποίθησιν, ἐπλησίασε 

, καὶἀπηὑθυνε τὸν λόγον αὐτοῖς, ζητήσας προηγουμένως μὲ τρὅ- , 

πον λίαν εὐγενῆ συγγνώμην διὰ τὸ Θάρρος ὅπερ ἐλάμβανεν. 

ἇ -- Ἂν δὲν λανθάνομαι, εἶπε, γνωρίζω ἕνα ἐξ ὑμῶν. 
-- Ἴσως. ἔ ᾿ 

Μ Εἴμεθα συμπατριῶταί, νομίζωΞ 

--=- Ἂν πρέπει νὰ κρίνωμεν ἐκ τῆς γλώσσης ἣν ὁμιλῆτε ; 
---- Εἰμὶ ἀμερικανὁς. 

-- Τότε ἐμαντευσατε ἐν μέρει, καθ᾿ ὅτιτοῦ τρίτου-..φίλου μας 
τὴν πατρίδα ἀγνοοῦμεν εἰσέτι, ἂν καὶ ἐπὶ δεκαπέντε ᾇλοκλἠρους 
ἡμέρας Ξ,,ῦυζὤμἒν, ᾿ ἱ γ . ᾿ 

ᾙ συνδιάλεξίς αὕτη, ὡς ἐννοεῖ ὁἆναγνὡστης, ἐγένετο ἀγγλιε- 
στὶ, ἓηῖὶἒαἓᾐ ἒἓζἔ γλῶσσαν ὅλως ξένην καὶ ἀκατάληπτοντᾤ τρίέ» 
τῳ μέλει τῆς φιλικῆς ἑτὰιρίας, τῷ βλασφἡμῳ, , 
ᾙ Νομίζω ὅτι καὶ ἄλλοτἒ. συνηντήθημεν ἔπρδσθεσεν ὁ ἀμε- 

,ρσκανοἳς ναύτης. 

Μ Ἐν τοὑτοἱς, ἀγαπητέ μοι, ὃρνἀμεθα ἆργὅτερον νὰ ἐξηγη- , 
θὣρ.σ᾿ὶ καὶὰνἓὐρωμὶεν τὴν ἐποχὴν τῆς πρώτης συναντῆ- 
σεὡς μας, τώρα ὅμως, μάθε, ὅτι πρὸ ὀκτὼ μὲν ,ἡμερῶν 
στερούμεθα τροφῆς τακτἰκζἢς, πρὸ δύο δὲ καὶ αὐτοῦ τοῦ᾿ οἴρτου. 

κ Ἡ κατάστασίς μας, δύναται νὰ συνηγορήσῃ ἀρκούντως < ὑπὲρ ἡ- 
μῶν. Σπεῦσον, φίλε μου, σπεῦσον ἵνα μᾶς δώσῃς ὅ,τι ἐκ τοῦ - 

γ προχείρου δύνασαι νὰ φάγωμεν καὶ κατόπιν κατερχδμὒεθα Ξἱζ 
τὰς ἐξηγἠσεις. 

γ ᾿᾿ Ὁ δυστυχὴς ναύτης, ἢ μᾶλλον ὁ πλοίαρχος, διὂπι ἦτο ἰδο- 
κοΞν του τὸ πλοῖον, ἀκούσας ταῦτα πάντα;1ἄτινα ἐλέχθησαν μετὰ 
τόνου φωνῆς ἀπελπιστικωτἀτης, ἔσπευσε νὰ ὁδηγήσῃ εἰς τὸν ἐν 
τῇ πρύμνᾳ θάλαμον τοῦ, πλοίου, τοὺς βουλημιῶντας ξένους, 
ὅπου τοὺς ἀφῆκε, ἵνα ἀναβῇ ἐπὶ τοῦ καταστ ᾿ 

᾿ διαταγὴν νὰ τοῖς παραθέσωσι τροφήν. 
Ὁ πλοίαρχος ἐπανῆλθε ᾶφοῦ διἐτα 

ρᾇὡματος καὶ δώσῃ , , 

ξἒ᾿᾿τὰ ἀφορῶνταᾒτδγεῦμα Ἲ ᾿ ᾗ, 
σ, .» 



ἳᾏ ᾧ Γ ἳ48 ᾿ - ᾿᾿ ὟΠΕΡΙΠΕΤΕᾉ 

χ ᾿ αὐτῶν, καὶ ἤρξατο τῶν ἐρωτησεων επὶτων αἰτιὥν τῆς δυς-υχοῢς 
᾿ , καταστάσεως των. ., - ᾿ 

--- Ας ἀναβάλλωμεν τὰς ἐξηγήσεις, ἀπήντησεν εἷς ἐκ τῶν 
᾿ τρτὢφ ἔχομεν ἀρκετὸνκαιρὸν ἵνα θεραπεύσωμεν τὴν περιέργειάν ,τ 

᾿ σου, ἀγαθὲ φίλε. 

- - ---᾿Ἑστω! ἐπιτρἑψατἑ μοι τοὐλάχιστον, μέχρις οὗ ἑτοιμασθῆ 
χ, τὸ φαγητὸν, νὰ σᾶς προσφέρω ὀλίγον καπνὸν τῆς Ἑλλάδος, 

< διδτιἔρχομαι ἐκ Πειραιῶς. 

Καὶ συ γχρδνωςί παρουσίασε χαρτίον πλῆρε ες καπνοῦ, ἐπὶ τῆ 
᾿ θέᾳ τοῦ ὁποίου οἱ ἡμέτεροι φίλοι ἐφαιδρύνθησαν καὶ εσπευσαν 
νὰ οπλισθῶσιν εκαστος δί ἑνὸς παχυτάτου σιγάρου, ὅπερ ἐντὸς ᾿ 

, ὀλίγου ἀντεκατἐστησαν διὰ δευτέρου ἤθελον δὲ καταφύγει καὶ - 

ᾇ ᾿ εἰς τρίτον καὶ τέταρτον βεβαίως, ει μη ἐπέβαλλεν αὐτοῖς τὴν 
ἱ Ἷ , ἀναβολὴν, ἡ ἀφιξις τοῦ φαγητοῦ. ,, 

ἱ ᾿ . ,Ἄρτος ἄφθονος παρετέθη Εἰς τὴν τραπεζαν, συνοδευομενοτ 

ύφ᾿᾿ ἑνος πινακίου ἑλληνικου τυροῦ, καὶ απλάς τις, οὐχὶ εὐκατα- 

᾿ᾇ .. φρονὴτου μεγέθους, πληρης ὠων τηγανιτὢν θἱ φίλοι μας ὡι, 

᾿ Ὓ ᾿ ἶ , , πλίσθησαν δια τῶν δοθέντων αὐτοις περονίων καὶ ἐπετέθησαν ὡς 
᾿ ᾿ λύκοι λυσσῶντες κατὰ τοῦ φαγητοῦ. 

Ὓ ᾿ Ἐν ῥοπῆ ὀφθαλμοῦ ἡ ἀπλὰς ἐκκενώθη, πρὸς μεγίστην τοῦ 
κ , - ξενίζοντες ἔκπληξιν καὶ ἤρχισεν ἡ κατὰ τοῦ τυροῦ ἐπίθεσις. Ἡ , 

,χ , ᾿ ,ἐργασια αυτη ἤρχισε νὰ προβαίνη βραδύτερον, μέχρις ου ἀποκα ᾿᾿ 
μὄντες, οί ἥρωες τῆς ἐφόδου κατὰ των ὠῶν, ἔπαυσαν, ἀπωθοιῢν- 

,ἢ τες περιφρονητικῶς τεμάχιά τινα ἐναπολειφθεντα ἄρτου, διὰ τα 

ὁποῖα πρὸ μιας ὡρας ἤθελον κυρηξει τὸν ἐμφύλιον πόλεμον. 

᾿ Μετὰ τὸ φαγητον, ἤρξατο ἐκ νέου τὸ καπνισμα καὶ παρῆλθεν 

. ᾿ ἱκανὴ ὡρα ἐν σιγῇ, καθ ἣν ἠδύνατό τις, ἐξετάξων ἐπισταμἑνως ᾿ 

τοὺς χορτασθέντας, νὰ θαυμἀση διὰ τὴν ταχεῖαν καὶ αἰφνηδιον 

᾿ᾗμεταβολὴν τῆς φυσιογνωμίας των. Τὰ πρόσωπά ᾿τωνζ᾿τὰ πρὸ ὀ.. 

ᾞ ἶ λίγου ἐξαγριωμἐνα, ἐφαιδρύνθησαν οίλαίμαργοι και νεκροι ὂ- 

φΘαλμοί των, εἶχον ἀνακτήσει τὴν ζωηρότητα οί χαρακτῆρες 

᾿ ἐν γένει τοῦ προσώπου των εἶχον ἀναλάβει τὴν γαλήνην ἐκείνην 

τὴν εἰς τοὺς εὐτυχεῖς μόνον ἐνυπάρχουσαν μειδίαμα τι δ ἐλα- 

ὶ γρὰν, μειδίαμαἸ ἱκανοποιὴοεως, πλανώμενονςἐπὶτῷνχειλἐων



ἘινοΣΑΞᾥΡ-ΟΝΟΞ. ᾿ ᾊ- - ; ω 

των, ἔὸιὸε γλυκότητόι τινα εἰς τὴν ρυπαρὰν καὶ ἰσχνὴν μορφήν 

των, ᾿ ἥτις ἐν τῇ ἱλαρότητι τῆς στιγμῆς ἐκείνης, διέψευδε τὴν , 

ιὸἐαν ἣν ὁ παρατηρητὴς, ἐν τῇ πρώτη του ἐξετάσει, εἶχε σχη- , 

ματἱσει. ᾿ 
ν 

«Δόξα τῷ Θεῷ» ἀποσπασθὲν ἐκ τῶν σπλόι ι[χνων τῆς καρδίας ὲ- ᾿᾿ 

. νὸς τῶν τριῶν, τοῦ βλασφἧμου, ἀντήχησεν ἐντὸς τοῦ θαλαμου. 

ω... Δόξα τῷ θεῷἵ. ἐπανέλαβΟν συγχρόνως ὡς ἠχὼ καὶ οἱ δύο , 

ἀλλοι. . 
-- Πλὴν, ἐπρόσθεσεν εἷς ἐκ των ἐπαναλαβόντων τὴν συχαρι- 

στἦριον ἐπιφώνησιν, πολὺ ἀργὰ συνέρχεσαι, φίλε μου πρὸ ὸλἱ- , 

γου τὰ χείλη σου, ἐπρόφερον βλασφημίας φρικτὰς κατὰ τοῦ , 

Πλάστου, οστις ἱὸου μᾶς έσωσ-Ξν. 
ν ςἳῒἲἒὓχἰις δίκαιον τὸ ὁρμητικὸν ὅμως ρεῦμα τῆς ἀπελπισίας 

μ᾿ ειιε παρασυρει καὶ μ ἒγκατἐλειψε ἀποθέσαν με ἐπὶ των ἀπὸ» 

- ιιΗιι 

-κρᾑρ-,νων τῆς αιρρῖοσι Ξινζης βράχων. 

ω ᾣιἎσι ,διέκοψεν ὁ φιλόξενος πλοίαρχος, ἐπιθυμῶ νὰ ἐξέλι- 
θωμεν τις περίπατον ομοῦ καὶ τὸ ἑσπέρας μετὰ τὸ γεῦμα θὰ σᾶς , 
παρακαλέσω νὰ μοὶ ὸιη ίηθἢτε εἷς ἕκαστος τὰς περιπετειας του. 
Ἷ-Ξ-Εὐχαρίστως, ἀπεκρίθη-ων ὁμοφώνως οἱτρεῖς φίλοι, ἀνα- , Ἷ ᾿ 

ἒτἆυτἓιἒζ, 

Περιελθόντσς διάφορα τῆς πόλεως μέρη οἱ τρεῖς δυστυχἒις 
μετὰ τοῦ προσ τάτου των ἢ μαλλον τοῦ σωτῆρας των, ἐπεστρεψαν 

. πρὸς τὸ ἑσπέρας εἰς τὸ πλοῖον, ὅπου Ξυρον τροητιμασμτνον ὰ-᾿ 
ξιόλογον οσιπνον. 

Μετὰ τὸ πέρας τοῦ φαγητοῦ, τις ἐκ τῶν τριων χωρὶς ν᾿ ἀναμεἱἔ- 
νη τὴν τοῦ πλοιάρχου πρόσκλησιν, ἤρξατο τῆς ἀκολοὑθου διη« 
γἡσεως. 

» ιΧριθμὢ Ξικοσι καὶ πέντε ἔτη, φίλοι μου, πρὸ ἑνὸς οὲ περιπου 
»πλανωμαι ἐν τῇ Ἡπε Ξιρῳ ταύτη τῆς Εὐρώπης, ἐγκαταλείψας. 
»ἀφρόνως τὴν πατρίοα μου Ἀμερικὴν, τὴν πατριγἡν μου στἕ- , 
» γην καὶ τὸν ἥσυχον βίον, δν οιῆγον ἐν τῇ ἀγκάλη τῆς οἰκογε- 
»᾿ νείας μου - ᾿ 

=᾿ » Δὲν κατᾴγορ αι ἐξ αριστοκρατικἢς τινος Οἰκογενεἱας, ἡ δὲ ι 

ωτενα γμὸς βαθὺς οιΞ ἑτκοᾧε τὴν βασιλεύουσαν σιγήν καὶ ἐν



α , -᾿ 

Ὓ2᾿᾿ὀ ᾿ -ἿἿΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΓ 

. Ξ « ᾿ » μῆτηρ μου δὲν προσέφερε τῷ πατρί μου κολοσσαίαν τινα προΐ- 
, ᾿᾿᾿ »κα. Οἱ γεννήτορές μου, εἱσὶν κατοχοι μετρίας περιουσίας, ἐἠ- ,, 

, » παρκουσης εἰς τὰς ἀνάγκας βίου ἡσυχου καὶ εὐτυχοῦς. 
, , κ, Θ πατήρ μου, ἀνὴρ ἑξηκοντούτης, ἀρχῶν αὐστηρῶν καὶ χά- 
᾿ »ρακτῆρος εὐθυτάτου, οὐδενὸς μέσου ἐφείσθη, ἵνα ἐν ἐμοὶ, τὸν 
»μόνον τοῦ ὀνόματός του κληρονόμον, παραδώσῃ τῆ κοινωνίᾳ > 

, »ἄνδρα χρηστὸν καὶ εὐμαθῆ, δυνάμενον ἡμέραν τινα νὰ διακρι- 
[ (ἳᾞ ; »θῆ ἐν τῆ χωρία τῶν ἐπιστημόνων. Πλην,ῆ φύσις μου ἦτο ὅλως 

᾿ κυδιάφορος ἀντὶ γραμμάτων ονειρευόμη) ὅπλα καὶ πυροβόλα 
Ξ »ἀντὶ τοῦ ἡσυχου φιλοσοφικοῦ τῶν ἐπιστἠμῶν βίου, ἐπροτίμων 

᾿ , »τὸν βίον τοῦ στρατιὡτου, τον θόρυβον τῶν μαχῶν 

. , »Δεκαεπταετὴς μόλις κατασταθεις, παρὰ την θέλησιν τοῦ πα- 

᾿ »τρός μου καὶ τὰς παρακλήσεις τῆς ἀγαθῆς μητρός μου, ἐγκα- 

, Ὗντέλειπον τὴν πατρικὴν στέγην καὶ κατετάχθην ὡς ἐθἓῲοντὴς 

»ὑπὸ τῆς-σημαίας του δημοκρατικοῦ στρατοῦ. Μετὰ παρέλευσιν 

ᾏ »ἑξαμἆήνου ὑπηρεσίας προεβιβάσθην εἰς τὸν βαθμὸν τοῦΔεκανέως, 

, »ἐκέρδησα δὲ τὰ παράσημα τοῦ Λοχίου τὴν 3 Ἀπριλίου 18. . , . 

,γ »ἀριστεόσας (ἐν ταῖς κατὰ τῶν τολμησάντων νὰ ἐπιδράσωσιν εἰς 

Ὗ »τὴν πατρίδα ἡμῶν Γάλλων, πρώταις μάχαις. 
»Ειχον ἀδελφὴν, δεκαεξαετῆ ἐπίγειον αγγελον, μὲ οφθαλμοὺς ᾿ 

ι) μαύρους καὶ κόμην ξανθὴν υφ᾿ ἣν υπειραίνετο τράχηλος κρίνου 

)) λευκότερος τὸ ἀνάς-ημά της, ἠδύνατο να χρηοεμεύσῃ ὡς πρότ 

» τυπον τῆς Αμαζόνος τοῦ Φειδίου Οἱ λευκοὶ καὶ ευρωστοι βρα 

, » χίονἕς της, εἶχον κάτι τι θαυμάσιον, ἐκεῖνο τὸ ὁποῖον στεροῦν- . 

» ται αἱ τῆς ὑψηλῆς ἀνατροφῆς -δεσποινἰδες, αἱ ἐπὶ τοῦ κλἱιδθ- 

᾿ » κυμβάλου καταναλίσκουσαιτδ πλεῖστον τῆς ἡμέρας καὶ ἐν τῇ . 
᾿ » θυροόὡδει τῶν μελοδραμάτων συναθροίσει ἀφιεροῦσαι τὸ ἥμισυ 

» τῆς νυκτὸς, τῆς προορισθείσης οιδι τὴν ανάπαυσιν τῶν τεσω- 

Ξί. ,ι 
-᾿ Ι 

» ματικῶν και πνευματικῶν λει ιτουρ κειῶν. > 

᾿ » Ἐν τῷ βλεμματι τῆςἂοελφῆς μου, (συγχωρησατε τον ἐνθου 

»1 σιασμδν, φίλοι μου, με6᾿ ου περιγράφω τὰ πλεονεκτήματα αὐ- 

, »᾿᾿ τῆς) ἐνυπῆρχε κάτι τι οὐράνιον, κάτι τι ἔκτακτον, προδἱδον εὐ- . 
» γένειαν ψυχῆς, ἁγνότητα, ἀθωότητα και-γενναιότητα καρδίας», 

ιι σπανιώτατα ἀπαγτωμένηῄν ἐν τῷ γυναικείῳ φὑλῳ. . ,, > Ξ



ταοο τονοοοτ , Ξ τι 

ἒ) Ἡ Βικτωρἱα, οὕτω ὠνομάξἑῒὒ ἢ ἇὃἷἒλφἦμθυ, ἦ Βικτωρἳἱἒι ἔζ ᾿ 
ἒ) τινος ἢ εὐφυΐα δὲν εξυνἱοτα το εἰς τὴν ἐπινὀήσιν λογ-οπαιγνεἱων, 

» οὐδὲ εἰς τὴν ἐπὶ τῶν ἁλᾭγορικῶν ὅμιλιῶν ἐπιτυχεἱανἳἦτο φᾂἱ» 

ἔ) λεργος, ἀκοὑραοτος καὶ ἀντεκαθἱοτα πολλάκις τὸν, γέροντα 

υ πατέρα μας εἰς τὰς ὑποθέσεις. Ἐφᾜσον ἢ ἡλικία» τοῦ πατρός μας 

ἒ) προέβαἱνεν,ἐτὶ τοοοῦτον ἡ καλὴ Βιχτωρἱα ἔτρεχεν εἰς τὰςἐξοχὰἑς Ξ᾿ 

ν καὶ απιἆλαττι τῶν ἒ-ἵιᾇἲῖωυ τὸν γοννἡτορἁ μας, ὅοτις ἔβλεπε μετὰ 

ο χαρᾶς τὴν ἀξιᾇπαιτον τῆς θὒἿ ατρος του διαγωγὴν, μετὰ χαρᾶς ἳ 

ν αὐξανοὒοης Ξπ ἄπειρον τὴν πρὸς οιυττἒν τἷΞΞιΞΞἿσΞο-γἳῆν του. ,, , 

ἒ) Ἇἰᾏς παυοω, φίλοι μου, τοὺς πανηῒ .- Ξ ᾿. του, διὅτι βλἕτεω . 

» ὅτι σᾶς κουράζουν. , 

σ) Ητο ἢ ἐποχὴ, καθ ην τὸ ἔδαφος τῆς δημοκρατουμἑνης πατρί- 

,ᾕ » δος μου, τῆς χὡρας τῆς ἱσδτητος, τοῦ δικαίου καὶ τοῦ ἐλευθἒι- ᾿ ᾿ 

ν ρου βίου διὰ τοὺς χρηστοὺς πολἱτας, ἐβεβηλοῦτο υπὂ τῶν ἐπιυ 

» δραμὀντων ξένων, τῶν Γάλλων, τῶν φίλων τοῦ δεσποτισμοῦ, 

» καὶ τοῦ κακῶς ἐννοουμἐνου πολιτισμοῦ. ὛΗτο ἐποχὴ, καθ-ἣν 

» ἐπὶ τοῦ ὂρἱζοντος τοῦ εἰρηνικοῦ νέου κοσμου, οὐδὲν ἄλλο ἔβλε- 

» πἑ τις, ἢ στήλας καπνοῦ, ἕνεκεν τῶν πυρπολουμένων οἰκιῶνσ 

» ἦτοἳἐποχἢἳ καθ᾿ ἣν οὐδὲνἅλλο ἤκουέ τις, ἢ τὴν κλαγγὴν τῶν ὅ᾿ 

» πλων, τὸν βαουν καὶ ,πένθιμον του κανονίου ἦχον, τον συρι γ- 

» μον τῶν βλὴρμάτων, τοὺς στενα γμοὺς τῶν δνησκδντων, τους 

» θρήνους καὶ τὰς οἱ υωγὰς τῶν δυστυχῶν μητέρων. Ητο ἐποχὴ 

» κακώσεω ν καὶ λε η) αοιῶν, ἐποχὴ πἑ αθο υς οιὰ τὴν ουο-τυχῆ τῶν 

» Ἀμερικανῶν πατρίδα, ἐποχὴ ᾿καθ᾿ ἣν ἔμελλε τὸ δίκαιον τῆς 

» τῶν ἐθνῶν ἀ νεξαοτηοἱος νὰ θοιααοευση καὶ τὸ θράσος τῶν φι- 

» λοοοξω ν κατ ακτγὶτω ν νὰ τιυῒωοηθῆ. θ 

> Πμην᾿ απομεραχ ουουε νος τῆς π ο/ τως, ἐν Γ ἡ οἰκογένειά μου 

» ἦτο Ξ [καταστηυαἑ νη κατ ηκολουθουν τὸ 30 ! στρατιωτικὸν σῶμα 

»τοῦ οημοκρατικοῦ στρατοῦ, ἐν ᾧ συγκατεριθμεῖτο καὶ τὰ τῶν 
»αΗροοοᾏἱ-Ἳυν συντα [μά μου. . 

» Ἒ καθἱἲρ ὴν συννο ,ις ηυἐοαν τινα, τὴν ἐπιοῦσαν φονικωτἁτης 
»μάχης, ὅ τε Φωνή τις σοβαρὰ ξΐ ἀπέσπασε χ, τῶν ὀνειροπωλἡ 
»σεὡν μου. ᾿ ἔ 

» --- Λοχἱαῖ



ἱ φ ΞΞὛ ᾿ Ἷ ᾿ , ΠΕΡΙΠΞΕᾞΙΑΪ 
)) ω» Παρὠνἳ ἔσπευσα ν᾿ ἀπαντήσω εἰς την πρόσκλησιν τοῦ 

᾿Ἇὖὶ .νλοχαγοῦ 

᾿ » Ἀναστὰς, ἐπορεύθην ταχέως εἰς τὴν σκηνὴν του λοχαγοῦᾕ 

Ξ »ἥτις δὲν ἀπηχεν ἢ ὀλίγα βήματα καὶ εἰσῆλθον μὲ τὸν πῖλον 

᾿ -νἁνὰ χεῖρας. 

᾿ »υκ-Λάβε τὰ ἔγγραφα αὐτὰ, ἵνα τὰ καταχωρηοης εἰς τὸ πρωω Ὗ 
Ὓ Ξ »τὅκολλον, μοὶ εἶπεν ὁ λοχαγὸς ἅμα παρουοιάσθην. γ ᾿ 

»Ὓπήκουσα καὶ ἡτοιμαζομην να ἑξἐ λθω, ὅτε οευτἐρα προσκ- 

᾿ > ᾏΞ»κλησις μ ᾿ἠνάγκασε νὰ στραφὥ στρατιωτικὣς ἐπὶ τῶν πτερνῶν ᾿ 

ΓΞ  υμου καὶ νὰ σταθῶ. ᾿ 
» -- Πῷς ὀνομάζεσαι, λοχία; μοὶ εἶπενσ 

σ) --- Ἐλβὰρ--α-Μοράῖν, λοχαίἑ μου. 

γ » -ἕΤὂτε λάβε καὶ τὴν ἐπιστολὴν αὐτὴν, οιοτι σοὶ ανἡκει. 

Ὗ ἱ Ἷ» ---- Εὐχαρις-ὤ, λοχαγἑ μου, απἠντησα λαβὼν τὴν ἐπις-ολἠν. 

᾿ ᾿>)---ᾃὙπαγε!π . ᾿ 

, »- ἘξετέἎ εσα καὶ πάλιν τὴν στρατιωτικὴν μεταβολὴν καὶ ἐξῆλ 

᾿ »θον τῆς σκηνῆς, λίαν ἀνυπόμονος ν᾿ ἀναγνώσω τὴν ἐπιστολὴν, 

θ ᾿ »ἐπὶ τῆς ἐπιγραφῆς τῆς ὁποίας ἀνεγνώρισα τὸν γραφικὸν τῆς 

»ἀδελφῆς μου χαρακτῆρα.. , . 
» ἦ . γ » -Δβάβολε ! ἀνέκραξε μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς ἐπιστολῆς 

ἳ »ὁ σωτἠρ μου ι 

᾿ »Μετὰ στιγμιαίαν σκε ἱψιν, ἐπανῆλθον εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ λο» 

»χαγὒῢᾂ ᾿ 

᾿» -- Τί τρἑχἐις τί ζητεῖς, λοχί α; 

. » ..... Τετραημερον οίδὛειαν λοχαγ ε μου. 

> » -Ἐνωρίζεις ὅτι εὑρισκόμεθα ἐν ἐκστρατεία, καὶ οτι εἶναι 

>᾿) Ἆίαν σκανοαλῶδες, νὰ ζητῇ τιςν᾿ απομακρυνθῆ τοῦ σώμα- 

»τός του. 

..ὶὶ -- θέλετε νὰ εἴπητε, λοχαγἐμου, ὅτι δυνατὸν νὰ χαρα- 

- , »κτηρισθῶ ὡς δειλδςς 

»,......Ἴσως ....... , Ξ > 

» -- Αἱ τρεῖς πληγαί μου καὶ τα παράσημα τοῦ λοχίου, ἅτινα 

»ἐκέρδησα ἐντη μάχη τῆς Ζοαν, ὃὐνανται νὰ φραξωσι τὰ ςὃ- 

υ ματα τῶν μοχθηρῶν - , 



ΕΝῦΣ ΑᾥΡοΝόε. < ᾿ Ἷ Ὓ . 23, 

»θ «ω Δὲν ἀντιλέγω τελῆν9 σ σ ., . . Ξ 

> -=-=- Ὑπάρχει ἁνα ἷἒεῆ κατεπεἱ ίὒυεα τερὁκειται νὰ εξσφλησω 

»μἕαν εὐι γνωμοσυνην, ἣν χρεωςῶ πρδς ἐχθρδν τῆς πατρίδος μὒυιὶ ξ 

»πρὸς τὸν ζουάβον οστις μοὶ ἔσωσε τὴν ζωὴν ἐν τῇ πρώτη μάχη, ᾿᾿ 

»ἐνἦ ἀπήλαυσα τὰς τρεῖς ἐνδόξως πληγάςμου. 

κ ....... Εχεις ὀκταημερον ἀδειαν, λοχἱα.. 

» -ἿΕὐχαρισ-εὤ, λαχαγἐ μ.Φυ ! 

α Ὁ Λοχα [ὃς λαβὼν χάρτην ἐχάραξε τὰς ἑξῆς γραμμὰς 

Ὁ Λαχίεᾆις Ελβάρω-Μοράὶν, Φὐναται ν ἀπομαέ , 

ἋΦυνθῇ ἐπὶ ὀχτὼ ᾑμ ερας τῶν τάξεών τουὒἳἵνα ἐπισκευ- 

υθἰ τευς εἰς Ὁριἳᾂ άΦαν Φυῃεμεις τευ. 

Τὴν ἄΦεΞΦΞν ταυτῃν (δὲν ΐΦυνῃΘῃμεν τὰ τῶ ἀρνη- 

Θῶμενἳ καθ ὅτι ΤΦ ὅνομα αυτ-Φι) γατέχει τὴν πρώτην 
᾿ θεσιν μεταξὺ τῶν ἀνδραγαθησάντων κατὰ τὴν μά... , 

[γῇἸ τῆς Ζὄαν. 

Στρίιτόπεδον Μεξικαγῶγ, 48 Μαΐϋυ 4862. 

(θ 

, Λοχοιγὸς διοικητὖἲς τοῦ ΠΙ τῶν ἀκροβϋλιστὥν Συντάγματος 

Μ. Μ. 

» Εφοἓιασθεὶς μὲ. τὴν ἀνωτέρω Ὗραπτὴν ἄδειαν, ἐτέθην εἰς ᾿ 
» δρόμων καὶ ἐβασάνιζον τὸν ναῦν μου, ἵνα μαντ ιευσω τὴν αἰτίαν ᾿ 

᾿» ἐξ ἧς ἡ 1>ικτωρἱα ὡρμηθη νὰ, μΦὶ ἀναγγείλῃ τὸν κίνδυνον τοῦ 
» ζουάβου, τίνι τρδπω ἐσχετίσθη μετ αὐτοῦ καὶ πῶς ἠδυνήθη νὰ ἱ 
» μάθῃ, Φτι ὀφείλω τὴν ψὶὴν εἰς τὸν κινδυνεύοντα ἐχθρὸν τῆς πα 
» τρἱἓας μευ. 

» Τὴν αὐτὴν πε ριε ρἿ- ειαν νΦμἱζω, ὅτι ἔχετε καὶ σεῖς-σήμερον, Ὗ 
Ὓ » φἱ) Φιαοι, καὶ ἐπιτρε ἔψατἐ μει, ἵνα, παραλείπων τὰ καθέκαστα 

» τῆς ὁδοιπορείας μου, σᾶς διηἿ ηθῶ τὰ τῆς Βικτωρἱας καὶ του 
» σωτῆρὄς μου ζουάβᾳυ



Μ Ὓ , ᾧ ᾏ ἱἹἘῬΪΠἙΤἙῌΪ φ  κ 

»Ἓν τέταρτον μακρὰν τῆς τιολ εως θριζᾇιβας, ἔλαβε χώραν 

» συμπλοκὴ αἱματηρἁ, μεταξὺ ἀποσπάσματος τινος γ αλλικοὖ, 
ο καὶ τῶνἱδικῶν μας. Οἱ Γάλλοι ἡττηθέντες, ἐγκατέλειπον ἐπὶ 

» τοῦ πεδίου τῆς μάχης, τροφὰς, ἐνδύματα, πολεμοφοδια καὶ 

» πληγωμένους. - , 

᾿ » Τὴν ἐπιοῦσαν τῆς συμπλονἤςἳ ,ἀπερχομένη ἦ Βικτωρἱαἳ, κατὰ 

» τὴνουνἠθειἁν της, εἰς τὴν ἐξοχὴν, καὶ διερχομἐνη τυχαίως ἐκ , 

χ α) τοῦ μέρους ἐκείνου, συνἡντηαε ἀρκετὰ πτώματα φονεοθἐννων 

, ι» μεταξὺ τῶν ὁποίων εν, κἄπως τῆ ἐφάνη κινοομενον Τὴν κίνη» 

» σιν διεδέχθη στεναγμὸς, τὸν στεναγμὸν φωνὴ ἄλγους. Ητο 

»εις πληγωμένος, καὶ ἡ Βικτωρἱα ἐπλησίασεν. 

)) -ω Υδωρ ! ἀνέκραξεν ο πάσχ ων, ἅμα ἰδὼν τὴν ἀδελφὴν μου, 

» ἥτις ὅμως δὲν ἠννὁησε τίποτε, καθότι ἠγνδει τὴν γ αλλικἡν. 

- .Χ>ὶ=-,-- Πρὸς Θεοῦῖ Ξὃς μοι Ϊὖἓωρᾁ ἐπανέλαβεν ὁ πληγωμένος εἰς 

ἳ »᾿ γλῶσσαν Ἱσπανικήν. 

»-«,-ἐ-Ἐἷοθε Ἱσπανὁςς. ἠρώτηοεν ἢ Βικἷιωρἱα πλὴσιαοαοα. 

κ »--- θχι, εἰμὶ Γάλλος θνήσκων τῆς δεἰψης. Σῶσον με, δί ἀγά» 

» πην τοῦ Θεοῦ! 

»Ξ- ᾿>κύλε αἱρετικἐἳ Πῶς τολμἃς να ἐπικαλἢσαι τον θεὀνς 

ἱ , » Ξ--Εἰμὶ επἰσης κοῖλος χοιοτιανος ὡς καὶ σὺ ὰπε κοἑθη ο πλ-η» 

τ» γωμἑνος, καλλἱτερος μάλιστα διδτι, ἐαν ἐ γὠ ἒβλ ετεον εἰς τοὺς 

» πόδας μου ἐχθρὸν θνήσκοντ α, ἐλλεἰψεἰ ὕδατοςἳ οὲν ήθε λον οΞΞο 

᾿ » ἐπὶ στιγμὴν δια-τάσει νὰ τον σώσω. 

»ω--Σἄς τιμωρεῖ ο Θεος διοτι ἑταοαξατε τὴν εἰρήνην τῆς παπ 

, τυ τρίδος μ.ου 

)>--- Ἀγαπητὀν μοι τέκνον, οὲν εἷναι καιρὸς συζητ ηοεων, αν 

» τεἵπεν ο πασχων στρατιώτης- Ξἰυὶ πλίἸ [ ωμέ νος καὶ αποθνᾑσκω 

» τῆς δεἱψης. Ἀιρἱνοϋσά με νὰ πάσχω, δὲν εἶναι ἴδιον μιᾶς γυ- 

» ναικος, πολὺ δὲ πεοιοσοτεοον καλῆς γριοτιανῆς. Ἲ 

» Η Βικτωρἱα συγκινηθεῒσα ἐκ τῶν τελευτ -αι ων τοὺν-ων λε 

» ξεων, ἐπλησίασεν εἰς τὸν πληγωμενον, ἔλαβε ᾿τὸἔ εἰς τὸν σάκ 

» κον του δεδεμένον ἀγγεῖον καὶ ἔτρεξενα πληρώσῃ αὐτο θοατος. ᾿ 

»«--Πίε! εἶπε τῷ στρατιώτη, ἐπανελθοῦσα μὲ τὸ ἀγγεῒΟν Ξ 

» πλῆρες. - 



Ὓ -ίΝὒΞΑᾤῥὂΝῢί, ᾿ 25 

»Ὁ δυστυχὴς ἐκεῖνος ἓἓακἓμασε νὰ ἐγερθῇ πλὴν μἇλἳς εἶχε 

ἲ) κατορθώσει τὒἱἒτθῢ αἱ δυνάμεις τὸν ἐγκατέλειπονἸ καὶ ἡ κεφαῂ- 

᾿ λἠ τΰυ ἐπατἑπεσεν ἀπο τόμως ἐπὶ τῶν πετρῶν. 

ἒ) «ωΠαναγἱα παρθένεἴ ἐψἳθὐριιΰίν ἡ Βικτωρἱα, ἀνεγείροῦσα 

τ) τὴν κεφαλὴν τῢυ ὃὢστυχαυς στρατιὡτθυ, ἣν ἀπέθεσε ἐπὶ τῶν 

Ὓΰνἀτων τῆς 

τί ..ω Εἷθί ἱ) ἒἓἔζἔ τὰ, Θἒἔἷἲἑὒῢἃἒὠᾄἶψᾪ, ὡρᾅἱα μου Μεξικἳᾳνὶς, Ξ 

ίίἶἳτεν ὅ πἁβχων μὲ κεκλίιβῒμἐνὔυς ὀφθαλμῷὐς. 

τ) Παρῆλθῢν λεπτά τινα θιγὖἢς βαθείας, καθ᾿ἃ ἀνοῖξας ᾿᾿ 

᾿ » τὒὺς ὀφθαλμαὺς ὅγάλλος στρατιώτηςῢ ἐτόλμησε νὰ ἐγγίσῃ 

τ) τὰ πυρἐσοντα χείλη του ἐπὶ τῆς Βικτωρἶας, ἥτις μὲ ὀφθαλ- ᾿᾿ 
,θ μῦὐς σπινθηρωβὒλῷὑντας καὶ πρὀΰωτΰον κατακὀκκιναν ἐτινά- γ 

. τ) χθη ὡς νὰ ἑὃἡχθη ὑπὸ ἑχἱδνηςἑ 

τι) Θ Ζὒυαβος (ἓιἁτι ὁ πληγωμένας ἀνῆκεν εἰς τὸ σῶμα τῶν 

κὶ ἡρώων τοῦ Ἑαλλικοῢ στραταῦ)ἳ᾿᾿ οὲν αᾓ-ἦντηΰετ. Η μετὰ σφαι- , 
» ὃρδτη τος ἐπὶ τοῦ ἐδάφους κτυπῆσαᾶα κεφαἎ η του, τῷ ἐπέφερτί ἇ 
» ἎΞἱἳ-τθθυμίαι. 

» ᾙ- () δυστυχἡςἴ ἐᾏιθὑρισε πἎησιἁσασα ἐκ νέου ἡ Βικτωρἱᾳ. 
» Μετὰ παρἑλευσιν ὁ) ιγων στι ἷμωκ χἁρᾼ.. τ εἰς τὰς περιποιἡυ 

ὒ) σετς τῆς κα) ης κὀἶᾳης ὁ ζουἀῖβὀς ἠνσιξε ταὺς ὀφθαλμούς. 
ὶ) ω»- Πὁσαῥ εἶσαι ὡραία ! εἶπε στειἁζω). 

» ω- Τί θ᾿ ἁπὒγεἰνεταιἇ᾿ ἠρώτηΰεν, ἡ Βικτωρἱα μετὰ φωνῆς 
» ἐκφραζοὑσης συγκἱνησιν. , , 

᾿ » ---᾿ Ἢ θὰ αἰχμαλωτισθῶ, ἢ θὰ τυφεκισθῶ, ἢ θ᾿ἂποθάνω 
» ἐκ τῶν πἎυή-ἷῶν μῦν), ἀπήντησεν ὁ ζαυἁβας ἀπαθῶς. 

» «ω Δὲν αἰχμαλωτἰζαυσιν ἐν τῇ πατρἰἓι μου. 
» --- Τὅτε δὲν μὓὶ μένει ἣὂ θάνατος. 

η Ἐπῆλθε πένθιμϋς σιωπὴ. 

» ---» Πῶς συμβαίνει νὰ ὅμιλῆτε τὴν Ἰσττανιχἡνς 
» ---᾿- τΗἰδιαιτέρα πατρίς μου ἐστὶ γείτων τῆς Ἱσπανἱας. 
» -- ᾿ἊἘ . . . . καὶ ἔχετε γονεῖς ; 
» -- Μητέρα. κᾳὶ ἀδελφήν, 



,Ξβ ρ ἱ Ξ ᾿ ἶΪἷ-ΕΙἫἸἙΤΕΪΑΪ 

᾿ ᾿᾿ >θ ω Δυστυχεἴς γυναῖκες-ἱ ἐψιθυρισεν ἡ Βικτωρια ἐν συγκι» , 

᾿ἳ , ν νἠσει. Εἶτα δὲ ὑψηἹἢ τῆ φωνῆ. ᾿ 

Ἷ » -ω Διατὶ ἐφέρατε τὸν πόλεμον ἐν τῇ πατρίδι μου, 

᾿ » --.-»--, Εὰν νομίζῃς, ὡραία μου, ὅτι δυναμαι μετὰ νηστείαν 

γ» τριάκοντα καὶ ἓξ ὡρῶν νὰ ὁμιλῶ περὶ πολιτικῶν, σφάλλεις «- 

» -Ξ-- Πεινᾶς , [ ᾗ ᾿᾿ 

» Ἤ- Νομίζω. 

Ὓ , ει --- Δὲν δυναμαι νὰ δώσω τροφὴν εἰς ἕνα ἐχθρὸν τῆς πα 

ἳ -» τρίἓος μου. 

» »ιι-Ἔχει καἹ ως! φιἹὰξατε τὰς τροφὰς σας δυ ναμαι ν᾿ α 

» ποθάνω ὡς καλὸς στρατιώτης. ι 

ὶ) Ο μὲν Ζουάβος ἔκλεισε τους ὀφθαλμοὺς η δὲ Βικτωρἱα ἀ- 

᾿ » πεμακρυνθη, πλὴν ινα ἐπιστρε ψη σμεσως καθ᾿ οτι ἡ φιλαν- 

θρωπία ὅπερίσχισε παντὸς ἄλλου αἰσθήματος. 

))--- Χάριν τῆς μητρὸς καὶ ἀδελφῆς σου, θὰ σὲ σώσω, εἶπε 

᾿» τῷ Ζουάβῳ, ὅστις ἔφερε τὸ ὄνομα Λαξ ιβἐ ερτος. 

, ι) --- Ἡμην βέβαιος ὅτι εις τόσον ὡραῖος ἁγ γελοςμδεν ἠδυ- 

1» νατο ἢ νὰ ἔχῃ ψυχὴν ἀγαθήν. 

» -- Δὲν δυνασθε νὰ μείνετε περισσότερον ἐνταῦθα ὁ πρῶ 

᾿ » τος Μεξικανος ὅστις Θέλει σᾶς συναντησει, θὰ σᾶς φονευσει 

- » ἄνευ ἐλέους. 

᾿ » -ω Γ ἐνειτο τὸ θέλημα τοῦ Υψἱστουῖ ᾿. 

» --- Πεντήκοντα βηματα μακρύτερον ὑπάρχει τὸ σπήλαιον 

, » τῶν Γαὑρων. (Ι) Ἐκεῖ θὰ εἶσθε ἀσφαλεστερος. 

» --- Η μεταβασις ομως ἐστὶ δυσκ οἹ. ος, ὰπἠντησεν ὁ πάσχων 

Ὗ » προσπαθἢσας νὰσηκωθῇ 

ᾇ » Ἐναντίον τῶν ἐπιμόνων προσπαθειῶν του ὁ Λαμβερτος οὲν 

, » ἠδυνήθη ν᾿ ανορθωθῆ. ΙΙ καλὴ Βικτωρἱα ἔσπευσε νὰ τὸν λά- 

᾿ » βη ἐν τῇ ἀγκάλη της. ἳ-ἿΗτο ἀρκουντως ρωμ αλεα, ἵνα βαστάσῃ 

. ᾿ » τὸ βαρος του κολοσσου. 

,Ἱ 

,ι 

, ᾞ , ζετὁ Γαῦρος. 

» Μετὰ παρε λευσιν δυο ὡρῶν κατορθωσαν νὰ διανυσωσιν 

» τὴν των πεντήκοντα βημάτων ἀποστασιν. 
᾿ ,ῥ- 

(4) Νυκτερινὸν καταφύγιον λῃστρικῆς τινος συμμορίας», ἧς ὃᾒἇοίρχηγᾭὸς ὠνομά- 

.>᾿ ῥςῃἲ - , ,- ι,- -- ., ,. , , ,. > ..Ξ.-,ῷ-ᾗωνὶῂθἓωιῤωΜ-ᾲι>κῥἓἒψᾞ᾿ᾞεἒωεἢψ χω γ, υμυψ »- .. φανῇ.



τΝοΣιοΡοΝσν ᾦ φ Ἢ 

Ἷ Τὸ ὡρολὅγιον τοῦ πλοίου ἐδείκνυεν ἕνδεκα ὡρἄς- τῆς νυκτός, 

διὰ τους ἀνήκοντας δὲ εἰς την ἐργατικὴν τάξιν εἶναι πολυ να 
ᾦε 

μΞὟωῢὒᾫ ἄγρυπᾩῼὒ μἓ χρι της ὥρας ταυτῆς. 

᾿ ---- [ἅς διακόψωμεν την διηγ ησιν, εἶπεν ὁ πλοίαρχος, ἀναι- , 

θάλλοντος τὴν συνέχειαν αὐτῆς δί αὔριον καθ᾿ γ ὅτι εἶναι ἀργά 

Συγχατατεθεντες εἰς τοῦτο καὶ οἱ λοιποὶ, ἀνεστηοανκαὶὡ-Ξ- 

ὃῂγἢδηοαν ὑπὸ τοῦ ἰἓίου πλοιάρχου εἰς τὸ προετοιμαοθὲν ἴν᾿ ἀ-Ξ- Ι, 

ναπαυθώοι μέρος, 

Διάφορα χονἓρα ιτανία τοῦ πλοίου,- ἀπετέλουν τὴν στρωμνὴν, 

ἥτις ἄλλως τε, ἐφάνη λίαν μαλθακὴ εἰς τοὺς μέχρι τῆς χθὲς 

ἀστέγους. Ἐφαπλωμά τι καθαροἳν, ὅπερ ἦτο διαθέσιμον ἕνεκεν 

τοῦ ἁπουοιαζοντος κυρίου τουἳ τοῖς παρεχωρἡθη, τοῦ ὁποίου ὅ« κ 

Ξμως μὴ ὄντος ἐπαρκοῦς κατ᾿ ἐκείνην τὴν ὥραν τοῦ ἔτους, ἠέ 

ναγκάσθηοαν νὰ ἐοοδιασθῶοι μὲ σκεπάσματα ἐκ πανίων ὁμοίας ᾿ 

φύσεως τῶν της στρωμνῆς. Εν τουτοις οἱ τρεῖς ξένοι ευρισἒιον 

ἀρκετἂῖ εὐχ ἀριοτον τὴν χορηγηθε ῖσαν αὐτοῖς κατοικίαν καὶ κλί- 

νην ἀἇἶῢαἋτι του μέχρι τῆς χθὲς νυμνοτϊ) ἐδάφους, οπερ βεβαίως , 

περισσοτέραν προσελάμβανε παρ αυτῶν θέρμην ἢ τοῖς ἐχο- 

οἠγει. 

Εξηπλ ὤθησαν νομιζομενοι ευτυχεῖς καὶ μακαρίζοντες τοὺς χ 
δυναμένους νὰ ἔχωσι καθ ἑκαοτην ὁμοίαν κλίνην. 

Γἢν πρωίαν τῆς ἐπαὀοιον, ἐναντίον τῆς συνηθείας καὶ τῶν 
ἀρχῶν ἃς προ τινος χρονου εἷχ ον γαθιερὡοει,ἔ έπιον τὸν κομι- 
᾿οθἐντα αὐτοῖς ὑπο τινος ναύτου καφφε μετὰ βουτἡματος, ὅ- 
περ ἐστάθή αφορμὴ νὰ νομίσωοιν, ὅτι εὑρίσκοντο εἰς ιοην μοῖραν 
μετὰ τῶν οὐοεττοτε ἵοως (οανταοθἐντωντὰς πικρίας και ταλαι- , 

χ πωρίας τοῦ τῶν αοτεγων βίου. 

Ηἡμἐοα εγείνγἸ παρῆλθεν ανευ ουἓεμιας στενοχωρίας ἢ ζ 
Φροντίοος, καθ ὅτι ἐν τη τακτικῆ τοῦ γευματος και οείπνου ὥ- 
ρα προσεκλήθηοαν εν τῆ τραπἐζτἸ τοῦ πλοιάρχου, καπνὸς τοῖς 
χορη [ἤθη ἄφθονος και μὲ ἐνἆριθμά τινα φὶορίνια ἐφοδιἁοθησαν Ξ 
διὰ τὰς ἔκτακτους αυτῶν ανα ἱκας. 
Το εοπερας, μετὰ το οεῖ πνον, ο Ελβὰρ εξηκολουθησε τὴν 

ουνέχειαν τῆς οιηγἠσεὡς του ὡς εξῆς



Ξβ ᾿ ᾿ Ξ ,ιιΕιΞιτϊΕτἘιιι , 
᾿ μ , >3᾿Ὁ Λαμβἐρτοζ Λἇρετζ, οὕτω ὠνομάζετο ὅπληγᾦμἕϋυζ 

θ) ᾏΖουάβος, ἦτο υἱὸς διδασκάλου τῶν περιχώρων τῆς εἰς τὰ με... 

᾿ Ξ » σημβρινὰ Πυρινέα πόλεως Λαζοὀν. Ὀλίγον εὐδιάθετος ἵνα 

» ἀκολουθήσῃ τὸ τοῦ πατρός του στάδιον καὶ ταχέως ἂηδιἁσας 

φ» τὸν μονότονον εἰρηνικὸν βίον, κατετάχθη στρατιώτης κατὰ 

ὄ) τὸ εἰκοστὸν τῆς ἡλικίας-του ἔτος. Ἐν διαστήματι τριῶν ἐτῶν, 

)) ἀπέκτησε, διὰ τοῦ αἵματος τουθ τὸι παρἁοηυα τοῦ λοχἰου καὶ 

» τὸ παραοημον του γενναἱου στρατιὡτου. 

, » Ἐχαιρε τὴν ὑποληψιν τῶν ἀνωτέρων του διὰ τὴν περὶ τὴν , 

Ξ » υπηρεσἱαν ἀκρίβειαν του, καὶ εἶχε κεροἱσει τὸ σέβας τῶν σύ 

» ναδἐλφων του, ἕνεκεν τῆς ἀνδρείας του.οἱ φίλοι του τὸν ἠω 

» γάπων οιὸι τὸ ευπροσἠγορον ἠθος του 

κ, ΟΛαμβέρτος Λαρἐτζ ανῆνεν εἰς τὴν ΙΙΙ μεραρχείαν τοῦ Γαλ 

» λικοῦ στρατοῦ τῆς ευρισκομένης εἰς τὴν περιφέρειαν τῆς ἔπαρ.. 

» χεἱας μας ἔλαβε μέρος εἰς τὴν μάχην τῆς Ζοαν καθ ἣν υπῆρ- ᾿ 

» ξε σωτἧρ μου. 

» Εἶχον λάβει τρεῖς κατ᾿ ἐκείνην τὴν φονικὴν μάχην πληγὰς, 

» ἐξ ὧν ἡ μία ἦτο τὰ μάλα ἐπικινδυνος και ἥτις μικροῦ οε ῖν νὰ 

» με πεμψᾪ εἰς τὸν οἱοην. Εὑρισκὃμην μεταξὺ δύο αλ) ων συ 

» ναἓἐλφων μου ἐπισης π) ηγωυε ἔκῃιωι «πἲΰ ην ἐλαφρῶς, ὅτε οὀο 

᾿ »Γάλλοι στρατιῶταιγ ἐκ τῶν ἀπαιδευτων φανατικὡν οιελθδν- 

» τες πλησιον οιεπἐρασαν οιὸι τῆς ξιιοο) οἿχης την καρδίαν τῶν 

Ὗ» ουο πατριωτῶν μου και ἡτοιιιάζοντο νὰ ἐκτελἔ εσωσι τὴν ἰδίαν 

» ἀπανθρωπίαν και ἑπ᾿ἓ εαοῦ οτε ιὸοὺ ο λοχίας Λαμβε ερτος διπο- 

» κρουει τον λο χ χισμον καὶ ἐπιπλῦττει αυς-ηρῶς τουςιεροσυλους. 

» Εἰς τὸν εὐ [ενη σωτηρα μου, ἔδωκα εις ἔνοειξιν εὐ χνωμοσυ- -Ξ 

ἱ )) νης τὴν εἰκονα μου, ην ὅ) ως τυχέως ἔφερον μετ ἐυοῦ. 

᾿ » Γὴν ἐπιο)σαν τῆς ἐγκαθιορυσεως ουτως ειπε ῖν, τοῦ Λαυοἑρ 

᾿ »του ἐν τῷ σπηλαίῳ τῶν Γαὑρων, ἢ Βικτωρια ἐκόμισεν αὐτῷ 

» ἀρτον, ὀπωρικὰ και οἰνον. Ξ᾿ 

» Ο ζουαβος ἠἐθ τ--᾿λΐὶι-;ε νὰ τη ἐκφράσῃ τὰς ευχαριστησεις του, ᾿ 

» πλὴν ἡ Βικτωρία οια τινος χειρονομιοις τω ἐπέβαλλε σιωπὴν 

[ κ - » καὶ τὸν προέτρεψε νὸι φάγῃ. 

ι) Κατὰ τὴν διάρκειαν τοϋ λιτοῦ προγεύματος ἡ φιλάνθρωπος. 

᾿ ΜΣ», ., κ κἻ



Ξ᾿ Ἆ, Ϊ ἙΝοΣ-ΑΦΡῼΝΟΣ. ᾿ Ὗ τ Ξᾒᾏ 
»Ξκὂρη ἵς-ατο ἔν τινι γωνία τοῦ. σπηλαίου καὶ δὲν ἀπἣνταᾋ εἰς τὰς 

» ἐρωτήσεις τοῦ τρώγοντας ἢ λακωνικῶς καὶ ἐνίοτε διόλου. , > 
χ » Τοἱὒπρογεὑματος περαιωθέντος, ὁ Λαμβέρτος ἔτεινε τὴν 

᾿ » χεῖρα ἵνα λάβη τὸ πλῆρες ὕδατος ἀγγεῖον, τὸ «εὑρισκὸμενον 

» πλησίον του, πλὴν οὐχὶ καὶ εἰς ἀπόστασινΞεἱς ἣν ἠδύνατο᾿ νὰ Ξ 

»> φθαση. Μετὰ μίαν στιγμὴν δισταγμοῦἳἡ Βικτωρἰα ἐπλησίασε . , 
» καὶ λαβοῦσα τὸ ἀγγεῖον ὸἱὸειαὐτὸ εἰς τὸν διψῶντα, ὅς-ις ἔἳἳώ, γ 
ὶὶ (ρελἡθη τῆς εὐκαιρεἱας ἵνα θλίψῃ τηνχεῖρα τῆς ὡραίας κόρης. 

» Ἡ Βικτωρἱα ἀπεσύρθη μετὰ κινήσεως ἐκφραζοὑσης ὀργὴν, ᾿ 
» ἡ δὲ χείρ της ἐῤῥάπισε σχεδὸν τὸν Γάλλον. , 

)) --- Πόσον εἶσθε κακἡῖ εἶπεν ὁ τελευταῖος οὗτος μειδιῶν. 
»ὒΗ ἀδελφή μου τὸν παρετήρησεν ἐν σιωπῇ καὶ ἐξῆλΘΞ ,τοῦ ᾿ 
ὶὶ σπηλαίου χωρὶς νὰ ἀπαντήσῃ. > 

. ᾿» «αι-»Τί παράξενος χὸρηἓ ἐμουρμούρισεν ὁ Λαμβέρτος μείνας 
ο μὸνος. > ᾿ ᾿ - ᾿ 

» Θέσας τὸν στρατιωτικὸν του σἁκκον ὑπὸ τὴν κεφαλήν του, 
» ἐξηπλώθη ἐπὶτοῦ ἐδάφους καὶ παρὰ τὸν βασανίζοντα τὴν κει» 
» φαλἠν του πυρετὸν, οἱ ὀφθαλμοί του ἐκλείσθησαν ἕνεκεν τῆς 
»κουράσεως καὶ τοῦ ὕπνου. 

» ὋΖουὰν Μοράϊν, ὁ πατήρ μου, κατῴκει ὡς προεῒπον εἰς Ὁ- 
ὶἳ ριζἀβαν, μίαν ὥραν σχεδὸν ἀπέχουσαν τοῦ σπηλαίου ἐν ᾧ 
» ἐκοιμᾶτο ὁ Λαμβέρὒτος Λἁρ-ετζ. ὟΗτο ὑπερμέτρως φανατικὸς > 
» καὶ τὸ ὄνομα μόνον ἑνὸς ΓάλλοιἸ ἢ Ἱσπανοῦ, ἠδύνατο νὰ γεν- 
»νἢ-ση ἐν αὐτῷ ὀργὴν παράφρονος. Δὲν ἠγάπα περισσδτεραν 
» τοὺς Ἄγγλους. , , ᾿ ᾿ 

» Ὁ πατήρ μου ἔμενεμὸνος τότε ἐν τῆ Ὁριζἀβᾳ, μόνον δύο.. 
» τροφον ἔχων τὴν Βικτωρἱαν, ἦς ὸ μνηστὴρ Ὀρλάνδος Κάπερ 
ἶ) εἶχεν ἐπίσης ὡς ἐγὼ, τρέξει εἰς τὴν φωνὴν τῆς Πατρἱδος. 

»Ἡ Βικἷεωρἱα δὲν ἔτρεφε διὰ τὸν Ὀρλἁνὸον ἢ σέβας ὅπερ τὅἷζ 
» καθῆκον ,τῇ ἐπέβαλλεν. Ἀςρ᾿ ἧς ὃ᾿ ἐποχῆς ἔλαβεν τὰ ὅπλα εἰς 
» χεῖρας ἵνα ὑπερασπισθῇ τὸ τῆς γεννήσεώς του ἔδαφος, ἐν τῆ ἇ 
α) καρδίᾳ τῆς καλῆς κόρης-ἐγεννήθη ἕτερον ,τι αἴσθημα ὅπερμαἷ- ,, 
» ταίως προσεπάθη νὰ. χαρακτηρήση ὡς ἔρωτα. 

. ν Ζῶοα ,σχεδὸν πάντοτε μόνη; μὴ γνωρίζουσα τὸν κόσμον ἢ



, ; οο ἦ πεντοεεῂοἱἱἱ 
» ἐκ τῶν οἱηγησεων μὅεον του πατρός της οἱοἱἱ τἱιων ἄλλων ὟΞ 

)Ἰ ἆπἓὒρἱα οἱ) [χβχυμἐνωὶ ἰἓἓὤὶ. 

,ὶὶ ρδντων Μεξἱκοἱνὥν, ἐν τῇ κε φαἶὶἢ αὐτῆς ὑπῆρχθὶ σὒσωρἱυθἥ - 

ι ᾿ » Αντὶ Ὓὰθἱ Ξωρῆ ὡς ὑποχρέωσιν καὶ καθῆκον ἱερον τὴν φἱλαο 

ὶ) ὅστἱζ ἦτσὶ ἐχθρὸς τῆς πατρίδος της καὶ τῆς θρησκείας της. 
᾿ ᾿ σ >) θρωπἱοἱν, ἤλεγχεν ἐνίοτε εοἱυτὴν ἐπειδὴ συνεδροἱμε ἕνα ξἐνο ι, 

, , » Μὄλἱς εἰσελθοῦσα εἰς το δωμάτιόν της ἢ Βἰκτωρἱα ἐγονυ 
Ξ >) πέτησε πρὸ τῆε εἰκόνος της Ποἱνοἱγἱοἱς καὶ μετὰ φωνῆς συγκε 

᾿ , ὶ) κινήμἐνης ἀνέκραξεν . 

᾿ ))᾿--- Αγἱοἱ Παρθένε! Φὡτἱσον με, τί πρέπει νὰ πράξω! Ξ 

)) Ἡ πρώτη σκε ψἱς της, οἴμοι ἀφυπνισθεῖσοἱ τὴν πρωἱαν, ὑπῆρξε 

Ἷ-ὶ) διὰ τον πληγωμένον, ον τινα ἔσπευσε νὰ ἐπισκεφθῇ ἐφοοἱοἱ- 

«κ » σμένη μὲ ἀρκετὰ τροφἱμοἱ. 

» ἷΟ Λαμβέρτος ἐκοιμᾶτο εἰσέτι ἀφυπνίσθη οὲ ὑπὸ τοῦ οὀρυ 
. τ) βοο τῆς εἰσελθούοης ποοοτατρἱας τῢυ, ἥτις πρὶνἢ δώσῃ αὐτῷ 

, [ τ) τὴν τροἱοττν ἤρξατο ἱἱετ ἐτεἱἳιεἎ εἱοἱς εοἱ τεεοἱἓεετἸ τὰς πληγάς 

; τ) του Ὁ τεο-ἱοχων ἠθοἱτἳοε νὰ ἐγτΐἱοτἴἸ τὰ χεἱἎη του ἐπὶ τῆς χει 

Ἆ )) οοε τῆς οοερ γἑεου του, τελἠτ οἱυτη ἠγέοθτἲ οἱτεοτομωο 

τ) -υΜοἱθετ-ε, κὐρἱε, τῳ εἶτεε μετ αὐστηροτηεος, οτἱ ὁ τρδπος 
, τ) οοἱῖς μοὶ ἀπαρἐοκεἱ. Εκτελὴρὥ τἱοἱθἢκον χριστιανῆς οὡζουοοἱ 

τ) ἕνα ἄνθρωπον, οἱλἎοἱ σε μἱοὥ, ὡς καὶ τὸ ἔθνος οου. > , , ὶ), Ο Δαμὅἐρτσε διεμαρτυρηθη, ἀλλ᾿ ἐκείνη δεν «ἤκουε. 

τε ω Ας ἱδωμεν, ἓτεοἱνελαβεη ὑπάρχει ἀκὃμτἸ μἱοἱ ἐκ τῶν τελεῖ- . , 

,, ᾿ μ» γὥν σου αδε-τος Υποσχἐθητἱ οτἱ δὲν θἂ εγὟ ἱσης τὴν χεῖρα μου, 

᾿ 3) ὅτι δὲν θὰ μοὶ ὂμἱλἡσης κοἱν, ἴνοἱ περἱἓἐσω κατ, αὐτὴν. 

᾿ )) Οπληγωἱἱἑνος στρατ ιωτης δεν ἀπεκρίθη Α 

χ ὶ) «ω- Δεν θέλετε λοιπὸν νὰ μοἱ οὡοητε τοι λο [ον σεις , ᾿ ᾿ ᾿ 

ᾃ τ »- Οχἱ, ἀπεκρίθη ὁ Ζουάβος. 

)) Μετοἱ τἱνοἱ στιγμὴν δισταγμοῦ ἢ Βἱκτωρἱοἱ ἀπεσύρθη, ἀφοῦ Ἲ 

»πρῶτον ἔθεσε πλησίον τοῦ πάσχοντος τὴν ἁλοἱεοὴν καὶ τὰ 

)) περιδέμοἱτοἱ 

» --=- Εστω, ἐψιθύρισε φιλοσοφἱγωθ ο Λαμβερτο ἢ νοσοκὂ 

γ, τ μος μου ἒοτὶ περἱοσοτερον ἀφ ὅτι ἐνομἱζον οκληροἱ Δεν θ ἂν 

Ξ ᾿ἶ>) οἠοω νοἱ μὲ μεταχειρισθωοἱν ως ἕνα 
(τ ᾿ » Ἆ 

μυιἔμ ΜᾮΞ<,,υ ,ἕςὶ ᾉΞ-Λᾉνᾼ 

ἳ ὅν τινοἱ τρεοουοἱ, ; .



ΞΝὈΣΑΦΡΟΝσΞ  , - 34 
ἇ Ξ ἆ) . . . . . . καὶ τδνόποῒονδὲν ποτίζουσιν, ἐπρόσθεσε παρατη- 

« σ) ρήσαςότι ἢ Βικτωρία ἀνεχώρησε χωρὶς νὰ πληρώσῃ τὸ ἅγ»- 

Ξῖ , ᾗ » τῶν βαλσάμων καὶ ,ἰατρικῶν ἅτινα μοὶ φέρετε. 

>Ξ) γεῖον ὕδατος. , , , . 

)) Εἰς πάσχοντα ὑπὸ πυρετοῦ ἢ στέρησιἐ ὕδατος εἶναι ὑπερτ- 

» μέτρως σκληρὸν. ,γ ἱ ᾿ , , 

Ξ )) Τὴν ἐπαύριον ἡ Βικτωρία ἐπεσκέφθη λίαν ἐνωρὶς τδνΞΛαμ-᾿ 

Ξ » βἑρτον, ἦτο δὲ κατακόκκινος ἐπειδὴ ἔτρεξε καθ᾿ ὁδόν. ἳἈμα 

»εἰσελθοῦσα ἔσπευσε νὰ ,πληρώσῃ τὸ ἀγγεῖον-ὕδατος, ὁ δὲ 

)) Ααμβέρτος ἔσπευσε νὰ δροσίση τὸν ξηρὸν λάρυγγά του. , 

)) -- Εἶχον λησμονήσει χθὲς τὸ ἑσπέρας,᾿ εἶπεν ἡ Βικτιορία , 

»μετὰ τόνου φωνῆς ὀλιγώτερον αὐστηροῦ. Ὑπεφἐρατε τβἐ 

» βαίως πολύς Ξ - ,χ 

ἇὶ) --- Ναὶ ἀπεκρίθη ξηρῶς ὅΛαμβἐρτος. , 

» Τὸ βλέμμα τοῦ Ζουάβου ἦτο νεκρὸν, ἢ δὲ ἔκφρασις τοῦ 

» προσώπου τουεἷχε τι ἔκτακτον. Τὸ ῥεῦσαν ἐκ τῆςᾇκακῶς δεθείι 
»᾿ σης. πληγῆς του αἷμα καὶ ἡ ψυχρότης τῆς Βικτωρίας,ἣν.εῖς ἑκάἑ Ἲ . ᾿ , 

< 5) ςΞην νἑαν ἐπίσκεψιν εθρισκε ὡραιοτ>ἐραν,νεἷχον τοσοῦτον ἀποᾀ ,ᾇ « 
ν θαῥῥόνει αὐτὸν, ὥστε ὁπότανἡ καλὴ κόρη ἠθέλησε νὰ τῷ ἇλἔ ᾿ 
7) λάξη τοὺς ἐπιδέσμους, ᾂ ἀπεποιήθη, ἀποφασίσας νὰ προκρίνη 
» τὸν θάνατον ἢ τὴν ζωὴν ἣν ἤθελον τῷ χαρίσει αἱ περιποιήσεις τ -ᾆ 
ν τῆς σκληρᾶς νοσοκόμου του, οὕτως εἰπεῖν. , . . 

ο -Ξ-Ξ-ΞΞ- Τί ἔχετε λοζτἓδν; ἠρώτησεν ἡ Βικτωρία ἔκπληκτος. Εἰ γ ᾿ , 
)) σθε περισσότερον ἀσθενής ἒ Ξ ἳ 

)) --- Ὄχι. , 
κ ἒ) -- Διατὶ δὲνμοὶ δίδετε λοιπὸν τὸν βραχίονά σαςχς 

>᾿ῖ᾿> -Ξ-ΞΞ- Διατί ; . . . Λοιπὸν, ἰδοὺ, νὰ σᾶς ὁμιλήσω ἐλσευθἑρώς. 
)) Διότι ταπεινοῦμαι ἐκ τῶν περιποιήσεὡν σας, καθ᾿ ὅσον αὗ- 
))᾿ ται συνοδεύονται μετὰ τρόπου περιφρονητικοῦ. Αἱ γυναῖκες 
» τοϋ τόπου μας, ἀγαπῶ-σι τὴν πατρίδα των ἐπίσης ὡς καὶᾞσεῖς, 
5) κυρίά ὅταν ὅμως πρόκειται νὰ περιποιηθῶσιν ἕνα πληγὡμἐ- 
)) νον, ἔστω καὶ ἐχθρὸν;γνωρἱζουσι νὰ εθρωσι λόγους τινας πα- 
» ρηγόρους, οὓς συνοδεύουσι μὲ μειδίαμα γλυκὂ αὕτη δὲ ἡ 
)) συμπεριφορά των ἐστὶ περισσότερον ὠφέλιμος ὅλων αὐτῶν 

,ρὰξ , Ξ-



Ὗ ἒτ χ γ ᾂ , Ἂ ᾿ ΠἙΡΠΪΕΤΕΙΑΙ ᾿ 

)) οι λδ ίυι ουτοι τυῦ πλη γωμιἒνυυ, συνεκίνησαν τὴν Βικτωᾗ 
᾿ ἦ ἇ ᾿ » ρίαν ἥτις ἐχαμήλωσε τοὺς ὂὠἱἷἓῢιλ μυὺς καὶ... ὲτἦρησε ἐπι τινα δειἷμ 

ῢ θ) τερα λεπτὰ σιωπήν. χ 

» ---=- Δὲν θἐ λω νὰ ἐ( γἱσητε τὴν χεῖρα μυυ, ὡς χθὲς, ἀπήν- 

.» τησενᾏΞ , , < , 

)) ..,,,,.,... Εστω, ἄ) λὰ μὴ ἲἆβητε πλέων τὸ αυστηούἶ ἐκεῖ ο ὕ- 

᾿3) φος, ᾒὅπιἒ ρ πλὶἸ γὡιει τὴν καροίαν μου ἃ ᾇ ᾿ἳ᾿ 

» Η Βικτωρἱα δὲν ἠδυνήθη νὰ περιστἓ ἱλη ἓν μειδίαμα. 

)) -- Εὐγε! ἔσπευσε νὰ προσθέσῃ ὁ Αᾳμβέρτυς. Εἶσθε οὕτω 

υ θελκτικωτέρα. 

Ξ » Υψωσε τους ὕψους, ὡς ἀποροῦσα σῆθε), καὶ ἤρξατο νὰ λὑη 

, )) τὰς πληγὰς τοῦ Ζουάβυυ. . 

» Δὐὰ ἢ τρεῖς φορὰς ὑψώσασα τὴν κεφαλὴν ἡ Βικτωρἱα, τὸ 

)) βλέμμα της συνήντησε ἐκεῖνα τυυ Λαμυἑρτυυ, πληρτς γλυ 

)) κότη-τος καὶ ευ ίνωμοσὐνης = ,. 

» Περιδεθεισων τῶν τλη [ὢν τυυ πᾀσχιἒντυς ἠθέληςε ν ἀπυ 
ὁ) μακρυνθῇφ ἁφυῦ ἐπρὁσφεριν (τυτᾥ τὴν ἣν τῶ ἕκὀμιυεἳ τρυφἱἲν ᾿ 

χ» [ , σ) -ᾆ-Ξ- Μίανστι-γμᾇὴνὶ σᾶς παρακαλῶ, εἶπεν ὁ Ζυυάἔυςὖ τὸ νὰ, 
᾿>) »τρώγῃ τις μόνος εἶναι τόσαν ὀχληρόν.. ᾿ 

» Ἡ Βικτωρια ἐμειδιασε καὶ ἔμεινε , ᾿ 

μ γ) ...,.... Επεθυμσυν νὰ σᾶς φέρω κάτι τι ἐκ) Ξκτὠτἓρυν πλὴν, 

, ᾿ , [ἳ ὶ) ἡμεῖς αἱ Μεξικυινυὶ ζῶμεν λίαν λιτῶς. 

)) -ΞΞ-Ξᾐ Μπᾶ! ἐν πολέμῳ, ὡς ἐν πολέμῳἳ Ϊὸυυ, σᾶς προτείνω Ἄ 

, . )) μίαν συμφωνίαν. 

υ -- Οποίανἒ Ξ γ 

Ξ -Ξ-Ξ- Ἀἇὥρισν φέρετέ μὁι ὀλιγώτερα ὀπωρικὰ καὶ περισσότερα 

υ μειδιάματα. Ὓ 

ι) Ἡ Βικτωρἱα εὑρίσκουσα εὐχάριστυν τὴν μετὰ του εὐφυυυςᾆᾂ 

᾿ ἇἳᾇἔθιτιὡτου συνδιάλεξιν, ἐλ ησμὁνησεν ὅτι ὁ καιρὸς παρτοὶζὒτοᾞ 

ὁ) καὶ δὲν ἐσυλλο [ἱσθη ὅτι ἔπρεπε νὰ ἐπιστρέψῃ εἰς τὴν οικιἔᾇνἳὴ 

)) ὅτε οἱ κώδωνες τῶν ἐκκλησιων τῆς πόλεως εφειλκυσαν ᾘν ,Ὓ 

ι ᾿ -, 3) προσοχήν της. 

᾿Ὓ )) ..., Παναγία μουἶ ἀνέκραξεν ἔκπληκτος.. 

, ᾿ » π... Υγείενε, ὡραία μαυ, ἐπρόσθεσενὂ Ααμβέρτοςἳᾇἳἳ ̓ ἡ μεθ ον ἳ « 



ΞΞ ΕΝΘΞΕ ΑΦΡΟΝὈΣ , ,33- ἔ 

Ὗ , ὃ) υπἧρξες ἀγαθὴ ὡς οἴγ γελος Εἰ Θεέ. ὁ θεὸς νὰ μὲ βοηθἠση, ὅ- - 
» πως σοὶ ἀποδείξω ημε ροω τινα τὴν εὐ ίνωμοσὑνην μουἴ μ ᾥ 

»σι- Ἐς αὔριον. 

» Ἂ᾿ ἑεχὡρηθε τᾂέχουσοἰ. 

)) θ Ασμουρἧ-ος ποοὒτοωἳωῢε τὸ οὓς ἐπὶ τοῦ ἐδάφους, ίνοι ἀ- ς 
» καύσῃ τὸν Ερὅτον τῶν βημάτων της. 

» Γὂ σπᾑλαιοἶμ, η μᾶλλοι ο τάφος δν κατῳκει, εἶχε χωριτικὅᾆ ᾿ ἐ 
» τητα Ξθθα-ὂθθ ἀνθρ ωπων, καὶ εἶχε στε νοτἀτ-ηι τινα εἰσοδον . 
» ἐξ ἧς Ξφίἒπιςωο ἀμυδρῶς. Λέ (φυσιν, ὅτι οἱ ὄντες ἀνοι γκασμέ- 
» νῦι νὰ διε ἔλθωσω ἐ) αὐτῷ νυγτοι τινα, ἀὃὀνΕτ-ον ἐστὶ νὰ κλεί- 
)) σωΰζν Φμμα κᾶὒ ὅτὒ τὰ φἆῦῒμἄτα Τῶν κατὰ καιρους χρἓθυρὖ- 

» Ὗᾪἷὲἑνῒωυ κ ΕΕκἒουσι ωἱξἒἱπατοψ νυκτερινδν Εκ. τοῦ στόματος κ Ὓ 
- » τΰῦ [ᾈΕμβέὒτρυ ηκφυσῥΕ, ὅτι ἑἚεΞΞἱ-ην νύχτα παρίσταντο εἰς 

Ε »ως ὂᾬθᾶἶἔ Εᾂᾦς τευ χἓφζἔἰᾎἕὶ ΕἱΕοΕτΕγιις καὶ πηδὣσαιἐπὶ 
Ε τῷἷῖἒ ἐἓΕ ἓΕεἒὒςἳ ᾦἳἕ ΕΞΞΕΕ Ε Ε) ΕΞΞΞΕΕ Ετῼ Ε Ξέρἱως πρᾳᾷηλωμμἐω 
ἆ) Μἐζἐξ Ξῖἱἶ ΞΕὛᾝΕΞ 

ἾΞΞ ΕἺᾮΞΕΞ δ ΕΞΕ ΕΕΞΕΕΕΕΕΕΕ ΕΕὶ τζ-ὐς βρυκὀἲλακας, καὶ 
Ε Ες ΕςΕΕω ΕοθηοΞΕμεν Ξεἑἒἒ ΰἀἳἒυχἓ Ε) τῆς ἓἰηγ ησεὡς μας ἥτις 
ἒ) ΞΕΕς ἒΕς ἒμ ΕὶῇΕΕΕΞΞ Ἷ 

᾿ Ξ ἷἶἕ ἒἐς ὯΞΞ ΕΕΕΕζΞΕΕ ΕΕΕΕΞ Ξἷ Εᾀ ἦ Ειχτωρἱοί εἶχε Τϋποθετἳἐ-ΞΞ 
ἒ) ΕΞΞ «Εὁᾁ ΕΕΕΕ ὢ ἰἷἒἑ ἒ-Ξἶ ς Ἷτἐ βΕ-ἓος τῷῢ ΕΕἺἿἎΞΕΞ ου, ἐν τη μᾶλλον ὶ 
ΞΞ ΕΞ ζοτἕἰ ᾇἷἷἷἸ [ωνἕεἒε. Κατὰ τὰς ὡΕΕς ταῦ φαγητοῦ, ἥναπτον λυἰ- 
» χᾆἕΕθ τινα ἔἐς τωος το Εᾷθενἒῖς φῶς μὀλις ἠδύνατο να φωτίσῃ 

» κύκἶᾏ ὒν ἓἐὂς μέτρου ἀκτῖνος 

» Μετὰ μι Εν ἑβδομἁἓα, χάρις εἰς τὰς περιποιἦΰἒις τἢξ-ἀδελω . 
» φἢς ΞΕΦᾨ, Εἰ πληγαὶ τθῦ Ζῦυάβου ἰΕθηΰ-Εν, ὁ δὲ πυρετὁςέ-γκοιᾤ 
» τέλειπε τὴν Εἱφεἒἱλὴν αὐτοῦ. , γ 

» Εκτοτε αἱ ὦρΕι παρἦρχοντο διἂ᾿ τὸν Λοεμβἐρτον μετὰ βραΞ 

)) δότητος ἀπελπιστ τικωτᾴτης. Αἱ μόναι εὐχάριστον. καὶ εὐτυχεῖς 
» δι αὐτὸν στιγμαὶ ἦσαν ἐκεῖναι ἂς ἃιἡρχετο μετὰ τῆς ὡραίας 

)) Μεξικανῆς. Δὲν ἐακέπτετο ἢ ἐκείνην ἀπὓ πρωία-ς μέχρι ἔ- 

» σπέροἓις, καὶ ἀποκοιμοἵἓμενος, τὴν ᾳὺνἐχειαι τῶν σκέψεών του 
ᾗ », ἀνελάμβανεν ὁ ὅνξιροςᾂ , Δ 

(ΠΕΡΙΠΕἝ, ΕᾙΟΣ ᾼΦΕΩΗῼΞΞΞ) ᾿ γ , , Ξ ..3



χ ν - : ἢ ΞΞπΞιΞᾝΞΤΞᾉ ΞΞ Ξ 
᾿ , Ξ )) Εἶναι περιττὸν νὰ Ξἱἳπωμἓν, ὅτἰ ἦτὒ ἔῒῢωτἓυμἔυὒς- 

)) Δὲν ἦτο ἡ πρώτη, φορὰ, ᾇπλὴν--Ξ ὁ ,ἔρως του ἐκεῖνος δὲν-ὡ- 

ἷ »Ξᾭμοἰαζε ποσῶς τῶν προγενεστέρων. 

»Δ ᾿ὒ᾿ΐ᾿᾿ Τὴν ἀγαπῶῖ ἐψιθύριζεν. Ἀλλ᾿ ἐκεἱνηᾇ Ἷμἂγαπᾶς μὲ . 

᾿ -ὒ μισεῖ; , - . Κεραυνἑἶ . . . Δίδω εὐχαρίστως έἴκοσιν ἔτη τῆς 

ἔ) ζωῆς μου) ἵνα μάθω τὴν ἀλήθειαν. 
- 

» Τοῦτο θέλομενμάθει ἐκ τῆς ἀναγνώσεως τῆς κατωτέρω ἐ- ., 

,. ν) πιστολῆς, ,ἥτις ὑπῆρξεν ἀφορμὴ νὰ ἀπομακρυνθῶ τοῦ στρατοὶ 

, » πἐδουτ 

Ξ ζ» Εἶχον παρέλθει δεκαπέντε ἡμέραι ἆπὂἳτῆς θεραπείας τῶν ᾿ 

ἱ) πληγῶν τοῦΨΛαμβἐρτου καὶ ἠδύνατο ἤδη νὰ περιπατῇ, στηρι- 

))ἳ᾿ἓὟζὅ᾿᾿μεΞνος ἐπὶ τοῦ βραχίονος τῆς Βικτωρίαςᾞ 

ᾇ, )>᾿ ἳἩτο πρωίατις, καθ᾿ἣν ἦ ἀηδὼν, ἆ- ψάλτης Οὗτος τοῦ 

᾿ » Μαΐου, ἐλαρὐγγίζεν γλυκὰ εἰς τὰ δάση, καὶ ὁ ἥλιος διὰ τῶν 

ἳ ζ .χ »τ θερμῶν ἀκτίνων του,ἀπἐδιδε τὴν ζωὴν εἰς τὰ ὑπὸ τῆς χιόνος 

᾿ » ἀπονεκρωθέντα ἄνθὴ, ὅτε ἡ Βικτωρία προεκάλεσε τὸν Λαμ- 

» βέρ-τον νὰ ἐξέλθῃ τοῦ σπηλαίου, ἵνα-κάμῃ ὀλίγα βᾁἱἲματα, 

θ ν Ἥουμπεριερορἀἰ των κατὰ τὴν διάρκειαντοῢ περιπάτου, ἔς. 

Ξϊὶ) παθε τὸν παρατηρητὴν, ὅτι ὃἰετῒέλουν ἐν πληρἐστἁτᾪ αρμο- Ἆ 

α) νίᾳ, ὅσον ἀφορᾷ τὰς ἐρωτικὰς συμπαδεἓας, Πλἠνἳ φἒῦἒ ἑπἐΰ Ξ 

μ τ) πρῳτο ὁ ἔρως ἐκεῖνος ἰνἇ δτμᾫουργἤσᾮ τὴν ἐμὴν δυστυχίαν, , 

᾿ »νὰ μὲ ρίψῃ εἰς τὸ βάραθρον τοῦ ἐγκλἢμἇτος, νὰ μὲ καταςΞ-ἠσᾩ ᾿ 

« δ) πατρᾇοκτδνονἳ ᾆ ᾿ >᾿ 

» Τὸ ζεῦγοςτὥν ἐραστῶν ἐθεαἷθτὶὶ ὃπὁ τινος Μεξικανοῢ ἓιἂ 

,γ βάτου, ὅστις δὲν ἤργησε ν᾿ ἀνακοινώσῃ τὴν ἀνακάλυψίν του 

» εἰς τδν γέροντα πατέρα μου, ὁ ὁποῖος προὐκἁλεσε τὴν εἰς θἁ- ᾿ 

ἒ) νατον καταδίκην τοῦ Γάλλου στρατιὡτου. ᾞ 

κ» ᾿Ἤτο ἦ παραμονὴ τῆς ἐκτελέσεως τῆς, τοῦ στρατοδικείου ἀ- 

» ποςξάσεως, ὅτε ἔλαβον τἠνἣν σᾶς ἀνέφερον ἐπιστολὴν τῆς ἀ- ἳ 

, , »Ξ δελφῆς μου καὶ τὴν ὁποίαν ἐπιτρέψατἑ μοι νὰ σᾶς ἀναγνώσω. ᾿ 

» ,Αχριὁἳἐ μοι ἀδελφὲ τἰἱἲχ-ἷβάρ ! ᾿ Ξ 

υ Λαμβάνουσα μὲ τρέμουσανᾁχεῒρα τὸ κάλαμον, τδλογικδν ᾏ 

᾿᾿᾿ Ξ » μούκλοὶαεἵται, ἡ ὅρασίς μου σβιἑνυται,᾿ ἡ ψυχή μου, ἡκαρδία ᾿ 

νμου, , , ἀγνοῶ τέλος τί θὰ γράψω, τί θὰ δυνηθῶ Ἲᾁᾓσὒὶ,ᾁᾓ Ξ ᾿
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)) ναγγεἱλω. Κατἔ εχομαι υπὸ ἀκατανοήτου δυνάμεως αἰσθήμαέ- 

» τος τινος, ὅπερ δεσπὸζ-ει απασῶν τῶν λειτουρ γειῶν μου. 

» Ἐντῇ μυχᾣ τῆς καρδίας μου ἐγεννήθησαν δύο σφοδρὰ αἰ- 

Ὗ » ᾇσθὴματα. , Ἐν τῷ βάθει τῶν σπλάγχνων μου ὑπάρχουσι δύο 
» ρίζαι παραφόρων παθῶν. Τὸ. δυο ταυτα αἰσθήματα, τὰ πάθη 

» ταῦτα τὰ βασανίζοντα τὴν ψυχήν μου, ἀντιφάσκουσι τῷ κα- , ᾿ 
, )) θὴκοντι, ὅπερ ἡ θρησκεία καὶ ἡ πατρίς μοί ἐπιβάλλουσιν. Η , ᾿ 

»πατρίς, μ ὑπαγορευει τὴν σκληρότητα,ὴ θρησκεία ἀπαιτεῖ Ξ , 
, )) νὸι σβεσθῇ ἔ ἔρως μου. Πατρὶς καὶ ευσπλαγηχνία, θρησκεία καὶ 

)) ερως, διετάχθησαν λοιπὸν ουτω υπὸ τοῦ Παντοδυνάμου, (ὅς-ε . 

» νὰ καταστρεφωσι τὰς γλυκυτέρας τῶν θνητῶν ἐλπίδας, τὴν 
» εὐδαιμονίαν τῶν ἐρὡντων; Τὴν ἀμοιβὴν ἐρὠσης εὐγενοῦς ψυ- 
» χῆς, ἀρνεῖται η θρησκεία, διότι πρόκειται περι ἐχθροῦ. αὐτῆς. 
»Ωἰ διατὶ Μεγαλοδυναμε διεταξας οὖτωΞ ὦ, ἄνθρωποιἓ διατὶ 

, »τὴν τῶν αἰσθηματων ἐλευθεριαν, καταστρεφετε διὰ μιᾶς δει- 
α σιδαίμονος φανατικὁτητος , Τὰ ἐν τῇ καρδια ἡμῶν γεννὠμεσ Ξ , 
ε να ευ γενῇ αἱοθὴματα, διατὶ ἀφρονωςἷ θέλομεν νὰ καταστρἐ» 
» (ρωμεν, δια τῶν ἐμοίας φυσεως αἰσθημάτων , Τὸ ἱερὸν καὶ οἱ, , 
» μεμπτον, τὸ εὐγενὲς καὶ θεῖον, διατὶ σοφιστικως ζητοῦμεν νὰᾇ , 
)) καταδικάσωμενς. Ω ἰ ανθρὡπινος κακεντρεχὴς φαντασία, ἐς . 
» κὸρακαςἴ Ωἓ σοφιστῶν ἀνόητος δεισιδαιμονια,ἔκλειψον! Ερωζ 
» καὶἀ [αθοεργία, εἰσἰν τέκνα γνὴσια τηςθρησκειας, εἰσὶν ευγευῆ ἱ 

» καὶ υπερὴφανα αἰσθήματα, γεννὡμενα μόνον ἐν τῇ ψυχὴ τοῦ 
» καλοῦ χριστιανοῦ καὶ χρηστοῦ πολίτου. 

» Πατρὶς καὶ έρως ἔχουσι τὴν φυσίαν ὁμοίαν διατὶ λοιπὸν, 

᾿)Ἲ) νὰ μάχωνται ἀλληλοιςἒ Τὰ δάκρυα ἅτινα χυνω, διὰ το προσ 

ν (ριλἒς τῆς καρδίας μου ειδωλον, τὰ δάκρυα ἅτινα προκαλεῖ Ξ 

)) ἡ τῆς ψυχῆς μου ἐρωτικὴ συμπάθεια, εἰσιν ὀλιγώτερον ἱερὰ , 

» ἐκείνων, ἅτινα γεννᾷ ἡ πρὸς τὴν πατρίδα στοργὴ μουξ Η πα- 
» τρὶς μ ευφραίνει ὁ ἔρως, ἡ δεδακρυσμενη χλωμὴ τοῦ ἐρα- 

» στοῦ μου μορφὴ μὲθἐλγει. Ἡ πατρίς! . . . τὴν ζἿωἦνὛμου , 

)) εἰς ἐκείνην, τὴν καρδίαν μου εἰς ἷ᾿τὸν ἔρωτα. Ἐγὼ ἀγαπῶ,.. . . 

)) ναὶ, ἀγαπῶ τὸν Λαμβέρτον καὶἐν ὅσῳ ἡ καρδία μου πάλλει, , ᾿ 

«ν ἕκαστος αὐτῆς παλμὸς θέλει λαμβάνει ζωὴν ἐκ τοῦ ἔρωτος



» αὐτοὕξ ᾿ΜΞτἺοἳ θάνατονς ,ὦῖ μετὰ θοἳνοἱτο-ν, ἡ κοπὶς ᾿ τοῢχει.. 

)) ρουρ᾿Ξι ου δὲν Θέ ἲει μὲν ἀνευρε ι ἐν τῷ μυχῷ αὐτῆς ἐγχαραγμἐᾆ 
, γ ᾿ἦ>᾿) νον τὸ ὄνομά του, πλὴν τὰ χείἲγἸ μου, κατὰ τὰς τελευταίας 

, )) μου στιγμὰςᾇ κατὰ τὴν στήμὴν ἐκε ἱνηι τῆς ἀἿ ιονἱας ;κοιθ ἢν 

., κ ᾿ ἳ)) ἡ ψυχὴ ε ίκοιτοἱλεἱπει τὸν πρόσκαιρον αὐτῆς κατοικίαν, δὲν θὰ 

,, )) προφἐοωσι λέξιν ἀ)λ ην, ἢ τὸ προσφιἲ ες τοῦ Λαμβέρτου μου . 

; »ὄνομα. ᾿ 

, )) Αοἱμβἑ ρτε! προσφιλἐστατὀν μοι ἐπὶ τῆς [ἧς ὅνἶ μοναδικὴ . 

» τῆς εὐτυχοῦι, μου ὑπάρξεως ἐ) πἱςῖ τὴν καρδίαν μου ἐδέσμευσεν 

« ὁ ἔρως σου, ἕκαστος ὃ᾿ αὐτῆς παλμος , οβὐνεται εις θρήνουςΞ 

)) Λαμβἑρτε ὶ σ ἀγαπῶ πολὺ καὶ ἐὰν ὁ φανατισμος τῶν συμποι 

)) τριωτῶν μου, ἡ δεισιδαιμονία τῶν συγγενῶν μου, υπερισχυ- , Ξχ 

᾿ γ γ Ϊ» σωσιν, ὦἶ ἔσο βεβαιος, οτἱ πρὶν ἢ ὁ ποῦς σου πατήσῃ τὴν 
. ῢ » πρώτην τοῦ ἰκριὡματος βαθμἱοα, ἡ ψυχὴ τῆς λατρευουσης 

ᾇ » σε Βἱκτωρἱος θελει οιοθοἱι ἐκοἱ ἐπανω, εἰς τὴν τῶν θνητων αἱ, 

᾿ χ ο ὡνιοι κατοικίαν, ἐκεῖ ὅπου ουἓἑἒν δυνοντοι οἱ ἄνθρωποι, ἀνοἱ 

3) μένουοοἱ τὴν ἱἒδικᾖν οουἓ 

)) Πατορ μου ξ εἰς τὰ ᾆττἇοα μου ἐδουἱρυο, οἷς, τους λυγμους τοῦ 

ι οτἡθους μου οιοἱτὶ νὰ μὴ ου [κινῆται ἢ κοοἓἱοἱ οου ἐ Οἱ πἐνᾗ- 

; κ, θἱμοι θρῆνοι τῆς ἀποχπιδος ἶδτκτωοἱαἱἳ οου, τῆς οοοον προσετ- 

Ξ) φιλοῢς οοι, τῆς ιοοον ἀγαπῳοηο οο, διατὶ νὰ μὴν ὑπαγορουω-᾿ 

ι) σι τῆ ψυχῇ σου τὴν ἐπιἓἲκοιανἔ Πάνου μουἲ. ο ἔρως μου θέἒ- 

ἳ - ; ᾗ » λει ἐκλείψει ουν τῆ ζωῆ μου! Τότε, θοἱ κλαυσᾙ ποῦ θὰ μετοι- 

, » νοηοης, βλέπων οτι τῆς, μονογενοῦς σου θυ ἰατρος τὰ χείλη ; 

= ἀ) εἶσὶν ψυχρὰ κοῦ οίχροοι. Τότε θὰ ἔλθῃς, πλὴν εἰς μάτην, νὰ 

» κλαυσης πικρὰ ἐπὶ τοϋ τάφου μου ἐπὶ τῆς ψυχρὰς πλακος, 

. )) ἥτις θοἱ καλ( υἳἲτοι το ἱἶἱπνουν οὣμιι μου. Ξ ᾿ 

» ΙΙοἱτἱτῖρ μου ἲ . ., . ᾿, ἔ . ου [ (νὡμην, Ελβοιρ ἐ) ησμονηοοι . 

ν) ὅτι [ράφω πρὸς οἱἐ Ὓ οὲν εῖμοιι δίυρἱοἱ ἐμοἱυτἢς. Η οἱπἓ.) πιοῖα, 

᾿ . )) ἡ ἐπεὶ θοϋσοἱ μοι συμφορὰ, μοὶ ἀφαιρεῖ τὴν τοῦ σκέπτεοθαι 

» οὑνοἱμιν. ὖ 

,χ » Ελβἀρ ἶ οἱ στονοι [μοὶ του στήθους μου, τὰ πικρὰ δάκρυά 

. » μου, δὲν περιγραφοντοι Εν τῆ μαρανθειοη δίκην ῥὀἓου ᾿᾿ Ξ ᾿



ΕΝΣᾉΦΡΟΝυΣ Δ ᾿ ἔ 37ι 

» καρδίᾳ μου, ἡ νσδτης ἐχάθη, ἐνυπάρχει ὄ ασῆςἳ ζητῶ τδυ 
» τάφονἓ . . , , , 

» Αδελφἐ μουἕ ἀπώλεσα τὴν εὐτυχίαν, τὴν Ῥρσμιαν τῆςψυ- 
»χῆς καὶ εδρἱσκ σμαι ἐν πελά ίει στενοι [μῶν ῖκἁὶ οσκρὐων,.ἕρ- 

ν μαισν τῆς ἀπελπισίας, καὶ ,φέρω πληγὴν θανάσιμον, ἕνεκεν τῆς , 

)) διαψεὑσεως γλυκυτάτων ἐλπίδων. Ἡ ψυχὴ ἥτις μ᾿ ἠγαπησε 

5) πιστῶς, ἀποχαιρετᾂ τον μάταιον τοῦτον κόσμον, πετᾷ εἰς τὰς ᾿ , . 

» ἀγκάλας τοῦ ΠἎ αισι-συ. Ο Λαμβέρτος εἰς τὸν ἔρωτα τοῦ ὅτι ἳ σ 
ἃ) ποίου ἀνεῦρον τὴν εὐδαιμονίαν, τὴν ἡδονὴν τοῦ βίου, ἀποθνἳἱἸ ᾿ «ι σ 

» σκει, τυφεκἱζστοιι. Ο Ααμβἑρτος, Ἑλβαρ, ὁ ζουάβος ὅστις σοὶ 

ᾗ>) προσέφερε τὴν μεγίστην τῶν ἐκοουλευσεων εἰς τὴν γενναίαν 
» καὶ εὖγενῆ ψυχὴν τοῦ ὁποίου χρεωστεῖς τὴν ζω ὴν, κατἰδἰχάυ, 

. ὃ) σθη υπὂ τῶν συμπατριωτῶν μας εἰς θάνατον. Ο σωτὴρ σου, 
» ΪΕἎ. βὰρ, εἰς δν ἐδώρησε-ις εἰς ἔνοειξιν αἰωνίου ευγνωμοσυνης , 
)) τὴν εἰκόνα σου, κινδυνσυει, τρέχει τὸν ἔσχατον των κινδυνων ἱ , 
» Σπεῦσον, ἀδελφέ μου, σπεῦσον ἵνα σὡσ-ξς τὸν σωτῆρά σου, ἵνα - 

υ χαρίσῃς τὴν ζωὴν, τὴν εὐτυχίαν, εἰς τὴν ἀτυχῆ ἀδελφην σου, 
» τὴν λατρευουσάν σε ᾿ 

(ίβἶκΤΩΡἊΝ. ὃ) 

» Η ἐπις-ολὸ αυτη, φίλον μου, μ᾿ ἠνάγκασε ν᾿ ἀπομακρυνθὥ, . 
» δυνάμει ἀδείας, ὡς σᾶς προεῖπον, τοῦ στρατοπέδου καὶ νὰ ᾿ ἱ 
» τρέξω εἰς βοήθειαν του ζουάβου. , , , , , 

,ις )) Ἐ βάδιζσν ἀμερίμνως καὶ ευγαρἰστταενος διὰ τὸν ταχυτητα 

)) μ᾿ἳἐθ ης οιἡνυον τὰς ἀποστάσεις, καθ᾿ ὅτι Ἷτσδ ὅἑχοι ὡρων τε χ 
,» θεὶς εἰςὅσ ὤμων, δὲν ἀπεῖχον ἢ ξιἱαν υὀνην ὥραν τῆς πὀἎ τως 
)) (ὶριζάυας, τῶν γονέωνμᾫου τΓς υσε/φΓςμου του χινἳυνεὑσν ,ζς 
)) τος σωτῆοὀς υσυ. , 

» Ημην πρὸ τισ) σπηἎαἰ-ου τῶν ἱαυρωι, ὅτε για-τος ωηψἸ > 
᾿ )) των μ ἀπέστασἒ τῶν διαφορων ὅιαἎ- σ Γισμῶν σου Ὕῖίἳἴιω σου. τί ν- 

᾿ » κάμ/γμ.» καὶ πρὶν ,ἢ ὅυ ι-ηθῶ νὰ ἕἒτσσω τοἄ ομσι μεθ᾿ 
)) Ῥὶἳηθᾓὶ) ηὒᾓἇχιᾲὶ- ιτ-ἓ, βἳρί ,ς 

ου συν» , 

σί. »Γχτο τι νος χει-ἒ υισθ ν ᾁος ἐκ. 
ὰ) ,ἷὒᾁ Ἆ αωοῦ μσυ, 

᾿ )) Ἶ-ἰτον ἡ ἀδελφή μου. [ 
α), --> Σῶσον τὲν Ααμὄέρτον, τὸν σωτῆρά σου, ἀνέκραξεν.



- , α ᾿ χπΞἫπΞτΞιτχ - 
Ξ ᾿ ν ...ω Τι ἐννοεῖς Βικτωρίας ὴρωτὴσα ξηρῶς . 

, » --- Ο σωτὴρ σου, ὁ εὐγενὴς γάλλος στρατιὡτης, τυφεκἱζε, 

Ἱ , » ται μετὰ μίαν ὥραν. 

, , . » --- Ο Λαμβἕρτσς , , 
, ᾗ, , - ὶ, ...- Νὰὶὶ Ελβαρ, ὅ Λαμβέρτσς, σ ἐραστὴς μου, ὁ σύζυγός 

» Δὲ ν ἠθέλησα ν᾿ ακσυσω πλειὀτερα ἀλλ ἐτἐθεν εἰς ὃρὧασν Ξ 

ν μετὰ βήματσς στουἓνιμυδεασαν ἓσῦς τεσσα-φὴἸ τζΞ αεεἎφη ἇ 

᾿ ᾿ Ξ ᾿)) μου,᾿ ἥν τινα ἐγκατέλειπον αἱ αἰσθήσεις. .. , 

» Μετὰ μίαν ὥραν ἆ Λαμβἑρτσς ἔμελλε νὰ τυιρεκισθξὶ.) μιᾶς Ξ 
ἱ» ὥρας ἀπᾇστασιν εἶχον νὰ δια-τρέξω, ὤφειλεν λοιπὸν νὰ ταχύ- 

)) νω τὴν πσρείαν μου, νὰ πετάξω ἐὰν ἦτσ δυνατὸν, διὃτι σ γα- 

υ ρἱσας μαι τὴν ζωὴν εκινὃσνεἒε, διότι ὁ σωτὴρ μου ετιεε πε νὰ 

᾿ , ,ὶὶσωθᾯ 

μ » Εἰσηρχὀμὴν εἰς τὴν πόλιν καθ᾿ ην στι [μὴν σἱ κῴδώνες τῶν 

᾿)) Ἐκκλησιῶν, ἀνηγγελλσν τὸν θάνατσνἓ ενὂς εχθροὓ τῆςἇ πατρι 

Ξ )) δας μας, τοῦ ζουάβου Λαμβἑρτσυ Ηρχισα νὰ τρέχω καὶ α 

< )) φἱχθην εἰς τὸν τόπον τῆς ἕκτἱλἔΰἒως τῆς θαναᾞᾋἳἶἶ Ἲῢἳνΐᾚ 
)) ἶ᾿καθ ἣν στιγμὴν τὸ στρατιωτικὸν ἀποσπασμα ἐ ίέμιζε τὰ ὅτ- -τἎ α. 

Ξ Ἆ) Δὲν εἶχον ἢ πέντε μόνων σευτερσλἑπτ ων καιρδν. Δὲν ἐνα- 

ζᾶ) πελεἱπετο ἢ τὸ τοῦ ἀξιωματικοῦ παραίγε υἎᾞὟμα, στε τὸ στἒῖθες 

ι») μου ἐκάλυψε ἐκεῖνα τοῦ Χαμβἐρτου. ᾿ Ξ 

ν Φωνὴ ἐθιτιλἡξεως αντΐγησεν εἰς τὸν αέσαἳ τὸ Ξὲ εζἒἳἰαᾇσι των 

᾿ . »ν φανατικῶν θεατῶν πρὅσωπσν, ἐσκυθρώπασεν. 

)) -- Πρέπει νὰ ζησὴ ὁ γάλλσς αὐτὸς, ανἑκὒαξα μετὰ φωνῆς 

Ἷ ᾿, >)᾿ βροντωδους. 

,ν -- Ιολῖταἴ ἀποσυρθητι, ἐὰν α ίατιᾶς τὴν ζωὴν σου, ἐφὡ 

ὰ) νησεν ὁ ἀξιωματικὸς, αποτεινὃμενσς εἰς ἐμέ 
᾿ - ν -- Τὴν ζωήν μου χρεωστῶ εἰς τὸν γἀλλον αὐτὸν, τὸν ἁ- 

᾿ ))> ποῖον-θέλετε νὰ φονεύσητε, ἀγνοῶ διὰ ποἱας αἰτίας- τὴν ζωὴν 

» μου λοιπὸν Θυσιάζω εὐχαρίστως, ἵνα σὡσω τὴν ἰδικήν του ἱ. ἅ- 

)) πἠντησα μετὰ τόνου φωνῆς ἀποφασιστικἢς. 

)) Κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκεινην, γέρων τις διέσχισε τὸν κΰκλσν 

᾿)) των θεατῶν καὶ διευθύνθη κατ᾿ ευθεῒοιν πρὸς ἐμέ. κ» ᾿᾿ 
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, Ε ἹΗτο ὅποιτἢρ μοοι , , 

Ε Μ» -Ἕέχνον μου Ἕλβἷᾇξἒ, τξ, κάψ-βεις ; ξυνΞηὟο-ρεῒς ὑπὲρ ἕνᾆς 

ᾁὒ) αἱρἑτικοῢ, ἑνὸς ἐχθροῦ της ττοιτρἱδος μας, ἓνοἳςί. τοῦᾁδιοια 

)) φθορέως τῆς Βικτωρἱας , 
)) Εἰς τὸ ακουσμα τῶν τελευταίου τούτων ἹεξὛεων ἔστρεψα 

» τὴν κεφαλὴν καὶ προσηλωοοι βλέμμα ἐρωτηματικὸν ἐπὶ τοῦ , 

» καταδίκου σωτῆρδς ου > - 

»ᾙ ,Νέε Μεξικοςνἐ ἒ ᾆοΐιτῆοὒψ ὅ Λομβιρτος Μάθε οτι ἀγοι 
ὶῦ πῶ τὴν ᾆδΞἹι-ρῆν σου, ητις μοὶ ἐχάριοε τὴν ζωην, ποριιἳε ποιηθοἵ 

᾿ » οοι με ἐπὶ δεκαπεντε ὁἹ οκἹηρους ἡμέρας, Ἠθελον ἀποθάνειἳ 

,η ἐὰν μὴ διὰ τῶν/φροντίδων τῆς καλῆς Βικτωρἱας αἱ πληγαί 

Ε μου ἰοιτρε-ὶὑοντο. , Ἐλβἁρἓ οδἓἒ, μἱοιὶ ὑποχρέωσιν ἔχεις, ἵνα μὲ 

ἒ) σὡοῒἳς ἐκ τοῦ θανάτου: Τὴν ἐκἓοὑἹ ευσιν ἣν ἄλλοτε σοὶ προε- 

» οἐφερον, ἐξώφληοεν ἤοη ἡ ἀδελφή σΞΟυ, ἡ ἀδελφή σου ἦς, τι- 

» νος τὴν τιμὴν ἐσεβάσθην, διότι ὁ πρὸς αὐτὴν ἔρως μου ἒςὶ εἰλι- 

)) κρινὴς, διακαὴς, τοιοῦτος τέλος οἷος ἁρμοζει εἰς καρδίαν εὐ 

» Ἢἱίἴὶ, καὶ ἔχω τὸν ἐἷωῖιοοιον νὰ ε ἔπω, ὅτι χέκτημοιι τοιαύτην 

ἃ) Ε Ἱ βὰρ, ἐσεβάοθην τὴν τιμὴν τῆς Βικτωρἱας, σοὶ τὸ ὁρκίζομαι 

ἒ) ἐπὶ τῆς στρατιωτικῆς τιμῆς μου. 

»«--- Ναὶ, Ελβὰρ, ἠκούσθη φωνάζουσα η Βιλτωρἱα, ἣτις γῦρο»- 

>) σεπαθε ι κατ᾿ ἐκεἱν ην τὴν στινυμὴν νὰ διασχίση τὸ πλῆθος ινα 

μ » πλησιάσῃ. Ναὶ ὃ Ααμοέρτος Ἱέγει ἀληθειας, μ᾿ ἐσεβάσθη, μ᾿ 

» οί γαποι, τὸν λατρεύω, πρέπει νὰ ζἕὶση. 

» Κοιι ἑοῥιφθη εις τοὺς πδοοις μου 

»Ξ-ᾁ- Ἀθλἱαἶ ἀνέκροιξεν ὀργίλως ὁ πατήρ μου. , 

»... Πάτερ μου ! . . . Ἑλβοῂιρ ! . . . ἔλεος, χάρις, διὰ τὸν Λαμᾆ ᾿ἶ « 

Σ βἑρτον. ᾿ ψ ,- , , ᾿ 

»----Ἕλεοςἶ . . ., χάρις ἶ . . . Τὸ ἔδαφος τῆς εἰρηνἱκῆς πατρί- 
Ξ » δος μας ἐπλημμύρισεν ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τῆς διαφθορᾶς. ὁ 

» ἐλεύθερος τῆς χώρας μας ἀὴρ ἐμολυνθη ὑπὸ τῶν ἀνευφημιῶν 
» τῶίὁρὟοινω) τοῦ Οἱ σποτι σμοῢ το υτϊεοηφανον ἡμῶν πολίτευ - 

μα, τοε Ὗυουμε νον εὐοοιψονἰοιν εις τον φἱἹ εογον καὶ χρηστὸν 
» πολίτην κινουδὶεζὶει νὰ γατοογηθο, της γεφαἹ ἦς ο ἡμῶν ἓπι 
Ε κρέμαται ὁ πέλεκυς τῆς ἀπολυτου μοναρχιας καὶ σὺ μοὶ ζητεῖς



»ἔ χάριν, ἔλεος, δι᾿ᾏἔνα φᾳνατἰκἆν ὑπερασπιστἠν τὥνἓόυ-λικὥν , ᾿᾿ 
ἳ ιζ» τούτων ἀρχῶν, δί ἕνα γᾆλλσνς Ἑλβἆρἲ... Βικγτωρἱαἲ Δύο Ξ ᾿ 

ἇ )) μόνον προσφιλῆ ὄντα, μετὰ τὴν πατρίδα, ἔχω-ἐν τῷ κὀσμῳ ; 
)) ταὑτῳ καὶ εἶσθε σεῖς. Πρατιμὣ τὲν θάνατόν ως, προκρἰνω νὰἸ 

ζ - ))- χὑσώἐπὶ τθῢ [τἀφσυ σας πικρὁτατα δάκρυα. καὶ σὺν τῇ Ξὰπωο 

᾿᾿ ᾿ ᾿» λεἱᾳ ὑμῶν νὰ παύσω τϋῦ ζῆν, ἢ νἁὃὡσω ψῆφσν λευκὴν εἰς τὸν 
τ ἒ) ζητῦᾒὖντα νὰ περιβάλλῃ τὸ τράχηλόν μου διὰ τῆς ἀλίἒὄσαυ τῆς ἦ 

ἂ) τυρεἰννἰαςὒ Ἵἒλβζἷἰρ !< ᾿ ἀπὓΰὐρθηῒι, ,ἄφες τὸν πρῢὃὀτην αὐτὸν 
» γάλλον, ἐ) τἢ κᾳρἳδἱᾳ τοῦ ἐτεὓἱαυῥ ἐστὶ ἀδύνατον νὰ -Ξἐίεννηθἤ ᾿ 

᾿᾿ ᾿>᾿ αἰσθημα εὐγἐνὲς, ν ἀποθάνῃ εὐχαρἰστ ημἐνὀς διὰ τὴν ἐπιείω - 
Ξ- γ )) κἳὒζἀν μας, ἤτις τῷ χαρίζει τὒν ἔντιμω τὒῦ τυφεκισμΰῦ θάνα- 

>᾿) τανἔ Τῷ ἥρμοζεν ἡ λαιμητὀμὓςσ 

Ξ< ,))-===-- Πάτερ μ,ς)μιἇὶ.[᾿ , ᾿ ,Δ κ 

Α » Η. Βικτωρἱα ἕπεᾶεν εἰς τὰ Ὗὅνατα 

>)--»Πάτερ μουἕ ἐπῤὃσθεσα εἰς τὴν ἐπὶ Ὤχ) ᾖσιν τῆς ἀδελφῆς μου 

>)---- Ἱἱποτε ! 

ἇ »ἒτ-ἐ Συυᾙποἶὶἴταιἵ ιπαναλἀμβανω νὰ σᾶς εἴπω ὅτι ὁ γᾴλλθἳς 
» αὐτός πρέπει νὰ ζἢση καὶ νὰ ἐπανἐλθ η πλγσἱῢν τῶν Ξυναἓἐλ- 

γ, » φων καὶ συμπατριωτῶν του. Ο ίωᾁλἳ ας αὐτὸς, ἔχει τὴν χζχὒ 

᾿ )) ὃἱαν εὐγενῆ, ἀπέχει πΰλὖ τοῦ νὰ εἶναι ὒἰεὶς ὁ υτ-ωβᾁλιωὖὖ τοῦ 
᾿ » πατρδςμὒυ φανατισμὸς τὸν παριιϊἒτᾶζ ΞὉΑαμἰΞἑρτΦς-,ᾉ ὅ εὖγε. Ξ 

.)) νἠς ὂὗτΰς ζὒυἁβὒς, δὲν θέλει ἀπαθἁνει, ἢ ὅτε ἐγὼ θέλω ἐκ» 

» πᾇᾆεύσει. Λοιπδνἰ σᾶς ζητῶ χάριν διὰ τδν κἅτάἓἒἰχανἳ, μΰὶ τὴν, 

᾿᾿ )) χορηγεῖ-εἰς 

,, . >)-=.-=- Ὁχι! ἠκαὧσθησαν εὀἀριθαὒζτινὲς φωναὶ ἀποκριθεῒσαις 

, »Μ Ὕἓς)χι . ᾿ 

»ἴων-Ξ- Ὂχιἶ πἑϊὶὒλᾜσ, φωνᾗ τις ὖ-ὖλἔ-ῶἷ ᾗ ἐξ) ἷ ἦς 

. )) Πτθ Οἱ μνηΰτιἲὒ τῆς Βικἳωδιᾄ ὅι-ἳτἰς ϋῌἰὒἰἇδι τειὺς ἶΞΞεΞαὶ-ίὰς- 

» ἰνα πλᾘιχᾜ ᾿ ᾿ Α 
᾿ ὶὶ᾿᾿᾿ΐ᾿᾿ΐ᾿᾿ ,ἰἰὠς , 

᾿ ))ἔ-ἑ;- Ἐγὼ θὰ φὐνώσω ἐγὼ, ἰἓἒἑεἒζίς χἓρἁἰ Ὓἲ-Ξὶᾫ Ἂᾏἑῒΐἳᾫ τῆς 

» καρἓἱάς τῆς πκτωρἱεις . 

Ὗ ))--Ξ-- Αφὒυ πῢῶτΰν διέλθης διῇς τσῦ πτὡμἃτὁς μω, ᾖντὲ, ῖῒτὒνἇ . ᾿ 

- , ὁ) σύρτας τὸ ἐγχειρίδιδγ μου. 

᾿ . π , . . γῆ , ,μ «κ - ῒ. Ψ.» 
ᾇ ἒ - ,μζ γ, . Γ, -,,,..ι> , Ψ> 

. ,,,ᾉ,...ι.-ϋ--ὢ - > .-. ι» «κ. ,. . - .Ξ.<,ά -- ί .<,,; ἲ ΞἊἻᾎᾩ 



ττι) ,τᾤτϋενἶοεἿ᾿᾿ ᾿ ; γ Μ 

»ᾙ Ελβαρῒ ανεκετᾇεν ἆ πἳἇ τἢρ μὀυ 

»θα-ἱ Ελβἀρἶ ἐπεὧεθεε ἐν ἔ τἲτττος α ὟἿὈρ) ἀνἓᾀς Κᾄπερ,ὂ 

» μνηετἳὴρ τῆς Ειετὡεἒ - , 

᾿ »ωϋὶὐδεεἵ εεδἳεε θέλω ν ιἰευτω παρ ὑμῶν, οὓς τυφλωνει- 

.)) εἰς ὑπέρμεερὒς φενετιεμε ἐς ἐν περἀφὒρον πείθει-ς Ἀποτυρε , 

,ε θῒγ-εε ε μὲ τὴν τετε-μεετ 

»..,,,,. Καὶ ἐγ εἶ.) ὅετες «δὲ ν υελἒ νὲ χάαὡ τὴν μνηστᾗν μω), διε 

. » κεψεν ὁ ΞχατἲεἸ ἐν ετεὶττιεε Ξῢἓεν εεϋΞ/ωρὡ 

τ Τὰς λέξεις ταύτας ευνὡἒἷ» υσε μετὰ κιτἠεεως απειλἱτικηςωςᾗὶ ; 

ὶὶ τῆς χειοδς, καὶ εφωῢεᾖἱσσ. κατ ὰ τοῦ αετἱμαλωτου ζευάβου ὖς-ιςᾖἇ ᾗ Α 

)) τὸν ἥρπασε μετὰ τ χἶὶτητρς ἐστρατεἢς ἐκ τοῦ λαῖμεῦς 

, ἔ) Δὒὒ ὄυγγἓυἐἵᾇζ τθὖ Ξἰάτεεξἒ ἰἓὲντες τὲν, κίνδυνῦν δν οὗτοι», 

τ ἓῢἔτῢἓἒ χε ἐ» ὡς ἐκ τᾖε υπεὒογ τ τεεε εΰῢ [ἁλὶϋε ευνάμεωνἳ ἔἑἕ 

᾿» Φραμον εἰς βεᾑθειεἲεν τω.) ὅτι) τεμἐκθι διὰ μαχαιρὡα. 

ε Ητε) κρἱὒιξεϋς ἦ στἰίμᾕῂ ᾙ ὶ ἓεν ὤφειλ) ω, νὰ μείνω ἀπαθὴς 

3) θεατής. ξἓὒεττεττ τὀ ετἓ δες Ξε. ευ εἰς τεὺς- ἐφαρμγσαντας 

ἒ) μετὰ μανίας ευμ τειτρεὡ-εεες Ξιεῢυ, καὶ πρεσεἒεάἲεσα αὐτοὺς νἳ ., 

)) υτῶΐἳυθθιῤὄι Ἳἲᾏῂᾛτ ἀττᾏἰ εἶτε τε ετΰ-τἰὶς εεἰ υρττσᾂσἇτι τὰ φονικὰ, 

- » ὀργΞΞεε-ει ιεεὒττ τωε υεἳὡἓ ηεαε εἰ ιζ τὲν ἁἑεα καὶ ήπεἱλσυν 

» τὴνττεὶφειλτἡτμευἶῌεε καὶ ,ιε-δς καὶ τε ωεετατεὶυγζειρ ἶδιὅ-ιμὒυ, ἡ 

» μἸ εἓπἠἲ-»ςλειξε τὒὖ (ἐτεἑεἔ ἀντιπάλου ἔτει), διειεεερἀεεεν τὴν καρ- , , μ - 
ᾗ, , 

» ΰἰζἲᾁυ τζὶἳευ 

ε ἷἓἱεστρεἐερττι ττἇεἑἆς τεἒε δεύτεἒὒτὒ εϋτἰνὒς εἰ μάχἰᾋᾇἒα μοὶ ἐτϊἠᾗ» ή - ; 
-ιΞ- τ, «κ. -᾿ ἦ, εἳὶ ᾎχ. ττ- ι, , ,ω , ᾿ 

ε νεγκεν ετἱἓ τῆς ερεεεερεες ώεεττεεεξι-ετἰς Ξτεἲτκ τεἷὒἢγἳλν, καὶ τῳ Ξ 
α ἱ Μ ρἳν ΝἿ . ὶ. 

)) ειὖιἳϊᾁϊὒτυνιτ κεἱἒτετἳὶἷεει ἐπὶ της άἱτεερεἱς τβειἳιᾶι, τελετὴ, φεῦ ! τϊὂ 
θ 

τ ἐγχεἰρἱἓιὒν ἐἶἶεθἱεθεἸ ἐπὶ τεἶέ ετᾑθδυς τεὒ πετρεᾂς μὒἷὶ, ὅετιςἸ » 

)) έἲυἑλ [ηε-ἱἶἒ Ὃἒζ Ἲἇ ἑἇὒἧ ἐθ τῶ ΞἸΞΞ ῢἷᾇΐὒ ἷυείῥἇ γ 

)) Ετεὶ «τῆ ἔδε ᾳ τὒὖ ῥε ζἶἳὓὶῒῶἒἼ ττευεἇ ειἴξε ᾶεὀς, οἱ παἱυοὶ της 

)) καρδἑας μεθ σχεἓδε ἔπτυεετ ἡ ἓὑνειξεες τῶν) αἰσθεἢτεων μἳ , 

)) ἐτὶκαεἕλειτυ, τερἰἒἳἶ) Θα (δὲ εἰς χᾶτὲετασω μεεεήἰεδου-ζ, εἰς κα,- 

)) τάῢτᾆἵστᾆ ἣν τευῥα. εἶ) νεε πεει [ρἀψεε. Ἷἷἕἳὶᾞτὄαἶᾂῢν κραυτχ τὲν (ρρἱ . 

» χης, ατεεεε τεεεεςει τῖἒ ἥμισυ τεὡε τριχῶν τῆς γἑφαὶκἱς μου καὶ ε 

» τράπην εἰς Ξἒἓὒ ἰἡ-,Ἰ ἢ) οὐδεὶς ἐτόλμηεε νὰ μαὶἒμτϊοἓἱσζἸ 

᾿᾿ ζῇ» Ὁ μνηετὴρ τῆς Βικτωρ-ίας, ἐπνίγη ὢτεὸ τῆς νευρὡδους τοῦ



ἳ ᾿ μ , κ ; πττιττττᾉ ,, 

. τζαυἇβθυ χτιρἆςἇ, ὅτε ις ἄφσᾖῦ ἔτετῖιτἱε τρεῖς ᾄκἆμῆ ἐκ τῶν τθμτετᾆ-ΞΞ , ᾿ 

Ἷ . » τριωτὥν μαυ εἰς τὸν ᾀδηᾑ συντἹ ἡφθη καὶ ἐτυφτκἱτθη τὴν ᾿ 

)) πρωίαν τῆς ἐπιούσης, τὸἸ πρωἶαν τῆς ἀκολουθησάσης τὴν κα»- Ξ 

ἇ » τάρατον τῆς πατροκτονἱας ημἑραν ἐκείνης τέλος καθ᾿ ἣν ἡ 

. )) ἰδία μου χεὶρνμ᾿ ἀπεστέρησε τοῦ προσφιλεστἐρσυ μου ἐπὶ τῆς 

τ γῆς ὄντος, τοῦ πατρός μου. Ξ , 

Η ὰὓτλφἢ μου ηυτὒκτϋιηθη τὴι αὐτὴν ἒκτἱιην ττιἵμῆν 

τ καθ ἣν τὸ στῆθος τθἓὂ ἐραστθὓ της ἐἓἐχτττ τὰς σφτι ρας τευ 

ΞΞ » θανάτὒυ. 

Επἢλ θτ πένθιμος σιγὴ, ὅλων δὲ τὰ βλέμματα ηἂαν τερπνῇ» 

Ἱωμένα Ξπὶ ἐκείνου τοῦ ΕἹ βὰρ Μοράῖν, του ἀπἹ ανους καὶ ὃτδα-«Ξ 

θ « κρυτμένου. Ξ ὟΞ , 

,- Ευρἱσκττο υπὂ τὲὂ κρᾴῒὒς αἰφνηἓίῢυ [τιτΰθυμιτ 

;!Δ-.;ᾮξ᾿ὶ;.; 

σ 



ιιιιιὶΣ ἒἐίἲτβὒΝθΞἔ. Γ ᾿ ᾿ 43» . ᾇ 

ἓζἓᾡἒὶᾼἒἓὒἒᾏἒ, Β, 

Τὴν ἐπαύριΰνἳ ἒ) Ἐλβἐιρἳ λέων θιἒγκἑκινημένῢςἳ ἀπΞΞῒι-ΰιἡθῆ νὰ 

ἒξᾃἒιθἓιθνθτᾑΰ-ξἒ τεττἑἒν ἓιἒ-Ξτἷἳἒΰιν τἰἒἒςἓιἒᾆιθρἒὒιζτῖθι). θἱ ἀκρῷαταἒἰταϋἔ κ ., 
ἒἒἓ ζἔἳἱ ττΞΞΞτι ξ, »ἷιιι ,ει ΞΞΞΞΞ ἒξἒἐἒἒἔἓ ττ τἒἒἒιιἒἔ Ξιᾇτιᾗςἳ ῷὐχΞἒ-Ξττῷν ἐΰεβἁε ᾿ 

,Ξἓνἒἃὒιν τϊν ἒἓιιἒτι ἒᾷιιἒ ιιι τζζἒιἒ , 

ὖ-«ΞΞΞ» Ας ἑξἑὶ θωμεν εἰς πὒριιιιετὒν λϋιπἔν εἶπεν ὁ ξενἕζων τϋἰυςἳ 

τρεῖς ἇστἐ (αις πλαἱαἇοχΰς. 
»ω ἫΑς ιωιιθἀἇωιν τιττντιττ ἴν ἒξ, Ξἑἓ Ξὑντἱῢΰφὸι τὒὖ Ἐλβὰσ, . Ξ ᾿ 

τᾢἵἒ τἒἓωτᾞ ιιι) Ξιὒζἒΐΰιἒ ττΞ-Ξρᾊιἒ ῒὒς σιωπἕὶν 

Εξῖτἶ) θω Ξιαἒ ἓιἓυθὑνθηΰαἸ έιἳρὀς τδ μέρος τῆς ἐξοχῆς, ἓν ἢ 

υ-ττἰὒχὒω δι αφὒρα κιὠὒενεια πρὸς ἀνάπαυσιν τῶν ἐπὶ πολὺ πεε- 

ρι-ττττΐειὒιι-ων Επειδὴ καὶ εἰ ἣμἒ ἔτεροι φἱ) αι ὁπωσἓἡπατε ἑκὓἠ- 

πἕασανᾗ ἕνεκεν τε-Φῦ διεξοἓιχαῦ περιπάτουιωνἳ ἐξέλεξαν τὸ ῥω- 
μαντικὡτερσν τῆςτοποθεσἱας Ξκεἑ νῆες μἐρϋς, ἵνα ῥεμβἁσωσιν 

))--Ξ-Φἱ/κ.σι, εἶπεν ὁ Ελβαρ διακόψας τὴν πἑνΘιμον σιωπὴν 
» ἧτ. ις ἰβασἱλωΞ μεταξὺ τῶν ἀπατελοὐντων τὴν μικρὰν συνο-Ξ 

)) ἓεἕ Ξιν. ᾿ἒτ πιθὒ-ἷθὒᾦ νὰθε τραπἒἓὒτ > ᾿την περιἒ ΡἿ ειάν σας διὰ τῆς ἀ- 

» πεπεραιὡΰειᾇις τῆἑ διἕχθπἑἱΰης διηγήσεώς Ξιϋυ. Μίαν- μόνην 

ν παράκλησιν θὰ ὗἂς κάμω. ᾿ 

)) ........ Ὁποἱαιἒ 

» .. Συγχωρἡσατε τὰς παρεκτρῷπ ἂς ἃς ἐν τῇ διηγησει μσυ, ᾿ 
» κάμνω καὶ εὐαριΞς-ηθε ἵτε νὰ μϋὶ χεὶρ «ἤγἱἲσητε τὴν ἐπιεἱἱειάν σας.. , 

)) -Ξ-Ξ- Εσμὲν ἀνάξια νὰ κρίνωμεν αὐστηρῶς, ἀπηντησεν ὁ κα- ,, 
»λὲς πλὒἰαρχος. 

)) -- Φἱἓοι μαυἷ ἒἒἶν μι ι (ἔτι ἰμἠ ἀπώλεσα όσθυς ἐν τῷ μοι-Ρ 

» ταῖω τΰυᾏτῳ κὧὒμῳ εἶχὒὶ ὄυὶ γενεῒς, τὸ διὰ της χειρός μϋυ δὲ 
» ῥεῦσᾶν αἶμα τΰῢ Ὗὖἒ έρσντθς πατρδς υᾞρυ παρίσταται ἀκαταπαυ- 

)) στως πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν μου. 

>) Επὶ τοϋ ἀντιγειμένου τούτου δὲν ϋιἱσθἁνθμαι ικανὰς δυνἀἱ ί 
» μεις ινα οιαπ-ραγ ματευθῶ ἄφίνω ὅμως εἰς ὑμᾶς νὰ φαντα-



Ὗ   445 ᾿ ΠΕΡΙΠΕΤἘΪΜ 

[κ Ξ» >) σθἤτε τὴν φρίκην, ἥτις μὲ κατε) αβε άμα εἶδον κατὰ γῆς ἐξητ- 

᾿ » πλωμένον τὸ σωμα τεὖ ίεννἡτορὄς υου καὶ νὰ μαντεύσῃ-ιε τὴν 

θ κ » κατάστασιν τεῢ Ἆσγικοῦ μου καθ ἣν στιγμὴν ἐτράπην εἰς φυ 
ἡ) γῆν, κρατὼν ἀνὰ χεῖρας τὸ αἱματὀβρεκτσγ ἐγχειρίδιδν ιωυ 

» Ἐπὶ πόσην ὥραν ἔτρεχεν, ἀγνεῶ ἐπὶ πόσην ὥραν διετέλεσα μ 

5) ὑπὸ τὸ κράτος τῆς παραφροσυνης, ἐπίσης ἀδυνατῶ νὰ πρὀσ- - 

- >) διαρἰσω. Οτε ἠδυνηθην νὰ συιἐλθω καὶ σκεφθῶ, ὅτε ἀπηλϊ . 

Ξ»ᾏἇ᾿᾿ἲ᾿ἣ᾿ εἰς ὓὐἓΞτἔ-ρτςᾴ ᾿<>ὅτως εἰπεῖν, ,ἐκείνης κἇταστάσἓως, ζ, » εὑρισκὃμηνἳἕν τωι δάσει κείμενες χαμαὶ καὶ φέρων ἐπὶ τεῦ 

. γ.» μετὡπου δευτέραν πληγὴν , ἣν μσὶ ἐπήνεγκε κατὰ τὴν πτὥ 

᾿ = σ) σιν μου λίθος τις ὀξὺς. 

ἷ᾿ ᾿ᾏ »κ Εφερεν ἤδη δύο πληἷὰς, πλὴν οὐχὶ θανατηφὀρους τὴν ,, 

)) μίαν επὶ της ὠυεπλάτης καὶ τὴν ἀλλ ην ἐπὶ τευ μετώπου. Γὸ ᾿ 

ἔ» ἀφθδνως ὅμως ἐκ τούτων ῥεῦσαν αἷυα, εἶχεν ἐξαντἎ ησει τὰς 

» δυνάμεις μευ καὶ ἐνῷ ἀπεπειράθην νὰ κινηθὥ, ᾐσθάνθην μέα-ν 

» μεγάλη-ν ὰἓυιαμἰαν, ἥτις μ᾿᾿ εκαμε νὰ φοβηθῶ μὴ τδσον 

» πρθῴρως ὠφειἎ αν νὰ συγκατάριθμηθῷ μεταξὺ τῶν ἀποστρά- 

>)᾿ των τοῦ βίου. , 

»Ἐν τευτεις, τῆ βε ῄθεἰ α ῥάεδευ τινος, κατώρθωσα νὰ κάμω 

κ . » ὂἎἰίᾳ βηματα καὶ νὰ πἎησιἁεω εἰς πηίην ι»τινει υἓατος, ἵνα 

τ) δρασἰσω τὸν ξηρὸν Ἆάρύ/ γά μου 

, » Δὲν ἠδυνἁιιην πἎᾇ εω, φἰἎοἰ υὸυ, νὰ μένω ἐπὶ του πατρὡευ 

Ἡ) ιωυ ἐδάφευς. Τὸ γωἔὶα ὅπ ερ ιτατεμ, εἰς ἕκαστὁν μου βῆμα ᾿ 

..ν ἐγὃ [νυζε, ὡς μὴ αιιγἇμνοι νὰ βάσταξα τὸ βάρος ἑνὸς πα 

» τροχτὀνῦυ, κ ἔ 

» Μὴ ἔχων ούὸευἰαν ὅθεν Ἆἐπἰἓα θεραπείας τευ κακοῦ ὅπερ 

᾿ ἇ ν ἄπνυτι ως υπᾥετ νηεα Ὓιωυ (ὁ, Γιατκχεβπ νὰ είγλεαὶετὡω 

᾿ ᾿ » τὴ) πἒφἱἎ ζημὶε ντνμα) τεχτρἰδα καὶ μετὰ εκυϋωυεον θκἎἁσειεν Ξ 

᾿ Ξ » πλευν ν᾿ ἀπαβἰβασθῶ εἰς Λεε νερπωλ τῆς Ἂ ί Ἣἷἳ ἰχς. 

᾿ » Ησε σὺ, ἀ [απητἐ μετ. σωτεατρτωτα ὁ συ [χθτφτεθεσς νὰ μὲ 

Ν παρ (Ἆ ᾍδη, ἐν τῷ πλ εἰί) εε), κτὶ ἰἶευ ὅτι τὸ Ξινιμθνικὸν . 

»᾿ δὲν ἒἠπέἰτησε κατὰ τὴν πρ ,ἶγε η τῆς συ ναντ ἑὶσεᾀᾇις μας (τι γμἠν. 

«Μ [ἰαῦλἐ !,. . . ., . ΗΰιῢἎ-»εἶ ἀνέκραξεν ἔκτϊἎκἛκτο.; ὁπλοἰαρχος. 

Ξ-Ἲὶθιῒᾳὶ, ἐγὡγτὁτε, ὀνομαζόμενες [᾿1.αῦἎ».ϋς-;, ,ἵνα διαφύγω ᾿ 

; . ᾿ ,- ᾿ , Ὓ ,Α ,μ , ᾿ » , . ,Ξ- - »εὴςπ-,ἱΞ-Ξᾃτπσε-πωᾲ-μ. 

, , ᾿=χῌᾁ4ϊ᾿ᾉῲςἇ᾿ΐῤ᾿ΐἔν Ϊ᾿Ξ ᾞἳ ᾿ . ᾿ ᾿ἶ᾿᾿ « . ..ἛΞΥΞ
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ΕΝοΝ ΑΦΝοΝἿ , 

τους κινἓὑΝο-υς εἰς οὓς ἤθελε μ εκθεσει το ἀληθἰἕς μου ονομα 

--- Ελ βἀρ, ὡς κᾲὶ τότε εἰμὶ πάντοτε προθυμπς νὰ σοὶ φανῶ 

κ-Ἑυχαριστω ἀγαθέ μοι φἱλ,ε εὐχαριστῶ. Ο,τι με χριττυὒ . 

Ὗᾇ - δε ὑπὲρ ἐμοῦ ἔκαμε ς ἐςὶ ἀρκετὸν, πολύ. Δὶς ἤῲη ὄφεἰἲω ει ̓ ς σὲ 

᾿ τὴν ὕπαρξιν, καὶ ἔσο βέβαιος ὅτι ἐν τῇ μΝἧνΝη μου ἐστὶ ἄνε ἕξι 

ἇ τηλοὒις γράμμασιν ἐγχαροη μένον τὸ ὄνομά σου , 

..... Ἀφες τὰς ἐνθουσιὡδεις διαδη) ωσετς τῆς εὐγνωμοσύνης σὒύ χ , 

Ελβὰρ, καὶ διὰ τῆς ἀποπερατὡσεως τῆς διη [ὒοεὡς οο.) κάμε νὰ χ , 

> μάθω τὰ μετὰ τὴ) ἐ) Ατβεοπουλ ατο/ωοισιν μας ἐπισυμ 

κ βάντασοι. 

. Ο συα-τυχης Ἐλβἁρ ἀφοῦ ἐσφἆ [γισε τοὺς πλ «ηρέ εις δακρύων ᾿᾿ᾏ 

ὀφθαλμούς του, ἐξηκολούθησε τὴν διἡ γηΝίΝ του μετὰ φωνῆς συγᾖ 

κεκινημἐὖης ὡς ἐξῆς᾿᾿ 

ς( Μ ἐγγατἐλβιπε Ν, φίλΝΝΝ εἰς ΑιβΝρποΝλ ἀφαὔ ποὢται ἐπλἦ 
κ μ Ν ρωΝΝΝ ΝΝ βΝἎΝΝΝιΝΝ μοΝ χρΝΝΝΝΝἒἒ ΝΞᾞΝΝ ἐἿω ΝΝΝΝΝΝἎᾫΝΝ ,β 

Ν ΝΝΝΝΝ ΝὶἱΐΝΝ, ΝΝΝΝ) ΝΞΝ ΝΝΝΞἏΝΝ ΝἷεΝὂΝἰΝ ΝΝΝ ΝΝΝΝΝΝιΝΝ ΝΝΝ ΝΝΝΝΝ 

Ν τῆς μΝΝ αΝἒΝιΝΝΝἰΝΝ , 

Ν ἿΙΝΝΝ ΝΝΝΝΝΝΞθῃμΝΝΝ) Νιαμᾷνην ἐΝ κΝτελειτΞοὒ Νἠφ πὀλίἑ 
Ν ἓἒςἒιψᾗ ΝΝἸ ᾯΝτεην ΝΝΝΝΝΝ πρΝἑΝἒΝΝΝΝ Νἢ ΝΝΝΞΞ ΝΝΝΝἓΝἔ/Ν) μᾥυ ἣΝ 

Ν δὲν ἠξἰωΝΝ ᾆπΝγΝἰρΝΝισμΝΝ ΝΝὶ -ἒΞΝἱς ξἰ-,ἒ ΝΝΝμῤΝΝιΝ ΝρΝΝΞῖ ΝΝ 

Ν ΝΝΝΝ ΝιΝΝ, υτῷκαμισα μου ,κ - 

1) ἒΑφἱχθην εἰς Αονἓῖνῷᾌ . 

Ν Ητο ὡραία τοῦ μηνὸς Ιαυιἷου ἡμέρα Μ πρᾶγμα σπάνιον 

.. » ἐν Ἀγγλίᾳ ΜΗ. φύσις πᾶσα καταπράσινος, μειδιῶσα καὶ μυὦ ἱ τ 

» ροβὀλος, ὡμοίαζε, ὶἓἀνιδα στολισθεῖσαν ὑπὸ ἐμπείρου θᾁλΝΞ 

» μηπὀλου. Ο ἥλιος, ἀπογαιρετὡν τεἒὶ ἡμἑτερον ὁρίζω-σοι, βε- 

» κρυπτἓτε) ἢ μᾶλλοιἐβυθἱζετί) Νατἁς τοῦ Ἀτλαντικοὓ ὠΝΝΝΝΝϋ 

» καὶ τὸ φῶς τῆς ἡμέρας διἓδέχετο Νὺξ ἇῦἐληνας μὲν, πλὴν 

» [Ἱυκεῖοἒ. , ᾿ ι 

»Οἱ κάτοικοι τῳῦ Αοαἓίνοι) περιἑ ιρτἒίαθ τὰς ὁδοὺς ἐπισκΝ , 

πτομενοι τὰ διάφορα ζυθοπωλεᾇῖα εἰς ἃ ἡ ἐπικρατοῦσα ἐθιμο- 
, ἷ ταξία τοῖς ἐπέβαλλε Νὰ ὁδηγῶοι καὶ φιλεὑωσι τὰς ὡραίας των 

᾿᾿ » Νυντρᾧφουςἳ μΝτΝτἠν ἐκᾓπλήρωᾷιγ τῆς ὀπΝἱΝΝ, κατ᾿ΝφΞὑγΝντες 
. . (τ ἷ;᾿᾿
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ἇζᾖᾇ» ὑπδ υπὅ [ειον τινα σκοτεινὴν στοδιν η ὗπὃ ἀφώτιστον κλίμακα, 

ὶ) ἄπεζημἱου ἡ γυνὴ τὸ ἱὀ [ΞᾭΞ Ρ τῆς Αλ βιὀνης τέκνον, ὑποκύ- 

᾿ »πτουσα Ξἱς τον προορισμὸν αυτ-ἧς. ,, - 

,Ἷ » ούδέια ἄνθρωπον, φίλοιμου, θέλ ετε απαντἡσει μετὰ τὴν 

ΞΞζ ἳ » δεκάτην τῆς νυκτὸς ὥραν ἐν τῆ πρωτευουση τῆς᾿ Δγ χιλίας πε ,, 

ἳ ᾿ » -ριπλανὡμενον μὀνόν. Πάντες, συνοδευὅμενοι ὑπὸ ὡραίας ξανἔ ὤ 

, »θῆςσυ-νἇἓρὀφου, περιτρέχουσιν εὐθύμως, τὰς ὁδοὺς, ὑπερβαί- 

, » νοντες κατὰ μὲν τὴν ζωηρότητα καὶ τὴν ασχημοσὑνη.» τοὺς 

φ) ἐν Παρισίοις σπουσαστὰς, κατὰ δὲ τὴν πρὸς τὰ λο γοπαἱγνεια 

Ξ » ἑτοιμότητα καὶ αὐτὰς τὰς κατὰ τοῦτο φημιζομένας ΟΟΟΟΫ, 

»1365 (1) τοΰΒουὶἑνἃΓἂἀοΞ Ιιἃὶιθῃθ. Εν Λοιδἱνω, αἱ Βἃἀ105(ΔὟ 

»δὲνἐρυθριῶσι πλέον, ὡς ἄλλοτε, καὶ δὲν ἀποστρέφωσι τὸ πρὁ- 

» σωπονἳὁσάκις αὔθαδες βλέμμα ἀναιδοῦς τινος νεανίσκου προί- 

»Ξ σηλωθῆ ἒ αὐτῶν. Ὁ πολιτισμὸς τὰς ἐξημέρωσεν. 

, »ἱ ούδεὶς-ἐνᾈγγλἱᾳ φἑρΞι-ἄλλον πῖλον ἢτὸν ὑψηλδνᾇ ὅστις, 
ἇ ιι ὅσῳ μακροχρὀνιος καὶ δεν ὑπῆρξεν ἡ χρᾓσἱς του, οὐδέποτε 

»Ϊ ἓὑναται νδι χαρακτῆρισθῇ ὡεἒ ἄχρηστος. ἶῒτἶἐνον σἱλἐἔἒἓσι τΞΞΞ, 

« »Ξ ριηγηταὶ, ὅσάκις ἀναβαίνουσι τὴν κλἱμαἒια τῆς Ἀκροπὧλεως 

᾿ ι) ἵνα ἐπισκεφθῶσι τὰ ἄριστουργἦματα τῆς Ἐλλὴνικῆς καλλιι» 

, Ξ) τεχνἱας υ, φέρουσιν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ῖἓι ιὄτροπῒα καλὐμματα 
᾿ [ ;) Ἐν Ἀγγλἱα οἱ ὑψηλαὶ πῒλσι κυυερνὣνται τυ ραννιιὒωτ Εκ 

ἡ των κροτάφων τοῦ μεγάλου λὅρδἳου, προέδρου τοῦ ἶΕ α ρ λ αα 

κ) μέ ντ ο υ, μεταοαἱνει εἰς τὴν κεφαλὴν τοῦ ἐπαἱτου τρα γωδι- 

» στοῦ, ἀφοῦ προηγουμένως ὑπηρέτησεν, οὐχὶ ἐπ ὀλίγον χρό- 

ᾇ ν νον, ἄλλωνἀνωτέρας τάξεως κεφαλάς. Ἐν τῇ Θαυμαζομἑῥνῃ ᾿ 

» ἐπὶ εὐνομἱᾳ Ἀγγλίᾳ, ἐν η πολλοὶ μὲν ἀποΘνἡσκουσιν ἐλλεἱ- 
,, ψει ἄρτου, πολλοὶ δὲ προ οσβαλλουσι τὴν αἱὃὡ δ ἔλλειψιν πε 

» ρισκελἷδος, βαρὢνοι ἢ οδοήαθαρισΞ-αι λόρδοι ἢ ἁμαξηλᾶται, 

» χρυσοχόοι ἢ ἀθἱγγανοι πάντες φΞ ρουσι πῖλον ὑψηλόν. Φαἱἑ , κ 

᾿᾿» ται, ὅτι ουτὀς ἐστι τὸ συμβολον τῆς συντα [ματικῆς ἰσὁτητος. , ᾿ ἐ 

ᾩΔ 

(4) Οὕτω ὀνομάζουσιν ἐν Γαλλιᾳ, πρὸ πάντων δὲ ἐν Παοισιοις τὰς κομψδι 

καινὰς γυναἰχας. Κατὰ τὸν ᾗἸ ἑᾟὍ Που λ αδίτζαιςμὲὃὁντὶα. ᾿᾿ 

(2) Γενικῶς μὲν ἔχει τὴν σημασιαν τοῦ «Κυρἱα» ἐνίοτε δὲ χρησιμεύει καὶἳ 

ᾁις. τιμιτικἠ προσαγορενσις τῶν σιτλοφόρινν μεγάλων γυναικῶν 

-, ΜΗ ,..> 

ἔὒἱᾃ᾿ τ᾿ 
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τεστε ἈΦΡΟΝΟΣ χ Ξ 49 

» ψεἸ τὸ τοῦ Δενἓἱτευ ἔἓαᾇφὒἷἒε ἐἸ ὡ ἀφεύκτως ἤθελον ἀφήσει τὸ γ 
» δέρμα μευ ὗτεΔ τῆς πεἑὶηε. 

» Μετὰ παρέἰκευὒιν Δεκαπενθημέ ρου εὐτυχοῦς πλοδς, ἔθεσε-ον , ί 
» τὸ.» τεΔδε ετεὶ τΔϋ ἑἓάφευς τῆς Βενετίας, τῆς ἐπὶ »τριακοσίων Ξ 
)) καὶ ἐπέκεινα νήσων Δικαδομτθενσης ταυτης τολεως, Ὓδι ἣν ἡ 
» ἶΔτΔρἱα δὲν ἐφεἱεθη νΔ. παραχωρἢεη ἆεγετας σελίδας, ἢ μᾶλἔ- χ 
ΜἎΜ τΔμΔ-υς ὅλὒκλήρους. ,μ 

᾿ Σ Διευδὑτθητ εἰς τι ἐΔτιΔτδρειοτ ἐν ᾡ κατώρθωσα ν᾿ ἀφήσω ᾿ 
» ἅπτσεν τὴ) πε ριΔυΔἱΔν μΔυ πλὴν τριάκοντα λεπτῶν, ἅτινα γ 
)ἐχρττιιεευίταε τεΔτΔτειν πρΔ ἐς Δγᾳρὰν καπνοῦ. Εἶχον λὴσμσᾆ- 
2) τἢεει ὅτι δεἁ τὴν ἐπιβἱΔαΔ-ιτ ἀπαιτοῦνται χρήματα. 

» ἚΞ ιῖΰ τἒτὄεοτη Μ. Μ. ὥρα, Δτε ἀνελογἑσθτεν τδ ἀδύνατον τῆς [ 
> » ἔπεσε Δετείες μευ καὶ ἔμειτθτ ἄναυδὓς; ούδὲν, Δέσαν ὑπῆρχε 

τε πρὸς ἄδεἲἐϋἓἅω χρημάτων . 
» ΕΔεεΔτε-τε τὰ. ὖπΔἿω τερΔς τὲν ἱερεε τῆς Αμερικᾴτικἢς κοιν- 

ε ᾄἐττετεε εεἓ εβεετεες Δτἑλεμψετ ἐν ΔμΔὶ Δετὶς ἐλπίδες. Διευι- 
Δ τετεττ ἏΛΔ τττ τεεΔε ττἒε Δἔἒετετετττῤιττ ΞεκἓτεΔΞΔτ, Δκαθἓηλαα 
ε τΔΔτες τῆς ΔτεΔἑεεΞΞ εεε ὒἷὶᾛ με εΔτεεΔΔε τ ΔτΔἱξη τὴν θὐραυ ινα ᾿- 
τ εἰεἑλθω. ΕἱεἢλΔΔτ κεὲ λἲεμϋτῆτας τὸν κύριον τῆς ἐπισκἐ- ᾿ 
ε ψεὡς ἔτει) ΰχζἦπἒἓᾫ ΔΔεεΔΔΔᾫτ εἰς τΔ ΔΔΔΔΔἿζΞετ τὸν ἐσωτερικὸν , 
τ τΔΔ εεεΔἓΪΞ τεΔΔε μετ 

ε ΕΔτΔ τὲν ΞΔΔΔΔεἳεΔΔ Δ τανἓηλατατ-τῆτ, Δὐὸετεοτε φαξτα-ὗτ---ἳᾞἱ. 
, . ,τε ζΔάετΔς Δει εἰμὶ ἄνθρωπος μὲ κενδν τὸ θυλάκιον, μοὶ προσ- 

)) ἐφεεε Διεφὅρσυς εἱκὀνας, Δπαβλἑπων εἰς ἀμοιβήν τινα, ἂν ὄχι 
ᾋίετᾆετἱειτ, ΔΔΔ᾿ εὐτελῆ ὁμως πλᾚ ἔμεινε κεχηνὼς, βλέπων 
τ) ὅτι ἀπε- ἷχΰὶ πελὺ της προθυμίας, ἢν ἦτο συνειθισμἐγος ν᾿ ἆ- γ 
τ) πατ- ,ἵᾂ εἰς τΔὺς λΔετεΔὺς εὛιΔταἳτττ ᾿ Βασιζὂμενος ἐν τῇ ὶδέᾳ . 
)) ὅμετε, τΔῦ Δτἰ Δ [τΔῶ τὸ ἐπικρατοῢν ἔθΔς, ἔσπευσε νὰ μοὶ ει- Α, 
)) τετε, Δτἱ, τετε-ες οἱ ἐπισκεπ ωτὁμενοι τὸν ναὸ-ν, προσφέρωσι ὃῶ- ᾿ 
» ρδτ τι κΞἰὶ εἰ ς τὸν καὶδηλ Δνἁπτην, ἐκτὸς ἐκείνου σπερ ἄφιε-ἇ . ᾿ 
» Δεῦτε εαεεβεἱεε- χάριε Ε ίὼ ὅμως, ὅστις Δωδὲ Διὰ τὸν ναὸν, ᾿ 
)> τεΔλ Ἰ Δὲ τεε ριΔΔΔτερΔτ δεὰ τΔν κανδηλανάπτητ εἶχον νὰ δώσω, ᾿᾿ 

)) Ξκωρευττ, καὶ ἀναχωρὼν τὸν παρεκάλεσα νὰ μὲ ὄδηγἠση εἰς τοῦ᾿ 
τἸ ξεεεως Επροθυμοπῦιἠθη, ἐλπίζω) πάντΔτΞ εἰς τὴν ἀμοιβήν 

(Ιε εΡεἷεἷ ΙΖ Εἳτἷῼε ΔΦἘῼΝῼΞᾊ μ, ε 
λ .> ἂμ 

. < ᾿ ᾿ »ξᾉτῖῥἐἷἆἳἒᾕ /᾿᾿᾿ῖ᾿ἷ 
,, ᾗ μ , ..ᾎὛ-ω,η,, ,υς-ι-τωὖ-ηνυθᾗᾐω . , ;-τἷι=᾿--Ξ᾿.ἱἰ.ΐυἶ᾿᾿᾿᾿ὶῖ᾿᾿ Ὓ -ἷ
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. κὴ π σθ ἇ γιγ, ᾙ, ᾿ὒἲ ἺᾞἿΞχᾍΞἺΞἏ, Ἡ ὒἳ, >. κ, ἱᾞὲ ᾿ ,, . 

ς τιἱἆιτι « ἳ ἓ ᾿ Ὓ ἇ᾿ ἆ ἷιὒᾞ Μ ιΰὶὖ » ᾚἿΞὟ Ἡἲᾓὓἳᾃ Ξ κ μ ᾿ ; ἆ ΫὋΓἏΔᾏ [ὗῢθιἔᾅἳ θιῥᾔᾆὒθ ἵᾞ ἚἿΙΞἯ ᾿᾿= Α.. 
ἔ . 

50 , ΠΕΡΙΠΕΤΕᾉ 

» Ἀφιχθεὶςεἶς τοῦ ἱερέως, ὅστις κασὶ ἐκείνην τὴν στιγμὴν 

» ἐγεύετο, ὅπερ ὑπῆρξεν ἀφορμὴ νὰμὴ μὲ δεχθῆ, καὶ ἀπελπισθεὶς 

χ » ἐντελῶς, ἀπεχαιρἐτησα τὸν ὁδηγόν μου, ὅστις βλέπων με ἂμ 

» περχοἶμενον καὶ οὐδόλως περὶ οιυτῒοϋ φροντίζω-σα, ἤρξατο νὰ 

» μὲ καταρᾶται καὶ νὰ μ. ἀποκαλῇ, μεγαλοφώνως καὶ ὀργίλως 

» ἀγενῆ, φιλάργυρον, ἀφιλότιμον καὶ νὰ μὲ χαρακτηρἰζῃ εἰς 

» τοὺς συναθροισθέντας περιέργους, ὡς, ἄνθρωπον οὐδὲν ἱερὸν ἢ 

, γ α) ὅσιον ἔχοντα. Ἀπεμακρύνθην ταχεῖ βήματι οὐδεμία-,ν προᾧ 

» σοχὴν δοΰς εἰς τὰς φωνὰς τοῦ κερδοσκόποι). 

» Ἐπλησίαζον ἡ νὺξ καὶ εἰσέτι δὲν εἶχον δυνηθῆ ν᾿ ἀνεύρω ὀ. 

, )) λίγα τᾇινα φράγκα. Περιηρχομην λοιπὸν τὰς ὁδοὺς σκεπτι- 

>) κὸς καὶ ἄπελπις, ὅτε τὸ βλέμμα μου ἔπεσε, τυχἐως, ἐπί τινος 

» ἐστι-γραφῆς ἀγγλικἢς, ἀνηρτημένης ἐπὶ τῆς εἰσόδου οἰνοπω- ᾿ 

)) λείου τινος. 

» Χωρὶς νὰ χάσω καιρδν, ἔσπευσα. νὰ εἰσέλθω ἐν τῷ κατα- 

ν στἡματι ἐκείνῳ, οὗτινος ὁ κύριος, ὡς ἐπλἣροφορἡθην παρὰ 

3) τοῦ ὑπηρέτοοἳ ἦτο Ἂμἒρικανἐς μέλλων νὰ ἔλθῃ μεθ ὀλίγον. 

,Ξὶ Ἐγενν-ῒἡθη καὶ πάλιν ἐν ἐμοὶ ἐλπίς τις καὶ καθήσας ἀπεφάσισα 

)) νὰ περιμείνω τὸν καταστηματάρχην. 

Σ) Μετὰ Ἷἲοοἐλουοἰν μἰᾶς πἒρἱπου εὗρος, κοὶθἳ ἣν εἶχον τὴν ὀ.. 
νι πομονἠν νὰ ὑποφέρω τὰς τοῦ ὗπᾚρἐτοὒ πσρατῆοἡσοιςἳ ἐπὶ τῆς 
ο ἀκαταλλὖἒὶλου, ὡςἔλεγἒ, διαγωγῆς μου, καθ ὅτι εἰς τὰς συ- Ὗ 
>) χνὰς ἐρωτήσεις του, ἐὰν ἐπεθύμουν νὰ πίω κάτι τι, ἐτύγχανε 
» πάντοτε ᾆρνᾭτιἒἱἣς ἀπονὖῒἷἦοἰωςἳ ἐφάνη εἰσερχομενος ὁ ὡς Με 
3)᾿ βίας περιμονὀμἒνος κατοσᾜματορχης, ὅσᾝς ἦτο σπιθομηαῒος 
)) τις καὶ παχὑο-οἱρκος ἀνὴρ. 

» Εἰσελθὼν, κατέλαβε τὴν εἰς αὐτὸν καὶ μονον, ὡς μοὶ ἔλε- 
)) γΞν, ἀνήκουστον θέσιν, πἷἓκησἑον τοῦ ταμείου καὶ ἀδιαφορῶν περὶ 
)) παντὸς ἄλλου, ἤρχισε νὰ μοτρᾂ ἇ,ἳἰ ἐν τῇ ἀπουσίᾳ του εἶχεν 
)) ἐκ διαφόρων πωλήσεων εἰσπράξειὁ ὑπηρέτης. Ἐπὶ πολὺ ἔμενον 
» ἄφωνος καὶ σκεπτικὸς, ἀμφιβάλλων ἐὰν, ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος 
)) οὗτινος τὸ πρδσωπον οὐδεμίαν καλὴν ἐντύπωσιν μοὶ ἔκαμνε, 
>) ἤθελε προθυμοποιηθῆ νᾲ μὲ σώσῃ. Τέλος βιαζόμενος ὑπὸ τῆς 
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)) ἀνάγκης, τῷ παρέστησα τὴν δεινὴν Θέσιν εἰς ἣν περιῆλθον καὶ 

» τὸν παρεκάλεσα να μοὶ ὸὡση πέντε φράγκα. 

» Πόσον ἀκριβὴς ἐστὶ η παρατήρησις ἐκείνου, ὅς-ις ἔθεσεν ὡς 

» ἀξίωμα τὸ «οἵα ἡ μο ρ φὴ τ οιάδε καὶ ἡψυχήὶὶἵ 

)) Ὃ περὶ οὗ ὁ λόγος ἄνθρωπος, κατὰ τὴν ὁμολογίαν τοῦ ὑπη- 
» ρἐτου του, ἦτο κάτοᾗζος κολοσσαίας περιουσίας καὶ μὅλα ταῦ᾿ 

)> τα άμα μ. ἤκουσε ζητοῦντα ἓν μόνον πεντόφραγκον, ἐνόμισεν 

ὶ) ὅτι κεραυνὸς ἔπεσε. Μεταβαλὼν χρῶμα καὶ ἀπωλέσας τὴν 

» τοῦ σκέπτεσθαι καὶ λαλεῖν εὐχέρειαν, ἔμεινεν ἄφωνος κατ᾿ ἀρ- 

Σ χὰς μετὰ παρέλευσιν δε ὀλίγων στιγμῶν. 

»--- Δὲν μοὶ τὸ ἐλἐγατε πρὸ ἔνὸς λεπτοῦ, ἀπήντησεν. 

» ᾿Ἧτο τῷ ὄντι καταλληλοτάτη ἀπάντησις ἀποφυγῆς. ὛΗτο 

» ἐντὸς τοῦ καταστήματος του, ἐντὸς τοῦ γραφείου του, πλη- 
» σίον τοῦ ταμείου του καὶ μ᾿ ὅλα ταῦτα εθρισκε τὴν ὥραν ἀκα- 
» τάλληλον. 

»--- Πρὸς θεοῦ ; ἔσπευσα νὰ προσθέσω εἰς τὴν ἀπάντησίν 
» του ἐκείνην᾿ πλὴν, . .. 

))--- Δὲν μοὶ τὸ ἔλεγες προτητερα ; ἔπρὁσθεσεν ἐκ νέου. 

,>...... Ἐὰν, κύριε Γεώργιε, (οὕτω ἐκαλεῖτο) δὲν . . 

)) ἽΙἶρὸ ὃὑο λεπτῶν ἐὰν [μοὶ τὸ ἔλεγες, ἐπανέλαβεν ἐκ νέου. 

)) Τὴν ἀπάντησιν ταύτην πάντοτε ἐλάμβανον, ὁσάκις ἤνοιγον 

» τὸ στόμα ἵνα τῷ ὁμἶλἡσω περὶ χρημάτων. ούδὲν ἄλλο ἀπε- 

)) κρίνετο ἢ τὸ «δὲν μοὶ τ ὸ ἐλέγατε προτἡτεραςὶ) 

» ὡς νὰ ἐπρόκειτο περὶ ποσοῦ τινος σημαντικοῦ, δι᾿δάπαιτεῖτο 
» χρόνος πολὺς καὶ ὥρα κατάλληλος. Ἐπὶ δύο ὥρας ὁλοκλήρους 

)) παρακαλῶν, δὲν μοὶ ἀπῆντα, ἢ διὰ τῆς τυπικῆς του αὐτῆς 

» φράσεως. 

» Πεισθεὶς τέλος, ὅτι ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἦτο ἀδύνατον νὰ ἑν- 
» δώσῃ, τοῦ ὁποίου ἄλλως τε τὴν φιλαργυρίαν, ἐλθὼν γέρων 

)) τις, δν ἀπεκάλει π α π ά κ α, κατέστησεν ἀπόρθητον, ἀπεφά- 

» σισα, ἵνα ἐξέλθω τῆς δεινῆς ἐκείνης θέσεως, νὰ πωλήσω ἔνδυμά 

)) τι, ἀξίαςἶὒ πεντήκοντα φράγκων, ἀντὶ πέντε. Ἐκδυθεὶς ὅθεν ᾿ 

» παρουσίασα αὐτὸ εἷς τὸν φιλάργυρον, ὅστις μὴ ἔχων ἀρκετὴν 

» πεποίθησιν εἰς τὴν ἐκτίμησιν ἣν ἤθελε κάμει. 



. Ξ 52 ᾤ ᾿ ἶἷὖΕΪΞἕ-ἶἶἒϊἳἳἶἔἶᾑἒ 

>)---- Εἶναι ἅρ γᾶ, ἒἶὒῒῒἓ, καὶ δὲν ἓὑναμἰχι νὰ εθρω τἆν τῆς ἒμ- 
» πιστοσὑνης μου ἄνθρωπον, ῖἓἑᾇι ἐκτἱμἦοᾛ αὐτό. Δὲν μοὶ τὸ ἕ- 

᾿ »λεγε-τς, χριοτιανἐ μου, προτἡτἓρᾄ.. 

)) Εἶχον χεῖἓοἒἱε. τἳὓἒν ὑπομονὴν Ξζοίὶ ἡτοίμᾶζομην νὰ τὸν ἄντα-ἆ 
, )) μοἱψω διἳ ἑᾇος ῥαἒτἱομζποςἳ ὃῒἓἒ τὰ βαρέα βῆματα τῆς διερχοΞ 
»μένῃς πρὸ τοῦ οἰνοπωλεέου περιπολου, ἐφεἓλκυοοἰν τὴν προᾗ 
)) σοχἡν μου, Ἡἷδἐοτ, ὅτι ἦτο δυνατον νὰ διέλθω ἐν τῷ ὑἳϊογεἱῳ 
)) τῆς ἀστυνομἱοις τὴν νὑκῒεἷ, μοὶ ἐπέβαλλε τὴν μετάνοιαν. 

)) Μετὰ ποίἷεἐλευοἰ᾿᾿ὶ μιᾶς «περίπου ὦρεἒἰἱζφ κᾳἱἴἢν ἅπασοβιοἷἱ 
)) προσπάθειαι καὶ παροεκλἡο-ὶἑις μου κοἰ--ῒἳ οὐδὲν ἴοχυοοιν, ἀπεφά- 
»αισα νὰ ἐγκαταλεἱψω τον φιλάργυρονἰἒξἢλἓον τοῦ οἰνοπωλεἱου 

᾿ » καὶ ἐβάδιζον ἀσκὀπωςἳ ὅτε Ἷῒοῖᾇῖιουςίιάοἓη ἐνώπιον μου ὁ ἱερεὺς 
» ἀκολουθούμενος ὑφἶὲνος Ξἱΰίἒἱὀᾫζἒυ. Χωρὶς νὰ χάσω κοἱερον εἰς 
» συλλογισμοὺς, ἔπλᾭοἓαοᾶ τῷ ὗπᾚρἐτ-ξἳ τοῦ ὃψἑοττου καὶ ἓιη» 
>)᾿ γἠθηναὐτᾤ τὰς πἓῥἱἕῒἷἓἓἓξς μου, Δὲᾗὶ ἐπἓἱχοξἇξν πολὺ τοῦ 
)) οἱ-νοπωλεἱου κοἰὶ ὁ Ξᾆἓἓἳὒἒςἔᾊἕἷᾫὓζζ ζἆἳἓᾒἰᾎἷῢἓἕ ουἆἷκἱἳἑἔἒἓεὶζἳ ἔἓω« 

. » κε παραἆίγἓλἱοὒἔ Ξἰς τὲν χᾶῒᾅοτἳἔἳἔῌῒἑἒχῆἒἑἳ ᾫΞΞΞ μοὶ Ξἱᾇἓζἲᾘ ωἒ 
» πεντὅφραγκον ἐπὶ ἐποἓεἱξἓιἳ ἵᾙ λάβῃ αἑτἱἒ τὴν ἐποἱὐίἒὶονἳ ἐκ 
» τῶν ἐπιτρόπων τῆς ἐκκληοἱᾄς, 

» Ὢῖ κατηραμἐνη ᾶπἐἓειξςςἰ ἐπὶ μἒζῖἔᾞ ὅἶλἑκἒᾉηἓοᾪ ὧρᾶν ουᾗὶἓΞ-ιᾗ )) ζήτει ὁ κὺρᾆΓΞωὒογάκης καὶ ἔἕζἲξἒἒἓἒὶἑἰζξὶῒἔᾭ νοῦν τοοἳ Ἷἲἒἓἲξἒὶ τοῦ 
» πῶς ἔπρεπε νὰ συνταχθᾕ αᾞᾉᾞἱῖἷἒἐπἐι ἑἶρά γεἳ ἔλεγενἳ νὰ 
)) συνταχθῇ ἐπὶ ἑνοἢμοο χάρτου καὶ νὰ ᾚΞὶᾗοἱΰἇἰἓν τοὺς ῒὑποὶἒς » τῶν ἐμἳἳῒὒῥἰἒΐᾢᾭ θυᾯζἒλᾏἆἱγμἔἒἰῒζὓἳἒἳ ἢ- ὡς ἁΐἒἒἳλὖἕἳ μἑἒὶἒοᾯ ἐῒἵὂἓἓἑξἱς 
)) Τοῦτο πολὺ του ἔΰτἓἳὶΰἷἶᾇᾡἔἒἒἒἓᾦ οἐἓἔλως Ξἓοὶωῒο νὰ ἐἳἐᾫοἦοᾧᾣ 
» Εὐτυχῶς, ὁ μέχρι τῆς στιγμῆς ἐκείνης οἒἰεπῒὂμἒνος πᾶ, π οἱ )) κ ή ς του, προσκαλέσας μετὰ ὕφους σοβαροῦ τον ὲμὗηχἃἳἑοῦπα » υἱόν του, τῷ εἶπε. 

))--=-- Υἱέ μου, πρἐπἰἱ ὟΞεΞᾀ. ουντοἒξηῒεἒ ἁπλῆν ἀπὀδεἒἰξἰν, 
»ᾙ Καὶ διατί ὅχι ουνάλλαγμας 
» Διότι . . . τί τὸ θέλεις τὸ ἓιἄτἰς ἀφοῦ ἐγὼ οοὶ λέγω ὃῒἱ οἱ» » πλὴ ,ἀπόδειξις εἶναι ἀρκετὴ, κάμε το καὶ μὴν ἑρωῒᾄς, 
»ου-«- Ἂς εἶναι, ἔχεις δίκαιον, 
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» Ὁ φιλάργυρος λαβὼν τὴν γραφῖδα ἐχάραξε τὰς ἑξῆς γραμυ 

)) μὰς, κάτωθεν τῶν ὁποίων μὲ προσεκάλεσε νὰ ὑπογράφω. 

))--- Ἰδοὺ, μοὶ λέγει, βεοοἱωοε τὴἸ πάρα) αβἠν τοῦ πεντο 

)) φράγκου. ᾏ 

Ἐκ περιεργείας ἀνέγνωσα τὴν συνταχθεῒσοιν ἀπὀδειξιν, 
» ἥ τις οὐδε ποτε θὰ ἐξαλειφθῆ της μὶἠμης μου. Εἶχεν ὡς ἑξῆς 

κ) Βιιινετόίι 29 ᾿Τουγ2ίου 486 

ὣς( Ἐγώ ο πρωογἒγραμοεῒνως πυοΞτοἳ-τεῖο τςἒὶυ Ξουλο- 

» γοζἱυέοτοετων ἑπὐτοωπων ὅτι ἐδάυοίοθυγα οἐπὸ τὸν 

γ) τυρἱων 1 ιορ ,Χἐἒὶ τευ.) Ξἑαἶὒ οὑφοί (θροΐζ/κοί ὔγουν λυροίς 

υ ιτοἒἱπίίἴ παἰυΐἴΞἿ γοἴῖ παρά-ιε εἴπαμε ι Τὸν ποίνἒιε- 

» ιοοΞΞΞ᾿Ξοἒ:.«.-Ξο)υ ἁρχυμοεδρείτυυ νὰ ἀπωζυμοἰοἳοἒι. τὸν , 
Ὃ φαἕρουτα χωμυσΐεἳν. 

» Ὁ χραιοστυς. 

)) Ἐν ὅλῃ μου τῆ ἓτὶστυχῖᾳ, δὲν ἠδυνήθην νὰ ἐμποδίσω τὴν 

)) τοῦ γέλωτος μου ἔκρηξιν, ὅστις ποἱρ᾿ ὀλίγον νὰ μὲ κάμῃ νὰ 

)) χάοω τὸ πεντόφραγκοτ. μ 

)) Ἔσπευοα τὰ ῦἑοω τὴν ὑπογραφὴν μου ὑπὸ τὴν ἁπὀδειξιν, 

ο ἥτις ἐπροοθεπε τὸ ἅλας, οὕτως εἰπεῖν, εἰς τὸ καλῶς μαγειρευ- 

)) μ, ἑνον φάγῃ-τον. ᾿ 

)) Ο δανειατἠς μου ἤτοι ξο μεγάλως τοὺς οφθα) μοὺς καὶ με» 
» τὰ ποιυωρον κοίξὶ᾿ ἑαυτον ἀνάγνωσιν ηδυν-ἱἳθη νὰ προφε ρη με» 
» γαλοωὡγως. 

᾿ )> Αθοᾶο- -μωοᾶειν. 

» ϋμοἰα τῆς ἀτεοοεἰξεως (ὄψει, τ᾿ἶλ λε νὰ εἶναι καὶ ἡ ὑπογραφῇ. 

» Ἐ-- ελεἰωσε τέλος καὶ το τῆς ἀποδείξεως ζήτημα, ὅπερ εἶχε 



 ᾿ ἷἇἇὒτ ᾿᾿ ἷ᾿ τ Ἷ᾿ Ἰ ὶ , οοοῖἱϊοτοτοτ , 

᾿ ,ὶἳὶ κατασταθῆ τοσοῦτον σπουδαῖον καὶ ἐξ Γ πωργοτοο, οοοωοοιοον 

᾿ ὟΪ» ἐπὶ παρουσίᾳ δύο μαρτύρων νὰ Ξιοὶὶ μ εερἰοο το, ττἐ ντο (η τίκἂ 

᾿ )) Ἐοω ἤρξατο νέοι σκηνὴ ,ὠνὖἰοωο ἰτῆἔτν τί) ο να ἱ, ου 

᾿)) μοὶ ἔδιοε ε) πρὸς ἓὶ τὰ φο ἓκἰχοἰ ο τοοοο ἂεο᾿ ψἳποθἳἇὶἶἂ 

ἦ )) λοφΘΞὶς ἐκραύγαζεν. 

ὶ ἂοοοἂᾅ 

» Ο Θεος ν ἂ σ ο ῦ τἶο ἂτζο ἓοἒ τ ἶᾞο, ἔν ἒ οῖἕ ; 

Ξϊ) θ θεὸς νὰ οο ἂντ Ξ/οοἷ Ξο ἓΪἇ ,οῆ 
» κάμνειςἶ τ 

[βι
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» Ο θεας ἂν εἶναι δέκατοςᾒ ἂς Ξορἕνᾮἶ 

)) Αἱ εὐχαὶ καὶ εὐλογἱἂι ,δὲν ἔπουττν βοἑχρτ τἒᾕο οἒἰτἑοἔὶίΞοξτἲ-ἒἔἒο 

)) βεώς μου, καὶ βεβαίως ὁ γέρων ἐκεῖνος θὰ οἒοοοἶοοἷἔςο ο, 

- )) χρὗ τῆς ἒπὒἱὑριον καὶ παρακαλῇ τον ᾂοον Ξπ, τον οᾏοϊᾃγν 
)) υἱὸν του, ὅστις, μὲ ἔσωσεν. 

. )) Ἀπῆλθον τέλος, εὐλογᾣν τον ἂγοἓοτ ΞοοῒᾆοΞ Ξοᾇοᾃ ἂἷτοο 

» τοῦ ὁποίου ὁ ἐλεήμων Γὶωργάκης οὐδέποτε ἶἔἒἑο τοἇοτοτἒἶἳὶτο 

» νὰ μοὶ δώσῃ, ὅχι πέντε φράγκα, ἂᾏλ᾿ ἓἒ Ξοἕὶτοο ῖἷὶο-ττ-Ἷᾆ ΞἱζΞζ-Ξο 
, » θὀτι, ὡς ἐπέμενε νὰ λέγῃ, ἦτο πολὺ ἂργἂ-ἳὒ βοροἆ-Ἲοο Ἷἑἒτ τῆ τἂ 

» ἔλεγον προτἡτοραὒ μ 
» Ὗ» ᾿1Εὃ᾿ραμον πρὸς τὸπαραθαλἂοσιοτ, ὅπου εὑρἕονοντοἱ ι.» ἓοοἶἳτῥ 
» βαι ἵνα ἐπιβιβασθῶ πλὴν, νέοι ουμερορἂ ἒ ἡ τἓἓοἂ οοοᾇὶτ, οἰοοὶ 
» τὸ ἀτμόπλοιον εἶχεν ἀναχωρἢοει. Υττο το κω τε ᾿ ο ᾁτο 

» γεννηθεἱσης ἀπελπισίας, ἀπεμακρύνθην τ οῦ ττο Ὗἑ τττ ἒξ.) 

)) καὶ κατηύθυνον τὰ βήματά μου ποος τὴν τεἸ ἂτο ῖ τ οο ἔ ωυ 

»ἂᾓἅἀρκου. 

.., )) Ἦτο ἑνδεκάτη τῆς νυκτὸς (ὅροι, το μἐοοο οἳ ἐν Ἢ ο ὡς ἐκ 

᾿ » τῆςἳπρὸςτιμὴν τοῦ μεγάλου τῆς Ἱᾞοοἱας δοοττο ο ζίο οο τοῥο᾿ 

)) νου, λαμβανοὐσης χώραν τελετῆς, πορἱοτιχ θοἂξο τ, ἐὒΞὒτ..,ἰοτοὴ 

᾿ )) Ὁ ἔκτακτος φωτισμὸς, αἱ παιανἱζουοαι τἑοοορΞ-Ξε οτξἳοτἰωο 

)) τικαὶ μοὖσικαὶ, τὸ ζητωκραυγάζον πλῆθος, ὁ ἧγος τῶν κω 

᾿ » δὡνων, τὰ διάφορα ἐπιτυχῆ πυοοτεχιἡματα, ἂτωἂ ποωκ 

» λουν τὰς χειροκροτησεις τῶν ὡραίων ἰτοιλίδωνἒ ταῦτα πάντα 

, κ. Ξ>===ιωιαιωῆτ ἲΝἿ--ΑὛΥὟ ᾿ = Ψὒᾘ--Ἷ-«ἸΜᾼΨᾫ ᾿ ωτΗ 
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» ἀπετέλουν κάτι τι ἀνώτερον πανηγύρεως, ὅπερ ἀδυνατῶ νὰ πε. 

» ρἰγροἱψω- 
» Τὸ μέγα τοῦ Ἁγίου Μάρκου ὡρολόγιον ἐσημείωνε μεσο» 

» νύκτιον ὅτε τὸ πλῆθος ἤρξατο ἀποχωροῦν, οἱ δὲ πένθιμοι αὐ- 

ν τοῦ ἦχοι ἀνήγγεἲ ον τὴν πρώτην ὥραν ὅτε ἡ πλατεῖα ἐκκε- 

)) νὡθη καὶ περιεπάτουν μόνος ἐν τῷ μέσῳ αυτῆς. 
Ὗ )) Διὰ ει κοστὴν ἱσως φορὰν εἶχον κάμει τὸν σ ίυρον τῆς τοῦ 

» γράμματος Π ἐχούσης σχῆμα στοᾶς, στε συνηντνῖθην υπὸ τῆς 

» νυκτερινῆς περιπόλου. . 

»ω- Αἴἰ παλικἀρι, ἡ ὥρα παρῆλθεψ ὕπαγε νὰ κοιμηθῇς. 

>)--- Κύριοι . . ,ο ἔσπευσα ν᾿ ἀποκριθῶ χωρὶς νὰ δυνήθῶ νὰ 

)) συμπληρὡσω τὴν δικαιολόγησιν ἢν ἐζήτουν ν᾿ ἀνεὑρω. 

» ,.... Ἄφες, τὰ κὐ ρ ι α ι καὶ ὕπαγε νὰ κοιμηθῇς σοὶ λέγω, ἐ- ᾿ 

» πρόσθεσεν ὁ ἐπὶ κεφαλῆς τῆς περιπόλου. 

ῢ... θὰ ὑπάγω βεβαίως . . . 

>)--- Ἐκτὸς ἐὰν θέλῃς νὰ περάσῃς τὴν νύκτα σ τ ὁ φ ρ εἶσ κ ο- 

» εἰς τὴν πόλιν μας δὲν συνειθἱζομεν νὰ ἔχωμεν νυκτοκόρα- 

» κας. (Ι) 

>)--- Ἀπέχω πολὺ τοῦ νὰ εἶμαι τοιοῦτος. 
»------Ἴσως.᾿ 

)) ω»- Σᾶς ὁρκίζομαι ὅτι εἶμαι. . . 
θ, ι ι ᾿ ι ,ι , Ἰ ! « ))--- Αναγκην διαβεβαιωοεων δεν ερζομεψ ολιγα λογὶα καὶ 

» γρήγορα. , 

» Ὕπήκουσα ἐν σιωπῇ καὶ ἔστρεψα τὴν ράχιν πρὸς τὰ ὄργά 
)) νὰ τῆς δημοσίου ἀσφαλείας. , 

)) ἶῒβεριεπάτουν ἐφ᾿ ἱκανήν ὥρανἳ μεταβαίνων ἐκ τῆς μιᾶς- εἰς 
» τὴν ἄλλην συνοικίαν καὶ ἀποσυρόμενος εἰς τὰς μᾶλλον σκο- 
)) τεινὰς Ὗωνἱας ἢ παρόδους, ὁσάκις θόρυβος βημάτων μοὶ πρό, 
)) έἓιἓε τὴν προσέγγισιν ξένων, οὓς ἐξελάμβανον ἀεί-ποτε δί ὰ- 
» στυνομικοὺς κλητἡρας, ὅτε ἐν ἀγνοἱᾳ μου λαβὼν ἀδιέξοδόν 
)) τινα ὀὃὸνἳ εὑρέθην ἐνώπιον -τοἱχουἳ, ὅντινα μὴ δυνάμενος βε-᾿ 
»πιῇ-.- -.-ν-ω-;,, 

(ἱ Νυκ τοκυ- ρακας συνειθί ζουσι ν᾿ ἀποκαλοϋσιν εν Βενε τἰᾳοἰ ἀστυνομικυικληα 
τῆρε ς τοὺς νυκτοκλἐπτας. 



,ὂβ ᾿ Ὗ ᾿ ῌΕΡἹΪΪΕΤΕἙΑΪ 
ι) βαἱως [νὰ ὕπερπηδἡσω; ἤνα-ἴκἁΰθην νὰ στραφὤ πρὸς τὰ ὃ» 
)) πίσω. ᾿ ᾿ 

ὶἸ Ἐπιστρέφωκἒἳ εΞυΞᾁἕ-Ξἳἔῒγἒἒζῖ ἓᾆἱα ἐἔ τῶν ὃὐΰ Ἒῦὐἳων φἰλωᾩ Ξἑὒὀυὒ 
)) μεθ᾿ οὗ τὴν ἐπαἱἒρίὒνἳ ἒγκἅταλιπὃἒτες τὸ ἓταἶἒὶικἔν ἔδᾷφας εἶμ» 

» φἱχθημεν ἐνταῦθα, ὅπσυ τὴν δευτέραν τῆς ἐγξἒυ-πἳἒἱας μας νῷ» 
, ὶ) κτα ἐᾆίνωρἱΰαμεν τὸν τρἑτᾅν αὐἳὁὖᾆ ᾷὐντρΰἱἒξἒν μας, 

>) ὒἳὒτε ἀπἓβἱἕἁᾆῒἓῒἒξἓἇἓἳ Ξἦἆᾞἰἒἷἑᾷᾂ ἡ Ξζἓζἰἒἠ ἡμῶν πἓἔἒἰῢθεἳἒἕᾄ ζἳυκᾆἱ- 

)) ὄτατα εἰς ἐὖ τἑτἷῖἔξἓὒξᾶἳὶ Ξἲῢῢ ζξὶΰἒἰξἒἑΰἶἂυ Ξᾙἕἑᾙἒἱἒ Ξἱἓᾧᾃϋἳἒῢᾇἓᾨ τινὶ-χ 

α) ἐβαἓἱζὒμεν, χωρὶς ἒὰ Ἷἰνὒῲρἓζωξὧεἳᾁ πϋῢ διευθυνόμεθα, τῆς νύ- 
)) κτἑς δ᾿ ἐπελθϋὐέἒἠςἒ ἐκοιμᾗἓημεν ἐν τῇ πρὒκυμϋᾆἕᾳ, ἐπὶ ξὐλων 

᾿ » ,τινων ἅτινα ἐχρησίμευΰαν ἡμῖν ἀντὶ κλίνης. ἶἱἿῂν» (δευτέραν ῆ 

» μέραν, ἄσιται ἐντελῶς μείναντεςἳ κᾄτἓἶἒὠᾜμἒν εἰς-ἔ «ζὲ, Ξῖἔὐτὒἶ 

» τῆς προτεραίας ξενθἓᾣχεἵον. Τὴν τρίτηὶἒῢ μὀνθν ὀλἱγϊ᾿ἒ ξᾒἧἔῢὸν 

᾿>) ἄρτθν γευθἑντες, ἓυἲἒἀμεἱ τῶν χρημάτων ῥ ἅτιᾩα ὁ Ξὶἑΰςἒ ἔἕὖζἱς 

» σύντροφαν ἔτυχἱ νὰ ἔχῃ, ἓἰἒἧἒυκτἒἳᾄεὡἕᾆἷμἇεἰἑ ἔξωθεν Ξίίἕζἔῖὶίἒἒξᾪἓἶΰυ 

» τινος, οὗτινθς τὀ πρθἀτἑγὓἱᾶξἆὓς μᾶς ἐπρθᾶτἱἓἳζἒυἒᾫ ἀπὸ τῆς 
)) βροχῆς. Ἡ τετάρτη καὶ πέμπτη ἡμέρα ὑπῆρξαν Ξτἒτἳὧξὶἱἱῖ- 

[Υ 
θ θ 

>) σῦν ἀφὒξιᾷ τὸ φῢιγητὲὶἒἳ καθ ὅτι ἓἰἑἱ τῆς Ξἔῖεὶὶἷἓᾬἕἒἷἔἓωζἔ ἐνἕἓτἷἒἔῌτὀζ 

»- τινος πλεονάζθντθς τῶ νέῳ μᾄς φἕλῳᾓ ἓῒῒΰρἱἒᾓἒἳἶἔᾁξᾩ ὀλἐῒΰ, ῳἇὶὓ» 

ι) ρἱνια. Ἡ ἕκῒηἳ ἑβἓὁἒιπη καὶ ἔγἓὀᾪἳφ ᾆΐἒἒὖῒἳ εὖἓὲΞ-,ὓ Ξἳἰἒτυ-ἔξῥϊἳἧτεἳθαι 

,))τὥν πραηγουμἑἒἒωϋἳ, ἦΰ-θίἷἒ ὅπως ἱβεἒἒςεπὶ πεἒἔἒὒἱἰἲἺΞΞΪἓζΞἒἒΞΞ-ΞΞΞἺιΞΞ-Ξναι 

ὶ) ταῖς ἐπομἐᾞἰις ἐννἁᾗᾜϊᾇἳ Ξεκἷἒἓᾚἳὶ Ξᾕἳ ἕἰῒεἓἒιἒκέἲἒἔςῒἒῢἰἒχᾊ τἰἦ-ἳᾆἔ μᾶς 

» ἠνάγκασαν νὰ διευθυνθὥμἒν ἐν τῷ ΞᾞΞἿἐ-Ξἑιᾇ ἕ-ΞΞΞΞΞΞΞΞ, Ξὕὔιἒΐιῢ, ὺ-Ξ» 

» μᾶς, ἐσώθημεν. Εἷἲἔὒϊι περιῒτἐὖἳα νὰ εςᾶζἒ περιγράψω Ῥἶῒἕἲἳἱ ἰἓωυιὶ 

)) εἰς ἣν ἡ πεῖνα μᾶς εἶχε φέρει. ἳέξᾗὶᾶλῷγἰΰἐἒἆἒἒτἓ ὟΞ ΰΞ-ῖῖιᾜμἠν 

» καθ ἣν μᾶς πρϋσεῳἑρατἓ φαγῆτζἒν κζἒἰὶ Ἔὓἔἷἓΐὓ ἇρᾞ 

Πᾶσαι αἱ πληγἒίὶ λέγευε-Ξἰνἳ [Ξινἓυᾇἔἰἲκὒυΰἰ τὴν ἱἒυρᾞζἔ εἰς 

τὸν χαιρὅψ ὄχἱ ὅμως ὅ ἔρως καὶ ἡ Ἷτιἒ-Ξῖἳῼε, ᾞῷῢ κἷχιρἒἒζὖ πρςἲχιθ-»ι 

ροῦντος, ἡ μὲϊἒ ὄρεξις αὐξάνει ἀὶἒἱἲἐᾞὲἶἆἕῢὓὕἷχ τὲν Ὓἰὶἇἒπἱ νἕΞἱ 

φάγῃ ὡς αἱ ἐἒ ἶ-Ὦιρὒπδλει παλιθρκῢὑμενφιἳ, τἐἔ ὑπΰἒἷἔἒᾐἔᾑατέᾄτρυ, ὃ 

δὲ ἔρως καταλήγει ἱἰς τὴν ἀφρθπζὶνγἳν. 

» Δὲν πρέπει ὅμως νὰ πἰᾃρὒιλεἱψω Ἳὒᾖ νὰ, ὕἐῖἐζ Ξἵ-Ξῖωἳ ὅτι μὲ, 

» ρικαὶ τῶν νυκτῶν ἦσαν κἄπως ὃἑᾅσἒἱεδῢιΰτἱκϋἰἱ, ᾮΞἓᾀἑχρι Ὓἰνὒς 

» ἑνθμἱζομεν ᾿ ὅτι μδνον ἡμεῖς περιεπλανὡμεθα δίκην νυκτακο-
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»ράκων. Εὑρισκόμεθα ὃᾟως ἐν ἅπαξ-ιη, καθἳ ὅτι νὖῢκτα τινα καθ᾿ 
δ
 ἣν ἡ βρῥχὴ αᾶς »τίτἰτὶἒἒ σε ἒἓϊ. τ ἴτεᾆωὑτϊωμεν ὑπὂ τὰς τὒὖ Θεά..- 

» τρου σταὲςᾁ, εθίὒσμᾙ ττἧεἱῢτΰυς ῒντρθίϋῒυς, ὦὶτι ων το ἐξω- 

» τερικὸνἳ, παρῖστα ἀᾫἓρὡῒζᾦυἕ ϋἷἒχὶ ἁγ ἑϋῢ υς καὶ ἄστέ ί-ςου ἀλ- 
θ 

» λως τε καὶ τὸ ὑπερἡἲἒαναν ὗεί ..ς των καὶ τὸ περιφρονητ ικὸν 
κ , 

» βλέἔ, τ α δί φυ ἔβλ λεπὶν τωἷἱς τ χς Λάλλΰυς, τὒὺς ἀἷἔἓλίως ἐνδεδυ» 

ἶὒ Ξἇἑϊἒθυτ ἔἓετιὖἒνεςᾗ ἳ. ξ, ἿἿΞΞἿΞΦ ι ἰᾙ τδτ πᾶ ραᾚὐ τᾖν. Καὶ ὅ« Ἡ ἐ 
«ἒτ ιγ ,ψ ω εἰ [υ Ἱ . ᾿ ω ι γ ΓἸ Ἰ » μως ἐἲτᾙ ΰἷωήἒἱ Ξἒἳίἇων, η ἓᾆἶἒξἓἃἶῒἱὒᾭ ἒιπἰω χε ὒΰἷἕἓς καθ οτι τις κ ΞΞἾ 

» εἶδε, διὰ ττὒ ἑω νμἐσωνκατε ὡρδΞΞ-Ξυν Ὗἓἁ ἐἦᾇἓίζεωνται τὀσε) ν καλῶς, 

ὖνηθγν νὰ ᾦἑνοίἳσὒυ ἦτα ἦχ κυρἓαω ωίὶὒν ,ε-τἑς των. 

αν περἰερ γας νὰ μάθω πως,- ϋἶ εὐί τ 

» κέἒἔὒιςἲἰ ἳ-ΞΞυἰτ--τἇ Ξυΰιἑ ἐν ἱἒἷϊιἱἰἶἴἶἷ--Ξἑῳ ἳᾗῖζζᾂ ἔἶὶαἕον τ ἲ 

» τθὺς ἐὒευτ ἷῒἲὺ τε) ἳῂν ὡς ἐκ (Ἡ ᾆἓᾪῦ ἧῢΞΞ ζυς, ὅὶὒἰ εἰἲτ υἕἲντων ὅτι 

Ἷ
Ἳ
Ἷ
 

(ἱ
 ,
ΣἿ

 

» λησἔὒωνγἳ Ἤᾙτες τὴν κιχεῖὲἲα τἒἳί ἐ ωἇτἳτ χης τᾤῢ αἰκὒυ των θω.. 
)) ρἷᾞἶἳ ἐᾔὒί) φἰἳἰὶᾯ Ἶὶἕἲἱ. ἕᾦἳἐᾭ ίἱἓζζἷἳὶὶ ἶἷἒῢᾇἶὶἷἶὐ ζἔυ ρϋὒφἔθἰ, παρὰἳὶὰ διατασ 

» ρἴἒῖξωΰιν, ᾿ ΞΞἿΞ εἐφ ἳᾙ ιω τεἒἥς τ-ᾈλᾍῢ Ξἑηῖτρἑς ὖϊθυ, καὶ ὁ ἄλλος 
Ι 

᾿> τῆς-ἱ Ἔζῦᾫὀῒῖὒυ ἶἓἒΞΞ-ΞΞ. ᾿- τε) ὶἿ τ- ίᾇἳΞΞΞτΞ-τΞ-ἧρὐῦ Ἲἴῢςτίὒἑς τὒυ. Εἰς τὴν 

» ἓιὶκὔἰθἒ» ὁ ίίἳὖςἱν «πίω ττΞ-,ὀτ [μ Ξἷῖἒῒζᾇὒἒἷᾶἲἕἳ ὸῒἰ ι ᾙτο νὰ κατα»- 

)) εἒὑίω-ἰῒιν ἕν τι τ. ιῢὒθίὶἶὶῦἱᾃζω τὖιἃῖἓἒν, ἐπ ξῖἒϋτ ἱμων, μΰὶ ἔλεγον, 

» τἓἒθ ΦἷΞΞ-τω ΞΞὖ-ἱρε ίιτί Ξἒὒξλἑ ,Ξἷὶν (ΞΞΞ κζ) ..εηιἕζὒἰν ᾫΞ-ἒ. Φὓζΐύἲᾋἳἰ ἱἒὶὒιν εἰς ἀλλαξ- 
ἱ χ Ξ 

» ἓιθῖὒτἔτεἓὒἰθἐἰς -Ξω-ΞΓ εῖἒίἒἰἱὰως τΞΞΞ. την ὓἰτὶὒἱπἳἱυέἒω χ-Ξἑὶ τὸν ὔπνΰν ἡ, 
ἱ) δύτίτ ιτα ν νἒεὶττἒ᾿ᾝ μ γ ,Ξ πμ , ᾑἆκ 

ἱ ,- 

ᾇτ᾿ .! β φῒ νψ ν = ,ἔ 

» Ἡ περιεργἓιχ μπ [ΞἚΜᾎ-ΞΞ τιΞυΞΞῒΞιἰἓ-ζἱἳε ᾙἚἒ, νὰ θἓρᾶπἓϋῆῒἄὒ καὶ 

» παρεκάλἒἱϊεἱί ἐὒᾆ ἕξ αὐῒῶτᾆ τ-Ξἐί ω ιἒἒεἐὶΰη ΞςᾶΞΞ-ὶΞΞ ᾙ ἐν. 
ἒ- 

,... 
εἰς. ,Ὧν-τ»- κὶ Ἡ -Ὃἂᾋ ἔ 

» < - Καδιθ-τᾶ τδν εἵνθρωτΐϋν φθιΰιἒἰδν. 

»᾿ Εἶναι καταστρεπτιχἑν. 

Ὢ ἒζἓΐἔ ἓξ πλεἳτἓυςηᾏ ἔτ- ,ιῥξ ρίζες ἡ μία ἁ-πὒἷἓΰκῒμἰἒσἰα ἓιεδἑχετὒ 
)) τἲἰἒν ἇῂᾊἳἳὶ, εἰς τίῢὀπου ὡς τε εὐδεὶς ἐκ τῶν παρευρισκομένων 
)) ὡμολόγησεν ὅτι καπνίζει. 
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ἆ) Ἕνθαῤῥυνθεὶζ, ἐκ τῶν διαβεβαιὡᾶεων τῆς πρἆς τὸ καπυί.. 

ἆ) ζειν ἀπόθττραφῆς τῶν λίαν φρανἕμων ἐκείνων ἇστἐγωυ, ἐζἡ» 

ἷ--Ξὸ τηβα ἀπὸ τὸν (ρἑλοἧἒ ματ) νὰ μοὶ ἓὡωἸ τἁν δλἱγὒν καπνὸν δν 

ἒ) εἴχομεν, ἵνα κάμω ἓν ΰιγἁρΰψ πλὴν, αἱ εὐγενεῖς ἐκεῒνρι κύν- 
Σ) ῥιρι, οἱ τϋσθῢῒθν φανατικὠς κατὰἳτὒῦ καπνἱσμα-ϊτος ἀποφαν- 

)) θέν-τες, ἐπἐὶπεᾳθν ὡς Ὗϋπες ἐναντίον μευ, ὅπερ μ᾿ ἠνάγκασε 

τ» νὰ πετάξω καὶ Ξιἳἰᾴρὒ καὶ κᾄτἒνὸνἳ, ὅστις ὖἢᾙ τἐ, ἒἰῥῒἱ-ἒἒἓἷμἓνὒυ 

ἀ) τῆς γἒὶἑἱἔἱᾖς ἐκᾔἑᾨᾫἔ ἐεἒἑἓθυ, 

»Μ Ἂς Ξΰκἰμᾇζσωμεν καὶ ἡμεῖς τὲν καπνόν σῷυ, ἔΰπευσε νὰ 

» εἴπῃ ὁ εἷς. - . 

ὶ)...,,,. Ἐγὼ θὰ ζαλἱΰὂὥ ἀμἐδωζ, ἐπρδσθεσεν ὁ ἄλλος, δραξἀ» 

», μενος τθῦ ὔιγαρὒχεἒρτΰυ. 

»ἐν Καὶ ἐγὼ εἶμαι περίεργὒς νὰ ὃαᾉμἁΰω τὴν γεῦσιν τοῦ ᾿ 

)) καπνῼῢω 

άμα» ἕἒαὶ ἐγὡ, 
.)) ω- Καὶ ἐγὼ» 

ὶὒ-ῌΞ Καὶ ἐγὼ ἐτἳἳῢγἒς. 

Ὢᾘ ᾿Ἁν εἶναι πἅἱγᾭεἕἓι, Ξῒὲ παἱζΰυμε ὅλ θι, 

)) ἐπρὅσθεὒτε τελευταῖὒς, εἷς ῥακΰσυλλἑκτης, ὅστις αυγκατεριθᾆ 

)) μεῒτο μεταξὺ τῶν κατοίκων τῆς στοᾶς τοῦ θεάτρθυ. 

)) ἳὉλοι, ὡς ἔλεγὒν) χάριν περιεργείας ἀπεφάσιζαν νὰ καπνί- 

- ὶ) σωσιἳ πλὴν ὁ τρἁπῷς καὶ ἡ ἀπληστία μἓ6᾿ ἦς ἐβύζανον τὰ ὀ»- 

)) περμεγἐθγἸ σιἆίάρα των, καὶ ἡ μετὰ, τρόπωυ λίαν τἑχνικαἔΐῦ ἐκ 

υ) τῶν στθμάἿ-τςὶἒᾫ των ἔξθἓὓς ταὕ καπνϋῦ, ὅστις ἐσχημάτιζε-ὅτε- 

ὶ) φἀνὒυς εἰς τὸν ἀέραἳ μἸ ἔκαμε Ὗἱἵἔἱ σχᾫμοἳτἱσω ἰἓἑαᾫ ὅλως ἓιάν 

ἔ » φαρϋκἶἐχεἰνης, ἣν (Ξὶἱ Ξῒἶᾅἆἷενεἒῖς Ὗυἓἱἳῦβὖἱτᾶἵ. ἑζἦτοὶὶν νὰ μς-Ξὶ ἕξιν 

» πνεὑσωαιν. ᾿ 

)) Φίλε πλοίαρχε, ,ἰἓὓὺ ἡΰὑντομὒςἒ ἱαὖῒὖἱἒἳρἱεχ μω), ἥτις νϋμἰζω 

)) ὅχι ὀλίγας πικρίας πἰῖριἐχεἱι» Σήμερὒν εἰμὶ Ξὐτυχῂς παραβαλ» 

» λὒμένης τῆς ὂἐσ-εὡς μου μεθ ἐκεἱνὒηςῄτἢς πρδ τριῶν ἠμερῶν. 

κ.) ἊἿ-Ξνθῶ ὀπΰῒαζ ἐν τῷ μέλλὒᾞι μ᾿ ᾆᾫἄμἐᾩὒυθἴ. ἓυσὖῒύχἒῖς ἦμἷἒ» 

>᾿) ραι. Τίνι τρόπῳ θέλω ἀντιπαλαίσει καὶ κατιΰχὑσει τὒῦ ἔπιε 

» κρεμαμἐνωυ μοι κινδύνου καὶ πῶς θέλω Ξυνηθῆ νὰ διέλθω διὰ 

κ) μέσου τῆςᾏστενῆς διαβάσεως τῶν ἑκατέρωθεν σκοπέλων, οὓς
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)) ἡ δυατυχἱα μθὶ προτἀσσει, ταῦτο βεβαίως διατελεῒ ἐμοὶ ὅλως 
ᾗ) ἄγνωσταν. ἋἿὊὢ πὒῦ Θέλω διευθυνθῆ ἀναχωρῶν ἐντεῦθεν- 

» ἂἵνοῶ τί Θέλω πράξει, πῶς θέλω ζήσει. Ταῦτα. πάντα δί ἐμὲ 

)) εἰσὶν αἴνιγμα ἄλυτον. 

--,Φἰλε μου, ἀπήντησεν ὁ κίιλὸς πλοίαρχος, ἔσο βέβαιος ὅτι( 

διὰ τῆς ἐπιμονῆς τὰ πᾆντα .ἒἰξαμά)κὑνονται καὶ ὑπερνικῶνται. , 

. Μὴ ὰπῼθαῥῥὑνεεἒαι καὶ ἔχε τὰς ἐλπἑἓΰἰς σθω εἰς τὲν ὓψιῢτθν, ὅς-ις 

εὐἓἑ-Ξῒὒ-ΞΞ ἐγκᾄῒζἶλἒἓῂζἕἰ Ξ-Ξ-ὒἒὶς ἓἳΞ-ῖτϋἒξἰῖς. Ἐν ὅσῳ τὀ πλὒῒον μου 

μένει ἐνταῦθα. εἶναι εἰς τὰς διαΞϊΞΞχἿ/ὰς (τά) τε καὶ τῶν φίλων σου, 
ὧν τινων ἐπίσης εἶμαι περίεργῦς νὰ μάθω τὰς περιπετείας. ᾿ 

Οἱ τρεῖς δυεἳτυχεῖς ἔσπευσαν νὰ ἐκφράσωσι τῷ ἀγαθῷ των 

προστἀτη τὰς εὐχαριστἡσεις των καὶ νὰ. διαβεβαιὡσωσιν αὐτὸν 

περὶ τῆς ἀπείρου εὐγνωμοσύψιῖς των. 

Ἔκτοτε αἱ ἡμέραι πὰρἡρχωτα ἐν ἀναπαύσει καὶ ἡσυχίᾳ, ὅπερ 

ἔκαμε τοὺς προστατευθμἐνους νὰ λησμονήσωσι τὸ παρελθὸν. 

...Δι-.- ᾗ -. . « ᾗ--ωΞτ-ᾙ-ΞΞΞ) ῒίἒξἲψῖἶἧᾅψᾎ ἕἒῢσ κεν» μπ, , 



βα τ ᾿ Ἆ , ῌΕΡΪΠΕΤΞΪΗ 

, Τὴν ἐπτὑριὒτ, κατὰ τἣτ τυτᾗθη ταῦ ἓτἱπτΰυ ὥραν, οἱ τρεῖς 

φίλοι μετὰ τοῦ πρΰτὖῒἀτου των ἦσαν (τυναθραισμἐνοι ἐν τῷ θα.. 

λάμφ τϋῦ πλσἱὒυ καὶ ἑκἁτϋτιζὒν ἐν τιωπῇἳ ἀναμἐναντες τὴν τῆς 

τραπέζης παράθἒτιᾞ 

Τῶῢ δεἱπτὒυ τέλος τςςἳὒίτιωἒἑντῦς, ὄ ἀνυπὁμονσς πλοίαρχος 

παρεκάλεσε τἐν ἕια, ἐὶἱ τῶν μῦτεω διηγηθἐντων τὴν ἱστορίαν 

ἲεωνἳθ νὰ. μιμηθῇ τὸν Ἐλβὰρᾚἷορᾁϊν. 

, ....,.. ΗΞ τμὴ δεήγτἲτις , ωτωπ ,ἐ εΞἓ-Ξττκ γρἱἕἓἶῖ ὁ βλἁβφημοςὶ ὅν 

τινα εἰς τὸ με ίἱἒω ὃἐἶὶ αμἓι Ἇτᾂςᾫιἐ εςῖ Βἕκτωρτἳ ἐεττὶ λίαν σχοι» 

νὒτἓνἑἲς καὶ (πᾶς τᾅᾐχκἇἒἰω τὰ με ὶἒἱαΰηγηθἒᾔ ἦ ἄδεια νὰ ὁμιλή- 

σω τελευταῒὒς. 

Μ- Ε ττω, τπητᾚσὖᾴ ἆ ττῢἒςτἒτρχὒς 

Ξ-Ξ-ΞΞ ἓῒἒ μὲ), φἱἶὶὒι μῦυ ἔᾅῖῒἓ υτΞΞ τὰ πρὒΰθἑ εἴη ὁ τἇῒ ἰτος , Ἣἑθ λω σάς 

ἐγχειρίσῃ τὰ χῢιρς ραφὒτ μςἒυ, ἐν ᾧ Μετ-τς, ..ἓξ ἐκθἑ τω τὰ κτχ ἒυἑἶ. 

-Ξ-Ξω--ι Ἱ, μὲ), Ξττε. ετ ὁ Εἶὶβἐἆ τἳρ ᾇς. καλαμβἀνω τὴν ὰνθγνωσιν αὐταὶ). 

»ω- Εστω. 

Τὸ χειθὀ [ραφΰφ ετὒίί-,ιᾃἳτθη τω ΞᾇἺ-ᾆλἕἀρ, ὅςττες ὑᾳηλἢ τῆ 

φωνῆ ἤρξατὒ ζγίἇ ἂν εχ νωἱᾞἑὶ 
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ΟΥΑΛΤἙᾞ) ΧΑΕΞΞΡ. 

ΝΕΑ ἿὊΡΚΗ, [15 Αὐγούστου 4859. 

Ἀριθμῶ εἴκοσι καὶ ἓν ἔτος, ἔχω γονεῖς πλουσιωτὰτους, εἰσέ- 
τι δὲ δὲν κατορθώσει νὰ περαιὡσω σειρὰν τινα ἐπιστημονικῶν 
μαθημάτων, ἵνα, ὡς ὑπάρχει καθιερωμέ νοᾆ, κληθῶ μέλος τῆς 
κοινωήας. 

Κατὰ τὸ διάστημα τῆς παιδικῆς μου ἡλικίας, δηλαδὴ κατὰ 
τὴν περἕοδον ἐκείνην τοῦ βίου καθτ ἣν ἡ γερὰς τὰ τέκνα ὑπερἕο-ΞΞ 
λικἠ στοργὴ τῶν γονέων ἐστὶ ἐπιβλοβἠς, ἔτυχον φίλων καὶ 
συντρόφων κακῶν, ὤν τινων τὰ μειονεκτήματα, ὅσον ἄφορᾶ τὴν 
καλὴν ἀγωγὴν καὶ ἐπιμελημἕνην ἀνατροφὴν, οὐκ ὀλίγον συνε-ΞΞ 
τέλεσοιν εἰς τὴν ἐξαχρεἱωσιν τῶν ἠθῶν μου. 

Δύο ολοχλήρων᾿ Ξτῶν χρονικὸν διάστημα παρῆλθεν ᾶφ᾿ ης ἐ» 
ποχῆς ἠρξάμην νὰ ζῶ βίον ἀσύνετον, χωρὶς ποτὲ ν ᾿ὰναλογισθῶ, 
ὅτι ἡ ὁδὸς αὀτἠ ἀπολη [ει καὶ οἱ ἑεο ι εἰς τὴν ἀπώλειαν. 

Δὲν ἐπεσκεπτὀμην τοὺς γονεῖς μου ἢ κατὰ δεκαπενβημερίαν, 
καὶ τουτο ἐπειδὴ ἡ ἔὶλειψις χρημἁιων μοὶ τὸ ἐπέβαλλε. Εζων 
βίον πὶ ἀνη ος, βἰον τυχοδι (κυ του, οντινα μοι ἐπεβαλλεν ἡ προς 
τὰ κακὰ τάσις μου καὶ ἀνεμιγνυὀμην ἀείποτε ει ς σκανδαλ ωδεις 
ὑποθε ι-σε ις , εις υποθε ἔσεις ὠν τινων ἡ ἀνεπιτυχἠς διεξαγω γὴ ή 
δυ νατο νὰ μοὶ δωρήσῃ τὴν φυλάκισιν ἢ τὴν ἐξοριοἷν. 

Κατὰ τὴν ὁδὸν Φἱσβουρ, ὑπάρχει μικρὰν τι οἰνοπωλεῖον, ἐν- 
διαίτημα ἀθλιέστὰτον τῶν εἰθισμἐνων νὰ διέρχωνται τὰς μακρὰς 
τοῦ χειμῶνος νύκτας πίνοντες. Μικρά τις κλἓμαξ, σχεδὸν κατοι- 
κὀρυφος, ἀφανὴς δὲ διότι, ἐκ προθέσεως βεβαίως, κατεσκευάσθη ᾿



62 . ᾿ ᾿ [ ΠΕΡἭΕΤΕΙΑΞ, 

ἐν τῷ βάθει ταδ καπηλεἱϋυ καὶ ὅπιΰθεν τῶν παμμεγἔθων πλἦν 
ρὲων ζὑθθυ βαρἱἒλἶἷννν, διἒυκφλὑνἒν τὴν μετὰ τἷνῦ πρζἒντου ντα-(τζίμ 
ματας συγνιαἰνινννίεἒἰν, προἰῢριΞν-Ξμἐνΰυ διὰ τινὸς μὴ εὐχαρισταυξ.ε,ἐ-» 
νους νὰ ἀναμιγνὑωνταιμετἀ τῶν ἐν τῷ ἰσογεἰῳ διαφξνρου τάξεως 
συῥῥεδντων πελατῶν. Ἑνἶνἰτὰ περισῢῼ-ῖἐρας ὅμως εἰλικρινείας ἐὰν 
πρέπει νὰ ἒκᾬρἅεςὓῶμεν, τζἓ πρὣτὒν ἐκεῖνο πάτωμα, ἐπροτίμων 
αἱ μὴ βφυλὀμενοι νὰ θεαθῶσἰν ὑπὸ τῶν ἀστυνὒἔμνζνἲὸν ὀργάνων. 

ῢΞΗ εἴσοδος τοῦ οἰνθπωλεἱννυ ἐνωνἺμνἰῖτο, κατὰ μἔμηνιν τῶν τῆς 
Ἀνατολῆς, ὑπὸ κλάδων ἐλαίας, καὶ ἐφωτἱζετο δί ἀεριὀφω-τος. 

ὟΑνωθν-«Ξν τῆς θύρας, καλἷὶχιτἑχνἰνυ γραφὶς εἶχε λίαν ἐπιτυχῶς 

ζωγραφίσει τὸν Βάκχανἳ ὅστις διὰ, μὲν τῆς μιᾶς χειρὸς ἐκράτει 

ἀγγεῖον πλῆρες ϋἴναυ ἀφρίζων-τας, διὰ δὲ τῆς ἄλλης ταινίαν χάρ- 

του φέρον-τος τὴν ἑξῆς ἐπνγραφἡψ 

Τδν τθῢ ἶενἂγεἷενυ ᾙαλωπἰῢμἒνν ἐπεῒἕἒωυν τρεῖς σαθραὶ τρἁ» ,γ 
πεζαι καὶ δωδεκὰς καθιθμἁᾜνν ᾅυπαρὢν ΕἻνΞὶ τῶν τοίχων ὰνΞἑ 
γίγνωσκεν ὁ ἐπιῢκἓπτης ἓιἃφἑὒῷὶᾅς ἐπὶ ἷθεἇφᾅ ., ἔἷᾇἑἳ ἒ νςὶ χἒἒ. γραμ-ιὒ 
,με-ἕνας, με ταξὺ τῶν ἑνῒεἒἔων ανῲψἰξνω Ξἔἱ Ξενων νεννἔ ἳἒν ἓὶἒἶῢἷ. ἣν ἧῒἰς 
ἐξησφάλιζεν εἰς τὴν [ραἱαν Ξξἅἲῒἒῢὲἢλὒᾪ τὴν Ὓακῒἰκῆν τῶν κατα ᾿᾿ 
ναλὡσεων πληρωμήν. Εἶχεν ὡς ἑξῆς 

«Πίετἒ καῒ. πληρωΰἆοᾆιυἣ ,ντέ-,έ ευμ ΐἷὫ/,Αἓἵ των νἰἔ ν 
ὑπα ρχεἒἰ Πίστωεςἳίςν (Ἒ) 

Ξ᾿᾿ ᾿ Τὸ ἄνωθει τσθ ἱσϋχείσυ ὸωμἆτιοἸ ἤτθ ,Ξνἆτπως ἒπἰμἐ) τεστε ραν 

εὐπρεπισμἑνον, απερ δίδει νἳμῒν ἀφορζ νννν ,νὰ Ξἱιἱυἰΐΐζἐιἳἱ, ν, ὅτι οἱ ἐν 

, αὐτῷ συχνάζὁντες ησυἰν μᾶλλθν ἐἲἒτ ἲυδέριϋτ, 

Τὸ καταγὡ μα) τθῢτα ἅπαξ ἐπισννἱε φ θεὶς, ὡς ἐκ τῆς μετά τι» 

νος τακτικοϋ συνδρῼμητοῖἱν γνωριμίας μθυν εῢρὒν λἱίχυ ἁνᾴρμο» 

«Ἢ 

(4) Κατὰ μίμησιν τῶν ἐν Ἑλλάδι οἶνοπωλὥν.
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στον τῇ ἀξιοπρεπεία μου, διότι δύναμαι μετὰ θάρρους νὰ εἴπω, 

ὅτι ἂν καὶ ἡ πρὸς τὰς κακίας καὶ τὴν διαφθορὰν τάσις μου μ᾿ 

ἀπεμάκρυνε ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τῆς ὀρθῆς σκέψεως, οὐχᾓἦττον 

ὅμως ἐνυπῆρχεν εἰσέτι ἐν ἐμᾳὶ δόσις τις ὑπερηφανείας καὶ ἐγωϊ- 

σμοῦ, ἥτις ἐπίσης μ᾿ ἀπεμάκρυνε συχνὰ τῶν μερῶν ἐν οἷς ἡ αἰσ- 
χρότης καὶ ἡ κακοήθεια ἐνεφώλευον. 

Ἐν τούτοις, εἰς τί ὠ--ρελοῦσι ταῦτα πάντας Κατὰ τί δύναται 

νὰ ἰσχὑση ἡ ἐλαχίστη ἐκείνη τῆς συναισθήσεως ὕπαρξις άπἐ- 

ναντι τῆς ἀκρατῆ-του πρὸς τὸν ἐκδεδιαιτημένον βίον κλίσεωςς ᾿ 

Ὁποία ὠφελεια προκύπτει ἐκ τῆς μη φοιτήσεως ἐν τοῖς σχολείοις ἱ 

τῆς διαφθορᾶς, ὁπόταν ταύτην διδασκόμεθα ἀμέσως ὑπὸ τῶν τα- 

κτικῶν αὐτῆς μαθητῶνς 

Ἂν καὶ ἀπέφευγον τὰ μέρη ἐκεῖνα, ἐν οἷς οἱ ἐργάται τῶν κα- 
κῶν συναθροίζονται, ἐβάδιζον ὅμως ἐπὶ τῶν ἴχνεων αὐτῶν, κατὰ 

ἓν μόνον ἐν τῇ ἀρχῇ ὑς-ερὼν, κατὰ τὴν προθυμίαν ἣν εἶχον, ἵνα 
ἐν συνελεόσει ἑορτάζωσιν ἑκάστην νύκτα τὰς ἐπιτυχίας τῶν βα 

πιχειρἡσεὡν των- Κατόπιν ἐξοικειὡθην καὶ μετέσχον ὅλων τῶν 

συνηθειῶν των, μετὰ ζέσεως ἀπαραμίλλου, ᾿ ᾿ 

Ἠρξάμην ἐν πρώτοις νἂπουσιάζω τῆς σχολῆς, ἐν ἀγνοίᾳ βε.. 

βαίως τοϋ πατρός μου, καινὰ τρέχω εἰς τὰς ἐξοχὰς, οπου μετὰ « 

τῶν ὁμηλίκων μου διαφόρους ανοητους ἀταξίας διαπράττων, ᾿ ἳ 
ἔχανον τον πολύτιμον τῆς νεανικῆς μου ηλικίας χρόνον Ἐπιἧ 

στρἐφων εἰς τον οικον ἐτυγχανον ευμενους υποδοχης ἐκ μέρους 

τῶν γονέων μου, οἵτινες δὲν ἠδύναντο ποτὲ νὰ μαντεὑσωσι τὴν 
διαγωγἢν μου. 

Ἐπὶ πολὺν χρόνον διηρκεσεν η τοιαυτη ζωη,ἀπὸ ἡμέρας δὲ εἰς 

ημέραν οι καρποὶ τῆς ὀκνηρίας καὶ ἀμελείας ὡρίμαζον Αἳ εκτης 

σχολης ἀπουσίαι μου προυκάλεσαν τὰς ἐκ τῆς οἰκογενείας μοὋἏΞᾋ 

αὗται δὲ τὰς του πατρός μου ἐπιπληξεις. 

ι) νέος ἄτακτος βίος μου ἐγἐν ἒησε πολλὰς ἐν ἐμοὶ ἐπιθυμίας, 

ἂς ἵνα θεραπεόσω εἶχον ρἳινάγκην χρημάτων. Ἐντεῦθεν ἢ πώλη- , 

σις τῶν βιβλίων μου, η ἐκποίησις πολλὒν πραγμάτων τῆς μη 

τρός μου, ἅτινα τῇ υπεξαίρουν, καὶ ἡ νυκτερινὴ ἐπιθεώρησις τῶν 

τοῦ πατρός μου θυλακίων 



τε - Ξ ᾿ ᾿ ᾿ΪΪΕΞΡ1εἷἐεεεετ ᾿ , 

᾿᾿ Ἷ Ἡμέραν τιὶὰ ἐφωρἆΰην κλεττυε ετ τεά/κλε ἷἒζᾫ ἕτε εεῢτ γ τ τω 

του πατρὀς μὛευ ὅστες περιωρε ἷετΐ ιτ εἰς ττιιτυυλετ Ξεἑτἒ ΞΞΞΞ εἰ τἓἲ 

ἐπιπλήξεις. Τί τ τῦττι πἆεντε-εἔ τες εξεωτ τῖ ἑἕε ζττι ετ ετ Ἶἱ εἶ, μ ξετἒ ) 

ἇ εἶχαν ἐν-Βυταβεωἓἣ. Παρῆλθετ τρἰττ-τἴ εἴτ-Ἆ Ξετἒ-ζζ ΐτἷττ ἷτῖἱςζ τὰ τηείμεετ 

γἂἐθρω χρήματά καθἔτι ἔμε-εἔἷἐεν ἤδη ἒτ τῇ τις μετ) τεε »τε 

᾿πτην καὶ ἐπρσφυλάεἳσθετο 

, Ἂς στρεψωεεεν πρες ἀρ Ἄλα) ζἇεεοεἳ εἶπεν τετε Ξτἔ εἰεευτεἶ Ἢ ἐ 

᾿᾿᾿φαρμὡσω τηνε-,αε ματ) τέτἱτεητε εἰς αᾙἳεὶε υεθ( βα τ εἶ) Ξῖἒ τεετ 

ἦτο δύσκὒῖ) κατ», Ξ καθ ὅτι ᾇμὀεὒε ἐν τεἶἒ. ἷὲἰἒἰἱΰ Ξεεᾁτυ ἰιεΰἇ ζἴἳἕ ττιἓἑεεἰ 

νὰ κλέπτω, ,καθ ὅτι μὁεατῒ ἐκεῖ ΞῖἒρἰΜ γε ετεεετεττ. Ξζὓζὶ ἶἶἓἒεἓεἑτεεεε 

ἐκτεθειμένα, 

ὒΗμἐραν τινὰἓιγἒρχδμην ἕίετερεεἓετ ἐξετετεὡλεϊε «τεττεςἳ ἕεετ 
,ἐστραμένηυ ἔχων τὴν ῥάχιε τες τὒὺεἔ ἄἒτεἒϋεἔ, ἐμέτεἇεεἰ χρτεξεςεεεεετ 

χωρὶς νὰ εκεῖ (ρθῶ ἐπὶ πᾂλὺ ἐπλεὔἕτεαἳ ἔ) τἕεε ἓξ. Ξ, ὡς τεἳε Μυτ 

εἶχον τεἰκῃρεἶεεειἳ καὶ ἐτεε εεερετἓττ ἐε μετετεἒετ 

Διὰ τῆς πτελεἳεεεὶε εεἶετε Ξεἓετεεττεε ᾙ τεττε ε ἳεςὒεᾆεε 

ῢεριεᾂἇεξὒτετετ τεεετ ᾞ τε Ξεἷ εεττὲττε εεετ φ ες 

δονἁγῦραεετᾑτᾧ τετε-φ ἓὄεεε μεεὶτῶτε τες τττ ῥ-τττττ τεεδἰ εττετ 

Ἷ μσν τῶν ὅσων ᾖγἕραεε πραγμτἒᾙετἳ εἴχετε τετεἱἷ τετε τεερετεἓεεἕεᾘ 

᾿ ἕως τὸ πᾏἤρεεἒ Βεελτἓετεεἑτε τετε Δὲᾁ ἐἓἱεετεε εεἲζτθηε τττἑτε τε ττ τετε 

κάμω «ἐ ἐλλάξῆ τει-,ἕξεων τε με τετε δεετετε τετε τ εἴτ-ττἰτᾃ ετ ετ 

Ἔτρεξα μετὰ επῦυἓἒτᾎε ἴι α μεερτἒἳτετ τττε ΰεβεεἱἒωε τ μετ ἕε εἰς 

συνἱῦτατὒ εἰς πεντακόεεε ἓἱετιᾒεᾼε 

[Δὶἁβαλεἰ ἀνέκραξα ἐν χαρᾷ, εἶμαι λἱεεε ττὒὶἒἷττ εἰμὶ τεἲτεῦτζεω 

σιϋζτἔἓῦτ», ἔστε δὲν ἐφεετεεἄζεἒμτἳε, ᾞἳε-ᾏἵ βεεἒε τεεἱἒτε εἒε-Ξἳ εἒἒεεεἱεε 

᾿ ἐπιστἦμη ἡ τεΰῦ κλἐεετεεᾮ ἶῥἰἷῢγεἓ εὗἳτεὒ τεῖζ) »εἷετξτῃἳ 

Πενταεεἱὀσεα ὃἱεεεηλε, ἱ χἱλιτἱ ἓτἕβεῢεεε ἶ θεῖε ἓεἐλἱἒω βἱετ τετε 

᾿ χον καὶ ἡδονικὂγ, χωρὶς νὰ. λάβε-,ετ ἐνἁγκγἒτἒ ἐἑτ εἻἐῒἑὒίῢ.) τε τε 

θυλάκιθν ,τε-εὖ πατρός μου. 

Τὸ ἑσπέρας τῆς αὀτἢζἢξεἑρας τετιρευξεἐἶἓἓτἒν εἰς τε) ὶτἒἰῒἱὒᾞτ 

νέανἰᾇτοὺῦυρμοῦ φέρωτἐτἓυμασἱεν ,καὶ ὑψἣἓεἂν τις) εεὒἒᾮ εἰς» 

πἀτων εἰς τὴν γῆν. Ἐνόμιζῢν ὅτι εἰμὶ εἶ) εὐτεύχἐεετετξτττ τῶν τετε-τς 

τῶν. Ἐν τῷ μέσῳᾦ τοῦ ᾶπὲἓρου πλτᾑθαυς, ἐνῷ εεεετἔτεετὀμην εἰς 

τὴν ἐπίτευξιν Ξἐρωτικῆεᾞτινες τατακ-τἠσᾼες, τὰ βλέμμα ἒετυ [τε 
Ἷ᾿᾿ᾞ᾿᾿ΞὶᾟᾛἇἃᾘᾙῌᾇἶΐἿᾭ τ -᾿ Ἇὶᾇ , ᾦἳᾁ-ἶ--ἷ «ε « .- «- > ἩᾞΞωψ. ,
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νεκάλυψε τὸν τακτικὸν φοιτητἠν τοϋ Νέου Κόσμου φίλον 

μου. Ἠθέλησα νὰ προσποιηθῶ ὅτι δὲν τὸν εἶδον- πλὴν ἦτο οἴνω- 

φελὲς, καθ᾿ ὅτι ἐκεῖνος ἔσπευσε νὰ μὲ πλησιάσῃ καὶ μετὰ φωνῆς 

ἐκφραζούσης ἔκπληξιν καὶ θαυμασμὸν νὰ μὲ χαιρετἡση. 

-Ἲ- Φίλε, μοὶ λέγει, ὁποῖα μεταβολἠῖ ἐὰν πρέπει τις νὰ κρί- 

νιἸ ἐκ τοῦ ἐξωτε ρικοὖ, εἷσαι εὐτυχὴς, εὐδαίμων, τρισὸλβιοςῖ Τί 

τρέχει; ὁποία τυχη; Μὴ ἆρά-γ ε ὁ γέρων, ἀποχαιρετἠσας τὸν κὄ 

σμον τοῦτον, σοὶ ἐγκατέλειπε πρὸς παρηγορίαν, τὸ βαρύτατον, 
χρήματοκιβώτιδν τους Μὴ αρά γε.. μπλὴν, σ᾿ ἐξορκίζω εἰς 

τὴν ἱερὰν φιλίαν ητις μᾶς συνδέει, ἐξηγήθητι2 

--- Πρᾶγμα ἁπλούστατον, φίλε μου. Ἰδοὺ, γέρων τις ειχε χ 

τὴν ἀνοησίαν νὰ ἐκθέσῃ το χρηματοφυλάκειδν του εἰς τὸ ρεῦμα μ 

τοῦ ἀέρος, χωρις νὰ συλλογισθῇ, ὅτι ὅσον βαρὺ καὶ᾿᾿ αν ἦτο, ἠδυ- 

νατο νὰ.. 

...- Ἐννοῶ, ἐννοῶν ἀρκεϊ- ἓν μόνον πρᾶγμα ἀκόμη εἰπέ μοι. 
ἿΪτο βαρὺ ; πόσονΞ-«Ξὲἒζὐγιζεν; 

Ξ --- πεντακοσίων διστἠλων βάρος. 

-Ξ-- Μὰ τὸν διάβολον, ἦτο ἀρκετὰ βαρύ ! 

-- Ἐδοκίμασαᾏπολὺν κόπον ἵνα τὸ σηκώσω. 

...... Τὸ πιστεὀω. , 

.... Μετ-ἔβαλλον τὰ δίστηἲα εἰς χάρτην. 

Ξ--Ξ- Πρὸβλεψις φρονιμωτάτη. Λοιπόν ι . . . . . 

-- Τί , 

-- Αἱι Αἱ ι . . . . μὴ κάμνεις ὅτι δὲν ἐννοεῖς. 

-- Μὰ τὴν πίστην μου δὲν σὲ καταλαμβάνω. 

--- Τιμίως ; 

-- Καὶ εὐσυνειδὂτως. 

-- Τότε ἐξηγοῦμαι. Σὺ εἶσαι ἤδη πλούσιος, ἐνῷ ἐγὼ ἕνεκεν 
τῆς ἀτυχοῦς ἐκβάσεως τῶν τελευταίων τῆς ἑταιρίας μου νυ- 

κτερινῶν ἐκδρομῶν, εὑρίσκομαι ἄνευ λεπτοῦ. Τὰ θυλάκιά μου 

ἐτρύπησαν, ὡς ἐκ τῶν συχνῶν τῶν δακτύλων μου ἐπιθεωρήσεων, 

Ξ μὴ κατὰ τύχην ὑπάρχει Σελίνιδν τι εἰς τὸ βάθος αὐτοῦ. Ὡς κα- 
λοὶ φίλοι λοιπὸν, πρέπει νὰ μοιρασθὥμεν τὸ κυνῆγι. 

᾿--- Φίλε μου, ἀπεκρίθην μετὰ τῆς συνήθους ἀστοχάστου ἑτοι- 

ίΠΕΡΙΠΕΤ. ΕΝΟΣ ΑΦΡΦΝΟΣ,) , , ,, 5 Δ ΔΗ
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μολογἱας μὓϋἳ ἔφτἱ μοὶ ᾆν-ἥὓζἒξ ἔϊναϊ εἰς τὰς διαταγάς οοτ). Δὲν 

, ουνηθἱζω ποτὲ νὰ ἀρνοῦμαι εἰς τονἷὶς φίλους μου ὅ.,τι μοὶ ζητἠ» 
, αωαψ. 

.......... Εἶοαι ἀξιδλογος νέος, Ὃὐἀλτεἒρ᾿ εῖααι θηοαυρὸςἔ ἀνεὶιτἱα- 

μητοςὖ εὐτυχὴς ὁ κάτοχος τῆς ερίλἱας σου. 

,.,..,..., Ἰδοὺ, φἰλἓἒ μου, λάβε ὅ,τι σοὶ αναγκαιοῒ.. 

> Καὶ ουγχρονως ἐξἦγαγον τοῦ θυλακίου μου μέγα χρηματο- 

φυλἁκἑιον ὅπερἐνοχεᾆἱριοα τῷ οτορουρἐνῳ ερἱλῳ μου, ὅστις χω- 

ρὶς νὰ ἐρυθριάσ-ζὶ, χωρὶς νὰ [Σῖἲὒὶλλᾢγζΰὒᾖ ὅτι καὶ εἰς ἐμὲ ἀναγ- 

καιοῦσιν ὄπωςἓἠποτο χρήματα, ἐκκἐνωοἒ. αὐτί) καὶ μοὶ τὸ εἰπέ» 

δωκε μὲ μόνον ἐν χαρτονομιομα τῶν πἐντε διστἡλων. 

........Σ᾿ εὐχαριστῶ φίλε, μοὶ εἶπεν, εἶσαι πλέον ἢ ᾿Ξίεἰνναῖος. Σοὶ 

ἀφῆκα ἓν χαρτονὀμισμα τῶν πέντε, ἵνα διέλθᾪς εὐχαρίστως-,- τὴν 

ἑσπέραν σου καὶ αὔριον πάλιν ἔχει ὁ θεὸς, ὅστις δὲν λησμονεῖ 

νὰ-παρἑχη τὴν συνδρομήν του εἰς τοὺς ἱκανοὺς νὰ ἐπωφεληθῶ» 

σι ταύτης. γ 

Δὲν ἠδυνήθην νὰ ἀποτείνω οὐδὲ λέξιν εἰς τὸν ἀδιάκριτον, καθ᾿ 

ὅτι μόλις εἶχε τελειῴοει τὴν εὐχαριστήριον καὶ ἐπαινετικὴν άε» 

πάντησἱν του, ἔσπευσε νὰ μοὶ στρέψῃ τὴν ράχιν καὶ νὰ ἀπομα- 

κρυνθῇ συρίζων. . 

Στενάξας, ἔστρεψα δὶς τὴν κεφαλὴνῥἐριξ, ἵνα πεισθῶ μὴ τὸ 

ἄσχημον ἐκεῖνο παιγνεἱδιον εἶδον οἱ γείτονές μου. Ἱκανοποιἡ» 

θην πεισθεὶς περὶ τοῦ ἐναντίου, καὶ ἐπανέλαβα τὴν προτέραν μου 

θέσιν μετἸ ἀδιαφορἓας ψυχροτἁτῆς, ἥτις ὅμως κατὰ τὸ φαινἂ« 

μενον ὑπῆρχεν ἐν ἐμοἱ. 

Τ ν νύκτα ἐκείνην διῆλθον μετα τινος ἠθοποιοῦ, ἥτις μ᾿ ἔκαω 

με νὰ λησμονήσω τὴν ἀβαρίαν τοῦ πουγγεἱου μου. 

,Τὴν ἐπαύριον, ὁπόταν ὁ χρυσὸς τοϋ ἡλίου δίσκος προέβαλ- 

λεν ἐκ τῶν κορυφῶν τῶν ὀρέων καὶ διὰ τῶν ἀκτίνωντου ἐλάμ- 

πρυνε τὸν ἡμέτερον ὁρίζοντα, ἀποχαιρἰτἡσας εὐγενῶς τὴν τῆς 

νυκτὸς σύντροφὁν μου, ἀπῆλθον μὲ τὴν ἐλπίδα νέας ἐπιτυχίας, 

ὁμοίας τῆς χθές πλὴν τῆς τύχης μὴ εὐνοησἀσης με, ἤρχισα ν᾿ 

ἀδημονὥ καὶ νὰ βασανίζω τὸν ναῦν μου πρὸς ἐπινὀησιν σχεδίου 

τινος δυναμένου ν᾿ ἀποφέρῃ ,καλοὺς καρπούς. Εἰς μάτην!
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Ἐν τῇ ἀπελπισίᾳ μου ἀνελογίσθην τοῦ εὐγενοῦς φίλου μου 
ὅστις ὑπῆρξεν ἡ κυρία ἀφορμὴ τῆς ἐκκενὡσεως τοῦ Θυλακίου μου, 

καὶ ἔλαβον τὴν πρὸς τὸ οἰνοπωλεῖον τοϋ Νέ ο υ κ ὁ σ μ ο υ οἴ- 
γουσαν. Ἀφιχθεὶς ἐκεῖ, ἀπετάνθηνεἱς τὴν κάπηλον, ἡ ὁποία ἑᾧ 
προθυμοποιηθη νὰ μὲ ὁδηγἡση εἰς τὴν ἄνω αἴθουσαν, ἥτις ἔβριθε 
ἀτόμων, ὁμοίας ἀγωγῆς καὶ τάξεως μὲτδν γνώριμόν μου. 

Πέριξ ἐπιμηκους τραπέζης ἐκάθηντο δέκα ἢ δώδεκα ἄνδρες 
διαφὁρου μὲν ἡλικίας, τῆς αὐτῆς δὲ φυσιογνωμίας, ᾿ᾃφισιογνω- 
μίας προδιδούσης βίον ἐκδεδιαιτημένον καὶ ἄτακτον, ψυχὴν ἀ- , ἔ , 
γενῆ καὶ καρδίαν ἀναίσθητον. 

Ἐνώπιον τοῦ κατέχοντος τὴν πρώτην θέσιν, »τοῦ κρατοῦντος 
ἀνὰ χεῖρας δέσμην παιγνειοχάρτων, ὑπῆρχεν ἀξίου λόγου πο- 
σότης χρημάτων, ἀτάκτως ἐρριμένων. Οἱ κύκλῳ τῆς τραπέζης ᾿ 
ἵσταντο ἐν σιωπῇ, ἀναμένοντες. 

ἾΙτο συνέλευοις χαρτοπαικτῶν. 

Καθ᾿ ἣν στιγμὴν ἀνῆλθον εἰς τὴν αἴθουσαν καὶ πρὶν ἢ καλῶς , 
δυνηθῶ νὰ παρατηρἡσω διὰ τὸν φίλον μου,ἠκοὐσθη ἡ ἀποτρόπαιος 
τοῦ προέδρου, οὕτως εἰπεῖν, φωνὴ προφέρουσα τὰς ἑξῆς λέξεις᾿ 

» Δέκα χάνει, φάντες κερδίζει.» 
Τὰς τελευταίας τῆς φράσεως του λέξεις διεδέχθησαν φωναὶ 

δυσαρεσκείας, καὶ βλασφημίαι φοβεραὶ συνοδευόμεναι μετὰ 
σφοδρῶν τῆς χειρὸς κτύπων ἐπὶ τῆς τραπέζης, οἵτινες ἔκαμον 
ν᾿ ἀναπηδἡσωσι τὰ ἐπ᾿ αὐτῆς εὑρισκόμενα χρήματα. 

ωω Σατανᾶἷ... 

᾿᾿᾿᾿ἷ᾿᾿ Ἂτιμος τύχη ! . . . 

-- Κακοῦργος θεία Πρόνοια ! 

Τοιούτου εἴδους ἐπιφωνήσεις ἐξῆλθον διὰ μιᾶς τῶν στομά- 

των τῶν ἐντίμων ἐκείνων κυρίων, δί οὓς, ὡς φαίνεται, ἦτο ἐπί 

ζημιος ἡ κατὰ τὴν ἀνωτέρω τάξιν ἔξοδος τῶν χαρτίων. 

» Δέκα χάνει, δέκα κερδίζει.» 
Ἠκούσθη ἀναγγέλλουσα ἐκ νέου ἡ φωνὴ τοϋ προέδρου. 

--- Παιγνείδιον τοῦ ᾄδου! μὰ τὸν διάβολον, ἀρνοῦμαι ὅλους 

τοὺς ἁγίους, ἀπεκρίθη νέα φωνὴ, ἥτις ἐσυνωδεὑετο μετὰ γρόν- 



Ξ ῤ , ιἳβἰἒ - ᾏ ᾿ ΞᾆΗΞΕΡἫἙτ-Εῖεἳ Ξἳ 

᾿ ἇ ᾿ θου ἐπὶ τῆς τραπεζης τοσοῦτον ἰσχυροῦ, ὥστε ἄνετρὰπὖῆὸὰν ὰὲ 

ᾖὒπληοεις ζυθου φιὰλ αι ᾿ 

. -- Αἴ ! ὰἰἶ πα/κηκαρᾶ μα), εἶπεν ὁ κρατῶν τὰ παιγ νειοχνή 

-- τοι τὰς ἐξάψεις σου νὰ μετριάσῃς καὶ ὅταν θυμωνἒίίζ ο ἔν πρἔ 

πεινὰ παίζῃς. 

-ἇ--Ξ Κάμε μου τὴν χάριν νὰ σαυπἡσἵἲς, εἰ δὲ μὴ σὸῦ συντρἱβω 

᾿ τὴν κεφαλήν. 

-- Πῶς ; 

...;. »Σοῦ σπάω τὸ κεφάλι. 

-- Εἶσαι πολὺ μικρὸς, νέε μού 

, -- Λάβε την λοιπὸν ! 

. Καὶ συγχρόνως ὕψωσε τὴν χεῖρα εἰς τὸν ἀέρα ἵνα ἐκσφενδο- 

νίσῃ κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ πρώτου μίαν ἐκ τῶν φιαλῶν. 

- Ἔσπευσα νὰ κατέλθω τὴν κλίμακα καὶ νὰ ἐξέλθω τοῦ οἰνοΞ- 

, στω-λείου, οὸδδλως εὐχαριστοὑμενος νὰ παρευρεθῶ εἰς τὴν σχηΞ 

νὴν ἐκείνην, ἥτις ὁπωσδήποτε ἤθελεν ἔχει ἓυσὰρεστα ἀποτελἐ» 

σματα καὶ κακὰς συνεπεἰὰς. 

Δὲν εἶχον ἀπομακρυνθῆ ἢ κατὰ εἰκοσάδα μὸλις βημάτων τοῦ 

κατωγείου, ὁπόταν εἶδον τὴν περἰπολὸν νὰ εἰσέλθῃ. Ἐστάθην, 

περίεργος νὰ ἴδω τὰ συμὅἣὸὸμενὰ 

Μετὰ πὰρἐλευὸιν ὸλἱγων ἐἳετᾝν ὅλ Ξῆ ἐἒἰεἱνη ἢ ἔντιμος συνᾗ 
τροφἱα, ὡἓῆγεῖτο εἰς τὸ ἀστυνομἱκὸν Ξἶὰτὰστἳἔ εεὰ Μετὰξυ τῶν 
συλληφθέν-ἴων ὰνεγνὠρἱσὰ τὸν φίλον μου καὶ χωρὶς νὰ συλλο- 

γισθῶ ἐπροθυμοἃτοιἦθην νὰ τρέξω κατόπιν ἵνα τὸν σώσω ἐκ τῆς 
φυλΞιχἣς ἐὰν ἦτο δυνατόν. Πλησιάσας τὸν διοικοῦντα τὸ στρα- 

τιωτικὸν ἀπόσπασμα, τῷ παρετήρησα μετὰ τρόπου εὐγενοῦς, , 

ὅτι ἀδίκως τὸν φίλον μου συνέλαβον καὶ ὅτι αὐτὸς οὐδόλως 

συμμετέσχε τῶν ἀταξιῶν τῶν ἄλλων. 

Ἤθελαν ἐπιτύχει τὸν σκοπόν μου, ἐὰν εἶχον τὴν πρόβλεψιν 
νὰ ὁμιλήσω ἰδιαιτέρως τῷ ἀποσπασμὰτὰρχᾪ, καθ᾿ ὅτι ἀκούσας 
τοὺς λόγους μου εἷς ἐκ τῶν συντρόφων τοῦ φίλου μου, ἔσπευσε 
νὰ διαμαρτυρηθῇ κατὰ τῆς οιαβεβαιὡσεὡς μου καὶ νὰ χαρακτη 
ρίσῃ τὸν προστατευόμενὀν μου ως τὸν μᾶλλον αἰτίαν τῶν δια- , 
τρεξἀντων 

᾿᾿᾿᾿ἳ᾿᾿ᾜ ῒζἷᾚἇ πιω- ...κω-τ Ξᾨ Ε Μ Δ..., »Ξωᾙτ Ἇᾘ, , Η-ᾼῌῼᾥ >.,,,ᾉ.,..,,,.,.....,,
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-ΞΞ- Μὴ φοβεῖσθε, φίλε μου, ἐπρδοθεοεν ἀποτεινόμενος- εἰς ἐμέ. 

Δὲν εἶναι οὔτε ἡπρώτη οὔτε ἡ τελευταία φορὰ ὅπου ἐπισκο- 

πτὀμεθα τὸ ὑπόγειον τῆς ἀστυνομίαςζΤέτὶοι πα λΞΟ τ εν ε κ έ- 
δεςὶποῦ εἴμεθα, δὲν ἔχομεν ἀνάγκην ἀπὸ τίποτε. 

Εἷς ἐκ τῶν κλητἠρων ἔσπευσε νὰ βραβεὀοη τὴν εἰλικρίνειαν 

τοῦ λαλήσαντος διὰ ζεύγους δυνατῶν ἐπὶ τῆςᾥῥάχεως ραβδισμῶν. 

Ταῦτα πάντα μοί ἐνέπνευσαν κάποιαν ἀποστροφὴν πρὸς τὰ 

άοτυνομικὰ ὄργανα καὶ ἀντὶ νὰ ἐπιδιὡξω τὴν ἀνεύρεσιν χρηᾆ Ξ 

μάτων ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἔτρεξα εἰς τὸν οἶκόν μου, διότι ἐκ μέρους 

τῶν γονέων μου δὲν ἐφοβούμην βεβαίως παρομοίαν ποινήν. 
Ἐν τοιαὑτἶᾳ ἀποφάσει, ἔλαβον τὴν συντομία-πέραν πρὸς τὴν οἱ», 

κίαν μου φέρουσαν ὁδὸν, καὶ ἐβάδιζον ἐσπευσμένως, ὅτε κάμο. 

πτων γωνίαν τινὰ, ἤκουσα φωνὴν καλοῦσαν με ὀνομαστί. ΥΕ, 

ᾙ στρεψα τὴν κεφαλὴν καὶ εἶδον γυναῖκα τινα, ἀριθμοῦσαν πἒρισ« 

σοτέρας τῶν πεντήκοντα ἀνοίξεων, ἥτις διὰ νεύματος μοὶ ἔδωκε 

νὰ ἐννοήσω ὅτι ἐπεθύμει νὰ μοὶ ὁμιλήσῃ. 

Ἐπλησίασα ἵνα θεραπεὑοω τὴν ἐν ἐμοὶ γεννηθεῖοαν περιέρ- 

Ἷοιαν. 
...- Εἶμαι, μοὶ λέγει, ὑπηρέτρια εἰς τὸν οἶκον τῆς Μαρίας. 

-ΞΜαρίαςΞ . . 

....... Ιἢς θυγατρὸς τοῦ γέροντος Βλιοοκ, τοῦ φί) ου τῆς οἰκοΞ- 

γενείας σας. ἔ 

...- Αῖ τῆς μικρᾶς κομψευομένηςς 

-- Ναί. ἳ 

-- Καὶ μὲ τοῦτο τίς 
...Ἔλα δὰ, μὴ κάμνεις τὸν μισοκακὀμοιρον. , . 

-- Δὲν ἐννοῶ γρῦ ὰφ᾿ ὅσα μοὶ λέγεις. 

-- Θὰ ἐννοήσῃς. 

-ω Δηλαδὴ θὰ μὲ κάμῃς νὰ ἐννοήσως 

--- Ἔστω. 

---᾿ Ἐξηγἡθητι λοιπόν ἲ 

--- Πρέ» τινος καιροῦ ἐσύχναζιἰς εἰς τον οἷκον τοῦ κυρίου μου 

καὶ κάπως, ἐνοστιμεύθης τὴν μικράψ δὲν ἔχει οὕτω; ᾇΞ 

-- Μήπως προτίθεσαι νὰ μ᾿ ἐξομολογήσῃςς 
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...α Ὄχι, ἀλλὰ ..... -. 
,...,..., ΕἾὶῲ δὲν ἔχω καιρὸν νἐκ χάσω ἆμίλει λοιπὸν καχε Ξωεἷ καὶ 

ουντὄμως. 

ω, Λοιπὸν, ἐνοστιμ... ευθης τὴν μικρὰν καὶ ηθεἔἳ. ληο-ες καπο ες νὰ, 

τὴν κάμητε νὰ σ ἐρωτευθη 

τ »ω Βλέπω οϊτι εἶσαι μία ἷραία φλυαο 
ω Περίμενε δάι ἔχε ὁλίν ην υπομονὴν ν ακουοεἒι, 

ω» Βξακολοαθει 

ω Αἱ προσπάθειαί σου δὲν ἐπῆγαν τοῦ κακοῦ, κύριε (Βάλτερ, 
διότι ἡ Μαρία ᾐσθάνθη κἀπως τὴν καρἓίαν της νὰ κτυπᾷ᾿ πλὴν 

σὺ, ὅστις εἰς ἄλλο δὲν ἀπέβλεπες ἢ εἰς τὸ νὰ διέλθης τὸν και, 

ρὄν σου πλειότερον εὐχαρίστως, οὐδεμίαν προσοχὴν δοῦς εἰς τὸ 

δυστυχὲς κοράσιον, ἔπαυσε-,ς νὰ ἔρχησαι εἰς τὸν οἶκον της, κύ- 

ριος οἶδε ,διὰ ποίἳις ἄλλας- ἐνασχολἠσ-Ξις σου, εἰς τρόπον ὥστε 

ὑπῆρξες ἀφορμὴ μεγάλης συμφορᾶς. 

-- Ἐ (ὼ ἐκ προθέσεως οἐν ἔκαμα τίποτε. 

-- Το πιστεύω πλὴν, ἐν ἀγνοίᾳ σου, ἔκαμες- ποἎ λά. 

-- Λοιπονἡ ημικρά , 

-- Ἡ μικρὸ. πάσχει μόνον αὐτὸ γνωρίζω ἐγὼ, διότι μοὶ τὸ 

εἶπεν ἡ ἰδία, ἥτις μοὶ ἐνεπιστεύθη καὶ αὐτὴν τὴν ἐπιστολήν. 

ἳἘλαβον τὴν ἐπιστολὴν ἐν σιωπῇ, ἣν χωρὶς ν᾿ ἀποσφραγίσω 

ἔθεσα εἰς τὸ χαρτοφυλάκειδν μου καὶ ἀπεμακρύνθην ἀφήσας 

τὴν ὑπηρέτριαν νὰ χαρακτηρἠση ὅπως τῆ ἤρεσκε τὴν διαγω- 

γήν μου. 

Καθ ἐκείνην τὴν-στιγμὴν περὶ οὐδενὸς ἄλλου ἐσκεπτόμην ἢ 

περὶ τοῦ πῶς ἤθελον ἀνεύρει χρήματα, ἢ κάλλιον εἰπεῖν περὶ 

τοῦ πῶς ἤθελον δυνηθῆ νὰ κλέψω. 

Μετ᾿ ὀλίγον ἀνηρχόμην τὴν κλίμακα τῆς οἰκίας μου. 

Ἐν τῇ αἰθοὑση εὗρον τὸν πατέρα μου, ἀναγιγνὡσκοντα ἔφη, 

Ξ μερίδα τινὰ γαλλικὴν καὶ τὴν μητέρα μου διδάσκουσαν τὴν μι- 

κρὰν ἀδελφήν μου. 

Εἰσῆλθον μετὰ ψυχρδτητος καὶ χωρὶς νὰ ἀποτείνω οὐδένα 

᾿ χαιρετισμὸν εἰς τοὺς γονεῖς μου.
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-Ξ-Ξ--Ὃ Θὐἀλτερ, μητέρα, ἀνέκραξεν ἡ ἀδελφή μου ἐν χαρᾷ, 

τρέξασα εἰς προϋπάντησίν μου. Ξ 

Εμειδἱασα βεβιασμένως καὶ χωρὶς κἂν ν᾿ ἀνταμοίψω δί ἑνὸς 
φιλήματος τὴν τόσην τοῦ μικροῦ κορασίου πρὸς ἐμὲ ἀγάπην ἔ- 

)αβον ἓν κάθισμα καὶ ἐκαθέσθην. 

--- Οὀάλτερ, μοὶ λέγει ὁ πατήρ μου, πολὺ μὲ θλἱβει ἡ δια- 

γωγ ἡ σου. . Ἷ 

--- Δὲν ἔχετε πιστεύω, πᾶτε ρμου, ἀπεκρίθην, πολὺ δίκαιον.- 

ω Επα να) αυβἁνω, τε ἳκὶον μου, νὰ σοὶ εἴπω, οτι κακὴν ὁδὸν, 

ἀκολουθεῖς καὶ ὅτι τὰς συμβουλὰς τοῦ πατρὸς σου, ἃς «ἤδη πεω 

ριφρονεῖς, θέλεις ἐνθυμηθῆ ἡμέραν τινὰ, πλὴν τὁτε θέλει εἶσθοιι 

ἀργά. Εἰμὶ γέρων, δὲν ἔχω ἢ ὀλίγων μηνῶν εἰσέτι ζωὴν καὶ , , 

ὅτε πλέον δὲν θὰ ζῶ ὅτε δὲν Θὰ ὑπάρχω, ἴνα διὰ τῆς πατρικῆς 

μου αὐστηρότητος θέτω φραγμὸν εἰς τὰς ὁρμὰς τῶν παθῶν σου, , ᾿ 

θέλεις ἀπωλεσθῆ. 

-- Ὁ ούἀλτερ, ἐπρόσθεσεν ἡ μήτηρ μου κολακευτικῶς πως, 

εἶναι φρόνιμος καὶ θέλει συναισθανθῆ τὴν ἀξίαν τῶν σωτηρἱων 

συμβουλῶν τοῦ πατρός του. 

-- Ἐλπίζω, ἐπανέλαβεν ὁ πατήρ μου, ὅτι οἱ λόγοι μου θέ- 

λουσιν ἀνεύρει κἄποιαν ἠχὼ ἐν τῷ ούάλτερ, 

-=-- Πάτερ μου, μὲ κουρὰζεις ...... 

---᾿ Σὲ κουρἀζω λἑγέιςς εὑρίσκεις ἐνοχλητικὰς τὰς συμβου- 

λὰς μου, αἵτινες ἀποβλέπωσι τὴν εὐτυχίαν σου, τὸ μέλλον (τους 

Εὑρίσκεις λοιπὸν ὀλιγωτέραν ὰφ᾿ ὅσην πρέπει εὐχαρίστησιν ἁ- ,, 

κοὑων τὰς παρατηρήσεις τῶν γεννητὁρων σου, οἵτινες λαμβά- 

νουσι πρόνοιαν περὶ τῆς ἀποκαταστάσεὡς σου καὶ οἱ ὁποῖοισφρον- 

τἱζουσι νὰ σοὶ ἐξασφαλίσωσι τὸ μέλλον διὰ τῆς ἠθικῆς διαπλἀ- 

σεως καὶ ἀναπτύξειζὶς σου ; Εὖγε, υὐάλτερ, εὖγεἵ Ποτὲ δὲν ἐ- 

φανταζόμην ὅτι ἦτο δυνατὸν τὰ χείλη σου νὰ προφέρωσιν ὂ- 

μοἱας λέξεις. Συνελθε, παιδίον, συνελθε καὶ ἄφες τὴν σκολιὰν 

τῆς παραλυσίας ὁδὸν, ἤτις ἓξαχρειὡνει τὰ ἤθη. Ἄφες τοὺς 

κακοὺς (ριλους, οἵτινες δὲ ν σὲ π) ησιαζουσιν η ἵνα κενώσωσι το᾿ 

βχλάντιον σου ιυἷετ᾿ αυτῶν οὐδὲν καλον θέλεις μαθει, ούδεμία 

προσγενήσεταί σοι ἠθικὴ ὠφελεια. 



᾿ ἿΞΞὟΞ ᾧὶ - ΠΕΡΙΪΕΕΤΕΞΜ ᾧ 

Εἰς τοὺς τελευταίους τούτους τοῦ. πατρὁς μου λἑγους, ᾆνΞ-Ξ 

- μνηοθην τοῦ εὄγενους φοιτητο-ἵ) τοῦ Ν έ ου κ ὃ σα ο υ καὶ τῆς 

ἐντίμου εκεἱνης ὁμηγύρεως τῶν χαρτοπαικτῶν. 

---Ἐντο᾿ς ὀλίγου, ἐπανέλαβεν ὁ πατὴρ ιιο ο,υ βἑ λἒις μι, χοἱ 
σει καὶ θέλεις ἀπομείνει ἐν τῷ κὅομῳ τούτῳ μόνος, καθ ὅτι ἡ 

Ἷ , Ξ μήτηρ σου, ἧς τινος ἡ φιλοστοργία ὑπερβαίνει τὰ Ξῤια τῆς μη 

τρικῆς Ξοᾇιδυναμἕας, θέλει εἶοθαι ἀνίκανος νὰ περιοτΞ-,ἱλη τας πα 

, ραφορἀς σου. Θέλεις περικυκλωθἢ ὑπἔ κολακείαν καὶ περιττοιθ 

- χηθῆ ὗπὂ τῶν ἀθλἱων ἐκείνων, οἵτινες ἔχουσιν ἔργον νὰ ἐκμΞ--ι 

[ταλεὖωνται τὴν ἱερὰν φιλίαν. (θέλεις παρασυρθῆ διὰ τῶν κολαἦ, 

κειῶν καὶ περιποιήσεων τῶν οὐτιἓανῶν αὐτῶν, καὶ δὲν θὰ ου- 

νἕλθῃς, ἢ ὁπόταν θὰ εἶναι ἀργά. Ναἱθα εἶναι ἀργὰ, λέγω, 

διὅτι ἁφ᾿᾿ οὗ σπαταλἠοᾪς ἅπαοαν τὴν περιουσίαν σου, θέλεις 

ἐγκαταλειφθῆ. Οἱ τὀοον ὑπὲρ (τοῦ σήμερον ἐν-θουαιαομἐνοι (οἱ- 

λοι σου, θέλουσι ψυχρανΰὲῆ, αἶμα οοφρανθὤοιν ὅτι τὰ. θυλάκια 

σου εἰοὶν κενά. Καὶ ἐνῷ ἁφ᾿ ἑσπέρας οἳιναιοθητιᾇδνιί Θα ἐξοἓἒὐβις 

τὸν τελευταῖον σου ὀβολον ἵνα πληρώσῃς τὴν κοιλίαν τῶν παΞΞΞ 

ραοἱτων, τὴν πρωἱαν, οῒπὃταν, θ᾿ ἀναλογιοθᾖς ὅτι εἶσαι οἴνου λεἦ 

πτοῦ καὶ ὅτι στερεῖσαι καὶ αὐτοῦ τοῦ καφφὲ, δὲν Θ᾿ ἀνευρης οὐ-ΞΞ 

δένα. Οἱ λὀν οι μου (ὶὐαλτερ, εἱοἱ λόγοι πατρὸς ἀγαπῶντος 
᾿ τὸ τέκνον του Τὰς συμβουλὰς ταυτας ἂς σοὶ δἰοω μοὶ ἐδίδαξεν 

ἢ πεῖοα, ἑβδομήκονταἒ- ετων. 

᾿ Οἱ α-γιοι τοῦ πατρός μου λογοι, οὐδεμίαν ουναίο-θηοιν ἡδονὴ, 
θησαν νὰ μοὶ ἐπιβἁλλωσιν. Βαρυνθεὶς ν᾿ ἀκούω τὰς νουθεσίας, 
ἢ μᾶλλον οὐδὲν ἀκούσας, ἐγκατέλειπον ἐν ψυχρότητι τὸ κάθι- 
σμά μ᾿ου καὶ ἐξῆλθον τῆς αἰθοὐοης ἵνα ἐπισκεφθῶ τὸν κοιτῶνα 
τῆς μητρός μου, ὅπου ἤλπιζον ν᾿ ἀνεὐρω πρᾶγμα τι ἀξίας, ἵνα 
τὸ μεταβάλλω εἰς χρἡματα. 

Δὲν ἀπέτυχον καθ᾿ ὅτι ἐπὶ τοῦ καλλωπιστηρἱου ευοον ἓν ζεῦ- 
, γος ἀὃαμαντἱνων ἐνωτἱων. 

Ἐγκατἐλειπον᾿ εν ταχύτητι τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου καὶ οιευ, 
θὐνθην εἴς τινα ἑβραῖον, φημιζομενον ἐπὶ ἀσυνειοηοἱᾳ, οστις μοὶ - 
ἐμέτρησεν εἰς χρυσον ἑκατον πεντήκοντα δίστηλα, δηλαδὴ το 

. ἥμισυ τῆς ἀξίας τοῦ ἐμπορευματός μου.
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Ἱὴν προτεραίαν ἤμην κάτοχος με γα) ειτέρας χρηματικῆς που 

σὁτητος, ἑπο μέν ως εἶχον μέῒ »χ δίκαιον νὰ λυποῦμαι. 

(Ἅμα ἐξελθὼν τοῦ γραφείου τοῦ πλεονέκται) ἐβραἰσυ, ἔλαβον 

τὴν διεύθυνσιν τοῦ οἰνοπωλεἱοοἹ καθ᾿ ὅτι ὁ χρυσὸς δν κατὰ τὴν 

χθεσινὴν μου ἐπίσκεψιν εἶδον νὰ ἀναπηδᾷ ἐπὶ τῆς τραπέζης τῶν 

χαρτοπαικτῶν, ἐἳκ-ἑννησεν ἐν ἐμοὶ τὴν τοῦ παίζειν εὐχαρίστησιν. 

Η ιἓε α, ὅτι Ῥᾋονααἒι νὰ κατα-σ ταθῶ κύριος χιλιάδων τινων δκ 

στγἲωα μὲ ὡδηγ η ει Ἷς το μέρος ἐκεῖνο- , 

ἩΙ ὶ νοου ν ὁ δυστυχὴς στι ἀνηρχδμην τὰς βαθμιδας λαιμητῥμου. 

Ε, Γιιιτρεἱὐοθεν τῆς θύρας τοῦ Νε οἒ υ κ ὁ σ μ ο υ, εἶχε συναθροισθῆ 

πλᾇἱἳθος περιέργων οἵτινες συνωθοῦντο μετὰ περιεργεἱας, διαδο- 

θεξσης καὶ εἰς ἐμέ.. , 

Ἐπλησίασα ταχύνας τὸ βῆμα καὶ διασχίσας τὸ πλῆθος ἠὃὑἕ- ᾗ 

νἕθην νὰ πλ ησιασω καὶ νὰ θερᾘτεὑσω τὴν περιέργειαν μου. , 

Μγε 1)οσἳ(ηξιον τι προ [ραμμα ὑπῆρχε τοιχοκο) ημἑνονπεριἕ- 

χον τὰ ἐ ξῆἳσ 

:,ἳ...,..ἳ-, , 

ΜΕΜΛΗ 

ΤΛΧΥΔΑΚΤΥΛΟΙἪᾙΗ ΠΑΡΑΣΤΑΣΙΣ , 

διὰ τὴν ..ἑσπέραν ταύτην. 

[Εἴσοδος ι-ἰ-Ζευθέρα). 

᾿ Ταχυδακτυλουργικἠ παράστασις ! Τὸ οἰνοπωλεῖον λοιπὸν μετ 

τεβλἠθη εἰς θέατρον ; εἶμαι λίαν περίεργος καὶ θὰ ἔλθω. 

Ἀπεμακρύνθην ,ἐν σιωπῇ πενθίμῳ, καθ᾿ ὅτι ἐματαιοῦτο οὔτω ἡ



ἷἵί ᾿ , , ᾿ ᾿ ΠΕΡἹΠΕΤΕΙΑΙ 

ἐλπὶς ἣν εἶχον νὰ κερδἱαω χρήματα διὰ τοῦ ααήνειἓιου Ἔνἔ 

ἇ μιζον ὅτι ἡ ταχυδακτυλ ουργικἠ ἐκείνη παράστασις, ἥτις ἇνῆ γᾷ 

᾿ ᾿ ᾿ γέλετο ἐπισήμως, ἤθε) Ξν ἐμποδίσει ἐν τῶ μἑλλ οντι τὴν εἰς τνν 

ἱ - αἴθουσαν τοῦ Ν ε ο υ κ ὁ σ μ ο υ χαρτοπαιξίἅν» 

,- Κατόπιν πολυὡρου καὶ διεξοδικου περιπάτου, ἐνεθυμἦθην τὴν 

᾿᾿ ; ἐπιστολὴν ην μοὶ ἐνεχεἱρῆσεν ἢ υπςρέτρια Τῆς Μαρίας και ἒστ-τευ 

, .. σα νὰ εἰσέλθω ἔν τινι καφφενεἰῳ, ἵνα ἐν ἡσυχία ἀναγνώσω αὐτἡνὖ 

Ἦτο σύντομος πλὴν ἐκφραστικωτάτη. Ἰδοὺ αὕτή 

᾿ «ούά Ζτερ! 

)) Πάσχω, καὶ δὲν ἐλτιἱζω τηνθυραπε ανᾗ ιἿ-ου παθους μου ἢ διὰ 

» σοῦ. [ἐὰν δὲν ἔχῃς καρδίαν λιθίνην, σπουσἒ πρὸς σωτηρἰον 

)) μου. 

«ἸΫἾΑΡ [Α », 

ἱ Δὶάβολεἳ Ἰδοὺ καὶ εἷς ἔρως ὅν τινα οὐδέποτε ἐφαντάσθην. 

Αὐτὴ λοιπὸν ἡ μικρὰ καὶ ὡραία Μαρία μἂγαπᾶ ὡς ἐννοεῖἸ καὶ 

μ᾿ ἀγαπᾷ μὲ τὰ σωστά-της. Ἂς εἴδωμεν τί φασιν θέλει λάβει 

φαὐτδς ὁ ἔρως. Ἐγὼ νομίζω, ὅτι κοἵἲτως δυσκόλως Θέλει δυνηθῇ 

νὰ συγκινήσᾪ τὴν ἀναίσθητον εἰς τοιούτου εἴδους αἰσθήματα 

καρδίαν μου. 

Μετὰ τὰς ἀνΞωτ ρω σχε ἐψὲς ις εὶωτ-ὒλ ιτιον το καφφενεῒον καὶ 

ἐξῆλθον ιια ὑπάγω εἰς τῆς Μχοιας ἦς τιιος ἡ ἐπιστολ η και-τως 

ηδυνηθη νὰ προκαλεση τὴν περιέρἆἇ ειαν μου, ἣτις ἀλ) ως τε 

υπη γορεὑε το καὶ ὑπο ἓὁσεὡς τινος κλίσεως τῷ ἔρωτι. Δὲν ἐν- 

νοῶ ἔρωτα ἀληθῆ, ἂίνδν, ἠθικὸν, καο᾿ ὅτι οὗτος ἦτο μέχρις ἒ 

κείνηςετἢς ἐποχῆς ἐντελῶς ξένος τῆ ψυχῇ μου. Λέγων μέχρι 

τότε ἔρωτα, ἠννδουν ἁπλῶς μίαν εὐχάριστον ἐνασχόλησιν, ἐ- 

νασχδλησιν κολακεὐουσαν τὴν φιλαυτίαν καὶ τὸν ἐγώισμὁν μου. 

Ἀσριχθεὶς εἰς τὸν οἶκον τῆς ἐρωτευμένης κὀρ-ης, ὡδηγήθην 

τ εἰς τὴν μεγάλην αἴθουσαν ὑπὸ τῆς ὑπηρετρίας, ἥτις ἔσπευσε νὰ 

,[ εἰδοποιἡσῃ αὐθωρεὶ τὴν μικρὰν κυρίαν της. 
᾿ Ἡ Μαρία ἐφάνη μετ᾿ ὀλίγον φέρουσα ἐλαφρὰν θερινὴν ἐνδύΞ 

μασἰαν κυανοῦν δηλαοἠ ἐπιχιτὡνιον διαραβοούμενον υτιὁ λευ 
κῶν ταινιῶν, μ᾿ εὐρείας χειριδας και ἐ) ευθερον περι τὸ ς-ῆθος, 

Ἲ κατὰ τὸν τροπον τῶν αἑρ-Ἷων καὶ ὡραίων κρειυλῶν τῆς Κάτω 

»κ ᾘκπῌω ,ΜΜ-»αυῌᾛτᾲ-ἐ-ᾙκω-ᾼᾨὶ » τ.. -..Ξ / 
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γῆς. Ὁ ἀμερικανικὁς τὑπες, ὃ τδσον πολὺ συνταυτιζὂμενος τῷ 

βρεττανικῷ, ἐν ὅλη αὐτσῦ τῆἸ αὐστηρότητι ἀπεικονἱζετο ἐπὶ ταῦ 

λείου καὶ λευκυῦ μετώπου της, τοῦ μετὰ χἇριτος ἐπιστεφομέυ 

νου ὗπὸ ζεύγους μεγαλσἳιρεπᾤνμελαἱνων- ὀφρύων, περιβαλ- 

λσυσῶν ὀφθαλμοὺς ἐκφράζοντας γενναιότητα καὶ ἀπόφασιν. Ἡ 

ὡραία τθῦ Νέου κόσμου κόρη, ἡ Βυνθτμἐνη νὰ καθἑξη τὴν πρώ- 

την θέσιν μεταξὺ τῶν θελκτικὥν παρθένων τῶν ὡραίων φυλῶν 

τῶν βράχων καὶτοῢ ὠκεανοῦ, ἐτἒμτρτὀρει διὰ τῆςᾥπλουσἰας με- 

λαἱνης κόμης της, τῶν δίκην μαργαριτῶν ὀδδντων της, ὑπὸ χεί- 

λη ῥξὶἓινα ὡς τὰ τῶν Βαυῶν ἄγρια χαἔἇιοκἑρασα, τὴν ἁπδλυτον > - 

ἡγεμονικὴν ἐπιῥῥοὴν, ἥτις καθυτυτάσσἱι καὶ συγκινἰῖ τὰς μᾶλ- 

λον ἀναισθἠτους καρδίας. ᾿ 

Εἰσελθὒῢσα, μοὶ ἀπέτεινε δείὶιδν χαιρετισμὸν κατόπιν τοῦ ὁ-. 

ποίου ἐπῆλθε πένθιμος σιωπὴ, ἣν ἠναγκάσθην ἐγὼ πρῶτος νὰ 

διακόψω. 

Ξὦ᾿1ἒἷσθε καταβεβλημένη, τῇ εἶπον. , 

...,... Ὑποφέρω, μσὶ ἀπήντησε μὲ φωνὴντρέμυυσαν, ἐνῷ τὸ 

βλέμμα της ἦτο καρφωμένον ἐπἒμοῦ, ὅστις εἶχον περιβληθἢ 

δί ὕφθυς σοβαροῦ καὶ αὐστηροῦ. 

.,..... Σδν τοις ἄλλοις τῇοσὶὒσι περιορἑζεσο-ἒ, εἰς αταιτησειᾆ- 

λακωνικω τἁτχς κχὶ Βιἇτεὶειτι ὑτδ τὸ κοάτος με «ἄλει ἴχΰλίας ἤτις 

μόνον εἰς τευς δυστυχεῖς ἁρἇι ἑζἒι. 

»ιω-Εἰμὶ τόταἸ Βυττᾜἇἱἳς, [ᾖδον ουΒΞὶς ἐν τῷ κἑσμῳ τοὗτῳ. 

ω... Θαυμάζω, τῇ ἀληθείᾳ ἴ 

Ἀντί ἀπαντήσεως, ἠρκέσθη νὰ ιιινἠτῃ περιλὑπως τὴν κει 

φαλἡν. ᾿ 

--- Δὲν ἀποκρἰνε σθε , 

Υι ψωσε τοὺς ὤμους,- καὶ ἔστρἰι ἱ τυὺς ὀφθαλμοὺς πρὸς τὸ. ἔ«- 

ὃαεᾓ ρος χωρις νὰ προφέρῃ λέξιν, 

-Ξ-Ὁμιλἡυατε, δεσποινὶς, ἐξηγηθῆ-τε. Θέλω νομισθῆ εὐτυχὴς 

ἐὰν δυνηθῶ νὰ συντελέσω κατά τι εἰς τὴν εὐτυχίαν σας. < 

Ομολογητέον, ὅτι ἡ καρδία μευ συνεκινἦθη, ἐπὶ τῆ θέᾳ ,των 

δίκην μαρ [αριτῶν ἐπὶ τῶν πχρε ιῒὶν της νέας κόρης κυλιομένὢν 

δακρυων. Ξ-



, Ἷβ, , ΪΪεΞ-ειιϊεεεῌι 

-ω-Ξ-ΦἱἎεἵ μσὶ ειπε πλ ησιάυασᾄ ἐὰν σιωτεὥ, ἐὰν μὲ βἎέΞμμα 

δειλὸν σὲ θεωρῶ, εἶναι διότι τὸ αὖυτηρδν ὕφος σου μὲ (ροδίζει, 

Ξ διδτι ἐν σοὶ δὲν ἎαἎ εἰ ἡ τοῦ ἔρωτ »ετ-..ς γἎ ῶσσα Εἶναι διότι σ νους 

μου ἀνελἱσσει δισταγμοὺς, διότι ἡ σοβαρὰ μορφή σου μὲ τεταεῖ. 

. Πλὴν, τί σημαίνει ἐὰν τὰ χείλη σιγῶστ ; Οἱ ὀφθαλμοί ὅμιλυῦ=-Ξ 

σιν εὐκρινῶς δύνασαι εἰς τὸ βλέμμα μου, ούάλτερ, ν᾿ ἀναγνώ- 

σῃς τὸ πάθος μυυ. Οἱ τεάλμοὶ τῆς καρδίας μυυ, ὁμιλοῦυι τὴν 

μυστηριώδη τοῦ ἔρωεθες γλῶσσαν. Τὸ υτῆθὅς μυυ, ὅπερ ἄλλοτε 

ἐτελἠρυυ ἀναλγησἰα ψυχρὰ, υἠμερυν ἐγκλεἱει ψυχὴν θερμὴν, 

ἐρὥσαν ᾿ 

ΜΜαρἱα, ἄφες τὰς παραφορᾶς ...... 

ᾙ» Οὗἇλτεῖ ις), α ἀγαπῶ καὶ ἡ ὕπαρξίς μου ἐξαρτᾶται ἐκ τοῦ 

ἔρωτδς σου.ΕἰπὲΞ εἰπὲ μίαν λέξιν καὶ ἰδου ἐγὼ ευἐυχἠς, εὐδαἱ 

μων. Οὖἁλτερἶ ἐν τῆ ἐκφράσει τοῦ πρυυὡπου σὒυ, ἀνακαἎ-ώἑ 

πτω κάτι τι προδἰδον τῆς ψυχῆς σου τὴν συγκίνησιν. Μὴ ἆρά 

γε ἠδυνήθην νὰ φθάσω εἰς τὴν θύραν τῆς καρδίας συυς Μὴ ἆρά 

γε τὰ δάκρυά μου ἠδυνήθησαν νὰ μαλακὑνουν τὴν σκληρότητα 

Οὁυἇ . . . . . Ἷἒὶἵ εὐχαριυτῶ, Θεέ μυυ !. . . . . Μη, μη, ούὄιλτερᾋ 

μὴ ὅμιλἡσηςἲ φοβοῦμαι μη τὰ χείλη σου διαψεύσωσι τὰς ἐλᾧ 

πἱδας μου. Χθὲς ἤμην δυστυχὴς, μάι ἔλειπον αἱ σήμερον χρυ- 

σαὶ ἐλπίδες. Συννους καὶ μελαγχολικὴ κατειχὁμην ὑπὸ ἀφάτου 

λυπης και ἐμε τρων ςενάζουσα τὰς ῥυτἱδας, ἃς ἡ τοῦ ἔρωτος χεὶρ 

ἐπὶ τοῦ μετώπου μου ἐχάραξεν. Σήμερον, ἀ ίατιητἑ μοι, τὸ μά- 

, γον βλέμμα σου, αῖαα νέον, θεομὀτθιτον εἰς τὰς ἀποξηρανθεἱσας 

φλέβας. μου ἐνέχυσεν. 

᾿ ὛΩ ι ούἁλτερ, ἄγγελε σῶτερ, ἂς ἀκούσω ἐκ τοῦ ἰδίου στὸ- 

ματδς σου, ὅτι δὲν ὀνειρεύομμι, ὅτι δὲν διατελῶ ὑπὸ τὸ κράτος 

,πλάνου φαντασίαςῖ Ο ἔρως σου μὲ καθιστᾶ εὐτυχεστάτηνἓ ἐν ᾿ 

αὐτῷ δυναμαι νὰ λησμοιἡσω τὰς μὶ [αλειτερας σ᾿᾿μφὒἶὒᾁς᾿ 
κ -Μαρἱα ........ 

--- ΟυἁἎ τερἳ ἀποκρίθητι, ὅμἰλησε. . 

Ξ Ἓν (<σ᾿ ἀγαπῶ» διέφυγε τοῦ ἔρκους τῶν ὀδόντων μου, πρὶν 

ἢ δυνηθῶ πρὸηγουμἐνως νὰ συμβουλευθῶ τὴν καρδίαν μου, ἥτις 

᾿ ,ἔπαλλε σφοδρῶς, οὐχὶἳ ὑπὸ αἰσθήματος ἐρωτικοῦ πρὸς τὴν πά-
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σχουσαν κόρην, ἀλλ᾿ ὑπὸ συγκινήσεως ἣν μοὶ ἐπέβαλλον τὰ 

δάκρυα καὶ ἡ μανιακἠ αὐτῆς κατάστασις. 

Αἱ δύο αὗται λέξεις, αἵτινες ἀλανθάστως δύνἂμαι νὰ εἴπω, 

ὅτι ἀπἑὸωσαν τὴν ζωὴν εἰς τὴν Μαρίαν, οὐδεμίαν δί ἐμὲ εἶχον 

σημασίαν. Ὡμοίαζον ταῖς ἀπατηλαῒςν ὑποσχέσεσιν, ἂς ἐνίοτε δί- 

δομεν, ἵνα ἀπαλιλιαχβῶμεν ὀχληροῦ τινος φλυἇρου ἢ προσώπου 

οὗτινος ἡ παρουσία ἀπέχει τοῦ νὰ μᾶς εἶναι ἀρεστἢ. 

--᾿Μ᾿ ἀγαπᾶς, εἶπας; μ᾿ ἀγαπᾶς, ούἀλτερ; ἀνέκραξεν ἐν 

χαρᾷ ἡ ὡραία παρθένος, ἐνῶ ἐπὶ τῶν χειλέων της ἐπλανᾶτο 

μειδίαμα ἱκανοποιήσεως. 

-- Ναὶ, ἀπήντησα μετὰ τῆς αὐτῆς ἀπερισκεψίας. 

-- «Ὤ ! σ᾿ εὐχαριστῶ, ούάλτερ, σ᾿ εὐχαριστῶ ! Τὰ δάκρυά μου 

λοιπὸν, οἱ λόγοι μου οἱ διερμηνεύσαντἑς σοι τῆς καρδίας μου τὸν 

πόνον καὶ τὰ μαρτύρια τῆς ψυχῆς μου, ἐπέφεραν τὸ ποθούμενον 

ἀποτέλεσμας ὦἴ σ᾿ εὐχαριστῶ, Θεέ μου, σ᾿ εὐχαριστῶ μυριά 

κις ! ούαλτερ, ἐλΘὲ ταύτην τγ ν ἑσπέραν νὰ μείνης ὀλίγας ὥρας 

μεθ ἡμῶν. Ο πατἡρ μου σ᾿ ἀγαπᾶ, τῷ εισαι ἀρεστὸς. θέλω τὸν 
καταστήσει κοινωνὸν τῶν μυστηρίων τῆς καρδίας μου, θέλω ἀ- 
νακοινώσει αὐτῷᾢτὸν ἔρωτά μας καὶ διὰ τῆς συγκαταθέσεὠς του 

θὰ φθάσω εἰς. . .. 
Κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην ὁ κρὸτος βημάτων ἀνθρώπου ἀνερᾄ 

χομἐνου τὴν κλίμακα ἠνάγκασε τὴν Μαρίαν νὰ σιωπἠση. 
Ητο ο πατὴρ τῆς ὡραίας κύρης, ὅστις διευθύνετο εἰς το γρα 

(ρεῒδν του, ἐπανελθὼν ἐκ τοῦ χρηματιστηρίου 

Λαβὼν τὸν πῖλον μου, ἀνεχώρησα εὐχαριστῶν τὴν ,τύχην 

ἤτις μ ἑξηγαγε τῆς δεινῆς θέσεως ἐν ἢ περιῆλθον, ὡς μὴ ουνά- 

μενος νὰ ἀπατῶ δια ψευὸῶν διαβεβαιώσεων τὴν εὐπιστίαν τῆς 

ἀγαπώσης με Μαρίας. 

Ἡ μόνη ἠθικὴ ἰὸιὸτης ἥτις ἐνυπῆρχεν εἰσέτι ἐν ἐμοὶ καὶ τὴν 

ὁποίαν δὲν ἠδυνήθησαν νὰ μοὶ ἀφαιρἐσωσιν αἱ κακαὶ συνανας-ρο- 

φαὶ, ἦτοἡ εἰλικρίνεια. 

Δλἀβθλἒἶ ἀνέκραξα, μὸλις ἐξῆλθονυκαὶ ἀπεμακρύνθην τῆς ᾿ 

οἰκίας. Τοῦτο εἶναι νόστιμον καὶ παρα-ξενεύομ-αι πῶς ἐγὼ, ὁ τὸ- 

σον ψυχρὸς εἰς τὰς τοιούτου εἴδους σκηνὰς, συνεκινήθην καὶ ἐ-



τε πετπιετττει , χ 

᾿ ξεστὅμησα τὴν ει αὥεοαἱωσιν ἀγάπης την ἔἒτιοἰαν εἶμαι βέβαιος 

ὅτι οὐδέποτε θέλω αἰσθανθῆ, ὡς υτισῃς με/οι τοῦδε οὲν ησθάν- 

θην. Ἐν τούτοις η υτοθυαιτ αᾑιη ἢ τᾧσον παραδόξους, ἢ μᾶλ- 

λον γε) οἱας ἐντυπτἔὶσεις προξεᾫ ἷιαα μει προαισθανομαι ὅτι θὰ 

ἔχει πολὺ ουσαερ ἰσταυς συνετεεἰας. Εϊἔξἒε να ἕξιαψευοθὣσιν οἱ προ- 

αισθἡσεις μου ! 

Τὴν ἐξοικο) οὑθησιν τῶν σκεψε (ζ.) ν μου τοὐτων διέκοψεν ἢ ὰνἁ 

μνῆσις τῆς ἑσπερινῆς ἐν τῷ οἰνοπωἰ εἱῳ τοῦ Νέ ου κ ὁ σμ ου, 

ταχυδακτυλουργικῆς παραστάσεως, ἥτις ἀνάμνησις ᾿μ᾿ἠνάγκασε 

ν᾿ ἀλλάξω διεύθυνσιν καὶ νὰ πορευθῶ κοιτ᾿ εὐθεῖαν πρὸς τὸ και- 

ταγὡγειον τῶν χαρτοπαικτῶν. 

Ἷἷτο περὶ τὸ τέλος της ἡ ἡμέρα, ἐναπολείποντο δὲ δύο εἰσέτι 

ὧραι ἵνα σημάνῃ ἦ οἳγἓοη καὶ ὡς ἐκ τούτου διευθυνθην εἰς τὸ 

ξενοδοχεῖον ὅπως δειπνήσει.) καὶ διέλθω τὸ χρονικὸν τοῦτο διὰ-- 

στημα. Τὴν ἐννάτηι ἀνηρχόμην τὴν κλίμακα καὶ εἰσηρχόμην εἰς 

τὴν ἄνω αἰᾞθουσαν ὅπου ὡς ἠλπιζον εμ ελλον νει συναντήσω μοι- 

θητἢντ τινα τοῦ περιφήμου Βὧἔχθὶ) 

Οττοἱα ατατη ἷ ΤαχυὀακτυἿ ουρ [ικἡν παράστασιν ἀναγγέλ- 

λοντες, ἠννὀουν τὴν ἀνανεωσιν τῆς ὡς ἐκ τῆς φυλακἰσεως τῶν 
συνδρομητῶν τοῦ σινττωλειο), οιακοπεἱσης χαρτοπαιξίας. Ἡ 
εἰδοποίησις αὕτη ἦτο λίαν σαφὴς ἴδια τοὺς μεμυημένους εἰς τὰ 

μυστήρια τῆς ἐντίμου τῶν χαρτοπαικτῶν εταιρίοις. 

Εν τουτοις, οὐδόλως δυσᾓρεστᾑΘ-ην ἐκ τῆς τοιαύτης ἀπάτης, 
διὅτι ὡς ανωτἐρω εἶτοεττ, τροὐτιθἑυ.ᾞηὶ νὰ ῥιψοκινἓυνεὐσω τὸ ἐκ 
τῆς πωλήσεως, τῶν κλαπέντων ἐνωτἱων χρηματικὸν ποσὸν εἰς 
τὴν τυχην τοῦ παιγνειδἱου, ἥτις ἐὰν μοὶ προσεμειδία, ἤθελε μὲ 

καταστήσει εὐτυχῆ Ελαβον λοιπὸν θεσιν μεταξὺ των παικτῶν 
καὶ ηρχισοι νὰ παίζω 

Κατ ἀρχὰς ὑπῆρξα εὖτυχης, καθ οτι ἐδιπλὰσίασα τὰ κεφά 
λαιά μου τοῦτο ομως ἑσταθη ἄφοραη νὰ μει ἶνω οἴνευ λεπτοῦ, 
οιδτι ἡ γεννηθεῖσα ἐν εμοὶ π) εονεξἰα ως ἐκ τῆς ἐπιτυχίας, προὐ- 
κάλεσε τὴν μετά τινος ἀπληστίας περὶ τὸ παίζειν συμπεριφοράν . 
μου, εἰς τρόπον ὥστε, ἐν οιοισι-ημοιτι ἑνὸς τετάρτου, δεν ἀπἑ 
μεινεν εἰς τὰς χεῖοοις μου ἢ ἡ σκωρια των νομισμοιτων. 

ν νιᾘκ =ωωυ<=κ=,. Ὢ. υᾛψυἅπᾟπ=ᾙυ==ιήτῌᾋῼᾉΞΞᾼᾉᾇ
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ἳΪἶὟ-κατἑλειπον τὴν τράπεζαν καὶ κατῆλθον εἰς τδγἶσδγειον 
ἵνα πίω ἓν ποτήριον ζὑθου καὶ κατόπιν ἀναχωρήσω. Εἶχον λη- 

σμονήσει ὅτι τὸ θυλάκιόν μου ἦτο κενὸν καὶ ὅτε ἔθεσα τὴν χεῖ- 

ρα εἰς αὐτὸ ἵνα πληρώσω ᾐσθάνθην τὰ μέλη μου τρέμοντα, 

Ἡ εὐγενὴς κάπηλος ἐμάντευσε τὴν αἰτίαν καὶ μετὰ τρόπου 

εὐγενοῦς ἔσπευσε νὰ μοὶ ε.ἰἲπη: 

-- Κύριε, συγχωρήσατέ μοι νὰ σᾶς εἴπω ὅτι δὲν εἶναι ἀνάγ- , 

κη νὰ πλήρὡσητε. 

---- Διατἱς 

-- Διοτι ἐπιθυμῶ νὰ σᾶς ιοω καὶ αὔριον. 

Ἐοε χθην διοτι οὲν ἠουνᾴμηι νὰ πράξω ἀλλ ως καὶ ἐξῆλθον, 

τοι οινοπωλείου λίαν πε ρἱλυπος διὰ τὴν ἀχρηματἱαν μου. 

Ἑβδομὰς ὁλόκληρος παρῆλθεν, καθ᾿ἢν ἐξηκολούθησα νὰ ἐπι- 

σκέπτωμαι τακτικῶς το χαρτοπαἱγ νειον χωρὶς ποτὲ να δυνηθῶ 

νὰ ἀναχωρησω μὲ οιπλασιασμἐνα τὰ κεφαλαια μου, ἅτινα κα»- 

τὡρθουν νὰ πορἱζωμεν οιὰ τῆς συνήθους μου τέχνης. 

Ουἓἐποτε κατὰ το χρονικον τοῦτο οιἁστημα ἀνεμνήσθην τῆς 

Μαρίας, ἥτις μοὶ ἀπηύθυνε νέαν ἐπιστολὴν, ὲνἷᾖ ἐπλεόναζον 

τὰ παράπονα. ᾿᾿ 

Εσπέραν τινὰ ἐξερχδμενος τοῦ χαρτοπαι-ὶνεἱου, καὶ συννουζ 

οιὰ τὴν ἐκ νέου ἀπώλειαν τῶν χρημάτων μου, καὶ βαδιζων προς 

τὴν αἰκίαν μου, ἤκουσα ἔρωνὴν καλοῦσάν με ὀνομαστί. Στρἐφω 
τὴν κεφαλὴν καὶ βλέπω γυνῖα κα κεκαλυμἑνην ἔχουσα τὴν κε 
φαλἠν μετὰ τρόπου λίαν προφυλακτικοῦ. Ἵσταμαι ἐν ἀπορίᾳ 

καὶ ὁποία ἔκπληξιςἲ ἀναγνωρίζω τὴν Μαρίαν. 

-Ξ- ούάλτερ ι μοὶ λέγει. 

Ἐτήρηοα σιωπήν. 

-ι--ούοἳιλτερῖ Τοιοῦτοι) εἴδους ἐνασχολήσεις σ᾿ ἀναγκάζουν 

νὰ κωφεὑῃς εἰς τὸν ἔρωτά μου; Τοιαῦται εἰσὶν αἱ αἱτἱαι αἵτινες 

σκληρίνουν τὴν καρδίαν σου καὶ καθιστῶσι κωφὴν καὶ ἀναίσ- 

θητον πρὸς τὸ πάθος ὅπερ ὁ ἔρως σου ἐν τῇ ψυχῇ μου ἤναψεν ; 

Οὀἀλτερῖ ἐν ἀκαταλλἠλῳ τόπῳ συνηντήθημεν καὶ δὲν δύναμαι 

νὰ σοὶ ὁμιλήσω περισσότερον. Σ᾿ ἀναμένω αὔριον ἐν τῇ οἰκίᾳ 
μου, ἔρχεσαι ;



ἒἰὀ ᾿ ΠΕΡιΠΞἿἳΕιΞιἷ ἳ 

, Ἐξηκολούθησα σιωπῶν. 

-᾿-- Δὲν μοὶ ἀπαντἀςς 

Ξ--ιΜαρππ.π 

-ΞΞ- Σ᾿ ἐρωτῶ ἂν θὰ ἔλθῃς ἢ ὄχι, ἀποκρίθητι. ᾿ 
μ... Ἔρχομαι, ἀπήντησα μετά τινος δισταγμοῦ, καθ᾿ ὅτι τὴν 

συγκατάθεσίν μου ταὐτην ἔδιδον,ἷνα ἀπαλλαχθῶ τῆς ὀχληρᾶς 

συναντήσεως. Ξ 

-- Ἐπιθυμῶ νὰ μοὶ δὡσης τὸν λόγον τῆς τιμῆς σου. 

=-- Ἕρχομαι, ἀπήντησα μετὰ τοῦ αὐτοῦ δισταγμοῦ. 

᾿ ᾿᾿᾿=᾿=Ἷ᾿ ούάλτερ ! Ξ 

κ Ὁ τρδπος μεΘ᾿ οὗ ἀπηγγειλε τὸ ὄνομά μου, καὶ ἡ χειρονομία 

μεθ᾿᾿᾿ἦζ συνωδεύετο ἡ πρρἳοφὡνησις αὕτη, ὲδἀμασε τὴν ψυχρὰν 

ἀδιαφορίαν μου καὶ ᾿ἠναΫἳκἀσθή> νὰ τῆ ὑποσχεθῶ μεθ᾿ ὅρκου, ὅτι 

δὲν θὰ φανῶ ἀσυνεπἡς. 

κ-Ἐπαναπαὐομαι εἰς τὰς διαβεβαιώσεις σου μοὶ εἶπε καὶ 

ἀπεμακρύνθη. 

ἈδυνατεῖἸ νὰ περιγράψω τὴν ἔκπληξιν ἣν τὸ διάβημα τῆς 

Μαρίας μοὶ ἐπροξένησεν. , 

Ἐπανελθὼν εἰς τὴν οἰκίαν μου ἐξηπλώθην εἰς τὴν κλίνην, 

μετάτινα δὲ λεπτὰ ἐκλείσθησαν οἱ ὀφθαλμοί μου καὶ παρεδόθην 

Ξ εἰς τὴν ἀνάπαυσιν ἣν χορηγεῖ ὁ ὕπνος. 

, ούδέποτε θέλω λησμονησει τὴν ὀπτασίαν τῆς νυκτὸς ἐκείνης 

ἥτις τοσοῦτον ἀκριβῶς μοὶ προεμἠνυε τὸ μέλλον. 

Εἶδον καθ᾿ ὕπνον, ὅτι εθρισκὂ ν μὃ ν ο ς ἐν τ ᾧ μ ἐ σῳ ἀ π ερ ἂν «- 

του πεδιάδος ἀποληγούσης εἰς τοὺς προποδας ὅρους ἀποκρήμνου, 

ὅπερἇἤρχιζα ἀσυνἑτως ν᾿ ἀναβαίνω. Ἔφθασα εἰς τὸ ἥμισυ τῆς 

εἰς τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους ἀποληγούσης ᾿ἑλικοειδοἳ3ς ὁδοῦ, ὂπὃ- 

ταν γυνή τις λευκὰ ἐνδὑματαφἐρουσα, μοὶ ἐμποδίζει τὴν δίοδον 

καὶ μοὶ δεικνύει ἐπιτακτικῶς τὴν πεδιάδα. Χω ρὶς νὰ δώσω προ- 

σοχὴν εἰς τὴν ἀπαγορευτικὴν τῆς γυναικὸςἐκείνης χειρονομίαν 

προχωρὥ καὶ ὡθὢ αὐτὴν ἀποτόμως ἵνα μοὶ ἀφήσῃ ἐλευθέραντὴν 

διάβασιν. Στεναγμὂςβαθὺς ἀντήχησεν εἰςτὸν ἀέρα, στρἐφω τὴν 

κεφαλὴν καὶ βλέπω τὴν διαβάτιν ἐξηπλωμένην κατὰ γῆς, διὰ 

τῆς μιᾶς χειρὸς δικνὐουσάν μοι τὸν οὐρανὸν καὶ διὰ »τῆς ἄλλης ᾿



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ. , ει 

τὸν ἀπόκρημνον βράχον εἰς τὸ χεῖλος τοῦ ὁποίου κατ᾿ ἐκείνην 

τὴν στιγμὴν εὑρισκόμην. ᾿ 

Χωρὶς νὰ δώσω τὴν παραμικρὰν προσοχὴν εἰς τὰς προρρήσεις 

αὐτῆς, τῇ ἔστρεψα τὴν ράχιν καὶ ἐξηκολούθησα τὸν δρόμον μου. 

Μόλις εἶχον κάμει δεκαπέντε βήματα, τὴν νηνεμίαν τοῦ σύμ- 

παντος ἀντεκατέστησεν ἡ ταραχὴ τῶν στοιχείων ὅλων, ἅτινα 

μέχρι τῆς στιγμῆς ἐκείνης ἐφαίνοντο ἀναπαυόμενα. Τὸν καΘα-ᾥἳ 

ρὸν οὐρανὸν ἐκάλυψαν σύννεφα μαῦρα, ὁ ἥλιος ἐκρύβη, ἀστραπαὶ 

δὲ καὶ βρονταὶ κατὰ δευτερόλεπτον ἐλάμβανον χώραν. Ἐν τῇ > 

τρικυμιώδει ἐκείνη καταστάσει τοῦ καιροῦ, ἡ μὲν ὡραία ἀπέραν- , 

τος πεδιὰς μετεβλήθη εἰς ὠκεανὸν πελάγους, τὸ δὲ ἀνώμαλον 

ὅρος, εἰς πλοῖον ἄνευ πηδαλίου, τῆδε κακεῖσε φερόμενον ὑπὸ τῶν 

κυμάτων καὶ ἀπὸ ς-ιγμἢς εἰς ς-ιγμἠν κινδυνεύοντος νὰ καταπον- 

τισθῇ. Αἴφνης, τὰ δίκην βουνῶν κύματάἐπηδησαν ἐπὶ τοϋ κατοι- 

στρώματος καὶ τὸ πλοῖον ἤρξατο νὰ βυΘΞζηται, Κατὰ τὴν στιγ- 

μὴν ἐκείνην τοῦ κινδύνου, ἀνεμνήσθην τοῦ Θεοῦ καὶὖψωσα τοὺς 

ὀφθαλμοὺς πρὸς τὸν οὐρανόν᾿ πλὴν, τὸ ὄμμα μου δὲν ἠδυνήθη ἳ 

νὰ φθάσῃ μέχρις ἐκεῖ, καθ᾿ ὅτι μεταξὺ αὐτοῦ καὶ τοῦ στερεώμα- 

τος παρενεβάλλοντο μαῦρα παχέα σύννεφα. 

Ἐν μέσῳ τῆς φοβερᾶς ἐκείνης τοῦ καιροῦ καταστάσεως, ἧς 

πρόξενος ἦτο ἡ γενικὴ ,τῶν στοιχείων ἐπανάστασις, κρότος ὑπό- 

κωφος ἠκούσθη, ὅμοιος πυροβόλου, καὶ τὸ σκάφος διηρέθη εἰς 

δύο μέρη, ἅτινα διελύθησαν ὑπὸ τῆς τῶν κυμάτων δυνάμεως. Ἐ- 

γὼ δὲ καλυπτόμενος καἰἒ ἀποκαλυπτόμενος ἐναλλὰξ ὑπὸ τῶν θα- 

λασσίων βουνῶν, εὑρισκόμην ᾇεἰς τὴν ἐσχάτἦν τῆς ζωῆς στιγμὴν, 

ὁπόταν, διὰ τελευταίαν ἴσως φορὰν, ἀναδὑσας, εἶδον ἄνωὗεν τῆς 

κεφαλῆς μου τὴν ἰδίαν ἐκείνην γυναῖκα, ἣν κατὰ πρῶτον εἰς τὸ 

ὄρος συνήντησα, νὰ μοὶδεικνόη ταινίαν χάρτου ἐφ᾿ἦς ὑπῆρχον 
γεγραμμέναι, κεφαλαίοις γράμμασιν, αἱ ἑξῆς λέξεις 

«Η ιστιἒἷιιιι ΣΚθΙΞΕΑθΣ ΤΗΣ ΕΥΤΥΧΙΑΣ ΕΣἨ.» 

Δὲν ἐνθυμοῦμαι τίποτε περισσότερον, καθ᾿ ὅτι σὺν τῇἐξαφα- 
ζΠΕΡἰῌΕΤ, ΕΝΟΣ ἈΦΡΟΝῼΣΞ) β φ 



82 » ᾿ , , , , ΠΕΡΪΠΕΤΕΪΑΪ 

νίσει τῆς γυφαικὂς, διἒλυθη κιιὶ ἢ ὀπτασία, τὸν δὲ ταραχὡδη 

ὕπνον μου διεὁέχθη ίἅλἷζὲη χἄὶ ἥρἒ μία. 

Τὴν νὑκἳῒα ἐκείνην, διεδέχθῆ τεἒ φῶς ὡραίας ἡμέρας, ἐγκατα- 

λείψας δὲ τὴν χλἱνγἲν μου ἐἑξἒζἷἲλθιἳνἳν ἵνα ὑπάγω εἰς τῆς ὒἷἷαρἱας, 

ὡς τὴν πρυτεραἱαν τῇ εἶχθυ ὑπὒσᾂχεθἤ. 

, Τὴν ὥραν περιμἐνὒυδάν με, ἐν τῇ αἰθὓὑση ἐν ἢ καὶ κατὰ τὴν 
πρώτην ἐπἱιἳχἑψἱν μὒυ τὴν εἷἓθν, μειδίαμα δὲ ἱκανοποιήσεως ἐ- 
πλανἡθη ἐπὶτῶν χειλέων της, ἅμα τῇ ἐμφανίΰει μου. 

-ᾆ Ἐλθὲ, ἐλθὲ Οὀάλτερ, μοὶ εἶπεν ἰδὒῦσα με, ἔχω νὰ σοὶ ὅμι- 
Ὓ »λἠσω ἐκτενῶς περὶ τῆς καταστἇῢεως τῆς καρδίας μου, περὶ τῆς 

ἐπιῤῥοῆς ἣν ἔχεις ἐπὶ τῆς εὐτυχοῦς υπάρξε ὡς μου. 
᾿ Οἱ λόγοι ου-ι-ϋι τῆς νέας κόρης, συνωἓευοντο μετά τινος πα- 

ραπδνου, εἰς τρόπον ὥστε δὲν ἠδυνήθην νὰ περιστεἱλω παλμόν 
τινα τῆς καρδίας μευ, παλμὂὶ προὶἒ υνἱοντα ητταν. 

--=-- ούάλτερ, εἰπεῖ. ὁ πρῶτας νέἲας δν συνανεστράφην εἷσαι ὅ 
πρωτος ἀνὴρ δν ἐπλησἑασϋι καὶ ὁ πρῶτος ὅστις ἐὃἰ ὃαξας τῇ καρω 
δια μου τὸν ἔρωτα Ημηἐ κρρἁσιθν ἀθῶαν καὶ ἠγνόουν τί ἐστι 

(Ξευμπάθεια,ἀ χἁπη, ἔρως Σὺ.) Οὀἁλτἒρ, υπῆρξας ὁ διδάσκαλός 
μου εἰς τὸ μάθημα τϋῦ-τᾷ, ὓὗτιὒῷς αἱ δυνἑπειαι εἰσὶν καταστρε 

πτικαὶ ἤδη δι ἐμὲ τὴν μαἓἠτριἁν ᾷᾂυ Μαὶ ὤμνυες ἀγάπην τό- 
᾿ τε, ἐγὼ δὲ ταυτηφ ἠὒ, ἐθυᾪ ὁμζἒἕαᾇ ἐἒεεἱνης, ἣν καὶ πρὁς τὲν ποιοὶ 

τἑρα μου ᾐσθανὂμην ἐζἑἒὶτεις να Ξἑϋι ἐμπνευυῇς ῢυμπάθειαν, ἡ 
, δὲ ψυχή μου ἐνεκολπώθη ταύτην εὐκδλως, διότι ὡμοίαζε τοῖς 
δενδρυἎἱοις, ὡν τινων ἡ τρυφερὀ-ϊγἳς ἐπιτρέπει τῷ κηπουρῷ νὰ 

- , διευθετήσῃ κατὰ βυζὶ) ηὒιν. ῌ ἆθωἑϊῆς μω), ἢ εὐπιστἱα μευ, ἡ , 
Ὗ ξένη πρὸς τὸ ψευἕὒς καὶ τὴν ἀπάτην κᾂιρἓία μᾂὒἷ ταῦτα πάντα ᾿ 

ᾏ ὑπῆρξαν σπῦυδαῖοι σύμμαχα τϋὖ σκοπεῦ θου, ουτινος τὴν ἐπὶ-- 
᾿ τευξιν ἐπεδίωκες τότε μετὰ παραφὅρου ἐπιμονῆς. Εὑρίσκεσαι, 

᾿ Οὀάλτερ, εἰς τὸ τέρμα τῶν πόθων σου καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἁφ᾿ ἦς, ὡς 
ἔλεγες ἄλλοτε, ἐξαρτᾶται ἡ εὐτυχία σΰυ, περιελθοῦσα εἰς τὴν 
αὐτὴν ἀνάγκην. Ναὶ, σἠμεραγ αἰΰθἁνσμαι τὴν καρδίαν μου πά- 
σχουσαν, καὶ ζητοῦὄαν ἀπὸ σὲ τὴν θεραπείαν της. Σήμερον δὲν 

Ξ δύναμαι-νὰ κατευνάσω τοὺς σφοδροὺς αὐτῆς παλμοὺς, οἵτινες 

ζητοῦσι τὸν ἔρωτά σῼυ-- ὒἠμερον ,αὕτη δὲν εἶναι πλέον τρυφερὸν 
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δενδρύλιον, ἀλλὰ γηραιὰ πλάτανος ἦς τινος οἱ ἰσχυροὶ κλόνοι 
θραύονται, ὅταν ζητήσῃ τις νὰ τοὺς παραμορφώσῃ. Ἡ καρδία . 

μου σήμερον ἐστὶ ἄνθος τρυφερὸν, κινδυνεῦον νὰ μαρανθῇ ἐλ- 
λείψει ὕδατος. - , 

ούἀλτερ, λάβε οἶκτον δί ἐμέ- ἀναλογίσθητι πόσον καλὴ ἐγὼ 
ὑπῆρξα δί ἐσὲ, ὁπόταν μοὶ ὤμνυες ὅτι πάσχεις καὶ ὅτι ἐγὼ δύ- 
ναμαι νὰ σὲ σώσω ! Τότε σὺ δὲν ἔκλαιες, ὡς ἐγὼ σήμεροψ τοὺς 
ὀφθαλμούς σου οὐδέποτε εἶδον νὰ ὑγρανθῶσιν, ἐνῷ οἱ ἰδικοίμου 
ὁμοιάζουσι μὲ κρήνην. γ 

ούἀλτερ ! θέσε τὴν χεῖραὕσου ἐπὶ τῆς καρδίας μου καὶ ἐκ τῶν 
παλμῶν αὐτῆς θέλεις ἐννοήσει πὃσον πάσχω, πόσον θανατηφό- 
ρον εἶνε τὸ τραῦμα ὅπερ ὁ ἔρως σου τῇ ἐπήνεγκεν. ᾿ , 

ούἀλτερ ! ἰδοὺ ἐγὼ γονυκλιτὴς πρὸ τῶν ποδῶν σου, σοὶ ζη- 
τῶ τὴν γαλήνην τῆς ψυχῆς μου, ἢν μοὶ ἀφῄρει-τας, τὴν τοῦ μέλ- < ἔ 
λοντος εὐτυχίαν ἣν κρατεῖς. Ὃ ἔρως σου μόνος δύναται νὰ μὲ 

.. σώσῃ. ᾿ 

Καὶ λιθίνην καρδίαν ἐὰν εἶχον, ἦτον ἀδύνατον νὰ μὴ συγ κι» , 
νηθῶ. 

-ὶ-Μαρίαἰ ἀνέκραξα ἐκτὸς ἐμαυτοῦ. Ἐγέρθητι, ἐγέρθητι 
καὶ παῦσε θρηνοῦσα, διότι οἱ πόθοι σου, αἱ εὐχαὶ σου, ἐπετεύ- 
χθησαν. Οἱ λόγοι σου ἐπέφεραν τὸ ὁποῖον ἐπεθύμεις ἀποτέλεἐ 
σμά ἡ καρδία μου σοὶ ἀνήκει. Σ᾿ ἀγαπῶ, φίλη μου, καὶ ὀμνύω μ Ἲ ,, 

εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Σωτῆρος, ὅτι οὐδέποτε θὰ σὲ λησμονήσω, οὐ- 
δέποτε πλέον θὰ ἀναγκάσω τοὺς ὡραίους καὶ θελκτιχοὺς ὀφθαλ- 
μούς σου νὰ κλαύσωσιν. 

.Η ὡραία ,κόρη ὕψωσε τὴν κεφαλὴν καὶ προσήλωσε ἐπ᾿ ἐμοῦ 

βλέμμα ἐκφράζον ἀμφιβολίαν. Ξ 

-ἿΩῖ ἐὰν ἦτο ἀληθὲς ὅ,τι λέγεις ! . . . . 

-- Ἀληθέστατον, Μαρία, ἀληθέστατον. 
-- Λοιπὸν μ᾿ ἀγαπᾶς, Θὐάλτερ ; 
-- Σ᾿ ἀγαπῶ, Μαρία. 

-- Τόσον, ὅσον «καὶ ἐγώ ; 

-- Ναί. 
-- Ὤ ῖ σ᾿ εὐχαριστῶ, ούάλτερ, σ᾿ εὐχαριστῶ μυριάκις. Εἰμὶ
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ἤδη εὐτυχὴς, ῢὃἓἓν μὓἶ λἒἱτεεε ζ. . . . . Ηλἡν τίς σἶἓενς ..αὔρισν. . 
θὰ μὲ λησματἒγαῆς ττἁλτει. 

-««-=- θχι, ἶῢε--ἶτρἓ ετ, ὀχεῖ (εεεεὲ ὶεατρἓἳἷεεεε ἐν ὅτῳ ζῶ κιτὶ εὑριεν 

μἐλ-ημὅε μετι) θὰ εἶνε ἦ εὐἓαἰἇἱεετεἑεᾃἰ τευ. 

, .,.... Οὀάλτἓρ ἱ ᾳῦὀγφι (ᾙ) ἐτγἐθυε-Ξι βἁεκσαμῷν ἐπὶ τῶι πἲγἸ 

᾿ [ὤν τῆς καὒὲτε Ξεῷυ ἒὶς τἱεὓς ἕεετειἒς τιτλεεἒς λεμβανει (ζωὴν 

ἐκ τοῦ ερωτ (ἐς (τευ. 

--- Οἱπτλξεὓὶ τῆς ἒμἣς, καρδίας, θἐλῦυν πάἳἷὶτει σὺν τῆ ἀπωυ 

λείᾳ σὒυ. 

-ἕᾇΞΞ-Ξε Δὧς μῷι ἓν φἰληἒεᾄῢ ὡς ἐῒεἒχτἱρον τῆς πίστείἕὶς σφι). 

. ...,.... Δός Ξεῼι εεεεὶ τὸ ἓε Μᾂἐθἔβἷἳ ὡς ἐχἐγγυαν τῆς σταθερότη- 

τὀς σαι). 

Τὰ χείλη τῆς ὡρὒιἱιἒες ειἔ-«ρηζἒ τρῼτεκῼλλἠθησαν ἐπὶ τῶν ἐμῶν, 

οἱ δὲ βραχἑογἐς της πἓρἰἒβτλοτ τςἒν τράχηλδν μΰυ. 

Ἐπὶ δέκα καὶ πέντε.- ἡμέρας ἐξηκολούθουν νὰ ἐπισκέπτωμαι 

τακτικῶς τὴν ὡρτἱτν μεθ ἐρωμένην, ἥτις ἐν ἑκἁστη συνεντεύξει 

μὲ διεβεβαίῼυ περὶ τεῢ παρτεἇεἁρὒυ βειεετὲς της, περὶ τοῦ πάθους 

τθύταυ ὅπερ ἒἓἐαπὒζἒ καὶ ἒκυβἐρᾛι ἁτἁστς εὐτᾆἤς τὰς λειτῦυρ» 

γείας. 
, Ημην ἢδη τἱχμᾴιᾏεῼττς τεζῒεε ἓἓελὟ-Ξἕἳτρεεεε τῆς καὶ εἶχεν πᾄὑτει 

θεωρῶε τὲν ἔρωττ ὡς Ξεεεεε ἒτ ἔτεκεἓίἓεεεεεες, Ἶξἶᾮἕττ ἠγάπων, καὶ ἐν 

τῷ ἔρωτι αὐτῆς ἐνεῢρθτἒ τὴν γεἒελᾑετὶτ τἢξ ψυχῆς μου καὶ τὴν 

Ξ λήθην τῶν ,κακῶν ἕξεων. 

ούδέπστε πλἐὓἸ ἐπεσκέφθην τὸ οιεεπωλἒῖθν ταὖ Ν ε σ υ Κὧ 

(ε μαι) ἃὅἓἑτὒτεἒ ἒπᾏητἱτττ τεὺς ἔτῷτθττ τεττς καὶ ταὺς μαθη- 

τὰς τῆς κακῦηθεἰας Μετεβτιᾞεε ἒν [ἕνα διαι-[ωγἠν καὶ διἐκΰ 

ψα τὰς ἐκ τῆς εἰκἱιες μϋυ ἁπᾂυτἱαςἳ ὅπερ ὑπῆρξεν ἀφορμὴ χοι- 

ρᾶς γμεεεγἕι-εττὶς εἷς τὸε τεττἒἇεα βεειἒειεἳ ἕττις θαυμάζων διὰ τὴν αἰ- 

φνἡἓιθν μεταβεἶἓυᾑε μετ) καὶ ἒτεθιεεεεἱἒεε νὰ μ᾿ ἂᾉνττμεἱψη διὰ τιτυς 

ἐμπιστϋσὑτίὶςἒ, ἦς εἸ ἔχε, μ τττε Ξεἶ ἀεεἧξίὒυ, ἀνέθεσε πολλὰς τῶν 

ἐκκρεμῶε Ξιιτῢεικίε -ε ὑτε Ξ-ΞΞἿ Ξεεεὡν ται) εἰς ἐμέ ἒ ἷῲ δὲ κολακευθεὶς 

ἐδιπλασίασα τὴε ἒτ τιεεἑλειαν ταὶ κατέβαλ) ον ἀπειρους κὅπὒυς, 

ίνα ἀετατακρἱθῶ καὶ ἔχει ω τω. ησω τὰς τόσας κοιλὰς διαθεἒσεις του 

Ὑπόθεσἱς τις, ἐκ τῶ) ὅΰων τὴν διεξαγωγὴν ἐγὼ εἶχον ἀνομ-
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λάβει, ἀπήτει τὴν ἐπί τινας ἡμέρας ἀπομάκρυνσίν μου ἐκ τῆς 

Νέας Ἵ᾿6ρκης᾿ ἀνεχώρησα δὲ» τοσοῦτον αἰφνηδἱως καὶ κατεπεμ 

γδντως, ὥστε-ε δὲν ἠἓυνἒἕἲθνἒν νὰ εἰδοποιἡοω τὴν Μαρίαν. 

Ἡ δυστυχὴς κὁρηἳ »πρἒς ἣν δὲν ἠδυνάμην οὔτε νὰ γράψω, 

διότι ἠγνόουν τὴν ἓιἒΰθυνοἱν τ-ιἒςἳ ἰδοῦσα αἰφνηδίως νὰ διακοπῶ- 

σιν αἱ τακτικοὶ ἐπισκέψεις μου, ἐνομισεν ὅτι ἐλησμονήθη, ὅτι ἐκ 

νέου ὁ ἔρως της ἐπροδὡθη. Νέοι δάκρυα λοιπὸν ἤρχισαν νὰ ὑγραἱ» ἒ 

νουν τοὺς μαύρους ὀφθαλμούς τηςᾒ νέοι θρῆνοιᾁ νέοι οτἒνοιγμοἱ. 

Ἀποφασἕζει νὰ μοὶ Ὓρᾴψη καὶ ἡ πιοτῂ οὐῒἣςὕὑπηρἐτρια φέρει 

τὴν ἐπιστολὴν εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου, ὅστις, οὐδέποτε φοινε 

ταζὀμενος τὸ κακὸν ὅπερ Ἇᾓδὒναἳὒ νὰ πρὒξἰυήσᾩ, τὴν ἐφύλαξεν - ᾿ 

ἀντὶ νὰ μοὶ τὴν πέμψῃ ἀναμένων τἡ᾿«,ὶ ἐπιστροφἢν μου. Δευτέρα, 

τρίτη ἐπιστολὴ, πλὴν ὅλοι ἐλάμβανον τὴν ἰδίαν τῆς πρώτης 

τύχην. 

Μετὰ μηνιαίαν ἀΐεουοίαν, καθ᾿ ἣν οὐδέποτε ἔπαυσα συλλογιἑ- 

ζὁμενος τὴν ἁ-ὶἰαπητἠν μου Μαρίαν, ἦςτινος τὴν ἀνησυχίαν ἐ» 

φαντοζὁμην, ἐπιστρέψω. Μόλις ἀφἱχθην εἰς τὴν οἰκίανἳ ὁ πατήρ 

μου μοὶ ἐγχειρίζεἱ τς τρἒ, ῒς -Ξἷ-Ξς ἳἕαρἱοἱς ἐπιοτολᾪὰ ἐξ ὧν ἀπο- ᾿ 

σφραγἱοας τὴν μι οινεῖ Ξνᾄγιἳ ! ὡοκω τὰς ἑξῆς ίοαμ-μάς. 

ούά Ζϊερἵ 

» Διὰ τελευταίαν φορὰν σοὶ ἷράφω, οιὰτελευταἱαν φορὰν ἆ- 

» ποπειρὥμαι νὰ μαλ ακὑνω τὴν τδοον σκληρὰν καρδίαν σου, 

» νὰ συὶκινηοω τἐ ν ψυχᾖν σου. 

)) Σκληρἕἓ ποοάκις μοὶ εἶπος πῶς μ᾿ ἀγαπᾶς Ἐλησμδνησας 

ν τος τοσαςνουο-ποἳὶεἳΐς γαὶ τους τροπουἒ ους μετίςρχεἶο, ἵνα 

» μοὶ ἐμπνε ςὖυσἱς τον ἐπὶ τα ἑοτις η Ὗο ἱὲ βασανε ζει ναὶ ᾿ὖἵου ὅ- 

» πο ου Θέ λω υ-Ξῒοσ ἰρ-ξεἱ θυμαΞ ᾀὲνμὲ ουἰ/ογιζεοᾒι τεἸ έονΞ 

)) θὐάλ τερῖ μἰἳ οἱ ὅρκο ιοου ἢοαν οοὶ. οι; Οπὀταν τὰ χείλη 

)) σου μοὶ ἔλεγον (<ο᾿ ἁγ α π ἓξ») ἦτο ὑὗἲῖοκἇοἱοἰα ; μἸ ἠπάτας ; Ἰθ- 

ν τοῖν ἐπὶ τοῦ εἴτ-ἱ ἓΞΟΞε υς ἧτο-υ τὴν γεῒοο. ,μου γοοιτῶν μοὶ ἔλεγες: 

(Ἢάοτζ μου σὲλ στουυω τε κοὀε ις, Ὓῖἠνἓ αρἓἰαν 

)) ,Ξἳοο γε οσον οωοδοως πὰ λλ ει ,» ὅταν μοὶ ὡρκἱζεσο 

)) φιλἱαἺν α/«ἆἰπιἳν, ἔρωτα, επεουοί Ξυεοο καὶ συνώμοἳτ ς κατὰ. 

» τῆς εὔτυχἰαςμουΞ ἀπώλεσα οἱροιγε τὰ ὄνειρα, τὸν βίον καὶ
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- κ ,θῦμα τῆς εὀπιστίας μου πρέπει ν᾿ ἀναζητἠσω τὸ τέρματῶν 
»βασάνων μου διὰ τοῦ θανάτου; Εἶμαι λοιπὸν ἕρμαιον δυστυ<- , 

ἱ ᾿ ιι χιῶν καὶ πόνων, οἲνευ ἐλπίδων, μὲ ἀναμνήσεις μόνον ς ἳἳΟταν ᾿ , Ὁ μὲ δεδακρυσμἑ᾿1ον᾿ ὄμμα μ ἠτένιζας καὶ τὸ ὡραῖον σου στόμα 

Ὗ ἳ ᾿, σ) τὸ ὄνομά μου ἐπρόφερεν, ἦτο προσποίηοις ούάλτερ , ἦτο ὰ- 

᾿ » πἀτη , 

, , ᾿ )) Ὤ! διατί εἰς τὸν ἥσυχον καὶ όμαλ ον τοῦ βίου μου δρόμον 
, , » νὰ σὲ συναντήσω, ἀφοῦ συ δὲν ησο δί ἐμὲ, ἀφοῦ ἐπέπρωτο νὰ 

᾿ Ἷ Ὗὒ » μὲ καταστήσῃς δυστυχῆ ; 
κ - » Οὸάλτερ ! διὰ τελευταίαν φορὰν σὲ παρακαλῶ νὰ ἔλθῃς νὰ 

» μὲ ἴδῃς. Ἐλθὲ νὰ σὲ ἴδω, νὰ σοὶ ὁμιλήσω, νὰ σοὶ ἐκφράσω διὰ 

»ζώσης φωνῆς τὸν ἔρωτα ὅστις σπαράττει τὴν καρδίαν μου καὶ 

᾿ )) ὅστις θέλει μὲ καταβιβάσει εἰς τὸν ᾅδην. Ἐλθὲ, ούάλτερ, ἔλα 

, . )) θὲ, διότι μετ᾿ ὀλίγον τὸ ψυχρὸν χῶμα Θέλει καλύψει τὸ ἄπνουν 

1, , .)> σῶμα μου, τότε δὲ εἰς οὐδὲν θὰ ὠφελήσωσι τὰ δάκρυά καὶ ἡ 
᾿ » μεταμέλεια. 

, ᾿ , ς » Ἐλπίζουσα, ὅτι θέλεις ἐνδώσει εἰς τὰς θερμὰς καὶ μετὰ δα- 

᾿ , Ξ » τατον ἐρωτικὸν φίλημα. 

)) χρΰων-συνοδευομένας παρακλήσεις μου, σοὶ πέμπω ἓν γλυκύ- 

᾿ «ΜΑ ΡΙΑ » 
-- ἳὨ Θεέϊ ἀνέκραξα μετὰ τὴν ἀνάγσνωσιν τῆς ἀνωτέρω ἐ- 

πιστολῆς.- Μαρία! συγγνώμην, μὴ μὲ καταδικάζεις διότι σ᾿ ἀ- 

᾿᾿γαπῶ, διότι σὲ λατρεύω εἰσέτι, ποτὲ δὲν σ᾿- ἐλησμόνησα ! 
, ᾿ Μετὰ τρεμούσης χειρὸς ἀπεσφράγισα τὴν δευτέραν ἐπιστολὴν, 

ἦς τινος τὸ ἐμπεριεχόμενον ἦτο τὸ ἑξῆς. 

᾿ ᾿᾿ἳ<ἇσπλαγχγε ! . 
ν , Δὲν ἠδυνήθην λοιπὸν κατ᾿ οὐδένα τρόπον νὰ σὲ συγκινἡσω ; 

ᾗ» Κέκτησαι λοιπὸν ψυχὴν ἀναίσθητον καὶ καρδίαν θηρίου ; Πρὸ 
)) πέντε ἡμερῶν εὑρίσκομαι κληνἡρης καὶ ἀγνοῶ ἂν ἡ ἐπιστήμη 
)) δυνηθῆ νὰ μοὶ ἀποδὠση τὴν ὑγείαν ἣν ὁ ἔρως σου, μοὶ ὰφἱ ρε- 
)) σεν. Προαισθάνομαι οτι ὀλίγας ετι ἡμέρας ζωῆς θἂ εχω. 
» Σὺ μόνος δυνασαι νὰ μὲ σώσης, σπεῦσον λοιπὸν ούάλτερ ει 
δὲ μὴ ἀποθνήσκω. ᾿ 

ὶ) ούάλτερι ἐνθυμήσου ὅτισφίγγων με ἐπὶ τῆς καρδίας σου 

. ...ἃ > ἒ. ν-Ξ, Δ» . ᾿ ᾋ 

ᾙ Π--ᾘ- ΠΨᾨᾘ,ᾼ,ᾏᾼ ΜΞᾉ-ΞῌΛ-ΑΞ. .. , ,ψ
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»μοὶ ἔλεγες, «ούδέποτε θὰ σὲ λησμονήσω, ΫΜαοιοι μου !» ἐνθυ» 

)) μἠσου πῶς ὡρκίσθης εἰς τὸ ὄνομα τοῦ)... Σωτῆρος, ὅτι σοὶ εἷ- 
, » μαι προσφιλὴς καὶ ὅτι οἴνευ ἐμοῦ σοὶ εινοιι ἀνωφελὴςἠ ζωή. 

» Ἐὰν σήμερον δὲν σπεύσῃς νὰ ἔλθῃς, αὔριον θέλει εἶσθΞ ἀργά. 

» Ὕγεἱαινε σκληρέ ! 

«ΜΑΡΙΑ». 

Κεραὶνέ ἳ ἀνέκραξα καὶ ἔσπευσα ν ἀποσφραγἱσω τὴν τρίτην ᾿ 

καὶ τε) ευταἱαν ἐπι ς-ολὴν, ἥτις περιεῖχε ὀλιγας μόνον γραμμὰς 

» ούάλτερ ! ᾿ 

» Θνἠσκουσα, τὰ χείλη μου προφέρουσι τὸ ὄνομά σου. Θὰ ᾿ 

»κλαύσῃς διὰ τὸν θάνατόν μου, εἰμὶ βεβαία, πλὴν τὰ δάκρυά ᾗ 

» σου ἔσονται ἀνωφελῆ. Ἡ καρδία σου ....... Θέλω νὰ σοὶ 

» γράψω πολλὰ, πλὴν αἱ δυνάμεις μἒγκαταλεἱπουσινς Σοὶ πέμ- 

᾿)) πω ἓν ὕστατον γλυκὺ φίλημα καὶ εἴθε ὁ Θεὸς νὰ σὲ συγχω- ᾗ ᾿ 

ι) ρἡσῃ. κ 

» ΜΑΡἊ ». 

Κατελθὼν τὴν κλίμακα ἐτέθην εἰς δρόμον καὶ ἐν μιᾷ στιγμῇ 

εἰσερχομαι εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ κυρίου Βλιδὸκ, διασκελἱζω ἀνὰ, 

τρεῖς τὰς βαθμίδας τῆς κλίμακος καὶ εὑρίσκομαι ἀπέναντι τῆς 

θύρας τῆς αἰθούσης, ἓν ἢ ἄλλοτε εθρισκον τὴν ἐρωμένην μου 

ἀναμένουσἀν με. , , 

ὛΩ, οὐρανἔἵ ὁποῖον θέαμα, ὁποῖοι φρίκηἵ ἐν μέσῳ τῆς οιἰ-ζ. 

θοὑσης ὑπῆρχε τοποθετιμἑνον νεκρικὸν φέρετρον ἐν ᾧ ἀνεπαύετο 

τὸ ἇπᾫθυυ σῶμα τῆς Μἔχρἱτχζ, ἐπὶ τῶν ὠχρὤν καὶ ψυχρῶν τῆς ᾿ 

ὁποίας χειλέων, εἶχεν ἀπομείνει γλυκυτάτω μειδιάματυς ἔκ» 

φρασζς. 

ὟΩἓ συμφορὰ ἀνέλπιστος, ἀνέκραξα-μετὰ φωνῆς ἀγρίας καὶ Ξ ᾿ 

ἔπεσα χαμαὶ οἵνευ αἰσθήσεων. 

Ἐπὶ πὅσην ὥραν διετέ)᾿.Ξεσοι ὑπὸ τὸ κράτος τῆς λειποθυμίας 

ἀγνοῶ, ὂπὀ ταν δὲ συνελθὼν ἠνέιἳ,)ξἲι τοὺς ὀρθίἳιλμοὺςἳ εἶδον νὰ Ἷ 

περιστοιχοῦμαι ὑπό τινων γυναικῶν αἵτινες ἠκροᾴζοντο καὶ ἒ 

᾿ ξετέλο υν τὰς παραγγελείας τῶν δὑο ἰατρῶν, οἵτινες προσεκλήὖ- 

θησαν, ἵνα μοὶ χορηγήσωσι τὴν συνδρομὴν τῆς ἐπιστήμης των.



ε ὶ᾿ ᾿ύ᾿2 ποῦν-ι »συΐ-υ ᾝ-ῌἭ 

88 « ᾏ ᾿ - ΪΪ-ΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ 

ΜαρἱαΙ ἀνέκραξα μὅλις τὰ χείλη μου ἀνέλαβον δυνάμεις 
ἵνα κινηθῶσιν 

ω Π Μαρία, ἀπεκρίθη γραῖα τις ἐκ τῶν περιστοιχιζουοὥν 

με γυναικῶν, ἀναπαύεται ἐν Κυρίῳ. ᾿ 

-Ξ- Ἐπιθυμῶ νὰ τὴν ἰδω διὰ τελευταίαν φορὰν, ἐπρδοθεσα. 
..,.Ξ.... Ἀργὀτερον, τὡρα ἔχεις ἀνάγκην ἀναπαύσεως. 

ΜὍχι, εἶμαι καλὰς αἰσθάνομαι τὰς δυνάμεις μου ἀκμαίας. 

ἀπήντησα, ἀναο-τἀςι 

Ξ-ΞἈφοὗἐπιμένε-σε, κύριε, ἔλθετε, ἐπεπρὅοθεσεν ἄλλη τις 

ἐκ τῶν παρευρισκομένων. 

Ὡδηγἠθην εἰς τὴν αἴθουσαν καὶ ἐπλησίασα εἰς τὸ φέρετρον 

ἐν σιωπῇ, ἐνῶ ἐκ τῶν ὀφθαλμῶνμου ἔρρεον ἄφθονα οἀκρυα. 

ΜαρἱαΙ σ᾿ ἀπώλεσα λοιπὸν οιὰ παντὀς; Μοὶ ῆτο λοιπὸν πε 

στρωμένον νὰ σὲ ἴδω καὶ ἀπὡλἐσω ἐν τοσούτῳ βραχεῖ οιαοττή 

ματι, Τὴν εὐτυχἱαν λοιπὸν ἢν ἀνέμενον διὰ τῆς ἑνὡσεὡς μας, 

τὰ χρυσᾶ μου ὄνειρα, αἱ (λυκεῖαι ἐλπίδες μου, ἐξηφανίσθησαν; 

ΩΙ ποσον ἢμοῖρα ἐφθδνησε τὴν εὐδαιμονεἱαν μουΙ πόσον εἰ 

μὶ δυστυχής Ι 

Θεέ μου Ι σὺ εἶσαι ὁ μόνος τοῦ θανάτου καὶ τῆς ζωῆς κύριος. 

Γνωρίζω ὅτι αἱ ὑμέτεραι βουλαὶ εἰσὶν ἀνεξερεὐνήτοι, ἀθεἒατος 

ἄβυσσος ἀλλὰ διατὶ τόσον άὡρως ν᾿ ἀποκοπῇ τὸ ὡραῖον τοῦτο 

ἄνθοςΞ ἳἷΥψιοτΞΙ ἡ ἰδική σου χεὶρ, τὸ ᾿τρυφερὁν τοῦτο-ἄνθος 

μετεφύτευοεν ἐκ τοῦ οὐρανίου Παραδείσου, διατὶ λοιπὸν ,νὰ μα- 

ρανθῇς διατὶ αἱ τοῦ Χάρου χεῖρες ἀσπλάγχνως νὰ μαδήοωο-ινΞ 

διατὶ ἡ ἄχαρις τοῦ Χάρου χεὶρ ν᾿ ἀποκόψη ἀνηλεῶς αὐτδὒ διατί 

ἀφοῦ δοφαεινὂς ουτος ἀστὴρ ἔμελλε τοσον προώρως νὰ δυση εἰς 

τὰ ἀνήλια τοῦ τάφου σκοτη ν᾿ ἀνατείλῃ , Διατὶ, Θεέ μου, ἐφι- 

᾿ λοτἑχνησας τὸ ἀριστουργημα τουτο, ἀφοῦ ἔμελλε νὰ κατα- 

στραφῇ πρὶν ἢ ἐκπλἡξη τὸν κόσμον ολονς 

Μαρία μου Ι ἀκριβἢ μου φἒλη, ἀπέπτης εἰς τὰ ἀχανῆ-Ξοῦἀ» 

πεἱρου οὐρανοῦ υψηΙ Ως αστρον ἐφάνης αἰωρουμενον ἐν ολη 

τῆ γλυκεῖα λάμψει καὶ πριν ἢ φθάσῃς το με αουρανημα, ἐβυθἱ 

σθης ἐν τῷ ἀχανεῖ πελαγει Ι Μὅλις ἀνέτειλες καὶ ἔδυσες διὰ 

παντός Ι
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Θἴμοι! διατὶ ὁ Χάρος ν᾿ ἀὓτιπαρἑρχηται τὰ ἐν τῇ κοινωνίᾳ 

ἐνυπάρχοντα, ἄχθη καὶ ν᾿ ἁρπάζῃ ἐκείνους δί οὓς θρηνοῦσι καὶ 

οἱ ἄνθρωποι καὶ ἡ κοινωνία χἰιὶ ἡ ἀρετὴ αὐτή ; , 

ΜαρίαΞ......... 

Αἱ δυνάμεις μὶ- ἐγκατέλειπον ἐκ νέου, οἱ δὲ πὄδες μου τρἐο 

μοντες ἀφῆκαν τὸ παράλυτον οὥμοι μου νὰ πέσῃ κατὰ γῆς. 

Μὄλις μετὰ ἕνα μῆνοι ᾿ἠἓυθᾗἒἓην νὰ ἐγκαταλείψω τὴν κλίνην, 

ἡ δὲ εἰκὼν τῆς ἀγαπητῆς μου Ϊἓἷᾳρίας, »τοῦ θανάτου τῆς ὁποίας 

ἐγὼ ὑπῆρξα, πλὴν ἀκουοίως, ἀφορμὴ, παρίστατο ἀδιαλείπτως Ἱ 

πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν μου. Σὺν τῆ ἀπωλείᾳ τῆς ἐρωμένης; ,ἀπώ- 

λΞ σοι καὶ τὴν γαλἡνηι τῆς ψυχ ἧς καὶ τὴν ἡδοκὴν τοῦ ζῆν. Εἰς 

ἕκαστον μου βῆμα, ἀνευιμππομ ην τῶν λοίων της, ἑκάστην 

νύκτα βα) επον το φάντασμἀ -ττἳ ς. 

Μοὶ η ο ἐζοἳνθ ατον εἰς τὸ με ! λον νὰ ζἡοω ἐν τᾤτὀἇπῳ ἐκείνῳ, 

ἐν ᾧ ἐφανταζόμην, ὅτι πάντες μ᾿ ἐδακτυλοδείκτουν ὡς τὸν φοᾆ- 

νέοι τῆς τοῦ γέροντος Βλιἓὀκ θυγατρός. 

Τὴν πρώτην φεβρουαρίου ἰἒΐἒθί) ἐγκατέλειπον τὸ Ἀμερικα- 

νικὀν ἔδαφος, οἴνου Τῆς ἀδείας τῶν γονέων μου καὶ ἐπεβιβαζὀ- 
μην εἴς τι ἀγγλικὸν πλοῖον ἰοτιοφδρον, ἵνα ἀπέλθωᾞεἰςᾌγ- 

γλἶαν. 
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ΝΕΑΠΟΛΪΣΞ [Ξθ Ὀκτωβρίου [ἓ86/Ι. , 

Μετὰ παρέλευσιν δύο ὡς ἔγγιστα ἐτῶν ἐνεθυμήθην νὰ λάβω 

, τὴν γραφίδα ὰνὰ χεῖρας, ἵνα περιγράψω τὰ ὰφ᾿ ἦς ἐποχῆς ἀνε- 

χώρησα ἐκ τῆς πατρίδος μου ἐπισυμβάντα μοι. , 

Ξ Κατὅπιν διμἠνοὐ πλοδς, χαθ᾿ δν δὲν ἐνθυμοῦμαι ἡμέραν μίαν 
νὰ παρέλθῃ χωρίς οἱ ὀφθαλμοί μου νὰ χύσωσι θερμὰ δάκρυα, 

ἠγκυροβολήσαμεν εἰς τὸν λιμένα τῆς Λιβερποὺλ καὶ ἔθετον τὸν 

πὃδα ἐπὶ τοῦ Ἀγγλικοῦ ἐδἇφους. 

Ἦτο ἡ πρώτη μετὰ τὸ μεσονύκτιον ὥρα. εΗ νὺξ γαληνιαία 

, καὶ μεγαλοπρεπής, ὁ οὐρανὃς καθαρὸς, τὰ ἄστρα φεγγοβολοῦν- 

τά ἡ δὲσελήνη πλησιφαὴς διἑχεεν ἀργυρόχροον πέπλον ἑφ᾿ ὅ- 

λου τοῦ στερεώματος. Ἐνόμιζέ τις, ὅτι εὑρίσκεται ὑπὸ τὸν μα» 

γευτικδν οὐρανὸν τῆς Ἰταλίας ἢ Ἑλλάδος «καὶ οὐχὶ ἐν Ἀγγλίᾳ 

ὅπου κατ᾿ ἐκείνην τοῦ ἔτους τὴν ὥραν αἱ ἡμέραι εἱσὶν ὡς ἐπὶ τὸ 

πλεῖστον σκοτειναὶ καὶ ὀμιχλὡδεις, ὁ δὲ ἥλιος, ἀδυνατῶν νὰ 

διασπάση τὰ συμπεπυκνωμἑνα καὶ κεκορεσμἐνα καπνῷ τῆς ὁμί- 

χλης στρώματα, ἐμφανίζεται εἰς τὸν ἀνθρώπινον ὀφθαλμὸν ὡς 

Ξἡμιτετμημἑνος ψυχρὸς ὑδροπἐπων. ᾿ 

Τὸ ὑπόλοιπον τῆς νυκτὸς διῆλθον ἔν τινιπτωχικῷ ξενοδοχεἱῳ 

τοῦ λιμένος, καθ᾿ ὅτι τὸ βαλάντιόν μου ἐκεῖ μόνον μοὶ ἐπέτρεπε 

νὰ διανυκτερεὑσῳ. ᾿᾿ 

Τὴν πρωΐαν, ὁπόταν τὴν πἑνθιμον σιωπὴν τῆς νυᾆιτδς ὰντεκά 

»τέστησεν ἡ θορυβώδης ἡμέρα, ἐξῆλθον καὶ ἔλαβον τὴν πρὸς τὴν 

μ ἄνωπὀλιν ἄγουσαν. ᾿ 

Ἀνερχόμενος, δὲν ἐξεπλἡχθην τδσον, οὔτε διὰ την στενότη- 

Ξ τα ἢεὐρὑτητα τῶν ὁδῶν, οὔτε διὰ τὴν καλλονὴν ἢ ἀσχημίαν 

αὐτῶν, ἢ τὴν πληθὺν τῶν ἀναβοκαταβαινὀντων ἀνθρώπων, τῶν 

ὀχημάτων, τῶν λεωφορεἱων, τῶν κἇῤρων κλπ. διότι ἐγνώριζον 

ὅτι εἰς πόλιν πολυάνθρωπον ἔπρεπε νὰ ἦναι ἀναγκαίως μεγάλη 

καὶ θαυμασἱα ἡ κίνησις- ὅσον ἐκ τῆς ἀξιοθαυμάστου δεξιότητος
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τῶν ἁμαξηλατῶν, ἐκ του ἐν τοῖς ἐργαστηρίοις ἀπλέτου καὶ λαμ- 
προῦ δί ἀερίου φωτισμοῦ καὶ προ πάντων ἐκ τοϋ πάχους τῶν ἐν 

τοῖς κρε »τυ-οπωῖὶ είοις κρεμαμένων κρεάτων. 

Τώ όντι εἶναι ἀδύνατον νὰ ἔλ θη τις ἐκ τόπου, ὅπου δὲν ὑπάρ- 

χει τεχνικὴ κτηνοτροφία, ὅπου τὰ κρέατα εἰσὶν ἐν γένει ἅπαχα, 

καὶ πτωχὰ, ὅπου ὁ μάγειρος ζητεῖ βούτυρον ,διὰ νὰ μαγειρεύσῃ 

τὸ κρέας, διότι ἄλλως ἤθελεν εἷσθαι ἄνοστον καὶ ἀηδὲς, ὅπου 

τέλος καὶ πόλεμος γίνεται διὰ μίαν ν ευρ αμ ἱ α ν, νὰ ἴδῃ τὴν 

παχύτητα τῶν ἀγγλικῶν κρεάτων, νὰ μὴ θαυμάσῃ αὐτὰ καὶ νὰ 

μὴ εὐχηθῇ τὴν ταχεῖαν ἔν τῆ πατρίδι τὒυ Ξἱσαγωγὴν τῆς τεχνι- ᾿ Ὗ᾿ 

κῆς κτηνοτροφίας, »ἤτις ἔχει τὴν ἰδιότητα νὰ μεταβάλῃ ἀσἠ.. ᾿ , 

μους καὶ εὐτελεῖς (ρυτικὰς οὐσίας εἰς παμμεγέθεις ὄγκους κρεάε- ᾿ 

των καὶ λίπους καταλλἡλων εἰς θρέψιν τοϋ ἀνθρώπου καὶ θερα- 

᾿᾿ πείαν πολλῶν ἄλλων αὐτοῦ ἀναγκῶν. 

Ὁ βοῦς, τὸ πρόβατον καὶ ὁ χοῖρος εἰσὶν τὰ συνειθἕστερα ζῶα, 

ἅτινα ἔρχονται εἰς τὰ ἀγγλικά κρεοπωλεῒα- ὁ δὲ μόσχος καὶ τὸ 

ἀρνίον εἶναι τὰ σπανιώτερα. Τὰ ἀρνία ἐν ἀγγλίᾳ δὲν σφάζον- 

ται κατὰ χιλιάδας εἰς πολὺ νεαρὰν ἡλικίαν, ὅτε δὲν ἔχουσιν εἰ- 

μὴ ἐλαχίστην κρἳβατος ποσότητα. Επὶ τῆς ἁρπάγης του ἄγγλου 

κρεωπώλου, ἐστὶ ἀδύνατον νὰ ευρης ἀρνίον ζυγίζον ὀλιγώτερον 

τῶν εἰκοσι ὀκάδων. 

Ἐν Ἀγγλία ἐστὶ ο τοπος τῆς οἰκονομίας καὶ τῆς ἀνάγκης 

ουχὶ τῆς σπατά) ης. 

Εν οἴλλο πρᾶγμα διηγειρε μεγάλην ἐν ἐμοὶ ἔκπληξιν, καὶ , 

τοῦτο ἦτον ἡ τρομερὰ ἐν τοῖς καπηλείοις ,συρροὴ τῶν ἀνθρώπων 

ἵνα πίωσιν, ὅπερ κατ᾿ ἐξοχὴν συμβαίνει τὸ Σάββατον, ὅἔἶῖε πλη-ᾏ 

ρὁνονται τοὺς ἑβδομαδιαίους αὐτῶν μισθοὺς οἱ ἐργ άται πάσης 

τάξεως. γ, 

Τὸ τῶν Βρεττανῶν γένος ἀνέκαθεν φημίζεται ὡς φιλόποτον , 

καὶ τὴν κλίσιν ταύτην ἀποδίδουσι μᾶλλον εἰς τὴν ἐπηρειαν τοῦ 

κλίματος ἢ τὴν ἕξιν. Τὸ κατ᾿ ἐμὲ νομίζω, ὅτι εἶναι καὶ τὸ εἶδος κ 

τῆς μονοτόνου διαίτης, ἥτις προκαλεῖ τὴν χρῆσιν τῶν ποτῶν 

καὶ καθιστᾶ αὐτὰ τροπον τινα ἀναγκαῖαι εἰς τὴν συντήρησιν τῆς 

ζωῆς καὶ τῆς δραστικὀτητος τοῦ τε πνεύματος καὶ τοῦ σώματος, ᾿᾿



Μᾟ-τ-«ῄἡ 

,ι ; 9ᾇὶ2ᾇ χ - , . . ΠΕῬΙΠΕΤἿΕῌΪ 

, ὟῖᾊΞὍτἳαν τρώγῃ τις παικἱλον γεῦμα, δὲν αἶσΘἀνε-ται τὴν ἀνάγ- 
ς ζ κην ἀλκοχολικοῖὶ ποτῦὗ ἀλᾞ ὅταν τὸ γεῦμά του συνίσταταὶ 

; χκαθ᾿ἑκάατην αχἓἓδν εἰς ῥωστἳἡφειθν, τε α τ άτα ς, χδρτα 
 ῂᾕ ᾿καὶ κανὲν χονδροειδἐστατον τε σ υ τ ἱγ κ ο ν, τότε ὁ στόμαχος αὐ» . 

, φθάνεται τὴν ἀνάγκην βοηθητικοῦ τινὸς ῥευστοῢ, ἵνα πέμψῃ ται 

, ᾿ χύτερον καὶ εὐκαλὡτερῷν τὴν ἐν αὐτῷ στεῤῥὰν μάζαν. ἳ 

ἔΟ ἔνθερμος τῶν Αὐστριακῶν φἱλὒς, ὁ ἄγγλος βουλευτὴς Ρ. 

ὁ τόσον σφοδρῶς δημηγορᾗσας κατὰ τῆς χρήσεως τῶν πνευμα- 

τωδῶν ποτῶν καὶ καταδικάσας ἁπἀσας τὰς ἐργατικἂς τῆς πάτ 

, τρἱὃᾆος του τάξεις ὡς ἔδε-παύσας καθ᾿ ὑπερβολὴν εἰς τὴν πολυ- 

πθσἱανκαὶ τὴν κτηνώδη μέθην, ἔπρεπε λέγω δεὐγενἡς οὗτος νὰ 

ὑποβληθῆ στρεἰῖὶτσν εἰς τὴν δίαιταν, τὴν ἐργαΰἱαν καὶ τοὺς κὃΞ- 

πους τῶν τάξεων τούτων καὶ τότε ν᾿ ἀναβῇ ἐπὶ τεᾇῢ βήματος ἵνα . 

κηρύξῃ, τὰς ἀρχὰς τῆς ἐγκρατείας μετὰ στόμφου. 

Ἐγὼ, αὔτε τῶν οἰνοποτῶν συνήγορος σκοπεύω νὰ γεἰνω, 

Ξ οὔτε πάλιν ἀσπάζομαι τὰς ἀρχὰς τῶν φίλων τῆς αὐστηρᾶς ἐγι- 

κρατεἱας. Ἐγὼ εἰμὶ φίλας τοῦ μετρίὒυ. 

μ Λαὸς, ὅστις ἀδιακὂπως ἐργάζεται καὶ φιλοπονεῒ, πρέπει καὶ 

, νὰ τρώγῃ καὶνὰ πίνῃ καλῶς. Λαὸς δὲ ὀκνηρδς καὶ φυγέπονας, 

. κατα-τρίβων τὸν πλεῖστθν χρὁνθν ἐν λέσχαις καὶ καφενεἱοις, δύ- 

Ξ ναται νὰ διάγη νεροποτῶν ἢ καπνίζων καὶ μάλα γλίσχρως τρε- 

φδμενος. , 

-Ἐσχἀτως ζήτημα ἠγέρθη ἐν Ἀγγλίᾳ, ἂν τὸ ὰλκΰχὀλιον 

᾿, βλάπτῃ ἢ ὠφελῆ. θἱ φἱλωι τῆς ἐγκρατείας ἰσχυρίσθησαν ὅτι 

, ἐστὶ αὐἰτὀχρημα δηλητᾗριονὒ Οἱ ὀπαδοὶ τὒῢ Βάκχου ἀπέδειξαν 

᾿ ὅμως τὸ ἐνεκντἱαν, ὅπερ καὶ ὁ ὀρθὸς λδγας ὓἷυνἱπἱμαρτυρἓῒᾇ ὂ- 

. πόταν ταῦτα. λαμβάνεται μὲ μετριδτητα. 

Ἡ ὑδροἳἲτθσἱα ἐν Ἀγγλίᾳ εἶναι φαινόμενον σπάνιαν, ᾿᾿καὶ ἀπὸ, 

δειξις εἶναι, ὅτι ἕως χθὲς καὶ πρῴην ἐν τῇ ἀπερᾁντῳ πρωτἱυθὑ» 

ση, ἐν Αῼν-ἓἱνῳ δὲν ὑπῆρχεν οὐδεμία δηματικὴ βρύσις. Ἐὰν κα- 

θ᾿ ὁδὸν κατελαμβάνετὀ τις ὑπὸ δίψης, ἔπρεπε νὰ εἱαἐἳκθᾚ ἕν τι- 

νι καπηλείῳ, ἵνα σβέσῃ αὐτὴν διὰ τινας ποτοῦ. Ἐὰν ζητήσῃ τις ᾿ 

ὕδωρ μόνον, θὰ φανῇ παρἆξενος ἄνθρωπος καὶ εἶναι ζήτημα
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ἐὰν ὁ καταστηματάρχης συγκατετίθετο νὰ τῷ δώσῃ, χωρὶς νὰ 

λάβῃ καὶ κάτι ἄλλο διὰ νὰ ἀφἠοῃ ὀλίγα σολδια. 

Ἀπὸ τινος ὅμως καιροῦ ἤρχισαν νὰ ἐγείρωνται εἰς τὰ διά- 

φορα τῶν πόλεων μέρη δημόσιαι βρύσεις δαπάνη εἴτε τῶν ἐνο-᾿ 

.. ριῶν, εἴτε φιλανθρώπων πολιτῶν. Αἱ δημόσιαι αὗται ὅμως βρύ- 

σεις, ἂς μὴ νομίσῃ τις ὅτι μετέχωσιν ἀρχιτεκτονικῆς τινος 

-καλλὒψὒᾕᾦ Εἷἶ τὰ ἔργα ταῦτα τῆς ἀγγλικῆς τέχνης δὲν εὑρί- , Ξ 

σκει ὁ ξένος οὐδὲ τὴν ἐλαχίστην χάριν. Ἀντὶ πολλῶν κρουνῶν 

ὑπάρχει σωλὴν τις μικρὸς, ὀλίγον τι διαφέρον τριχοδιαμετρι-ᾗ - 

κῆς διαμέτρου, ἐκρἕων φειδωλὥς καὶ λίαν βραδέως τὸ ὕδωρ 

Κρέ ματ αι δὲ δί ἀλὑσευς ἀγγεῖον τι σιδηροῦν χονδροειδὲς, οπερ , 

,ἵνα πληρωθῇ ὕδατος ἀπαιτοῦνται πολ) α χρόνου λεπτά. 

Τὸ παραδοξότερον πάντων εἶναι, ὅτι αἱ βρύσεις αυται κλείον- 

ται τον χειμῶνα καὶ μένουσιν ἀνοικταὶ μόνον κατὰ το θέροςᾗ 

ὅπερ αποδεικνυει, οτι ἡ φυσις τῶν τέκνιον τῆς Ἀλβιονης᾿᾿ Φὲν εἶ 

ναι ποσῶς φίλη τῷ υδατι. ι 

ἳΙνα μ ἡ ἐκλη ρθωσι ταῦτα πάντα ὡς μύθοι, δυναται ὁ κατὰ τὒ 
χην ποτε εὑρεθεὶς ιν Λονδίνῳ, νὰ διαβῆ τὴν Κενσι (κτὡνειον πυ- ι 

λην, νὰ ρίψῃ εν βλέμμα ἐπὶ τοῦ ἀριστεροῦ τοίχου καὶ Θέλει ιδει μ 

ἐπ᾿ αὐτοῦ βρύσιν κεκαλυμμένην καὶ κλειδομἐνην, ἤτις φέρει την 

ἑξῆς ἐπιγραφὴν 

(ἱ) « Τὶὶἱθ Ἑοιιῃὶἱιἰῃ ἱΞ οἰοθοἀ ἘοΓ -ιῖὶο κνἱῃίοϊὖ», 

Ἴσως αἰτία τούτου τοῦ κλεισίματος ἐστὶ ὁ ἰδιοκτήτης τοῦ γεί« 

τονος μεγάλου καπηλείου, ὅστις εἶναι λίαν φυσικὸν νὰμὴ θἑᾧ 

λη νὰ βλέπῃ ἐλαττουμένην τὴν, πελατείαν του καὶ τὸν χειμῶνα, 

ὡς καὶ το θέρος ι 

Γὸ βε βαιον ὅμως εἶναι οτι τὰ υδατα ἐν Αγγλία δὲν εἶναι τὸ- 

σον εὐαρεστα πρὸς πόσιν, ὅσον τὰ τῆς πατρίδοςι ιου Αμερικῆς, 

καὶ τὰ ἡδέα, εὕπεπτα καὶ ἐλαφρὰ τῶν διαυγῶν πηγῶν τῆς Ἑλ- 

λάδος. 

(4) Αυτη ἡ βρύσις ἐστὶ κλεισμἐνη κατὰ τὸν χειμῶνα.



,ω-ῥ-ῥ-ῥήᾴῒῒ 

ἇ θι-ΞὛ τ Ὗ, - , ΠΕΡΙΪΪΕἸἛΪΑΙ , 

φἘπὶ τρεῖς ὁλοκλήρους ὥρας περιπατῶν, ᾐσθάνθην τδν κενὸν 

στᾅμαχὅν μου. νὰ μ᾿ ἐνοχλῇ καὶ εἰσῆλθον ἔν τινι μικρῷ ξενο- , 

= δοχείῳ, ἐνώπιον τοῦ ὁποίου κατ᾿ ἐκείνην τὴν στιγμὴν εὑρισκόμην. 

ἿφΔὑω μακραὶ τράπεζαι ὑπῆρχον ἐν τῇ αἰθούσῃ τοῦ ἐστιατο- 

Ὓ ρεἱου, ἐφ᾿ ὧν διενέμοντο οἱ πελᾶται κατ᾿ ἀρέσκειαν. Ἁπλῶς μό- 

ἳ ᾿ νον λέγομεν, ὅτι ἐν τῇ πρώτη ἔκαθέζοντο οἱ προτιμῶν-τες τὴν 

ἀγγλικὴν μαγειρικ-ὴν, ἐν δὲ τῇ δευτέρᾳ οἱ εὐχαριστοὐμενοι ἐν 

, τῇ γαλλικῇ. Ἐν τῇ πρώτη φέρουσι πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν σου ἐ- 

᾿ ᾿πὶ κινητοῦ τρίποδος πάνυ μεγάλα τεμάχια βοεἱων ἢ προβείων 

Ξ ἐψητῶν κρεάτων κατὰ τὴν σὴν ἐκλογήν- εὐπρεπὴς δὲ νομεὺς, 
κρατῶν ἀνὸ. χεῖρας τὴν μάχαιραν καὶ ἀκονἱζων αὐτὴν ἐπὶ τοῦ 

, τρσχηᾇτῆρος, σ᾿ ἐρωτᾷ, ἂν θέλῃς καλοψημένον ἢ ἡμιψημένον 

τὸ κρέας. Κατὰ τὴν σὴν ἀπάντησιν ἄρχεται καὶ οὗτος τοῦ ἔρ- 

γου. Ἐντῇ δευτέρᾳ τραπέζη ὀφείλεις νὰ σημειώσης ἐπὶ χάρτου, 

ὁποῖοι φαγητὸι θέλεις καὶ νὰ περιμεἱνης νὰ σοὶ τὰ ἑτοιμάσωσιν. 

ΔίΞ ἐμὲ, ὅστις ὁμοιάζω κατὰ την ἀνυπσμονησίαν τοὺς Ἕλληι- 

νας δὲν ἐξέλεξα τὸ δεύτερον σίὶστημἄ. Ἐγὼ ἐπιθυμῶ ἅμα καε- 

θεσθῶ νὰ ἔλθῃ καὶ τὸ φαγητὸν καὶ ἅμα τὸ πρῶτον τελειώσει 

ζητῶ ἀμέσως καὶ τὸ δεύτερον καὶ ἂν βλέπω ὅτι βραδύνει, φωι- 

. , νάζω,θυμὠνω καὶ στενοχωροῦμαι, Γνωρίζω ὅτι τοῦτο μὲ κά,- 

᾿ . μνει νὰ χάσω τὴν ὄρεξιν, πλὴν ὑπομσνή αἱ κακαὶ ἕξεις δυσκὁε 

λως ἀποβάλλονται. ᾿ , ᾿ < 

Ἐγὼὸὲν ὸμοιάζω τοὺς Ἄγγλους οἵτινες εἰσέρχονται, κά- 

,. θηνται ἡσύχως, ἀφἱνουσι νὰ παρέλθωσιν ὀλίγα λεπτὰ, ἐὸιν τυ- 

χὸν εἰσὶὶκουρασμένοι, ἀκολούθως ἀρχίζουν τὰς συζητήσεις, τοὺς 

γέλωτας, ἐὰν ὑπάρχωσι πλησίον του συνδαιτυμόνες, εἴτε γνὡ« 

ριμοι εἴτε ξένοι, καὶ μετὰ ψυχρδτητος προξενούσης ἔκπληξιν, 

, ἀρχονται τοϋ φαγητοῦ, ἀδιαφοροῦντες ἐὰν τὸ γεῦμα των, ἕνε- 

κεν τἢς ἀργοπορίας τοῦ μαγεἱρου παραταθῇ μέχρι τῆς ἑσπέ- 

ρας. Μετὰ τὸ τέλος τοῦ γεύματος, ὸ ᾿Ἀγγλος δὲν ἐγκαταλεί- 

πει ἀμέσως τὴν τράπεζαν, οὔτε ἀμέσως καταφεύγει εἰς τὸ κά- 

πνισμα, ἵνα διαφθεἱρη διὰ τοῦ ἐμπυρευματικοῦ ἐλαίου τοῦ κα- ᾿ 

πνοῦ τὸν σίελον, ὅστις εἶναι λίαν ἀναγκαῒος εἰς τὴν λειτουργεἱαν 
τοῦ στομάχου, ἀλλὰ κάθεται ,ἀκόμη πέντε ἢ δέκα λεπτὰ καὶ 

ᾝᾕῂᾇσῼτῼᾬᾉῌᾝῆᾙπᾟ-Μᾘᾉψᾈ
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ἀφοῦ ἡ χώνευσις διὰ τῆς καλῆς καὶ ἡσὑχου μασσἠσεως καὶ ἀρ- 

κοὑσης σιελώσεως τῆς τροφῆς καὶ τῆς ἐπακολουθοὑσης εὐθύμου 

διαθέσεως διέλθη ,τὸ πρῶτον στάδιόν της, τότε σηκώνεται ἵνα 

ἀπέλθη. Ἰδοὺ μία τῶν αἰτιῶν διὰ τὰς ὁποίας ὁ Ἄγγλος εὐκόλως 

δὲν γηράσκει, καὶ γηράσκων παρουσιάζει ὅλα τὰ χρώματα τῆς 

ὑγείας καὶ εὐζωίας. . 

Ἐγευμάτησα καὶ ἀπῆλθον, ἵνα ἐπανέλθω εἰς τὸ πτωχικόν μου 

ξενοδοχεῖον, ὅπως καταγείνω εἰς τὴν προετοιμασίαν τῶν ολί- 

γων μο) ἐνδυμάτων καθ᾿ ὅτι τὴν ἑσπέραν ὤφειλλον νὰ ἔγκατα- 

λείψω το ἀγγλικὸν εδαφος. 

Τὴν πεντηκοστὴν ἡμέραν ἀπὸ τῆς ἀναχωρήσεώς μου ἔθετον γ ᾿ 

τὸν πόδα ἐπὶ τοῦ ἐδάφους τῆς Νεαπόλεως. 

Οὔφῖ τί ἄθλιος τόπος, ἀνέκραξα διερχόμενος τὴν ὁδὸν «Βἃε- ,ἥ 

50 ΡΟΓῢΟ-ὶ) ἐν ᾗ ὑπάρχει ἢ μᾶλλον ἀθλία τῆς πόλεως ἀγορά. 

Ἐν πρώτοις εἶδον τοὺς μαγειρεὑοντας ἐν ὑπαίθρῳ τὰ μακα- 

ρόνια καὶ τοὺς προσερχομἐνους ἵνα ἐπὶ ποδὸς προγευθῶσιν. 

Φαντασθῆτε παμμεγέθη λέβητα κακῶς κασσιτερωμἕνον ἐπὶ ᾿ 
πυρᾶς γαιανθράκων, καὶ ἰδοὺ τὸ ὅλον τοῦ κινητοῦ μαγειρίου. 

Ἐντος του ρηθέντος λέβητος, πλήρεως ὕδατος, βράζουσιν λἱ- Α , 

τραι τινες μακαρονίων παχεων καὶ μήκους ἀτελευτήτου, τὰ ὁ- 

ποῖα,ὁπὑταν ἡ τῆς ἐκκενώσεως στιγμὴ ἐπέλθει, ἐκβάλλει δ 

μάγειρος Λαζαρόνος διά τινος ράβδου τὴν ὁποίαν βυθίζει ἐντός. 

Πινακίων καὶ περονίων χρῆσις δὲν γίνεται εἰς τὸ μέρος ἐκεῖνο- 

ό πεινῶν, ἀντὶ ἑνὸς σολδίου λαμβάνει διὰ, τῆς χειρὸς δέσμην 

τινα ἐκ τῶν ἐπὶ τῆς ράβδου κρεμαμένων μακαρονίων, ἅτινα 

᾿᾿᾿κρατὼν ὑψηλὰ, ἀφήνει βαθμηδον νὰ εἰσέρχωνται εἰς τὸ ἠνεῳγ- 

μένον καὶ προς τον οὐρανον ἐστραμένον στόμα του. 

Ἀντικρὺ, ὑπάρχει ό καφφεπώλης, εἰς δν διευθὑνονται μετὰ 

το πρόγευμα οἱπελᾶται τοῦ μαγείρου τῶν μακαρονίων. Ἐπί 

τινος σανίδος ὑπάρχουσι ν ἐκτεθειμενα πεντε ἢ εξ φλυ ς άνια, 

περιδε δεμμενα διὰ λευκοσιδήρου, καὶ τουτο ἵνα μὴ διὰ τῆς συγ- 

κρούσεως θραύονται εὐκόλως ἓν πινάκιον ἐκ ξύλου ἐν ᾧ ὑπάρ- 

χει ἡ ζάκχαρις καὶ εν μόνον κοχλιάριον μέγα, ἀνάλογον δη-



οο ᾿ , , ΠΕΡΪΠΕΪΓΕἘΑΪ 

λαδὴ τῶν φλυζανίων, ἅτινα ᾊεἱοὶ χωριτικὅτητος ἦμιοεἱας σχεδὸν 

λίτρας καφῳἐ , 

Εγατε λοιπον τὸ ὀχληρὸν ἐκεῖνο μερος καὶ ἔφθασα εν τῆ πλ βι- 

᾿ τ τε ἱᾳ τῇ καλουμένη ΪἓὶΙὋὉ (Ἡ (ᾅεεῢθΠο. ἶΕκεἵ ηἓἷυνηδἱἳν ν᾿ ἀνα 

» πνεΰσω κὄἕπως ἐλευθερωςἳ διὂτι δὲν ὑπάρχουοιν οὔτε ἰχθυοπῶ-᾿ 

λαι, οὔτε οἱ ἀκάθαρτα μεταπρἃται τῆς ἀνωτέᾖω ἀγορᾶς. 

Η Νεάπολις, ὡςο ὄ.,Κ Βυφὠν λἐ [ει κεῖται πιθανῶς ἐπὶε ἓὃἁ 

φους κεκουφωμἐνου ἔνεοθεν, καὶ τληοοῥι, πετυρκκτιομεὶων με 

τάλλων ἐπειδὴ ὁ ΒΞ ζοὑβιος καὶ ἡ Σολφατνἳρα, ἀναμέσον των 

ὁποίων κεῖταικατ᾿ ἴσην ἀπόστασᾩ φαίνεται νὰ ἔχωοιν ἐσωτερι- 

κἠν κοινωνίαν καθ᾿ ὅτι δοᾀκις ὁ ΒΞ ζοὑβιος πυριμανεῖ καὶ ἡ Σολ- 

φοιτἡρα ὅμοιως ὁσάκιςὃ᾿ ἐκεῖνο οοἒνει καὶ ἐκείνη ὁμοίως. 

Τὴν εστἇἇραν, ὅπὀτοιν τὸ ο-κὀτος περιέβαλλ ε τὴν μεγαλουπο 

λιν, καὶ εἶδον ἀπο καιροῦ εἰς κοίιρον τὴν λάμψιν ην ἀνέδιδε δ κα ᾿Ξ 

τοιοτροφεὺς τῆς Πομπηΐας καὶ Ἡρακλειουπδλεως Βεζούβιος, ἒ 

νεθυμήθην τοῦ σοφοῦ ἐκιεἑνοο, τοῦ εἶποντος ὅτι πατοῢμεν ἐπὶ τῶν 

πτωμάτων τῶν Πολιτειὢν ! ἐνεἶἓοξἔᾳἢΰἒῆν τονΣενΞ-ἶκοι, εἷς-ις εἶπεν 

ὅτι πλἐομεν ἐπάνωθεν πολεων, τὰς ὁποῖος ἐγνώριζον οἱ πρόγο- 

νοίμας. Τῷ ὄντι, πόσοι λαοὶ εἶναι τεθαμμένοι εἰς τὰς-ἀβύσσουςἷ 
Ἂπὂ τῆς χριστιανικῆς ἐποχῆς μέχρι τοῦ ἶ794 ἀπαριθμοῦψ 

τοιι εἴκοοιν καὶ μἱοι ἐκρεἡξεις τοῦ Βεζουἒἱοο, ἐξ ὧν τῆς μὲν τρία 

της καὶ τετάρτης αἱ τέφραι διεοκονἱοθηοον μέχρι Κωνσταντιᾆ- 

νουπδλεως 

Δὲν ἐντρέπομαι νὰ ὅμολογἧοω, οτι ἐφοοἠθην, μὀλις ἡ λἀμ 
ψις τῶν ἀναπεμπομενων φᾎο (ὤν μοὶ ἐπενθὀμισεν οτι εὗρι σκο 

μαι πλησίον τοῦ ἡφαιστείου ἳἒνεμνἡοθην τῆς κατὰ το ἔτος 1767 

λαβουσης χώσαςε «ἔκρηξεως , ἥτις ὑπῆρξε ιεἱοι τῶν πὡτοτε Ξινηιιο 

νευομένων βικιοτάτων, και ουνελαἕα ἀμέσως την ἰδέ αν τῆς 
ἀναχωρήσεως, Ἐν τῇ ἐκρἡξ-»Ξι ἐκεἱνη τὸ μὲν πρῶτον ἐμετεωρἱοθη . 
τυφὼν καπνοῦ πἁνυ πυκνοῦ ἐν σχηματι κολῶνος καθέτου καὶ 
καὶ διεσκἐ παοει ὅλον τον ὁριζοντα ἐξ ὄμβρου τεφρῶν κατόπιν 
δὲ σεισμῶν ποινυ σφοδρῶν, χείμοιῥῥος χαβας ρευστῆς ἂνεκχεις- 
λιζοὐσης χοχλοιοὸν ἐπὶ ποοον υπεράνω τοῦ στομίου, καὶ ὡς ἀπὸ Ὗ 
κᾳταῤῥάκτου Ἇκᾒημνιζομἐνη, κατέῤδεεν ὡς πύρινος ποταμὸς διὰ
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τῶν ἀποκρήμνων τοῦ Βεζουβίου, μετὰ μυκηθμοῦ ἐξακοὑστου καὶ 

μῆκος μὲν ἔχων ἑπτὰ μιλλίων, πλάτος δὲ δύο, ῥύσίν δἐἐνὂς καθ᾿ 

ἑκάστην ὥραν, ἐγέμισεν ενα αὐλῶνα ἑξήκοντα βημάτων ἔχοντα 

βάθος.Το στόμιον του ἡφαιστείου διε σφενδονιζε χονδρὰς πέτρας 
διαπυρους, κατακυλιωμένας ἀπὸ ἄνωθεν -έοῦ βουνοῦ εως κάτω 
αἱ συνεχεῖς ἐξερευγόμεναι φλόγες, συνεννούμεναι μετὰ τῆς με- 

, τεωριὒσθείσης ἐξ ὑγρᾶς θλης κολώνης, ἀπετέλουν φάκελλον ἀκ- 

τινώδη, ὕψος ἔχοντα ὀκτὼ. περίπου χιλιάδων ποδῶν ὑπὲρ τὴν τῆς 

θαλάσσης ἐπιφάνειαν. Τὸ βουνὸν δὲν ἐφαίνετο πλέον, ἢ ὡς σφαῖι 

,ρα περιφλεγέθουσα, δύο μιλλίων διαμέτρου, ὄγκος πελώριος, κά 

ταπληκτικὁς ἅμα καὶ θαμβωτικόςῖ καὶ ἅμα μὲν φυσέκια κερασ- 

σώδη βεληδδν διέκοπτον πάντῃ καὶ μετὰ πολλῆς ζωηρότητος 

᾿ τὸν ἀκτινώδη φάκελον καὶ τὴν τυφώδη κολὢναν, ἅμα δὲ πέτραι . 

ἰσομεγέθεις μὲ βυτία (Ι) ἐκσφενδονιζόμεναι εἰς τὸν ἀέρα, ἐπὶ το« 

σοϋτον ἀνεφέροντο ὕψος ὥστε κατέπιπτον μετὰ εἰκοσιπέντε δεύ- 

τερα λεπτὰ εἰς τὴν κοιλάδα τοῦ Σόμμα, τὴν ἐκ τοῦ πετρώδους 

κατακλυσμοῦ ἐκείνου ἀποχωσθεῖσαν. Πέριξ τοῦ Ὁτταϊάνου ἥ»- 
ναψαν τὰ πάντα, χέρσα τε καὶ δασώδη, διὰ μιᾶς. Πάντων δὲ 

τούτων ὁμοῦ συμβαινόντων, φόβος, τρόμος, κατάπληξις καὶ ά- 

πελπισία ἐπέπεσεν ἐπὶ πάντας, ὡς οὐδὲν τοῦ κακοῦ ἔχοντος πέ- 
ρας, ἀλλ᾿ ἐπὶ τοὺς ἐσχάτους κινδὑνους βαθμηδὸν ἐλαύνοντος. 

Ἐν Νεαπόλει οὐδὲν ἄλλο ἔβλεπέ τις, ἢ ἄνδρας, γυναῖκας, παι- 

δία τῇ δε κἀκεῖσε παραφερομένους, τὰς κόμας διεῥῥιμένους, τὰς 

τρίχας κατασπωμένους, θεοκλυτοῦντας, οἱμόζοντας, ὀλολίζον- 

τας, ὁλοσώμως τρέμοντας- ., 

Εἰς τὴν περίστασιν ταυτην, ἐσώθη ἡ Νεάπολις, ἕνεκεν τοῦ 

πνέοντος δυτικοῦ ἀνέμου τοῦ συνελαυνοντος πρὸς ἀνατολὰς τὰς 

τέφρας καὶ πέτρας. 

Ἂς ἀφήσωμεν εἰς ἄλλους μᾶλλον ἐνδιαφερομένους τὴν τῶν . 

ἐκρήξεων τῶν ἡφαιστείων μελέτην καὶ ἂς ἐπανέλθωμεν εἰς τὰ 

καθ᾿ ἡμᾶς. 

-- Καὶ σὸν τοῖς ἄλλοις, ἐπρόσθεσεν ὁ πλοίαρχος, ἂς ἀφή- 

(4) Βαρέλιον. 

ᾋίῌΕΡΙΠΕΤ. ,ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝᾉΟΣ.) .. Ἱ
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- σωμεν εως ἑδὡ τὴν ἀνάγνωσιν διότι εἶναι πολυ ἀργὰ καὶ ἡ ἑρ- 

γασία δὲν μᾶς ἐπιτρέπει νὰ ἀναπλ ηρωσωμεν τὴν πρωίαν, τὸν ὕ- 

πνον δν χάνομεν ἂφ᾿ ἑσπε έ..ρας 

, . -- Ορθὤς, ἀπην, τησε ν ὁ Ἐλβαρ Μοράϊν. 

Ἡ ἀνάγνωσις τοῦ χεῖρον ράφου διεκόπη καὶ-καθεὶς ἀπῆλθεν 
,εἰς τὸν »οἰκεῖον τόπον, ἵνα ἀναπαυθῆ. 

Τὴν ἐπαύριον ἐπανελήφθη , ἡ ἐξακολούθησις τῆς τοὗχειρο- 

γράφου ἀναγνώσεως, πλὴν ταύτην τὴν φορὰν ὑπὸ τοῦ ἰδίου 

ούάλτερ, 

Παρῆλθον μῆνες δυο ἀπὸ τῆς ἐν Νεαπόλει ἀφίξεώς μου, αἱ δὲ 

τῆς καρδίας μου ἀδυναμίαι, ἃς ὁ πρῶτος ἀτυχής μου ἔρως ἐγέν- 

νησεν, ,εἶχον σχεδὸν ἀποκοιμηθῆ. Ἔχων ὀλίγοι χρἠματα εἰσέτι, 

ἔτρεχον ἀπὸ μιᾶς εἰς ἄλλην διασκέδασιν, οὐδόλως ἀναλογιζό- 

μενος οτι ταῦτα ἠδυναντο νὰτελειὡσωσι, καὶ ὅτι τότε ἡ θέσις 

μου ἤθελε κατασταθῆ λίαν δυσάρεστος. 

Πρωίαν τινα ἀςρυπνισθεὶς, ἠρεύνησα τὸ. θυλάκιά μου καὶ εἶδον 

ὅτι ἡ ολη πε εριουσία μου συνίστατο εἰς δυο μόνον φράγκα. Πα- 
ρεδόθην εἰς σκέψεις θλιβερὰς καὶ ἐβασάνιζον τὸν νοῦν μου, πρὸς 

ἐφεὗρεοιν μέσου τινὸς σωτηρίας, ὁπόταν εἰς ἐπίμετρον τῆς ἀ, 

πελπισίας μου ἀνοίγει ἡ θύρα τοῦδωματίου μου, ἄνευ τινὸς 
προειδοποιἠσεως, καὶ εἰσέρχεται ὀκιδβιος τῆς οἰκίας. Ἐδῶ τὰ 

πράγματα ἤρχισαν νὰ καΘίστανται πολὺ σπουδαιότερα καθ᾿ ὅτι 
ἐπρόκειτο περὶ τῆς πληρωμῆς τοῦ ἐνοικείου, ἢ μᾶλλον τῶν ἐνοι- 

κείων μου, καθ᾿ ὅτι οὐδὲ ὀβολὸν μέχρι τότε εἶχον δώσει. 

ἳ τ-Ξ Κύριε, μοὶ λέγει μετἳ αὐστηρότητος, δ εἰσελθὼν, δὲν πι- 

στευω νὰ μὲ ἀρνηθῆτε την πληρωμὴν τοϋ ἐνοικείου σας σήμε- 
ρον, ἐπειδὴ ευρίσκομαι εἰς πολυ δυσκολον θέσιν μετὰ τῶν δανει 
στῶν μου. 

, -- Εχετε δίκαιον, ἀπἦντῆσα ἐν στενοχωρία, ἀλ᾿᾿λ ἐπιτρέψα- 

᾿ τέ μοι σας παρακαλω, νὰ ἀναβληθῇ αυτη δί αὔριον. 

« -Πλὴν ...... 

»ιω-Ἐννοῶ πολὺ καλὰ, φίλε μου, ὅτι εχετε ἀπόλυτον᾿ ανάγκην 

χρημάτων, ἀλλὰ πρέπει νὰ λάβητε ὑπομονὴν μέχρι τῆς αυριον 

διότι καγὡ σημερον στερουμαι 
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Ὁ τόνος μεθ᾿ οὗ προέφερον τὸ στεροῦμαι ἔδωσε εἰς 
τὸν ἐπισκέπτηνμου νὰ ἐννοήσῃ, ὅτι ἐπὶ ματαίῳ ἤθελεν ἐπιμείνει 
καὶ ἐπομένως ἠναγκάσθη νὰ ἐνδώσῃ καὶ ἀποδεχθῇ τὴν ἀναβολὴν 

τῆς πληρωμῆς, ᾗ 
Διάβολε! ἀνέκραξα μετὰ τὴν ἔξοδον τοῦ οἰκοδεσπότου ἐγὼ 

δὲν ἔχω ἢ δύο μόνον φράγκα, πῶς λοιπὸν θέλω ἐξοφλήσει τὸν , 
Ξ ἄνθρωπον αὐτὸν, ὅστις οὐδέποτε ἀναμφιβόλως θὰ μοὶ ἐπιτρέψῃ 

νὰ λάβω ἐντεῦθεν τὰ ὀλίγα ἐνδύματά μου; 
Ἐξῆλθον μὲ ἀπόφασιν ἀμετάτρεπτον ἀνευρέσεως χρηματι- 

κοῦ τινος ποσοῦ, ὅπερ μόνον οἱ πλούσιοι ὁμογενεῒς μου, ἢ-δύἔ 
ναντο νὰμοὶ χορηγήσωσιν. Α 

ἿΩΪ φίλοι, μὴ ποτὲ ἀναζητήσητε εἰς τῶν πλουσίων τὰς θύρας 
τὴν προθυμίαν, τὴν φιλανθρωπίαν, τὴν περίθαλψιν. Μὴἀναζητή- 
σητε ν᾿ ἀνεύρητε ὑπὸ-τὸν πολυτελῆ ἐπενδύτην τοῦ μεγάλου ἄρ» 
χοντος καρδίαν εὐγενῆ καὶγενναίαν. θὐχίἰ Λέγουσιν, ὅτι ήήθι- 
ᾆιὴ διάπλασις, ἡ διανοητικὴ ἀνάπτυξις ἐξαγνίζει τὰ ψυχικὰ αἰσε 
θήματα καὶ ἐξευγενίζει τὴν ἀνθρωπίνην καρδίαν. Ναίἲ ᾿ἀλλδ . 
πλούσιος ὑπὸ τὸ προσωπεῖον τῆς εὐγενείας καὶ παιδείας;ὅπἐρ 
τῷ χορηγεῖ ό χρυσὸς, φαίνεται τοιοῦτος, ἐνῷ ταὐναντίον εἶναι 
ἀμαθὴς-καὶ ἀγροῒκος᾿ νομίζεται εὐγενὴς, ἐνῷ πράγματι ἐστὶ ἀ, 
λαζὼν καὶ ὑπερήφανος- ἀποκαλεῖται φιλάνθρωπος, ἐνῷ τοίὶνανἑ- - , 
τίον μισεῖ τοὺς ὁμοίους του, καὶ ταῦτα πάντα διότι θυσιᾒἀζων 
μέρος τοῦ χρυσίου του, ἵνα κερδίσῃ ό,τι ἡ πλεονεξία του ἐπιζη- 
τεῖ, ἀπατᾶ τοὺς ἀγαθούς. ,Κολακευόμενος δὲ ὑπὸ τῶν περιστοι- 
χιζόντων αὐτὸν ἀνθρωπαρίων, τῶν ἀποζώντων ἐκ τῶν κλεπτο- 
μένων, οὕτως εἰπεῖν, θυσιῶν του, περιπίπτει ὁ ἴδιος εἰς τὴν ἀπά- 
την, ἀπομακρύνεται τοῦ «Γνῶθι σαὐτὸν» καὶ ἐπαίρεται ὡς ἄρχων , 

᾿ μέγας καὶ ὡς ἔξοχος ἀνὴρ, φημιζόμενος ὡς τοιαῦτος ὑπὸ τῆς 
σπείρας τῶν αἰσχρῶν κολάκων του. - ᾇ 

ούδέποτε πρέπει νὰ λησμονήσωμεν τὸν Ἀριστοτέλην, ὅστις 
εἶπεν, ὅτι αἱ πλεονεξίαι τῶν πλουσίων μᾶλλον, παρὰ αἱ τοῦ δή- 
μου ἀπολλύουσι τὴν πολιτείαν. χ ὒ γ , . 

Ἀναμιμνησκόμενοι τῶν διαφόρων ρημάτων τῶντῆς, ἀρχαιό-«ι 
τὴτος φιλοσόφων καὶ σοφῶν, οὐδέποτε πρέπει νὰ τολμήσωμεν
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νὰ θέσωμεν τδν πόδα ἐπὶ τοῦ κατωφλείου τῆς θύρας τοῦ πλουσίουὀ 

ᾗ )) Πλοῦτος κακίας μᾶλλον ήκαλοκαγαΘίας ἑς-ὶν ὑπηρέτηςῌ) 
»Δυσκόλως πλούσιος εἰσελεὐσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν 

οὐρανῶν. (2) 

Τούτων ἡ μνήμη ἐστὶν ἔκτοτε ἀγήρατος καὶ ἀνεξιτήλως γράμ- 

μασι κεχαραγμἔνη ἐν τῇ διανοίᾳ μου. 

Πολλῶν πλουσίων τὴν θύραν ἔκρουσα, ἵνα μοὶ χορηγηθῇ πε- 

ρίθαλψίς τις- εἰς πολλοὺς ἑκατομμυριοῦχους ἔτεινον χεῖρα ἐπαί- 

τιδα, ἵνα μοὶ δοθῇ εὐτελές τι χρηματικὸν ποσόν- εἰς ὅλους σχε- 
δδν τοὺς μεγαλαυχοὐντας ἀπετάνθην, παρ᾿ οὐδενὸς ὅμως ἐλεή- 
θην, οὐδεὶς ἐπροθυμοποιήθη νὰ εὐεργετήσῃ ἕνα δυστυχῆ, ὅστις 
ἐν μιᾷ στιγμῇ ἀποπλανήσεως τοῦ λογικοῦ, ἀπώλεσε πατρίδα, 

᾿ οἰκογένειαν, εὐτυχῇ ὕπαρξιν, μέλλον, τὸ πᾶν! 
Ἀ᾿ὶ, φίλοι μου, ἐπρόσθεσε διακόψας τὴν ἀνάγνωσιν ό Θὐἀλ- 

τερ. Ἰδοὺ καὶ ἐδῶ τὸ αὐτὸ συμβαῖνον᾿ καὶ ἐνῷ ὁ κύκλος τῶν 
Ξ πλουσίων, ὁ περιβεβλημμἐνος μὲ τίτλουςεὐγενείας, ἄμοιρος παν- 

τὸς κοινωνικοῦ καθήκοντος, ξένος πρὸς πᾶν φιλανθρωπίας αἴσ- 
θημα ἀπέπεμπεν ἡμᾶς σκληρῶς, ἰδοὺ εἴς ἐργάτης τῆς θαλάσσης, 
εἷς ἄνθρωπος νομιζόμενος ὺφ᾿ ὅλων ὡς χονδρός καὶ ἀγροἴκος, 
ὡς ἀμαθὴς καὶ ἄνευ ἀνατροφῆς, διαψεὐδων τὴν κοινὴν ταύτην 
γνώμην, ἐπροθυμοποιήθη νὰ φανῇ πρὸς αἶσχος ἐκείνων, τοιοῦ- 
τος οἷος τὸ πρὸς τον πλησίον καθῆκον ὑπαγορεύῃ. ᾿ 

᾿ Αἰσχυνθῆτε, [δ οὐτιδανὰ κεχρυσωμένα ἀνδράποδα ἐπὶ τῇ παᾤ 
ραβλἐψει ἱεροῦ καθήκοντος, ὅπερ οἱ παρ᾿ ὑμῶν περιφρονούμενα 
ἀνάγκη νὰ σᾶς διδάξωσιν. Αίσχυνθῆτε, ὦ δοῦλ οι τοῦ χρυσίου, 
βλέποντες τοὺς ὑπηρετοὐντας σας νὰ σᾶς ὑπερβαίνωσι κατὰ 
τὴν γενναιότητα τῶν αἰσθημάτων καὶ κατὰ τὴν γνῶσιν τῶν τοῦ 
ἀνθρώπου σπουδαιοτἐρων κοινωνικῶν καθηκόντων. 

Ἐπηκολοὐθησε δευτερολέπτων τίνων πένθιμος σιωπή, μετὰ 
τὴν ὁποίαν ἐπανελήφθη ή ἀνάγνωσις. ἔ ᾿ ᾿ 

Ἀπεπεμπόμην μετὰ τρόπου ἀγροίκου ἅφ᾿ ὅλων τὰς οἰκίας, 

.. (4) Ἶσοκράτης πρὸς Δημόνικσν. 

(2) Εὐαγγὀ κατὰ. Μάρκ. ΙΘἺ. 23. 
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μόλις ἐπαρουσιαζόμην καὶ πρὶνἢ λάβω τὸν ἀπαιτούμενον και- 
ρὸν νὰ ἐξηγηθῶ. Ἡ ἄτακτος καὶ ῥυπαρὰ ἐνδυμασία μου, ἡ ἐπὶ 

τοῦ προσώπου μου ἐζωγράφισμένη πτωχία, προυέδιδον τὸν τῆς 
ἐπισκέψεώς μου σκοπὸν αὐθωρεί. 

Τὸ πλεῖστον τῆς ἡμέρας μέρος ἐδαπάνησα περιερχόμενος καὶ 
κρούων δίκην ἐπαίτου τὰς θύρας τῶν εὐτυχοόντων, ἄνευ οὐδε- 

μιᾶς ἐπιτυχίας, ὅπερ ἐπηὀξησε τὴν ἀπελπισίαν-ἥτις μὲ κατεῖ- 

χεν, ὡς ἐκ τῆς δεινῆς Θέσεως εἰς ἣν εἶχον περιέλθει. Νὰ διανυ- 

κτερεύσω ἐν τῷ δωματίῳ μουἳδἐν ἐτόλμων, κα6᾿ ὅτι τὴν πρωίαν 

ἔπρεπε ν᾿ ἀνταποκριθῶ εἰς τὰς ἀπαιτήσεις τοῦ οἰκοδεσπότου μου. 

Ν᾿ ἀπουσιάσω, ταῦτο ἤθελε δώσει ὑπονοίας τῆς ἀνεχείας μου, καὶ 

τότε θὰ ἔχανον τὰ ὀλίγα ἐνδύματά μου, ἅτινα βεβαίως Θὰ κα- 

τεκράτει καὶ θὰ ἐπώλει ὁ ἔχων παρ᾿ ἐμοῦ λαμβάνειν. Εὑρισκό 

μην μεταξὺ φθορᾶς καὶ ἀφθαρσίας καὶ ἡ [νόουν τί ὤφειλον νὰ 

, πράξω. 

Ο ἥλιος εἶχε πρὸ πολλοῦ δὒσει, ἐγὼ δὲ τὴν κεφαλὴν ἐν τα- 

ραχῆ καὶ τὸ πνεῦμα ἀνήσυχον περιεπλανῶμην ἐντὸς τοῦ χειμε- 

ρινοῦ κήπου τοῦ καλουμένου «ἮΠΞ. Γθἃὶθ» ἐνῷ καταφεύγειχά- 

ριν περιπάτου ἡ ὑψηλὴ τῆς ἀριστοκρατικῆς τάξεως κοινωνία 

καὶ οἱ κομψότεραι καὶ μᾶλλον εὐποροῦσαι ἐκ τῶν κοινῶν γυ- 

ναικῶν. 

Περιεπάτουν συννους, ὀνειροπολῶν καὶ παραβάλλων τὸ πα- Ξ 

ρελθὸν μὲ τὸ ἐνεστώς- τὸν ἄθλιον βίον τὸν ὁποῖον διῆ γον, τὴν 

ἀξίαν οἴκτου κατάστασίν μου, καὶ κατεδίκαζον ἐμαυτὸν διὰ τὴν 

ἐκ τῆς πατρικῆς μου στέγης καὶ γεννεθλίου μου γῆς ἀναχώρη- 
σίν μου. Ἀνεμνήσθην τοῦ πατρός μου καὶ εχυσα πικρὰ καὶ ἄφ᾿ 

θονα δάκρυα ἀνεπόλησα εις τὴν μνήμην μου τὰς ἁγίας συμβουέ 

λάς του καὶ ἔκλαυσα πικρότατα. 
,,,,,, 

καὶ υπακοῆς, ἐὰν ἀντὶ το.) ἁπΞ ριορίστου σέβας, οπερ τὰ τέκνα 

ὀφείλουσι τοῖς γεννητόροις των, σοὶ προσέφερα φιάλην δηλητη- 

ρίου, ἥμαρτονἓ ἥμαρτον ! Ἑὖιν ἠδύνασο νὰ μαντεύσῃς ὅ,τι ἐγὼ 

ὃπ-οφέρω ταύτην τὴν στιγμἠν᾿ ό,τι ἡ ψυχή μου αἰσθάνεται, ταῦ- 

το μόνον ἤθελεν εἶσθαι ἀρκετὸν, ἵνα καταπραΰνῃ τὴν-δικαίαν
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ὀργήν. σουκαὶ νὰ μὲ ἀπαλλάξῃ τῆς τρομερᾶς πατρικῆς κατά.. 

ραςί Ναὶ, πάτερ μου! ἐὰν ἐγὼ κωφεύσας εἰς τὴν φωνὴν τοῦ 

Ξ, καθήκοντος καὶ, παριδὼν ὑποχρεώσεις ἀπαραιτήτους, παρεσύρ- 

θην ὑπὸ ἀφρόνων σκέψεων καὶ παρεδόθην εἰς τὸν ἀκόλαστον 

, , βίον πρὸς δν μὲ ὤθει ἢ εἰς τὰ κακὰ ὸργὥσα φύσις μου, ὦ ! τοὗ 

. το ἂς μὴ σὲ πείσῃ εἰς τὸ νὰ μὲ μισήσης καὶ καταρασθῇς, μή ! 

περισσότερον τῆς σῆς συμπαθείας εἰμὶ ἄξιος, τοῦ ὑμετέρου 

οἴκτου !« . -. . , ἡ 

᾿ Αἱ φρόνιμαι συμβουλαί σου καὶ αἱ πλήρεις-στοργῆς ἐπιπλή- 
ξεις σου, εἰς σὲ μὲν εἱσ-ὶν ,ἀρκοῦσα ἐπανάπαυσις τῆς συνειδήσεως, 

- δἲ ἐμὲ δὲ αἰώνιος καὶ ἀτελεύτητος τύψις διὰ τὴν ἀσυγχώρητον 
- παρακοὴν μου. 

Ὤλ» ἐὰν εὐφρόσυνος καὶ πάλιν διέβλεπον τὴν μαγικήν τῶν 
πρώτων χρόνων μου κοιτίδα, ὅπου προσεῖδον τὸ φῶς τὸ φοί- 
βειον-᾿ ἐὰν ἠδυνάμην καὶ πάλιν νὰ ἴδω τοῦ γελῶντες οὐρανοῦ κ 
τἠνκυανήν ἀγκάλην, ὧ! ὁπόσον ἤθελον εἷσθαι τρισόλβιος, Θεέ 
μου.,! Ἐὰν ἠδυνάμην, ὕψιστε, νὰ ἐπανέλθω εὐτυχὴς εἰς τὴν πα- 

᾿ ,τρώαν μου γῆν, ἐὰν ἦτο δυνατὸν νὰ γεννηθὥσιν ἐκ νέου ἐν ἐμοὶ 
αἱ ἀπωλεσθεῖσαι χρυσαὶ ἐλπίδες, τὰ διασκεδασθέντα τερπνὰ ὅ- 
νειρα,αἱεὐφρόσυνοι σκέψεις, ὧἵ οὐδέποτε θ᾿ ἀπήλαυεν ὡραιο- 

᾿ τέρας, ἡδυτέρας στιγμάς ! Ἐὰν ἠδυνάμην νἂναχτησω τὴν Μα- 
, ρίαν μου, ἤθελον, λησμονήσει τὰς πικρίας καὶ θλίψεις τῆς νῦν 

ζωῆς μου. , 
Πλὴν, εἰς μάτην θρηνεῖ), εἰς μάτην ! Δὲν θέλω πλέον ἰδεῖ τὰ 

προσφιλῆ τῆς πατρίδος μου ὄρη, τὸ κῦμα τὸ βρέχον τὴν παρα- 
λίαν τῆς γεννεθλίου μου γῆς- ἀπώλεσα διὰ παντὸς τὴν Μαρίαν... 
Ἐντῷ, μέλλοντι θέλω εἶσθαὒι ὠχρὸν κλυδώνων ναυάγιον, δια- 
πλέων τὸ θυελλῶδες τῆς δυστυχίας πέλαγος. 

ὟΗδη ἡ νὺξ ἐξηντλημένη κοιμᾶται, ἆ ζέφυρος πνέει ἡδυπα- , 
θἠς, καὶ μόνος ἐγὼ, ἐγὼ μόνος ἐν μέσῳ τοῦ ἀπείρου τούτου 

, πλήθους, περιφέρομαι ἄπελπις ! 
Ὤ.! ταύτην τὴν νύκτα, πρὶν ἔτι αἱ πρῶται τοῦ ἡλίου ἀκτῖνες ᾿ 

χρυσώσωσι τὰς κορυφὰς τῶν ὀρέων, πρὶν ἢ πρωία ἀνατείλῃ ῥο- 
δόχρους, πρὶν ἡἰΞφωνὴ,. τοῦ ἀλέκτοροςιὰκουσθῇ, πρέπει νὰ δώσω
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πέρας εἰς τὴν ἀθλίαν μου ὕπαρξιν, πρέπει» ἐν στεναγμῷ νὰ σι» 

γἠσωσι τὰ χείλη μου, πρε εἴπει ..... 

Ο θόρυβος τῆς μεταξωτῆς ἐσθῆτος κυρίας τινος θελκτικω- 

τάτης διερχομένης πολὺ πλησίον μου, διέκοψε τὴν ἐξακολοὐθηι 

σιν τοῦ μονολδγου μου καὶ μ᾿ ἀπέσπασε τῆς ἀφηρημένης κατα- 

στάσεως ἐν η διετέλουν. 

Μόλις τὸ βλέμμα μου συνήντησε τὸ εὐειδὲς τῆς Ἰταλίδος 

πρδσωπον, ἐλησμόνησα ἀμἑ σως τὰ πάντα καὶἔσπευσα ν᾿ ἀκο-Ξι -᾿ ι 

λουθἠσω τὴν ὡραίαν Φρὐνην, ἥτις δὲν ἐδίστασε ποσῶς νὰ μὲ ἀέ- 

ποδεχθῇ ὡς καβαλιέρον. 

Μετὰ παρἐλευσιν ἑνὸς τετάρτου τῆς ὥρας, καθ᾿ ὃ εἶχον τὴν Ἷἳ 

εὐχαρίστησιν νὰ ἔχω εἰς τὸν βραχίονά μου τὴν ὡραίαν μου σὐντ ᾿ 

τροφον, ἀφἱχθημεν εἰς τὴν θύραν οἰκίας τινος μεγαλοπρεποῦς ᾿ 

ἐξωτερικοῦ;ὅπου ὑπεδέχθημεν ὑπὸ ὑπηρέτου φέροντος- στολὴν ,, 

ἰδίαν, ,κατὰ τὰ ἤθη τῶν ἀριστοκρατῶν. ᾿ 

Ἠθέλησα ν᾿ ἀποχαιρετήσω τὴν σύντροφὅνχμου καὶ ν᾿ ἀπομα- Ξ - 

κρυνθῶ, καθ᾿ ὅτι δὲν ἐπίστευον ποτὲ, ὅτι ἦτο δυνατὸν νὰ ἀκατ- ᾿᾿ 

λουθἠσω αὐτὴν καὶ εἰς αὐτὰ τὰ δωμάτιά της. Τὴν τόσην πρὸς 

ἐμὲ εὐπροσηγορίαν της εἶχον ἐκλάβει καὶ χαρακτηρίσει μᾶλλον 

ὡς ἀφέλειαν ἢ ἰδιοτροπίαν καὶ οὐχὶ ὡς ἀποτέλεσμα συμπαθείας. 

Ἠγνόουν ὁ δυστυχὴς ὅτι αἱ τῆς τάξεως της γυναῖκες προτιμῶ- ᾗ ἳ 

σι τὰ ὠχρὰ πρδσωπα καὶ τοὺς νεκροὺς ὀφθαλμούς τὴν καλλο- 

νὴν τέλος τὴν κινδυνεύουσαν νὰ ἐκλείψη, ἕνεκεν τοῦ δηλητηρίου 
τοῦ ἀκολάστου βίου. ᾿ 

ΗἊδελίνα, (οὕτω ὠνσμάζετο ἡ ὡραία Φρὐνη) ἐμάντευσε 

τὴν δειλίαν μου καὶ πρὶν ἢ δυνηθῶ νὰ τῇ ἀποτείνω τοὺς ἀπο- 

χαιρετισμοὺς μου, ἔσπευσε νὰ μοὶ νεύσῃ νὰ εἰσέλθω πρῶτος ἐν ᾿ 

τῇ οἰκίᾳ, ὅπερ μ ἐξεπληξεν ετι μᾶλλον. 

Ἀνηλθομε ν εις το πρῶτον πάτωμα και ὡδηγήθην ὑπὸ τῆς 

ἰδίας εἰς τὴν αἴθουσαν ἐν ἲν, μὲ παρεκάλεσε νὰ τὴν ἀναμένω. 

Χἰλιοι δαίμονεςί ἀνέκραξα ἅμα εἶδον ὅτι ἤμην μόνος.ἷΗ γυνὴ 

αὕτη, ἢ ᾿πολὺ ἰδιότροπος θὰ εἶναι, ἢ πολὺ ἀνόητος, ,διότι εἶναι ἂ 

δὑναᾞτον νὰ ἐλπίζῃ ἐκ μέρους μου ἀμοιβὴν ἀνάλογον τῆς-ἀξίας 

τᾉ με, με..



ιστι ὶ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΪ ,, 

της. Πλὴν, ὑπομονὴ καὶ τὰ πράγματα θέλουσι λύσει τὴν ἀπο- 

ρίαν μου. ᾿ 
Ἷ Ἡ αἴθουσα ἦτο πλουσίως κεκοσμημένη, καὶ ἐπιμελῶς εὐπρε- 

πισμἐνη, ὥστε ὁ κατὰ πρώτην φορὰν ἐν αὐτῇ εἰσερχόμενος ἐπι» 

. σκέπτης ἠδύνατο ἐν πεπειθήσει νὰ εἴπη, ὅτι εἰς οἶκον πριγκη<- 

᾿ πἒσσης ἑκατομμυριούχου εὑρίσκετο. Ὤ ῖ πόσων τὰ χρηματοκι- 

βώτια ἐκκενὡθησαν βεβαίως διὰ τὴν διακόσμησιν τοῦ οἴκου τῆς 

Ἀδελίνας! Πόσων περιουσίαι θὰ ἐξηντλήθησαν διὰ τὴν εὔνοιαν 

τῆς ὡραίας αὐτῆς γυναικὸς, ἐν τῇ οἰκίᾳ τῆς ὁποίας ἡ τύχη μ᾿ 

εἰσήγαγεν ἐν τῇ ἐσχάτῃ τῆς ἀπελπισίας μου στιγμῇ, ἐν τῇ ς-ιγ- 

μῇ ἐκείνη καθ ἣν οἱ ὄνυχες τῆς πτωχείας μὲ κατεσπάραττον καὶ 

τῆς συμφορὰςἡ χεὶρ μοὶ ὑπηγόρευε τὴν αὔτοχειρίαν! Πόσοι 

ἄρόι γε γονεῖς . . .. , ᾿ 

Αἱσκέψεις μου διεκόπησαν ἐκ τῆς ἀφίξεως τῆς Ἀδελίνας, 
ἥτις εἶχεν ἀντικαταστήσει τὸ πολύτιμον ἐκ μετάξης ἔνδυμά της 
διὰ λευκοῦ τινος καὶ διαφανοῦς νυκτικοῦ ἐπανωφορείου δί οὔ 
διεκρίνοντο αἱ δίκην ἀλαβαστρου ὠμοπλᾶται της. Τὴν κόμην της 
εἶχεν ἀφήσει ἀτημελῶς νὰ ἐξαπλοῦται ἐπὶ τοῦ στήθους της καὶ 
νὰ καλύπτῃ τοὺς ὡραίους μαστούς της, οἵτινες ἄλλως τε ἠδύ- 
ναντο νὰ μὲ ὠθήσωσιν εἰς παρεκτροπἠν τινα, ἥτις ἀγνοῶ ἐὰν θὰ 
ηὔξανε ἢ ἐμείου τὴν ἣν ἀπροσδοκήτως ἔχαιρον συμπάθειαν καὶ 
εὔνοιαν. 

. Πλησιάσασα, ἔλαβε κάθισμά τι ὅπερ εὑρίσκετο πλησίον τοῦ 
ἀνακλίντρου μου καὶ ἐκάθισεν. 

-- Εἶσθε ξένος νομίζω; ἠρώτησε μετὰ τόνου φωνῆς ἀφελε- 
στάτηἇ. ᾿ 

ἱ -- Ἀληθῶς κυρία. 
...Καὶ ἡ πατρίς σας ; ἐὰν ἦνε ἐπιτετραμένον νὰ ἐρωτήσω. ἆ 
-- Ἡ πρωτεύουσα τοῦ νέου κόσμου. 
-- Ἡ Ἀμερικὴ ; ᾿ 

-- Μάλιστα. 

-- Καὶ ἔχετε πολὺν καιρὸν ἐν τῇ πόλει μας ; - 
-Ἒθρίσκομαι ἐνταῦθα πρὸ ἑπτὰ μηνῶν. 
-- Ἡ φυσιογνωμία σας . . . . .
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-- Προδίδει τὴν πτωχίαν μου. 

--- Δὲν θέλω νὰ εἴπω τοῦτο ; Ἡ φυσιογνῶμία σας μαρτυρεῖ δ- 
τι πάσχετε ἠθικῶς. 

-- Ὄταν τις στερῆται ὑλικῶς καὶ ἀναγκάζεται νὰ μετέρχη- 
ται τρόπους, πρὸς ἐξοικονόμησιν τῶνἀναγκῶν του, ἀσυνἠθεις εἰς 

αὐτὸν καὶ ἀπαδοντας τῶ ἐγωῖσμῶ καὶ τῇ ὑπερηφαήᾳ μεθμ ῆς πε 
ριεβάλλετο ...... 

ω- Ἁφ᾿ ἧς στιγμῆς σᾶς συιἧντησα ἐν τῷ κήπῳ καὶ ἤκουσα 

τὸν ἀπελπιστικδν μονολογόν σας, ήννὁησα ἀμέσως τὴν θέσιν 
σας καὶ ἡ καρδία μου συνεκινήθη» 

--- Εἶσθε λίαν ἀγαθὴ, κυρία. 

...... Ἐσκέφθην, ὅτι δύναμαι νὰ σᾶς σώσω καὶ ὅτι μία πρᾶξις 

ἀρεστἠ τῷ Θεῷ, δύναται κἄπως νὰ μετριάσῃ τὴν ποινὴν ἥτις μ᾿ 
,ἀναμένεῢ ἕνεκα τῶν μεγάλων ἁμαρτιῶν μου. 

..,.... Σεῖς, κυρία, ἐπὶ τοῦ προσώπου τῆς ὁποίας δύναταί τις ν᾿ 

᾿ ἀναγνώσῃ τὴν ἀγαθότητα τῆς ψυχῆς σας, εἶναι ἀὃΰνατον νὰ φέ- 

ρητε τὸ βάρος μεγάλων ἁμαρτιῶν. 

-«-- Βάρος δυσβάστακτον, φίλε μου. Βἀρος ἐπιβαρύνον τὴν 

συνείδησίν μου τἂμάλα. Δὲν ἀριθμῶ ἐν τῷ βίῳ μου ἢ πράξεις 

ἀπάτης, ἐγκλήματος, καταστροφῶν καὶ. . . . πλὴν δὲν ἐπιθυμῶ 
νδι᾿ μάθητε τὰ καθέκαστα τοῦ ἁμαρτωλοῦ βίου μου διότι θὰ, μὲ 

ἀποστραφῆτε βεβαίως καὶ δὲν θέλετε ἀποδεχθῆ τὴν, ἐλαχίστην 

ἐκ μέρους μου εὐεργεσίαν. - ᾿ 

Ἦτο περιττὸν νὰ προφυλάσσηται τόσον, διότι οὐδεμία αἰτία 

ἠδύνατο νὰ μοὶἐπιβάλλη τὴν ἀποποίησιν τῆς προσφερομένης μοι 

σωτηρίας. Ἡ συνείδησίςμου ἴσως νὰ μὲ ἐνέβαλλε πρὸς στἲγμὴν 

εἰς θέσινἂμφίβολο᾿ν᾿ πλὴν ἀμφιρρέπων μεταξὺ ἀρετῆς καὶκακίας, 

πάντοτε πρὸς τὴν κακίαν ἤθελον κλίνει. 

- Κυρία, ἀπεκρίθηψ ἡ εἰλικρίνειά σας ἀπεναντίας θέλει μὲ 

καταστήσει ἐπιεικε ἲστερον καὶ σᾶς ὂμνὑω ὅτι δὲν ἔχω τὴν καρ- 

διαν τόσον σκληρὰν οσον νομίζετε. 

-- Φίλε ! υπῆρξα ἀφορμὴ συμφορᾶς εἰς πολλοὺς ἐκ τῶν ἂν 

δρῶν. Ἐκρἡμνησα εἰς το βάραθρον τῆς καταστροφῆς πλείονας 

ν πεντήκοντα, ἐστέρησα καὶ ἐγύμνωσα πλείστους ἐκ τῶν ὑ- 
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ψηλῶν οἰκογενειῶν καὶ ἐπὶ τέλους ἔπεμψα εἰς τὸν ᾅδην νεανίαν 
τινα, ὅστις ἐθυσίαοε ἅπασαν τὴν περιουσίαντου εἰς τὰς ἰδιοτρὅ» 

Ξ τους καὶ ἀνθήτους ὀρέξεις μου. Ὁ νεανίας οὗτος, πρὸς τὸν ὁ- 

ποῖον οὐδέποτε μὲν ᾐσθάνθην συμπάθειαν, προσεφερὀμην ὅμως 

μετά τινος ἐρωτικῆς συμπεριφορᾶς, ἔκοψε τὸ νῆμα τῆς ζωῆς 

᾿ του διὰ τῆς αῦτοχειρίας, ἅμα τὸ χρηματοκιβὠτιδν του ἐκκενώ- 

θη. Ἔκτοτε τὸ φάσμα τοῦ θύματος μου μὲ παρακολουθεῖ παν- 

ταχοῦ, ἡ φονικὴ χείρΞΞτου μοὶ δεικνύει τὸν οὐρανὸν, καὶ φωνή τις 

βομβεῒἁενἀώς εἰς τὰ ὦτα μου (ίΑθλίαἰ οὑ ὤρυξες τὸν τάφον μου 

ἀναθέτω εἰς τὸν ἀδεκαστον τοῦ συμπαντος κριτὴν τὴν τιμω 

ρίαν σου. ι ι) 

Ἷ--- Παύσατε, παύσατε ,πρὸς θεοῦ, κυρία, ἔσπευσα νὰ εἴπω 

διακόπτουσα τὴν ἐξακολοὑθηοιν τῆς διηγήσεώς της, ἥτις τὴν ἔἕ» 

καμνε νὰ τρέμῃ καὶ νὰ μεταβάλλῃ χρῶμα καὶ ἔκφρασιν φυσιο- 

γνωμίας 

Οἱ ὡραῖαιἸ μαῦροι ὀφθαλμοί της περιεστρέφοντο ἐντὸς τοῦ 

κοίλου αὐτῶν μετὰ τρόπου δυναμένου νὰ ἐμποιήσῃ τρόμον εἰς 

᾿ τὸν παρατηρητήψ αἱ πυγμαί τής συνεσφιγμἐναι ἐξετέλουν κιντἇὶ»᾿ < 

σεις ἀποτόμους κοὶ ἀγρίας, ἂς προυκάλει ὸ παροξυσμὸς ὑπὸ τὸ 

κράτος τοῦ ὁποίου διετέλει- τὸ σύνολον τέλος τῆς θελκτικῆς ἐ- 

κείνης γυναικὸς εἶχε παραλλἀξει ἐν τῇ στιγμῇ ἐκείνη, ἢν ἀλαν- 

θἀστως δυνάμεθα νὰ ὸνομάσωμεν στιγμὴν μανίας, καὶ καθ᾿ ἣν 

αἱ λειτουργίαι τοῦ πνεύματος καὶ τοῦ σώματος περιορίζονται 

ἐν στενῷ κύκλῳ.. 

Τὸ, ἀδυνατον πλᾶομα, ἡ ἀπὸ γ ονοςὶ τῆς Ευας, ἐν τῇ στιγμῇ 

ἐκείνη υπερε έοαινε κατὰ τὴν αγρίαν ἔκφρασιν γαὶ αυτὸν τὸν βρυ 

χόμε νον λέοντα. 

Ἡ τυψις τοῦ συνειδὸτος, ἐοίὶ δὐναμίς τις ἀκατανοητος. ᾿ 

Μετὰ παρέλευσιν δευτερολέπτων τινωνγκαθἶἂ ἐπεκράτησε 

σιγὴ φοβερὰ, ἡ Ἀδελίνα ἤρξατο συνερχομένη καὶ ἐλευθερουμέι- 

. νη ἐκ τοῦ παροξυσμοῦ. Οἱ χαρακτῆρες τοῦ προσώπου της ἐπα- 

νέλαβον τὴν γαλήνην ἐκείνηνὶ ἥτις κρύπτει λίαν ἐπιτυχῶς τὴν 

δυστυχίαν. - 
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--- Συγγνὡμην, κύριε, μυριάκις συ γγνώμην διὰ τὰς παραφο- 

ρἀς μου, αἵτινες βεβαίως θὰ σᾶς ήνὃχλ ησαν. 

-κΑυποῦμ αι, κυρία, διότι ὑπῆρξα ἐγὼ ᾇφορμὴ τῆς ἀναξέ 

ὖ σεως τῶν πἲηγῶν σας 

......... Ποσὥς, κυριε, ποσὥς! ἔἒῖκᾆστήν ἑοπἑραν ἐπιστρέφουσαι 

εἶναι ἀδύνατον νὰ μὴν ἀναλογιοθῶ τὰ ὅσα κακὰ ἐπροξένησα. 

Αὕτη ἡ ἀνάμνησις μὲ κάμνει νὰ περιέλθω εἰς τὴν οὐδετέραν ἐ- 
κείνην κατάς-ασιν, ἐν ᾗ μὲ εἷδες πρὸ ὀλίγου περιελθοῦσαν. Ἐνἱοἒ 

τε καταλαμβάνομαι ὑπὸ εἴδους τινὸς παραφροσύνης, ,ἥτις μὲ 

τυραννεῖ ἐφ᾿ ἱκανὴν ὥραν καὶ ἀπὸ τῆς ὁποίας ἵνα ἀπαλλάσσω- ἱ 

μαι, ἔχω δώσει ἐντολὴν εἰς τὴν θαλαμηπδλον μου νὰ μοὶ δίδῃ 

ναρκωτικόν τι ποτὸν, ὅπερ μοὶ πέμπει ληθαργικὅν ὕπνον μά, 

κρὑτοιτον, Ταύτην τὴν ἑσπέραν ὑπῆρξα εὐτυχὴς διότι τὸ κακὸν , 

δὲν ἔλαβε τὰς συνήθεις του διαστάσεις. 

Ὁσάκις ὑπὸ τῆς φρενίτιδος κατα) αμβάνομαι, ὅλα αὐτὰ τὰ εὕ 

θραυστα σινικὰ. σκεύη, ὅλοι αὐτοὶ οἱ πολυτελεῒς καθρέπται οὕς 

βλέπεις, σύντρἱβονται ὑπὸ τῆς χειρός μου ὁπλιομένης οθοη ς, 

ποτὲ μὲν διά τινοςᾃἇἳτῶν μικρῶν τούτων τραπεζῶν, ποτὲ δὲ διὰ 

. τινος καθέδρας, ἥτις κατὰ τὴν οτιγμἠν ἐκείνην μοὶ φαίνεται ἐ- , 

» λαωροτέρα μαστήίου τῆς ἱπποιοἱοις. ᾿ 

Εκάστην πρωίαντ τεληρέὶνω οὐχὶ εὐκαταφρὀνητον ποσὸν πρὸς 

ἀντικατάσταοιν τῶν συ ιτριφθέντων. 

Ἐν τούτοις ἂς ὁμιλησωμεὶ περὶ σοῦ, φίλε. 

-- Καὶ ἐ μὶ), κυρία ..... 

υ-Αποκοἳιλει με εἰς τὸ με ἐλλον φίλην σου τοῦτο θέλετ) μοὶ 

προξενεῖ εὐχαριοτηοιν. 

-- Ὅπως σᾶς ἀρέσκει . . . . Πλὴν, πρὶν ἢ ἀρχἷσω τὴν ἀφήγη- , ᾿ ᾧ, 

σιν τῶν δεινῶν μου, πρέπει νὰ σᾶς ὁμολογἠοω ὅτι πεινῶ. 
Ὤ τί ἀνόητος καὶ ἀστοχοιοτος ποῦ εἶμαι. Ἐλησμόνησα 

, -- Ἀπὸ πρωἱοις περιτρἐχων τὰς ὃΞους τῆς πόλεως καὶ κρούων 

τὰς θύρας τῶν ὁμογενῶν μου πρὸς ἀνεύρεσιν χρημάτων, στεὶ 

ροῦμαι τροφῆς. ᾿ Ὗ ᾿ θ
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Ἔλαβεν ἡ λευκὴ τῆς χεὶρ τὸν κώδωνα καὶ ἐσήμανε μετὰ ζωη-ΞΞ 

ρότητος. χ 

--- Νὰ παραθέσῃς τράπεζαν διὰ δεῖπνον, εἶπε πρὸς τὴν εἰσελ- 

θαῦσαν θαλαμηπόλον της. 

, . Ξ Μετὰ τὴν ἔξοδον τῆς ὑπηρετρίας, κατὰ παράκλησιν τῆς Ἄι 

᾿ δελίνας ἐδιηγἠθην τὰς διαφόρους τοῦ βίου μου περιπετείας καὶ 

τὰς αἰτίας αἵτινες μ᾿ἡνάγκασαν νὰ ἐγκαταλείψει) τὴν οἰκογέ.. 

νειάν μου. Ὁπόταν διηγούμην τὸν θάνατον τῆς Μαρίας, ἦς τι- 

νος ἡ ἀνάμνησις οὐδεμίαν πλέον ἐντύπωσιν μοὶ ἐπροξένει, δύο 

παχέα δάκρυα εἶδον νὰ ῥεύσωσιν ἐκ τῶν μαύρων ὡραίων «ὄφ- 

θαλμῶν τῆς προστάτιδός μου καὶ νὰ ύγρἀνωσι τὰς ῥοδοχρόους 

παρειάς της. 

ω» Συγκινεῖσθε, φίλη μου, ἐκ τῆς ἱστορίας μου ; 

...... Συγκινοῦμαι ἐκ τῶν ἀφορώντων τὴν Μαρίαν καὶ τὴν ζη- 

λεύω, διότι ὁ θάνατος ἔθεσε τέρμα εἰς τὰς δυστυχίας αἵτινες »τὴν 

ἀνέμενον ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. Ὁ ἔρως πάντοτε ποτήριον χολῆς 

ἐπιφυλάσσει εἰς τοὺς πελάτας του. 

Μ- Πλὴν, τοιοῦτον τι δὲν ἐφοβούμεθα, διότι ἠγαπώμεθα ἁ- 

μοιβαίως. κ 

-- Κἀγὼ ἀντηγαπῶμην, κἀγὼ ἤκουσα τὰ χείλη τοῦ ἒρας-οῦ 

μου νὰ προφἑρωο-ιν ὅρκους φοβεροὺς περὶ ,τῆς πίστεως καὶ εἰλι- 

κρινείας τού πλὴν ἐπροδὡθην, ἐγκατελείφθην καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 

σήμερον ζῶσα βίον ἄσεμνον, μακρὰν τῆς κοινωνίας ἥτις μὲά- 

ποστρέφεται, ἐγκαταλελειμἑνη ἀπὸ τὸν Θεὸν πρὸς δν τὰ μάλα 

ἡμάρτησα. 

-..... Ἴσως . . , . 

..,... Δὲν ὑπάρχουσιν ἴσως, ἐν τῇ ἰδικῇ μου ὑποθέσει, κύριε. 

᾿Ἡμην παρθένος, δέκα καὶ τέσσαρες ἀριθμοῦσα ἀνοίξεις, κόρη 

μονογενὴς ἐντίμου μουσικοδιδασκάλου, ἥσυχος καὶ εὐτυχὴς 

ὑπὲρ πάντα ἄλλὒν θνητὸν ἐν τῷ κόσμῳ, τούτῳ. Ἔβλεπον καὶ ἒ»- 

θἱώρθυἳ τοὺς ἄνδρας ᾿ὡς τὰ ἀγαθότερα ἐπὶ τῆς γῆς πλάσματα, 
» ἀμετόχους κακιὤν ἢ πονηριῶν, καὶ μὲ καρδίαν εὐγενῆ. Ξένη έν- 
τελὥς πρὸς τὰς ἰδιότητας ταύτας, ἐνόμιζον τοὺς πάντας ὁμοίους᾿ 
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μου καὶ τοὺς ἐμέτρον μἐτδν πῆχιν τῆς ἀθωότητός μου. Ὧί πό- 

σον ἁπλη ἤμην ! γ 

Ὁ πατήρ μου ἐδίδασκε νέον τινα πλουσιωτάτης, μεγάλης καὶ 

ἀριστοκρατορικῆς οἰκογενείας, ὅστις ἤρχετο εἰς τὴν ἰδίαν ἡμῶν 

οἰκίαν νὰ λαμβάνῃ τὸ τῆς μουσικῆς μάθημα, προφασιζόμενος ὅ- 

τι θέλει ν᾿ ἀπαλλάξῃ τοῦ κόπου τὸν γέροντα διδάσκαλόν τουἳ- 

πράγματι ὅμως, ἵνα μἐ πλησιάση καὶ διαφθείρη τὴν ἀθωότητά , 
μου. Μ᾿ εἶχεν ἰδεῖ ἐν τῷ περιπάτῳ καὶ συνώμοσε κατὰ τῆς εὐ- 
τυχίας μου, κατὰ τοῦ μέλλοντός μου. 

Ευπιστος καὶ ἄμοιρος ὡς ἀνωτέρω εἶπον τῶν πονηριῷν ἃς δυ 

ναται νὰ μετέλθῃ τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου, δὲν ἥργισα ν᾿ ἀπο- 
δεχθῶ τὸν ἔρωτα τοῦ μαθητοῦ τοῦ πατρός μου, οστις ἐποφελη 
θεὶς τῆς ἀδυναμίας μου διέ ῤῥ οηξε το νῆυα τῆς εὐτυχίας μου, διὰ ΞΞ 

τῆς ἀναρπάσεως τοῦ παρθενικοῦ μου πλουτου. ᾿ - 

Επὶ πενταμηήαν ἐξηκολούθει νὰ καλιεργῇ ἡσύχως τὸν 
ἔρωτα δν μοὶ ἐνέσπειρἐ ἐγὼ δὲ ἥτις δὲν ἠδυνάμην νὰ ἐννοησω 
τὸ μέγεθος τῆς συμφορᾶς, διηρχόμην ἀμερίμνως καὶ ἐν πληρε- 
στάτη ἡδονῇ τὸν χρόνον πλησίον τοῦ ἀπίστου ἐρας-οῦ μου καὶ ἐν 
ἀγνοίᾳ τοῦ καλοῦ μου πατρος , ὅστις οὐδέ ποτε ἐφαντάζετο τὰ 
διαδραματιζόμενα μεταξὺ ἐμοῦ καὶ τοῦ μαθητοῦ του. 

Επῆλθεν ἡ ἡμέρα καθ ἣν ὁ ἐν τῆ κοιλία μου γεννηθεὶς καρι 
πὂς τοῦ ἔρωτος μ᾿ ἔκαμε νὰ συνέλθω καὶ νὰ περιέλθω εἰς μεγί» 
στην ἀμηχανίαν. Κατὰ τὸν ἕκτον μῆνα ἡ παχυτης μου ἤρξατο 
νὰ καθίσταται ἐπαισθητή καὶ ἠναγκάσθην νὰ παραπονεθῶ πι- 
κρότατα εἰς τον ἐραστὴν μου ὅστις ἐβράδυνεν ἐπὶ τοσοῦτον νὰ 
πραγματοποιήσῃ τὰς ὑποσχέσεις του, αἵτινες ὑπερνίκησαν τὴν 
ἐπιμονὴν μου. Εἰς μάτην! μόλις εἶχον ἀρχίσει νὰ συλλαμβάνω 
ἀμφιβολίας περὶ τῆς εἰλικρινείας του, ἐγένετο ἄφαντος ὁ ἅπι« 
στος, ἐγκαταλείψας με εἰς το αἶσχος ! 

Ο πατήρ μου ἐπὶ τῷ ἀκουσματι τοῦ ἀνεπανορθὡτου σφάλμα- 
τός μου, προσβληθεὶς υπὸ κεραυνοβόλου ἀποπληξίας, επαυσε τοῦ 
ζῆν, ἀφήσας με μόνην ἐν τῶ κόσμῳ τουτῳ, ἐν ᾠ τὰ ὀρφανὰ καὶ 
ἀδυνατα πλάσματα ἀδύνατον νὰ ἀνευρωσι προστάτην εντιμον 

Ξ καὶ καλοηθη. Εν τῆ κοινωνία ταυτη οἱ πάντες, ἀπὸ τοῦ ἑξηκον



>Ξ1Ξιο < ΞΠΕΡΙΠΕΤΕῌΙ 

τοὑτιδος Ξπολἱοἳυ γέροντας, μέχρι τοῦ δεκαεξαετοῢς νεανίου, εὶ- 

σὶ βεβυθισμένοι εἰς τὸν βὶὂρβορον τῆς, αἰσχρδτητος. Ἅμα συναν- 

τήσωσι καλλονὴν δυστυχοῢσαν δὲν προθυμοποιοῢνται νὰ τὴν σώ- 

- σωἰσιν, εἰμὴ κατόπιν ἀμοιβῆς ἀσελγους. 

Δύο μῆνας μετὰ τὴν ἀπώλειαν τοῦ πατρὸς μου, ἔτεξαυἱὸν 

ὅστιςμοὶ ἀνηρπάγη ὑπὸ τοῦ ἀπίστου ἓροᾂμἐνου μου ὑπούλως, 

διότι ἐφοβεῖτο, μὴ ἡ ὕπαρξιςαὺτοῦ τὸν περιπλἐξᾑ εἰς γαμικὸν 

δεσμὸνγὅν τινα οὐδέποτε ἐσκόπευε νὰ συνάψᾪ. 

-Ἔρημοὲ καὶ ἄνευ προστάτου ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ, περιῆλθον 

εἰς τὴν αὺτἠνἀπελπισἱαν υφ᾿ ἧς καὶ σεῖς, κύριε, χθὲς κατείχεωο. 

- Ἐπῆλθε στιγμὴ κάθ᾿ ἣν ᾐσθάνθην τοσοῦτον ἰσχυροὺς τοὺς πὄ- 

νους τοῦστομάχου μου, ὥστε ἠναγκάσθην νὰ τρέξω) εἰς τὰς ὂ- 

δοὺς »ἵνα ἐπαιτἡσω. ούδεὶς συγκατετίθετο νὰ ρίψῃ ἓν σολδἱον 

εἰς τὴν ὀρφανὴν ἁμαρτωλ ην, τὴν φέρουσαν ἐπὶ τῆς συνειδήσεως 

διπλοῦν βάρος ἐγκλήματος.. 

Παραλεἰπω, φίλε μου, να σοὶ διηγηθῶ τα καθέκαστα τῆς δυ 

στυχοῖὶς ἐκεἕνης του βίου μσυ περιοδου. Γυνὴ ουσα, δὲν εἶχον 

τὴν ἀπαιτουμένην οιὸι τὴν αὺτοχειρἱαν Ὗενναιδτητα. 

Εἰς τὸν ἀσελγἣ βίον ἐν τέλει χρεωστῶ τὴν μεταβολὴν τῆς 

θέσεώς μου ἐκείνης καὶ τὸν πλεονασμὸν τῶν ἁμαρτιῶν μου. 
Μὁλις ᾐσθάνθην τὴν δύναμιν ἣν ἐκτῶμην, ἕνεκεν τἢςἐξαιρἐτου 

καλλονῆς μου, ἐξεμεταλευθην ταύτην τοσουτον τεχνιἐντως,ω - 

στε ἐντὸς σμικρου χρονικου διαστήματος, ἐγὼ ἢ τῶν ὁδῶν ἐπαί- 

τις, κατωκουν μεγαλοπρεπεστάτην οἰκίαν καὶ διέθετον κατὰ 

βουλησιν τὸ. πλουτη ασελγοῦς τινος γέροντος. 

Ἔκτοτε περιηρχδμην ἀπὸ ἑνὸς εἰς ἄλλου ἓραοτοὺ ἀγκάλην, Ξ 

ἐγκατέλειπον δὲ πάντοτε τὸν παλαιὸν, ὁσάκις νέος παρουσιάζετο 

᾿ μὲ τὸ θυλάκιον πλῆρες καὶ προσφορὰς γενναιοτέρας. 

θὐδέναῆγάπησα πλέον καὶδί οὐδένα ἠδυνάμην νὰ αἰσθανθὥ 

ἔρωτα ἁγνόν. Τοὺς πάντας περιέπαιζον, τοὺς πάντας ἐδολιευὀ- 

μην καὶ διὰ τὴν καταστροφὴν πάντων τῶν πλησιαζδντων με ἠρ- 

γαζὅμην μετὰ ζήλου ἀπαραδειγματίστου. 

Ἐν τῇ οῖκίᾳ-μου ἤθελε συναντήσει τις τρεῖς ἢ καὶπλεἱονας ἀεί- 

, ποτε ἐρας-ὰςςριλοτιμουμένουςτἱς τοῦ ἄλλου πλείονα δῶρα νὰ μοὶ
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προσφέρῃ, καὶ μεγαλειτέρας θυσίας εἰς τὸν ἔρωτά μου νὰ συνει- 

σφέρῃ. 

Η διαγωγή μου αὕτη, ἐγέννησε τὴν ζηλοτυπίαν μεταξὺ τῶν 
λατρευτῶν μου, ὑπῆρξε εν άοορμὴ ἐρίδων καὶ μονομαχιῶν, καὶ ἐ- 

πὶ τέλους ὤθησεν εἰς τὴν αὐτοχειρίαν τὸν τελευταῖον, ὅστις ἵνα 

μοὶ ἐμπνεύσῃ ἔρωτά δὲν ἐφείσθη οὐδενὸς μέσου, οὐδεμιᾶς θυσίας.- 

Μετὰ τὸ τελευταῖον μου τοῦτο ἀνδραγάθημα ἔπαυσα τὴν ἀ- 

θλίαν τῆς ἑταίρας ζωὴν καὶ ἔκλεισα τὴνθὑραν τῆς οἰκίας μου. γ 

εἰς πάντας. Ζῶ ἔκτοτε βίον μοναστικὸν,καταβασανιζομένὴὑπὂτὥν 

τυψεων τοῦ συνειδότος ἂς γεννᾶ ὴ ἀνάμνησις τοϋ θανάτου τοῦ 

πατρός μου, ἡ ἄγνωστος εἰς ἐμὲ τοῦ ἁρπαγέντος τέκνου μου τί) . , 

χη, καὶ τοφάσμα τοῦ αὐτοχειριασἳθέντος τελευταίουἐρας-οῦ μου. 

Σὲ εἶδον χθὲς, φίλε μου, ἐν τῷ περιπάτῳ μονολογοῦντα, ἤἑ ᾿ 

κουσα τὴν ἀπόφασιν τῆς αὐτοχειρίας σου, συνεκινήθην ἐκ τῆς ἀ- 

πέλπιδος θέσεώς σου καὶ ἀναλογισθεῖσα τὴν ἐμὴν δυστυχίαν, ἔ- 
σπευσα νὰ σὲ ἀποδεχθῶ ὡς »σύντροφον τοῦ περιπάτου μου, ἵνα . 

σὲ σώσω. Δὲν ἐπιθυμῶ νὰ μοὶ διηγηθῇς τὰς συμφοράς σου, διότι 

ἡ καρδία μου, ἂν καὶ διέπραξε μυρίας σκληρότητας, διατῃρει 

πάντοτε τὴν εὐαισθησίαν ἢν αὕτη ἐκέκ νὪτο πρὸ τῆς ἀποπλανὴι» κ ἳ 

σεὡς μου. Ἡ ἀφήγησις τῶν δυστυχιῶν σου θέλει ἀναξέσει τὰς 

μόλις ἐπουλωθείσας πληγάς μου χ καὶ θέλει κατασπαράξει τὸ ᾿᾿ 
στῆθος μου. ᾿ 

Υπόδειξόν μοι μόνον τὰς ἀνάγκας σου, τάς στερήσεις σου, 

πᾶν ὅ,τι σοὶ ἐλείπει ἵνα κατασταθῆς εὐτυχὴς καὶ ἀποβάλλὴς ψ ᾿ 

τας πρὸ ὀλί ιγου καταχθονίους σκέψεις σου, καὶ ἰδοὺ᾿ ε γὼ πρόθυ 

μας νὰ σε σώσω. 

Η εἰσελΘοῦσα θαλαμηπόλος ἕνα ἀναγγ είλὴ το προετοιμασθὲν ᾿ 
δεῖπνον, διέκοψε τὴν εξακολουθησιν τῆς συνδιασκέψεὡς μας. Η 

Ἀδελίνα λαβοῦσα με ἐκ τῆς χειρὸς καὶ διαβεβαιώσασά με περὶ 

τῆς εἰλικρινείας τῶν λόγων της, μ᾿ ὡδήγησεν εἰς τὴν αἴθουσαν 

τοῦ φαγητοῦ.
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Διὰ τῆς γεννχιοδωρίας τῆς ὡραίας Ἀδελίνας ἐξώφλησα τὸ 

πρὸς τὸν οἰκοδεσπότην μου χρ έος,ἐφωδιάοθην μὲ ἐνδύματα καὶ 

᾿ γ μὲ ὅλα τὰ ἀναγκαιοῦντα μοι πράγματα, καὶ ἀπηλλάγην τῶν 

φροντίδων ὑφ᾿ ὡὶ πρότερον ἐπολι ιορκοῦμην. 

Κατ᾿ ἀρχὰς, τὴν προς ἐμὲ γενναιότητα τῆς γυναικὸς ἐκείνης 

ἐξέλαβον ὡς ἐρωτικὴν ἰδιοτροπίαν- πλὴν, ἠπατήθην, τῆς δἂπά- 

της μου ταύτης ἐξῆλθον μετὰ τὴν πρώτην συνέντευξίν μας, δη- 

λαδἠ ὅτε κατήλθομεν εἰς ἐξηγήσεις εὐρυτέ-ρας ἐπὶ τῶν αἰτιῶν 

τῆς δυστυχίας μου. 

Φίλε, μοὶ εἶπεν κατὰ τὴν δευτέραν ἐπίσκεψίν μου. Ἐπιθυμῶ 

νὰ εὑρισκόμεθα ἐν πλήρη συνεννοήσειι Τὰς πρὸς σὲ εὐεργεσίας 

> μου δὲν ἐπιθυμῶὶποσὣς νὰ ἐκλάἕης διαφόρως. Ἐν τῷ προσώπῳ 
μου πρέπει νὰ νομίζῃς ὅτι ἀνεῦρες μίαν ἀδελφὴν, μίαν φίλην εἰ.» 

λικρινεστάτην. Δὲν λέγω μητέρα, διότι ἡ ἡλικία μου δὲν μοὶ 

χορηγῇ τὴν ἄδειαν ταὑτην, πλὴν ἔσο βέβαιος ὅτι ἡ καρδία μου, Ὗ 

ἐστὶ καρδία μητρδς λατρευοὑσης σε, 

Θέλω λογισθἢ εὐτυχεστάτη, ἐὰν ἐγκαταλείπων τὸ οἴκημά σου, 

ἔλθῃς νὰ κατοικήσῃς ἐν τῇ οἰκίᾳ μου, πλησίον μου. Ἐγὼ μὲν 

θέλω φροντίζει διὰ τὰς ἀνάγκας σου, σὺ δὲἵνα μετριάζης τὰς θλἲ 

ψεις μου καὶ ἀποκοιμίζης τοὺς ἐλέγχους τῆς, συνειδήσεώς μου. - 

τΗ, συντροφία σου θέλει εἷσθαι δί ἐμὲ μεγίστη παραμυθία καὶ 

αἰτία νὰ με τριασθῶσι τὰ πάθη μου. Σὺ θὲ λεις μοὶ χρησιμευσει ὡς 
προπὑργιον κατὰ τῆς μανίας ήτις ἑκάστην ὲσπε ραν μὲ καταλαμ 

βαίνει. Μετὰ σοῦ θελω διέρχεσθαι τὰς ὥρας ευχαρίστως καὶ δια- 
σκεδάζει μὲτὴνἐλευθερίαν ἐκεί ην ἢν χορηγεῖ ή ἀθωότής Ναὶ, 

θέλομεν πλέει ὁμοῦ ἕπὶτοϋ γαληνιαίου πελάγους τῆς εὐτυχίας, 

χωρὶς πᾩσὢἷἷ νὰ φὒβὒὒμἱθα νδι προσκόψωμεν εἰς σκοπέλους, ἢ ὁ. ᾿ 

φάλους, καθ᾿ ὅτι ὡς» πυξὶς θὰ χρησιμεύει ἡμῖν ἡ λογικὴ συζήτησις γ. 

καὶ ἡ μετ᾿ ἐπιστασίας στάΘμισις ἑκάστης πράξεώς μας. 

Τὴν ἐθεώρουν μετὰ βλέμματος ἐκφράζον-τος θαυμασμὸν καὶ 

ἦν
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, ἐν σιωπῆ, ἡ δὲ καρδία μου ἔπαλλεσφοδρῶς ἐξ εὐχαριστἠσεως. 

«Ξ-Ξ- Τί λέγεις λοιπὸν, θὐάλτερ ; ἱ 

-- Ἐπιὸοκιμάζω τὰς σκέψεις σας. 

...ω Καὶ ὰποὸέχεσαι τὰς προτάσεις μου. 

᾿ -- Μετὰ μεγίστης προθυμίας 
.- Λοιπὸν σήμερον μετακομίζεσαι; 

-- Μετὰ μίαν ὥραν. 

...- ΣἿ εὐχαριστῶ, (ἷἰὔάλτερἲ 

ἷ-- Σ᾿ εὐγνωμονῶ, Ἀδελίνα. 

-- Ἐντὸς μιᾶς ὥρας ....... 

-- Επαναβλεπόμεθα. 

--- Υγείαινε! 

Εἶχον πρὸ δέκα ἡμερῶν ἐγκατασταθῆ ἐν τῇ οἰκίᾳ τῆς Ἀδε- ό ᾿ ᾿ 

λίνας, ητις ἐλάμβανε πρόνοιαν περὶ ὅλων ἐν γένει τῶν ἀναγ- » 

κῶν μου. ᾿Ἡμην εὐτυχὴς ἤδη καὶ ἐλησμόνησα τὰς ταλαιπω- 

ρίας τσῦ παρελθόντος βίου μου. Πλὴν, οἴμοιἰ οἱ εὐγενεῒς τρό- 
ποι τῆς προστάτιδός μου, αἱ πλῆρεις ἀθωότητος αὐτῆς θωπεῒαι, 

τὸ φίλημα ὅπερ ἑκάστην ἑσπέραν, κατὰ τὴν ἀναχώρησίν μας, 

ἐλάμβανον ἐκ τῶν χειλέων της, ταῦτα πάντα ἐξύπνησαν ἐν ἐμοὶ 

καὶ πάλιν τὸν ἔρωτα. Ἡ μελαγχολία ἀντεκατέστησεν ἐν ἐμοὶ - 
τὴν ευθυμίαν, καὶ τὴν πρώην ζωηρότητα μου ἀπωλέσας κα 

τέστην λίαν σύννους καὶ περίλυπος. Ἱἠν αἰτίαν της μεταβολῆς 

μου ταύτης οὲν ἤργησε να ἐννοηση ἡ Ἀδελίνα καὶ μετῆλθε 

πάντα τρόπον, ἵνα διασκεδάσῃ καὶ καταπνίξῃ τὸ παθος μου, ζ - ᾿ Ἷ 

πρὶν ἢ αἱ ρίζαι αὐτοῦ ἐνδυναμοθὥσιν ἐν τῇ καρδία μου. 

...,. Φίλε, μοὶ εἶπεν, ἑσπέραν τινα ὁπόταν ἐπλησίαζεν ἡἳἶὥρα 

τῆς ἀναπαύσεως. Τὸ βλέμμα μου εἰσέδυσε μέχρι τοῦ μυχοῦ 

τῆς καρδίας σου καὶ ἀνεκάλυψε τὸ καταβιβρῶσκον αὐτὴν πά- 

θος. Σύνελθε, ἀγαπητέ μοι ούόιλτερ, καὶ ἄφες, τὸν ἔρωτα ὅς-ις 

σπείρει ἄνεμον καὶ δρέπειτρικυμίας. Ἐγὼ εἰμὶ μία γυνὴ κοι- 

νἠ, ἥτις οὐδέποτε διὰ τοῦ ἔρωτός μου Θέλω δυνηθῆ νὰ σὲ κατα- 

στήσω εὐτυχῆ. Ὅσοι μέχρι τοῦδε μ᾿ ἐπλησίασαν, ἐκτύπησαν 

ἐπὶ σκοπέλου καὶ συνετρίβησαν. θί ἐρωτευθέντες με καὶ ἐπιδιω- 

ξαντες τὴν εὔνοιάν μου κατεστράφησαν, Οὀάλτερ! Ἄφες λοι- 
(ΠΕΒΙΠΕᾜ ΕΗῼΣ ᾼΦᾘΟΝῼἒ), ἱ δ Ὗ
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πὀν καὶ ἅπΰχωᾳἱϋθητζ ἓνὂς ἃἓᾅθὲῒἶτμϋζᾜ υς ὅπερ δυναταὶ νὰ Ἷεννἠ ᾿ 
γ ση μὑρια ὅζζὲζ δυζςᾜχὖᾑἷὲζζτζὲ ᾙς Ξξαζθλουθησωμυν ζῶντες ῳς ! 

φίλοιἳ, ὡς ζἒίδζὲἎὒφὲὶ, καὶ ἔὒΐ) βέςἶἶὒεως ὅτι θἐἎ (ἔμειν εἶσ-θαι εὐτυχέ- 
στεροι ῦθ-ῖωσ ζὲὐἓἑζωὲε νὲ ψας μζΞἎζζίχθλἱας θέλει ἐπιςἳκιἁσει 
τὸ μεἒτζ πὀζ ξὶζἳζζ ζ ὲτ. τῆς μεταβολῆς Ξζζὲυ δύνασαι νὰ κρίνῃς 
,ζερὶ τῆς ὀρθὅτητθς τῶν ΰκζ-ἓψεὡ) μζζυ 

...,.... ᾙδελἱὲ ζζἷ μὴ ὁ ζἕἔὲως δὲ.» εἶναι παρ ἀνθρώποις τὸ πάθος 
᾿ , ἐκεῖ θ τῆς κᾶρἓἕζζς, τιἸ ὲᾆγενἐ ς πάθας δι ωδ καὶ μὀνῼυ δτμηουρ- 

γεἴτιῖζι ἡ εὐτυξίἳἱ ας Ὁ ὲζὲως ἐστὶ ὁ τῶν ἀ [γ έ) ων πρὸς ταυς (ἄς-ἐ 
ρας ἀπῦχαιρἓτιζὲμὂς. θ βἕας τθυ ἀνθρώπω καθΞστατᾆι εὐχἁρι 
στϋς διὰ τῶζ πόθων κίἳὲὶ δνζἰἕ-ὲωὲἒ φθς ἒ ἐρὲωὲς γεννἃ Μὴ λοιπὸν, 
φίλη μου, τοσοῦτον αὐστηρῶς κρίνεις περὶ τῶν αἰσθημάτων τῆς 
καρδίας, ἅτινα ὃζὲῷζ δυσκόλως. [εΰν ζἶὲνται τοσοῦτον δυσκολώτε 
ρον κατᾄζὲτρἕὲανται ᾙνὲἄπζὲκρίἱἓητι εἰς τὸν ἔρωτά μου ὅστις 
θέλει συμπλγρὡὒει τὴ) εὐτυχἕαν μας καὶ καταστήσει διαρκῆ 
την βασιλὲὑαυσἃν ἐν ζὲζἒὒἵῳ ἡμῶν εἱρἠνην. - Σὺ, ἥτις τοσοῦτον 
συμπαθὴς ἐδείχθης πρἔζἒ ζὲξπ ζὲ πρὶν ἢ καλῶς μὲ γνωρίσῃς, ὅτε σϋὶ 
ἤμην ἐντελῶς ἄἷνωὒέτζὲζἔἳ ὡἰ ἓὲὒ θὰ ἀναδειχθἢς ποτὲ σκληρὰ 

- διὰ τὴν ῦυμτλζἳζὲζῼζὲζᾫ τῆς Ξὲᾤᾅζᾡᾂνιζὲς μευ Ναὶ, ἐν τῷ ἔρωτί 
σὲυ ἐὲζὲτζὲὒᾒἰὲὲ ἕἒ ζἒζὲζὲὲζὲζζζὲὲζὲ ζζὲᾒτζ ἡἿραἎὪνη τῆς ψτζχἢς μω, 
ἥν τινα ᾀπζἓᾖ ὲζὲζζ ὲὲζὲὖὲ ζζζὲὲζ ζἒἶζζ καρδίας Μῦ πληγῶζ 

Μθὐἁλὲὲρῖ ᾿ ἐπὶ ᾂτἳὒᾙἇᾂυ χὲθἠμὲθζῖζ « Ἃ 
Μ Ἲἳἳθχι Αᾣυλἱᾏἒίᾊ μθυ ὅχεἶ καθἡμὲθα ἐπὶ ἀνθέων 

,ᾙ Πλὴν, ῦὲὲεὲ ᾚυζζὲζὲζξὲιὲῒῖᾜὲαι ἱοβὀλϋς ἕχιἓνα 

Εαρ ηἎ θω δεκαπἑᾇ Ἠὲ ὴμζ, ρεζζ, χωρἓ ς πΰσὣς νὰ ἀνταμοἱφθἤ ἆ 
ἔρως μὒυ ὅζτινα ἡ ἀγαθὴ ᾙὃἒλίζα προσεπάθει παντὶ σθένει 
νὰ σβέση ῌκἁζὲτην ενὲπἐραν ἐπεζζὲἎ ἀμβανὒν τὰς ἐρωτικάς μου - 
διαδηλωσεἱςἳ τὰς δὲ ἀποτρὒ-ζὲ-Ξζς διεἒὒἔΐ ἶχΰη κατὀπἰν ἡ σιωπή 1ἐ)λέμ 
ματα τινα τῆς ωρζζια μὒυ πρᾜτϋ ῒιδος, βλέ μματει. λαθρἐα άτι-Ξ- 
,να αὲν διἐφυ των τὴζ πρααφχἡζ μευ, ἐνεθάῤῥυναν τὴν τὀλ- ᾿ 
μην μου. 

Την δεκάτην ἑὒἓἒὀμην ἥμερα), κατὰ «τὴν συνεἱθη τῆς ἑσπέρας 
ὥραν, ξυρισκόμεθᾂι ..ἐν τῇ αἰθᾳύση ἐν σιωπῇ ἐμοτῢ υιὲν ἐπί τινος ᾿
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μαλθακαί) ἀνακλίντρου καθημένου, ἐκείνὴς δὲπλησίον τῆς τρα- 

πέζης- ᾿ 
Λαβοῦσα, ἡ ὡραία Ἀδελίνα, ἀνὰ χεῖρας λεύκωμά τι, μὲ προ᾿ 

σεκάλεσε νὰ πλησιάσω διὰ νεύματοςκαὶ ἔσπευσα ἐν προθυμίᾳ, 

ἥτις μ᾿ ἔκαμε νὰ προσκόψει) τρὶς ἐπὶ τοῦΞ ἐδάφους. 

Ἢρχἱσαμεν νὰ παρατηρῶμεν τὰς ἐν τῷ λευκόματι εἰκόνας- , 

ὁσάκις δὲ, οὐχὶ βεβαίως ἀπροσέκτως, ἡ χεὶρ τῆς θελκτικῆς ᾿᾿ 

συντρόφου μου ἤγγιζε τὴν ἐμὴν, ἢ αἱ κόμαι ἡμῶν συνεπλἑ- 

κοντὸ, ἐνῷ ἐκύπτομεν ἐπὶ τοῦ λευκὃματος, ᾐσθανόμην τὴν καρ- 

δίαν μου πάλλουσαν ὡς κώδωνα φρουρίου ἐν ὥρᾳ κινδύνου- καὶ 

μ᾿ολον ὅτι ἤμην λίαν ἔμπειρος καὶ ἐξεικοιωμένος πρὸς τοὺς 

τοιοότους παλμοὺς, οὐχ ἧττον ὅμως, κα<τ᾿ ἐκείνην τὴν στιγμὴν, 

ἐὸιν ὴρωτῶμην, ἤθελον ἀποκριθῆ, ὅτι ἀγνοῶ ἐὰν πρὸς δεξιὰν 

ἢ πρὸς ἀριστερὰν ἔπαλλεν. ᾿ 

᾿ Ἐκείνη, ὡς γυνὴ, ἐγνώριζε βεβαίως τὰ πάντα καὶ εἶμαι βἑᾆ 

βαιος, ὅτι ἠδύνατο νὰ συζητἡσὴ ἐπιτυχῶς περὶ τῶν τοιούτων 

μεταχειριζομένη τὰς τεχνικὰς ἐκείνας λέξεις, ἂς μόνον αἱ θεο- 

λόγοι καὶ νομικοὶ γνωρίζουσιν. Ὁμολογητέον ὅμως, ὅτι ἀμφο- 

τέρων ἡμῶν ἡ ἀμηχανία ηὔξανεν, ὡς ἢ τῶν πολιτικῶν ὅτι εἰς 

κρισίμους εὑρεθῶσι περιστάσεις. 

Ἐν τοὐτοις, αἱ ἡμέραι παρήρχοντοκαὶ ἡ θέσις μου καθίστατο 

μᾶλλον ἀφὀρητος. Ἴσως τὸ αὐτὸ συνέβαινε καὶ εἰς τὴν Ἀδελί- 

ναν, ἓιὸτι συχνάκις κατέφευγεν εἰς ἐπιχειρήματα παρατείνονται 

τὸν χωρισμὸν μας καὶ τὰ ὁποῖα ἠννδουν. Πλὴν, πάντοτε ἕως ἐδῶ 
περιωριζὁμεθα καὶ ἀνεχῶρουν ἐν στεναγμοἵς δυναμένοις νἁὒθἑ-᾿ , 

σωσιν εἰς δρόμονλέμβον-ἠρεμοῦσαν ἐλλείψει ἀνέμου. ᾇΑλλὸι, ἀ- 

ναγνῶσται μου, οὐδὲ νὰ μὲ βαρυνθῆτε ἐπιθυμῶ, οὐδὲ καιρὸν 

ἐπὶ ματαίῳ νὰ χάσωὖ ἄλλως, γράφων ἱστορίαν ἀληθῆ, ἀφἱνω 

εἰς ἄλλους νὰ σωρεὑσωσιν ἐρυθὴματα ἐπὶ δακρύων, δάκρυα ἐπὶ 

παλμῶν παλμοὺς ἐπὶ στεναγμῶν καὶ ἄλλα πλατωνικὰ ἐφόδια 
καὶ ζεὐξωοιν ἀνὰ δύο τοὺς μελιῤρὑτους στίχους των, ὡς οἱ ἁμα- 

ξηλᾶται τοὺς ἵππου-ς εἰς τὴν ἅμαξαν. 

᾿᾿Ἑσπἑραντινα, τὴν εἰκοστὴν, καθήμενος ἐν τῷ ἰδίῳ μαλθακῷ 

ἀνακλίντρῳ, παρετήρουν καὶ ἐθαύμαζον ἐν σιωπῇ τὴν ὡραίαν Ξ 



πὃ , Ξ -ΞΠΞῬΞΠΞΤΞῌΞΞΞ 
, μου Αδελἱτατ, ἱστάμένην πληττἱῢφ τοῦ παραθύρου καὶ ῥεμβἇ- ᾿-ἳΞἳ 
ζαυσαν. ᾿ Ξ - 

᾿᾿ < Μεταξὺ της τεεςεως καὶ τῆς καρδίας ἡμῶν, ὅταν εἰμεθα εἱ- 

κοσαεεεῖςἳ ὧττθἓρ χει κατὰ τευς ττᾳττἳτἔτς, Ξτετὶ τΞτεὺς ἱίτ-τρεὺς σχε ,ἔσις 

τις μυστηριὡδης Μὶ Ξυττ ςἠ τιτι-ας ὀκτάκις βλέπομεν πράσινα Ἲ ἔ 

δένδρα, μαλακὴν χἱὀἷηᾉτ ἢ σπἡλεεια σκιερὰ, καὶ ἡ καρδία ἡμῶν 

᾿ διατελεῖ ἐν αἰχμαλωυια ζητοῦμετ εἰνὒτκυὑφἰσιν τοῦ πάθυυς, κα 
ταφεί, γατὶ-τες εἰς ςεῥᾳ τὺςίμυ καὶ θρἱἲτους, οἵτετες ἐπὶ τέλους χα- 

ταλήγουυιν εἰς μελαγχυλικὀν τι ᾆσμα. Τᾂῦτο εςυνέβαινε καὶ εἰς 
τὴν σύντῤυφὦτ μου, καὶ ἤρχιἒττε νὰ «ψἇλἳὒᾩ παθητικὡτσἇταί καὶ εἰς 

χ ἑκάστην δὲμελἱῤῥυτυτ στροφὴν, ὡσεὶ ἠλεκτριζόμενος ἐπλησίαζον 
χ κατὰ ἓν βῆμα πρϋτΰῦ δὲ τε) Ξεὡσει , εὑριυττδμ, ἣν γσνυπετὴς πρὸ 
τῶν ποὸῶν της Στρέψαΰ-Ξι ἢ Αδε) Ξνα τὴν κεφαλὴν, συνηντήθη- 
σαν οἱ ὀφθαλμϋἱ μας πλτἢρτἱς δἅκρύων. 

Λἐγὒυςτινἳ ὅτὲ ἴν ᾆεςφαλεῒὁς ὸιἐλδτἒς τδν Ἀχελὥαν ποταμὸν, 
πρέπει τὰ ττλτἑετης τὒὺς ᾇφξἒᾳᾐττως, ἄλλως ζαλἱ ζεσαι καὶττί 
ττεις Εἰς ὀμεᾆἱεττ ὂἐᾅττ εᾧρἱᾜετθ καὶ ἡ ἳὕΑὃἒ) ιτα, ττλἠν τοὺς ἐ... 

᾿ κράτει ἠτεῳγμἑτευς ὤττεἔττεᾷἒ, , ., τἐ ματδἠλτὒν ἐκ τῶν χειέ- ὒ 
ρῶν της καὶ . . ᾿ ᾿ 

Η Σελήνη ἓὶὒτετᾅτε ττρἒἱ ττφλλᾣῢἳ τὸ δὲ φῶς τῆς αἰθουσης σβἒὒ- 
σθὲνἳ ὑτττ ζηλθτὀττϋυ τιτὒς ττεττδῆλῢυἓὑβτρας, ἥτις εἶχεν ἴσως 
εἰσέλθει ἐκ τθυ πρὸς τὸν κῆπθν ἠνεῳγμένϋυ παραθυρϋυ, ἐπροτ- 
στάτευσεν ἡμᾶς εἰπὲ παντὸς ἀδιακρίτου βλέμματος. ᾿ 

Επὶ δέκα εἰσέτι ἠμέρτες ἐξηκοἎ υυθησεν ἡ ευδαιμανία μου καὶ 
ἡ εὐτυχὴς τθυ ττλἁτητῷς βἱυυ μᾂυ πτρἱᾷἕὓς, τεὟοιδ ἁς ῢὀἓὲν ἀνευρἱ- 
σκων δυαἁρεεττττ ττετττἓιἓἐἓμτα μετὰ τῆς θελκτἰχῆς μὒυ ἐρωμένης 

χ μετ᾿ ἀπληστἱαςκἃὶ ἐν ἄφρΰττἱᾅἱᾳ εἰς ὅ,τἱ ὄνυμάζεται ἡδονίκὴ 
ἐραστῶν ἔνᾶσχἐληυτς. , Ξ 

χ Τὴν ἔτι-πέραν κατελαμἕᾚὃμεἓα ὃπὅ τοῦ ὔττνὒυ, «ὅ εἴς ἐν τῇ 
ἀγκάλῃ τοῦ ἄλλυυ, ἐνῷ τὰ χείλη μας ἡνωμένα ἐλάμβανον καὶ 
ἔδιδαν μὑρια γλυκὰ φιλἡματας Τὴν πρωίαν, ἠνὒἱγομεν τοὺς ὀφ- 
θαλμοὺς καὶ μὀλις ἐβλέπαμεν στι τὸ υκὂτθς τῆς νυκτὸς, ἤτις 
μᾶς ἐφαίνετο ὑπὲρ τὸ δέον μικρὰ, διεδἑχετο τὸ φῶς τῆς ἡμέἰρας, Ξ = 

ἐκαλυπτὁμεθα διὰ τοῦ ἐφαπλώματος, ἵνα «παρατεινωμεν ε ἰσἐτ-,ι
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τοὺς ἐναγκαλισμοὺς καὶ τὰς θωπείας. Ωῖ εὐτυχὴς τοῦ βίου 

μου περίοδος, διατί τοσοῦτον ταχέως νὰ παοέλθης, 

Κατὰ τὸ διάστημα τῆς ἡμέρας, ἐτρέχομεν ἐφ᾿ ἁμάξης εἰς τὰς 

ἐξοχὰς, εἰς τοὺς περιπάτους, εἰς τὴν μουσικὴν καὶ δὲν ἐπανηρ, 

χδμεθα εἰς τὴν οἰκίαν, ἢ ὁπόταν ὅἱἥλιος ἔδυε, ἵνα προετοιμασ- 

θὤμεν εἰς τὸ θέατρον 

Ημην τρισευδαἱ μωϊεἓ ἳὒῌ οοοτυχξ, α ἦτο ἐντελῶς νοἴἒος ἄγνω» 
στος ἐμοὶ, καὶ ἔπλεοφ πληοἱοτιος καὶ εὐτυχὴς ἐν τω ἔρωτι τῆς ἳᾇ 

ᾇἈδελἱνας, ἤτις ἐπίσης εἶχε λησμονήσει τὰς θλίψεις καὶ πικρίας 

της ἐν τῷ ἐμῷ. Πλὴν, ἡ κακόζηλος εἱμαρμένη, ἐφθδνησε τὴν 

ἠρεμίαν ἣν ἡ ψυχή μου ἀπέκτησε καὶ διὰ τῆς ἀκατανοἠτου αὐτῆς- 

δυΞνάμεως μἸ ἔῤῥιψεν εἰς νέων συμφορῶν λαβύρινθονἇ ᾿ 

ᾜκ-ωωθθθω-ῌ-υᾘ»



«υ. , Ξ τετυυυυ 

ψ ΝΕΑΞΗΕΡιῌυεεευι 

Η ὄρχηστρα τοῦ Ἁγίου Μάρκου ἐξετέλει τὴν εἰσαγωγὴν της 

Σεμιράμιδος, τοῦ πλήθους συῥῥέοντυς καὶ τυὔ ὡραίου φυλλου ᾿ 

στολίζοντος τὴν ἑξαπλὴν τῶν θεωρυίιυυ υὲε ρακὶ. 

Ευρισκὀμην κἀγὼ ἔν τικι θεωρὲέῳ μετὰ Ξῒἢς ἐκ απητῆς μου Α 

δελίνας, τῆς θελκτικἢς μου ἐριυμἐκης, κρατῶν τας λεπτάς της > 

χεῖρας ἐντὸς τῶν ἰδικῶν μου, καὶ μὴ ἀποσπῶν τυ βλέ ὒμμα μου 

᾿ ἀπὸ τοὺς πλήρεις μαγείας μαορους και αμιγδαλυυιδ πεῖς ὀφθαμ 
, , Ξ γ, μσὒβ της, οἵτινες παθητικὡτατα ἦσαν προσηλυιμξᾇυὲκοι ἐπὶ τῶν 

᾿᾿ἑμων 

Ἡ αὐλαία ἀνεσυρθη καὶ ἡ πρώτη του μελοδραμαυυς πρᾶξις 

᾿᾿ἤρξατο, χωρὶς ποσῶς νὰ ἐπιουρη τὴν προυυχἢκ ξενος ἐξ ηε κῶκ. 

Ὤ! πόσον ὁγἔρἇως εἶναι γλυκὺς, ὁσάκις την αὀτηκ ἐξαυἒῖζεῖ ὲπιῤ»« 

ῥΟὴν ἐπὶ δύο ἀμοιβαίως λατρευυμἐνευν καρδεέυν ! Πόυυκ οἱ ἐρα« ᾿ 

ᾇ « κ σταὶ εἱσὶνεὐδαίμονες, ὁπόταν οἱ παλμοὶ τῶν καρδιῶν των λαμὖ 

ζ βάναυσιζωὴν ἐξ ἔρωτος φλογεροῦ, εὐπροσδἐκτυυ καὶ ἀρεσἔ-εοὓ 

εἰς ἀμφοτἕρών τὰςψυχάς. 

Ὦ ποιηταὶ καὶ ψυχολὁγοι, ματαιυποκεῒταιἳ ριψᾝ μακρὰν 

᾿᾿τὰς γραφίδας σας, ουδἐπυκε θὰδ υυκ ηίἒἒᾖτε κυ ἕἒζφρὲ-Ξυητυ τὸ αἴυ- 

θημα πασχουσης καρδίας, ἓρὡσης ψῥχη ! Ουδυποτυ θα πατορ ᾿ 

μ ᾇθὦσητε νὰ παραστησητε καὶ μεθερμηνὲυυητε κηἑ ἔκ κυεακ κευν 

κτύπων παλλουσης καρδίας, ἕνεκεν τῶν πληγὤκ ας κη ὲπηνεἿω 

κον τὰ διὰ τοϋ τόξου του ἔρωτος βληθἔ ντα βὲ ληἳ Ουδὲ πυτυ ! 

χ Ἠδιαφὁρουν διὰ τὴν μελῳδίαν τῆς »μυυυεκἒἷὶᾓ υὐ-δυλευς προἕ 

᾿ ᾿ σεϊχον εἰς τὰς μετὰ θαυμασίας τέχνης ὒυραγῳδυυυαςᾖθυπυευεἒς, 

ούδεμίαν ἐντύπωσιν μοὶ ἐπροξένουν αἱ ραγδαῖαι χειρυκρυτᾗοεις, 

αἱ ἀνθοδέσμαι καὶ οἱ στέφανοι, αἱ ἐπιδοκιμαυίαιἳκαὶ ἀποδοκιμαᾐ .- 

σία τοῦ ἀκροατηρίου. ἿΗμᾏην κωφδς πρὸς ὅλα ταῦτα δὲκ ἤκουυνἳ 

ἢ τοὺς παλμοὺς μόνον τῆς καρδίας μου, δὲν προσέβαλλον τὴν 

- ἀκοἠνᾂμου, ἤ οἱ πεπνιγμένοι στεναγμοὶ τῆς Ἀδελίνας μου. ᾿ 
> . . ,Ξῖἑ 

..κ-ἱ γ . , , ψ,-
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ΒεβαίωςἸΪΕἶς τί μὒὶ ἐχρηθἱμἒἒυον αἱ θῥρυβὡδεις τοῦ πλήθους 

ἀνευφῂμἱαι, τὰ ᾄσματα Ξωιᾃὶ ἡ μῦᾙιχῂ, ἐἀνἳ δύνανται ταῦτα 

᾿ ὖῒΐἇντα νὰ λὒγἱϋθὣἱἲζᾫ ἒὖχἀἔἲζζςᾛῢ ᾥπὧῒΰἑᾬ τὴν ἡδονὴν καὶ εὐχαρἱἧ 

στηβιν ἇνἰὑριΰκἒἒν ἐν τῷ πρῢῢᾡπῳ ᾆζᾖς ὂϋἓᾇτρὁφου μθυἒ Ἡ πνοὴ 

τῆς Ἀὃἱλἱνᾶς μᾣυ, ἧτῦ δί ἐμὲ μθυῦικὴ ἀπασὤν γλυκυτέρά ἓν , 

ἐλαφρὸν τῆς χειρδς της ΰφὐξ-Ξιμΰν, ἠδύνατὒ νὰ ἐμβάλλᾪ τὴὖ ψῖ» 

χήν μου εἰς συγκἱ,νᾑΰἓἰς ἄἳῖἓἱξὶὒυς. Εἷς Ξἷᾇᾛγμὀς τηφ ἦτο ἀρκετδς . ,, 

νὰ διεγεἱρᾚ ἐν ἐμῢὶ «Ξεῢἶἳἇ ἐμἳᾳὑλἰὒᾮ ᾞἑλἔξων μυᾇρἑων αἓὄθηἔᾦᾴτων. τ 

Ἐν τσἱαὒἲἷἒ καᾙῢἵιἒἓιἒἒἵ. Ξτῥῖἒἇὒιᾞἐμᾭᾩ, ἆπἑτἅᾮ ἄνευ τινὲς πραειυ 

δοπσιἠΰεως βλέπω τὴν θύραν ῒαῢ θεωρἒἱαυ μας κβ ἇνθιχθῇ καὶ < , 

νὰ εἰσέλθῃ εἷς νέος κύριας κθμψὄτατα ἐνδεδυμένος καὶ φέρων ἐπὶ, ᾿᾿ Ξ 

τῆς κομβιΰἓὂχης τσυ ταινίαν παραὕἦμου. ,χ 

Ἐπὶ τοῦ πρασὡπῦυ τῆς Ἀδελἓνας ἓιεχὐθη ἐρύθημαἳ ὅπερ ἆμἑ- ἷ 

σως διεδέχθη τὸ τὒὖ θανάτου χρῶμα. Ξᾞ γ ἳ 

-- Μὴν ἐκπλήττἒδθἒἳ δεσποινὶς, εἰμὶ ἐγὼ ὁ Ἕἒἳἶδουάρἓος, ὁ 

παλαιὸς φἱλθς δας, ὁ ., ........ 

-Πλὴνἳ χὑριε. . 

--- Ἐννοῶ, δὲν ἠλπἱζατε πλέ-ω νὰ μὲ ἴΞΞἱΞτΞΞ , 

ω- Κύριἱϊ ἔΰὖἒῒἰύᾛ νὰ εἴπω μετὰ Ἔρὀῒἲΰυ εζὄὒτᾭρὒῢ, εἰς τὸν 

ἀδιάκριτθν ἐπιᾞἑτήᾆ, ἕΰτις ἐτάραξε τὴν ἦὒυχἱαν μας. 

..,...... Κατόπιν, φίλε μω, αἱ μἓτΰἱξὺἢμὤν ἐξηγἡἵἳβις, κατόπιν. 

..... Ἀλλὰῢ ἔσπευσε «ᾠὰ-πρθἅἶἓἑἷἒἔἔ ἡ Ἶ-«ᾏίἒἷελἱψαἳ χ 

,Μ Πράγμα ἁπλσὑΰταᾧἵον, ᾡζἂἄἶἂἷ μω. Τὀ πθυγγεῖον μὒυ ἒκἔ 

κενὡθη, ὰπἓἓλἠθᾫ καὶ ἔκυψα τὴν κεφαλὴν χωρὶς νὰ γωγ-γύἔ 

σώ πλὴν καὶ χωρὶς νὰ δυνηθῶ Ξᾆἑἓἱ καταπὶῥἑξω τὸ πάθος μου, , ᾗ 

τὲν ἔρωτά μαυ. ὡὲν μὓὶ ἔμενε «ἒἐἳἒἳἳἐὒν πρὸς παρᾚἷὒρβαν, ἢ εἶν-θά, 

νατος, ἡ αὐτοχειρἱεἒἷὒ καὶ ἤμην ᾃἱπαφἃσιἱἳμἐνοῤς νὰ πραγματο- 

ποίἦΰω ταὐτην, ὁπὃταν ἐπιστολή τις ἐκ Φλωρξντἱαςμὲ ἐμπὃα 

δισΞ, διὰ τῆς Ἷἳἳἒωῦΐὒπζὶἱἧσξωςἶ τὒὖ θανἁτῷυ θεἱϋυμου τινὂς 

πλουαιωἓςἁτθυ, ὅτἳἷῒῖἲτῒς μὲ ᾙΩἶθἱἷἳὖῒΐἔ ΞἿΞἷΞᾭἰἲι-Ξἑἲἒ κληξᾘᾬὸξωυ τω). Αἴἳ 

ὡς βλἕπετε ὑπᾓρξα ᾜἿχηρὅςἒ. ἐᾼζρὖἓᾆ εἷς Φλωρἳὶντἱᾜ καὶ μετὰ 

τετρἁἇῃἲναν Ξχρΰνικζἒν Ξςἀὒὖτηἇωἳ κατὡρᾇθωὒἃ νἑΞΞἰ ἀπὓσἲἲάεἳω ἐκ 

τῶν χειρῶν τῶν ἑκὖἳἰΞλΞϊΞ-ῒῶν τῆς »διαθήκης τίὶῦ θεἱαυ μου τὴν, 

κληρονομἱαν. Ἐλπίζω, δεσπθινὶς, ὅτι ὡς δὲν ἠρνήθη-τε τὴν θυ- 

/ Λ



Ϊ ῢ᾿ Ξἒιἲἱὒ [Ὓ ᾿ Ξ , Ξ μ ΠΕΡΠἹΕἹἙΪΑΙ 
σἷαν τῆς πρώτης μου περιουσίας, δὲν θ᾿ ἀρνηθἢτε ἐπίσης καὶ 

ἳχτὴν τῆς δευτέρας 

,....... Δὲν ἐννοῶ. 

-᾿ Ἷ -- Θέλω νὰ εἴπω, ὡραία Ἀδελἱνα, οτι ἀφοῦ ἅπαξ ἐσπαταλή 

, σαμεν ὁμοῦ 500, 000 φράγκων, ἀνάγκη πᾶσα νὰ μὲ συνδρά 

μητε καὶ πάλιν εἰς τὴν σπατάλην τῆς νέας μὒυ πἔρὖθὒβὶαᾂὓ ἥτις 
Ξ δὲν ἐξισοῦται μὲν τῇ πρώτῃ, πλὴν δὲν εἶναι καὶ ἀναξἱα λόγου. 

᾿ ᾿᾿ ... Δὲν δέχομαι, κυριἐ, τὴν προσφοράν σας. - 

Ἷ --- Εἰμὶ κάτοχος 300, ΟΟΟ φράγκων, ἂς θἕτω οἱ ς τοὺς πό»- 

, δας σας.. , 

-τ Ἀποποωῦμαι. 

᾿ .᾿᾿᾿᾿᾿ Δὲν. σᾶς ἐγνώριζον κάτοχον τοσαύτηςαὐταπαρνήσεως. 

Ἷ Ξ ᾧἕ-α- Ἀποποιοΰμαι, κύριε, ὁριστικῶς. 

-έ- Πλὴν, δύναμαι . . . . 

< . ᾿---- Δὲν δύνασθε τίποτε, παρὰ τὴν θέλησίν μου. 

-Ξ--Ξ-Δΰναμαι,-.... ἇ ᾿ 

-- ούδέν . . 

--- Πολλοὶ. 

...ω ούδὲν, ἐπαναλαμβάνω νὰ σᾶς- εἴπω. 

Ἀπὡλεσα τὴν ὑπομονὴν και αναστὰς ἔδειξα διὰ τοῦ ὅσιοι-τύ» 

Χου τὴν θυραν εἰς τὸν ὀχληρὸν ἐπισκε πτην. 

»Μ Μόνον εἰς τοὺς σἱυλους σας, κυριιΞ, σδιασθε να ιιετὲἒ. ἔρχη» 

σθε τοιοῦτον τρόπον μοὶ εἶπεν 

, , --=-- Καὶ εις τοὺς ἀναιδεῒς ακὀαη, μεταξὺ τῶν ὁποίων, ὡς βλἑ-᾿ 

ἰ ᾿᾿ , στω, κατέχετε τὴν πρώτην θέσιν. 

,,,,..., ΕἶσθΞ αὐθάδηςἓ 

, ,....... Καὶ σεῖς ἀγροῒκος καὶ ἀναίσθητος, μὴ σπεύδωννὰ ἐξέλ- 

θήτε ἐντεῦθεν, ἀφοῦ σᾶς ἀποβάλλουσιν. ἲ ᾿ἇ 

--- Κυριε. ῖ ᾿ ᾿ - 

,--- Ἐξἐλθετε, εἰ δὲ μὴ θὰ σᾶς ἐκβάλλω διὰ τῆς βίας. 

--- ἈστειευεσΘΞΞ 

-- Ινα ἐκλείψη ἡ τοιαυτη ἐλπίς σας, θὰ πρα γματοποιἡσω 

τὴν ἀπειλήν μου. Ξ Ξ᾿ 
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Τὸν ἥρπασα ἐκ τοῦ ὡτἕὒυ καὶ δί ἑνὸς λακτίσματος τὸν ἔῤῥι- 

ψα ἐχτδς ταῢ θεωὒἓ ἱὒυ κλεἓᾙᾙς ἀᾙᾙᾙῢύξἒως τἡνθυρᾙν. ᾿ 

Ἐτᾆεαᾙἐλᾙβοᾙ τ-ὴᾙ θἑ ᾙᾙἰ ,θ ξΞᾙαυ ᾙἶὶηαἑᾙᾙ τῆς ᾙδελἕἒᾙς, ἥτις μό- 

λις ἠδύνατο νὰ ὅᾙιληση , 

........ Αἓελἱᾙᾙ μου, τῆ εἴτ-ων ᾙἱς ἦτᾳ ὄ ἀναιδῂς ᾙὀᾙ-ὸς κύριος , 

--- ᾙἕἒἳμ, ξ ἐρωτᾶς θὐάἶἓᾙτερ 

ΨΜ Ἆλλὰ 

«ω ᾙἶἠ ᾙ ᾙρωᾙᾙὒ ᾙᾙᾙ ἒᾙᾓὶ ᾙἒ ᾙΪἲὖᾙἒ ᾙᾙᾙ , 
»ω ἱᾙφᾙυ ᾙᾙιᾙᾙᾙὒᾙςἳ ᾙγᾙᾙᾙἳᾙᾙ Ξέΰυ, ᾙιᾙᾙᾙᾙἶ. 

ἓἰ-ᾙ-ᾙᾙᾙἿλᾓὒ ᾙεᾙ εἰς ᾙἑὶᾙ ᾙᾙᾙ-ᾙιᾙἱαᾙ μᾙς πρὸ ᾙὌῦ ᾙἐλους τῆς στα» [ 
ρᾙσνᾙᾙεω», ᾙᾙὃ᾿ᾙ ,ἔτι ἡ ᾙυᾙᾙ ..ρᾙεᾙᾙς τωι.) ἔπᾙἳσχε-Ξν. Ἴσως Λίᾙᾙ βλε, 

ᾙΞρᾙὶ εἶναι ᾙυἠᾙπ , ᾙ ὒᾙὖᾙηᾙ ις ίἒἶὒυτᾙᾙᾙᾝσᾙἳ ϊῦυᾞ ἀποκοιᾙίὶᾙἑνυ 

τας πᾙὀ Ξ-Ηᾙζ ἰρᾤᾙὒᾙ λ ,ζᾙυ ᾙᾮ ᾙυᾙ Ξἴᾙωᾙωἒ της, ὑπᾙἳῢρξᾙᾙ 

ἀφαᾙμὴ τῆς κᾙᾙ ᾙστᾙᾙεὡς τ ,ᾙ ὒᾙεᾙᾙηᾞἳ ἤᾙῖΞ ς πρΰηγεῖτο παᾙτὒτε 

τῆς μαὀἱᾙςᾁ ἡ ὀπαὶ ᾙ ᾙ ,ηᾙ ᾙᾙᾙεὒλᾙιᾙβᾙ μες πρὸ τἣζζ συμβίὡσεῴς μας. 

ὙᾙἿν ἐᾙΐᾙὑρἰᾙᾙ, μᾙἓᾙἰς εῖχᾙᾙ ἑγἑἒ ᾙθῆ τῆς ᾙλἱᾙῆς ἔλαβε-ἓν τὴν 

ἑπομένην ἐπιστᾙλἢᾙ, ᾿Ὓ 

» Κύριἒἲ 

)) ᾙΞΪᾙὶ χἷᾙττἱὒᾙᾙ «Ξιἵτε ᾙἔᾙᾙ ἷκᾙᾙᾙπὁἶηᾙιᾙ, τἠθ ὂᾙὓἱᾙν ἐὰν εἷᾙθε 

ᾙ ᾙ εἶμι ᾙ-Ξς ἅᾙ ζ. ΞᾙᾙΞ ᾙᾙζς, ἓὲᾙ ὒᾙἰ ᾙᾙᾙᾙωἱηᾙἓ ΞἏᾙΞΞ ᾙὰ μᾙὶ δώσητε Σᾶς ἁω 

ᾙ ἳᾙᾙᾙ ᾙω ὄᾙ νᾙΰ ᾙ ᾙἰᾙἑ ᾙΞᾙὒᾙᾙᾙᾙἔ Ξᾙᾙ Ξᾙᾙτᾙ ᾙἓἲᾙ ξκᾙωἕρᾙᾙᾙ 

. »ΕΔΟὶΑΡόοΣ« Ὓ 

Ἕᾙςὶωοἱ ᾙᾙᾙΞΞᾙ νὰ φυλάξω μυστικὴν τὴν μετὰ τᾙῦ Ἐὃὓὒἆρέ= « ᾿ 

ἓου μὓᾙθμᾙχἕᾙᾙ μω), ᾙᾙἓ. ᾿ᾙζὶἒἷὶᾙᾪ ἓιὀᾙι ᾙφ᾿ ἑᾙὸς μὲν ἓφᾙβὒὑμηᾙ = 

τᾙὺς ᾙὀΞᾙ-ᾙϋςἳ εἰἓᾙἳ᾿ ἑᾙἑξΐὶᾙυ δὲ τὴν ᾙᾙΞᾙπᾙᾙἱαᾙ τῆς Ἀ3Ξλἰᾙᾙς, ἥτις Ὓ 

ἕὖὶῖιᾙρᾙᾙᾙᾙὒᾙμἐᾙᾙη ἅἷζ, τὴν ᾙΞᾙχᾙὴᾙ τἠἱᾇ ὑγεἰᾙς της ᾙᾙτᾙᾙταᾙιν ἠὃὐ- 

νατθ ἁλΰωθἁστως νὰ τῇ ἐπἰζρέρη ᾙὂᾙ ᾙάᾙατὸᾙ. ᾿ 

ἶἓἒσκἑφθηᾙ περὶ τῆς ἐκλογῆς τῶν Ξᾙᾙρᾙύρᾙᾙᾙ μαυἳ πλὴν οὐδένα 

ἐγᾙίζὶρεζΰν ἐν Νεαπὁλἑτ, φίλων, δυνάμεων νὰ συμμερισθῇ τῶν 

κιᾙὃὑνωᾙ μευ. ᾿ 

Ἐν τούτοις, κατὰ τὴν ὑποδειχθεῖσαν μω ὥραν, ἔσπευσα νἂνα- 

[ἔ



ἇᾖῬΞΞΞ , ; ΠΕΡΙΠΕῬΕᾉ, ᾿ 

κ Ϊῖἳᾇ βὥ ἐπὶ ἄγοραἱαυ τινος ὄχἠματσς καὶ νὰ διευθυνθὥἰ εἰ ζ τὸ νεκρο- 

ταφεἵον 

Μετὰ παρέλευπιν ὂἓμΞχ-ων ὒτ-Ξι ίμέἓἒν ἐφάνη ἐρχδμἒνως κᾳὶ ὁ 

κ , Ξ Ὗ ἀντίπαλᾖὂς μου, δυνᾂδευὀμενυς ὁπἂ δύςἸ φίλων του, οἵτινες πλᾫ 

, σιάσαὶτες ἥρὡτγἲσαν τὴν αἷτἱαν δι ἣν εὑρίσκαμαι μόνος εἰς τὸ 
᾿ ᾿ μέρος᾿ εκεῖνο 

...,....... Κύριοι ἀπηφτηὔαἳ πρὸ ὅλἱγου χρόνου ἀφιχθεὶς ἐνταῦθα, 

γ, δὲν ἔχω τὴν ἒυτυχἱαυ νᾶ ωᾢιζωμαι χ 

»Ξ--ΞἘν τθᾂτῥἰςἳ φἱἓε ἕχΞτΞ ἀνάγκην ἐπαραίτητυν Ξυα μαρτ- 

γ τΰρῳν 

ᾙ Νομίζω, ὅτι δυνάμεθα ν᾿ ἀντιπροσωπευθῶμεν ἕκαστὒς ὑφ᾿ 

, ἑνὸς καὶ μὀυὒυ. 

«Μ- Τἳ ἒὶἒναεῖτεἒ 

-- Θέλω νὰ εἴτω, ὅτι ἐὰα παρακαλέσω ἕνα ἐξ υμὤν νὰ μοὶ 

πρυσφἕρξἸ τηὖ ἔκδοἷὶλὖυσιν ταύτην, θέλω εἰσακαυσθῆ. Ὁ κύριος 

ἘἒἓυυεὶἳιρδοςἾ ἐλπἑζω ὅτι θὲ πρωθυμὒπαιηθῆ νὰ ὃὠῦη τὴν συγκα- 

τάθἒσῦἒ του. 

᾿ Τὸ ζἡτηζὶα τῶν μαῤτυρωἸ ἐἳλὖθη εὓὖ-Ξω, καὶ οἱ δύο Ξᾇάρτυρες 

πρυἐἕησαν εἰς ᾝἺΞ ἔκτἑλἵ Ἕω τῆς μανομαχίας. ᾿ 

Μετὰ πέντε λεφτὰ εΒΐΞ, ιυἒἰὀμεθα, ὁ εἷς ἀπέναντι τοῦ ἄλλὒυ εἰς 

ἀπόσταυιν δέκα κ ειὶ πέντε βῆμά των, καὶ ἁπλωμένα διὰ πιζολἱΰυ. 

Ὁ κλἢρὒς ηὐνδηυ-ΞΞ, τὸν ἁᾭτἱἳΐαλὀυ μαζὶ) καὶ ἔμελλε νὰ πυρσ» 

βολἢση πρῶᾘςἳ καθ ἕίρἑὒ-Ξκειαν, 

ἴσκατ-ὖΰυᾞ καὶ εἱυὒαῶὒἶἇ ὒυυν ,ἡ δὲ υφαἵρα του συρίζουσα 

διῆλθεν ἁᾜωθΞ-Ξν τῆς πέρα) ῆς μέθυ, σεβασθεῒσα τὴν ζωήν) μου. 

Δὲν ηαθανυἀᾚ ΰυἐψμωΰ νὰ πυρθίὅυῒλ [ἔσω κατ ἀνθρώπω κᾇὶ 

ἠθέλησα νὰ παραιτηθῶ τΰυ δικαιώμαϊὁς μωυ τέλω, εἶδαν ὅτι 

τοῦτο «Ξἠδυνατὒ «νὰ ἐρἒ, Ἣὃἑδη τὴν ωιἱκατψἱαν τοῦ μάρτυρυς τΰὖ ἂν 

Ὗ τἰπἁλου μου καὶ ανχωβάθας μηχαἸ ᾙἷκυς τὴν σφῦραι τοῦ πις-ὓ» 

λἱου, ἐπυρυβὀληὒά . . . ψ . . . . 

Φωνὴ ἄλγους, φωὶὴ ὀξεῖα ἀντήχηζτειν εἰς τὸ.» ἀέρα, ἣν ἐπιτη- 

κολΰύθηυ-εν ὁ κρὀτυς ΰωχθατος πἒσὄἒτος κατὰ γῆς. 

Η σφαῖρα μου διεπέρασε τὴν καρδίαν τῦὖ Ἐδουάρδου, ὅστις 

ἸΞ- ν ,,
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πρὶν᾿᾿ η παρέλθῃ τέταρτ ον ὧραςἳ ἐξέπνευσεν εἰς τὰς ἀγκάλας τῶν 

δύο φίλων των 

Ἐπειδὴ Ξἷ-Ξζῢν ᾘῼ ἐἒν τἐνἒ ἁμἲἱξῇ λᾆτηνθ ᾛΞζγκἁσδην νὰ ἐν 
Ἰ ἇυιστρε ἱψω ζεζἓἒ εἰς τὲν πόλιν ετΞΞ-ΐὶἱὒυΞΞ-αν- μίαν ΰχεἓδνν ὥραν. 

Ἐπανελθὼηᾑ ἓιἒυθνννθην καῒ ἐὐθἒἵαυ εἰς τὲν ὓἴκημά μευ, δη- 

Ἄ αἓῖἐἔ εἰς ἔὲᾖἓἷὶἒᾢ Μ... Αἓ ἔθνει» κΐἰθ᾿ ωε. Ξἶᾋθν ἀπὀλυτ ων ἀνάγει, 

καθ ωἳὒψψἳ, ςνᾞ Ξἐἷξἓ Ξἐἒ Ἕϊζἰἓ ἻΞΞΞΞ ἵςνν ίἳἕἐυᾜ (ἐν) ,ἔἱκὤἐ ἐυγκιἐᾑσεων ἃς 

ἐἓὒἐὶ ιἔᾞζῖἒεἳ Ξἐτἐ νᾉΞΞ μ» ἐὖῒ ᾐμζἒἒ ΞΞΞ ἓξ ὖᾗξἐὖἒρὔἒ πἲλἠνᾆ, ἳπϋ α ἔκπλη- ἱ 

ἴ 

ε ἀ 

ξήςἱ Αἰ θνἒρἃι ἐφὶἒλἐἰεᾚὓἒτῷ ὑἳῒζἒ χωὒϋὠῌλᾆκςθνἐἦ δὲ ε σωθεὶς δὲν ᾿ 
ἱ ἔ 

ἐπετρέπετε) εἰς ᾣἳἷὶἓἐνα. 

Καθ-ἀρχὰς ἠθἒἒχἳἳᾙ νὰ ἓἓῇἔἐἔ,ᾄξᾦἵϋξ3ᾫθὢᾏ καὶ ἤρχιεςα νὰ πάω Ξ , τ 

ραπὓᾍνὒῢἔἇαι ἶνἵζἱἚΞ-ῖἶἱ τῶν μὒἑἐρίΰν Μν- ἐΰᾜνθμῌἐἒς ἀρχἣς τῶῖς »ντα-ν « 

ρἑατησα τὲν ἄἓἱχΰἐ ὅπερ μεῖνἳἰ ἐᾛἕᾌνεᾘ Ξςᾄὂ᾿ ὅτι κατῴκουν κἀγὼ ἐν 

τῇ οἱχἕᾳ ἐκἒἕνᾪ, »ἲἐἳν ττἰτιῢᾙ πάντα γασἴ ῼὐὃὲν ὠφέλησαν. Ἐν 

ἱω τἐνἒ ἐ ., τὴν μγνἒ ϊθϋκᾥλΰσζἱᾂὗᾶᾩ τὴν ὗπὂ 

ἲ ἔνι Ξ Ξ. ὒ κἔἰτοἱἓἰΰὔᾣἃ ᾙ ̓ ὛἿἿΞ τἷἔν [ὁδὸν Τεἒλἑἓου, ἀριθ. 

» Ξἐἒἔἇἓἐ, ἐ ῖςἳἶ «Ξυνἱἢ γτἒῂ ἐ, ὡ-ΞἿΞ ἂἲἱᾮἓἔ ἱγἓηὒ ἐζαὶ εἷχαννἓαλὡἓθυς δια- 
Ψ 

ν) ἆνννΞν-ίνᾞ ἥᾚεϊ Ἶΐϊἒεἱ νζνἶ ννὖἳὒὖ ἇἐτἒἒν ἐνίς ἓυῢταᾇἒἑΰτων ὂκηνῶν. Ἒ.. 

Ἷνἐνᾓψμνυυς μ ἀ νὰ ζιυᾑιὶἳ ΞΞἒιΞς-νν τὴν Ξνἱἰἒἱννωνἱαᾇνν ἀπὂ μίαν 

ν) ἓἰ ἫΞᾜ ,νλ ΞΞΞέΞ ἐν νᾁςᾣἔἳἐἱἳἐς ἐἰνἐἰ ἕνα Ξἰαφἓὒρἑεἇ ἝΞΞΞΞς νὶνἲὒλαἱας, Ξ 

ϋὒ) θεω» ἔκ τι ἱ τῶν ἐν Νεαπδλει ἔμενα» 

θη 
ἴν) Πᾶζ)ἓᾶᾕἳᾋνἷἑἓὶυῖνννΞᾜἱἱ ἿἶῖᾇἒΞἿΞἷ-ςῆἱ ιἒᾗὶ ᾿Ξ᾿ἔᾒἓἲθἶζἒἱἷᾊὶ ὶζὶἰ ἲἑβιΐὶ- Ἕλθζχλ) ωῢι) ἁπάδας 

θιὟ 

ὅ 

ὲἐὶ πεῖ ἱἐιϋυἰᾆ Ξει ᾄἱἳἓ ᾘΞ Ξῒξ
ΰ , 

ν) Ξἳᾜρἑὤᾆ ωνὖἐᾚ 

)) ζλὗ τῶν Ἢ ΞἻΓ (ζ -ῖΐῖΐ ἔ) τἶἒ εἰ ΞΐΞ ζἒἱ. ᾇἓ ἱΞἐ ἱᾄἔ ζζ Ἷ Ἵΐἐῖἒ νἰἲᾆ ς Ξζἰᾁ ἐ (Α ἓξ ᾁλυἳ (ἐ) Ν τ Θῢ (ἐ.) ζ) Ὓἑ ἔ, ω ς τοῢ , . 
.. ,ἡ . Ἷ, ιἆν.. ἒ ,κ 

ῖνῖ) νἷντεὖἔν ις α ᾘἫᾢ ,τς ᾏ Ξἰἔὶζἒ ίἒ ἰῥᾷ ιιι -ΐἐ υ , ,. 
᾿- τ» 

ΡνΝ Νᾗνθρχεμᾋυῥυ. ἶἓδ, 

Ὁ ἆᾟὡτἒξὶᾂς τῆς ἀὒ-τυνὒμἱας Ξἷὒυθυᾚῂς 

ἔνι-τς κὶ ᾧ Ξἓἷὶ ἔἲἐὶἰ ν τῆς ἁγίας καὶ ὁ διϋικὥν ὁ 

τζὂ τῆς καὖεὒχάς, Ξἒυᾆςςὒἒἔ εἰπυνἳ ᾛᾘΞααἒᾝὒ υνᾢὶ ἐπέδειξε τὸ ἑξῆς 

ἒ ἐν



»
 
-
ᾫ
ᾫ
-
,
ε
ᾊ
 

- 
ᾗ
 

χε
, 

- 
τ 
, 
π
ο
ν
π
 
Ξ
Ξ
Ξ
Ξ
ᾞ
Ν
Ξ
Μ
Ἲ
Π
Ἷ
 

ᾞ
Ἤ
ᾧ
 

. 
, 

>- 
-Ξ
-»
ν 

-Ἷ
-Ξ

ι 
ῢ
μ
μ
τ
 

.Ἷ 
., 

. 
γ 

, 
- 

, 
ψ 

, 
. 

Ἷ 
Α,
 

,, 
ἲ
 

,- 
,-/

᾿, 
, 

κ 
- 

, 
< 

. 
χ,
 

ὤ
ὖ
-
ὒ
ᾞ
ἷ
,
 

᾿ 
᾿ 

᾿ 
᾿᾿ 

᾿«,
- 

ἇχ,
 

ξ. 
, 

.κ
 

, 
Ἲ 

, 
,, 

᾿ 
γ, 

ὉἸ 

᾿ 
᾿Ν

 
. 

, 
, 

, 

ἆὶἱἑᾆὒἲἓιὛ κ- ᾿ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ 

᾿ ι...- Μέγισ-τε θεε! ἀνέκραξα μετὰ την ἀνάγνωσιν τοῦ ἑίγρά 
Ξ;μχφου αὐτοῦ. 

, Προσεπο ιἠθην ἐντελῆ ἀδιαφορίαν καὶ ἀπεμακρύνθην τοῦ μέ 

1 ,ρους ἐκείνου βραδέως μὲν κατ᾿ ἀρχὰς, ταχεῖ βηματι ὅμως κα 
-ΞΞ τόπιν καθ᾿ ὅτι ὁ κίνδυνος δν διέτρεχον δὲν ἦτο μικρός. 

Ἰδοὺ ἐγὼ καὶ πάλιν εἰς τὴν αὐτὴν δυοτυχῆ θέσιν, ἐν ᾗ πρὸ 

ι . ἐνἐς, μηνιἒς εὗριιἒκὅμην Ποῦ νὰ ὑπάγεις τί νὰ πράξω, ἵνα λα- 
βω τὰ ὅσα ἐν τω δωματἕ ῳ μου ειχον πράγματα, χωρὶς νὰ δώσω 

ἳ φωὗπονοἰας καὶ συλληφθὥς 

᾿ - Εὐτυχῶς, τὴν πρωίαν ἐξελθὼν τῆς οἰκίας ινα πορευθῶ εἰς 

ε τὸν τόπον τῆς μονομαχἕ. ας, εἶχον ἐφοδιαοθῆ μὲ εἰκοσάδα λου 

-, δοβικεἱων, ἅτινα μοὶδι ευκὀλυναν ἐπί τινα χρόνον τὴν ἀνεύρεσιν 

οἴκημα-τος καὶ τροφῆς. 

Δεκαπἐ ἐντεἤμἐρας ἂοτερὡτερον περιπατῶν ἑσπέραν τινα οὐν- 

νους εις τὸ οὑνηθες τῶν μετὰ τῆς Ἀδελἱνας περιπατων μας μὲ- 

ρος, βλέπω μοναχόν τινα προβεβηκὀτα νὰ μὲ πλησι αοη μετὰ 
,πλείστης ἐπιφυλαξεως καὶ νὰ μοὶ νεύσηνὰ τὸν ἀκολουθήσω, διότι 

᾿ἷ ᾿ ἐπεθύμει νὰ μοὶ ὅμιληση. 

Εὂἱ σταοα νὰ τὸν ἀκολουθἢσω, καδ᾿ ὅτι ἐφοβήθην μὴ ὑπὸ τὸ 

ἔνδυμα τοῦ μοναχοῦ ἐκείνου ἐκρύπτετο κατάσκοπός τις τῆς ἀς-υ- 

νομἱας. Ο μοναχος ἐμάντευσε τοὺς φύὅους μου καὶ ἐξαγαγὼν 

- τοῦ κολπου του τεμαχιον τι χαρτιου, μοι τὸ ἐνεχείρισεν εἰπών 

μοι «Πείοθητι ῖ » ,. 

Ἐπι τοῦ χαρτου ὑπῆρχον γεγραμμέναι αἱ ἑξῆς λέξεις- 

χ )) Ο-ὐάΗΖ τες) ! 

> »Ἀκολοὑθηοον αερἆβως τον ἐπιφἐροντα τὸ παρὸν, ἐστὶ φίλος. 

»έΜΕΑΙΝΑ 

ἂνήνωοιοαι, τον γραφικον τῆς Αἓελἱνας χαρακτῆρα, οὲν 

ἐδυσκολεύθην πλεον νὰ τὸν ἀκολουθήσω καὶ εἰσέδυσα μετ᾿ αὐτοῦ 

εἰς το πυκνοτερον τῶν δενδροοτιχιὥν μέρος. 

,ὢ 
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-- Ἔρχομαι, μοὶ λέγει, ἐκὖμέρους τῆς ἀτυχοῦς ἐρωμένης σας 

νὰ σᾶς εθρω καὶ πληροφορηθῶ περὶ τῆς ὑγείας σας καὶ τῶν ἀ- 

ναγκῶν σας- εἶσθε βεβαίως ὁ Οὀἁλτερἒ ἐννοῶ ὅτι ἡ ἐρώτησἱς ᾿ 
, μου ἐστὶ ἀνόητος, καθ᾿ ὅτι πΞ ρὲ τούτου ἠδυνάμην νὰ πεισθῶ, 

ἀφ᾿ ἦς στιγμῆς σᾶς εἶδον ἀναγιγνὡσκοντα τὸ μικρὸν ἐκεῖνο , 

γραμμάτων ...... ᾿ 

-- Λέγε, φἱ) ε μου, τῷ εἶπον, τίθἐ «τλὲιςς τί ἡ Ἀδελἱνα τίρο-ζ 
φορικῶς σ᾿ ἐπεφὀρτισε νὰ μοὶ εἱπηςΞ ὑγειαἰνΞει ᾿ . μἒνθυᾖ 
μει ται; εἰς ποίας βασάνους τὴν κατεδίκασανΞ 

-- Τδν ἀποχωρισμὀν σας μονον αὕτη σθ ωοεῒ ὡς τὸ μεγαλεἱ , χ 

τερον τῶν δυστυχημἁτων της. 

---- Δὲν ἔχω καιρὸν νὰ χάσω- ἦλθον νὰ σᾶς εθρω, νὰ σᾶς εἴ»- 

πω ἐκ μέρους τῆς Ἀδελἱνας ὅτι σᾶς ἀγαπᾷ- ὅτι πάσχει μαρτυ.. 

ρικῶς οὖσα μακράν ὑμῶν, καὶ ὅτι ἐπιθυμεῖ δύο λέξεις ἐκ τῆς ἳ 
χειρός σας. Ἡ. ἐπιστολή σας θἑλει χρησιμεύσει εἰςχᾇἐμὲ μὲν ὡς . ἶ᾿᾿᾿ ,τ 

ἀπόδειξις τῆς τῶν οἱ ατα ῖὣν της κατα χραμιᾁα ἐκπλῆρωσεως, 

εἰς ἐκείνην δὲ, ως πειστήρισν τῆς ἐνταῦθα οιαμονἢς σας, ἱνα σᾶς 

γράψη. »Ἆ 
Ἐξἠγαγον τεμάχιον χαρτου, ἐεἇΐ συ σισ μολυβδοκονδυἳ ου ἔᾆπ Ξ 

γραψα τὰ ἑξῆς ᾿ 

»Ἀδελίνα μου ι 

» Εἶμαι δυστυχὴς διότι σ ἀπὡλεσα. Η ἐπιστολή σου, ἂν καὶ > ᾿ ᾿ ᾿ 

» σύντομος, υπἣρξε βάλσαμον σωτἠριον δια τὰς πληγὰς τῆς 

)) καρδίας μου. 

)) Γράψε σου, ἀγαπητή μου, καὶ μὴ λησμονήσῃς τον λαω 

)) τρευοντά σε. 

))οὙΑΛΤΕΡ. 

-- Ποῦ κατοικεῖτες ἠρώτησεν ὁ μοναχὸς, ἀφοῦ τῷ ἐνεχεί- 

ρισα τὸ ἐπιστόλιον - 

---- Οδὂς Γαριβάλδη, ἀριθ 35.
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Ξ 4ἳἷ2ὂ. , Ὗ , ᾇ ᾿ ᾿ ἳ , ᾝᾙπἀἳ ᾿ 

Ψ ἦ ω Νὰ μὲ Ἲῢἒριἔπεἔνητἒ τὴν πρπἱαπ τῆς μἓὂπὒριᾜ, 

, ; ᾿ -ἕ-- Θέλω σᾶς ἀναμεἱἒᾧεπ μέχρι τῆς ἔἰπΰᾪξἐεἐἶρἒπς. 

-- Ὑγειαίνφἰτ-ΞΞ- 

Απεχωρἱἱθη ἤμεν ἐν πἳἀἇᾚῃ ἀπἒἑᾘπ μὲν ἴᾞὖπ ἐξέλθῃ Ἷῖῼῦ πὖἠπθυθ , 

᾿ ᾿ καὶ ἔπιπῖμτἳὶη εἰς τὴν ζὶὒᾦᾞ ἓξ Ξἶῖἇπεἲιἕΐὶ δὲ ἵυἀ ἳηὟεἒἿἇ/ὶπ ἐν τῷ δωω 

κ χ ματἱῳ μω). 

Ἱ-Ισυνἁψῖῆὒτἰς τθῦ μΰἷἒπχᾂῢ ἱἑἒἸ ω πβηπ :; τῆς ᾿ ἳχἓῒ Μαχς , ἡ 

σύνταμοςὶἓπιππαλἡ π-Ξεὶζᾁ ππῦτπτ. , ᾤἒἒἰαππ Μἳἴᾣᾩ ἳᾞπνι εἰς οῴπἐἒἶη η 

τθν παλὺ θἐπιν τὴν πἀλἀᾚἒπν πἐϊςὶ πθλυπὶἳὒῦ γίπρἑἷἒἒ. ζαἸ ἑᾞὒυ 

Εἶχω παρἔλἒθἒἰ τἔλὒς μἒτἀ. βᾇππἓὐτπᾚς δυπφθρἠτου αἱ ἒἒὑὒ 

ἡμέραι, κπὶ δ ἥλιὒς τῆς πρἱπ «Ξς ἐἰ ίὒἀἀω πἀς παρυφἀς τῶ ; ὀρζἓπν 

ὅτε ἤκουππ τἠὶ θυπἀπ τθυ πίᾼμῌἰπυ μ. (ᾙ.) γρἓυϋπᾆᾜυ ἔἷαεξἀ ν 

Ὓ ἀνθίξώ εἰς τὸν πρωἴπἀπ ὃπἰἀᾋππἣπ πἰἒυ ἐφ πρζἒὶδυμἔᾳ, ὅστις δὲν 

ητρ ἁλλος,ἢ ὃ ἱἐἒἱῷς πῇς Αᾠἐλᾝπς ἀπ ἀΐἀλξπΰνῦς 

ΜΕἱσἑλἓἓτΞἳ εἓἷλἒ, μω, πἀλἷῖἕἒςᾇ ὗἒᾆἒλθπᾚὒ 

ΜΣἀῢςᾦ Ξὐὶᾇπρἰΰτὢ, ἀγἀἷἔἒὲ ᾎΞἑπἳ ἳἀἀπ ἔἒἰᾇὒ πἀιἔὶὧψ λάβετε, αὐτὸ 

τὸ χρπμἀτὀἓἒμἀ ἀπἓᾃ πῖἒἳἓπἀςεωἀἐ ῤπὒ, μἰἀἔἔ ἐπἱπτθλῆς πἀὶ ἐγὼ 

ἀναχωρἀᾏ ἵνα ἐπἀἳἇἑλἒἒὗπ ῥἓἒἑ ᾏΞᾎΛἙΞ εἰῖᾉπ 

Οἐσἀζἔ ἐπὶ [τῆς πρἀπἐζἆπς πἀ ἓῒἶᾜ πἀᾛᾢἐμἀ καὶ τὴν ἐπιστολὴν, 

, ἐξἣλἳᾣἓ χωρὶς πἑἷἰἱ μπὲ ἓἐωῆ π πἱἳἓἀἔ Ψ τῷ ἇκφἓἀἀω τὴν ΞΞᾏἿ Ὓωἕἇᾂᾞ 

,.πἳἷζιν᾿ᾑν μω ἓἱἀ πἀἱἒᾇἔἳ πέἐπππεἒζ πεῖ 

Μείνας μἐνῷςἳ Ξππἀπππ νἀ λάβω τὴν ἐπιπτϋλἠν ἢν εἰπὲ-σω ερᾋρἁ ᾿ 

Ὓισα ἂφῼῷ πρῶτῷᾫ τὴν ἢσπἀπδην ἀπείρἀκἱς, 

λὶἶκἰγαπητέ μω ούάλτες). ἱ 

»τι Ὑπὸ τὴν στἒγηᾬ ππὐτπᾊ ἑἲἳπθυ ππᾜἰπἒἐῖ ᾖ- ἀπλϋϊκἢ ἀἶὶωὀπης, 

)) ὅπῢυ σὺν τῆ εἰρἠχᾆὒἷἒ ἐπωρἀᾮἷ επὡμψ πὶ, ἷᾫ ᾶπςἒυ αἱπαρᾇἒἕπι 

᾿ )) καὶ τὰ εὐγενῆ ἄῌτδᾭἐἑχῲθἳῢ Ξἓς ἓἀππ ϊὶᾭπἷἒ ειυς ᾫξᾷξλῢυς υπὒἓεδϋυἐ 

)) λαμἐναι πἀθᾝῖπντἀι πππἀ ,με μω) ω ἔρεππι ἀπ ἀπιὡ πατπ δὲ. 

)) κατ᾿ ἐκλαγὴνἳ, οἵπ φρἱππἷλἑἀ «Ξἳἷρπἀι θύελλα εἰς τὰς, ἀἒἀὓἡ« 

» σεις ᾇἀθεᾛῢςῒ μανάχἥς. θἷμοιἱ εἶπ-,ἐπὶ χπἱεἒι ἡ φλἀἑἑ τωϋ ἔρωτός ᾿ 

π μου ! εἰσέτι ἀὟθιπῶἳ ὲἶπἐ-Ξῖἴἳ, ὅἔἕρως μὲ φλἑγειἒ ᾿ Οὒἁλτερ ! προᾆ- 

᾿ 1, ᾇ ἒ) σφιλἐστατδν μαι ὄνϋμα, ᾷἑ ,ἐγὼ λατρεὗωἱ Τὴν ἒπἰζἷἝΩλήᾩ σϋυ,
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» τοὺς χαρακτῆρας αὐτῆς, ἑκατοντάκις, ἐφίλησα, φιλῶ, ἀνέγνωνὖ 

)) η ᾈδελἱνα Θλἱἓε ι ταύτην ἐπὶ τῶν ἐρωτικεἶὶνὒὒ αὐτῆς χειλέων,ἐ- 
» πὶ τῆς καρδίας της. Οὄάλτερ. ἲ ἁγ απητὲ μοι ούἀ λτερ ...... 

)) πλὴν,. .. ὁποῖον ὅνομα προφε μὲ ἐν τῇ ἄπονὡσει μου; Ἡ 
» χείρ μου τὸ γράφει . . . . τὰ δάκρυά μου θὰ τὸ αὗύσωαιν . . . . . 

)) Θεὲ φοβερὲ, συγγνώμηνῖ ἡ Ἀδελἱνα στενάξει, καὶ σὺ τῇ ἀπα- 

)) γορεὑεις νὰ γράψῃ πρὸς ἐραστὴν προσφιλἐστατον. Τὴν σκληκἲ ᾿ 

)) ρὰνδιαγωγἡν σου ἀποδἑχομαι ..... τί λέγω ; . Ὄχίἴ ἡ καρ᾿᾿ 

»δίἆ μσὐ ὖπἆγσρ-Ξὑεικαὶἡχεἱρμὒυὑπὀτάσσεται, ὀκάλαμὀςμου , ,. 
)) γράφει ..... 

)) Ιὰκιλίκια, τὰ δεαμὰ, αἱ προσευχαὶᾁ τὸ πᾶν εἶναι μάταιον, , 
» καὶ τὰ δάκρυά μου ἀδυνατοῦσι νὰ σβἑσωοι τὸ τοῦ ἔρωτός μου 

» πῦρ. Ξ 

)) Οτε τὰς θλιβερὰς σου λέξεις, τοὺς κρυφοὺς τούτους «τῶν ᾿ 
» θλιψεων της καρδίας σου φυλακὰς ἀνε (νων, ούάλτερ, ἠοθἁνΞΞ 
)) θην ἀνα ίεννωμἐνην τὴν λυπηἑ μου, τὴν ἀπελπισίαν μου. 

)) Ἀγαπητέ μοι ούόιλτερἲ θελκτικἑ μου ἐραοτὰ, ποθητὸν πλοῖά 

3) σμα στοργῆς, πὀοα ὂἔρως εἰς τὰς ἀγκάλας σου δι> ἐμὲ εἶχε 

» θέλγητρα. ἶ πόσα μακρὰν (ποῦ ὁ ἔρως μοὶ ἐπιφέρει δάκρυαἰ , 
» Ἡμέραν καὶ νὑκ-Ξα ἡ ἀγγελικἠ μορφῇ οου παρίσταται εἰς , , 

κ, ὀφθαλμούς μουὖ ὁ ἦχος τῆς γλυκεἑας σου φωνῆς διατελεἵ εἰοτεἶΞ > 

)) τι ἔναυλος τῇ ἀκοῇ μου. Ὅτε μὲνἇνομἱζῳ ὅτι σὲ βλέπω εὐδαιἲ-Ξε , 
» μονα καὶ περιχαρῆ εἰς τοὺς ποδας μου κύπτοντα, ὅτε δὲ μὲ τὲς ᾿ 

» μειδίαμα εἰς τὰ χεἰλει ζητοῦντα μοι ἓν φίλημα. - ,, 

(ςὛΩἳὒὶπὀσον ἄλλοτε ἤμην εὐτυχής ! ἐπέπρωτο λοιπδν νὰ φθοῼ « , 

)) νήσωοιν οἱ Θνητοὶ τὴν εὐτυχίαν μας, ούάλτερ, νὰ διαῤῥἠξωοι . 

)) τοὺς προσφιλεῖς δεσμοὺς, δί ὦᾭν συνεδεδμεθα καὶ νὰ μᾶς κα-Ξ ᾿- κ 

» ταδικάσωσινὰ ζήσωμεν ἐν τῷ ,μέλλοντι ὅλως ἀδιάφοροι, καινὰ 

)) λησμονηθῶμεν διὰ λήθης ἀμοιβαίαςς Ὄχι, ὄχι! ματαίως ἀνἔ 

»τισ-τρατεύουσι κατὰ τῶν ἐρωτικῶν τῶν καρδιῶν μας αἰσθημά- 

)) των! Ἐγὼ, ἐφ᾿ ὅρου ζωῆς διὰ σέ μόνον, ούάλτερ, θέλω στε-ᾗ 

)) νάζει ..... 

» Ἰδικά μας εἶναι τὰ δάκρυα καὶ δυνάμεθα νὰ τὰ χύνωμεν . . . 

» Ἀπωλἐσασά σε, τὸ πᾶν συναπὡλεσα μετὰ σοῦ. Ἀπὸ τῶν ὀ-
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Ἲ ,, ᾿» φθαἎ [τῶν μετἸ πᾶτε-στε δάκῥυε ττεεείτωντετἱἳ καὶ Θρηνὢ οιὅτι ᾿ ἷἷ 
᾿ » σὺμοὲν ζῇς πλέον θί εμέ γλαἑω τετε εἶδε καὶ θὰ στενάζω διὰ σὲ . 

, »μόνατ τεἒπεἲξτ Μετ Θὐάλτερ, ὄτρεττὥ- ἐπεχείρειδθτὸς ἐκ τῶν , 
Ξ ἀ) »δακρὗωα τῶν δυστυχῶν , 

»Νὰ μαὶγραφης, Θὐἁλτερ, τε ττεὶ τ (ρεὶζ ἒτετθυμῶ αὐτὴν 

τηνὒμθιν τὴν μα-γευτωἱὴν ττε ιτθωτ τὴν τΰυ νϋὂς καὶ-τῆς 

᾿)) καρδίας ειἆχυσιν, αὐτὴν τεἶξε ευτἓτε ελεγτεδει τὴν τέχνην, ἔ 

; .» νῶ ,δὲν βἒεἐπθμεε, ᾿ᾳὐἓ᾿ ἀκεὑεβεετ ἇλλὖἢλθυς- ἡ ἄφωναςᾇαὕτη 

᾿))<συτδιάλεξίς, ἠτὁττεύ Θελξιεάρἑῒιες, ἡ τεχντὶ τΰῢγράφειν, ἀ- 

ἷ » ναμφἰἒὀλωτ ἐπἰτϋἠθτ ὀτδ τἓεἰ-ἒὖτᾏὡεευ τετε ὡς ἐγὼ, τρω- 
᾿᾿ ᾿ , »Ἲμἐψηᾓ καὶθρηνῦῦνεες ἐραστοῦ. Ἐκ τεῦ ζωᾫρϋῢ ὕφεὐς κετλλιεἦ 

᾿ , )) ποῢς ἐπιστελῆς τὰ πάντε ζῶετε τ, αὐτῒἧἳ ττετρἓἷίετ ἔρὢσα ἄνε-ρυ- 

>) θριαστως εὑεᾳτειε νὰ τεφρεεεἷἸ ἅτεεε τε Μπἳρ ἐρωτεττεῦ πόθευ.. 

τ Φεῦ. ἲ ὅ ἔὒωε μες υτετὶρἳξεν εἒλι ερτεη τεἎεττ εἱ ἶείεἱἒἒρεετεει τευ ἐᾎ- 

᾿᾿, τ) χαρακτηρᾫεετ ὡς αΞτετεττεεΞ τετε τρετετ τε ὟΞΞΞ μετ τετε τετε εττᾣτ 

᾿ εὁ ατ ρεττἐε Ωττεεεετ εἰ τετε ετεεε τετε τεετεεττ τε (τε μετ 

ετερεεἐφεἒεε τετε βεωεεᾃ τελετετ τε τετἇε τετε τευ Ἆετεμτεεττετ 

εὑτεδϊ φωττς ἡἓϋτἁεευἳ ετετἒ ἢ ψυχἦ τετε ἕἎ-εετλερες εἷς τὀἱκθλτ 

᾿ ᾿ ἦ τ τετε σευ τἒεἐἓυεεε. 

, .. τ) Σ᾿ ἢΐἁπητεττἳ ϋεἶἒἁλεεεὒ τεττε τετε τετε τεεεεες σευ εγνὡεεεε τὴν ᾿ 

τ τερςἒεε Στ ἐλᾶτεεεεν τετε τε τε ἷᾏἔ τεἒε μετ μ τεᾒ τὸ ἐττἑλει 

- ᾗ , ,ὶῢ πϋν τευ κὀσμεϋ δι ἐμὲ ἄτεωεεἐεθεἳ ἀλλ εἒς σὲ εθρισκὒν ἐν 

τ ταύταις τὰ πάντα ........... 

)) Πῶς οἱ πόθοι μευ κατεΰτράφηεανἱ 

τἸ ΩΞ ἡμέρᾳθ ἡμέρα ἀπεωρτἒτςῖ τὶμερε εριεελτεὒ κεθ᾿ ἣνὴ 

τ σφαῖρα τϋῦ πιστὒλἱεω ἓττετττεττ εἰς τετε ἄλλων κδεξτεν τδν Ἐ 

Ὗ ᾿ ; ,, ε δουἁρἓενἰ ..... Τάλαινα Αδελἱεεῖ ...... 

» θυἁλτερἳ Εδετ ἦτα ἓυτζτεδε μεετ ετ ετ- ἔτι φερὰν τε (τε ἒδω, . 

᾿ )) να τε ἐναγτταἲ ιῦδττ ...... Φλε χεμτεἱ γειὶ τας φλὀγ τες τεῦ ἔρωω 

)) τος ὅλαις αἒεῖθἁεῷμαε. 

)) Οἷαι ετιγμαὶ παρῆλθεν θτἑ μετ). ! εἴτε χερἁ. . ....... ὦ 

, » γλυκεῖα ἡδυπάθειαῖ ὦ «τέρψις κατεκλὑζαυεά με. . . . . . Σεἰγ 

χ )) ξον με ούάλτερ εἰς τὰς ἀγκάλας (του ἒἶἎἱψοἷν με ἐπὶ τῆς καρπ- - 

ε δἱας σευ , τ , . τ τ θ τ , ἔπαρ ἦλθεν τᾳετᾳ πάτ-εα ὡς ἔγειρεν, 
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)) εὗρἶσκομαι ἥἶἶη ἐν πλάνῃ- ᾆλ᾿λ᾿ ἡ πλάνη εἶναι ἡδυτάτη ..... 

»ζΕγιὶῃ νὰ δαμεἒι-τἳω τὲν ἔρωτα μω), ἐνῷ ἐμμανῶς ἀγαπῶς 

)) Φᾃῦἲ. ὄ ἀγὼν ὐὗτας ὁ σκληρὲς-ζ, εἶναι δύσκολος διὰ ,τὴν καρ- 

Ξ » δἱαυ μῦυἳ. Ἀἓιἳὶνατὒν νὰ, λησἔωνἦὒω τὸν θὐάλτερ μου; νὰ σβέ«- - 

)) σω τὴν φλδγα ἥτις καταβιἓἲἱρὡαχει τὸ α-ἷἣθΰς μου- πρέπειἇεὺ , 

)) σἑτι ν᾿ ἀγαπῶ, νὰ. ἐπικοῦ-ἒξ), νὰ, ἐλπίζω νὰ, αἰσθάνωμαι, ν᾿ ἀγα-. ζ 

)) πῶ . . . . .. . . ὤ, χλἰαις τῆς ψυχῆς ὀλΞ;Θρἱαἴ ὦ, ζυγὲ τυραψ- ᾿ 

» νικἑἶ . . . . . πὐία λριπὸν εἰμὶ ἐγὼ ἐνταῢῢα ;,Ὓ ποῖα εἱσὶ τὰ καιᾇ᾿ ἦ 

)) θἡκὒντά ξ.ι..ϋτ..); ..... Γὀναἳον ὒὐἳιἓανὀν ! . . ἱ. . . πὒῖον ἄλλο ὅγοἕ, , 

» μα θέλεις νὰ σοὶ »ἓΰθῇς Σύ ! τρῦ Θεοῦ σύζυγος, φλἐγἰσαι- δί ᾿ 

» ἄνδρα ; ., . , . Ἵψιῢτεἷ . . . . . Ἑὔσπλαγχᾙ, δημιουργἑῖ ὤ .. Ἷ 

» κτειρε τὴν σὖἶχἰὖιᾪ, ἐν ἒξ μὲ βλέπεις, καὶ προαπάδησω νὰ ἒμ, ἷ᾿ἳ 

ᾭΟΟΩΩΩῼ » βάλῃς τθὺς ᾩὀξᾂἑᾦᾢυἒ αα) εἰς τὰς «ρεχἓὰς αἓαθἡαἒις μου 

3) Ἴἶἓηἳ ,Ξἐ μᾇυᾇ, ἓὲᾎἑ αξἳὶἐκἓἒιται Ξἱῖἓξἒἓ ᾇϊμἱὓἒὶρῒἓαςᾇ ᾎῖἒῦ ἐπλἱαἓῇτι ΞΞ 
, ι , ,ἔ ᾿ - ε ᾿ 

Ξ) μἒἷἔ ἃΐὢἒἕᾒζ τῆς ἓἒὖἒῥᾛζ ΞΞΞΞΞΞᾉΞ. Ξἓἓἐἒἑἕἱῒᾃἒἒἰ ἧἑἑἓ Ξαῒαἓτρἐψῇἔ τζὲἒἑ 
. ἒ ; 

.. Υ ,ΞΞ θ, θὒΰὶξ ἢ ἒ 
)Ἰ ἔρωτα τῆς ᾇἕᾤᾃᾐυᾤας =. 

ιι) Ὤ πὒἷἔὒᾫ εἰμὶ ἓϋαᾜχἡιἒ ἒ . , θ σ 

Ἶ) ἶᾇἶρᾂσφιῥλεῒς ἀἓελἔἒαὶᾂ ὄἒἷὶἧᾆτρὒἔἇρὒι ᾶὒἱἶἒᾄἰ- τῆς φυλᾅκἥςμϋυἒ 

>ὶ αἓῖς αἱγἳἱΰᾃἓξαυααι ἰἒῖἒἑἒἓ ῒὲἔ ζἓξῢἒτᾆς ἃς ἢ ἒρῆαἒιεἱα παρέχει, 

ἒ) καὶ ἐὶΞ ἐγὼ αἄἒἰῒῖῼᾮ ἓᾊἇἓἒἒα, αἒαᾷν Ξἷῇἓεεὐἓαἕμὒνες ἱ, ᾏ 

ἱ, [ἕξ ἡμέραι ὑμῶν παρέρχαἳῤέεαι γαλᾗνιαἰἳ αἱ δὲ νύκτες ἀτά- 

» ραχὒί ἢ τῶν παθῶν ὁρμὴ ϋὐὃαμῶς τὸν ῥθῦν αὒτὢνἔτᾷρἀσ- 

᾿ » σει. ὟΩῖ πὀεἒθν φδϋἳἒὤ καὶ τὰς νύκτας καὶ τὰς ἡμέρας σαςῖ , 

,, )) Ἐγὼ ἀγαπῶ καὶ φλἐἆἔϋμαι ἆρα ἡ αὐγὴ ἀνατείλῃἳ ἀγαπῶ καὶ Ξ ᾿ 

)) φλἐγαμαι ἅμα ὁ ἥλισς ὃὀἲϊῃ᾿ καὶ χιδνας πιπτούσης, πάλιν ἐγὼ <᾿ 

)) φλέγομαι. Β-Ϊἶὀἷἒἇιᾆς ὃ ὕπνᾂς κλείει τὰ βλέφαρά μου, καὶ εὐθὺς 

» ὁ ἔρως θζᾗὶπεὑωυ με ἕἑἒια τῶν ἐλαφρῶν πτερύγων του, μ᾿᾿ ἀνα- 

)) πολἒῖ τὰς πρὒεἲφἰλἰἱς τῶν πὁθων μου ἐκείνας νύχτας, καΘ᾿ ἂς 

» αἱ τέρψεις μἳ ἀφἣρπαζον τὸν ὕπνον. .................. 

» Ἡ τῆς φαντααἱας ἡδεἷα πἶιἶάνη διολισθαἱνει εἰς τὰς φλέβας 

,ιτ μου- πλἠνἳ πὅααν ὅλἱγον ἐχάρην τὴν ματαιότητα ἐκείνην2 

» Ἂχἲ σὺ Οὀάλτερ, δὲν αἰσθάνεσαι τοὺς . ἀπεινεῒς τούτους 

)) κλονισμοΰς ; ..... , ....... 

ᾼΠῌΡᾎῌΞΕΞΪ, ῌΗῼΣ ᾼφἓῼἒἕῼἓ), θ



ἱ χ ,τ »1-30, : ,Ξ χ - ΞΠΕΡΙΠΕΤΕῌἘ = ᾿ 

ἱ ἳἳ / »ούάλτερ ἔ οἱ νόμοι καὶ ἡ αυοτηρὅτἳᾗς τῆς μονῆς, ἦἑνταὓθἳα 
.)) βασιλεὀθυσίἒὗ ἥσυχϋς φρἰκη, ἇἓυνοΞ-ι-οϋοι νὰ οβἐσωοιν ἐκ τῆς 

, Ἷ , Ξ)᾿) μνᾖμης μου τὴν εἰκόνα σου. Η Ἀδελίνα σου εἱτε ἔκδοτος εἰς 

, ᾿᾿ ; ε» τὰ δάκρυα ἐπὶ τοῦ τύμβοι) τὦν γε Ἠκρῶν, γονυπετὴς στενάξει, Ξ )) εἴτ-ε ἐν τῷ ναῷ τὸν θεδν φιλαλει-παι ὁ ναοῖς, οἱ τάφοι, τὸ με, 
ζγαλεῖον του θἒ. ου, οὐδὲ) ἄ) λο θὰ, σκέπτετοἲι ἢ τὸν ἔρωτάτης, 

» θ᾿ αναπνἑει ,μόνον διὰ σὲ καὶ μόνο ι οοῦ τὴν εἰκόνα Θέ λει βλέπει. 

» Οτα) τοὺς ἱεροὺς ψα/ιμοὺς ψάλλωμεν, νομίζω οτι τὴν φω- 

)) νἡν σου ἀκούω ὅταν ἡ χείρ μου ῥίπτῃ τὸ θυμίαμα ἐπὶ τοῦ ἱε- 

᾿)) ροῢ πυρὸς, καὶ τὸ νέφος τῶν εὐωδιῶν του ὄἑίυψοῦται εἰς-Χ τὸν 

» ἀέρα, σοῦ τὴν εἱκὂῖιοι νομίζω ὅτι βλέπω διαπερῶοαν τὸν ἀτ- < 

..ζ »μόν του καὶ τότε οἱ βραχίονές μου ἐκτείνονται πρὸς τὸ ἀγα. 

» πη τὸν ἐκεῖνο φάντασμα. Αἱ εὐχαὶ τότε ἐἱοὶν ἄτακτοι, ἀποπλα- 
, ))Ξ νῶντοιι καὶ χάνονται. ᾿ ᾿ 

» Ὅταν πέριξ τῆςἱερᾶς τραπέζης, ούἳἀλτερ, ὁ ἄγγελος αὐ- 

, ᾗ» τδς κύπτῃ μέτωπον εὧοεἕὲς, ᾙτὰ τὴν φοβερὰν στιγμὴν τῶν 

ο θείων μυστηρἱοὖοᾁ ἐντῷ μἐοιρ Ξεἱἓιν ψαλμῳἓιῶν, τῶν στεναγμῶν 

ιἸ καὶ Τῶν προοἒυχᾣνῢ ὅτου τἔὶ οἑβος ἁπάντων τὰς καρδίας ἒμ» 

» πληροῖ ὑπὸ τρὁμου ἱεροῦ, καὶ τἑτε ᾀκἔμη ἡ πάλλουσαᾇκαρδἱα 
» » μουἐσὲ ἐπικολξζᾛι κοί ἐοὲ μοᾞἑον λατρεύει. 

» Πλὴν, πἃᾶᾶ ἐλπὶς ἐν τῷ μέλλοντι ἴνοι σὲ ἀπολαύοω ἀπω- 

)) λέσθη. Εἶσαι ἐλεύθερος τῶν ὅρκων σου, θὐάλτερ,φκαὶ δύνασαι 

» νὰ πράξῃς βω, θέλειςᾒ Θέλω λογἱἳζεοθαι εὐτυχὴς, ἐὰν ἡ εἱμαρι- 

χ) μένη ,ἡ μέχρι τοῦδε τοοοὓτον μοχθηρὰ πρέἒς σὲ ἀνοδειχθεῖοα, 

Ξ» μἐταμεληθῇ ἓιἁτὴν Ξῒὀοηἳι βαρβαρὀτητἇ της καὶ διὰ-τῆς ἀορά- 

)) του αὐτῆς χειρὸς σὲ ὁδη-γὖᾑοή εἰς λιμένα εὐδαιμονίας. 

» Δὲν θέλω συγχωρήσει ποτὲ εἰς τὴν διάνοιἀν μου τὴν λήθην 

)) τῶν εὐτυχῶᾆ ἡμερῶν τῆς ουμἕιὡοἓὡᾇς μας, οὐο᾿ εἰς τὰ χείλη 

ἳ ᾿» μου νὰ προφε ρωοιι ἀλἲο ονομοι πλὴν τοῦ ἰδικοῦ σου. 

)) Η ἀρχὴ ἑκάσιἧᾅς προς τὸν Θεδν οεηοεὡς μου θέλει ἀφορᾷ ᾿ 

» σὲ καὶ δί ἒοε θέλ ει τελειώνει. Η μονη προς τὸν οημιουρ γὁν 
» τοῦ Σύμπαντος εὐχή μου, θέλει ἀποβλέπει τὴν. εὐτυχίαν τοῦ 

,. θ ἀγᾳπητοὕ μοι ἐφαστοῦ-ούάλτερ. ᾿ 
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» Φίλεῖ ἄφες τὸ ἔδαφος τῆς Νεαπόλεως καὶ ἄπελθε ἀλλα» , 

» χοῦ, ὅπου θέλεις εἶσθαι ἀσφαλέστερος καὶ μᾶλλον εὐτυχής. Ξ 

» Τὸ ἐλάχιστον ἐπισυμβησὁμενἐν σοι δυστύχημα θέλει μὲ 

» φονεύσειζἘπιθυμῶ νὰ πνἐᾪς ἐλεύθερον καὶ καθαρὸν ἀέραὖ ἐ» 

» πιθυμῶ εἰς τοὺς περιπάτσυς σου νὰ μὴ θορυβἢσαι, νὰεἷσαι . 

)) τέλος ἐλεύθερος καὶ εὐτυχής. Ἐνταῦθα ,κατὰ πᾶσαν πιθανὀᾆ, ,ἱ ἱ 

)) τὴτα, θέλεις ἀνακαλϋφθᾓ Ξᾁἶὶ φυᾊἅἔἒῢθἦ, τ καὶ τὒὗὒυἷὒἳρἇἳἵᾣἶ Ἷ ,φ 
θ», ) σ.. ἇ -Ξεὗ, «Ἷὶιἒἇ ὒιἳ . β μ, , 

» απσ Ξἑσω πασαν ἑλ-ἒξἰεα τευ να σ ἐτεσινἰδω ἐν τῳ μεἀλσντι, , 

»Ἡ αἰφνήδισς φυλάκισἱς μΰυ ἐν τῷ ἀπσχωρητηρἱῳ τσὀτῳ τῶν ᾿ 

)) ἁμαρτωλῶν, ἐν τῷ κσιμητηρἱῳ τσὀτῳ τῶν ζώντων, καὶἠ ἂ 

)) νέλπιστος ὃἢμευσις τηςἦπερισυσἕας μου, δὲν μοὶ ἐπιτρέπει νὰ < 

)) φανῶ ὅσον ἐπιθυμῶ γενναία. 

(( Εὑρίσκεσαι ἤδη εἰς με γά) σις ἀνάγκας Οὖάλτερ μὴ τὸ ἆρΞ- 

» νηθῆς δὲνσσὶ τὸ ἐπιτρέπω νὰ εἴπῃς σχι, σὐδε δύνασαι νὰ τὸ Α 

)) εἶπ-ης, ἐρωτώμενος ὑπ ευσῦ. Σὺν τῆ δημευθειση περισυσίαμσυ 

>) ἀπώλεσας α, τι ἀπηρτιζε την περισυσἱαν σευ, καθ᾿ ὅτι δ ,τι μοὶ 

» ἀνῆκεν ῖὶ το ἰδικδν σου. Μ᾿ὅλα ταῦτα, ἐναντίον ὅλων αὐτῶν τῶν , 

» ἀπρσδπτων συμφορῶν, ἠδυνἦ-θην νὰ διατηρήσω χρηματικδν τι 

. » πσσδν, ὅπερ σε μὲν νὰ σὡσῃ ἤδη, ἐμὲ δὲ νὰ ἐνθαῥῥὐνῃ εἰς τὰ 

)) μελετώμενα σχέδιά μσυ. 

)) Σοὶ πέμπω, ούἀλτερ,ἓέκα χιλιάδας φράγκων, τὰς ὁποίας 

)) Θὰ δεχθῇς, διότι τοιαύτη ἐστὶν ἡ ἐπιθυμία μου. Ἀναχὡρησσν ,, ᾿ , 

» ἀμέσως καὶ ὕπαγε εἰς Βενετίαν, ἐκεῖ δὲ ἐὰν δυνηθῶ νὰ ὃὒᾁ᾿᾿ 

)) φθε ιρω τοὺς δλωεεισσε νὰ μσὶ χωρηγἡσωσι τὴν ἐλευθερίαν, 

)) θέλω σε ἐπανεύρει ἐντὸς ὀλί [συ. , - 

)) Ἢὴ ζητᾑσῃς νὰ μσὶ γράψῃς διότι ἓὲνθἕ λεις ἀνευρει τὸν , ἳ 

» γραμματοκομιστην ᾼναχὡρησσι ταχεως ἐκ τῆς πόλεως ταὑ 

» της καὶ ὅτἂ ἀφιχθῆς εἰς Βενετίαν, τότε γρἁψσνμοι καὶ τὴν 

» ἐπιστολήν σου ἐπίγραψον ὡς ἑξῆς ᾿ 

» Κύρισν Ἀν-ςὡνισν Καστἐλαν, , 

Ὅδὀς Ταλέἓου 32᾿ 

ΕΙΣ ΝΕΑΠΟΛΙΝ. 
» Ἵἳγείεγε, ούίἰ.ἰτερ, ἔῖο εὐτυχὴς καὶ μὴ ,ΞΖησἏίιόγ-ιει τὴν ἀτυχῆ 

» ΑάΕΑ [Μ Ν.



ι ς ᾿ 432 - Ὗ Ξ ,, ᾧ τττἱἱἶτττϊἇῖ 

[ Ξ ἇΔὒσ θεῥμὰ δάκρυα ᾐσθάνθην κυᾏεδμενα ἐπὶ τῶν παρειῶν μου, 

<, δάκρυά χαρᾶς καὶ λύπης-τ Χαρἒἑς μὲν» διότι ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς ἀπ 

[ ,γαἷπητὖἧς μϋὐ ,Αὃἱλἱᾩᾶς, ἐπεῖχϋτ τάττετ-ετ θἑτἱτ ἐραστοῦ τεἒφιᾘ 

φ λημμἐνου, λύπης δὲ διότι ἔμελλον ν᾿ ἀποχωρισθῶ ταύτης, ν᾿ αἱ-Ξ» 

πομακρυνθὣ καὶ νὰ μειωθὡσιν αἱ ἐπὶ τῆς ἐν τῷ μέλλον-ει σύ» 

ναντἡσεὡς μας ἐλπίδες. 

ἱ γ Ἐν τῇ τέφρᾳ τῆς ὑπὸ τἃῦ ἕρἰἰἒτθς ττῒἒς ἃἷτρετς ττυξττεὒληδείσης 

καρδίας μω, ἐγεντἠξἒτἳ τἑθε αἰτἒτῂι τ ζωεττττρτ τἒἑῖ λρν παρά 

φορΰν. Ματαἱ ως ῢἱ πΰιηταὶ καὶ ψϋχῷλἑ ἔτι ττἔὓ ῢᾶἳῒᾅθὓῢΰἱ ν᾿ ἂπῼ 
ἏἿ < δείξωσιν ὅτι ἐν τῆ ἀνθρωπίὶη ψϋχἣ τῖς μᾆυαν ἔρως γεᾇνᾶται 

διακαὴς καὶ ζῶν. 

Ἐν τσὑτοιςἥὑπεἕχων τΰξἒ ἀνἁγτᾭἳ καὶ ἐπιθυμῶν τὰ εὐαρεστήσω 

᾿ τῆ Ἂὃἰλἰᾟ μἀυ,ἁτεχὡρητΞ-τ τἠτ ἔἓἓτῖε ἐκτἑττἒτ ἦἔᾦἑρἱᾙ ἐκ Νετᾤ 

, πόλεως διὰ Βενετίαν. 

᾿ Ἐδῶ, φίλοι μω), ἐπρἐτθετετ ἐξ» θὗάλτἒἷἒ ἁπῢθἑτωτ ἐπὶ τῆς 

. τραπέζης τὸ χειρδγᾂαφϋν, ττζὶὶειώνει τὸ ᾖμτρΰλἔτιὀτ μευ, ἓιἆτι 

δὲν εὗρον ἕκτατε ἐπὒχὴν κατάλλτἳλθτ τρὀς ΰυμπλᾐρωσιτ αὐτωῦ, 

, διὰ τῆς ἐπιπροᾶθέτεως-ᾼΤῶν τελευταἱων δυμβεὅηκὀτων μου. (ζἓὐχᾗ 

ἧττον ὅμως, ἐὰν ἔχετε τὴν ὑπομονὴν νὰ μ᾿ ἐκαυαητεῢ θέλω προ- 

θυμοποιηθῆ νὰ σᾶς διηγηθῶ καὶ τὸ ἒναπσλειπὀμετῷν ὀλἰγθν μέ»- 

ρος τῆς ἱστορίας μου. 

.,..,. Ἐς αὔριαν, ἀπήντησεν ὁ Βἕττωρ, ὅΰτἱς καθ ὅλην τὴν 

διάρκειαν τῆς ἀναγνὠτεως, ἐττἓρὖησε ὲιωττ-ὴν ΰρτἳστευτιχἡν. 

--- Ἐξ αὔριον, ἀπηντησενὁἸ ἱἳἱ) βἀρ Μἷᾠῢἁὶν κιτἶὶ ὅτ ιταὑτην 

τὴν ἑσπέραν χάριν τῆς ὡραἱ. [χς σϋυ ἊΞ Ξἶὶἱεᾃς Ὃίρυτ-ετσαμυν 

π)- ἐον του συνήθους- 

ᾜΤὁτε, ἂς καλονυκτἤσωμεν τὸν ἀγαθὸν μας προστἀτἳηᾫ, 
, καὶ ἂς ἀπέλθωμεν εἰς τὴν ναυτικὴν κλἱνηνἰως, ἥτις τᾶς ὁρκἳ μ 

ζαμαι, ὅτι μὲ φαίνεται μάλθακωτἐρα τῆς δυστυχῶς ἐρωμέ... 

νης μσυ. 

«ω- Καὶαἱ ῦτθαὶ τθῦ Μϋυϋεἱὓϋ, ἔᾞιῢὀῢᾂἒῢἓ μἒἇἇἱᾥἳὶ ἔ Ἑἳἳβᾇρὒ 
, Μὀὒἁῖτ θ ρωῼαιτικωτἒὒτε τἕςἑτ ΝΞΞ τατεὀῖὶ ει ἷὶῃ ἃ ΓΘἿΪθ 

Μ» Χαἕρω τευ ἰὺ, ανεὧρἒῢω δ τ ! ΰἐαΰχὒς, βὶετων ὑμᾶς ἐἿἳ ται-
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ταλιπὅντας τὸ μελαγχολικὴ ὕφος, καὶ ὁπλισθέντας διὰ τῆς , 
εὐθυμίας καὶ τῶν ἀστεῖΰμῶὶ ᾿ « 

....... Πρέπει ομὒις νὰ ἐξαιρἔΰητε τὸν φἱλω μας Βἱκτωρα, ὅστις 

οὐδέ-πατεῖ ἐπέτρεψεν εἰς τὰ χει ἱλγἳ τὒυ νὰ μειδιάΰωσιν, 
-=-=-»- Αἰ, φίλοι μου. Υ καθεὶς ἔἒἱἓ πρὸς πόνους του 

ᾞΜᾛῳἒὒᾜᾭωᾜωᾞ. . >



᾿ ιεᾖιᾓ ί ἳ φ » , πεῃπετἒμτὒ Ξ> Ξ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΓΙ. 

Ἷ Η ἐπιουοα, ητο ἦ ε ἰκοοτὴ πέμπτη Δεκεμβρίου, ἢ ἐπέτειος ἑορ 

, Ἆ ἳ τὴ τῆς τοῦ Χριστοῦ γεννἥοεως ὁ δὲ ἀγαθὸς πλὒἱὒίρχὒἶ ΞὟὒὙ 
χανε φέρων τὸ ονομα τοῦ Σωτῆρος τοῦ ἀνθρωπίνου γένους 

Ητο δὲ ὁ (οδηἷ τῆς ἑσπέρας ωρα, δηλαδὴ νὺξ, καὶἡ μικρὰ ουν 

τροφία διεσκεδαζε δαπανη τοῦ ἑορτάζοντος πλοιάρχου, ἔν τινι 

ξενοδοχείῳ. 

Πέριξ μικρᾶς κυκλικῆς τραπέζης, ἐκάθηντο οἱ τρεῖς φίλοι 

μετὰ τοῦ προστάτου, των ἕκαστος ἔχων πρὸ αὐτοῦ φιάλην οἰνου 

ἐκλεκτοῦ καὶ μερίδα. φαγητου. 

---- Πίνω εἰς ο γείαν τοῦ ἑορτάζοντος ἀγαθοῦ μας προστάτου, 

ἀνέκραξεν ὁ ούάλ-ἳι-ερ ἀναστὰς καί κρατῶν ἀνὰ χεῖρας τὸ ποτἡ 

ριδν του πλῆρες οἴνου. ᾿ 

-- Εἷς ὑγείαν τοῦ εὐγενοῦς.. πλοιάρχου, ἀπεκρίθησαν οἱ δύο 

ἄλλοι συγκρούον-ιες τὰ ποτηριά των. 

-- Σᾶς ευχαριστῶ, φίλοι μου, ἀπήντησεν ὁ πλοίαρχος καὶ ευ 

χαμαι ἀπὸ καροίας, ἵνα ὁποταν συναντηθῶμεν ἐκ νέου, σᾶς ίοω 

εὐτυχοῦντας. Εἴθε η παλίυβουἎ ος εἱμαρμένη νὰ φα νῇ πρὸς ὑρι ἄς 

εὐμενεστἑρα καὶ ἡ σιδηρᾶ τῆς δυστυχίας χεὶρ ἀποσυρθῆ ὃἰὰ 

παντὸς ἀφ᾿ ὑμῶν. Θέλω αἰσθανθῆᾁ Ἐλβὰρὶτὴν μεγαλειτἐραν χαι» 

ρὰν ὁπόταν μάθω, ὅτι ἐπιστρέψας ἐν τῇ γενεθλίῳ σου γῇ ἔπαυ- 

σεν ἆ πλάνης βίος σου Οὗάλτερ ἲ θέλω κλαύσει ἐξ εὐχαριστή- 

οεως ὁπόταν ἀκοὑοω, ὅτι ἐπανῆλθες πλησίον τῶν γεννητὅρων 

σου, ὅτι ζῆς εὐδαίμων ἐν τῇ ἀγκάλῃ τῆς οἰκογενείαςσου καὶ ὅτι 

ἡ γαλήνη-τῆς ψυχῆςσου καὶἡ εὐδαιμονία, ἀντεκατέστὴσαν ἐν σοὶ 

Α ᾿ τὰς πικρίας τῆς δυστυχίας καὶ-τοὺς στεναγμοὺς οὓς σοὶ ἐδώ- 

ρησαν τὰ πάθη Ξ Ὓ 

Εἰς σὲ Βίκτωρα, ἀγνοῶ τί πρέπει νὰ εὐχηθῶ, καθ᾿ ὅτι εἰμὶ ὅ < γ 

λως ξένος τῶν αἰτιῶν της πενΘίμ ου θλίψεως, ἥτις σὲ βασανίζει. 

᾿ Ἐν τοἆτοις ὁ (θεὸς, ὁ ῖδοον πολυεὑοπλαγχνοςὂἐλειἀνταποκρι- ἱ 

ἑνωω-Ξᾉᾥᾏπμψ ,ψ . β, ,Ἡ ήᾼ ,ῂᾼ-ῌψ..ᾉ..ἐ==ᾘᾘ-.αῄᾋ-.ᾋΞυᾉᾁ , 
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θῆ εἰς τὰς εὐχάς σας, καὶ ἐλπίζω ὅτι ταχέως ἅπαντες θέλετε ἀ- 

παλλαχθῇ τῶν συμφορῶν αἵτινες σᾶς περιστοιχοϋσιν. 

..... Τί εὐγενὴς καρἓἰαἷ ἐψιθύρισεν ὁ Ἐλβάρὶ 

..;... Οποἱα Ἷενναἱα ψυχὴ ! εἶπε καθ ἑαυτὸν ὁ ούάλτερ 

--- Εἰθε οἱ ) ογοι σας καὶ αἱ εὐχαί σας νὰ πρα [ματοποιηθὥσιν 

ἐπρόσθεσε μεγαλοφώνως καὶ περιλὑπως δ Βἰκτωρ. ἳ 

-- Εν τούτοις εἶπεν ὁ πλοίαρχος μετά τινων λεπτῶν σιωπὴν ,φ 

εἰς ἐμὲ μὲν ἐπιτρε ψατε ν᾿ ἀποσυρθὥ ἐνωρίτερον, σεῖς δὲ μεἱ 

νατε νὰ διασκεδάσητε ἓφ᾿ ὅσον θέλετε- τοῦτο θὰ μὲ εὐχαριστη- 

σει- ἐπιθυμῶ νὰ λησμονήσητε διὰ τῆς διασκεδάσεως τὰς περι- , ᾿ 

πετεἱας σας. 

Οἱ τρεῖς φίλοι, κατ᾿ ἀρχὰς ἠΘἐλησαν ν᾿ ἀποσυρθῶσι μετὰ τοϋ 

προστάτου των, ἀλλ᾿ ἐπὶ τέλους ἐπείσθησαν νὰ Ξᾒμεἱνωσι, καὶ ἑ- 

καλονύκτισαν αὐτὸν, ὅστις ἐπανῆλθεν εἰς τὸ ,πλοῖον του ἴναἀ- ᾿ 

ναπαυθῇ. , 

Οἱ μέχρι τῆς χθες αστε ίοι ἔπνιξαν ἐντὸς του ἀφρδεντος οἵ 

νου τὰς θλιβερὰς ἀναμνησεις καὶ παρεδοθησαν εἰς τὴν εὀΘυ 

μίαν, ἥτις τοὺς ἔκαμε νὰ ὁπλισθὥσιν μετὰ ζωηρδτητος, ἥν τινα - 

πρὸ πολλοῦ-χρὁνου εἶχον ἀπωλέσει, ᾿ ᾿ , 

Τὸ ὑπόλοιπον τῆς νυκτὸς διῆλθον ἔν τινι φιλανθρωπικῇ οἱκἱᾳἇ . ἱ ᾿ 
Τὴν πρωίαν, ὅποταν οἱ ἡμέτεροι φίλοι ἐπανῆλθονἐν τω,Ξ 

πλοἱῳ, ἔφερον ἐπὶ τοῦ προσώπου ἴχνη ζωηρὰ ἀκολασίας καὶ ορ- , 
γἱων. . . 

Κατὰ τὴν συνἠΘη τοῦ γευματος ωραν, ὅ Ουάλτερὒ κατὰ παρά-ι ᾿ Ξ 

κλησιν τοῦ πλοιάρχου ἤρξατο τῆς οιη γἷησεως της ἱστορίας του, 

ὡς ἑξῆς 
-- Φίλοι μουῖ ἐγκατἐλ ειπον τὸ εὸαιρος της Νεαπδλεως ἐν 

θλίψει καὶ μετεβην εἰς 1)ενετἱαν.Τὁ ταξεἱδιδν μου, χάρις εἰς τὸ 

πουγγεἵον τῆς Ἀδελἱνας, υπῇρξεν εὐχάριστον. Ἐν Β.νετια οὐ- 

δεμἱαν ἀλλὴν αἰτίαν εἶχον νὰ μένω, ἢ ἐκείνην ἣν μοὶ ἐχορἠγη 

ἡ ἐπιστολὴ τῆς αἰχμαλώτου ἐρωμένης μου. Διηρχὅμην τὰς ἡ- 

μέρας ἐν ἀναπαύσει καὶ ἀφροντισία, παρευρισκόμενος ἐν γένει 

εἰς ὅλας τὰς διασκεδάσας καὶ ἐξοδεὁων ἄνευ μέτρου ἐκ τῶν 10 

χιλιάδων φράγκων μου, αἵτινες ἀπήρτιζον τὴν ὅλην περιουσίαν



,ν- -. 

1Ξἇ36 Ἷ ᾊ Ὗ᾿ ,, ἳ ΠΕΡἫΕΤἙῌΪ ᾿ 

μου Ἐν τοΰτοις τῆ ἀσυὶεσἷᾳ μᾏθυ πρθὄετιθετὀ ἀείποτε καὶ ἡ ᾿ 

κ ἱ ἀτυχία. Ἑσπέραν τινὰ εἶχόν διε ὑθυνθἢ εἰς τὸ θέατοον ινει ὰ- 

κοὑσω τὸ παριστανὃμενῢν ὡραῖον με λδὃραμα τῆς Υπνοοάτιδῶς, 

; θ μετὰ τὸ Τἐλ ος δὲ ἐξῆλθαν σπίυς ἐπανἐ) θω εἰς τὴ) οἰκίαν μου. 

,, ,ἱ Διηρχὀμηθ στενοτάτηᾆ τινὰ πάὒοἓυν, συρίζων, , ὅτε β) ἔπευ οὐαὶ 

᾿᾿ «ἀνθρὡπσυς ὁπἲισμἓ, ζνους δι ὀζυτὒἰτων ἐγχειριἓἱων νὰ μὴ φρά 

ξῳσι τὸν δρόμον. 

(ζὲ-»- ΣτῆΘι, μοὶ λἐ [ἑι μετὰ φων ἦς ἀγρίας, εἷς ἐξ αὐτῶν. 

ὒ....., Τὸ βαλαντιδν σου, προσθἑτει ὅ ἄλλας, ἐγ γἕσας ἐπὶ τοϋ 

ᾏ στήθους μου την αἰχμὴν τοῦ φονικσῦ ὀργάνου. 

Κατ᾿ ἀρχὰς ἠθέλησα κάπως ν ἂντισταθῶ, ἢ μᾶλλον μωὶ 

ἐπῆλθεν ἡ ἰδέα-,τῆς ἀντιθτάσεως, πλὴν γ πεισθεὶς κατόπιν περὶ 

τοῦ ἁνἱσὒυ τῆς πάλης, ἔκρινα. καλὸν νὰ ὑπακούσω καὶ νὰ πίκρα» 

χώρἠσω λίαν εὐπειθῶς τὴν περιὒνσἱῦιν μῦν εἰς τώς εὐγενεῖς 

«ἐκείναυς τῶν ὁδῶν λῃστάς 
(ΞΜ Λάβε, μᾂὶ ἇεἷτϊευἲἑ υ ειςἒ ἐξ ᾷὀτᾇἓν, ἐφὒῢ ἔπἒἷΰἱἳῆ ἅτι ῥἷὶἓὲν 

πλέον ὑπῆρχεν εἰς τὰ. θυλάκιά, μυυ τὰ, ὅπϋῖ-Ξι ἦρεὐνῆςε μᾆτἁ 

θρησκευτικῆς ἀκριβεἱας 

Ὁ ευγενἠς βαλαντιᾂτἔμῢς, ᾆφῥῦ ιι, ἒ ίὑμνιυᾷεν, ἠθἑληςε νὰ 

φανῇ φιλάνθρωπὓς καὶ μῥὶ ἐπἐᾷτρεψε ὰἐνα εἓκὒᾷέζφραγκα 

Ἐδέχθην τὴν πρασφϋρὰν, ἓιδτικαὶ ἡ ἀποποἱηΰις, ἦδυνατὒ 

Ξνἁ εχη λυπηρὰς συνεπεἱας, καὶ ἀνεχώρησα ἐν εἰρήνη, ἐν ῳ ἐ» 

[ κεῖνοι ἐλάμβανον τὴν ὅἲως ἀντίθετον διεύθυννσι , γελῶντες ἐμ 

παικτικωζ. 

Τὴν νύκταἐκεἱνην δὲν ἠδυνἦθην νὰ ἀνεύρω πασῶς ὕπνον. 

Ἐν τούτοις, ἀναλογιζόμενος ὅτι ἀπὸ ἡμέραις εἰς ἡμέραν ἠἓύᾗ 

᾿ Ὗ Ξ . , νατσ νὰ ἔλθῃ-ἡ ἀγαπητή μου Ἂδελἱνα, ἡ ἀπελπισία μου ἑμΞ-» 

κ τριάζετο. 

Τὴν-ἐπαύριον πρὸς ἐπίμετρον τῶν δυστυχιὥν, αἵτινες πρό 

τινθς χρόνου δὲν μ ἒ-,κατἐλειπον, ἔλαβον ἐπιστολὴν τἢςἊδΞ» 

μ λἱνας ἥν τινα ἐπιτρέψατέ μοι νὰ σᾶς ἀναγνώσω. 

Καὶ συγχρόνως ἐξήγαγεν χάρτην τινὰ ἐπιμελῶς διπλωμένον, 

᾿ ρυτινος τὸ ἐμπεριεχὁμενον παραθέτρμεν ἦ 
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ι) Οὀἀλτερ ἳ. 

)) Ματαἱως ἐπροσπάθησα να ὑπερπηδἠσω τὰ ὑψηλὰ τῆς μονῆς 

» τείχη- εἰς μάτην ἀπεπειράθην νὰ δωροδοκἠσω τοὺς δυναμένους 

» νὰ διευκολὑνωσι τὴν φυγήν μου, νὰ μοὶ ἀποδώσωσι τὴν ἐ- 

» λευθερἱαν μου. Πανταχὀθεν ἀποτυχία, ἀπελπισἱαῖ 

»Πρέπει νὰ διέλθω τὸ ὑπόλοιπον τοῦ βίου μου ἐν τῇ φυλακῇ 

)) ταύτῃ τῶν ἁμαρτωλῶν, ἐν δάκρυσιν. Πλὴν, . . . ἀδύνατον2 ναὶ, 

)) ἀδύνατον, ούάλτερ, νὰ δυνηθῶ νἺ ἀνθέξω εἰς τὸν σκληρὸν ἀποο 

)) χωρισμὸν εἰς δν οἱ κακοὶ μᾶς κατεδίκασαν. Ἑκάστη ἡμέρα ἀ- 

» νατἑλουσα ἐστὶ διὰ τὴν ψυχήν μου νέων μαρτυρἰων περίοδοςῖ , 

» Πρέπει νὰ δώσω πέρας ἐγὼ ἡ ἰδία εἰς τὴν ἀθλίαν ταύτην ζωήν 

μου, ἓν ἢ οὐδεμἱα εὐφρόσυνος ἐλπὶς ἀπέμἒινἐ με. ῢΟταν τὴν 

Σ ἐπιστολήν μου ταύτην λάβῃς, ούἀλτερ, θέλω εἷσθαι νεκρὰ καὶ 
)) ἀπήλαγμἐνη τῶν βασάνων τοῦ προσκαίρου τούτου κἐσμου. 

- » Ὧἕ τῆς ψυχῆς μου τῆς παραφἑρου προσφιλἐσταται τέρψεις, 

» χαἰρἓτἓἷ ἲἒῖἷἓἱἒτατα ὧᾫἓἱἳὒἓἲῖῼἓἒῖᾇἒἕ.ἄὖἷᾁ μου. χαἱρἒτἓἓ Σᾶς ἀφἱνῳ 

ι) διὰ παντὸς καὶἦ παρἓἲἕα μου τὴν ἔἰπἐερασιν ταὀτην ἔχει . . . . . 

)) Χαῖρε. ούάλτερ ᾆγαπητἑἷ χαῖρἓἳ ἄχριὅἑ μου ἐραστάἰ. . . . 

κ) ὛΩ χάρις ἔρωτἒινἡ ἒ . . . . . Ξἑἒἓρἓτὖᾖ, πἑρη οὐρανία, ἱερὰ τοῦ 

ἔ) χδσμου ᾏᾓθᾫ. σἓἶς αἵτινες μἸ ἐπὀοἲἒίἒσδε τέρψξις αἰωνἱας, φἐ» ᾿ 

)) ρετε εἰς τὸν κόλπον τῶν ἀὒανᾇἱτων τὴν Ἂδἱλίναν, τὴν ἀμαρἕ 

» τἠσασαν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ πλέον τοῦ δέοντος . . . . . 

» Οὗάλτερἲ σοὶ πέμπω τὸ τἔλῖἑἓ,)τᾄῖᾇὶυ μου φίλημα, καὶ μὴ 

ἐξαλείψῃς τῆς μνήμης, σου τὴν παραφόρως ἀγαπήσασοἳιν σε 

ἱ( ΑΔΕΑΙΝΑΝ 

ούδέποτε ἐνθυμοῦμαι νὰ αἰσθανθῶ θλῖψιν, ζωηρωτἕραν ἐκεί- 

νης τὴν ὀποἱαν ᾐσθάνθην μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς ἐπιστολῆς ᾿ 

ταὑτης. ,Ἷ ᾿ 
ούδέποτΞ ἐξῆλθον τοῦ δωματίου μου κατὰ τὸ διάστημα τῆς 

-ἡμέρας ἐκείνης, δύναμαι δὲ νὰ ἀριθμἠσω ἀλανθάστως ἐν τῷ 

βίῳ μου, μίαν ἡμέραν σιωπῆς. 

(ΠΕΡΙΠΕἙ, ΕΝΟΣ ᾼοἒοῌοἒὶ. ω
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Τὸ φῶς τῆς ἦμἑρας εἶχε διαλυθῇ, ὁπόταν συνελθὼν ἐκ τῶν 

πῦικἱλων καὶ ἀΰυναρτᾐτων σκέψεων ιἳὶς ἐγέννα. ἢ τεθαρυβημένη 

πλὴν γὁνιμῼς φᾶνταΰἱΰιμῢυ, ἀπεφάσισα νὰ ἐξέλθω ἵνα λάβω 

τροφᾑν τινα. 

ἔ Καἓἳ οδζἒν μὒὶ ἐπῆλἒἷἒν ἡ ἰδέα τἢς ἀναχωρἧσεως καὶ ἐνῷ κα»- 

Ξ τευθϋνόμην εἰς τὸ ἑστιατὀρι-Ξν, ἐπιστρέψω ἄσιτος εἰς τό ξενοδοω 

χεῖον καὶ Ξζΐἔτάᾷζἱζἒῒ) νὰ ὲτΰιμάζἕωσι Τὰ πράγματά μου. 

Εἰς πὀῦην ταραχὴν ἕξιετἐλει τδ πνεῦμα μου ! Εἶχον λησμονἠ» 

ῢει ὁ δυσἐυχὴς, ὅτι, πρὶν ἢ ἐγκαταλεἱψω τὸ ξενοδοχεῖον ἔπρεπε 

νὰ πληρὡᾷω τὸ ἐνῷίκιδν μου καί τινα ἄλλα ἔκτακτα ἔξοδα. Οἴ- 

μοι ! ἐχρεώστουν εἴκοσι καὶ πέντε ἡμερῶν διαμανην, δηλαδὴ 

πλεἱὒνα τῶν ἑκατὸν φράγκων- εἰς ταῦτα δὲ, ἐὰν προσθέσωμεν τὴν 

ὑπηρεῢἱαγ, τὸν φαἆἰισμδν καί τινα ἄλλα περιττὰ ἔξσδα, ἅτινα ἀ- 

φρδνως εἶχαν κάμει, τὸ ὁλικδν χρέος μου ὑπερέβαινε τὸ πασδν 

τῆς περιϋυσἱας μου, ἑπομένως ὄχι μόνον ἶνἂναχῲρἠσω δὲνἠι- 

τ Ξυῢνάμην, ἁλλ᾿ οὐδὲ νὰ ἐξαφλἦσω τὸν ξενοδὂχαν. 
Ταῦτα πάντα ἀνελὒγἱσθην μετὰ τὴν διαταγὴν, ἣν ἔδωκα τῷ 

ὑπηρἑτᾩ, καὶ ἔσπευσα νὰ σημάνει) τὸν κώδωνα, ἵνα ἀνακαλέσω 

ᾳὁτἠνἳ ᾿ 
Ὁ ᾇπᾓἓἐτης ἐπᾅνἣλθεν Ξπως 

Ξιδν ἔκραξᾄ, 

ωε» Δὲν ἀναχωρῶ, ὖΐᾣ εἶπθν, θὰ μείνω δεκαπέντε ἒἰἷΰἑτι ἡμέα 

βας-ὀ Ἀναμἑνω ἐπιστσλὰς, τὰς ὁποίας εἶχον λησμονήσει. 

Ὁ ὑπηρέτης ἀπεσύρθη Ξἐν δυσαρεσκεἱᾳ, καΘ᾿ ὅτι σὺν τῇ ἀναι- 

μᾴᾃᾪ τὴν αἰτίαν διὰ τὴν ὅπῼἱαν 
ἔ 

χωἕὒήῢἱὗ μου, ἤλπὒζἱ ᾞὶἀ λἀἒᾪ τὴν ἅμαιβἠν τῆς ὑπηρεσίας του. ᾿ 

Ἐξῆλθον ἐκ νἐΰϋ τὒὔ δωματίθυ μου καὶ ἐπανέλαβὒν τὴν πρὸς 

τὸ ἑστιατἇριεὶν ἄγουσαν. 

Ἀφῼῢ ἐπλἦρωιἳα τᾐν γαᾷ-τἑρα μΰυ ὅπως καλλἱτερον ἐπεθὐ» 

μὒυν, διηυθὐνδην εἰς τὴν πἓιιΞτ-Ξῖαν τῦῢ Ἃγἱὒυ Μάρκου καὶ εἱαῆλ, 

, θαν ἐν τίνι καφερἓνεἔῳᾂἵνὒι ἓἱἐλθω ὀλίγοις ὥρας.- 

Ἐκαθήμην σύννΰυς-Ἲ, σὖὃὀλως προσέχων εἰς τὰς συζητήσεις 

Ἷτῶν πέριξ καὶ πλησίον μαι) παρευριεἒκαμένων καὶ εἰς οὐδὲν ἄλλο 

ἔπασχολὒὒμἕνης τῆς διανοίας μου, ἢ εἰς τὴν ἀνάμνησιν τῆς Ἂ-- 

δελἱνας, εἰς τὴν κρίσιμον θέσιν ἐν τῇ ὅποἱᾳ ἤδη εὑρισκόμην καὶ
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ἥτις μετά τινας ἡμέρα-ς ἥθἐλἐ Ξἓἱἳἕωΰἤ ἔτι μᾶλλᾷν. Οὖὃἐμἒαν 
διέξοδον ἔβλεπον, αὐἓἐν μἐαΰν σωτηρίας ἠδυνάμην νὒ ἀνεὐρω, 

Ὤ ἵ πτωχὲ, θὒᾁᾏἳἓἔῢἲ ἔλἐγῦν καθ ἐμαυτόν μὧλις μικρὰ ἀυ 

κτὶς ἐλπἱἓος καλλιτερεὑσεως τὖχῆζ ἀνέτειλε διἳ ἐὗἐ, καὶ ἰδοὺ ἡ 
παλἱμβσυλος εἱμαρμἐνη διὰ τῆς σιδηρᾶς αὐτῆς χειρὸς σὲ βυΘἱζει 

ἐκ νέου εἰς τὸ χάος τῆς ἀπελπισίας ! Μὀλις θέτεις τὸν πὀδα ἐπὶ 

τῆς πρώτης βαθμίδας τῆς κλἱμᾶκῶς, ἥτις φέρει εἰς τὸν ἥσυχον , 

καὶ εὐδαῖμονα βίαν, καὶ ἰδοὺ ὅλοι οἱ ἓαἱμανες συνὒμωτοῦσι καὶ ἱ 

κατακρημνἱζουσι ταύτην. Ὢ! τύχη ζηλδφθονος, ὤ,- εἱμαρμἐνη 

κακεὶντρεχἠςἵ θεὲ κα . .- . .. . πλὴν, ἥμαρτον πλάστα μου, ἥμαρ-ν 

τονἓ τὸ λογικὸν δὲν μοὶ ἀνήκει πλέονἳ εἰμὶ ξένος τῇ φραν-ἧσει, ᾿ 

εἰμὶ . . . . ,Ὡ ταύτην τὴν φΰρδιν, αὐὃἐὶς θὰ εὑρεθῆ νὰ μἸ ἐμποδίσῃ, 

οὐδεἱςἰ . . . Ἡ. ζωὴ μοὶ εἷνᾶι περιττὴ ἤδη . . Ξ . αὕτη ὑπῆρξε», πάν- 

τοτε δί ἐμὲ βαρεῖα καὶ ἁφδρητϋς πλᾗρἐἒς σἒἰἶ) ηρῶν βασάνων 

καὶ δυστυχημᾴτων. Ἐν τῷ σταἓἱῳ τοῦ βἕϋυ μου, πάντατε πμ 

κρίσις καὶ θλἱψἐις ἀπἠλαυᾜ- πἀντΰτε ἐπὶ ὁδᾂῦ Ξυῦβαἒτΰυ καὶ ὰ« 

κανθὡδὒυς μ᾿ἕῤῥιψεν ἡ μοἱῥα, Ἡ Μσρἱα, ὁ τρῶτεἒς μσυ ἔρως 

ἀπωλέσθη δί ἐμἑ᾿ ἡ Ἀδελἱνα ἐπίσης ἡ πατρἱς μρυ, ὁ πατήρ 

μου, ἡ μήτηρ μου, ταῦτα πάντα τὰ πρασφιλἢ ὁνέιματα οὐδέποτε 

πλέον θ᾿ ἀξιωθῶσι νὰ προφἑρωσι τὰ χείλη μου . . σ Λοιπδνῖ εἰς , 

τί μ᾿ ὠφελεῖ ἡ ζωὴ ἐν τῷ ψευδεῖ τϋὑτῳ κὁὒμῳ, ἐν τῇ τύρβῃ ταδ 

τη, ἐν ἢ εἰς πᾶν βῆμα ὁθνητδς μὀνὒν πικρίας καὶ συμφᾨρἀς ὀυε- 

ναν-ιᾄ ; . . Ἡ Ἄδελἱυα ἤτϋ γυνὴ, καὶ μρλαταῦτα εἶχε τὴν γεν- ᾿ 

ναιὀτητα νὰ κόψῃ τῆς ζωῆς της τὸ νῆμα, διὰ μὅνην τὴν στἐρη» 

σιν ἑνὸς ἐραστοῦ, καὶ ἐγὼ ὅῢτις ἐἓΞ-,ιὶ ἀνὴρ, ὅστις κατεἓλἡὃ-ην 

,, ὑπὸ τόσων περιπετἐιῶν δὲν ἔχω τὸ θάρρος νὰ τὴν μιμηθῶς . 

ἳἰἶκεἰνη ηὐτοχειριἁΰἃη δί ἐμὲ μἁνῷν, ἐὶὼ δὲ, δατις εἰς ταύτην 

τὴν ἀφορμὴν ἔχω Ὑἀ ἐπιπρασθέΰω μυρίας ἄλλας ἐκιἒμη, δις-άζιιὶζ 

Θεέ μουῖ γνωρἱζω τὰ μἐἆὶΞ-εθὓς τιῦ ἀμαρτἦματϋς τὒὑτου, πλὴν 

μοὶ εἶναι ἀνωφελὴς ἡ ζεᾇγἐ, ἀδυνατῶ ἐν τῷ μέλλον-ει νὰ φέρω 

τὸ βαρὺ ταῦτο φὒρτἱου. 

Μετὰ τἑἳς παραλἐγὒυς Ἓὓἶὑῒἴἱς σκέψεις, ἕλᾀιἐἒαν τὸν πῖλόν μου 

ἐξῆλθον ἐν σπουδῇ τοῦ καφφενεἱου καὶ εἰσῆλθον ἐν τῷ πρὡτω 

ὁπλοποιεἱῳ ὅπερ τυχἑως καθ᾿ ὁδὸν συνήντησα,



κ ιιι) ᾿ , , πιιῒιππττᾉ 
--- Ἕν πιστόλιον, εἶπεν εἷς τὸν κᾄταστηματάρχην χωρὶς νὰ 

᾿ προσἐξω ποσῶς εἰς τὰς πρῢσπεποιημένας φιλὒφραψἢσεις του. 

-α- Θὰ ὄἇς δώσω τὸ κἳιιλλἱτεραν ἐκ, τῶν ὅιτων ιὑρἰτχανται ἐν 

τῷ καταὄτήματἱ μω), κύριε, μοὶ εἶπεν. 

--- Ἀδιαφορὤ περὶ τῆς ποιὅτητος, τῷ ἀπεκρίθην. 

«α» Ἰδσὺ, κύριε, μϋὶ εἶπε, παρουὰιἀζων μοι ἓν πιστὅλισνὒλαμπ 

προτάτης κατεισιιευῆςι 

«υ--ἑ Ἡ τιμἠ τςιιις 

, ,Ἢ Τραβᾃ μἒτἳ άπΰτιλἑἃἇιιιιτὒξ διατὀθια πεντἡχϋντα μέτρα. 
-υ-Ἐγὼ, εἶπον κατ ἐμαυτδν, θὰ τραβἦξω ἐκ. πὒλὺ μικροτέ- 

ρας ἀποστάσεως, ὥατε ταῦτα δὲν μἸ ἐνἓιᾄφἐρει. Περὶ τῆς τιμῆς 

του, σᾶς ἠρώτησα, κυριἔὶ, ἐπρόσθεΰα μεγαλοφώνως. 

..,..... )) Εβἓαμἡκϋντα φρἁἷἒιὒι , κύριε. 

-Ξ- ὶ) Πολὺ ἀκριβὸν, ἀπηντηΰε τρἰτὢς τιςἳ ὅττις εἰσῆλθεν ἐν 

» τῷ καταστἡματι κατόπιν ἐμοῦ. 

...- » Δὲν κερἕἱζω ἢ πέντε φράγκα, ἐᾗἒτρὁὒθεθεν ὁ καταστημα- 

)) τἀρχᾭς. 

-=--- » Δὲν δυσκολεύομαι νὰ ΰᾶς πιστεύσω, πλὴνἳ εἶναι ἀκριβὸν. 

υ) Μὴ τὸ ἀγαράσητε, κύριε, ἐπρὀΰθεσεν ἀποτειτὀμενὒς πρὸς ἐμέ. 

᾿ »Ἐξεπλάγην ὑπὸ τοῦ τὀῢου τεῦ ξένου ἐκεῖναι, νοιαφεααι 

)) τος καὶ στρέψας τὴν κεφαλὴν πρθτἡλωτιι ἐτί αὐτὒῦ βλέμμα 

)) περίεργοι. 

Μ )) Μη τὸ ἀγορἁσητἒὶ, ἒιὀριε, ἔπεινἔλαβε. 

»ἔ- » Διατί ; ᾿ 

==-- )) Εἶναι ἀκριβὸν. 

-Ξ--Ξ- » Καὶ κατὰ τί ἐνδιαφέρεσθε σε ῒς , 

--- ))Κατ᾿ οὐδὲν, πλήν.. 

..,=... » Ἰδοὺ, κυριε, εἶπΰν πρὸς τὸν κατἄϋτηματἇρχην, θέσας 

)) ἐπὶ τοῦ γραφεῖα) ται) τὰ ἑβδΰμἠκαντϋι φράγκα εἰς χρυσόν. 

)) Ἔλαβα τὸ πιστόλιον καὶ ἐξῆλθθν. 

Μόλις εἶχον ἀπομακρυνθῆ εἰκοαἁδιι τινὰ βῆμά-τωι, ἤκουσα 

᾿ τὴν φωνὴν τὒῦ καταστηματάρχαι) πρασκαλφῢντὀς με νὰ ἐπι 

στρέψω. 

. ...ι Τί τρέχει; τῷ εἶπον ἐπανελθὡν. 
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Μ Ἐλησμονἡσατε τὸ χρηματοφυλάκιόν σας, κύριε. 

Πρἁγματυ ἐνῶ τὸ εἶχον ἐκβάλει, ἵνα πληρώσω τὸ ἀντίτιμον 

τοῦ πιστολίου, ἀπέθεοα αὐτὸ ἐπὶ τοῦ γραφείου χωρὶς νὰ ἐνθυ- 

μηθῶ πλέον νὰ τὸ λάβω. ᾿ 

-Ξ-- Τὂ προσφέρω δῶρον εἰς τὸν ὑπηρέτην τοῦ καταστήματὅς 

οας, ἀπεκρίθην. Εἰ ς, τὸν ἄλλον κοσμον εἰοὶν ἀνωφελῆ τὰ χρὴ-σ 

ματα, ἐᾢιθὑρεοα ἐναχωρὢε 

Ἱυα αῂ ο ανρεττις Θἑε ατος μου ἔνοχοποἱἑοη οὐδένα, εἶχον 

ἀποφαοε οεε νὰ διευθοτθὥ εἰς τι ἐξοχικὸν καὶ ἀπόκεντρον μέρος 
πλὴν παρῃτήθην τῆς σκέψεὡς μου ταύτης, καὶ προὐτἶμησα τὸ 

δωμάτιόν μου πρὸς τὸ ὁποῖον, στρέψας, κατηύθυνα τὰ βἡμω- 

ττἇι μου. Κλειοθεὶς ἐν αὐτῷ, προητοἱμαοχ τὸ φονικὸν ὅπλον καὶ 

ἕ-λο οο) θέσιν προτοῦ γραφείου ὅπως γράψω τελευταίαν τινὰ 

ἐπιστολὴ-ν τῆς μονῆς μου 

Κατ ἀρχὰς ηθἑ Ἑτοα να [ραψω οι εξοἓι-κῶς καὶ νὰ ἐξιστορἡσω 

τοὶς [ονὒ Ξθοι μου τὰς περιπετεἕας του πἲἀνητος βίου μου πλὴν, 

το πνεῦμά μου ἦτο τοοοῖἓτον τεταραγμένον, αἱδὲ ἰδέαι τοσοῦτον γ, 

ουγκεχυμἑναι, ὥστε δὲν ἠἓυτἠθην, μεθ᾿ ὅλας τὰς προσπαθΞἱας ᾿ 

τὰς ὁποίας κατέβαλλον, νὰ συμπληρὡσω ουδ ἡμίσειαν μόνον σε 
λἱὃα. Ἑοχιοα τὸ πρῶτον φὀλλον καὶ ἥρξἁ Ἣεῆν μετὰ περισσοτέρας 

ἐπιμονῆς, τὴν ουυταξιε δευτέρας ἐπιστολῆς ἆλἲἁ καὶ αυτ-η δὲν 

ἦ-τ- ο καλλιτερα τῆς τε ρὡτης. Χτετεἒοαθον εἰκοσάκις, πλὴν οἴκου 

οαχις ἐογἰοὒο το (ρεᾆδλἲο) τοΰ Ξκαρτο) ἐρ ου ο κάλαμος μου ἐ 

χάραοοε ὶἑξε ις καὶ φράσεις ασιεαρτητου Τἑλ ος, ἀπελπισθεὶς 

περιωρέοθην εἰς τὸ νὰ ἀναγγεἰλω Ξεονον τον θανατον υου ταῖς 

γεννητδροις μου διὰ τῶν ἑπομένων λέξεωψ ᾿ ᾿᾿ 

ε) ἒεἶοεα Ξ ὶτᾓς γῆς,- προσφιλτ μοι ὄντα, ἦοὒεὀμεῒς, καὶμὃἑ 

» νο .» οἷςειονε ,ι ταις τελωταια ς ς- [ξεαῖς μου ἀνεμνἥσθην. Μῆτερ 

» μου ἲ ατεοἔἓ ντ οκω εγτυοιωοἳοιοτι δυοβοᾇιοτακτὀν ἐστι τὸ βάρος 

τ) τῶν ἓυοτυχιέὒν αἵτινες ἐπεοωρεὑθησαν κατὰ τῆς κεφαλῆς μου. 

τ ἶἰθχου ὑπὲρ ἀναπαύσεως τῆς ψυχῆς μουἳ Πάτερ μουἶ σὺ ὁ 

» τόσου κάλος πάντοτε διὰ τὸν (,)ὐἁλτερ, μὴ τῷ ἀρνηθῆς μίαν 

)) τελευταίαν χάριν. >Ατεοθνἡοκων, ἔχω ἀνάγκην τῆς συγγνώμης 

)) σουγτ-ῆς εὐλογίας σου»



με ᾿ , εεῬἿπ-εεεᾉ 

᾿ ἃ) Ὁπόταν συναντηθῶμεν εἰς τὰ ὅμαλὁν τῆς ἄλλης ζωῆς- 

» δρόμον, τότε . . . . . ,ν 
Μόλις ἡ γραφἕς μου ἐχάραξε τὴν τελευταίαν ταύτην λέξιν καὶ 

κτύποι ἐλαφροὶ ἠκούσθησαν ἐπὶ τῆς θύρας μευ. Ἔὕπε-υὔα νὰ ἀ» 

᾿ νοἱξω εἰς τὸν ταράεσοντα τὰς τελευταίας »μου στιγμὰς, ἐν δυ.. 

σαρεσκεἱᾳ, ἥτις «ὅμως μετεβλήθη εἰς χαρὰν, μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν 

ἐπιστολῆς τινος ἣν μοὶ ἐνεχεἱρισε καὶ τὴν ὁποίαν εἰσέτι φυλάττω. 

Ἰδοὺ αὕτή 

Καὶ συγχρόνως ἐξήγαγε τοῦ κἁλπαυ του ἐπιστολήν τινα ἣν 

ἰδιαιτέρωςἐφὐλαττε. 

)) ούἁλτερἕ 

Ξ » Ζῶ εἰσέτι, ἢ μᾶλλὒν ἀνέστην ἐκ τῶν νεκρῶν.Τὸ δηλητήριον 

ε ἦτο ἀνεπαρκὲς καὶ ἐσώθην κατόπιν πολυὡρου τυραννἱας. Εἰ 

)) μαι ἤδη ὑγειἢς καὶ νοσηλεὐομαι ἔν τινι νοσοκομεἱῳ τῶν ἂ 

ε δελφῶν τοῦ Ἐλἑϋυς. Ἐκ τοῦ ἐνδιαιτἳἡματας τούτου, ἡ φυγή μοἰ) 

ἒ) ἐστὶ εὐκολωτἑρα κκὶ ἐλπίζω ἐντὸς ὀλίγαι) νὰ σὲ σφίγξω εἰς 

ἒ») τὰς ἀγκάλας μευ. 

» Σὲ φιλῶ 
» ΑέἲΕΑΙΝ/Ι. 

θ 

ἈδυνατεῖἸ νὰ Ἒ(Ξὃϊ περιγράψω τὴν χαρὰν καὶ εὐθυμίαν ἢν η 

αθάνθην μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς ἀνελπίστου ἐπιστολῆς τῆς Ἂ -> 

δελἱνας, τὴν ὁποίαν ἐθεὡρΰυν αὐτοκτονηθεῖσαν. - 

-- Εὐχαριὒττῶ, Θεέ μου! ἀνέκραξα ἐν παραφορᾷ . . . Μακρὰν 

ἀπἳ ἐμοῦ, φονικὸν ὄργανα-σ, μακράνΪ . . . Λοιπὸν εἶναι ἀἏὯΘἐςἔ 

θὰ σὲ ἐπανἰἒω, ὡραία μου Ἀδελἰνα ;. . . θὰ σὲ αφἰγξω καὶπἀ- 

λιν εἰς τὰς ἀγκάλας μου ; . . . Ζἣς ; .- . . ὑπάρχεις ; . . . Θ᾿ ἀντι- 

ἳ ᾿ .. χἠσῃ εἰσέτι μίαν φορὰν εἰς τὰς ἄκἰ-άς μου ἡ γλυκεῖς-ἆ, σου φωνἡς 

Ὤἴ πόσον εἶμαι εὐτυχἡςἒ 

Ἐνῷ οὑτωσὶ ἐμονολὀ-γουν, τὸ βλέμμα- μου ἔπεσεν ἐπὶ τῆς τρα- 

, πἑζης, ἑφ᾿ ἦς εὑρίσκετο ἡ ἡμιτελὴς πρεἒς τεὺς γονεῖς μου ἐπι- 

στολὴ, την ὁποἓ-αν ἁρπάσας, ἔσχισα εἰς μικρὰ τεμάχια, ἅτινα 

βατόπιν ἔῥῥἱψα εἰς τὸ πῦρ τῆς ἑστίας, 
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Ἐξῆλθον καὶ περιέτρεχον τὰς ὁδοὺς μονολογῶν καὶ μειδιῶν 
χωρὶς ποσῶς νὰ προτἐχω εἰς τοὺς διαβάτας, αἵτινες ἵσταντο καὶ 

μὲ παρετήρουν μετὰ περιεργείας, ἥν τινα ἐγέννα ἢ ἔξαλλος καΞ- 

τάστα-τις ἐν ᾗ διετέλουν, ὡς ἐκ τῆς ἔχαρἄς ὑφ᾿ ἦς κατεκλάσθη ἡ 

ψυχή μου. , 

Ηῖἷχοτ λησμονήσει, ὅτι εὑρισκόμην οἴνου λεπτοῦ, εἶχον λη» 

σμονήσει ὅτι ὁ στόμαχος μου ἦτο ἀπὸ πρωίας κενὸς, εἶχον ληᾗ-ὖ- 

σμονἠσει τέλος ὅτι . . . ταῦτα πάντα ἦσαν δί ἐμὲ ἓν μέγα μηι 

πῖον. Χρήματα καὶ τροφὴν, ἀνεπλἡρου ἐν ἐμοί ἡ ἐπιστολὴ τῆς 

Αδελἰνας, ἡ ὕπαρξις αὐτῆς, ὁ ἔρως της! Ἡ ἐλπιζομἐνη ἐντὸς 

ὀλίγου συνάντησις μας μ᾿ ἔῤῥιπτεν εἰς τερπνοτ-άτους ῥ-εμβαᾗ , 

σμοὐς- ἐνόμιζον ὅτι ἐγὼ μόνον ἐν τῷ κόσμῳ ἤμην εὐτυχής. 

ὪΪ ὁποία ἡ ἀνθρωπίνη φύσις. Ἐνῷ πρὸ μιᾶς ὥρας εἶχον ,βα- 

ρυνθῆ τὴν ζωὴν καὶ μὲ τὸ πιστόλιον εἰς χεῖρας ἐζήτουν ν᾿ αὐτο- 

κτονηθῶ, νὰ διαπράξω τὸ μέγιστον τῶν ἐγκλημάτων, ἤδη ἑμἱᾗ 
σουν τὸν θάνατον, ἠγάπων τὴν ζωὴν καὶ ταῦτα πάντα διατί Ξ- 

πὀθεν ἡ μεταβολή αὕτη τῶν πόθων μου ; . .. Μία ἐπιστολὴ γο- ἳ 
ναικὁς, μἱοι ἐλπιζομένη συνἀντηοις, ἓν ,ἐγω ἀδυνατῶ νὰ ἐν , 
ξηγὃσω ταῦτα πάψ- ,α καὶ ᾶφἱνω τὴν φροντίδα εἰς ἄλλους, μᾶλ-Ξ» 
λον φιλοσόφως, περιοριζὅμενος μὀνον νὰ εἴπω, ὅτι ὁ ἄνθρωπος 
ἐστὶ τὸ ἄλυτον αἴνιγμα τῆς φύσεωςὒ , 

Τὴν νύκτα διῆλθον ἡοὁχως, καὶ ἐν τερπνοτἆτοις ὀνείροις. 

Τὴν πρωίαν, μόλις εἶχον ἀνοίξει τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἐσήμανα 
τον κώδωνα καὶ εἰσῆλθεν ὁ ὑπηρέτης, ὅστις χωρις νὰ δώσῃ προή- 

σοχἠν εἰς δ ,τι ἐγὼ ἤθελον τῶ εἑπη, μοὶ ἀνεκοίνωσε τὴν ἐν τὥ 
ξενοοοχεἕῳ κατὰ τὸ διάστ-ἠμα τῆς νυκτος ἄφιξιν νέας τινος γυ-Ξ- Ξ 
νοιικὁς, ἥτις ἀφοῦ ἔμαθεν τδ ονομἁ μου ἔδωκε ῥητὴν παραγγοε- ᾆ 
λίαν ἵνα τὴν πρωίαν, οἴμοι ἀφυπνἱσω μοὶγνωοτοποιἠσωσιν ὅτι ἐᾧ 
πεθὀμει νὰ μὲ ἴδῃ. 

»- Γυνὴ ; ἠρὡτησα ἐν ἐδιπλἡξειὒ 

᾿ »- Ναὶ, Κύριε, ἀπήντησεν ὁ ὑπηρέτης, μία γυνὴ ἐπιθυμοῦσα 

ἐπιμόνως νὰ σᾶς ἴδῃ. 

-- Καὶ ὀνομάζεται ;, 

-- Ἀγνοῶ τὸ ὄνομά της.
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-τ- ᾩΪπσῢφἐ ἵ . . σ 

-- Πλὴν, ἐὰν Θέλητε δύναμαι νὰ ἐρωτήσω 

-Ξ-- Ὄχι, ὑπάγω ἐγὼ μόνος πρὸς αὐτήν. 

-- Ἀλλὰ τὅτε νὰ τὴν εἰδοποιἦσω. 

-- Οπως θέλεις κάμε. 

Τοῦ Υπηρἐτου ἐξελθόντος, ἐνεδὑδην ἐν ταχει κοὶπροθυμἱο. 

τὴν ὂποἵαν ἐγέννησεν ἐν ἐμοὶ ἢ ἰδέ. α τοῦ ὅτι ΐ χυνὴ αὕτη ἠδύνα- 

το νὰ ηναι ἡ Ἀδελἱνα. 

Πλὴν, εἶναι ἀδύνατον διελογιζόμην. Ἡ Ἀδελίνα εἶναι ἀσθε- 

νὴς, μὄλις χθὲς ελαβον ἐπιστολήν της, ἥτις ἐξηγεῖ εὐκρινῶς 

τὴν κατάστασιν τῆς ὑγείας της . . . Εἶναι ἀδύνατον . . . ἡ Ἀδελί- 

να εἶναι μακρὰν . . . Τὴν εὐτυχίαν τοῦ νὰ τὴν ἐπανίδω δὲν ἐλπἱ» 

ζω τόσον ταχέως. Ἀλλὰ πρὸς τί αἱ σκέψεις αὗται; ἰδοὺ ἐγὼ ἕ- 

τοιμος- ἂς ὑπάγω λοιπὸν νὰ τὴν ἐπισκεφθῶ. 
Εἰσῆλθον τοῦ δωματίου μετὰ οπουἓῆς καὶ ἔσπευσα νὰ πατέλα 

θω εἰς το δωμάτιον τῆς ξένης, εἰς το ὁποῖον μὶ ὡἓἡγῆῦεν ὁ ὑπῆᾆ 

ρἐτης- - 
Ὁποῖα ἔκπλὖηξιςῖ ὁποῖα ἀνέλπἰοτος εὐδαιμονἱαἓ Αῖπροαιοθη« 

σεις μου ἐπαλήθευοαψ ἡ ξἕνη γυνὴ δὲν ἧᾆίἆν ἄλλη ἢ ἡ Ἂδελἱνα, 

ἡ ὡραία μου ἐρωμένη. Ἑᾒἱλἡνἳ ὁποία μεταβολὴ ! τὸ ῥοδέχρουν 

τῶν παρειῶν της εἶχεν ανττκαταστἡσει ἡ ὠχρὁτης᾿ οἱ ὀφθαλμοί 

της οἱ ὡραῖοι, οἱ τδσον ἄλλοτε ζωηροὶ, ἦσαν ἤδη νεκροὶ, ἐφαἱ-. 

νοντο ἀποκαμόντες καὶ στεγνοὶ ὡς πηγὴ ἀποξηρανθεῖσα. Τὸ 

σύνολον τέλος τῆς μορφῆς της εἶχε τοοοϋτον παραλλάξει, ὥστε 

οὐδεὶς ἄλλος θἁῆδὑνατο νὰ τὴν ἀναγνωρίσῃ, Ἐντούτοις εἰς 

τοὺς ἰδικούς μού ὀφθαλμοὺς ἦτο πάντοτε ὡραἱαἳ 

> --==- Ἂδελἱνα ! ἀνέκραξα μόλις εἰσελθών, 

- Μ ούάλτερ ! ἀπήντησεν μετὰ φωνῆς πεπνιγμένης, ἡ Ἀδελίνα. 

-- Εἶσαι σύ, ὡραία μου, ἢ ὀνειρεύομαι ; 
ω- Ἐγὼ, ούἆλτερ» 

Ξ ω... Ἡ Ἀδελίναμου ;. . . ἡ Ἂἓελἶνα μου ἢ τὸ φάντασμἀ τηςς 

ΜἩἰδἱα ἐγὼ, ούάλτερ, ἐγἱἰγ πλὴν) πολὺ μεταβεβλημμένη. 

Μ Πάσχεις, Ἀδελἰνα μουᾇ ἀνέκροξα ῥιφθεὶς πᾗρὸτὢν ποδῶν , 
της, . ῼᾞ, ᾿ἶἳ
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---- Ναὶ, φίλε μου, πάσχω, ὑπέφερα καὶ ὁπσφέρω πολὺ εἰσέτι. 

--- θὰ παρέλθαυν οἱ πὀνῢι σου, ἀγαπητή μσυ, τώρα ὅτε ἐγὼ 

«εἶμαι πλησίον σῼυ. 

Μ Τὸ ἐλπίζω, (ἶ)ὶ᾿)ἂἎ-,τερ. 

Ἐζἡτησα νὰ μάθω τίνι τρόπῳ κατώρθωσε νὰ ἀναχωρἦσᾩ ἐκ 

Νεαπὸἶ ἕως, καὶ ξἰἱ θαι τἐ, ἑξῆς. , 

---- ᾿3ζν τξὶ ἐσχἁτ η τῆς ὓὒἇππ-εἀσσω της ἀποπείρᾳ ἇναχαἎ- υᾊφ-ϊἰ 

θεῖα-σι, ἐτέθη εἰπὲ ἰλὺς ιηρθὖυ-ᾧην ἐ. Ὓ-»Ὓἠἳπἱιἳ ἥτις τῇ ἀφ ᾖρεσε πᾶ... 

ἿΞΪΙ τῆ Ξτἳἒἲχπτῢἱᾳ αὐΐἢς ἐἳἴἱΰϋτἱμᾮσἓ Ἕἀᾯ σῢίν ΞἑἎἿ-ἷἲἕἓα ἐπιτἒἒχἱᾊζ. 

θάνατϋν, ὄν τινα ὒζἶἒἲῖΐ ν᾿ [ἓνἑὶὐἷἒῒἒ διὰ μἑἔἒῢυ ᾿᾿τθῦ δηλητηρἕῦυἳ 

ὅπερ ἐπρΰμὖηθεἧᾔἒ-ΞΞ ΞῌΞεῖτὲἰτῖω μεγάλης ἔζξθηξἑυἳτἰΐἓἲξ ἓυτςἱᾂἱς. Ἓξ ἓΞὀ-«έἒζς 

ὅμως οὗτΰι ἀνΞἔὟΞ-Ξεἲέρκῂἳςἳ ζἷἒὲι ἠδυῥὶ-ἠθἳῖ μὲἸ ,ἐἰ , ῒῖρᾜφἑρ-ξἸ τὴν ἥν , ᾿ 

ἐζήτει ἐἇὂὒὑλευᾞνἳ οὐχ ᾇἦΐτϋν ὅμως τῇ ἐχῦἇϋἆἒἳηᾚ τὰ μέσα. τῆς Γ 

ἀπσἎἿ-ὒἀ-ῖρὡΰεὡς της, ἓιὁῒἰ ἀνἂἷὶὖἱᾄὕἷἑἑντἱς νὰ τὴν μεταφέρωσιν ἷ 

ἐν τῷ νὒσαχθᾇιἓ-ἱῳ Ἷῶν ἁὂΞἎ-Ξἳῦίἓἒν τἱἒἱ) ᾿ἓἓλἐὒυς, ἠδυνήθη νὰ ἓωξὶα-Ξ ᾇ 

δοκἡῢη μὲχν τῶν ζΞΐΞ-ῖἳρἐῒρἰὢν, Ξγ-Ξὶς τῆ ἒἱἒυἇἰὀλυνε τὴν φυγὴν. 

---- ἶἿἱἎάᾏἚ-ἑᾫἷ ἐπρἐσθἰ-Ξσεν ἡ δυτἴτυ-Ξὶᾇἒἳς ἐρωμένη μου μετὰ τὰ 

᾿τἐλθς τῆς ἐἰηγήῦ-Ξὡἔ της. (Ἆὐέἳλτἓἳρ ἳ εἶμίβι εὐτυχὴς διότι ά ἐν 

πανεῖἕἒω διὀτε εἶμαι πἎκΞγυἓον σζἒυ καὶ διότι ἀποζἔὶἕὶᾅκὒυσα ἡ ἐν 

ρωτικτὶ σϋυ χεὶρ θ), κἷᾞἒἃ, ἰσἒζὶ τους ΰἒᾙΰὶαυυς μω). Εὑρἰσκϋμα.ι 

ΟὀάἎ-ϊε Ξρ μὒυ πὶ- ηῦἱϋν τθῦ τάφαυ ΞΞἺ τἐ τέρμα τῆς δυσβάταυ τὒἵὲ» 

βίου ἀτραποῦ. Μὴ λϋπεῖσἇαι, ἓιδτἱ. ἀπὒθνἡσκω, μᾶλλον χαἕρσυ, 

διότι τὰ δυστυχήματά μω λαμβάνωσι πέρας. 

ᾞ᾿ᾋΞΞ᾿ἳΞαμΞΟΞιἳ .. , 

ἭΟἎἱγων ΐμερων ἰἰἆέτι ζωὴν ἔχω, ούἆίλτερ, καὶ ἂς μὴ ῥαντἱ- 
τσωμεν ταυτας διὰ τῶν δακρᾂων μας. ᾿ 

...- Πλὴν, πῶς εἶναι δυνατὸν νὰ κρατήσω τὰ δάκρυά μου, ἐνῶ 

βλέπω φεϋγϋν ἐκ τῶν χειρῷν μου διὰ παντὸς, τὸ ὡραῖον μω 

πτηνδν, τὸ ὀπϋῖῼν ..εἶσαι σὺἈδΞλἱνα μου ; 
-Μ ούἁλτερἓ »ἠγαπἡθημεν πϋλὺ, ἠγαπήθημεν μετὰ τοσαὗ-ι 

της εἰλικρινείας καὶ ζέσεως, ὥστε ὁ Θεὸς θὰ μᾶς ἑνὡσει καὶ εἰς 

τοῦς οὐραναὑς ἐγὼ προπορεὑαμαι, ἵνα ἑτοιμάσω τὸ νέον μας ἐν» 

᾿᾿διαἱτημα, καὶ σὺ θὰ ἔλθῃς νὰ μ᾿ εθρῃς ἀναμένουσἀν σε, ὁπὂταν 
ᾧὄἳὙψιστος σὲ προσκαλέσει. Ἂς ἀφήσωμεν ἤδη τὰς πενθίμους αὔὒ
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τὰς συζητήσεις καὶ μὴ ἁφἱνωμεν νὰ παρέρχητε οὕτω ὅ ὀλίγος 

᾿ »ἀκόμη εὐτυχὴς χρόνος ὅστις μὰς ἀπομένει. 

...ω Ναὶ, Ἀδελἱνα μου, ἃς ὁμιλήσωλεν περὶ ἄλλων- περὶ τοῦ, 

Ἷ . ἔρωτός μας, περὶ . , . ἂς ἐνθυμηθῶμεν τὸν Βἱχτωρα Οὗγον ὅ,- 

στις τὸν ἔρωτα μόνον δοξάζει. Ὁ εὐφυὴς οὗτος ἀνὴρ, ἰδοὺ, φίλη- 

μου, τί λέγει, ᾿ 

(( Ουθ Πυὶ ΞΟΠἸ Πἃἳὶ ἙΟΠΓΗἹΘΠΕ 

᾿ ΑΪΠἹΟΠΞ Πουε, ἱιἰὶῃοῃθ ἱ-ΟΠἸὈΠΙἬ 

Ϊᾳἃ (ΞΪῌΠΞὋΠ Ϊθυ ρὶυε (Ξὶὶἃτἷῃἃῃἱο ᾿ 

ἶἒΞ-ῒ, Ιἱι ΟὯἃΠΞῼΠ ιᾇἰεΞ ῦΠἨᾞΠἙ. » 

Ἂς ὑμνήσωμεν λοιπὸν τὸν ἔρωτα καὶ ἡμεῖς, ὅστις καταπνἱ-«ἒ. 

γει ἁπάσας τὰς θλιβερὰς ἀναμνήσεις καὶ τὰς πικρίας, ἂς ἡ εἶπ» 

μαρμένη διὰ τοϋ ποτηρίου της μᾶς προσφέρει. Ἱἑἲἐ Ὧ-Ὡἲελἲκεἱιμου,μ 

ἡ φύσις ἅπασα ἐστὶ φαιδρὰ, ὑπὸ τὰ φυλλώματχ ἢ φλύαρος ἇη» 

ἓὼν ψεᾇιλλει τὸ ἐμμελές της ᾆσμαὶ Ὑπὸ τὰ παράθυρά μας ὁ ρτᾂῃξ 

κυλἱει τὴν ἀργυρᾶν του δίνην, τὸ σμῆνος τῶν στρουθίων ἀπὸ» 

τῆς μιᾶς στέγης εἰς ἄλλην πτερυγἱζει εὐθύμως. Ἱἷ τρυφερὰ 

τρυγὼν ζητεῖ τῆς συντρόφου της τὰς θωπείας, ἡ χελιδών τὴν 

φωλεάν της κτίζει) τὸ πᾶν ἐπὶ τῆς γῆς ἐστὶ φῶς, ἁρμονία, κάλ.» 

λος. Ἐνῷ λοιπόν, ἀγαπητή μου, τὀίπᾶν εὐδαιμονεῖ καὶ χαίρει, 

ἑλθὲ καὶ ἡμεῖς νά πλἐξωμεν τὸν βίον μ᾿ ἐλπίδας χρυσᾶς καὶ μὲ 

ὄνειρα τερπνόν ἐλθὲ νὰ συνενὡσωμεν τὰς πασχούσας καρδίας 

μας, νὰ λησμονήσωμεν πάντα τὰ ἄλλα πλὴν τοῦ ἔρωτός μας, 

ὅστις θὰ μᾶς παρέξει ζωὴν μεστὴν στιγμῶν δλβίων καὶ εὐδαιμ- 

᾿ μόνων. ᾿ 

᾿ -- Πόσον οἱ λόγοι σου ούάλτερ μὲ παρηγοροῦν! 
--.- Ὁ ἔρως, Ἀδελἱνα, μοὶ τοὺς ὑπαγορεὑει. 

Ἐναγκαλισθἷέντες, ἐπὶ ὁλοκλήρους ὥρας ἐμένομεν ἄφωνοι, 

ἐκείνης μὲν θεωρούσης με περιπαθῶς, ἐμοῦ δὲ στενάζοντος καὶ 

, θρηνοῦντος διὰ τὴν ἐντὸς ὀλίγου ἀπώλειαν μιᾶς τοσοῦτον ἀγα- 

ἔπη-σῆς ἐρωμένης, ἧς τὴν ζωὴν κατέτρωγεν ἡ φθίσις, καθὼς ὁ . 

»φθοροποιὁς σκώληξ τὴν ρίζαν τρυφεροῦ ἄνθους. 

Μετὰ δεκα ἡμέρας ἡ Ἀδελἱνα παρέδωκε τὸ πνεῦμα τῷ Κυ» 

Δ 
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ρίῳ, τὰς χεῖρας μου ἐπὶ τοῦ στήθους της κρατοῦσα. καὶ τὰ ὠχρὰ 
χείλη της προφέροντα τὰς ἑξῆς λέξεις. ᾿ 

-- ούἀλτερἕ σ᾿ ἠγάπησα, σ᾿ ἂγαπῶ, καὶ ἐν αὐτῇ ἀκόμη τῇ 

μελλοἳὥση ζωῇ, ἐὰν ἀληθῶς ὑπάρχγζ, θὰ σὲ ἀγαπῶ. ᾿Ὕ᾿γεἲαινεἶ 
Τοὺς θρήνους μου, τὰ δάκρυά μουἳ την ἀπελπισίαν μου, ταῦτα 

πάντα δὲν ἐπιχειρῶ νὰ ἐξιστορἡσω. , 
χίλιαι μόνον φράγκα ἀπἐρτιζον τὴν περιουσίαν ἡμῶν, χατἳ 

ἐκείνην τὴν ἐποχὴν ἅτινα μοὶ ἐχρησίμευσοἱν, ἵνα κηἓεὑσω ἀξιο- 

πρεπῶς τὸν αυκρπτἳἧ »υιςὶηθ με, σ 

Δἑ κα ημέρας ἆρἆἔ (ἕτερον σ3νἷἳντησχ τὸν φίεὒον Ελ βὲρ, μεθ᾿ ου 

ἐγκατἐ ἲειπον τὸ οςω ,, «τ Τὶς ΒΞ ἳ-ΞΞΞ, ίίἲις Ἷ ,ισ- τδ ἆτοῖ ον ἀναπαύε- ἡ 

του τὸ ἄπνουν τῆς ᾿ς-Χ.,ἓελίνα-; μου σῶμοἒ. 

Ἰδοὺ, χὑρἱοι, ἷς. τῶν περιπετειῶν μου ἁφἡ-Ξἷησἱς. 
Οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ Ξιηγοἳὶὒἴἑἕνσἳ) ἧσ-τν πᾎᾑρεις δακρύων. 

-- Δὲν μένει ἤδη, εἴπω, ὁ Ἐλβᾆρ-Ἑ-ἶωρῢἓϊν ἢ ὁ φίλος σας Βίἕ- 
κτωρ νὰ διηγηθῇ τὰς Ἓῖἓρὶἲἲἅῒξίθἶς του, οἵτἱνἑἰςζ, ἐὰν πρἑ-πεινἒί κρί- Α 

νωμεν ἐκ τῆς ὑπερμέτρου μελαγχοἲ᾿».ἱας τονἳ εἰσί πολὺ σπουδαώ» 

τεραι τῶν ἡμετέρων. . 

--- Εἶμαι πρόθυμος νὰ θεραπεὐσω τ-ἐἒν περιέργεὶᾀν σας ἄλ- 

λως τε διηγούμενος τὰς συμφορᾶς μου, ἀνακουφίζομαι. 

--Αὔριον, διέκοψεν ὁ πλοίαρχος, τὸ πλοῖον μας ἀναχωρεῖ - 

διὰ τὴν Ἀδρίλίαν, θέλει δὲ πρδτερον προσορμισθῇ εἰς Μαοαλίαν Α 

ἵνα παραλάβῃ μικρὅν τί φορτίον. Λυποῦμαι πολὺ διότι δὲν θἶ 
ἄξιοθὠ νὰ ἀκοὑσω καὶ τοῦ τρίτου φίλου μας τὴν ἱστορίαν. Μ᾿ ὅ- 

λοι ταῦτα, εἰπέτε μοί, τί θὰ κάμετε μετὰ τὴν ἀναχώρησιν τοῦ 
-πλοίοτῃ ποῦ θὰ ὑπάγετε ; ἐδῶ βεβαίως δὲν θὰ μείνετε, διότι νέαι 

στερήσεις σᾶς ἀναμένωσιν. 

...... Ἀγνοῶ, ἀπήντησεν ὁ ούάλτερ. 

«- Καγὼ, ἐπίσης, ἐπρόσθεσεν ὁ Ἐλβἀρ-ΜωρἇϊἋ 

α» Λοιπὅν ; ἠρώτησεν ἐκ νέο) ὁ πλοίαρχος. 

-- Ἐγὼ, εἶπεν ὁ Βἱκτωρ, ἔχω νὰ ζητησω μίαν χᾆριν ἀπὸ 

τὸν ἀγαθὸν π) οίαρχον. 

... Οποίαν; 

--- Ἐπιθυμῶ νὰ ἔλΘω μαζί) σας εἰς Ἀγγλίαν.
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..--- Ταὓτ υ ἐὰν ἓὲθ δπχαλεῦἶἇ τὲν» πλαἱαρχαν, ἐπεθύμουν καὶ 

ίἑἷὠ εἶπε-»ι ὁ Εἲᾇζἒο 

...- Κχἶᾇ ἐγὼ Μποθαὓ αε) ὃ ούἀλτερ, ναμἱζω στι, ἀφοῦ ἅπαξ ᾿ 

ἡ τυχη μᾶς αυθωωαεῥ καὶ μᾶς κατε στησε φι. ἶᾆλους, εἶναι καὶαε 

νὰ μὴ ᾑωἓᾇἷἱἳ ΐἷὶᾇἒμἓ ΑἸ 

...- Τὒἰἒταᾂ εᾃἰλαι α-Ξἧυ ἀπήντᾩαενῥ ̓ λαι αρχας, ἐκταθς τοῦ ὅτι 

εἶναι πρᾶ-ἳ-Ξμἇί ἁ-ἳτλὒυαταταν ἑἆ-ὒὶ πραξὒ ενεῖ καὶ μεγἰα-την χᾞαρἁν 

-.-,..... ΞΞΞΞΞΞΞΞεΞ ,Ξ ᾂεὒμ 
---- ἷἒἱ εὖἷτ᾿᾿ἑῢὑζεααἳ3νγἒ μας , . . 

ὁ ᾿᾿ 

»ω [Ἂς λεἐἒᾇωαω αἱ. εᾦχαἔὶιατἰᾶι, καθ ὅτε μἑχαι ταὒἓἲε αὐδὲψ 

μέγα. ἔτἷᾕα πρἐς ὗξᾦἄςς ὡατε ὰ ἇἱἕνἰᾕἷἳ αἰκαἰως τδσω ἐν.. 

θθυΰλᾉἱ Ξὶἐχ τ , 
, 

ἒἶἰᾓςς Μας) μεγα ἐτῖρεᾇἔΞ-ςατΞ-ΞΞ Καὶ τί με-Ἷἰαλεἱτεραν δύναν 

Σεῖς μᾶς ἐαωἰταιτε ἐκ τοῦ βανά-ται», ἢ μᾶλλον 

ωἶὖὖἳμἑἴ α τη τῶὒ ἐίκῖλ ή [ζά-των. Ἰμ- 

Αε μαι), ἑφἒΰατε τὰς μετριαφρω 

,,.,.... ἇὶωτ-Ξς ε-Ξ» ἲαἰ ματα, θὲ ἲαΞΞ εεν τας ξειἓε ὑαει (ἒμ αῢ αὔρτοι τὴν , 

πραἱᾋ ἒἶἓ- εΪλΞΞ με) «ςύ, θεἱ ταϋ ἕρμαυ καὶ ἐκφοιχδἢ εἰς τὸ πέλα [ας. 

,ἓἱἒὶ τῢιᾆ ἪἸ Ξρὶἑ ἢ ὁ ἦ) ας ἀθαζεἰἸ ς, ἰδ τλαἵαα ἠναἱχθη εἰς 
Ν 

τα πελωα ας, ἇαααἰαἰ αυὒαυυσἰαν απα λεϋκῶἸ γεραὶῶὶ. Οἰτρε ῖς 

φἱιλ αἱ, ,Ξϋᾖ ἒμ ,ψη ἐᾆ σιωπῇ τὴ) ἒἔἷΞἿ ωἱὓτρ. πειαφ τῆς φύσεως, ἂ 

Ξδἑα. βαὒἐς τε) αἕαρχας πηδ,,;.ἲλι.ᾆιουχῶν ἔδιδε ὃἱαφὁρους διαταγὰς 

ταῖς ,αμ-πς, αἵτινες μετὰ στρατιωτικῆς εὐπειθείας τὰς ἐἔϋ 

τέ) αυν ἔ 

Ο ᾂθαἵας άνεἒιας, τως τὸ ἑσπέρας μετεβ) ηθη εἰς ἐναντίον 

καὶ σφαἓὒα) »μ ἰκρὰ ἓΞ ι,ιειλ ανὰ συννεφα, ἀτιια μόνον ὁ ὀξυδερκης 
ἇκαὶ ἔμπειρ-ἳς τοῦ πλαιἁρχου ὀφθαλμὸς ἠδύνατο νὰ διακρίνῃ, 
πρ αἱμἠἳιυ ἓν καταιλἇὖ -ἰἓαι σφαδρἁν. 

ᾘΑΟΞ- τατ ΠΡΩΤαΥ ΤΟΜΟΥ. 



ΜΥΘΙΣΤΟΡΙΑ ΠΡΩΤΟΤΥΗΟΣ 
ΥΠΟ 

Ιἰ. Ἒ. ΔΑΖ ΑΡΕΤΟἘἾ 

«Μία γὰρ αὕτη σωτηρἱακαὶ πόλεως καὶἕθνους 

ἐπὶ τὸ προστατῶν ἀνδρῶν ἀγαθῶν καὶ συμβούπ 
λων σπουδαίων τυχεῖν. » 

(ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ.) , 

ᾇΤοΜοΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ. 

ΕΝ ΚΩΝΣΤΛΝΤΙΝΟΥΗΟΛΕΙ, ἱ 

(ὁδὸς ,Λεπλεπτζῆ, Ἀριθ. 8.) 

«ἆ 

1Ξἇῒἳἓ.
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, ᾿᾿ἶἶἇἐᾞθᾝἑᾘἰἐΰἒᾋ τω, .- -,. πῄἒῖἒ-ἶἶνἒξῂ-ῼἷᾉ ...μ 



ΚΕΦΑΛΑΙῼΝ Αἰ 

Επιτραπσίτω νὰ ὅση [ἠσωμεν τὸν ἀνα ίνὡστην εἰς τὴν νῆσον > , 

τῆς Κερκύρας- 

ὛΗτο οεκατη πρωινἠ ὥρα τοῦ μηνὸς Σεπτεμβρίου, καθ ἣν ἡ τ ᾿ , 

πρὸς τὴν βασιλικὴν πυλην (Ροιῢἇ ιυἱιὶε) εκ τῆς μεγάληζτοᾖυ Ἷ 

φρουρίου πλατείας φέρουσα οοδς, καὶ ισίως ἡ πλησίον τῆς δυ ἳ 

τικῆς ἐκκλησίας θέσις, ἡ καλουμένη «Κλῖμαξ τῶν ὑοοἳιτων» έΞΞ -᾿ 

βριθε διαβατῶν, οἵτινες συνωθοῦντο μετὰ περιεργείας πρωτοφα . , , 

νοῦς, ἵνα ἀναγνώσωσι μεγαλὀσχημὀν τι πρόγραμμα, δίοὖ οί-ξ᾿ « 
νηγγἑλλἰτθ ἡ ἔναρξιςτῶν χειμερινῶν θεατρικῶν παραστἳἀσεων, , ᾿ 

διὰ τοῦ μελοδραματος «ἥ Ἰσαβέλα τῆς Ἀραγώσης.» οί μόνον 

εἰς τὴν μουσικὴν ἀνευρίσκοντες ἦοονἠν Κερκυραῖοι, ὰνε εχώρουν ., 

μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ προ γράμματος λίαν ευχαρυστημενοι Ξ, ἳ 

καὶ συρίζοντες οιἀφορα τεμάχια του παρασταθησομἐνου μουσιἒ- 

κου ἀριστουρ γἡματος. ᾿ γ, , 

Κατὰ τὴν ἰδίαν ἐκείνην ὥραν, πληθυς λέμβων ἔσπευσε προς ᾧ- 

τὸ ἀφιχθὲν ἐκ Συρου ατμὂπλοιον ἐὰν οὲ ἢ ἐκ μέρους τῶν ἇρΞΞ 

μοοίων υπαλλἣλων ἐπίβλεψις ητο αὐς- ήροτἐ ρα, ἤθελον ἀνακαλυ ᾃ᾿ , ἳ 

ψει κατὰ τὴν ἐπιστροφὴν, λέμβον τινα ἀποχωρισθεισαν των λοι . , ᾿᾿ 

πὤν καὶ μετὰ προφυλάξεως κατευθυνομἑνην πρδς τὸ ὄπισθεντοῢ 

νἕουτ φρουρίου μέρος, ὅπου εἰσὶν τὰ τῶν βυρσοδεψῶν καταστῆ, 

ματ.α Η περὶ ἧς ὁλὀγος λέμβος, κατόπιν αὐστηροτάτης κατο- 

πτευσεως, προσήγγισεν εἰς τὴν ξηρὰν καὶ οἱ δυο ἐν αυτῇ ἐπιι- 

βᾶται ἐξῆλθον. 



...- Ἰδοὺ, εἶπεν ὁ εἷς, προσφέρων εἰς τον λεμβοῦχοι χαρτο 

 , ᾇ ᾿ νόμισμα τι λάβε αὐτὗ καὶ φρόντισε καλ ως περὶ τῶν ἐνδυμάτων 

, ,. , μας. Μετὰ τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν παραγπ Ξλιῶν μου θέλω σοὶ Βώ- 
᾿ σει ἀκόμη ἓν δίστηλον᾿᾿᾿ἵνἂπἱηςῖ Ξ 

.... Μεῖνε ἥσυχος, ο φ έ ν τη, ἀπήντησεν ὅλεμβοῦχος, ἄπονε 

ὖθἠσας τὴν λέμβον καὶ ἀπομακρυνθεὶς ταχέως τῆς ξηρᾶς. 

Οἱ δύο ξένοι, ἅμα τῇ ἀναχωρήσει τοῦ λεμβούχου, ῥίψαντες 
πέριξ βλέμμα ἐταστικὸν,ωῥτέθΞῃσ-αν εἰς δρόμον, διευθυνόμενοι 

πρὸς τὸ προάστειον τὸ καλοόμενον «ἎΙαντοόκι» ακολουθήσαν- 

, τες δὲ τὴν μᾶλλον ὀλιγανθρωποτέραν (ἐκ τῶν ὁδῶν, ἔφθασαν 

ἔμπροσθεν τῆς Πλατυτέρας (Ι) ὅπου καὶ ἐστααἀτησα) 

-- Δὲν εἴμεθα ἀσφαλεῒς ἐδῶ, εἶπεν ὁ εἷς. 

, -- Δὲν διατρέχομεν οὐδένα κίνδυνον, ἐπανέλαβεν ο ἀλλος 

, --=- ούχὶν ηττον ὅμως, ἐπρόσθεσεν ὁ πρῶτος, καλ ον θέλει εἴ 

σθαι νὰ εἴμεθα ὀλιγώτερον το λμηροι ᾿ 
-- Εχομεν ἀπόλυτον ἀνόι [κην ἐντός καφὲ, εἱντεἵ-Ξτεν ο ἕτερος, 

ἀδιαφορῶν διὰ τοὺς τοῦ συντροφου του φόβους. Ἀ γωμον! .. . . 

καὶ χωρὶς νὰ περιμείνῃ τὴν συγκατάθεσιν τοῦ συντρόφου του, 

ἐτέθη εἰς δρόμον. 

--=- Η ὁδὸς αὗτ τη δὲν μᾶς ἐγγυᾶται ουδε-Ξμιαν ἀσφάλειαν κατὰ 

᾿ τὸ διάστημα τῆς οιόοου μας εἶναι ἐκ των μ ἄλλον συχναζομενων. 

-- Ετι συμφορώτερον εις ημας ὅπου περισσότερον πλί Ἶθος 

ὑπάρχει, τόσον εὐκολώτερον κρυπτε τά τις. 

Βλέπων τὴν ἐπιμονην τοῦ προπορευομένου ὅ ἦττον τολμηρὸς, 

ηναγκάσθη νὰ ἑνὃὧση καὶ τοιουτοτρόπως διῆλθον διὰ της κεν-ι 

τρικῆς ὁδοῦ του προαστείου τοῦ καλουμένου «Σορόκος». 

Μόλις ειχον φθάσει εἰς το μέσον τῆς ὁδοῦ 

...- Ἰδοὺ, φιλε μου, καφενεῖον, αν-Ξκρκξεν ό τὸν καφὲ ἐπιθυ» 
μησας. Ας εἰσέλθωμεν.. .. .. 

Μά ..... ἔσπευσε ν᾿ ἀντείπῃ ὁ ἕτερος, πλ ην ητο πλέον οίρ 

γὰ, κα6᾿ ὅτι ὁ συντροφός του εἶχεν ηδη εἰσέλθει Εἰσηλθεν οθε ν 

(4) Ἐκκλησία ἢ μᾶλλον Μονἠᾁ ἐνῇ ὑπάρχουσιζτεθαμμἐνα τὰ ὀστὰ τοῦ 

Κυβερνήτου. 
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καὶ αὐτὸς καὶ καθήιἳανι-ες πέριξ τραπέζήζ τινος διέταξαν τὸν 

κατρεπὡλην νὰ ταῖς ὅὡίτη καφὲ μετὰ γάλακτος καὶ βουτἡματος . 

Μετὰ τὸ πέρας τῆς τθἰαΰὖἲἱης, οὕτως εἰπεῖν, ἐργασίας, ἐξελ- 

Θὀντες τοῦ καφενείου καὶ ἀκΰλουθ᾿ἕὶσαντες τὴν αὐτὴν ὁδὸν, ἔφθα- Ξ 

σαν ὑπὸ τὴν Βασιλικὴν πύλην. Ἦσαν ἤδη ἐντὸς τῆς πόλεως. 

...,.,., Τὸ νὰ μὴ ἀναλΰγἱζεσαι τὸν ἐπαπειλοιῢντα σε κίνδυνον, δὲ» 

δεις ἁφαρμὴν νὰ λθγιῦθῇς τρελλἐς, φίλε μου, 

-υ-ψ Ιζεὒιμἄται, ἀπήντηῢε περιλὑἒπωςὂ ἄλλὒς. 

ᾘ- Τίς ; , Ξ 
....... Ὁ πρόξενος τῆς δυστυχίας μὒυ. ἔ 

«Μ Δὲν σ᾿ ἐννοῶ ποσῶς. 

ω... Καὶ ὰγνθεῖςᾆ λΰιτιὸν ὅτι εἰς τὴν ἐνιἶὶπιδν μας ρἰκἱαν κατ-δν ,Ξ 

κεῖ τὲν εἴδωλον τῆς λατρείας μου ; ,Ἀγνοεῖς ὅτι . Ἂν ἆπσ 

θάνω . .. . ἂν ἀπτὶθἀνω προώρως, ἐκείνη θὰ γνωρίζει τίνος χάριν 

ἀποθνήσκὦ.. Ἡ κσπὶς τϋῦ μαθητοῦ τᾂῢ Ἀσκληπιοῦ ὀὲν θ᾿ 

ἁνεθρει μὲἸ τὸ ὄνομά της γραμμένον εἰς τὰ βάθη τῆς καρδίας 

μσᾞ) πλὴι ἐκείνη θὰ γνωοι ζει ὅτι καὶ ὁ ἔσχατος αὐτῆς παλμὸς 

ἦτο δί αὦεην. ᾿ 

ᾘ- Ιᾆἷμαι βἑ βιαιως οτι εἷσαι ἢ τρελλδς᾿ ιἸ ἀνόητας. 

-- Ἐπεθυμαυν, φἱλε μου.. . . . . . 

»Μ Δὲν ἀμ ιφιβάλλω, διἑκὓψεν ἔ ηττον τολμηρὸς, ὅτι θὰ μοὶ 

προ τεἱνᾪς νὰ τὴν ἐπι σκεφθῶμ ΞνΞ 

- Μ Ἳ οὕτω δὲν εἶ ναι τόσον δὧῢκσλον οσὸν τὸ νομίζεις. 

-Ξω ,Σ ἒ-Ξορκἱζω νὰ συνε ἔλθῃς. 

-- Ιἰαὶ τὶς, φίλε μου, ἡ βλ ἁβη η προκΰφουσα ἐκ μιᾶς ἁπλω- 
στ ἐτης ἐπισκέψεως, ἥτις ἄλ) υς τε. 

᾿«--- ΙΒοὺ διἑ κοψεν ἀτὲοτδμωἔ ὁ μᾶλλον Ξχέφρων δεικνὑων ἀ 

ξιωἷὒιατικδν τινα τῆς χωρὒφυλαχῆς, διευΘυνὀμενον πρὸς τὸ μὲν 

υας των. ἫΙἓα) θυνἱ λθε καὶ σπεῦσε 

Χωρις ὸὲ νὰ τεριμκἒ ίνη καὶ κωφευων εἰς τὰς ἀσυναρτήτους 

φράσεις ταῦ πἲιραλαλοῦντος εῥἱλου ται), ἔσυρεν αὐτὸν ἐκ τἣῒςὒχει- 

ρὰξ καὶ, ἐγένοντο ἄφαντοι, εἱσἓΰσαντες ἐντὸς στενῆς τινοςπα- , 

ρόδου. Κατόπιν δὲ, λαβόντες ὅλως ἀντίθετον τῆς ἀρχικῆς διεύ- 
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χιιἸ ᾿ τ ᾿᾿ τιεειπετειιϊ Ἱ , 
ᾖ ᾿᾿ ἱ θᾚυνσιν, εὑρέθησαν ἔμπροσθεν τῆς νῦν μὲν Ἀγγλικῆς ἐκκλησίας, 

ποτὲ δὲ Ἰον-ικῆς Βουλῆς. 

ᾗ ὟΗσαν εἰσέτι ,ἐντὸς τῆς πόλεως καὶ ἔσπευσαν φ ἀπομακρυνω 
, ζἳ᾿᾿ θ-ῶΞσι πρὸς τὸ μέρος ᾿τῆς.1᾿<κρἲίσής<ι 

, -- Πρὸς-χτί οἱ τόσοι φόβοι ; πρὸς τί νὰ τρέχωμεν ὡς τρελλοίς 

Ἐγὼ, δὲν ἐννοῶ τὴν αἰτίαν, δὲν βλέπω τὸν κίνδυνον, ἐπανελάμ» 

, βανεν ό ἑπόμενος τῷ προπορευομένου, ὅστις ἐξηκολούθει νὰ τᾃν 
σύρῃ ἐκ τῆς χειρός, 

-Ξ-Ξι Σὺ δὲν ἐννοεῖς βεβαίως, οὐδὲ θέλεις δυνηθῆ νὰ ἐννοήσῃς, ἐν 

ὅσῳ τὸ λογικόν σου κοιμᾶται καὶ σὲ κυβερνᾶ ἡ. όρμἠ τοῦ πάθους 

τουιΒάἓιζε ταχέως ἐπὶ τοῦ παρόντος καὶ κατόπιν ἔχομεν ἀρκε- 

τὸν καιρὸνἷνα συζητήσωμεν. Βάδιζε ἓ .- , , 

Ἐξηκολούθησαν τὴν πορείαν των ἐν σιωπῇ καὶ ἀφήσαντες ό 

πισθέν των τὴν πόλιν καὶ τὸ προάστειον τῆς Γαρίτσης, ἔφθασαν 

εἴς τι ἐξοχικὸν καφενεῖον, ἐν τῷ όποίῳ εἰσελθόντες καὶ δόσαντες 

διαταγάς τινας τῇ γραία διευθυντρίᾳ, ἐξῆλθον ἐκ νέου ἐκ τῆς 

ὅπισθεν θύρας καὶ ἐστάθησαν ὑπὸ τὴν σκιὰν τῶν ἐκεῖ δένδρων. 

Μετ᾿᾿ ὀλίγον, συνεπείᾳ τῶν δοθεισῶν διαταγῶν βεβαίως, ἡ βαφεν - 

Ὓπὡλης τοῖς παρέθεσε τράπεζαν πλουσίαν. 

Ἦτο μεσημβρία καὶ οἱ δύο ξένοι ἐφαίνοντο λίαν σκεπτικοὶ καὶ 

ἀνυπόμονοι. Εἰς ἑκάστης ἁμάξης κρότον, εἰς ἑκάστην φωνὴν, 

εἰς πάντα θόρυβον τέλος, ὅστις ἐλάμβανε χώραν ἐπὶ τῆς οδὒῢ, 
ἀνίσταντο, »παρετήρουν προσεκτικῶς, ἠκροάζοντο᾿ πλὴν, διαψεύ- ᾿ 

δομἐνων ἑκάστοτε τῶν ἀναγεννομἑνων ,ἐλπίδων των, ἀνελάμΞ 

βάναν τἀςπροτἐρας των θέσεις, περίλυποι καὶ ..ἐν δυσαρεσκεία. 

«- Ὀλίγον ἔτι, φίλτατε, ἐὰν εἶχον τὴν ἀνόητον , ὑπομϋυὴυ 

καὶ τόλμην νὰ θαυμάσω την ἀφροσΰνην ἥτις σ᾿ εἶχε καταλάβει, 

ἤθελες- εὑρεθῆ πρόσωπον μὲ πρόσωπον μετὰ τοϋ ἀξιωματικοῦ ἐ»- 

κείνου τῆς» χωροφυλακῆς, ἤθελες ἀναγνωρισθἣ ἀναμφιβόλως, 

καὶ ταύτην τὴν στιγμὴν θ᾿ ,ἀνέπνεες τὸν μεμολυσμἑνον τῆςφυΞ 

λα-κῆἔς ἀέρα. Ὓ > ᾿ ᾿ Ξ 

-- Ἴσως ἔχεις ὀλιγώτερον δίκαιον ἀφ᾿ ό,τι νομίζεις, φίλε 

, μου. Τδῦἱ-τ-ὑπομοιράρχου τὴν προσοχἮαὶ συνάντησιν, ἠδυνά-
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μεθα κάλλιστα ἄλλως ν᾿ ἀποφύγωμεν, καὶ οὐχὶ φεύγοντες δίω 
κην ἐλάφων. ἳ 

-- Καὶ δὲν ἀναλογίζεσαι ὅτιδιαφεύγοντες, ἔστω, τὴνπρθσο-Ξν 
χὴν ἐκείνου, ἦτο πολὺ πιθανὸν ν᾿ ἀναγνωρισθῇς ὑπὸ ,ἄλλου τινος 
καὶ νὰ προδωθῆςς , ,, , 

-- Ωὐἓεὶς νομίζω ὑπάρχει ἀγαπῶν τὴν προδοσίαν ἄλλως, ᾿ 
οἱ τῆς Κερκύρας κάτοικοι ἔχουσι συμπαθείας πρὸς ἐμὲ, μ᾿ἆγἂ 
πῶσιν. Ἐγὼ . . . ἐγὼ ἔχω . . . πρέπει νὰ μάθῃς πρῶτον . . . .. , ᾿ Ξ , 

-- Ἄκουσε, φίλε μου. Εἰς τὴν ἐποχὴν ἓν ἢ ζῶμεν, ἐν τῷ δεω 
κάτῳ ἐννἁτῳ αἰῶνι, ὅτε ἡ ἐξαχρεἱωσις ἐπικρατεῖ! . . . , 

»ἡ Εἰς τοῦτο συμφωνῶ, συμφωνῶ πληρἑἆτατω (διέκοψεν ὅ 
ἀπ᾿οίρχῆς μέχρι τοῦδε ἐκτὸς ἑαυτοῦ διατελῶν σύντροφἃςτου, 

-Ξ-Ξ-π .«>[Χ.οιπο᾿ν, ἀἦἇᾆαπητέ μοι φίλε, τῆς ἐξαχρειὡσεως ἐπικρατοΰω 
(της, ἐγὼ τὰ πάντα καὶ τοὺς πάντας φοβοῦμαι. Πλὴν, παραβλἑᾅ 
πων τὸν ἐκ παντὸς ἄλλου μοχθηροῦ ἐπικρεμἀμμενον τῆς κεφοιἑ 
Ἆἣς σου κίνδυνον, σ᾿ ἐρωτῶ νὰ μοὶ εἴπῃς, ἐὰν ὁ ἀντίζηλός σου 
περὶ τοῦ ὁποίου ἄλλοτε μοὶ ὡμίλησας καὶ, ὅστις ἦτοβεβοιἱως 
κατζἔκεἱνην τὴν στιγμὴν εἰς τὴν οἱκἱαν τῆς γυναικὸς ἐκείνης, 
χᾶθ᾿ ὃ ἐραστὴς, σὲ ἔβλεπεν ἐκ τοῦ ποιροιθὑρου καὶ-σ᾿ ἀνεγνώριζε, 
τί ἤθελε πράξειἒ Ἀνοικαλῶν εἰς τὴν μνήμην του ὁ ἄνθρωπος 
ἐκεῖνος τον τρόπον μεθ᾿ οὗ ἄλλοτε τῷ προσεφέρθης, ἤθελε σὲ 
προδώσει ἥ ὄχις Ἀποκρἱθητι. , γ . 

Οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ ἀκροαζομἐνου εἰς τὰ ἄκουσμα τῶν ὅσων ἐν 
λέχθησαν ὑπὸ τοῦ φίλου του, ἂτῢήστραψοιν ἀγρίως, τὸ πρδσω 
-πὁν του κατέστη πελιδνδν, άἱ πυγμαἱ του συνεσφιγμἑναι ,ἐπεὶ-ἱ ἳ . , 

ὶὶὶὶὶὶ τοισσον τὴν τράπεζαν, ἐν ενι οἱ λογῳ τὀ ὅλον τοῦ ἀνθρώπου ἐὖ . 
κεἱνου παρίστα λέοντα ἐξαγριωμένονκαὶ λυσσῶντα, δηχθἑντα 
ὑπὸ τίγρεως. , « μ Ξ 

--- Τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον λέγεις ; . . . τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον, .. 
ἐπρόσθεσε κραυγάσας μανιωδῶς. τὸν ἄνθρωπονἐκεῖνον, ὅστις 
ὑπῆρξενἡ πρώτη καὶ κυρία τῶν δυστυχιῶν μου ἀφορμὴ» ὅστις ᾿ 
ἔσβυσε διὰ τῆς, πνοῆς του τὸν λύχνον τοῦ εὐὃαἰμονος καὶ ἡσύχου 
βίου μου ; τὸν . . . . πλὴν, εἶναι περιττὸν νὰ φλυαρῶ- ματαιοπονῶ κ 
ὁμιλῶν μετὰ σοῦ. Σὺ, δὲν γνωρίζεις τὰς λεπτομερείας τῶν κατᾲ 

Ὃ 

..ᾙ
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, ἐμέ σὺ, δὲν εἶσαι ἐνήμερος τῶν ὅσων ἐγὼ ἔχω ὅποφέρει ἕνεκα 

τῆς γυναικὸς ἐκείνης σὺ, ἀγναεῒς πὅσαν εὐγενῶς ἐγὼ πρσσε 

φε έρθην πρὸς ἐκεῖνον σὺ ἀγνοεῖς.. . . ἐκεῖνος.. .μ᾿ ηπάτησεν, ᾇ 

ὶ ἐπρόδωσε τὴν φιλίαν. Εκεἶὶος, ἐπεπρδσθεσεν ἀναστὰς ἐν ὁργῇ, ᾿ 
ἷ ἔ᾿ ᾿ λησμσνήσαςἢ μᾶλλον παραβὰς τδν δν μοὶ ἔδωγε λόγον τῆς τι ᾿ ᾿ 

Ϊμῆς του, μὲ περιἒπαιξε καὶ ἐ-ὶΐὼ ἠρκέσθην μόνον νὰ τὸν ῥαπίσω.. 

Σύῥ φίλε μου, ᾁὟ νοεῖς . ἀγνοεῖς πολλὰ . πολλὰ πράγμα 

τα ,ἀγνοεῖς τὰ πάντα ᾿ 

.-...... Ταῦτα ὅμως δὲν ἔχσυΰιν σὐδεμἱαν σχέσιν μὲ τὴν ἐρώτη- 

σίν μου, ἀντεῖπεν πρᾄωςὅ ἕτερος. Μὴ παραφέρεσαι τόσον, ἡσύ- 

-χασεσ ἀποκρίθητιἳὒεἰς ὅ,τι σ᾿ ἐρωτῶ. Ἐὰν ἀνεγνωρίζεσα ὑπὸ τοῦ 

ἀνθρώπου ἐκεἱναυ καὶ φυσικῷ τῷ λόγῳ ἐπραδίδεσο, τί τότε ἀ- 

. πέμεινέ σοις κ - , 

--᾿- ούχἱἵ . .. δὲν ἤθελε παραλάβει νὰ μὲ πρσδὡση, ἀπεκρίθη 

᾿ ,τραχἐως ὁ ἐρωτώμενος ἤθελαν τὸν , . . ἀγνοῶ ἐὰνἓιἐφευγε 

ἳ τῶν χειρῶν μαυ. 

- ω- Εἶσαι ἄφρων! ἀπήντησεν ἐν ἀπελπισίᾳ ὁ συμβουλευτικῶς 

Ξλαλῶν. , 

Ηρκἐσθη νά μειδιάσῃ μδνον ὁ ὑβρισθεὶς καὶ νὰ στρέψῃ τὴν 

ῥἇ/ὕὒὶ πρὸς τὸν σύντροφόν του. ᾿ 

᾿ Κατόπινἷ μικρᾶς σιωπῆς ἡ φωνὴ τοῦ ἀπῼκαλεσθεἒντος ἀφρὸνος 

ἠκούσθη. ψα) λαυσα παθητικωτατα τὸ ἑπόμενον ᾴπμα. 

(4) Μελανὄν μοι παρελθὸν, ἐνεστὸς βαρὺ φρικῶδες 

Ἀχὡριστοι συνοπαδοὶ πρὸς μέλλον ὁμιχλῶδες 

τΡηγνύετε-: τοὺς πόθους μου, περιφρονεῖτε ὅσα ἱ 

Ἷσχύς Διὸς ἐβλάστησεν ἐκ θύματος διψὢσα 

Αλλϋί μονον 9 ἐν τῆ ζωῇ τοια ὕτας ρίζας φε ρων, 

Νὰ βλασφηυ/ὶσω ὸυναυαι καὶ ἑνε στὰς καὶ [μ ἐωἲἲὶν 

θρασυτερος δὲ γίΞ νομαι πρὸς παρε λθὸν ὡραῖον 

Ηαᾶς ἀφοῢ ἐχώρισε ὸιὰ παντὸς καὶ πλέον 

ῥ(4)Ἰ1οἱησις Γ. Βρσνικὀφσχη. 
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---- Φἰλτ ε, ἀνέκραξεν ὁ ετερος μετὰ τὸ τελος τῆς δευτέρας 

στροφῆς, εἷσαι βλἑ πω καὶ ἄριστος ἀοιδὸς, ὅπερ μέχριτοῦδε ἢ 

γνὀουν. υἂὃἑ ποτε σὲ ἥκο »σοι νὰ τραγῳὃἠσης. , ; 

-- Εν μόνον ᾆσμα ἀ γαπητἑ ιιου Ἐλβὰρ, ἀπήντησεν ὁ τρα- 

γωδίσας γνωρίζω καὶ Ἰουτο εἶναι τὸ μονον ὅπερ Ο᾿ ἀκούῃς πόςν 

τοτε νὰ ψάλλω. Εἶναι ἓν μόνον μοιρολόγιον, ,φίλε μου- εἶναιᾲ- 

κροστιχὶς τῆς σκληρᾶς ἐρωμένης μου ἥτις καλεῖται, Μαριάνθηἴ...ἳ 

αἳ κακοῦργος ψυχἠι λίθινος καρδία ! . 

[ἐμάντευσε βεβαίως ὁ ἀναγνώστης, τίνες εῖσὶν οἱ δύο οἴγνω ᾿ ᾿ 

στοι. Πλὴν, ὅτε κατὰ πρῶτον τοὺς εἴδομεν ἧσαν τρεῖς καὶ ἐν 

καταστάσει οὐχὶ εὐαρεστῳ ἦσαν γυμνοὶ, οἴνευ οικήματος, νἢ 

στεις και μὲ κενὸν βαλάντιον, ἐνῷ τώρα εἰσὶν μόνον δύο,2 ενδε- 

δυμἑνοι καλῶς καὶ ἐξοδεὑοντες πολλά. Τί ἀπεἷγεινεν ὁ τρίτος; 

πῶς ἐπῆλθεν ἡ μεταβολή αὕτη τῆς θέσεώς τωνἒ πῶς τέλος εδᾂ ,ι 

ρἱσκονται ἐν Κερκύρας 

[ας ἐρωτησεις ταύτας ἀναμφιβόλως θἐλει γεννήσειἡ τοῦ ἀ-ἳ 

ναγνὡστου περιέργεια τὴν ἀπάντησιν ὅμως ας μᾶς ἐπιτρέψῃ Ψ , ᾿ , 

ἀναβάλλωμεν ἐν ἀρμοδιοτἐρῳ χρόνῳ. Επὶ τοῦ παρόντος δυνά» 

μεθα μόνον νὰ. εἴπωμεν ὅτι ὁ σύντροφος τοῦ Ἐλβἁρ, ὅντινα η 
φρόνησις ἀπὸ καιροῦ ε ε καιρον ταξειοεοουσα ἐγκαταλειπεή, ἐστὶ, 
ὁ Βἱκτωρ - 

Μ- Φι) ε, ειπε παρακλητιχὥς ὁ Ελἒἇρ τῷ Βἱκτωρι, μέχρις 
ου ἔ) Θωσιν οἱ φι) οι ους αναμἑνομεν διηγήθητἱ μοι τὴν ιστορἱοιν 

σου, ἢν ἀγνοῶ μοἲοιοτι πρὸ τοσου-ι-ου χρόνου συζῶμεν ὡς ἀ... 

ἐελ φοί 

ω»- θὰ εὐχαριστῦσω τὴν περιέργειαν σου, Ελβαρ, 

Με τα παρέλ ευσιν ὸἲι ἲ᾿᾿᾿ὤθἏ επτῶν, καθ᾿ α ἐπεκράτησε πένΘι- 

μος σιγὴ, ὁ Βἱκτωρ ἤρξατο τῆς διηγήσεως του ὡς ἑξῆς. 

»- Ἐν δυσὶν λέξεσιν, ἀγαπητέ μοι Ἐλβἁρ, ᾇ ἐγεννήθην εὖ- 

» τυχὴς, ἀνετράφην διὰ τῶν φροντίδων τοῦ καλοῦ, μου πατριἒς ἡ 

)) ὅστις ἔχων μόνον υἱὸν καὶ κληρονομον τοῦ ὀνοματος του ἐμὲ 

» δὲνἒί ελ λειψετ του νὰ καταβαλλη πδισαν ἐπίμονον ἐπιμέλειαν, 

» εἰς τὸ νὰ μὲ μορφὡσιἸ καὶ ἀποκαταστήσῃ 

ᾙ



Η Ε ᾿ ᾿ , ἨΕΡΠΪΕΤΕΪΑΪ 

, ᾿᾿ ))᾿ Εικοσαετης μόλις εἶχον περαιὡσει τὰς σπουθας μου καὶ 

,ο ημην κάτοχος διπλώματος δικη γορικοῦ. - 

, , )) ούδεμίαν ὑποχρέωσιν εἶχον ἐπιβαρύνουσἆν με, οὐδὲν οἶκον» 

᾿ Ξσγενειακον βάρος μ ἀπησχόλει. Εἶχον τὴν γηραιοίνὶ ιου μητἐ 

υ ρα ἥτις μ᾿ ἐλάτρευε, ὡς δύναται νὰ λατρευση φιλόστοργὒμ 

Ὃ μήτηρ τὸ μονο γενἔς της τεκνον, σὒἿ γενεῖς προστατευοντάς ᾿᾿ 

)) με, θέσιν οὐχὶ ευκαταφρδνητον καὶ μελλον εὐρυτατον. 

- )) ἏΗμην εὐτυχὴς, ἀνεξάρτητος, ἐξοδεὐων ἄνευ λογισμοῦ καὶ 

χ )) χρεονὃμενος ἄνευ ὁρίων- παραδιδὀμενος δ᾿ ἀσυνέτως εἰς τὰς 

᾿)) τῆς ἡλικίας μου παρεκτροπἀς, παρεσυρόμην εὐκόλως ὑπὸ τοῦ 

)) ὁρμητικοῦ τῆςᾒἇπληστίας ρεύματος, ὅπερ μ᾿ ἐναπέθετεν ἀνε- 

᾿ » παισθἡτως ἐπὶ τῶν ὑφάλωντῶν ψυχικὤν παθῶν. 

))᾿ ἼΞΙμην τρισευδαίμωνἷ Ἀλλὰ μήπως τὸν λαμπρὸν ἥλιον τὸν , 

ὒ ὑπὸ πάντων θαυμαζὁμενον, αὐτὴ ἡ ἰδία φύσις, ζηλεύουσα βε- 
᾿ »- βαίως, δὲν παρεμβἆιλλει μεταξὺ αὐτοῦ καὶ τῶν θαυμαστῶν 

Ξ ἒ) του νέφη, ἵνατδν καταστήσῃ ὀλιγώτερον ζηλευτὸν, ὅπως τὸν 

» ,καταστήσῃ ἦττον λαμπρὀνς Κατὰ τὸν αὐτὀν τρόπον καὶ ἡ κα, 

»κόζηλος εἱμαρμἐνη μου, βαρυνθεῖσα φαίνεται νὰ μὲ βλέπῃ 

»εὐτυχοῦντα, παρενέβαλλε μεταξὺ ἐμοϋ καὶ τοῦ λογικοϊ) μου 

κ» διάφραγμα, τὸ ὁποῖον μ ἀπεμάκρυνε τῆς ὀρθῆς κρίσεως καὶ 

» μ᾿ ἀπεστέρει τὴν σκέψιν, καθ᾿ ἣν στιγμὴν εἶχον υπέρ ποτε ἀ,- 

3) νἁγκην ἀμφοτέρων. ᾿ 

» Διέμενον ἐνταῦθα, φίλε μου, κατὰ τὴν ἐποχὴν περὶ ης σοὶ 
ιυδμιλῶ, ὡς λειτουργὸς της Θέμιδος. 

» Μία μόνη εὐχαρίστησις ὑπῆρχε δί ἐμε τοτε εἰς τον κόσμον, 

)) μία ἐνασχόλησις, μία εὐτυχία, μία μόνη εὐδαιμονία.. ,εις 

» ἔρως.. ,μία γυνἡ ι. . Εκείνη μ᾿ ἔκαμε να δοκιμάσω τὰς - ᾿ 

)) συγκινησεις, αἵτινες συμπληροῦσι τὸ δρᾶμα της ζωῆς. Εκείνη , 

» μοὶ ἐπέχεε βάλσαμον γαλήνης καὶ παρηγορίας εἰς τον ταραᾆ- 

)) χώδη καὶ τρικυμιὡδη βίον μου. Ἐκείνη μοὶ ..... Ἀλλ᾿ ἀπἐ» 

)) ναντίτοῦ ἔρωτός μου ἐκείνου εὑρίσκετο «ἡ κοινωνία καθιστῶσα 

)) καὶ κηρύσσουσα αὐτὸν ἄφρονα, ἔνοχον, ἀσεβῆ! ᾿ 

ν Ἡ Θεία Πρόνοια διέταξε θαυμασίως τὴν φύσιν καὶ τὴν ὡΞ» 

ν ᾏ ραίαν αὐτὴν ἁρμονίαν καταστρἐφσυσιν οἱ ἄνθρωποι . . . . τίς 

,ᾋ,ῌ-ψῌμᾼῌᾉᾼᾘἺ ᾪὶ,ᾉ..ᾼ- -...,,.,.-...-,,ᾼυ==ο= 
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ν πταίει ; . . . Πρέπει ἆρά γε, ὅταν ὁ ἄφρων ἄνθρωποςἐγείρει 
» τείχη ἐκ πάγου, νὰ κρυβῇ ὁ ἥλιος, ἵνα μὴ λύσωσι τὸν πάγον 
» αἱ ὡραῒαί του ἀκτῖνεςς - , , 

)) Εἰς τὸν ἔρωτά μου ἐκεῖνον, εἰς τῆς γυναικὸς ἐκείνης τὸ 
)) πρόσωπον ἀνεύρισκον τὰ πάντα... τὰ πάντα. Πλὴν, ἱ τὸ 

)) εἴδωλον τῆς λατρείας μου ἀνῆκεν ,εἰς τὴν τάξιν ἐκείνην τῶν 

)) γυναικῶν, αἵτινες ἐστὶ ἀδύνατον νὰ συντελέσωσιν εἰς εὐδαί» 
ι) μονα τοϋ μέλλοντος ἀποκατάστασιν. Μεταξὺ ἐκείνης καὶ ἐμοῦ 
» παρενεβάλλετο φραγμὸς ἀνυπέρβλητος, ἡ τιμἡῖ , Ἷ ᾿ 

-- Απορῶ, φίλε, διέκοψεν ό Ἐλβὰρ, πῶς ἠδυνήθης ν ἂγα-Ξ» 

πἠσης μίαν τοιαύτην γυναῖκα. Αι γυναῖκες αὐταὶ ουδέποτε 

δύνανται νὰ αἰσθανθῶσι τὴν καρδίαν των πάλλουσαν ἐξ ἑρω- , Ὗ 

τος ἁγνοῦ, διακαοῦς. ούδέποτε δόνἃνται. ν᾿ ἀγαπήσωσιν. 
.. Συγγνὡμην, ἀγαπητέ μοι, εὑρίσκεσαι εἰς πλάνην. Ὁ μό-᾿ 

νος ἔρως ἐφ᾿ οὗ δύναταί τις νὰ βασισθῇ, ό μόνος᾿ δί δν δύναταί ϊ᾿ ᾿ 
τις νὰ ὑπερηφανεὑηται, εἶναι ὁ ἔρως γυναικὸς ἥτις ἔσχεν πολ- 

λσὺς ἐραστάς. Ὁ ἔρως τῆς νεάνιδος ἀποβλέπει μᾶλλον τὸ φῦλ-Ξ 
λον ἢ τὸ ἄτομον. Ἡ νεᾶνις σ᾿ ἀγαπᾷ, ἴσως, διότι εἷσαι ὡραῖος, 

κομψὸς, εὐειδὴς, ἢ μᾶλλον διότι εἶσαι ὁ πρῶτος ὅστις ὁμιλεῖ- 

πρὸς αὐτην περὶ ἔρωτος, ἢ ἀκόμη περισσότερονκαὶέτι ἁπλοῦ-μ 

στερον διότι εἷσαι ἀνὴρ καὶ ἐκείνη γυνὴ. Ἡ. γυνὴ ἡ πολλοὺς 

σχοῦσα ἐραστὰς καὶ δυναμένη ἑπομένως νὰ παρ.αβάλλῃ,ἡὁΞ-ἒ 

ποῖα δὲν φέρει πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῆς φανταστικόν τινα τυ- Ϊ , 

πον προσαρτώμενον δίκην προσωπείου ἐπὶ τοῦ πρωτου ἄνδρας , 
τὸν οποῖον παρατηρεῖ καὶ τὸν ὁποῖον κῢαλλὑνει δι ἀνυπαρκτου 

θελγήτρου, ἡ γυνὴ αυτη σὲ ἀγαπᾶ διότι εἷσαι συ. Ὁ ἔρως τῆς ἦ 

πρώτης εἶναι ἡ κλίσις τοῦ φύλου πρὸς -.τδ φῦλον- ἐὰν δὲν ἠγάπα . 

σὲ θὰ ἠγάπα ἀναγκαίως ἄλλον τινα. Ὁ τοιοῦτος ἔρως δύναται 

- νὰ χαρακτηρισθῇ ὡς , ἱκανοποίησις ἀνάγκης. Ἡ νεᾶνις σ᾿ ἀγαπᾶ 

ὡς ἤθελεν ἀγαπήσῃ τὸ δυνάμενον νὰ καταπαύσῃ τὴν -δίψαν της 

υδωρ, εστω καὶ θολὸν καὶ δυσάρεστον τὴν γεῦσιν. Ο ἔρως τῆς 

δευτέρας εἶναι ὁ πρὸς τὸ ἄτομον ἔρως. Εὰν δὲν συνῆντα σὲ, 

οὐδέποτε ισως ἤθελεν ἀγαπήσει αλλον. Σ ἂγαπᾃ ὅπως ἀγαπᾷ . 

τις τὸ ποτὸν τὸ ὁποῖον ἐκλέγει μεταξὺ πλείστων ἀλλων καὶ τὸ
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ὁποῖον πίνει, ὅχι ὸιὅτι διψᾷ ἀλ) α διότι εἶναι ὴου καὶ Ξὸχἇρις-ον. 
-- Οεωρεῒαι, φίλε μο-,υ μὴ ἐφαρμοζὂμεναι.. 

-ωΤἀς ὁποίας καθ᾿ ἑκαστην ανευρἱοκει τις ἐφαρμοζομἑνας 

, πρέπει νὰ εἴπῃς. 

...... Πλὴν ἡ τιμῇ , 

ᾆ--= Εἰς τοῦτο συμφωνῶ. Τὸ ἐγὶὡριζον, τὸ ἐολετον καὶ ἐν 

τουτοις οὐδὲν ὀφελ ος. Ηθελον νὰ τὴν λησμονησω, νὰ παύσω 

τοῦ νὰ τὴν λατρεύω ἀλλ᾿ εἶναιἳλἱαν τολμηρὸν νὰ ἐλπίζωσιν οἱ 

ἐρασταὶ ὅτι δύνανται νὰ νικἠοωσι τὸ πάθος των ὅταν βλέπον-ται 

καθ᾿᾿ἑκάστην καὶ ,εἶναι εἰκοσαετεῖς. Μολαταῦτα, ὃπἢρχον στιγ- 

μαὶ, καθ᾿ ἂς ἠ-κρἳίσις, ἐπικρατοῦσατοῦ πάθους, μοὶ ὑπεδείκνυε 

τὸν ὅλεθρον καὶ συνερχὅμενος ἀπεφάσιζον, ὑπείκων εἰς» τὰς ἐπιτ- 

μόνους τῶν φίλων μου συμβουλὰς νὰ τὴν ληομοκὴοω, νὰ -ιἠν 

ἔγκατα/ιείψω, νὰ τὴν μιογοω ἀκόμη καὶ νὰ καταπνἕξω τὸ πά 

θος μου. υΠλὴν, ἐὰν ὁ ἔρως ητο αἰσθημα κυβερνὡμενον διὰ 

τοῦ οἵακος τῶν σκέψεων καὶ τοῦ συλλογισμοῦ, ὡς ἡ φιλία καὶ 
τὸ μῖσος, τδτε διέφερε. Ἀλλ᾿ ᾇτι ἀποτελεῖ τὴν ἄπειρον αὐτοῦ 

ὑπἓροχήν ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσθημάτων, ὅ,τι ἀποδεικνύει ,τὴν 

θείαν αὐτοῦ οὐσίαν, εἶναι ὅτι δὲν τὸ γεννᾷ ὁ ἄνθρωπος-- εἶναι ὅ- 

, τι δὲν δύναται νὰ τὸ διαθἑοη εἶναι ὅτι οὲν δυναται νὰ τὸ δώσῃ 

ἢ νὰ τὸ ἀφαιρέοη κατὰ βούληοινὖ εἶναι τέλος ὅτι ἡ ἀνθρωπίνη 

καρδία δέχεται αὐτὸ ἐξ υψους ἁναμφιβὁλως, ἵνα τὸ μεταδώσῃ 

ἐπὶ πλἀοματος ἐκλελἰγμένου κατὰ τὰς βουλὰς τοῦ Υψἱοτου. 

Ο-ταν τὸ θεῖον αὐτὸ αἴσθημα κατοικῃοη ψυχὴν ἰσχυρὰν, μάτην 

ἀνΘρὡπιναι σκέψεις ἤθελον προσπαθήσει νὰ τὸ κατας-ρε ζΗψωσιν 

> Ο ἔρως ὑπάρχει μόνος του, ζῆ αὐτοτελὴς καὶ δὲ ν δυνανται νὰ 

- τὸν καταστρέψωσιν ἐᾇιεῒνοι οἱ ὁποῖοι δὲν ουνανται ἐπίσης 

καὶ νὰτὸν γεννἡοωοιν. ἳἳθοα οὲ βοηθητικὰ παρέχωσιν αὐτῷ οἱ, 

ἄνθρωποι, ἢ κάλλιον εἰπεῖν, ὸοα αὐτὸς ὁ ἴδιος προσλαμβάνἐι,ἡ 

φιλία, ἡ ουαπάθεια, ἡ ἐμπιστοσύνη, ἱἸ ὑπόληψις αὐτὴ, εἶναια 

πλοὶ αὐτου σύμμαχοι, ἁπλοὶ αὐτου ὑποτελεῖς μάλιστα τους δη 

μιουργεῖ, τοὺς διατάσσει καὶ ἐπιζεῒ οταν αὐτοὶ ἀποθάνωσιν.. 

ἡ --- Ἀλλὰ, φίλε μου, ο ἔρως σου αὐτὸς ουναται νὰ χαρακτη 

ριοθῇᾡςἔρως κτηνώδης. Τὸ. ἀντικείμενον τῆςλατρείας σου....
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...- Βλέπω, Ἐλβδιρ, οτι μοὶ ἐκήρυξε-τς πόλεμον φριχτὅν. Παρ᾿ 
ἀνθρώποις, ἀγαπητέ μοι, τί ἐστὶ ἔρως , 

«ω Ἀπέχω τοῦ νὰ δώσω ορισμὁν τινα εἰς τὸν ἔρωτα. 

»- Λοιπὸν ἐμὲ) νὰ σὲ ἀντικαταστἦσω, φίλε μου ὁ ἔρως ἐζὶ 
τὸ πάθος εκεῖνο τῆς καρἓἱας, διὰ τοῦ ὁποίου πᾶς φέρεται πρὸς , 
τὴν φιλότητα. Εἶναι πάθος ἠθιλον τῆς καρδίας ὅπερ ἐνυπάρχει θ 
εἰς πάν τα τὰ ἔχοντα ὂρ (ανικὴν ζωὴν οντα. 

.- ΙὛΙλὴν διὰ τὸν λο ίικδν ἄνθρωπον, τὸν πεποιημένονκατἷ 
εἰκόνα καὶ καθ᾿ ὄμοἱωσιν τοῦ Θεοῦ, ὁ ἔρως περιστέλλεται κατὰ 
τὴν οἒνάὶκην καὶ κατὰ τὴν ὑπαγὀρευσιν τοῦ λογικοῦ διότι -ῖ-ὂἶ 

λο (ικδν πρέπει νὰ ἀρχη καὶ νὰ κυβερνᾷ τὸν οἴνΘρωπον πρὸς τὰς β Ϊ 

πραξεις, καὶ οὐχὶ τὰ τῆς καρδίας τᾇᾕθιχἇ πάθη Διὰ τοῦτο, φίλε ἷ 

μου, ὅσον ὁ ἄνθρωπος εἶναι ὀλι ίῴτερον ἀνεπτυγμένος νοερῶς, 
τόσον περισσότεροι κατακυριεύεται υπὂ τῶν ἠθικῶν παθῶν τῆς - 
καρδίας. Ας ἀνατρἐξωμεν εις τὴν μυθώδη καὶ ἡρωϊκἠν ἐποχὴν, 
β τι ἢ ττνἐυματιχὴ ἀναπτυξις υπἢρχε μικρὰ, καὶ ἐπεκρατουν αἱ 
σωματικαὶ τέρψεις, αι ἐκ τῶν ἠθικᾣν παθῶν τῆς καρδίας παραε- 
χὀμεναι, καὶ θέλομε-ν ἴδει ὅτι ὁ κοινος ἔρως κατεῖχε ζωηρῶς καὶ , Ὗ 
αυτ-οὓς τοὺς ἣρωας, τοὺς ἐποιους παρέσυρεν εἰς φρικτὰς παρεκ 
τροπὰς, καὶ ιἒνἡχουοτα ἀτοπἒᾗμἃᾛἳ Ἃᾶὶ Ξἰς μυρίους κἱῒἔὃὑνὶὒυςἑ 
Ὃ Περσεὐς ἐρασθεὶς τῆς Ἀνδρομἐὃας, ἐφδνευσε τὸ κῆτος. Ὁ . ᾿᾿ 
Δοβὶο ἦρασθη τῆς Βυρσαὅιὲ, συζυγου τοῦ Θουρια καὶ διέπραξεν 
ἔγκλημα οιὰ τοῦτο, ὡς ἡ Φαἱδρἇ οια τὸν Ιππδλυτον, Η θυγά μ , , 

τηρ τοῦ Σαλ μονἐως, ἠράσθη τοῦ ἰδίου αυτῆς πατρός. ᾿ 

Ο κτηνώδης ἔρως, φίλε μου, οιος ο ἰδικός σου, ἐστὶ κατακρι ᾿ 

τέος. Ο ἐκ τοιουτου ερο, τος κατεχόμενος, ἅμα ἴδη τὴν ἐρωμἑ-ᾇ ᾿ ᾿ 

,νην του, ἢ ααα ἐννοῦση οτι εὑρίσκεται ἐγγυς αὐτῆς, αἰσθάνεται ᾿᾿ 

Ξ παραχρῆμα, ἐν τῇ καρδία του ταραχὴν, ὅ νοῦςτου ταράσσεται 

αἱ σωματικαὶ δυνάμεις του ναρκοῦνται, τὰ γόνατά του ἑκλὐον-Ξ- Ξ Ξ , 

ται, ἡ ὄψις του ὠχροῢται, αἱ σωματικαἱτου κινήσεις μεταβάλ- 
λονται καὶ γίνεται καταφανἢς εἰς τὸν περίεργον παρατηρητἠν. 

᾿ Ξ᾿Ἰδοὺ, φίλε μου, πῶς ὁ Ὅμηρος παρίστησι ,τοὺς μνηστῆρας 

τῆς Πινελδπης, ὁπόταν αἰφνηδίως εἶδον ταύτην ἐνώπιόν των. 

(ΠΕΡΙΠΕΤ. ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΞΣἺ) ,θ



κεφ ᾿᾿᾿᾿᾿ 

᾿ « τῶν δ αυτου λδτο γουνατ έρω ὃ αρἷδι θυΗ ὅν ἔβελχθἔ ν. 

᾿ πάντε ὃ᾿ ῆρήσαντο παραιλεχεεσσι [λιθἣναιθ 

(Ὄὃ Σ. 24 2). 

᾿᾿ --,- Εγω, ἀγαπητε μου, δὲν ἔχω ἀνάγκην διδασκάλου, οὐδὲ 

; , τῶν συμβουλῶν σου ἀκόμη Γ γω τὴν ηγἀπων καὶ εἰσέτι τὴν ἀ- 

ᾞ-. Ὗ (απω ὅσονδ ὀλέθριος καὶἁν υπῆρξεν εἰς ἐμὲ ὁ ἔρως ἐκεῖνος, 

Ξ οσαςδηποτε δὲ κακὰς συνεπείας καὶ ἂν ἔχῃ ἀκὂμη δί ἐμὲ, οὐ- 

Ξ σεποτε θὰ δυνηθωσι νὰ τὸν ἐκριζωσωσιν οἱ σεμν ὁτυφ οι ἐκ 

ᾖ᾿᾿ [ τῆς καρδιας μου. Ἒν οσω ζητουσιν οὐτοι νὰ τὸν σβἑοωσιν, ἐγὼ 

᾿ ᾿ θα προσκολωμαι εἰς αὐτὸν ως προσκολλᾶταἱ τις ὑπερηφάνως 

,εις ἀπηλπισμενας υποθεσεις 

,Ξ-- Εχειἇαλως, αφρων μου, ἔχει καλῶς. Ἐξακολουθησον 

, , ᾿, τὴν διηγησιν σου διότι εἶ μι περίεργος νὰ μαθω τα καθέκαστα 

. ᾿ ζᾗ τῶν ἐρωτων καὶ σφαλματων σου. , 
τἱ --- Εξακολουθω , . 

ἆ « Συγγενεις, φίλοι, συνάδελφοι, καὶ ἐν γένει πάντες οἱ βλέ-Ξ- 

[ ο ποντες καλλιον ἐμοῦ τοῦ τυφλοῦ ὑπὸ τοῦ πάθους τὰ ὀλέθριοι 

, ᾖ , » αποτολεσματα τὰ ὁποῖα μὲ πσριέμενον, δὲν ἔπαυσαν ἀπο τοϋ 

᾿ἲ χ »νὰ μὲ συμβουλευωσιν νὰ συνέλθω μὴ εἰσακουομἑνων ὅμως, 
< , ὶ γ ζ απηλπισθησαν δια τὴν σωτηριαν μου, ἦν τινα ἐπεδίωξαν κα» 

᾿ ,μ )) τόπιν δι᾿- ἄλλου τροπου, ὅστις συνετέλεσεν οὐκ ὀλιγον εἰς τὴν 

Ξ » δυστυχιαν μου. , 
» Ἀπειλἠ ἐκτοπισεως ἦτο τὸ πρῶτον ἐπιχειρημα των, ὅπερ 

Ἷ ἷ γ » ομως κατ ᾿ουδὲν ισχυσεν. Ἐγκατελεἱφθην ἀκολούθως υφ ᾿ὄλων, 

»ἵνα ἀπομονωθεὶς καὶ συνειδως τὴν ουτω προσγιγνομἐνην μοι 

Ὓ ᾿ » περιφρόνησιν, συνέλθω Ματαἰωςἳ τὴν ἠγάπων πλἔὒν μα 
)) νιωδῶ 

)) Καςτωρθωσαν οιδι διαβολων νὰ περιφρονηθὥ παρ άὐτῆς τῆς 

κ ᾿ ᾿ » ἰδιας, να μισηθω μαλιστα, στλὴν τοῦτο ἦτο το ἀφρονέστερον 

ἱ - ᾇ )) τῶν ἐπιχειρηματων των. Ημην μέχρις ἐκείνης τῆς στιγμῆς 

» παραφορος ἐκ του ἔρωτος, κατέστην ἔκτοτε παράφρων. Χάριν χ , ᾿ 

» της περιφρονουσης με γυναικος, διέρρηξα σχέσεις φιλικὰς, θε- . 

ὶ) ομο ὺς συγγενεικους, κοινωνικα καθηκοντα τα παντα Πα- ᾿



ΕΝοΣΛΦΡονσΣ. ἱ « ᾿ ᾖἓ 
)) ρεξετοάπην δὲ ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστε ἡ, ἕνκε-ρᾈᾂρᾳ ἇὒᾳμφἲἠ μου 
ν κατήντησε σκανδαλώδης Περὶ ουδενος ἐφροντιζονᾗ, περι οὐ < 

>) δενὸς ἄλλου ἐσκεπτόμην, ἢ περὶ τοῦ πῶς ηδυναμην νὰ συν , , 

» τηρἠσω τὸν καταστρεπτικδν ερωτἀ μου, ὅν τινα οἱ αλλοι προ 
» σεπάθουν νὰ μοὶ ἀφαιρἑσωσιν. Ουδεμιας θυσιας ἐφειδομηγ, ᾿ χ 

)) οὐδ᾿ αὐτῆς τῆς ζωῆς μτου 

»Ἡμέραν τινα, ἀνέβην εἰς το οἰκημά της. Ω κεραυνε Υ. ησο ᾿᾿ 

, ὶ) προτιμὡτερος κατ᾿ ἐκεινην τὴν στιγμηνῖ Αλλος αντ ἐμου ἐτ- ᾇ - 

» κράτει ἐνηγκαλισμἑν-ην τὴν ὡραίαν μου Φρυνηνἳ Γ ουτο ητο 

ν ἀρκετον, ἦτο πολύ Η οργἠ μου ,δὲν ἑβραδυνε να μεταβληθη , κ Ξ 
» εἰς Θυμὁν ἀκατάσχετον,- καὶ αρπάσας ἐκ τοῦ ωτίου τὸν αντι-= - 

)) ζηλὅν μου, τὸν ἐξέβαλλον τῆς οικιας αφου πρωτον τὸν υπε.» , , τ, 

ὶ) χρέωσα νὰ μοὶ ζ ητηση συγγνώμην γονυκλιτὴς καὶ νὰ μοὶ ὁ, 

)) ποσχεθῆ οτι οὐδεποτε πλέον θέλει θέσει τὸν πόδα ἐν τῇ οἰκίᾳ , ᾿ ᾿ Ἷ 

Ξ » τῆς θελκτικἢς Μαριάνθης μου. 

)) Εκτοτε οὐδέποτε ἠκουσα ἐκ τοῦ στοματοι, της τὰς συνή 

α) θεις γλυκείας φράσεις ουδέποτε πλέον προσηγοοευθην ἰδι- 

)) κὂ ς τη ς, ὡς συνηθως μ ἀπεκάλει ουδεποτε ευρον ἠνεωγμῥ- . , ᾿ 

. »νην τὴν θύραν της Ἀπεβληθην ! . . . απεβληθην ! . . . . ᾿᾿ 

» Ω θηρία γυναῖκες! ἀνεκραξα τότε ἐκτὸς ἐμαυτου Ποιοὶ ἡ 

)) μῖν ὁ ἔρως ἐστι νόσος παράσιτος! ἡ καρδία σας εστι ἄμμος κ , 
» κινητὴ ἑφ᾿ ἦς σκηνὴ διὰ κατάλυμα μιας μόνης νυκτος ουναται ᾿ ᾗ 

» ν᾿ ἀνεγ ερθῆ. Εἶσθε πλέον ,ἢθηρίαΙ Ἡ Μηδειαμἡ ,θυγάτηρ τῆς , Ξ 

)) Ἠρωδιάδος, ἡ Λουκρητία Βοργία, αἱ νγεμονιδες ζΕλισάβετΙ, ,Ἷ 

ι) καὶ Αἰκατερίνη, συνηγοροῦσιν αρκουντως υπερ της ἀληθείας 

)) τῶν λόγων μου. Ξ . μ 

)) Εὃραμον πρὸς τοὺς φίλους μου ζητῶν την συνορομην των, 

» οιτινες νομίζοντες ὅτι ἐσώθην, ἐξηκολουθουν νὰ μοι υποδει 

» κνυωσι τὸ ποιον της γυναικὸς ην ηξιωσα του ἔρωτος μου 

)) ἦτο ομως πολὺ αργα. Ο ἔρως μου μετεβληθη εἰς φθοναν, εἰς 

» μῖσος ἐζητουν ηδη ἑκοίκησιν. 

)) Εξε δικηθην, οὐχὶ ὅμως ἐντελῶς. Επεθυμουν νὰ την ἔβλε- 

ο πον νεκράν. 

οἱ Πορευθεις εἰς τᾃν οἷἓιον της, την ευρον ἀμεριμνως ἐξηπλω
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εἱσ- , , , ΪΪΞἘΡΪΠἿΕἿΪἛΙΑΙ ἷ Ὗ 

»μέν-ἢν ἐπὶ μαλθακοῢ τινος ἀναπ,αυτηρίου,> τὴν κιθάραν ἀνὰ 
, » χεῖρας κρατουσαν καὶ τραγωδοῦσαν ᾆσμά τι. 

»Ἄφες τοὺς θμνους, φιλτάτηᾂ τη εἶπον, μετὰ μειδιάματος 

ἢ ; Σ σατανικοῦ 

...- Θαυμάζω, κύριε, μοὶ ἀπήντησε μετὰ ψυχρότητος, τὴνἀ 
)) διακρισίαν σας. Θὰ εἶσθε ἢ ἀναίσθητος᾿᾿ η λίαν ἀφιλότιμος διὰ 

ὁ) νὰ ἐξακολουθῆτε νὰ εἰσέρχὴσθε εἰς τον οἷκον μιᾶς γυναικος 

» ἥτις σᾶς ἀπέβαλλε μυριάκις καὶἡ ὁποία καθαρῶς σᾶς εἶπεν, 

» ὅτι δὲν σᾶς ἀγαπᾶ πλέον. 

»Μ Ταῦτα, χαρίεσσα μου, τῇ ἀπεκρίθην, ἀποβλέπει μόνον 
» ἐμέ. . 

., υ ω» Δίδετε ομωζ ἀφορμήν. 

»ᾙ Δύνασθε νὰ σχηματἱσητε ὁποιανοήποτε ἰδέαν Θέλετε αὐ 

» διαφορὥ ἐντελῶς. 

θω. Εἶσθε τρελλός σ . . 

))--- Εἱθε νὰ ἤμην τοιοῦτος, οιότι θὰ ἤμηὶ εὐτυχέστερος ὡς 

)) τρελλὁν θὰ μ ᾿ἔκλειον ἐν τινι φρενοκομεἱω εἰε, , τρόπον ὥστε 

» δὲν θὰ ἠδυνάμην νὰ σᾶς βλέπω καὶ᾿ ισως τότε ἡ ληθη ἤθελε 

)) μοὶ ἀποδώσῃ σὺν τῇ φρονἠσει καὶ τὴν θεραπείαν τῆς καρδίας 

» μου, ἥτις ἐστὶ θανασίμως τετραυματισμένη. Ξ 

))--=-- Τότε, μοὶ ἀπήντησα εἰρωνικῶς ἡ ἄοπλοι [χνος, δύναμαι ᾿ ε 

)) νὰ σᾶς ὑποδείξω ἐγὼ ἓν μέσον θεραπειας. 

>)--- Σεῖςς 

» »- Ναὶ ἐγώ. 

»---᾿Μολονότι τὰ πράγματα μοὶ ἐδίδαξαν ὅτι οὐδέποτέ δύναᾗ 

» ται νὰ προέλθῃ ἐκ γυναικὸς καλον, μαλα-ταῦτα συγκατατἱ» 

»θεμαι ν᾿ ἀκούσω τὴν συμβουλήν σας. 

»-- Δὲν τὴν μαντευετε; 

»....... Ω, ἐὰν ἤμην κάτοχος τοῦ πλεονεκτήματος τούτου, δὲν 

)) ἤθελον ἀπατηθῆ, ὡς ἤδη ἠπατήθην, καὶ ἤθελον ἀποφύγω ἒξ 

)) ἀρχῆς τὴν συνάντησίν σας, ἥτις μὲ κατέστησε δυστυχῆ. Ἵἰβε- 

)) λον γνωρίσει πρὶν η σᾶς ἐρωτευθὥ τὴν ποιότητα τῆς καρδίας 

)) σας καὶ ἤθελον ἀπαγορευσει τῇ ἰδικῆ μου νὰ συμπαθἡση πρὸς 

ὶ) μίαν γυναῖκα τόσον κακὴν καὶ μοχθηρὰν, τόσον ἀναισθητον



ΕΝὈΣ ,.ΑΦΡοΝσΣ,- Ξι 

» καὶ ἀπάνθρωπον. Στεροὀμενος ὅμως τοῦ θείου τούτου πρὒτἒ» 
ιι ρῆμα-τος, καὶ Ξἓλθᾶὔθἕὶς ἐκ τῶ) Οἰἲὶ.γὖἣτρᾣν σας, Ξκαιτέσιην δ 
» δυστυχέστερῦς τῶν ἀνθρώπων. 

»ᾘ- Ἐν τούτοις, ἐλπίζω ὅτι ἡ συμβουλή μου, θὰ σᾶς ἄποὖ 
» δῴζἱῃ τὴν εὐτυχίαν. 

»Μ- Ας τὴν ἀκούσωμεν , γ 

ιω- Αναζη-ιησατε τὴι λήθην τοῦ ἔρωτός σας ταξειδεὐοντες. ζ 

» ω- Ταξειδεὑω , . . . . , 

»ᾙ Ναὶ, ταξειδευων. Αναχιᾧρησατε ἐντεῦθεν, διευθυνθἢτᾞε 

)) εἰς Εὐρώπην, εἰς τθὺς Παρισίους μάλιστα. Ἐκεῖ, θέλετε ἀνεὑἧ 

» ρει πλἢθὓς ὡραίων Ἠίυναικῶι, διασκεδάσας ἀπείρους Γέλσς,ἳ Ξ ᾿ 

» ἐν τῇ τύρβη τοῦ μείάλουκὁαμωυ, κύριας οἶδεν, ὁποῖα ἄξια ἷἳ 
)) πε ρἱερ ἴα καὶ ἀξιῢθᾶὑμαστα πράγματα θέλ ἓτε συναντήσει, οἱ 

)) τινα ἀλαμφιβὁλ ως θέλουσιν.. 

θ ))«--- Ακουσε Μαριάνθη, νὰ σοὶ εἴπω Τὴν γἲωσσαν αὐτὴν ἔ 

» πρεπε νὰ μεταχειρισθῇς πρὶν ἢ αἰχμα) ωτίσᾮς ,τὴν καρδίαν 

» μου. Διὰ τῆς ψυχρᾶς- ταὑτἠς ἀδιαφεὶρἱας ἔπρεπε νὰ περιβληι 

» Θῆς ὅτε-ι κατὰ πρῶτον συνηντήθημεν, ὅτε ἔτρεχες κατόπιν μου, 

ὶ.) ὅτε ἡ καρδίαι μου ἦτο ἐ) ευθἐρα. θ 

ι»- Τέλος, πάντων, φἓλε μου, ταῦτα πάντα εις ῢὐδὲν ὠφε 

ό) λὒῦσιν ἤδη. Σοὶ ειπον μυριάκις ὅτι μοὶ εἶσαι ἀντιπαθᾓς, ὅτι 

)) βλἐπἀυσα τὸ πρὀσωπὁν σαι) αἱΰθἀνῷρᾷι ἥὁπ, ἀηδίαν ,Δὲν σ᾿ 

)) ἀγαπῶ πλέον, οὐἒὲ , 

» Ξ--Ξ ούδὲ νὰ μὶ ἀγαπἡσης ἐγὼ σῤὶ ζητῶ πλέῢν. γ 

- ))......... Ἀλλ ας 

»ω Νὰ ἐκδικηθῶ. 

» ,..... Καὶ ὁπαἱαν ἐκὃἑ κηαιν Ξυνθᾔααι νὰ λάβῆςῒ , προκειμἑνὸυ περὶ 
» γυναικὸς ἁδυνἁτσυΞ Ξ , ,, Α 

)) α» Εἶναι ἢδη ἢ σειρά σου, ὡραία μου, νὰ μαντεύσῃς. 

»Ἷ-π- Κύριε !. . . . 

ὶὶ--ᾇ- Κυρἕα Σ . . 

))᾿-«--Τ<ι1θε.... , 

))....,.... Εἷειαιἔ ἐραστής πάσχων καὶ οὗτινος ὁ ἔρως ἐπροδωθη. 

, ἒ) Δὲν δύναμαι νὰ ἱκανοποιηθ ω ἢ διὰ τοῦ θανάτου σου.



πτιιτῌτπι τ ᾧ = 
,Ἷἳᾇεἳ ᾗ -Ξ-ΞΞΞ Ηὥςἰ διὰ τοῦ θανάτου μοίἸ , , Ξ 

ι , ἡ Ξ--Ξ- Ναι ᾿ 
ΞΞΞ ῥ κ ᾿ »ω Τί λοιπὸν σκέπτεσαι ; . μὲ κάμνεις νὰ τρέμω. 

..Ἷ>)....ς.. Ὤφειλες νὰ τρεμης, ὅτε διὰ τῆς ἀπιστίας σου. 
, μ γ» ,τ τις ᾿ ᾿ ᾿ 

ιιἸ Δ ἶἰἷι «β ,ἳ . Ξ , - » ...- Β α τον ! , =᾿ἳ . . τ χ , μ ρ 
,κ 

τ ᾿ ᾿ »ιω- Μόνον ὁ Θεὸς συγχωρεῖ καὶ τιμωρεῖ, οἱ ἄνθρωποι ἐκδι 
, ᾏ » κοῦνται 

ἱ ᾿ τ ιι--ΞΞ Εἶσαι θηρίονἴ 

- Ξ ιυ-Ξ-Ξ- Οχι θηριωδεστερος σοῦ. Ακουσε2 δὲν θέλω νὰ μολ ύνω 

ἷᾏ ᾿ » τὰς χειρας μου διὰ του αἵματος μιᾶς ἀναξἱας νὰ συγκαταλἐ 

ἳ : ὒ)) γητε μεταξυ των λο ίικων ὄντων ἀπαιτῶ, ἵνα σὺ ἡ ἰδία εκου- 

» σιως μοὶ παρεξης τὴν ἣν ζ ητω ἐκδίκησιν. Ἰδοὺ, πίε αὐτὸ τὸ 

» ευστδν . 

ξ Ητο δόσις- ἀρσενικοῦ ὅπερ εἶχον προμηθευθῆ ἀπὸ πρωίας. 

᾿᾿ ᾿ ῢ-ἐ-«Ξ Κυριε! ανεκραξε γονυπετη Ημαρτονἳ ἄφες με νὰ 

)) ζήσωτ Μἠ ἐπιμ ινης ν᾿ ἀποθάνω τόσ-ον νέα ! 

-))ῲ, Ν ᾿᾿-ἀπ᾿οθἄ᾿νης! ν᾿ ᾿οϊιτοθοἳινης, μοχθηρὰ γυνὴ, ἵνα μὴ κατά 

)) οἳτἢᾇο-ης καὶ ἄλλους, ὧςἐμὲ, δυστυχεῖς ι Ξ 

κ »Ξ-υ Ν ἀποθάνωῖ 

Ὁ-ἐἔ-Νὰὶ, ν᾿ ἀποθάνῃς, ν᾿ αποθανηςἳ Είς κακὸς ὂὶιγὡτερον, 

ή ἐννοω ὅοιδὲν εἶναι σπουδαία ὠφέλεια τἢ κοινἱωνἱᾳ- πλὴν, ὅταν 

ἢ κακὸς ουτος ἐστὶ γυνὴ, εἶναι ἡ σπουδαιοτέρα τῶν εὐεργεσιὢν. 

Ξ »...... Ἔλεοςἕ... , Ξ 

»α- Παρῆλθεν ὁ καιρὸς, Μαριάνθη, καθ δν -τζαἱ παρακλήσεις 

1» σου, τὰ πλαστὰ δάκρυά σου, καὶ αἱ προσπεποιτημέναι λειποθύ 

, )) μἱαι σου μὲ συνεκἱνουν. Σἠμερον ἡ καροια μου ἐσκληρύνθη, 

ι ἷ , ᾿ ἱ» διοτι σ Ξγνωρισεν, διότι τῇ Ἲἴρνηθνς τὴν θεραπειαν! Ἀτιὁθανε 

)) λοιπὸν ἐν ειρἠνη. 

υ-ἑ-Ξ-ὟἳΤἱΥριςῖ ἷν᾿ἳ᾿᾿ὰπο᾿᾿θάνὧ ;᾿Ξἐἷσαι ἒἀἳδυοὡπητοζςλοιπὁνς, 

» Ἐπῆλθεν στιγμὴ σιωπῆς. Μειδεἱαμα ἐλαφρὸν Ξἑπὶιανἡθιη ἐπὶ 

» τῶν χει-λέων τῆς Μαριάνθης, οὗτινος τὴν-σημασίαν δὲν ἡδυ- 

» νήθην νὰ ἐννοήσω. Αἴφνης, ἥρπασεν ἐκ τῶν τχειρὥνἒτμου τὸ δη- 

᾿ ἔ» λιτἦριονἳὄιαὶ ἐπλησίασε πρὸς ἳτὁϊπαράθυρον. , 

η «- Νὰῢᾶᾇὶἁθἅνωἰᾭἑπἔθΰμἐῖς Ξιἒὒἀνἐὶιραξεν. 



πιιοα ΞιΜοαοΣ ᾿ ἿΞ , ἓξ 

ν--ι Μυριάκις σοὶ το εἶπον ἤδη. Ν᾿ ἀπαθαᾘς, ἵνα μη ἃυναν- 

)) ται πλέον τὰ χείλη σου νὰ δηλιτηριαζωσι τας καρδιας των 

» ἇθὧων. 

»--- Εἶσαι. , . , ,, ,. 

γ »-- Εἶμαι δαιμόνιον τῆς Κολάσεως καὶ ειοαι αἰγελος τοῦ , 

» θυρανοῦ κατ-α τὴν μορφήν. Γισαι δημιος των καρδιων καὶ εἰμὶ 

» ὁ κακός σου δαίμων. θ . 

))-- Σὺ μόνος εἷσαι δήμιος, καὶ δημιος 

»; Οστις κἐκτηται υαισθησιαν 

» -- Εὐαισθᾫσἱανς. 

»- Ας λείψωσιν αἱ ι..φλυαρίαῢ ἐμπρος4 

ο-- Τὸ δηλιτἢριον χαοιζω εἰς σὲ, ἀχρειε, ιγω δὲ προτιμω 

)) νὰ συντρίψω τὴν κεφαλήν μου ἐπὶ τῶν πετρων 

» Ταῦτα εἰποῦσα, ἐσφενδόνησε κατὰ του προοωπου μου τὴν Ξ [ 
ι) περιέχουσαν τὸ δηλιτἠριον φιάλην κρεμασθειααδ ἐκτὸς τοῦ 
» παραθύρου, ἀφέθη νὰ πέσῃ ἐπὶ των πετρων Εμειδιασα μει- Ὓ 

ν δίαμα σατανικὸν, νομίσας οτι ἐφονεύθη πλὴν, ὲσωθη , - κ 

» ΩΙ θηρίον ἤμην διὰ τὴν ἀποτυχιοιν τῆς ἐκδικησεωςᾓμοω 

»καὶ ισως ἤθελον κακουργἠσει κατόπιν, ἐδιν μὴ ἡ ἐξουσία, ἳεπιὖ- ᾿ Ὗ 

ν ληφθεῖσα τῆς ὑποθέσεως, οιἐταττε τὴν ἐκτοπιοιν μου. 

» Εκὡν ἄκων, ὤφειλον νὰ ἐγκαταλειψω ..τὴν νῆσον τῆς Ιιερ 

ν κὑρας, πλὴν ὡρκίσθην νὰ φύγω μακραν τῆς Ελλαδος εἰς ἔπει- . Ἷ 

» ρίπτωσιν καθ ἥν δὲν κατῶρθουν νὰ ἐπανελθω 

)) Ἔκτοτε, ἐγὼ ὁ φιλδγελως καὶ φιλοπαιγμων, ἃεν ἐνθυμοῦ- ᾿᾿ γ ᾿᾿ ᾿Ξ᾿ 

)) μαι νὰ πλανηθῆ μειδίαμά τι ἑπι των χειλέων μου πἇΥτοτε χ 

)) κατηφὴς καὶ σύννους, μόνος, ουοἐποτε μετα των φιλων μωυ, 

» περιἑτρεχον τὰς ἐρἠμους καὶ ἀποκεντρους οδοὺς, ἐν αις παρ ᾿ἷ 

)) οὐδενὸς ἐνοχλοὐμενος ἢθυναμην νδι παραδιδωμαι ἐλευθερῳςἳ . , 

-» εἰς τοὺς παραλόγους διαλογισμους μου. , ᾿- 

)) Επἣ-λθεν ἡ ωρα καθ ἣν εμελλον νδι ἐγκαταλειψω τὴν ἐνῆ- 

᾿ )) σον ἐκείνην, ἐν η ἐδοκίμασα τόσας χαρδις και λυπας,ιἐν η ᾐσ- 

»Ξὖθανθην κατὰ πρῶτον τὴν ἡδύτητα τῆς Ξευτυχοῢς ζωῆς, καὶ 

)) τὰς πικρίας τοῦ ἄφρονος ἔρωτος. 

ν Επεβιβασθην



ᾗ, ΞΕξηἿπλΞΞὧθ-ηνπαρὰὶτᾣ πηδαλιοόχῳ ἐπί τινος ἀναπαυτικοῢ 

ἶἳ μ -ΞᾞἱᾷἷᾦἷΞ-καθἷσματος καὶ παρετἡρσυν μὲ δεδακρυομένους ὀφθαλμοὺς, ᾿ 

Ἲᾇᾇξᾇἳἱἳι Γ» ἀπλήστως τὴν πρώτην μου κατοικίαν. Ἰ,ἓβυθἱσθην εἰς. μελαγ» 

Ξ ᾇ ἒ» χολικωτάτους διαλογισμούς. Ἐνόμιζον ὅτι μακραὶ δυστυχίαι 

ἶἓᾗᾷἐ, Ὗ Ἷὶ) »ἔτι μ᾿ ἀπεχώριζον ἤδη τῶν χΘὲς μόλις διαῥῥευσασῶν εὐτυχῶν 

, ν ἡμερῶν καὶ ἐμεμφόμην ἐμαυτὸν ὅτι δὲν τὰς ἐχάρην ἀρκούν- 

ᾕ Ξ ἱ » τως.ᾕΜετενόουν, δί ὅσας χἄτηφεῖς »στιγμὰς- ἐἷχον ἀφήσει νὰ 

ζᾏᾟᾖ ᾿ »ταράξωσιτὴν σβεᾇσθεἵσαν ἐκείνην ὡραίαν γαλήνην, καὶ ἐλεει- 

ἷ Ξ , )) νολόγουν τὴν ἀρχαίαν τοῦ ἀνθρώπου φύσιν τὸν ἄνθρωπον αὐ» 

» τὸν, ἐπειδὴ δὲν ἐκτιμᾶ τὰς χαράς καὶ τὰς, τέρψεις, εἰ μὴ ἀφοῦ 

δ )), ἀνεπιστρεπτεἱ τὰς στερηθῆ. ᾿ 

» Ὗῌτο τετάρτη ὥρα Μ. Μ. ὅτε, μόλις διακρίνων πλέον τὴν 

᾿ Ἷ » πεφιλημμἐνην μου νῆσον, κατῆλθον ἐν τῇ αἰθούσῃ τῶν ἐπιβαο 

α» τῶν τῆς «πρώτης θέσεως, οὐδὲν ἄλλο σκεπτόμενος ἢ περὶ τῆς 

᾿ » ταχείας ἐπανόδου μου. Α 

»Πάντεὒ ἅμα τῇ ἐπελεὀσει τοῦ σκότουζ, ἐδόθησαν εἰς τὴν χαρΞ 

» τοπαιξεἱαν καὶ εἰς ἄλλας διαφόρους διασκεδαστικὰς ἐναοχοω 
3) λὴσεις, πλὴν ἐμοῦ, ἐξαπλωθἐντος ἐν τῇ κλίνη καὶ μὴ λαβὀνᾤ 
ἒ.)- τος ἀνάγκην νὰ ἐγερθὥ, -ὴ, ὅτε ἀφἱχθην εἰς ,Κορινθον. ᾿..Αφίχθην ᾿ 
ῇτἐλος εἰς Πειραιᾶ. ,καὶἀνἣλθον εἰς τὴν πόλιν τοῦ Κἐκροπος, 
Ξἲᾖ ἐν ᾗ ὑπῆρξαν ,οἱ τῶν τυράννων τιμωροὶ Ἅρμοδιος καὶ Ἄρκ- 
)) στογείτων, ἐν ἢ ἡ θειὰ ἑλΞευθερἱἿά ἄλλοτε ἐδοξάζετο καὶ ἤνθει, 
)) εἰς τὴν πόλιν τῶν γραμμάτων, εἰς τὴν πηγὴν τῶν φώτων, εἰς > 
ν τὴν πατρίδα τῶν μεγάλων φιλοσόφων, ἥτις εἰς τοὺς ἐμοὺς 

Ξὶ) ὀφθαλμοὺς παρίστατο ὡς χωρἱδιόν τι, ἐν τῷ όποἱῳ δὲν ἀνεύ- 
,, ριοκον τὴν ἐλαχίστην ἡδονήν. ,Π ἀνάμνησις τῆς Κερκύρας, 
)) δεσπόζουσα τοῦ πνεύματός μου, καθίστα ἀπεχθὲς εἰς τὰς αἱσ==» 

. - )) θἠσεις μου, πἂνὅ,τι πράγματι ἦτο εὐχάριστον. 
᾿ )) Ὡς σοὶ προεῖπον, πρώτη μου σκέψις καὶ φροντὶς ὑπῆρξεν, 
)) ἅμα ἀφιχθεὶς εἰςἊθὴνας, νὰ ἐπιτόχω τὴν ταχεῖαν ἐπάνοδον 
»γ μου εἰς Κέρκυραν. Εἰς μάτην ! . . . . ., γ. Ὓ 

᾿ )) Παραλείπω νὰ σοὶ διηγηθῶ λεπτομερείας τινας.» τῶν σπου- > 
» δαιοτἐρων ἐμποδίων ἐπὶ τῆς ἐπιτεύξεως τῶν πὄθἳὦν μου καὶ ,,,,, 

ὶ) Ἂν οἱ ,ἐν ἀξιώμαοιν, ἐξηκολούθησεν ἐν ὀργῇ μετά τινα σαψ» ,Ξία μ» 

. ,ᾨΡῄ-...Ξ-Ξη.
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)) πἠν, καὶ βαθμοῖς εὑρισκόμεναι παύσωσι τοῦ νὰ διαχειρίζωνται 

)) τὴν ἰσχὺν τῆς θέσεεἕὶς των εἷς ἐκδζκήσεις παλαιῶν παθῶνχαὶ 

)) εἰς τιμωρίας τῶν χᾪρυχθἑντων ποτὲ ἐχθρῶν των, ἔσο βέβαιος 

» φίλε μου, ὅτι δυοτυχᾑματα καὶ συμφοραὶ οὐδέποτε Ξθὰ ἐπέρ- 

» χονται εἰς ἀνθρώπους ἀποκαταοτἒομἐνους καὶ μὴ ἔχοντας οὐ- 

» δεμίαν ἄλλην ἀφορμὴ-ν ἵνα ἐπιδιὡξωσινἑον μέλλον καὶ ὕπαρ- 

» ξιν, λακτοὖντες καὶ περιφρονοῦντες ὅ,τι κατἆπιν ,μυρίων κἂ- 

)) των καὶ μὀχίἒἒοἒν ἐδ-ηΞ;,ιοί3ργηοαν. Δυστυχῶς ὅμως τοῦτο ἐστὶ ᾅ- , 

» λἱαν δύσκολον ἢ μᾶλλον ἐδυνατον. , 

)) Ἡ ὑπουργικὴ ἕδρα ἢ ἄἎὶἳἎ-ᾓο τι δημὁοιον ἀξίωμα, χρησιμεὑἐι 

>ᾗ 1» εἰς χεῖρας αὐτῶν ὡς μάστιγξ δί ἦςνὰ τιμωρῶσι τοὺς μὴ ἑκ- 

» πληροῦντας τὰς ἐπιἷἒυμἱας των, ὡς ὅπλον ἐκδικήσεως κατὰ , 

» τῶν πολεμησάοτων τὰς ἰδέας των καὶ τῶν τολμησάντων νὰ 

» καταδεἱξωοι τὴν σκολιὰν ὁδὸν τὴν ὁποίαν ἀκολουθοῦσιν. 

» ὛΩ, φιλτάτη τῶν φαυλοβἱων ὁμάς ἱ Ἀλλοίμονονἓ ἐὰν φροσ 

)) νἢτε, ὅτι λαὀς τὶς ἐπεμοὲρἁοθῃᾇ διὀτι δεικνύει ὑπερφίαλον ἀε- 

» νεκτἰχδτᾫτα καὶ μᾆροοοοἒ ᾇτἵοἔἑῥοψἒἒοἶ ἙΞΞΞἿ οᾶς γελᾷ ὁ φαινὀᾆ 

» μεοος θοἳος τοῦ-ἒ ὅμοἰέἒζοἱ τοῦ ἒτὶἇοἕοο ἔκἓἱνοο τὸ ὁποῖον γρηα - 

» γορεῖ μὲν ἔχον τοὺς ἕφἓολμοὺς Ξεκλἓιομᾇἐνους, ἐνῷ πράγμα- χ . 

χ) τι Ξοἱμἄταἱ ὅᾚἳ τοὺς οοατοἶ ἠοοῳγμβοους. Ὁ λαὸς οὗτος ἐ»- 

» γοἔροτοἲἱ ᾟὶ ὒοοἷχοἰ οοἕοἓος Ξοὶ Ξοαᾫἰὡἓῆς κατὰ τῶν αἱ» 

» τἱων τῶν ἓκἀοτοτἓἒ οομςἳὶἷᾖψ τοοἳ καὶ οὐαὶ αὐτοῒςἷ . . . 

» Ἔκτοτοἳ ἐντελῶς ἄἴῖελοιςἳ ἔτρεχον τῆδε καχεῒοε, ἀγνοζδν 

» ποῖα μἑοα ἔῖῖοοἆοο οο, μοταχοεριοθζἷὖ πρὸς ἐπίτευξιν τοῦ πόθου 

» μου. Τοὺς πάντας οονοἕοολευὧμηο καὶ πάντες μ᾿ ἀπεθάῤῥυνον 

)) Ηὒἑ. ληοα νὰ, κατακ) αοἱο τᾐο ἀπελπιοἕ αν μου διά τινος νέας 

» ἔπασχοἎ υἱοὶ καὶ αοροᾫως ἐξολεξ αμην τὴφ κοεπἁλην. Ἐπὶ 

» ἕνα ὀἎοκἎγ Ἷροῖἒ μἇἔὶᾘ, δὲν ἔκαμνον αλλο ἢ νὰ εἰσέρχωμαι εἰς , 

» νέον οἰνοπωλεῖον μὀλις ἐξηρχομην ἐξ ἄλλου. Ἀλανθὅιστως 

» δύναμαι νὰ Ξἵποοἳ ὅτι ὁ μὴν ἐκεῖνος μοὶ ἀφῄρεσε περισσότερα . 

)) χρήματα, ἀφ᾿ὅοα ἀπὸ τῆς ἐποχῆς τῆς ἀποκαταστάσεὠς μου 

)) εἶχον ἐξοδεύσει. 
» [ἐν τούτοις, οὐδ᾿ ἐν τῷ ἀκολάστῳ τουτῳ βίῳ ἠδυνήθην ν᾿ 

)) ἀνευρω τὴν λήθην τοῦ πάθους μου, καὶ ἀπεφάσισα νὰ ἐγκα» 
(ΠΕΡΙΠΕΤ ΕΝΟΣ ΑΦΕΟΝΟΣ Ἆ > 2
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ἹἸ ταλἓίψω τὴν Ἑλλάδα, ἇφἳ οιἳἐ πρῶτον ἒλᾇᾗἒστευσα τὸ τοῦ παω 
» τρδς μου χρηματοκιὅὠτιον. 

» Ἐπεβιβάσθην εἰς τὸ διὰ Κωνσταντινοὐπολιν ἀναχωροῦν 

» Γαλλικὸν ἀτμόπλοιον. ᾿ 
χ) ούδὲ ἓν ὑγείαινε, κατ᾿ ἐκείνην τὴν στιγμὴν ἐσυλλογίσθην 

» ν᾿᾿ ἀποτείνω πρὸς τὴν πεφιλημμἐνην πατρίδα μου! οὐδὲ ἓν 

)) δάκρυ δὲν ἔχυσαν οἱ ὀφθαλμοί μου διὰ τὸν τόπον ἐκεῖνον, ἐν 

» ᾧ ἐγκατέλειπον ὄντα προσφιλῆ, ἐν ᾧ εἶδον κατὰ πρῶτον τὸ 

, )) φῶς τοῦ Ἡλίου, ἐνᾦ ἀνετράφην, ἐξεπαιδευθην, Ξἑμορφὡθηγῖ . 

» Ὧἰ πόσον ἄδικος ὑπῆρξα ! Ἔφευγον ἐν χαρᾷ, ὡς νὰ ἔφευγον 

)) ἐκ τοϋ ῢᾼδου- ἔφευγον καταρὡμενος τὸν τόπον τῆς γεννη- 

» σεὡς μου, ὡς νὰ ἔπταιεν ἐκεῖνος ἐὰν κατῳκεῖτο ὑπὸ δαιμόνωνῖ 

» ἳτΩ, μεγαλοφυίας χώραῖ . . . ὦ, Πατρὶς μου ! . . . ὦ, Ἑλλάςί 
ν ὤ, Ἀθῆναι προσφιλεῖς, γῆ τῶν Θεῶν, ἐνἦ μέχρι τοϋ νῦν ἀ,- 

)) κόμη ἀντηχεῖ ἡ ἀρχαία τοῦ Ομἡρου μελῳδίαῖ. .. Σὲ ἐγὼ 

, )) Πατρίς μου, δὲν ἔφευγον, ὀχι! ἔφευγον τοὺς ἀπίστους φί 

» λους, τους πλάνους, τοὺς μοχθηρουςἓ Σὺ, ἐὰν πο τὲ ἐπιστρέψω 

»θέλεις μὲ θάλψει ἐν τῇ φιλοστοργίᾳ ἀγκάλη σου. Πλην, ὰπά 

ὶ) τη ..... οὐδέποτε θὰ ἐπανίδω τὰς προσφιλεῖς ἀκτάς σου, οὐ- 

)) δἐποτε ὁ ποῦς μου θέλει πατἢσει τὸ ἱερὰν ἔδαφος σουί ἡψυ-«ᾧ 

κ, χή μου ἐδηλιτηριοἶισθη ὁαδ τῆς λύπης καὶ θέλω περιτρέχει εἰς 

ν τὸ μέλλον τὰ πελάγη καὶ τὰς ξένας χώρας, ἄνευ πόθου, ἄνευ 

» ἐλπίδος ! . 

Οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ Βίκτωρος εἶχον λάβει ἔκφρασιν παθητικῶ- 

τἁτην, ἐπὶ δὲ τῶν παρειῶν του ἐκυλίοντο παχὑτατα καὶ θερμὰ 

δάκρυα. 

» Ω θάλασσαί )) ἐπροσθεσε μετά τινα λεπτὰ. « Ωθάλασσα! 

» Σὺ ἡς τινος τον σάλον τῶν βραχιόνων συναισθάνονται ἀμφό- 

)) τεροι οἱ πόλοι! Σὺ, ἥτις τόσον ἀγρίως καὶ ἀτιθάσσως μάχε- 

2) σαι πρὸς τὰ στοιχεῖα, χάρισδν μοι ἕνα τάφονί Ἡ πτωχή μου 

» καρδία φλέγεται ὑπὸ πυρὸς θανατηφὀρου, χὑνω δάκρυα θερ» - 

» μὰ, πικρά! Ἀγἠρατος λύπη πιέζει τὴν ψυχὴν μουἵ . . . 

)) Μακρὰν τῆς Ἑλλάδος, μακρὰν τῶν συγγενῶν μου, εἰς ξέ- 

» νην γῆν, τὸ πάθος τὸ φρικτὸν, τὸιδποῖον εἰς τῶν σπλάγχνων
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» μου τὸ βάθος στάζει πικρίαν καὶ ἀποναρκωσιν Θανάτου θέλει 

» οἶρά (ε σβεοθᾓ; ἱ 

Ξ-Ξ-ΞΞ- Αφες τὰς θλιβερὰς αὐτὰς οαἐψεις, φίλε,διέκοψεν ὁ Ἐλβὰρ 

Μοράῖν καὶ διπγᾖθητι ἁπλῶς τὴν ίατορίαν τῶν περιπετειὥν σου . 
---- Ἔχεις δίκαιον, Ἐλβὰρ, σὗγγνωθι τὴν παραφορἀν μου. 
» Μετὰ τὴν ἀναχώρησίν μου, ἥτις ἐχαρακτηρίοθη ὡς ἀπεί«- - 

» θεια τοῖς Νόμοις, διετάχθησαν αἱ ἁρμόδιαι ἀρχαὶ νὰ μὲ κοιτα- 

)) διώξωοι καὶ συλλάβωσιν. Ὑπὸ πλαστὸν ὄνομα ὅθεν καὶ πλα-Ξἆ 

» στὸν διαβατήριον, ὅπερ ἐπρομηθεύθην ἅμα ἀφιχθείς εἰς Κων- 

)) σταντινοΰπολιν,ὖ᾿ ἐπεβιβάσθην ἔν τινι Αὐστριακῷ ἀτμοπλοίῳ, ἑ- 

» σπέραν τινὰ, ἵνα μεταβῶ εἰς Βάρνην καὶ ἐκεῖθεν εἰς Βιέννην. , 

» Ἐν τῇ ἡσυχία τῆς ὡραίας ἐκείνης νυκτὸς, κα6᾿ἣν ἀναπαυό- 

» μενα ὅλοι τὰ ταραχοποιὰ στοιχεῖα, ἄφινον νὰ ἐπιδεικνύῃ-εαι ἡ 

» φύσις μεθ᾿ ὅλης τῆς μανικἦς αὐτῆς λαμπρότητος, καΘ᾿ ἣνὁ 

)> Αιολος καὶ Ποο-ειδων, εὐθυμοῦντες ιοως, εἶχον λησμονήσει νὰ - 

» διαταρἀξωοι τὴν γαλήνην τοῦ Συμπαντος, τὴν νύκτα τέλος ἐ- ᾿ 

-» κείνην καθ᾿ ἣν ὁ δημιουρὟ ος Θέλων νὰ ἐπιδείξῃ βεβαίως τὰ 

» κτίσματα του μεθ᾿ ὅ) ης τῆς μεγαλοπρεπείας των, διέταξε τὴν 

» γενικὴν αὐτὴν είρἡνην, διεπλέομεν τὸν Βόσπορον. Ἀφ᾿ ἑνὸς 

)) δάση ρωμαντικὡτατα, φωταγωγηᾥἓνα, ἕνεκεν ἐπετείου τινὸς 

- ν τῶν Ὀθωμανῶν ἑορτἣς- ἁφ᾿ ἑτέρου οὐρανουψεῒς μηναρέδες, 

» οἰκίαι καὶ σεράγια μεγαλοπρεπῆ, ὑπὸ-πὰ παράθυρα τῶν ὅ- 
᾿» ποίων διερχόμενοι ἠκοὑομεν τὰς Ὁδαλίοκας τραγῳδούο-ας . 

κ) καὶτοὺςμαλθακοὺς ἀγάδες εζἒθυμοὖντας ἐνθορΰβῳ, ταῦτα 

» πάντα ἦσαν ἱκανὰ ν᾿ ἀπομακρύνωοιν ἇπ᾿ ἐμοῦ πᾶσαν ἐνοχλη- 

» τικἠν σκέψιν καὶ νὰ μὲ ἀπασχολῶοιν εἰς τὸ θαυμάζειν καὶ 

)) τέρπεαθαιὒ 

» Πρὸς το μεσονυκτιον εἶχομεν ἀπομακρυνθῆ τῶν ὡραίων 

» ἐκείνων μερῶν, καὶ κατῆλθον εἰς τὰ δωματια τῶν ἐπιβατῶν 

» ἵνα κατακλινθὢ. ,ΪΞ 

)) Τὴν ὸγ δοην τῆς πρωίας ὥραν ἠγκυροβολἡοαμεν εἰς τὸνΞ᾿᾿ϊ᾿᾿ 

» λιμένα τῆς Βαρνῆς. Ἀπεβιβάσθην ἀμέσως καὶ διὰ τοῦ σιδηροι- 

» δρόμου μετέβην εἰς εΡουτοούὶιιον, ἵνα διὰ τοῦ Δουνάβεως χα- 

ν τευθυνθὤ εἰς Βιέννην.
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᾿ )) Κατ᾿ ἐκείνην τὴν ἐποχὴν, πλῆρες ἔχων τὸ βαλάντιον καὶ 

. ». ἀπησχολημένος καθ᾿ ἑκάστην εἰς τὰς ἐντυπὡοεις ἂς παρήγαυ 

» γον ἐμοὶ αἱ διάφοροι ποικιλίαι καὶ τέρψἒις τῶν ταξειἓίων, διηρ᾿ 

. » χδμην τὰς ἡμέρας ἐν εὐτυχία. θὀδὲν δυσάρεστον μέχρις ἐ, 

» κείνἦς τῆς ἐποχῆς ἀνευρίσκων, ἄμοιρος ἐντελῶς, τῶν ταλαι» 

» πωριὥν τοῦ δυστυχοῦς βίου, ἀπεῖχον πολὺ τοῦ νὰ σκεφθῶ 

» περὶ τῆς μελλούσης μου τῦχῆς καὶ περὶ τῶν ὅοων ἀναποα 
ἱ» φευκτων κακῶν θὰ μοὶ ἦτο πρόξενος ἡ ἄκριτος ἀπόφαοίς μου 

»᾿᾿ καὶ τὸ τολμηρὸν διάβημά μου, 
1» Ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας ταξειδεύων καὶ ἐπιοκεπτομενος τὰς παπ 

Ὗ » ραδουναβίους πόλεις, εἰς τὰς ὁποίας του ἀτμοπλοιον προσἠγω 
. » γιζε καὶ χωρὶς ἐξοδεΰων νὰ σκέπτωμαι, εὑρέθην ἄνευ λεπτοῦ 

)) ἅμα τῇ ἀφίξει μου ἐν Βιέννή ᾿Ἁλλως τε τὰ θέλγητρα ἀερὒ ἑνὸς 

» τῶνμερῶν ἐκείνων καὶ ἡ ὅργῷοα προς τὰς τέρψεις καὶ ἡδονὰς 

» φύσις μου ἀφ᾿ ἑτέρου, ἀπἳεμάκρυνεν ατιὒ ἐμοῦ πᾶσαν περὶ τοῦ 

δ» μέλλοντος σκέψιν ἢ πρόνοιαν. 

» Τὸ ἑσπέρας τῆς δευτέρας ἡμέρας εἴχομεν προσεγγίσει εἴς 
., »Ξτινα πόλιν τῆς Βλαχίας, τὴν ὁποίαν ἡ φυοις ἐπροίκιοεν ἀφει- 

)) δῶς δί᾿ ὅλων τῶν πλεονεκτημάτων. Τὸ πρὸς τὸν ποταμὸν μέ- 

)) τωπδν της, παρουσίαζε τετραπλὴν οοιρὰν γηραιῶν πλατάνων, 

» μεταξὺ τῶν ὁποίων ἔλαμπον, δίκην ἀστέρων, οἱ τοῦ ἀερίου 

» καταλλἠλως τοποθετημἑνοι φανοί. εΠ ἐοιοτερικὴ τῆς πόλεως 

)) διάταξις, ἵνα μὴ διαψεὑδη τὴν πρώτην ἐκ τοῦ μακρόθεν τοῦ 

)) ξένου ἐπισκέπτου ἰδέαν, ἦτο θαυμασίαἇ Δρὁμοι πλατεῖς καὶ εὐ» 

» θεἵς, οἰκίαι κομψόταται καὶ ἀναλόγου μεταξύ των ουἔἳιμετριῄ 
» κότητος, φωτισμὸς κατά τι ἀνώτερος τοῦ ἐπαρκοῦς, κῆποι καὶ 

)) πλατεῖαι φιλοκάλλως περιποιημἑναι, ταῦτα πάντα, ὡς κύρια 

)) προσόντα τῶν πρώτων εὐρωπαϊκῶν πόλεων, δὲν ἠμέλησαν οἱ 

» κτήτορος τῆς Ὀρσὀβηζ, νὰ ἐπιπροσθἐαωοιν, εἰς τὰ ὑπὸ τῆς (ρυ- 

» σεως δωρηθῖἑντα πλεονεκτὖᾒματαἳ τῇ ἱδιετἑρα αὐ τῶν πατρίδι. 

» Κατ᾿οἲντικρυ τοῦ μετώπου τῆς πόλεως, ἀνυψοῦτο σειρὰ 

)) οὐρανοϋψὢν ἀποκρήμνων βράχων, καταφυτων ὑπὸ ἀγρίων 

)) δένδρων, ἅτινα ἦσαν ὁμονος κόσμος τῆς ἀντἕπεραν ὄχθης- 

)) «Π φύσις, ἀφἒνὂς μὲν ἐπεδείκνυε. τὴν μαγικὴν ἡμερότητά 
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)) της, ὰφ᾿ ἑτέρου δὲ τὸ μεγαλεῖον τῆς ἀίρίας ρωμαντικὅτή- 
)) τός της 

» Περὶ τὸ μεσονύκτιον ἐπανήρχὸμην εἰς τὸ ἀτμὃπλοιον ἵνα 

)) ἀναπαυθῶ, ὅτε μοὶ ἐπῆλθεν ἡ ἱὸέα νὸι διέλθω διά τινος πλοιαω 

» ρίου τὸν ποταμὸν, καὶ νὰ περιπατήσω ἐπὶ τῶν ἀπέναντι ῥωτ 

)) μαντικῶν μερῶν. Εὑρὡν ὅθεν λεμβοῦχον τιναἳ ηὐχαρίστησα ᾿ 
» τὴν ἰδιότροπον ἐπιθυμίαν μου ἀντὶ βλαχικοῦ τινος χρυσοῦ 

η νομίσματος. , 

)) Ἡ σελήνη, ο πιστὸς ουτος τῶν λαθρεμπὂρων καὶ μοιχα- , 
)> λίδων φανὸς, ἀνατελουσα κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην καὶ κα» , 
» τοπτριζομένη ἐπὶ τῶν ὑδάτων τοῦ ποταμοῦ, ἔδιδε θέλγητρον 

)) τι ἀπερίγραπτον εἰς τὴν τοποθεσίαν ἐκείνην. Ἐξερχομἑνη 
ν τῆς κορυφῆς τῶν ἀποκρήμνων ἐκείνων βράχων, ἀντενακλᾶτο 
» ἐντὸς τοῦ ὑδατίνου καθρέπτου τοῦ ποταμοῦ, οὗτινος ὁ ἔλα-Ξ- 
» φρὸς φλοῖσβος ἑνούμενος μὲ τὰς τῶν ἐν τῇ ὄχθῃ κοαζδντων 
» βατράχων φωνὰς, μὲ τὸν ψίθυρον τῆς αὔρας καὶ τὰ κελαδήᾞι 
» ματα τῶν πτηνῶν, συνεπλήρου ὅἳτι καλεῖται μουσικὴ φωνα- 
» σκία, ἀφοῦ ἐπιπροστεθῶσι καὶ αἱ φωναὶ τῶν βελαζδντων 

)) προβάτων καὶ αἱ μονότονοι τῶν νυκτοκορἀκων φωναί. 

» Ἂφίχθην τέλος εἰς τήν ἀντίπεραν ὄχθην καὶ ἤρχισα ν᾿ οί» 
» ναβαίνω τοὺς βράχους ἐκείνους μετὰ προσοχῆς. Ἔπρα- 
» χὡρήσα εἰς ἱκανὸν ὕψος, καὶ κατδπιν ἀκολουθήσας παράλ- ἇ᾿ 
)) λήλον τινα διεύθυνσιν δύο κορυφογραμμῶν, εἰσέδυοα εἰς τὸ 
» ἐνδότερον, ὅπου γενικὴ σιγὴ ἐβασίλευεν. ούδὲν ἠκούετο ἢ 
)) ὁ κρότος τῶν βημάτων μου καὶ ὁ θόρυβος τῆς πτήσεως 

)) πτηνῶν τινων τρομαζδντων κατὰ τὴν προσέγγισίν μου. . 
ν Προχωρήσας ἔτι βήματά τινα πρὸς τὸ βάθος, ἐστράφην 

)) καὶ ήρχησα νὸι καταβαίνω τὸ ὄπισθεν κατωφερὲς μέρος τῶν 
)) βράχων, οἵτινες ἀπέληγον εἰς κοιλάδα τινα, τὴν ὁποίαν διέ- 
)) σχιζε ρύαξ καθαρωτατου ὕδατος. Ἐξηπλώθην ἐπὶ τῆς χλόης 
» καὶ παρὰ τὸν ρύακα ἵνα ἀναωπαυθιἶὶ, καπνίσω καὶ θαυμάσω 
» τὴν βασιλεθουσαν εἰρήνην, ἦς τινος, ὡς ἡγεμονὶς, ἡ ὡραία 

.- Ὓῖελήνη ἔλαμπεν ἐν τῷ στερεώματι. ᾿ 

» Αἰφνης, εν μέσῳ τῆς σιωπῆς ἐκείνης, εἰς τὰς ἐρήμους 

β



, 30. ἱ Ξ , ΞϊΞΕΡΪΠΕΞΤΕΪΑΙ 

» ἐκείνας πεδιάδας, ἐπὶ τῶν μερῶν ἐκείνων τῶν μὴ ἀκροασ- 
., α) σθέντων ποτὲ. ἄλλην μελῳδίαν ἢ τὸ αὔλημαἳ ἐνίοτε, χωρικοῦ 

᾿ ᾋ παιδὂς, ἢ τὸ βραγχνδν καὶ οἲίοεμνον ᾅοἓεο νοκωθἑντος τινος 
᾿ )᾿) μυλωθροῖ), αἴφνηςἳ προίξ τον φλοῒο-Ξἕον τοῦ ὕδατος καὶ τον 

. » ψίθυρον τῆς αὔρας, ηνὡθη φωνἠ τις κτθαρὰ, γλυκεῖα μα- 

᾿ ὶ) γἰυτικὴ, φωνὴ ἀνδρικἠῖ ᾫΞἆρἀ καὶ ἥχὋΡΟτἇᾛ ὡς τὸ ἀπήὒ 
)) χημα τοῦ ὀξυαυλου Ἡ φωνὴ αὕτη ἔψαλλε μέλος τι ἐγχὡ» 

᾿ )) ριον, ἁπλούστατον, βραδὺ καὶ μελαγχολικὸν συνάμα, ὅπως 
ν εἶναι συνήθως ,τὰ τοῦ τόπου ἐκείνου. Πῶς τὸ ἔψαλλεν ὅμως 
» ὧἴ βεβαίως δὲν ἦτο χωρὶκὀς, οὔτε πάλιν ἓξ ἐπαγγέλματος 
)) ἀοιδὁς ἦτο, ὡς ἀφιέμενος ἀνεπιτηδεὧτως, ἀφελῶς καὶ λίαν 

>) ἀτημελέτως εἰς τοῦ ῥοθμοϋ τὴν ἁπλότητα. Ἦτο τις αἰσθα» 

» νομενος μὲν τὴν μουοικην μὴ γνωρίζων ὅμως αὐτἡψ ἢ ἐὰν 

» τὴν ἐγνώριζεν, ἦτον ὁ πρῶτος τοῦ ἒιδομου ἀοιδός. Ἡ με- 

» λῳδία του, ὡς ἡ φωνὴ τῶν στοιχείων ἀνυψοῦντο πρὸς τὸν 

)) οὐρανὸν, τὴν ποίησιν τοῦ οἰοθἡματος φέρουσα ὡς μόνον 
» αὐτῆς κὅσμον. γ 

)) Ἂν εἰς ἀπάτητον ἔτι δάσος, μακρὰν τῶν ἔργων τῆς τέ, 

» χνης, μακρὰν τῶν λύχνων τῆς ὀρχήστρας, μακρὰν τῆς ὰ- 

))ίπἠχήσεως τῆς μουοικἣς τοῦ Ῥοοοίνη καὶ Μοζάρτου, μεταξὺ 

)) τῶν ὄρειτραφῶν ἐκείνων ἐλατῶᾞ τῆς γῆς ἐκείνης, ἑφ᾿ἔἤς ποῦς 

᾿ » ἀνθρώπινος οπανίως τυπὡνει τἔ, ἴχνος του, ἐὰν ἐκεῖ ἐξύπνουν 

» αἴφνης τὰ ἰδανικὰ πλάομοιτοι τοῦ Μονφρέἓουὶ, οὕτως ἤθελον 

ὶ) ψάλλει. ᾿ 

)) Ἐπὶ ὁλόκληρον ὥραν ἔμενον ἄφωνος, προοέχεον εἰς τὸ τοῦ 

)) ἀγνώστου ᾂτμα, μετὰ τὸ πέρας τοῦ ὁποίου ἔτρεξα εἰς συνάν- 

ὶ) τησίν του. 

α ἸἮτο νέος τις μὴ ἀριθμῶν πλείονα τῶν εἴκοοι καὶ πέντε ἒ 

)) τῶν, μὲ κόμην μαύρην μέχρι τίἶἒἒνὤμων του καταβαίνουσαν, 

)) γενειάδα ἐπίσης μακρὰν, κοὶ καλύπτων το σῶμα του διά τινος 
. » σχε-πείσματος, ὅπερ, ὡς ὁ ἴδιος μοὶ ὡμολόγησεν, εἶχε κλέψει 

κ» ἐκ τῆς καλύβης ποιμένος τἰνος, ἀρνηθἐντος αὐτῷ ὀλίγον ἄρτον. 

» Ἦτο νέος τις, φέρων «πληγὰς ἀνιάτους ἐν τῇ καρδίᾳ, ἂς τῷ 

ὶ) ἐπέφερεν ὁ ἔρως νέας καὶ ὡραίαςτινος κὅρης, ἥτις ἐπροο-ποιεῖ-



ΕΝὒΣ ΑΦΡΟΝΟΣ, ᾿ ει 
» το ὅτι τδν ἀγαπᾷ, ἐνῷ τῆς καρἓίας της ἐδέσποζεν ἄλλος βα 
» ραστής. ᾿ 

))-- Ἔχεις δίκαιον τῷ εἶπον, φίλε μου, καὶ ἀπεμακρύνθην 
)) χωρὶς νὰ τῷ ζητήσω πλειοτέρας ἐξηγήσεις. 

» Ἔπασχεν ὁ δυοτοχης, ἓξ ἀοθενείας ὁμοίας τῆ ἰδικῆ μου. 
)) Τοῦ το μόνον μαθὼν, τὸν ἐδικαίωσα καὶ ἔκλαυσα, ἀπερχόμενος 
» πικρὁτατα. 

χ) Μετὰ παρελευοιν ἀρκετῆς ὥρας, καθ ἣν περιεπλανῶμην ἐπὶ 
» τῶν μερῶν ἐκείνων, ὰφίχθην εἰς τὸ μέρος ὅπου μὲ περιέμενεν 
)) ἡ λέμβος. Διῆλθον τὸν ποταμὸν ἐκ νέου καὶ μετ᾿ὄλίγον ἀνε- . Ὗ 
» παυὀμην ἐπὶ τῆς κλίνης μου, ἐντὸς τοῦ ἀτμοπλοίου, ἣν δὲν θ 
» ἐγκατέλειψα, ἢ τὴν ἐπιοῦσαν κατὰ τὴν ὥραν τοῦ προγεύματος. ᾿ 
)) Τοσοῦτον εἶχον ἀποκάμει ἐκ τῆς νυκτερινῆς ἐκδρομῆς. 

)) Τέλος, ττεραιωθεντος τοῦ ταξειδίου, τὸ ὁποῖον καθ᾿ ὅλην 
χ» την διάρκειαν ἦτο λίαν εὐχάριστον, ἀφίχθην εἰς Βιέννην, πλὴν 
)) ἄνευ λεπτοῦ. ούδέποτε ῆοθάνθην μεγαλειτἑραν στενοχωρίαν 
» ἐκείνης, φίλε μου. Ἐν ξεἷνει πόλει, ἄγνωστος, ἄνευ γλώσσης 
» καὶ ἄνευ λεπτοῦ, τοῦτο ὑπερἕαίνει πᾶν ὅ,τι δύναταί τις νὰ-ὄαἇ 
)) -νομάοη ουμφοράν. ἇ 

)) Ἀπελπιοῢεὶς, μετά τριὖἢμερον διαμονην, ἐντελῶς διὰ καλ», 
)) λιτἐρευοιν τύχης, ῂεν άρῒἐοἒ πάντοτε, ἐπεφάοιοα νὰ εἒοἐλθω 
)) ὡς ὑπηρετης ἔν τινι μικρῷ ξενοδοχείῳ, ἐν ,τῷ ὂποίῳ οὐδὲν ἄλ᾿= 
ὶ) λο δυνάμενος νὰ πράξω, ἕνεκεν τῆς γλὡοοης ἣν ἠγνοουν, καα > 
» τεγεινὁμην εἷς τῶν στίλβωοιν τῶν μαγειρικῶν σκευῶν. ᾿᾿ , 

)) Τον βίον ἐκεῖνον βιῶν, ἀνεμνήσθην τῆς Μαριάνθης, ἀνε- 
» μνηοθην τοῦ παρελθόντος, τοῦ εὐτυχοῦς καιροῦ, ὅστις εἶχε 
)) παρέλθει ἀνεπιοτρεπτεῖ, καὶ ἐν τῆ ψυχῆ μου ἀνεγεννήθη τὸ 
)) πάθος τῆς ἐκδικήσεως ὅπερ σχεδὸν εἶχεν ἐκλείψει. 

» Ἡ πρώτη ἰδέα, ἣν τὸ πνεῦμα μου ἐκυοφδρηοε, καὶ τὴν ὁ» ἳ 
)) ποίαν ἡ καρδία μου ἀπεδέχθη ἐν εὐχαριστήσω, ἦτο νὰ ἐπιστρέ- 
» ψω ἐκ νέου εἰς Κέρκυραν καὶ νὰ κορἐσω την δίψαν τῆς ἐκδι- 
)) κἡσεὡς μου διὰ τοῦ αἵματος τῆς ἀπίστου Μαριάνθης. 

)) Εὑρισκόμην ἤδη εἰς τὸν τρίτον μῆνα τῆς ἐν τῷ ξενοδοχείῳ 
κ) ὑπηρεσίας μου, χάρις δὲ εἰς τοὺς καλοὺς μισθοὺς, οὓς ἐν Βιἐν-Ξ»



᾿32 ᾤ ᾧ ᾿ Ξ, ΠΕΗΗΕΤΕΪΜ 

)) νῃ πληρδνσυαιν, ἤμην κάτοχὒς τετρακοεἷξών πεντἦκὒντα φιψ 
ᾇ < α) ρινίων, ἅτιναήδὐναἳιντο νὰ μζὶὶ διευκϋλὀνωσι ταξεἱδιαν εὐχά- 

ἇ Ἱ» -ριστον. 

» ό) Ἀνεχὡρησα λαι-π-δνκαὶ διὰ μέα-δυ τῆς Τεργέΰτης ἀφἱχθην 

-)) ἐνταῦθα πρωΐαν τινα ἡμέρας βἓἒξἓρἃἔἳ ἥ τις μὒἳι διηυκὀλυνε τὴν 

ἀποβίβασιν ἄνευ κινδύνου. 

» Τότε, δὲν εἶχον αὲ, φίλε μου, ἵνα ὒἔτᾩς φραγμὸν εἰς τὰς 

)) παράφοράς μου, ὥῢτε μετὰ τὴν ἀπὓβἱβαιἳἱν μου διευθθνθην 

᾿ γ» ἀμέσως εἰς τὸν οἶκον τῆς προδοτρἱας ἐρωμένης μου. 

᾿ )) Τὴνεὗρον ᾄδουσαν. Ἧτα ἡ μόνη ἐνασχδλησις εἰς ἣν ἀφιέ- 

)) ρου τὰς ὥρας, ἂς δὲν ἐδαπάνα εἰς θωπείας καὶ (ριλἠματα. 

» Ἅμα τῇ ἐμφανίσἒι μὒυ, κρὒἱὒγἢ ἐκπλήξεως διέφυγε ταῦ ἕξ), 

» κους τῶν ὀδόντων της καὶ ἀνἑῢτη ὡδεὶ δηχθεῖσα ὑπὸ ἒχἱδνης. 

))-Ξ-Ξ- Σεῖς, κύριε ; μαὶ εἶπεν. 

))--- Ἐγὼ, ὁ Βἱκτωρ, κυρία, ναί. Ἐγὼ, οὗτινοςἢ τὲν ἔρωτα 

» προδὡσασᾷ. . . . , ᾿ 

μ... Καὶ ἔρχεσθε ἐκ νἑϋυ νὰ μρὶ ὅμιλὖᾖὒῒητε περὶ τοῦ ἔρωτὀς ααςΞ 

ῃῌ Ἔρχομαι , . . . ᾿ 

θυα-«- Σᾶς ἐνἑμιζον μακρὰν τῆς Ἑλλάδος.. . . 

, ὒΞ-Ξ» Φυγάδα, ἐξόρι-Ξτον, θέλετε, νὰ εἴπητεἒ 

μει-«- Πλἦν . Ξ, « 

- »ὦκ- Καὶ οὐδέποτε πλἐθν δυνάμενον νὰ φθάσω μέχρις ἐδῶ», 

ᾑ-Ξ-ὦυ- Ἐν τούτοις, κύριε . . ᾿ 

>)---- Σᾶς ἀνησυχεῒ ἡ παρουῦἱα μῢυἒ... 

ᾑ--Ξ- Σᾶς παρακαλῶ νὰ. μὲ ἀφήσητε ἥσυχσν, ἀπήντηθε μετά 

)) τινος αὐστηρότητας. ᾿ 

Ἷ ))-Ξ-- Ἴσως ἀνειμἐνετε τδν . . , 

»ᾙ Εἰμὶ ἐλευθέρα νὰ περιμεἒνω ὂπθιρνδἠποτε ὒιἐλωι Σεῖς ᾿ 

» δὲν δύνασθε νὰ. . ὒ . ᾿ 

))---- Πρνηρὰ ἀλὡπηξ ,Ϋ . . . , 

ἦ ))--- Κύριε, ἡ ὥρα παρέρχεται καὶ Ἐλησἰάζει ἡ στιγμὴ καθ , 

, » ἣν εἰμὶ ὑποχρεωμένη νὰ ἐξέλθω, ὥστε σᾶς παρακαλῶ, ν᾿ ἀνοι- 

ὶ) χωρήσητι-ἱ. ᾿ἷ 

θ... Ὑπῆρξεν ἐποχὴ, μωχθηρὰ γυνὴ, καθ᾿ῖἢν δὲν ἐπρόσεχες 



ΕΝΟΣἏ, ΞΞᾼαΡΩ-ιἒτσὶἒἑ έἓἇὒ 

»Ξποσῶς εἰς τοὺς ἤχους του ἐκκρεμοῦς, ἀλλ ἐλησμᾄνειςῌπλη- 

» σἱον μου καὶ τὸν χρόνον καὶ τὰς θλίψεις. Τὁτἳοἳἳἳμἱαν ,ἳμᾂνην 

)) σκέψιν εἶχες, ,ἕνα μόνον πόθονἳκαὶ τῶν δύο τουἳτιονΞᾁἺ-δᾐμιουρ- 

» γὸς ἤμην ἐν ὡ. Φεῦ ! παρῆλθον οἱ εὐδαῖμονεςἐκεῖνοι χρᾇνοιἓ 

)) Τότε ἤμην ἀγαπητὄς- τὰ στήθη σου, ἐνέκλεᾁἳιονἇἳπῢβο (ἔζραῖον, 

» ὅπερ ἐφλὀγιζε τὴν πάλλουσαν καρδίαν σου, πῦρηἰἐρωτικᾁν ᾿ 

)) σβεσθὲ) ἤδηῖ , , .. ,, , .. 

)) Σκληράἓ ἐπέφερες τραυμα ἀνίατον τη καρδια μου ! των 

»τερπνῶν ὀνείρων μου τὴν κρήνην ἀπεξηρανεςῖ κ ἡ 

>)᾿᾿ Δι ἐσὲ, ἄσπλαγχνος, ᾐσθάνθην παλμοὺς ζηλοτυπίας, ἔρω- 

«« τος καὶ πόθου, τοὺς οποἱους ουδεμἱα ζῳσα ψυχὴ μέχριτοῦδε 

)) ησθανθη, καὶ οἵτινες σήμερον μετετραπησαν εἰς παλμους μί- 

» σους καὶ ἐκοικἠσεως. ᾿ Ξ- - 

᾿ » Εἰς ἄλλον, ἀχάριστος Μαριάνθη, ροσφερεις ἤδη θυμίαμα 

Σ λατρείας καὶ καμνεις ὅρκους ἀγάπης καὶ πιστεως, Αλλος 

» ἀντ᾿ ἐμου, τυγχάνει τῶν θωπειῶν σου, τοῦ ἔρωτός σου , Ἂ ! 

)) τουτο εἰναι, διὰ τὴν πτωχὴν καρδιαν μου, μαρτυριον ἀνυπὀω 

>),, φοΡΟν.. ,ὑπΞΡΞιἐτΡως σκληροντ ᾿ , 

ἔ » Εἰς τὰ γόνα-σαι. εἰς τα γοναταἳ Τα δακρυα σου δεν 

» μὲ συγκινοῦσι πλέον. Αἱ παρακλησεις καὶ οἱ θρηνοι ᾁᾁὶἒἕ δὲνθ 
)) ἀνευρωσιν ἠχὼ ἐν τῇ καρδια μου. Εἰς τα γοναταἳ Ζή- 

)) τησε διὰ τέλευταίαν φορὰν τὴν συγχώρησιν ἀπο τον Πλας-ην 

» του παντος, οστις σ᾿ ἔπλασε τόσο ωραιαν, ινα καθιστας δυ- 

)) στυχεῒς τοὺς πλησιαζοντας σε. ἱ 

» Ὕπο τον ἴοιον θόλον του ναου, ας αντηχησωσι συγχρόνως 

θ) αι ἐπιιηοειαι ἡμῶν ψαλμῳδίαιἰ οὶς ἀναψωσιν ἀμου αι ἻΞ,ΞΞ., ι.- 

» καὶ ἦμων λαμπαοες.. ,Κλαίεις , . ..Σὺ λοιπον, ἡ τοσον γεν- 

)) ναἱα, οπὀταν επροκειτο νὰ καταοικάσης εἰς την δυστυχιαν ενα 

κ» ἄνθρωπον, οπερ εἶναι ἔγκλημα μεγα, συ ἡ μετὰ τοσαυτης ὠ- 

)) μοτητος τυραννἥσασα τον ἐραστην σου, δειλιας ἐνωπιρν του 

Ν» θανατου , Τὸ κομψον τουτο ἐγχειρἱοιον, σὲ τρομαζει, Ογεν- 
«ν ναῖος εἰς τὸ ἔγκλημα, μοχθηρα γυνὴ, ὀφείλει να μὴ δειλι ἐτ 
» νώπιον της ποινης . χ ζ ., 

(ΠΕΡΙΠΕΤ. ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ) ᾿ ᾿ Σ 



ἰ᾿ἶἴὶ᾿᾿ ΪἸ ᾿ , ᾿, , 
ζᾇἰὛιἳ Ἲ 

( κ . χ ᾿, ᾿ ι , 

᾿ ,Ξ,,ῄΞ,ΪπΕτΕ-ΪἫἿ ᾿ ᾿ 
, »ἡ ἳἘλεοςΪ χἀρἰζἰᾞ- σ ἀγαπῶ, ἀνέκραξε φιλουοα 

ο τους πόδας μου 

»...-. Μ ἀγαπας ! . . .᾿συ; ,δόλιοςῖ . .- . ψεύτρια ι . . . 

᾿ ἇ᾿᾿᾿Ἷ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ ))᾿ «α Σοὶ το ορκἱζομαι !. 

, υ «- Ἠαρῆλθεν ὁ καιρὸς, καθᾫ ον ἔδιδον πίστιν εἰς τοὺς ὅρκους 

᾿ ν τους ὑποιους ἐπρόφερον τὰ δολιἀ σου χείλη. Παρῆλθεν δ και- 

» ρος καθ δν αἱ προσπεποιημέναι συγκινἧσεις, τὰ πλαστὰ δα»- 

Ξκᾗτᾆῒᾑρθἀοβῲὒὒ-αὶ ἐπιφωνήσεις σου, τὰ . . . Τοτε ἡ κρίσις μου, τοἒ- 

κ » λογικόν μου ἐκοιμᾶτο, ,νανουριζόμενον ὑπο τῶν ἀπατηλων 

᾿ » ἐλπιδων ας μοί παρεῖχεν ο δόλιος ἔρως σου. Κατόπιν, ὅτε συ 

Ξ τ ἷ ιἒὲ νηλθον, ἐνόμισα πρὸς στιγμήν οτι ἠδυνάμην νὰ περιβάλλω 
> ᾿᾿)᾿᾿᾿) τὴν ψυχην μου διὰ της λήθης καὶ νὰ οβἐσω τον ἔρωτα τὸν 

»σφοδρον, ὅστις τὴν καρδίαν μου ἐκινει εἰς οάκρυα , 

σ Το τερπνὸν βαρ μου, ἐν τῶ ἔρωτι σου καταναλωσας, εἶδον 

» ἐν ουτῶ ὅτι ἔπλεον ανωθεν ἄβυσσων, οτι ευρισκομην ἐν πλάνη, 
)) ὡς βλέπει ὁ, θνησκων τὴν ἐπινειον ἀπάτην Τοτε λοιπὸν,, ἵνα Ξ [ ῂ » προλάβω δυσαρέστους συνεπειας, ἔφυγον, ἀπεμακρύνθην τῶν 
» προσφιλῶν τῆς πατρίδος μου χωματων, καὶ ἔδραμον εἰς ξέ 

, » νας χωρας, εἰς ξένην γῆν, περιπλανωμενος ἐπὶ τῆς ἄνευ ἀρᾤ 

᾿ ᾿᾿ ..γῆς καὶ τέλους γηίνης ἐπιφανειας 
ἳᾞ [νὒᾇΣυνήντ-ησα ἐν τῇ περιπλανησει μὒυ καὶ ἕτερον θῦμα τοῦ 

. ν μυσ οῦ φίλου σας, ουτινος τον πολυπονον καρδιαν ἔφλε γε 
» πῦρ δηφἁγον ᾿ἷ Ὗ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ , 

» Δυστυχῆἲ τῷ εἶπον οἴμοι ἤκουσα τὰ παράπονα του, τὸ πο- 
Ξ »τηριον τῆς λύπης μόνος σὺ δὲν πίνεις. Ἐν τοῖς σπλάγχνοις 

᾿ <Ἷ ὶ) μου, ἐπιοης, ἠγέρθη τρικυμία παθῶν, μὴ δυνάμενος δὲ νὰ ὁ- 
ᾇ» πυφέρω τὴν ἀπιστιαν τῆς οκληρᾶς ἐρωμένης μσυἀ συσἑ 

» νῢἆνεχθῶ τον θριαμβον τοῦ ἀντεραστοῦ μου, ἔφυγον, ἠρνή- 
᾿ ὶῢ θην τὴν πατριδα μου, τοὺς γονεῖς μου, τους φιλους, φέρων ἐν 

τῇ καρδια ἀνιάτουζ πόνους. - . 

» ᾿Ὤῖ φιλε, τω ἔλε ίὒνν καὶ ἐγὼ θρηνῶ καὶ κλαιω.. καὶ 

,Ὓῢ ἐγω δυστυχης Ξἶμὶ ωστε ἃς θρηνὥμεν θρῆνον ἀμοιβαιον , 

κ» Πλὴν, πρδξ τἷ οἱ θρῆνοις προς τί ὄφελος οἱ κλαυθμοι , 
ν σβυνων λυχνος, ἔχει ποτὲ ἀναλάμψεως ἐλπιοα, . Ξ, ,, Ξ
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». Ὅταν-τῆς ζωῆς ἡ πρώτη δρόσος,,ἡί νεό-πηαφῥνῃὶἃ τί χρέη- 
᾿» σιμευουσιν ἡμῖν τὰ ἄλλα; Τἠννεὁτητἀ μαςς- προσεφ-έρἇομεν ὀ- 
» λοκαυτωμα εἰς τὸν βωμὸν τοῦ πρωτου ποοδοθἐντοςᾥἔρωτὄς 
)) μας τί λοιπὸν μᾶς- ἀπομένει ἤδης 

)) Η νεότης μου ἐμαράνθη, ὡς ἡ μυρσινη, πρὶν δωση ευωδηἶ 
)) ἄνθη. Στρέψε τὸ βλέμμα σου, φίλε, καὶ ἰδέ με Ξ Ἡ πἱκθἱα, γ 
» τῆς λύπης μὲ ἠλλοἱωσεν, καὶ ἀδυνατεῖ ὁ παρατηρητης νὰ δια-σ 

ὒ κρἱνη ἐὰν αἱ παρειαί μὒυ υπἣρξαν ποτὲ αἱματωδεις ΑᾼΞ ᾿ - / ᾿ 

)) φίλε μουἲ ή πικρία, της καρδἱας ἡ φθίσις, ἥὀδυνη, ἳρἔχἱιᾂ προ , , . 

» πορευεται τοῦ χρονοο, λάγηνον ἀνὰ χεῖρας κρατοῦσα καὶ 
» ῥαἱνουσα εἰς τὰ πρόσωπα τῶν εὐαισθήτων σταλαγμοὺς θαναν, 
» τηφδρους ἱ. . . ᾿Ξ 

» Προτιμὧτερος μοὶ εἶναι ὁ πλάνης βιος Ειθε να ἠδυναμην 

»νὰ φυγω μακρὰν τοῦ πλάνου τουτου κοσμου να ζησω εἰς τὰς 

)) ἐρήμους, καὶ νὰ μὴ βλέπω πλέον ανθ ρὡπους νὰ ἔχω ,ἐν τῷ 

» μέλλον-ει συντρόφους, τοὺς μαυρους καταῥῥακτας μονον τουςᾖ 
» ἀνέμους, τους παγους, τα μαυρα σύννεφα 

υ Ταῦτα εἶπον εἰς τον κατοικον τῶν αποκρὊμνων ἐκεινων 
» βράχων, Μαριάνθη, ὅστις στενάξας ἔφυγε, ἀναξεσας τὰς 

» πληγὰς τῆς καρδίας μου, τὰς πληγὰς τὰς ἀνιατους, ας συ 

» τῆ «ἐπ-ἔφερες. , , . 

)) Οταν ἤμην μακραν σου, ἔκλαιον πικροτατα, τῶν δε δα- 

)) κρυων μου τὴν στασιν εἰς μίαν μονην ἐλπίδα ἐχρεωστουν Μια 

ν μόνη ἐλπὶς μ᾿ ἐνεθἀῥῥυνεν τότε,; ὅτι,-ἐπαναβλέπων᾿ σεᾇἕἴσως 
» διὰ τῆς μετανοίας σου παύσωσιν οἱ τῆς καρδίας μου πονοι 
)) Μόνη ἢ τοιουτη χἳωὶἱμαιρα ά ἐκοατει εις την ζωην Εδραμον 
» λοιπον ἐνταῦθαᾇ σὲ ευρον, πλὴν αἱ πρωται λέξεις σου, το εἰ- 

)) ρωνικον μειοίαμα σου ανεζωπυρησε τον ἐν τῇ ψυχῇ μου ᾁζἳῢθ 
» τῆς πρώτης ἐκεἱνηζ τῆς προδοσία-ς ἀωᾆἒΞ-ἐπσχἣς,ἳζὶᾁοᾪηθ>ἒἳντἅ 

» τῆς ἐκδικήσεως ποθον, καὶμὲ περιέβαλλε »διὰ νῆς μανίαςὑφ᾿ 

» ης ἤοη κατέχομαι καὶ ἥτις θὰ μοὶ χορηγηση τὴν Ἷονναιοτητα 

» να βυθἱοω ἐν τῆ χοοἓια σου τὸ φονικὸν τουτο οτ-λον οαερ 
» σοὶ ἐπιβάλλε ι νὰ λέγῃς, ὅτι μ᾿ ἁγ απᾷς. ᾿᾿ 
Χ



βὓἓ ᾿ Ὗ ᾿ «, ᾁΞπΕ-μτσΕτΕἵἉιἰἓ ᾿ 

ιτα- Πλὴν εισαι οἲ1.ι.«-,ιλικτος᾿ ὑπερβαινεις κατὰ τὴν σκλᾔρὁ 

τητα καὶ αυτὸν τὸν δήμιον, ὅστις . . . .= κ .. »Ξ < « » - 

ὶ)=-- Ο δήμιος φονευει, διὸ-τι τοῦτο τῶ ἐπιβαλλει ὄ νόμος ἓ 

)) πομένως τίποτε δὲν τὸν ἐμποδιζει τοῦ νὰ δεικνυται εἰς τὸν 

)) καταδίκων ἱλαἱρὸς ἐγὼ ὅμως, φονευω διὁτιπάσ-χω τιμω ρῶ τὸν 
Ἰ αἴτιον τῆς δυστυχιας μου φονευω τὸν αρπαγα τξἦς εἰρήνης 

)) μου, τὸν δολοφόνον τῆς καρδίας μου, ὅστις εἶσαι σὺ, σκληράῖ 

Σ) ἄνθρωπὄμορφος τί γρις1.. ᾗ Ξ ᾿ Ξ᾿ 

᾿᾿ »ύ--ὓ Σὲ αἰκτειρω ! 

»--- Ματαιως ἡ ἐκοικησις μου ἔσεται αφευκτος, τρομερὰ, καὶ 

)) ταχεια ᾇ ᾿᾿ ,. χ 

)) Η Μαριάνθη ἀντὶ ἀπαντήσεως, ἀφίνει στεναγμὸν ὸξυτατον 
ύύ καὶ ως αγαλμα πίστει χαμαὶ, κεραυνοπληκτος ᾿ 

»--- Ισως ἀναζησηε σκληρὰ, ἀνέκραξα μειδιασας σατανικὥς 

., ύύ ἀνυψωσας οὲ ἐν παραφορᾷ τὴν ὁπλισμένην μου χεῖρα, ἐβύθισα 

)) τὸ φονικὸν οπλον εἰς τὰς σἀοκας τῆς λειποθυμ ου ᾞ ᾿ 

)) Τὸν ἐπίγειον βίον μου ἐθυσίασα εἰς τον ἔρωτα σου, ἐπρὸ 

σθεσα κατοπιν, ΐρατων τὸ αἱμοβαφὲς ἐγχειρίδιον ἀνὰ χεῖρας, 
» καὶ ἂς ἀνταλλαγην ἔλαβον τον ἰοικὸν σου πλὴν, τοῦτο δὲν 

ύθ᾿ ἆρκει πρέπει καὶ εἰς τὴν ἄλλην ζωὴν ουου νὰ υπαγωιεν ἵνα 

ύύ καὶ ἐκεῖ, ἐὰν εἶναι δυνατὸν, νὰ σὲ τιμωρἷησω καὶ᾿ εὰν ἀκὸμη 

» καὶ ἔχει ὑπάρχῃ θάνατος και τοῦτον διαἓέχεται νέα πάλιν 

ύύ ζωὴ, θὰ σὲ φονευσω καὶ ἀκολουθήσω. « - . 

Ξ ύύ Ταῦτα εἰπὼν, ἡτοιμαζόμην νὰ βυθίσω ἐν τῇ καρδία μου τὸ 

)) αιμοσταγες ὅπλον, ὅτε χείρ τις ἐκ τῶν οπισθεν δί ἀπωθἑσεως 

» ὶθχυρἅς μ- ἀφώπλισεν. Στρέφω ἐν ἐκπλήξει τὴν κεφαλὴν καὶ 

)) ποῖον νομίζεις βλέπω ἐνώπιόν μου; τὸν ευτ-υχῆ ἀντεραστην , 
,μυυι ἱ .-.. , 

ν--ὖ ᾿Ἄθλιε ,ἀνέκραξεν - ᾿ ., .. < ν 

»υ--Ουτιδανῌ ἀπήντησα, προχωρήσας ἓν βημα πλην ἐξῆλ 

ὃ θε, καὶ πρὶν Ξη δυνηθῶ νὰ συνέλθει) ἐκ τῆς ἐκπληςεωσ ἀπὸ 

>ΪἿ> ἅπασμα χωροφυλάκων εἰσῆλθεν εἰς τὸ δωμάτιον καθ᾿᾿ ἢν, στι γ» 
)) μὴν οἱ πόνοι τῆς πληγῆς ἀπέδιδον τὰς-,αἰσθήσεις εἰς τὴνΞλήειΞ-τ- 

/
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»λ πὅθυμον. Μαριάνθην, ἥτις μετα φωνῆς ἃιακεκᾇομμᾀγης ἐπρο-.. 

» φερε Ξ-τἀς ἑξης λέξεις - - , Ξ . 

« )).,..,.,:. Βἰ. ,χτωρ Σ. δο . λο φο νἐ , αξ μᾇσωἳ 

>᾿-᾿-=-- ΩΣ μανἱαΣ. ,λυσσαΣ ανεκραξα ἐκτὸς αμαυ-ιοῳα Ζἑιχἳ 

)) λοιπὸν ,εἰσέτι ἢ ἀθλἱαΣ. , λ , Ξ- ,Υ . ᾿᾿ 

» Μετὰ ἓν τέταρτον τῆς ὥρας ευρισκομην καθειργμενος ἐνἳ 

ᾑ ταῖς φυλακαῒς τῆς πόλεως, μεταξὺ τῶν κακουργων, καὶ ἀνἐ-,Ξὒ , 

» πνεοντὸν μεμολυαμἐνον ἀέρα του σωφρονιστ-Ῥρἒου, ενθα ἐπικρα Ξ ,, 

ὶ) τεῖ τὸ τῆς ἀπομονὡΰεως τυραννικωτατον Αγγλικον συστημᾳ , 

)) Ητο ἑσπέρα, ὅτε οἱ υπὀδικοι καὶ. καταδικοι ἔκλειον-σα εἰς, 

)) τὰ δωματιά των, μεταξὺ τούτων ,δὲ συγκαταριθμουμενος κά Ἷ 

α γὼ, ἐτοποθετήθην ἑνὶ τῷ ἀριθμῷ 13 , , - , ,, , 

» Φαντασθοτὒ κλωβίον, κὑβου ἔχοντος ὄχημα υψος μικρο 

)) τερον τοῦ αναστᾖματὀς μου, ἀντὶ συρμάτων τοτχους καθυ-Ξ. 

Ἷ) γρους, καὶ τριχαοιαμετρικην τινα ὀπὴν ἆντι φεγγιτου, χαι ἰδοὺ 

» ἡ ἀχρἱβης τῆς νέας μου κατοικίας εἰκών. Ξ. ,. , ,. 

> ΜατἫ ἐζήτησα διὰ τοῦ υπνου αα εξαὶοιψα, ττυν ἀποτρο 

)) παιον Ξἱαὀνα της μελλούσης τυχηὶ, μου, ἥτις παριστατο ζωή.» 

τ) ροτατη πρὸ των ὀφθαλμων μου -Ξ 

» Εἶχον ἀποπειραθῆ νὰ φονευαω γυναικα τινα ἐκ προμελετᾇης, 

» ἰδοὺ αἸ κατηγορία μου, ἱδου τὸ ε (α) ημα οπερ ὁ. νομος ωφειλε 

)) ψα τιαωρᾫηη αὐστηρῶς Αποπειρα φονου ἐκ προμελετηςἳ τι 

> μωρεῒται μὲ θανατον Σ. Ω, φριαῃ μὲ θανατον. . . .ἷ , 

» Καὶ ἡ ζωηρὰ φαντασια μου, ἐαψυ/ουμενη ὑπὸ των τυψεων 

τ) τοῦ συνειδότος, μ᾿ ἔφερε εἰς τὴν πλατεῖαν τῆς ἐκτελεσεως της 

» ποινῆς. Εβλεπον τὸν απαιαιοΰ τριποοα, ,τοὺς ἐρυθρους βρα 

» χἱονας τοῦ ἔργανἥυ τῆς ὒκτελέσεως, «τὴν αιμοβαφηιλαιμητο 

)) μον τέλος, τὴν βαρεῖαν μαχαιραν «τον δαμιονΣ τον δημίου . 

» μειδιῶντα καὶ βλ εμμα απλεισὖἳον ἐπ ἐμοῦ προσηλουντα Το 

»βλ εαμα μου, μὴ δυναμενον νὰ βλἐ ὒπη τὴν μ ηχανῃν τοῦ Γυλο 

» τἶαουἳ, ἦτο ἐστρααμὒνον πρὸς ταςν γῆν. ουἓὲν (ἰβλσκαωΣ 

ἡ Ο ιερευς, ὁ τελευταῖος οὗτος του κακουργου παρηγορος, 

)) ἐψιθύριζεν εἰς τὸ οὓς μου. λέξεις τινας, ας δὲν ηννοουν Ἡ 

» στιβαρὰ του δημιου γεὶρ με συλλαμβανει ἐκ του ,βραχςογσς



38 , ; ᾿ ᾿ ᾎΞ ὋΕὋἫὋΤὋᾉ ΞτΞϊ ᾿᾿ 

, Ὃ αἲἁθἇνομαιἇἳτα ᾿᾿λώρίαἰ σφίγγοντα τασῶμαμου, ἧἔ σανὶς λαρυ- 

)) βἇνει τὴν ὁριζοντειον οιεύΘυνσιν καὶ ὀλισθαίνει εἰς τὰ πρόσω... 

᾿, Ὃ δ τραχηλος μου σφιγγεται διά τινος μηχανισμοῢ. ,ἀκούω 

Ὃ τα βηματα του πλησιάζοντος εἰς τὸ ἐλατήριον οημίου, καὶ.. 

Ἷ χ Ὃ ψυχροςἱδρὼς,.. .φρικίασις. ,ἀγωνία μὲ καταλαμβάνει.. 

᾿ Ὃ οἱ παλμοὶ της καροιας μου ὑπερβαίνουσι κατὰ τὴν σφοδρότητα 

᾿ Ὃ τους ηχους κωδωνος το ἐλατήριον πιέζεται, ὁ πέλεκυς κα» 

Ὃ τἕρχεται .ω, Ὁεἒ μου ι εὐχαριστῶ, ευ χαριστωἵ ,ἦτο᾿ ο 

Ὃ πτασια ιε δὲν ἦτο πραγματικοτης Α ᾿ - ᾿ 

Ὃ Μετὰ δεκαπέντε ἡμέρας ὡδηγἢθην, ἵνα δικασθῶ, ἐνωπιον 

Ὃ του κακοαρ (οδικειου Ἠθέλησα νὰ ὕπεραοπισθῶ μόνος καὶ ἐν 

)) τῇ ὑπερασπίσει μου ὡμολὁγηοα τὰ πάντα. ᾿ , 

ᾏ Ὃ Μετα συντομον διάσκεψιν, οἱ ἔνορκοι ἐξελθόντες τοῦ διοι- 

» μα ιιου ἀνεκοίνωσαν τὴν εἰς θάνατον καταδίκην μου. 

Ἷ )) Ημερα ἐκτελεσεως προσοιωρίσθη η 21 Μαρτίου, δηλαδὴ 

)) μετὰ ἕνα μῆνα. . 

Ὃ Εκαστη του μηνὂς ἐκείνου ἡμέρα ἐφαίνετο εἰς ἐμὲ ὥρα θεω 

Ὃ καστης ὥρας ἥ διάρκεια, οευτερολεπτον. 

᾿ Εἶχον παρέλθει αἱ 23 ἡμέραι καὶ δὲν μοιυπολειποντο ἢ μου 

νον ἒπτα ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

Την εἰκοστὴν τετάρτην, Ὓκαθὶὒ ην ὥραν πάντες οἱ κρατουμει- 

, Ὃ νοῖι περιεπἀτουν ἐν τῷ προαυλειω τῶν φυλακῶν, ἐκαθημην 

Ὃ συννους ἔν τινι γωνίᾳ καὶ καπν ί.ζων ᾿ , 

)) Θυδενα ἐγνωοιζον ἐκ τῶν λοιπῶν φυλακισμένων, καθ᾿᾿ οτι 

Ὃ ουοενος την φιλίαν ἐν τῇ κοινωνία εἶχον Ξ .. <᾿ Ξ 

᾿᾿ Ὃ Τὴν ἐξακολουθτσιν τῶν θλιβερῶν μου σκέψεων διέκοψεν 

Ὃ εις καταδικον- οστις χαμηλῇ τῆ φωνῆ μ ἐχαιρέτησε- ᾿ ᾿ 

)) Περιωρισθην εἰς κινησιν τινα τῆς κ φαλης, χωρις νὰ προ- 

Ὃ φερω λεξιν. ᾿᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

᾿ ᾿ Ὃ α» Καλημερα, φίλε, ἐπανελαβεν ο συνδεσμώτης μου, μετ᾿ 

)) ἐπιμονῆς, ητις ἐκίνησε τὴν περιέργειαν μου. ᾿ 

 ᾿)᾿)᾿--- Καλημερα, τῷ ἀπηντησα. ᾿ 

Ὃ--- Φαίνεσαιπαρὰ πολὺ σκεπτικος. - 

Ὃ Δὲν τω ἀπεκριθην, αλλ ἐξηκολούθησα καπνίζων. 
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Σ-Ξ- Μετὰ ἓξ ἡμέρας, ἐπροσθεσεν, ὁ δήμιος θελεἒ ῢοὶ άφαι 

Σ ρέση τὴν ζωἠν. . , - ,. 

Σ-- Γνωρίζω τοῦτο πρὸ πολλοῦ.. , , ,. ,. ,γ 

Σ-- Καὶ πῶς ευρίσχεις τὸν τρόπον αὐτὸν τοῦ θανάτου 

Σ-- Ομοιον ὅλων τῶν ἄλλων. ᾿ - Ξ - 

)) Τὸ βέβαιον ομως εἶναι ὅτι, παρὰ τὴν δεικνοομένην ψυχρό- 

Σ τητά μου,ἠσθάνθην τὸ αἷμα μου νὰ παγωνη ἐντὸς τῶν φλε- ᾿ 

Σ βῶν μου. .- , ,. 

)),... Πλὴν, προτιμἄς τὸν θάνατον τῆς ζωῆς 

Σ--Ξ Θὰ ἐπροτίμων τὸν θάνατον, ἐὰν ἐκεινη ἔζη 

Σ--- Ζὠσης ὅμως ἐκείνηςἇ ᾿ ᾎ ,, 

))--- Επιθυμῶ κἀγὼ νὰ ζἦσω. ᾗ 

»======- Ἐγὼ ουναμαι, ἐὰν θέλης, νὰ σοὶ χαρισω τὴν ζωὴν 

Σω- Συἵ. , , ,, .. 

))--- Ἀλλὰ τότε Ηδιατί δὲν χαριζεις πρῶτον τω ἑαυτῷ σου 

Σ ταύτηνς ᾿ ..ἦχ ᾿ 

Σ--Ξ- Τοῦτο θέλω πράξει καὶ διὰ τους δύο ἡμας, συγχρονως δὲ 
Σ καὶδί ἕνα τρίτον ἀκὄμη, ὅστις θέλει ἀποκεφαλισθῆ μετὰ δυο ἡ 

ἒ) μέρας ᾿ 
᾿ Σ-Ξ-Ξ- Πλὴν, τί νι τρόπῳ , Νομιζω ὅτιειναι ἀδύνατον να μετα 
Σ βληθῇ τις εἰς πτηνὸν, ἵνα ὑπερπηδ ηση τὰ τειχη ταυτα, τὰ ὁτ- 

Ὗ Σ ποῖα είσὶν ὑπὲρ το δέον ὑψηλα 

Σ-- Μοὶ ὑποσχεσαι νὰ ἐκτελέσης κατὰ γράμμα τας διατα- ᾿ Ξ 
» Ὗάς μσυ; χ ι 

»- Μεθ᾿ ὅρκου ! , 

Σ-- Λοιπὸν ἐν τῷ δωματίῳ σου υπάρχει ὸπη τις τοσουτον 

Σ τεχνηέντως πεφραγμἐνη οιὰ πλακὸς, ωστε ἐστὶ ἀδυνατον ν᾿ 

» ἀνακαλυφθῇ ὑπὸ ὀφθαλμοῦ ξένου. Τὴν ὀπὴν ἐκείνηνῂἑγὡ, πρὸ 

Σδυο μηνῶν ἠνέῳξα, ὅτε κατεῖχον τὸ ἰδικόν σου δωματιον ἐςὶ. 

Σ εἰσέτιἀτελὴς, δὲν χρειάζεται οὲ, ἢ δυο μδνων ωρῶν ἐργασία, 

᾿)) προς ἀποπεράτωσιν του ἔργου, ὅπερ ἡ αἰφνηδιος μετάθεσις 

Σ μου εἰς το παραπλευρως τοῦ ἰδικοῦ σου δωμάτιον μ ἠναγκασε 

-᾿ «Σ ν ἀφήσω ἀτελές > ,



ἕ/ 

οο οο. - 
» Ξι Ο 

τ ,θ .,,,, » ᾗ 

ΞὗΞὶκοιὶ οοπεσυρθη μετὰ τῆς αυτης ἀδιαφοριας, μεθ ἦς μὲ 

᾿᾿᾿᾿᾿ἳ᾿᾿ἳ᾿ἰἷᾇ᾿᾿))᾿᾿ εἶχε πλησιασει - , .. 
,ς ΞΞὂΞΞ ὡρολογιον των φαλακων εδεικνυε δεκατην τῆς νυκτος 

» ὥραν, ὁ δὲ κωδων του ἐπιστατου διὰ τῶν. τραχεων ηχων τΰυ 

ι) ἂν-η-Ϋγεὶλε Ξτο οῦωπητηριον Ξ ᾿ 

. ξὶἇὶξἿᾇ ,ᾇ.  ὶ᾿ἶἳξ . - κ ,γ α ἡ, ; . ι Ὓ 

ν ᾿ ᾿᾿ ΕΪΞΑΙ - 

ᾑ--ᾖ- Λοιπον1... , ., - , , 

»- Υπομονὴ καὶ θὰ ἄκουοης ὁλόκληρον τὸ οχἑοιδν μου. 

))--- Προκειται ὡς καταλαμβανω περὶ οροπετευσεως ἀλλ οἱ 
» σκοποι, . ᾿ < , 

᾿ »ᾖ- Ακουσε. 

»ν- Ακουω γ 

»--- Τὴν νβοκτοι ταυτἠν ἕγως καθωζ, καὶ ὁ τρίτος σύντροφος 

» μας, τὸν ὁποῖον το ἑοπἑρας θελὲις (νωρἱσει, θελομεν ειοελθει 

ὶ) ἐν τῷ δωματιω οου ᾿᾿ ὖ᾿ ᾿ ,Ξ ᾿ 

>)--- Αλλα τίνι τροπω , θ , 

))--- Τοῦτο ἀποβλέπει καὶ ἐνδιαφερει μονον ἡμᾳς του-ς ἄλλους. 

»σι- Εστω. ., γ ,Ξ - γ , 

ο--ω Συ πρέπει να σιωπᾗοηι, εἰς πάντα θορυβον ον τινα θέ- 

,ο λεις ἀκούσει καὶ μετὰ φρονἢσεως νὰ ἐκτελῇς κατα τὴν ἀπο- 

ο φοισίν μας τὰς ὁδηγίας μου. 

»ωι- θέλω ἀοἱούει ως οργανον τυφλον, ως νευροοπαστον 

»Μ Πρὸ φάντων νὰ. περιστεἱλης τὰς παραφορᾶς σου, αἵτινες 

ο» θὶϋὶνᾇἱκανάὶ νὰ ματαιώσωσι, τὰ ,σχέδιά μας - = » 

οἱ οω-ἕῌ Θελω προσπαθήσει ν᾿ἂνταποκθιθω εἰς τὰς ἀπαιτηοεις σας 

»ω- Σημεῖά τινα τὰ ὁποῖα ὁ ὀφθαλμὁς μου διακρινει ἐν τῷ 

»ἆ οὐρανοῦ «προμηνὁουοτι νυκτα θυελλωδη, ητις θολει υποβοηθηὖ- 

ἱ» βει ὓσα μαλα τὴν φυγ ἡν μοιζ ᾿ 

))--- Εἴθε ὁΘεδς νὰ λάβη οἶκτον διΐ ἠμας καὶ μᾶς χορηγήσῃ 

κ, την προστοοιαν του, ἥν τινα βεβαιως ἀποσυρεν ἀπὒ τὒᾪλλῢῢ 

υ ἀφ᾿ ἡμῶν. 

»--- Λοιπδνἷ 

ἳ ᾿ ,υ--ι Σᾶς ἀναμενως φίλε μου, ταυτην τὴν ἐσπεραν 

Ὓ ἒκοιλην ἐνταμωοιν -> 

»Ὁ ,ἔμπειρος τοῦ συνδεσμὡτου μου ὀφθαᾇ,, . ἳἶ Ἴ . 

γ. , ,, . Ξ ,- 

-᾿᾿ ᾿ ΐῌᾋ ᾉΣΞΞῌᾈ ψ,- ῼᾼᾼᾇῂψᾮᾆἇἳιῌὕῼᾮὖᾟᾎῌ ᾋᾼᾼᾫΔᾈᾡᾼ-ὧῌώῌᾼω



ΕΝΟΪΣΞΞ. ΑΦΡῼΝΟΣ ἱ - ᾿ Μ 

)) ΗΣεληνη ἐκρυβη ὄπισθεν μελανῶν συνν εφῳν, σι καταρακται 

ι τυῦ ουρᾳνῼῦ ἠ ὶἒᾡγ ησαι, ἐν μέσῳ δὲ τῶν βροντων ἠκουετο ἐκ 
» υιαλειμιιατων τὸ «φυἱακες ίρηγορειτε, τῶν σκοπων 

ι Η νὺξ ἐπρυχὡσει, τὸ δὲ ἀνησυχονἇ πνευμα μου, εκαστου 

» δευτερσλιττυυ τὸν χρὅνυν ἐμέτρα διὰ τῶν παλμων τῆς κάρ- 

)) διας μου, όἵτινες καθίσταντο ζωηροτεροι υπο τοῦ φοβυυ δν ἐ 

)) γέννα Ξἓμσζὶ η βραδυτης τῶν αναμενομενων φιλων μου 

)) Ἱἑλᾳς, γτυπσς τις Ξλαφρος ἐπι του τοιχου προσεβαλλε την 

)) ἆὶιοην μου καὶ ὡσεὶ ηλεχτρισθεὶς ευρεθην ὄρθιος Εις τὸν κτυ 

)) πσν ἐκεῖναιἸ ἀνταπεκρίθη ᾇλλσς, ἐξ αριςσρων, καὶ ταυτους νέοι 
ιι ζωηροτυρσι σἵτινΗς ἤρχισαν νὰ βαῖνωσι μετὰ ταχυτητος ἀποι- 
» ραμμιλαυ. . . ., . , , 

Μετα ευ τετάρτων, οἱ δυσ ἀκουραστοι των γειτονικων δω» 

3) ματιων μου ἐργάται, ησαν ἐν τῷ σωματιω μου , 

»ω Δὲν ἔχομε. ν καιρδν νὰ χάσωμεν μοι εἶπεν ὁ τῆς πρωίας 

ι) συνσμιλητἠς μσυ. τ, 

ὒῌ. ὺεβαιως,τπροσθισιν σ ἄλλοςἒ ,  

ι Εγὼ ἐσιώπων, καθ ὅτι τὰ συμβαινθντα παρισταντΰ εἰς 

τ τους ὀφθαλμσυς μου ὡς ονειραι , , Ξ, . ,, ,. . 
Ξὒᾝ Πρἐιτει νὰ ετωφεληθωμεν τῆς καταστασεως αυτης τσυ 

ι κςιιυυἳ ἐπαυιλιιἕιν ὅ τρῶτυς ἄιευ τῆς ὅτισιας ἡ ἐπιτυχια τοῦ 

ὶ) σχεδισυ μας Ξιᾶθισταται προβληματικη . 

» Καὶ συγχρσγως, χωρὶς νὰ φανη κδιν ὅτι ἀμφιβα/ιλει, εθεσε 
ι) τὴν χιιρα ἐπὶ τσῦ απεναντι τῆς θυρας τοιχου καὶ ἀπέσπασε διά 

» τινος μαχαίρας λιθον τετραγωνον, οστις ἐκαλυπτε τὴν ὀπὴν 
ι) περι ἦςτἠν πρωιαν μοὶ εἶχεν ομιλἠσει, θ ᾿ . 

ι--Ξ- Περιμεινατε ἐδῶ, σεῖς, ειπεν, καιὅταν ακουσετε ἐλαφρον 

» συριγμὸν, εἰσέλθετε ἐν τῇ ὂπῇ, ὡς ἤδη᾿ εγὡ. , 

)) Μετα τὰς λέξεις ταυτας εἰσέδυσεν ως οφις ιν τη σπη ἐκεινη 

» ἐν ἡ μαλις ῆδυιατο νὰ χωρεση ανθρωπος >,, , , . , , 

[ρεις ὀλσκλήρους ὥραις ανεμενομεν ἐν σιωπη τον συριγμον 
του ἐργαζομενσυ συντροφου μας, τυυ ὁποισυ τελος ἀκουσθεν- 

θ» »τσςᾁ ἐσπευσαμεν μετὰ προθυμίας παραφσρου να εἰσελθωμεν ἐν 
» τῇ ὀπὴ, ητις ἀπεληγεν εἰς τὸ προαυλειον του καταστηματος 

(ΠΕΡΞΠΕΤ ῌΝΟΣ ΑΦΡΟΝῼΣ Ἱ 3᾿᾿



δι ἑἜλἐυἿθερἳοιἳ καὶ θἳοινἶοιτὄζ᾿᾿ ἦτο ἐνώπιον ἡμὥνΞ ἡ λδγχη τῶν 

πὶ φρουρῶν τεά-ιδ ἐἷλεὒθεροἱζ ἁηρ. Τὸ ἥμισυ τῆς ἑτᾇιχειρησὲὧς μας 

» ἦτο -ηἳβἳη τἐτὲλἑσμένονὀἒ ᾿᾿τζίπλην᾿ γ ἀπέμενε τὸ ἕτερον ἥμισυ, τὸ 

» μοιλλον ἐπικινδυνον ἡ ἐπίτευξις αὐτῆς. 

ἢ Ι φυσις, κατ ἐκείνην την στιγμὴν, ωσεὶ ναι ἑξανιστατο 

))᾿ κατὰ τοῦ Πλαστου, ητο φοβερά Ο ουροινὂς ἀπηστραπτε, ὅ 
» βορρεἁσ η χαλαζα αἱ βρονται ὁ κρὄτος τῶν ἐκριζονομἑνων 

» δένδρων, τὰ ἐτίι τῶν τειχων του φρουρίου ἀναπηδωντα μετὰ 

φ . »Ξ στὰ-πάγου κυματα, ταῦτα τίάντοι ἀπεκαθιστων τὴν νύκτα ἐκεί- 
ΞΞ» την φδβἓραν, ἀποτρυπαιον Τὰ «γρηγορἱεῖτευ τῶν φρουρων ἐκ 

,)) του βαθουςτων σκοπιὢντου ,κατέπνιγεν ἡταραχὴ τῶν ζοιχἑἱων. 
>)-- Σταθῆτε! ἀνέκραξεν ο ὁδηγός μας. 

» Βρόντη ἀντηχησε κατ ἓθιεἱνην τὴν στιγμὴν, κεραυνὸς ή- 

» κολ οὑθησε ταυτην. ὁ δὲ κρότος ὑπερμεγἐθους λιθου, ἀποσπα- 

, κ» σθἔντος τΞοϋτοὟἱχὁ-ι) ᾿κ᾿οϊ καταπεσόντος ἐπὶ τοῦλιθοστρὄτου 

»ἐπνί 

ὶ)ιι------γἳἶ᾿ἆ.τ.μ.τῒ:ρἂς! ἐπανέλαβεν ὁ διευθυνων τὸ σχέδιον της ἀποο 
ῒ» δράσεως 

» Μόλις ἠδυνάμην νὰ διακρινω τὰ εἰς ἀπόστασιν δὒο βημάτων 
τ ἀντικείμενα, τοσοῦτον ἦτο τὸ σκὂτδς πυκνόν 

»ν-ϋ- Ἂλτι 

» Εστομάτησα, διότι ὀκινδυνος καὶ ὄτιὄθος τῆς προσδοτιο- 
)) μέν-ης ἐλευθεριας μοὶ ἐπέβαλλε τυφλὴν ὑπακοὴν εἰς τὸν ανε 

ι Θρωπον ἐκεινον, ὅστις προετορευετο καὶ διέταττε- 
᾿ >᾿ὶ) Κατ ἐκὲινην τὴν στιγμην, σκια τις διήρχετο πλησιον μας. 

υ Ἦτον ὁ λοχίας ἀρχηφύλαξ, κοιμνων την νυκτερινὴν ἐπιθὲὢ- 

τ ρησιν του - ᾿ 

»-- Κακοῦρ.. 
ἆ ξ) Κὰκουργου ἠθελησε νὰ κραυγάση, τιλην δὲν ἡδυνηθή νὰ 

)) τελειώσῃ τὴν λέξιν;᾿ δίὰθὄτι ἡ σιδηρᾶ χεὶρ τοῦ συντρόφου μας 

᾿)᾿) τὸν συνελαβε ἐκ τοῦ λαιμοῦ καὶ τὸν ἔρριψε κατα γης ἄπνουν. 
»α Δτἆβολετ ἐσκέφθην κατ ἐμαυτον, ἰδοὺ ὅτι ᾿᾿᾿᾿᾿ἳἡ τύχη μᾶς 

Ξἶυἳ ευνοεῒ αυτἢν την νυκτα ᾿ 

»ὶᾗἷὗἇρις εἰς την στολὴν τοῦ δυστυχους λοχιου ἣν ἐνεδύθη δ



»ἀρχηγός μας, ἠδυνηθημεν νὰ φθασωμεν μέχρι τῆς ἐξωτ βρικιῆς 

)) θύρας ἀνενοχλἠτως. 

κι--υ ὒΗδἡ ἀπαιτεῖται δευτερον θῦμα, εἶπεν ὁ ψευδολζἓἇ ιας, ἐἕ 

» φελκύσας τὴν μάχαιράν του. , , 

» Κατ᾿ ἐκεἱν-ην τὴν στιγμὴν τὸ ὡρολόγιον ἐσἠμανε ,δύο μετὰ 

» τὸ μεσονύκτιον ωρας, ἡ δὲ φωνὴ του σκοποῦ τῶν ὅπλων,>-ἠέ 

ν κοὑσθη ὰπα κγε ἑλλουσα « Ἀλλαγή !» 
ν Πλησιάσαντες εἰς τὴν ἐξωτερικὴν θυραν, ἐκρούααμεν μετὰ 

ΕΝθΣ ΑΦΞ 

»θἇῥῥους, ταυτης δὲ ἀνεωχθεἱσης, ἐξῆλθεν ὁ ψἰυδσλσχιας τ , , 

ν πρῶτος. 

ν»- Κυριε λοχία. 
» Δεν ἔλαβε καιρὸν ν Ἷἆποτελειὡση τὴν φρασιν του, καθ᾿ ὅτι δ 

υ λοχίας δὲν εἶχε ποσῶς διάθεσιν συνομιλίας. Ο πτωχος στρα 

ν τιὠτης ὑπέστη τὴν αὐτὴν τοῦ ἇρἇχιφύ-λακὄς του τύχην ἔκειτο 

ν χαμαὶ ἄπνους. Η μάχαιρα τοῦ κακούργου εἶχε τεοσον ἐπιτη 

)) δεἱως πλἡξει, ὥστε ὁ δυστυχὴς οὐδὲ μίαν μονοσυλλαβον κἂν 

»ἐπιφωνηοιν ἠδυνήθη ν ἄρθρωση. - 

υ Εἴμεθα ἤδη ἐλεύθεροι νὰ ἐξέλθωυ.. εν τοῦ πεοιβδλου τῶν ἐφυ- 
ιι λακὥν χωρις νὰ ζητήσωμεν τὴν ἄδειαν ουδενὀς ᾿ ἳ « , 

. ν Ἐξήλθομεν λοιπὸν ἐν ταχύτητι καὶ οπεμακρυνθημεν ἐοπευ- 

» σμἕνως, καθ ὅτι ἐφοβουμεθα μὴ οἱ μέλλοντες ν ἀντικαταστή- 

υ σωσι τους σκοποὺς ἀνεκάλυπτον τοὺς φονευθενται, καὶ᾿ εμα- 

» ταἱουν τὴν φυγήν μας, ἥτις σχεδὸν εἶχενἳἔπιτευχθἣ- Ξ ᾿- - - ᾿ 

υ ᾿ἒἩτο ἑβδόμη ,τῆς πρωίας ὥρα, ,ὅτε ὁ νεφἰλώδἢς οὐρανὸς, 

» μετεβλήθη εἰς αἴθριον καὶ κυ-ανρὖν- ἡἑβροχὴτἔκΞὃπασε-,τᾀ φύλ- 

» λα των φυτῶν ἐστέγνωσαν καὶ αἱ χελιοονες, των οποιων αἱ 

» φωλεαὶ ἐπλήρουν᾿ εν ἀφθονἱ α τα των οἰκιων πλαιοια, ἴδιιπτᾳνν- 

)) το περιχαρῶς τὰς τοῦ ἡλίου ἀκτῖνας. Κατὰ τζην ωραν τᾳμτην 

)) λοιπὸν, καθ ἣν ἕκαστον δν ἐλάμβανε νε αν ζωὴν, «ἐνω ἐκ τοῦ 

ν παλαιοῦ φρουρίου τρεῖς κανονοβολισμοὶ ἀνήγγελοντὴντᾁτδ.» 

» δρασιν τριῶν καταδίκων, μικρᾴτις λέμβος προσήγγιζεν εἰς 

)) τὴν τῆς ἀπέναντι ἠπείρου ξηρὰν, καὶ τρεῖς ἄνδρες ἀπεβιβά- 

» ζοντο. 

» Οἱ τρεῖς ἄνδρες εἴμεθα ἡμεῖς. ..Αποβιβασθἑντεὓ ἀπεμακρύνὴ



Κ 

Ξῒττ ᾿ 

Β, ..ἑἲ 

. ,ιι , κ ἰιςᾁ θ..- 
,. ἕῂί ἳ. «Η» μὴ ,- φ᾿ ᾿ ἵἶ᾿᾿ ἱὓἰ.. ,,-,«,<,,»«»-ᾋ Ἆ 

»υ ῂτντἣξ -᾿ - αραΞΞΞ 

. ὶ) ἀναπαυθὥμεν. χ 
ῃ...» Ιδου ἡμεις ἐλευθὗροι ἤἓῆ, εἶπεν ἐδ ειιἇ, ὟἿἿ 

»--- Δὃξα τῷ Θεῷ, ἀπηντᾫσα ἐγώ ᾿Ξ ᾿ ᾿᾿ ἱ ᾿ ᾿᾿ Ξ᾿ , ἳ᾿ 

»ψ- Δόξα τω θαυμασταὶ φιλω μαςἳ διεγοψει ὁ πρῶτοςᾁοινευ 

» τοῦ οποἱου οιἱ κεφαλαί μοις ηθιλον πέσει ὁπο τον πολικυν τοῦ 

ἱας καὶΞ-ιἒοτὰματἢοαμτν ὑιιὸ δένδρον τι, ᾆἷϋα ; 

Ξ ι) δημίου. 

ο -τἙχειςΞΞῒδ-ικοιιονἇ ἀπηντηοατἒκ δεύτέῒρ᾿ου.ἳ ᾿᾿ , 

᾿ ᾿ ))--- Ξἳοιττὲδνἔ φίλοι,διέκοψενίδ σωτἒἕἷἳἔἸ ματ ψἱυἓοἑλοχᾅἱοιςἷἶἂπεἲἒι»- 

ιι δυὅμενος τὴν στρατιωτικὴν οτολῂν, ἣν ἔφε ρι-,ν εἰ οἐτιἇ τί οὶιέ, 

γ ᾗ» πτεσθε ἤδηἔ, Σὺ προπάντων, Βἱκτωρἳ, ποῦ οκοπἓυεις νὰ διευᾆ 
Ξ Ἒ θυνθἫς, ἕιΓᾇΞὛἇἳᾖ ἺΞ. ι τ. , ᾞ υ »Ἷ,,, .ᾭ,. »Ξ . 

»--- Εις Ιταλιοιν απηντνο-αἳ πὶ 

»ω- Ακουσε ἐπιθυμῶ νὰ σοὶ φανῶ ὑφ ολοις τας Ξτὧψεις χρή 

ἢν δτεῦθυϊᾼαἰ χρηματων 

» οιμος ἐγὼ γνωρίζω ἀκριβῶς τὰ δρομολογιοι των διαφορων 

᾿ λὶοίτᾎ᾿μᾆοἳἳπλ,οἳἱων,π αὔριον εἶναι ..τετάρτη καὶ τὴν πρωἱαν «ἀναχώρ εἴ 

)) ἀτμόπλοιον Ἰταλικδν διὰ Μεοοἱνοιἳγι- Ἰδοὖᾇλάβε Ξε-ἱβκοοι λοοδο- 

Ὗ » ᾇβἱἒκΞο-ια διἁετὰὶ ἔξοδάοίουᾁἑττδ᾿ ξἰὲοονύκτιον ὃὲἳἳθἐλομενἳΞΞσὲἿμΞτα- 

» ᾿ φέρει διὰ τῆ ςΞ- ἰδίοις.. λ ἐμβουι εἰς τὸ ,ἀτμοπλοίου >Ξ<ἐϋ Ξἷἔτῷ-ΞΞλιμἒι τῆς 

ᾕ», ἿΚὖἒρκύῤὰζζΞ-υἑνθτ-ᾇ) κατάστρὡμϊιιτι ᾿ τοῦ ὃποἱοοἳδ-ὲ-νθξεις ἆὐοιβἢ, 

))ἳἒὰν»ἲἀγαπᾷςυτ᾿ὴν ζωᾇἧνὶσουὒ, πρὶνὖἵτἣς ἐἇὺοιἰὒζἷωρἠοοὒὡζ, του. ᾿ 

᾿ Ἲ» Τὰ παντα ἐξετελέοθησαν οπως εἶπεν ᾿᾿ὅ συνδραπἒτης μου, 

ᾧ» καὶ τὴν πρωιαντης ἐπιουσης ἀνεπαυδμην ἐν τῇ κλίτη μσυἀ ἐντὸς 

» του ἀτμοπλοιου, κεκαλυμμένας μέχρις ὠτἱων μὴ τυχον βλεμ 

. ι μα οιυθοιδες α. ανακαλυψη και τ-ροδωοτ ᾿ Ξ - 

»- ᾿ᾎΞΞΞΞΞἐλος το ἀτμοπλοιον ἀνεουρε τὴν ἄ ἷκυραν Ϊκοί-ἱ ο ἔλιξ ἥρ 

))᾿᾿ ξατο περιστρεφομενος Ημ-ην ἤδη ἀσφαλὴς, ἕκτος κιᾋὃὑνου 

Ξ» καὶ ἐγκαταλειψας τὴ) κλινην ἀνῆλθον εις το καταστρωῲοι 

ἱ» και προσηλωοα βλέμμα ἄπληστον ἐπὶ τῆς πολεωᾓ, μουρμ ου 

)) ριζων τους εξιῖς στίχους ,«



οο ᾧ 
Ϊᾏὒἳἢν ὥραν ᾇοαυτ ἢν ἀλλοτὲ . γᾕὶυκυᾇθῢυ ως, ευἔὠίμωὶἆ, ᾿ἇ 

ἐν μέσο πᾧθων, χιμαιρὥν φαιδρῶν ἐκυμαινὀμην 

ά ὑπὸ τὸ οἱ λας τ ουρανου ῢτο μελιχρον τδ τρερον ., ,, 

εἔςἲ οὅου ους αλλους ιαγικων ονειρων ἐπλανωμην ᾿ 

αλλ ἢ υοᾉο υου κλιν ν ωγρα συντετρ μμενη ᾿᾿ 

γ καὶ ὡς ἢ δοοοοκ, τῆς αὐγης προοΰιπΞΞ-οοσα βαρεια . Ἷ ἿὟ 

ψ τὒῖἓ ἄνθος, »τῶν ἀγρῶν τὰ ,Ξφυλλαᾒ του μαραίντἒἒι. 
ἐν, ,τῇ τοῦ ,βίου καὶ, ἐγὼ προσέκἲἓἰἳὲῢὗῖἇπρώβᾳ .. , ᾿᾿ - .. 

καὶ ὡς τὸ ἄνθος φθἳιἳοιὥ ᾿»Ξμἔἳοᾇ,ροιἇίῳς ααταἇῤῥέωνᾋὶ Υ, ᾇ 

»Νὰ 

)) Μἱαρἇ γυνἠ τ. ἀνέκραξα μετά τινα λεπτά οιὠπἣς ου εῖο-αιἡ 

Χ) αἰτία ἳὅλ ων τῶν συμφορῶν μούᾂ συ. καὶ ἀορατος τις δυναω 

» υὶς, ὡσεὶ θέλουσα νὰ ἐρεθίσῃ πλειοτερον τὴν οργ ἢν μου ἄνε 

» κάλει εἰς τὴν μνήμην μου τὰς περὶ γυναικος διαφορους γνωΞ- 

ἔ) μὰςἳἑ ᾿ οἨ γυνηεστι τελειος σατανας )) «Ηγυνη 

οἑστὶ ο Αδης τη ς ἇνθ ρωπὁτητος >Ἰ (ε-Ξῖἷ ηἳνγυνοῒι- 

» κα πρέπει ὅ ανηρ γαμεταχειριζηται ως βάρὴ 

»ἒ βυτον καὶ ὡς τοβαριοναυτου τον ερωτα » «Ἡ 

» γυ νὴ ἑο τὶ δ τ οῦ ὰνδ ρ ο ςᾓ ἐφ ί αλτη ς. » -- .. 

᾿ «Μ Εἶσαι βλέπω φίλε μου, οιὀκοψενο Ελβαρ, ὅλος πυρ κατὰ 

τοῦ δυσΞ-Ξυγους αὐτοῦ πλασματοζ ᾿ ᾿ < κ ἆ Ξ ᾿᾿᾿ 

,....... Ἐπεθύμουι, φιλε ὡς ο- Νέ ρων, νὰ εἶχον ολαι αἱ γυναῖκες 

μίαν μόνην κεφαλὴν ινοι ἀποκοττων ταυτηνἇ αποιλλαξω δεα μιας 

τὸ ἀνθρώπινον γένος τῆς μάστιγος ταυτης Ϊδου, ακουσε πως 

ὁμιλεῖ εὐφυής τις περὶ τῆς γυναικος «Ξ--Φαντασθητε μικρον τι ᾿ 

ὡραῖον ᾿Ξτ ζρας,᾿ τὸ ὁποῖον καταθελγει του, ὀφθαλμουζ καὶ εκ- 

πλήττει τον ὶουν ὅπερ ἀρέσκει καὶ απαρεσκεισυναμοἒ ειναιαγ- 

γελος ἐξωτερικῶς καὶ μέγαιρα εσωτεριγως Θεσατε ομουτην 

κεφαλὴν πτηνοῦ, τὴν [λωοσαν ὀφεως, ην διαθεσιν γαληθ, τὴν 

Μαχοτητα πίθηκος την αιγ) ην τοῦ ἡλιω καὶ τὴϋ ᾶνιοὄτητα 

της ωε) ηνης περιτυλιιὒατε ταυπα ποἱντα ἐντος δερμάτος ᾿Ἷἳἇευοῢοῦ



- υιυυιιιᾖ . 

καὶ λιπτοῢ᾿προσςθἒσατᾇςχιζραςς, σ-Ξἇδας, κλπ, . ᾿.ἳ,. καὶ ,θέλετε ἔχει . 

Ξ Ξἔντελῆ γυναῖκα. . , ᾿ Ξ ᾗ 
ν Τέλος, ἀγαπητέ. μου φίλε, ὡρκίσθην ἐν τῷ μέλλονττ. νὰ 

ν συμπεριφἑρομᾇαῒ- πρὸς τὰ τἀνθρῳπὄμορφατἇαῢτα τέρατα, μετὰ 

ν τρδπου ἁρμόζοντος εἰς τὴν μὒοχθηρὰν ψυχήν των. Ὁ ἔρως τῆς 

ν Μαριάνθης, μοὶ ἐδίδαξε νὰ ἐκτιμῶ ὅπως πρέπει τὸ γυναικεῖον 

ἒ) φῦἏ ον. , ᾿ ᾿ Ξ Ξ 

γ )) Ἐν τούτοις,μετὰ τριήμερον πλοῦν, ἀφίχθηνεἱς Μεσσίναν τῆς 

» Ἰταλίας, ἐν ᾗ ἔζησα ἓξ τὄλοκλἢρους μήνας, διὰ-τοῦ βαλαντίου 

᾿ » δύο γυναικῶν, ἂςἐν-ἕπαιξα καὶ -ἑὅασἇνισα ὅσον πεἳρισσὁτερον 

, ν( ἠδυνήθην. Ἡ μία ἦτο ξενοδόχος, ἡ ἄλλη καφφεπὧλης.=Ἠ μὲν 

» πρώτη ἐπλήρωσε γενναίως τὴν κατοικίαν καὶ τροφήν μου, ἡ δὲ 

, ι, » δευτέρα-τὰ ἔκτακτα ἔξοδά μου καὶ τὴν συνδρομήν μου εἰς τὴν 

᾿ , » ,ίυσχην ᾿κυιὶΞ.-Ξυ;..ὰθ..ἕΞ-υςιτρυν.- ἃ. , . ᾿ 

»Κανασπατυελων ,τὰ χρήματα τὢνδθυ -αὐτὥνὛυνυήκὥν,<-.υὐ- 

, υ-..δὀλυκςἇᾐσθυινὁμην τἃνᾦψεις,συνειδὀτυυς, Τὀνϊὄφιν, ἔλεγον, ὅστις 

τ νἇςᾇυὐἳδἑᾙυυεὶδὑναᾗται<--ΞνὰΞὑ-ττάρξη ὠφέλιμος, πρέπει »νὰ φυνἑύωμεν 

υ ῥυάκυς τδνᾏσ-υνᾳντῶμτᾷν- Τὴν -γυνὰῖκα,δυἇκ-ις τὴν υἁρἱσκυμεν 

, Ὓ » ὲνὒπλάνῃ, πρέπεινὰἀπυιτᾦμυν καὶ βαυανἱζςίυμςενυ ἆἳτῤυᾷνδὲ 

»ς τὴν βαρυνόμεθυι νὰ -τὴνἐγκαπαλείπιυμεν ,ἐν τῇ ἀπάἒτῃ- 

, » Μευὰ ἓξἳμῆινάς ἀνεχώρησα ἳἑυιῖὶΜευσἱν-ης καὶ ττκατηυθὀνθην 

.» εἰς Μασσαλίαν, ᾿ὅπου ,νέος ψευδὴς ἔρως μὲ συνιτ-ἠρησςι «ἐπὶ 

ς», ἀρκετὸν ,χρόνονΞΣυνἠντησα ,ἐκεῖγυναϊκἀ τινα ὀνόμαἱῒζυμἔνην 

» Εὐγενείαν, ἥτις εἶχε τὴν ἀφροσύνἇηννὰᾄ ἐρωτευθῇ. Ἠγνόει 

»ηςὃἇᾣστηᾫᾕ ,ὅτι εἶχον- ὡρκιυθἢ νὰ. Ὓτρνἑφῳ αἰώνιον κατὰ τσῢ 

Ξυφὑλοᾇυ της μίσος καὶ ,νὰ διατηρῇ) ὶἐνχτῇ ψυχῇ μου ,ἀκμαῖον-τὸ 

,τυᾆΞυἴσ,θῃμαΞτιῆς,ᾒἇἐνδιὶιῄυᾇεως- , « τ - , Ξ 

, ,Ξ ». Τῃν Εὐνυνυἱυν «ἐχαρακτήριζε διακριτικὴ-ιυς ,κυλλυνἠ- Ἡ 

»ςΞΕῤν-ενυἱυ, ,τυουυραθυντυύτῃυ ,σχεδὸνσυἷχυ τὴν ἐκυςρυιστικὂτητα 

..ν-ΞΞΞΞΞυᾮ-Ξτυλυυυὰἱυυ (<,χυιςῖ,,υε>)᾿ ἦτο δηλαδὴ Ὓ-υὡΞΞρ ,α ἱ-υι δόσι ς ᾝ᾿ ς 

υἇ λιυυ υ, ῌΕὐγενυἱᾳ ᾿᾿ Ξπυυσᾑγγιβεν εἰς τὸ μυγυιλυ-,υρἰπὲς τέ- 

Ξτ»<ἔλυςύἔᾴἱὒς τὴν ὰὰηᾉἠν ἐκείνην ᾇτῆς -ὶνυὀτσητσς «ἀγᾗυὶνἱυιἳ, ἡ ςὁυυἱᾳ, 

Ξυἳπῤὶνᾗἳὶι φθασῃ εςἰς τυχυῖ-,λυς τυῦἳκρημνυῦ, Ξἳὰυθυρἱζυἱ μᾇυᾇυτση- 

. ; βώδὗὒςἲἱᾚὖβ ἒλᾦγθμς ὗἰβ ἆ τῂθκῢρδ ἱαθ ᾿ τῶν γυναικῶν) ᾊἶᾳτ᾿<᾿᾿ᾇ᾿ 
. 

,κύσσ-«Μ ᾿--᾿ ,,, ᾿ . 
η γ . Ω ᾙ᾿ΞἺΪ<ᾭ ,, ,μ ,; Ἲ .,,;᾿᾿>ἳ Α 

Ι > . ᾞΞ ᾗ Ξ -> «υκ ά ΜΨ « ἆ .. ᾿᾿. Ἱ ; (ἒ. ᾿=Ξί= Μπ.- ᾿-.,-ἰἱ>ἲ᾿«ὶς᾿-!᾿Ξ᾿ΐ=ἴ᾿(κ᾿στ᾿ὶ ς ν . υ ᾿ υμἐ-πὶἱωἐ ν» μ», Ξπ- ἰΞἳ > ,τ .. >- ,. =-=.- ᾿ >᾿᾿ἦ 



ΕΝδΣἿ ᾈΦΙὋΝΟΣ Ἷ , ἆἷἵ 

»ξοχἢν δὲ ἑἶ ς τἠΨ καρδιαν ἔδιείνων, αιτινες οιοιτελοὖσι παντοτε 

)) ὑπὸ τὸ κράτος (ρόδου αὴ χάσωσι διὰ τοῦ χρόνου τό καλλος τῆς 
» νεότητος, καὶ αιτινες βαδίζουσι τυφλῶς, μειδιῶσιν ανευ λόγου 
π καὶ δύνανται νὰ τρελλαθωσιν ὕπο τῆς χαρᾶς. ὁσάκις συναν- 
»τἠσωσι νεανίσκον τινα ἀνταποκρινομενον εἰς τὰ μειδιάματα 

» των. ᾿᾿ 
)) Ἐκμεταλευόμενος τῆς Εὐγενειας τονἕρωτα, διηρχόμην τάς 

)) ἡμέρας μου ἐν ἀφροντισία καίἡδονἢ. ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ ᾿Ἷ ᾿ 
ο Μετὰ παρέλευσιν οἐκα μηνῶν, καθ᾿ οὓς η χηρα Ευγενεια 

»ἐξόδευσε οι ἐμὲ, τὸν ψευδολἇτρην της, ουκ ὀλιγα, ἐβαρὒνθην. 
)) τον μονότονον ἐκεῖνον βίον καὶ ἀπεφάσισα ν ἀναχωρησω διδι 
» Λιβορνον, ἀφοῦ πρῶτον κατορθωσω να λαβω παρα τῆς ῖρω 
)) τευμἑνης μου ποσόν τι χρηματικόν. Τοῦτο ἰπετυχον, ως ου 

» νηθως συνέβαινε, κατόπιν ὀλίγων κολακευτικων λεξεων καὶ 

» δυο ἢ τριων φιλημάτων πλην, ἐκτὸς ὅλων αυτων, αγνοὢ «ἥσς 

)) ἐν τῇ κεφαλῇ τῆς ὡραίας μου ἐπῆλθεν ἡ ἰδέ α να μοὶ κόμη 

δ) παράπονα, ατινα πολυ ὀλίγην ὄρεξιν ειχον ν ἀκούσω Ὃθεν 

» ἅμα ἤρξατο παραπονουμένη, τῆ ἔστρεψα την ράχιν καῒ ἕιευ 
» θὑνθην πρὸς τὴν θυραν. Αί! ἡ ἔχιδνα μ᾿ ἠγάπα μὲ τὰ σωστά 
» της, ὥστε ἡ ἀδιαφορία μου τὴν ἐπλἠγωσε θανασίμως, καὶ-ἔ- 

» τρεξε ἵνα μοὶ ἐμποδίσῃ τὴν ἔξοδον. Δί ἑνὸς λακτίσματσς τὴν 
»ἔρριψα χαμαὶ καὶ ἐξῆλθον είπὥν αὐτὴ ἀποτόμως «Σκάσεἰ καὶ 
ιι συ γυνὴ εἷσαι!» 

» Ἐκτὸς τῆς Εὐγενείας, δυο ἄλλας εἰσέτι γυναίκας ἐνέπαιξα 

»ἐν Μασσαλίᾳ. Η μια, κατα τὴν πρώτην ψευδῆ ἐρωτικὴν οια 

ν ὃἠλωσίν μου, ἀπεκρίθη ἀδιαφόρως διὰ τῶν ἑξῆς λέξεων. ᾿ 

(1) 8᾿ἰ1 ἰἃΠἃὶί (μιε Ϊθοοπϊἃεεο [ουε υουχ ᾳυὶ εοπι σπιουΐθυχ ᾶθ 
Πὶοἰ, ,Ϊθ 11᾿3111᾿ἃἰ8 Ρἂθ εθυὶβπὶοπι 16 ιθπιρε [16 (ᾙπβτ. 

» Μεῖνε ἥσυχος, εἶπον κατ᾿ ἐμαυτὸν μετὰ τὴν ἀπάντησίν της 

ἱ) ταύτην- θὰ σὲ κάμω ἐγὼ νὰ χάσης ἐντελῶς τὴν ὄρεξιν, ἵνα μὴ 

» σκέπτεσαι ποσῶς περὶ φαγητοῦ. - 
-ᾼ- 

(Ι) Ἐὰν ἔπρεπε ν ἀκροάζωμαι ὅλους τοὺς ἐρωτευμένους μου, δὲν-ἤ 

θελε μοὶ μένει καιρὸς νὰ γεόωμαι κἄν.



ᾇβ 

)) «Η αλλη, πρὶν ἐμπεση εἰς την παγιδα μου, εἰς ἑκαστην ἑ- 

» ρωτικὴν φράσιν μου, ἀπηντα περιφρονητικως δια της εξης 

α) φρασεως , ,, , , . γ 

,, ( ) (( ΟΟΠἹῌὶΘ ΫΟΠΞ θῢθὃ Πὶδὶριἀθ ! ςἸ Ὗ 

᾿ Ξ )) Γὴν μεν πρωτην ηνα (κασα καθώς ειχον υποσχεθη, νὰ χαση 

, » δια παντὸς τὴν ὄρεξιν, τὴν δὲ σευ »ἐραν νὰ τρέχῃ εἰς ἄνοιξη- 

» τησιν Ξᾇου εις τα καφενεια, καθ οτι ὡς μὲ οιεοεβαιαυ γατοπιν, 

κἸ δὲν ημἠν πλεον ἄνοστος , 

>) Τελος, ἐγκατελειπον τνν Μασσαλιαν καὶ δια της Λιβορνου 

. » καὶ Νεαπόλεως, ἀφου πρωτον ἐξωδευσα ἢ μαλλον ησωτευσα, 

᾿ )) οσα χρηματα ειχον, μετεβην ὲἰς Τεργεστην οπου κατὰ πρῶ-Ξ- 

ἒ) τον συνηντηθημεν καὶ υπεφερομεν την ανηκουστον ἐκεινην δι» 

 ἳ>), στυχιαν ,. . 

Κοίτα την στιἇμμὴν σκειν-ην θορυβος αμαξης -ηκουσθη ἐν τῇ 

Ϊὅτι αυτ-η ἐσταματησε πρφ του ἐςαχικου καφενειου , , 

ῌσαν δυο νεοι οἱ περιμενφμενοι βεβαιως τθῦ Βικτωρας φιλοιἳ 

,καθ ᾷτι αμᾳ τους εἶδεν, ἔτρεξε εἰς προϋπαντηαιν των. ,ἇ 

. > ὶ . 

,ῢἷ Ὓ᾿᾿᾿ ᾏῂ ῢ, Ἆ. ᾿τ ᾿ ; ,ἱ -Ἷἵ ᾿ ι ᾿᾿ ᾿᾿ ν ψ ἳᾇυ ἒ ἹἺΔ ᾿., »μ 
, γ Ξθἔ ῒἒτ ὶ > χ ᾿᾿ , ὢ) , ᾿ ᾿ ὶ Ἲ ,, Ἲἶ 

« Ὓ ᾿ ι 

(1) Πόσον εισθε ανοστος . >᾿ ᾿ 

..ἲἰμ ἔ ἒμ, ,. ᾿Ἷ ἣν ῒἶ-ἒῃ ᾋὛἇτὒι, [ψ. , ,Ν « ἳ 
, ᾿ ισ - Ϋ ᾂᾐὶ τά Ἲςῢὶ -- ω- ἒ ώ ὖ- ἱἆ ., ᾿ ᾿ ἦ . Ϊὒ .ᾃ , ,.=»>,; 

Δ . 
᾿ ι



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΞΣ, Ὓ ἇ , ἇἇθ Ξ Ὓ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Βἒ 

Ας ἀφήσωμεν τοὺς δύο φίλους ὑπὸ τὴν περίθαλψιν τῶν νέων 
προστατῶν των καὶἷας ὀπισθοδρομἠσωμεν, ινα συμπληρὀσωμεν 
τὸ κενὸν ὅπερ ἀφήσαμεν. ., 

Κατόπιν τῶν ὅσων ἐν Τεργέστη, ἡ τριἁς τῶν ἀστἐγων μας, 

ὑπε ἔφερε δεινῶν, καὶ τῆς ὑπὸ τοῦ ἀγαθοῦ πλοιἀρχου σωτηρίας 

των, εἴδομεν ὅτι ἀνεχώρησαν δί Ἀγγλίαν, ὅπου τὸπλοῖον με- 

τἐβαινε « , ἢ 

Κατὰ τοὺς ὑπολογισμοὺς τοῦ πλοιάρχου,ὁ πλοῦς, κατ ἔλα- - 
χιστον ὅρον, ἤθελε διαρκέσει τεσσαράκοντα ἡμέρας τεσσαρακον« 

θἠμἒρος συντἡρησις ἄνευ φροντίδων, δὲν ἦτο ὀλίγον. Περὶ. τῶν 

μελλόντων οὐδόλως ἐσκέφθησαν, σκοπὸν ἔχοντες ν᾿ ἀφεθὥ-σιν 

εἰς τὴν τύχην,ν νὰκολουθἠσωσι τὴν φορὰν τῶν πραγμάτων καὶ 
ἐκ τῶν πο. ριοταοοων ὁοηγοὐμονοι νὰ προβαίνωσιν. 

Γνωρίζομεν ἤοη, οτι πρωΐαν τινα, οὔριον τὸν ἄνεμον ἔχοντος ὒ 
ἢνἠχθησαν πλησίστιοι εἰς το πέλαγος. 

Ηἡμἐρα ἦτο ὑποθερμος, ὁ ἥλιος ἔλαμπεν ὅπισθεν (αλακ γ, 

τοχρὁων νε ςφὥν, ἡ θάλασσα ἐκοιμᾶτο ὡς ὁ γαστρἱμαργος μετὰ 
το γεῦμα καὶ λευκοὶ γερανοὶ ἐταξεἱδευον καὶ ἐκεῖνοι εἰς τὸν ου 
ρανον, ἀκολουθοῦντες τὸ πλοῖον. « 

θὐοὲν γλυκυτερον, οταν ο καιρος ειναι τοιοῦτος, ἢ να εὑρἱυ , ᾿ 
σκηται τις ἐπὶ του καταστρώματος ταχυπλοου νηὸς, περιμένων 
μετὰ τὸ προγευμα τοῦ γεύματος καὶμετὰ τὸ γεῦμα τοῦ δείπνου 
τὴν ὥραν. ,γ , . ., 

Ο ἥλιος φωτίσας τὴν μικροτέραν του ἔτους ἡμέραν, εἶχε δυ- 

σει, καὶ ἐπορευετο ἵνα φωτίσῃ τοὺς ἀντίποοας τοῦ ἀνέμου δὲ 
καταστἁντος σφοδροῦ καὶ ἐναντιου, ἠναγκάσθησαν να περιστεί- 
λωσι τινὰ των ,ἱστίων καὶ να προχορῶσιδιὰ λοξοδρομιων , , 

ῼΞΡῌΕ-Ἱζ ΞΕΝΟΣ ΑΦΡὒΝθΣὶ ι Ὗ



ἒ», 

᾿Ἅμα τῇ ἐπελεύσεε τοῦ σκὅτους, ὁ ναύκληρος διαιρἑσας, κατὰ , 

τοὺς τύπους τοὺς ὁποίους οὐτοὶ ἀκολουθοῦσιν, εἰς δύο φυλακὰς 

τὸ πλήρωμα, δηλαδὴ πρώτην -κἳοιὶ δευτέραν, οἱ τῆς δευτέρας ἔ- 

> σπεύσαν ν᾿ ἀναπαυθὣσὡἒᾇ βᾞρ ,ἔπραξαν καὶ οἱ τρεῖς ἐπιὄᾶται, οἱ 

ἷ ᾿ ᾿ φίλοι μας, κατακλιθέντος ἐπὶ τῶν κλινῶν τῶν φρουρούντων 

ναυτων, 

Ἦτο ἀκριβῶς μεσονύκτιον ὅτε ὁ ἄνεμος κατέστη ὑπὲρ τὸ δέον 

σᾂἀδρὲς, σσὶὂτἰοἒς πυκνθτοτον καὶ τὰ δίκην βουνῶν κύματα 

, [Ξἳἕἅτὗἧἓὠᾦἑἔμἐτὰἦτα-πάγου [ἑπὶτᾤν πλευρῶν τοῦ πλοίου, ὅπερ συ« 

νεσταλμἑνα ὅλα σχεδὸν τὰ ἰστἰοι ἔχον, ἐφέρετο τῇδε κακεῒσε ὑπὸ 

τῆς δύτἇμἒὲΞὠζ-Ξτοῦ ἀνέμου καὶ τῆς θαλάσσης- , 

ἴφνης,ἺψᾡὑαὶΞ-ἄἑπελπισἱοις ἠκούσθησαν ἐν ,τῷ καταστρώματι. 

ρτσαν .> πον Ξτ «ζ ατ ἐφώναζε ὁ ἀγρυπνῶν ναύκληρος- 
, πρὶν δὲ οἱ ἀμερἱμνως κοιμώμενοι ναῦται καὶ ἐπιβᾶται, λάβωσι 

᾿ θιὠἓρἂννα συνέλθωσιν ἐκ τῆς αἰφνηδἱου, ἕνεκεν τῶν φωνῶν, ἐ- 

.. ξσγἑρσεως, σῶμα τι -προσκροῦσαν εἰς τὰ πλευρὰ τοῦ πλοίου, 

τοιοῦτον ἐπέφερε κλονισμὸν, ὥστεκατὰ τὴν αὐτὴν ἐκείνην στιγ- 

μῢὒ ᾇᾆέἁἷὶπᾗαντες εὑρέθησαν ᾿᾿ἐξἳηἱπλωμ.ἐτοι κατὰ γῆς- > 

Ἲ «Εἰς τὰς, ἀντλίας-ᾙ, ἠκούσθή- ἀμέσως φωνάζων ὁ πλοίαρχος᾿ 

συγχρόνως διἐδεύτερἰἳοςκρὀτος, ἐπίσης »ἰσχυρὸς ἠκούσθη ἐπὶ τοῦ ᾿ 

᾿ ᾿ἁἲὰτἆ᾿ἳστ᾿ρὡματος. ᾇΚατἑπεσεν ὁ ὂπἱσΘιος τοῦ πλοίου ἱστδς. 

Ἀναβάντες εἰς τὸ κατάστρωμα, ἐν τρόμῳ, οἱ τρεῖς φίλοι 

έδιέδξῥινσνἒ -Ξἐντῷ- βάθεϊ τῆς-νυκτὸς σκύτει, ἕτερον πλοῖον παροι- 

ἳΞΞ᾿Ξᾇπλσύῥως τοῦ ἰδικὒὕ των. 

Ἦτο σύγκρουσις δύο πλοίων. 

Ἡ στιγμὴ ἦτο κρισιμωτἁτη. Τὰ δύο πλοῖα, μὴ δυνάμενοι νὰ 

-ἳἆᾶἇιδχὠρᾗίσθᾥσϊν, ὡς ἐκτῶν περιπεπλεγμἐνων σχοινίων κάἰ»«τῆς 

ἆγκΰρας τοῢἑϊνὂςἇἥτις εἶχεν εἰσδύσει εἰς τὰ. πλευρὰ τοῦ ἄλλου, 

ἐξὒῆὶὃἲἱδύθουν συγκρουόμεναι, ἒ μετὰ ὀλιγωτέρας μὲν δυνάμεως, 

πλὴν( ἀρκούσης νὰ ἐπιφέρῃ τὴν κατάδυσιν ἀμφοτέρων. 

-᾿(᾿(᾿ΞΞΤσὺ᾿᾿᾿ς πΞῖελέκείςῖ . ᾎ.-. τὰς ἀντ-λείας ῖὶἲ . . . ἠκούσθη ἐκ δεω-βα 

ρ δυ τᾶἳῥὖὰῢυγἇζων ἐν ἀπελπισίᾳ ὁ πλοίαρχος- 

ἱἇναῢται, ἶἅλλοι μὲν μὲ πελέκεις, ᾿ ἄλλοι δὲ μὲ μαχαίρας, ἂ 

ποκΰπτοἿτεςχαὶ κατασυντρίβοντες ὅ,τι ἐμπόδιζε ᾿ τὴν ἂποχὠρι- 



ΕΝΟΣ ΑοΡοΝοΣ ὶ δι ᾿ 
σιν, ἐφώναζον, ὕβριζον καὶ ἐβλασφημουν τους του ἑτέρου πλοιου, 

οἵτινες, νεκροὶ σχεδὸν υπὂ τοῦ φοβου οὐδὲν επραττον 
Τὸ ὕδωρ εἰσήρχετο μετὰ ταγυτητος, το πλοιον ὀλιγον κατ 

ὀλίγον ἐβυθίζετο, αἱ δὲ ἀντλεῖαι μολις τὰ τρία τεταρτα του ει- 

σερχομένου υδατος ἐπροφθανον. 

αθχὒς 
(ι Τὰς λέμβους. εἰς τἢν θαλασοανἳ , 

Πλὴν τοῦτο ἦτο ἀδυνατον, καθ ὅτι ἐντος αυτων ειχοιι το 

ποθετἠσει πληθὺν κιοωτίων πετρελαίου. , 

Εὐτυχῶς, κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην, οἱναυται καταβαλοντες 

ἁπάοας τὰς προσπαθείας των, ἀπεκοψαν παντα τὰ ἐμποδιςοντα 

τὴν ἀποχώρηοιν σχοινία, καὶ ουτω ἀπηλλαγησαν τοῦ καταστρε 

πτικοῢ ἐκείνου συντρόφου. ,γ ,. . 

Αστραπὴ ζωηρὰν, ἐβοήθησε τὸν πλοίαρχον νᾲ ιδη περιξ καὶ 

ν᾿οίνακαλυψη τὴν ξηοὰν ἦς τινος δὲν ἀπεῖχον πολυἷ Ἔτρεξε 

λοιπὸν ἀμέσως,- καὶ ἀναἓ αβὼν ο ιδιοε τὴν τηοαλτουχιαν του 

πλοίου εστρεψε τὴν πρῴραν προς την «Ξηραν καὶ μετ ολιγον ἡ 

τροπὶς ἤγγισεν ἐπὶ τῆς ἀμμὡδους παραλιας Ητο καιρος καθ᾿ 

ὅτι τὸ σκάφος μὅλις ἐκρατεῖτο ἐπὶ τῆς ἐπιφανειας της θαλασσης 

« Εἰς τὰς λέμβους!» .,. ηκουσθη εκ νέου δια-ασσων δ πλοι- Ξ Ξ ᾿ 

Μετὰ τὸ ουοτυχημα τοῦ-ιτοἹ οἱ τρεῖς αοτεγοι ἀπωλεσαν πασαν > 

περιποίησιν καὶ προστασίαν Πάντες ἠτιῳντο αυτους, εις αυτους 

καὶ μόνους ἀπἑοιοον τὴν συμφοραν ἐκείνην. ᾏῌ ιδικὴ των διτυ- 

χία, ἔλεγον, προυκάλεσε τὴν ουγκρουοιν. Ξεις, τοις ελεᾖᾗἳον, 

μετὰ τροπου αποτομου, ἐ γένεσθο αφορμυ καταστροφῆς [μιας οι- 

κογενείας. Σεῖς εουοτυχ-ιῥοατε τὸν δι ἰαθον -τλοιαρχον, θεσαντες 

τον κατηραμένον ποδα σας ἐν τῶ πλοίου του. , ᾿᾿ 

Εις ὅλας αὐτας τὰς ἐπιπλοξεις, τας ὁποίας ἐν εννοι η δειοι-»ἰ 

δαιμονία τῶν ἁπλων ἐκείνων ανΘρωπων ουἓεν αντἑλ εγον οι δυ- 

οτυχεῖς τρεῖς φίλοι διλλ᾿ ἐσιώπων υπομιυνοντεςΐ . , 

Ἰοοὺ πῶς ὁ δυστυχὴς Ἐλβδιρ, γοάφων τῇ ριγιτρᾇί του, περιεστ- 

γραφε τὴν μετὰ ταυτοι ζωήν του. 
)) .! ..... Δεκαπέντε ἡμερας ἢδη είιο εν τῆ παράλια ταυτη 

ἱ») τῆς Ιυτριοιὒ, κοιμι ἶιιιενος ἐν υιΐαιΰοω χἇὒ ασχολουμενος καθ



ΙἿ ἏὟ ᾇ ,ι μὲ, .. ᾿ κ, ᾿ ᾿᾿ / . Ὗ 

2 Ξ ΪΪΕΡΪΠἙἿἙΪΑΪ 
1 ἒᾏ 

. ξ 

Σ ὅλην τὴν διάρκειαν τῆς ἡμέρας ἓἶς τὴν ἐξαγωγὴν καὶ μετα» ᾿ 
. Σ φορὰν τῶν ἐν τῷ βεβυθισμένοι σχεδον πλοίῳ ἐμπορευματων 

Σ Ν ἀποποιηθὥ τὴν ἐργασίαν, εἶναι ἀδύνατον, διότιὰφ᾿ ἑνὸς 

[ Σ μὲν Θέλω χάσει τὴν δλιγην τροφὴν τὴν ὁποίαν μοὶ χορηγ ου- 

ἳῖ )) σιν καὶ ητις συνίσταται εἰς δίπυρον καὶ γεωμηλα βραστὰ, 

)) ἄφ᾿᾿ ετερου δε θέλω ἐπιβεβαιὡσει τὴν ἀγνωμοσύνην ἥν τινα 

Σ μοὶ ἀποδίδουσιν 
Σ Τὴν ζωὴν ταύτην, μῆτερ μου, δὲν ευχομαι νὰ δοκιμάσῃ οὐδ 

Σ ὁ θανασιμωτερος τῶν ἐχθρῶν μου. Ἀπὸ πρωίας μέχρι τῆς 
Σ στιγμῆς καθ᾿ ἣν ὁ ἥλιος δύει, καταγίνομαι εἰς τὴν μετακἐι» 

Σ μισιν δικην ἀχθοφόρου, τῶν βεβρεγμἑνων ἐμπορευμάτων. 

᾿ Σ Οἱωμοι μου, οἵτινες προορισμὸν εἶχον, νὰ φερωσι χρυσᾶς ἑ- 

» πωμιδας, κατεδικασθησαν ἤδη νὰ μετακομίζωσι σάκκους καφὲ 

Σ βεβρεγμένου καὶ δεματα δερματων βαρύτατα Ἐγὼ, ὁ ἄλλοτε 

Σ᾿ ὑπηρετούμενος ὗφ οσων καὶ οπως μοὶ ἤρεσκεν, κατεδικάσθην 

ἷ᾿ Σ νὰ ὑπηρετω τοὺς ναύτας, να λαμβάνω παρ αὐτῶν διαταγὰς 
Σ καὶ να ὑπακουω, να ὑβρίζωμαι καὶ νὰ κωφεύω ἑκὼν ἄκων εἰς 

᾿ Σ τὰς υβρεις των πλὴν, οὕτω ητο πεπρωμένον καὶ ὀφείλω α» 

᾿Ξ Ξ᾿ Σ γογγυστως νὰ κύψω τὴν κεφαλὴν εἰς τὰς βουλας του υψίν 

Σ στου καὶ να ὑπαχθω εἰς δ, τι αυτδς διέγραψε καὶ διεταξεν ἅπαξ. 

Ἡ , Σ Εν τουτοις, διέφυγον τον ἐκ τῆς πείνης θάνατον ἐν ΤερΞΞ 

Σ γεστη, καὶ τὸν τελευταῖον τοῦτον κίνδυνον τώρα ως ἐκ θαύ»« 

Σ ματος. ἀγνοῶ, ἐὰν τὸ θαῦμα ἐγένετο παρὰ της Ξ α ν θ ἢ ς 

Σ Π αν αγ ία ς, ἥτις κατὰ τὴν ἐποχὴν τοῦ μεγάλου Καρ ολου 

ἔσωζε τους ἀπαγχονιζομἕνους, στηρίζουσα διὰ τῶν λευκων 

Σ χειρῶν της τοὺς ποδας αὐτῶν, τοὺς καταδικασθέντας 

Σ νὰ καῶσι, σβύνουσα τὰς φλὁγας τῆς πυρᾶς διὰ ριπιδίου ἐκ 

Σ πτερῶν αγγέλου καὶ τοὺς καταποντιζομενους,τείνουσα αὐτοῖς - 

Σ τὴν Κυανὴν ζὡ ν η ν, ὡς ἡ Ινω τον πέπλον τῷ Οδησσει 

Σ Ὁπωσδήποτε ὅμως, εἰς θαῦμα θεωρῶ τὴν σωτηρίαν μου καὶ 

Σ εἰς τὰς δύο προμνησθείσας περιστάσεις. Τωρα ὅμως, ἐπειδὴ 

Σ σκοπεύω νὰ θέσω μόνος τερμα εἰς τον αθλιον τοῦτον βίον μου, 

< Σἐλπίζω η Ξανθὴ Παν αγ ία νὰ μὴ δυνηθῆ, θαυματουργοῦ- , 

Σ σα, νὰ σωση τὸν δυστυχῆ υἱόν σας ᾓᾼΞ . ᾿᾿ ΕΑΒΑΡ. » ᾿ 



ᾘἙ ἰᾦΡΟΝΟΣ , ᾿ - , Ξυ- 

Πλὴν ταυτην τὴν φορὰν, ἡ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ »τε α νὶ-Ξθ η Π->ἂ1ν»,-α-εγ=ἳἱ-αἇἦἐφάνηᾊμεω 

ροληπἷτσθσα, καθ ὅτι τὸν μὲνἚλβἁρ ὖἔὖσωἳσῒεἳἳἔᾞδιὰ ἒτωοῦἰΒί-Ἷκἷζωρισςἷ 

ὅστἱς προλυβὼτ Ξεδν υνέσυρἒν ἐκ τῆς θᾃλλασης, ἐν ..ἡ ἠθελησε ἠὰ 

ἐνταφιαση τὸ σῶμα. τσυἳ τὸν δὲ δυστυχῆ ούάλτερ ἀφῆκε γ δι- 

παγχᾔονισθῇ. ᾿ ᾿᾿᾿᾿ ,, ,. ,, , 

Η ἑξῆς σύντομος ἐπιστολὴ διευθυνθῆ τοῖς γονεῦσι τοῦ ἀ«- 

παγχσνισθἐντος πρὸ τῆς τσῦ ἐγκλἢματος διαπραξεως 

ο Σεβαστοἱ μοι γεννἢτϋρἱςἓ, . 

- )) Η καταδρομἢ της σκληρᾶς μᾂὒἳ εἱμαρμενης, μοὶ ἄφηρεσε 

)) τὸ Θάῥῥοζ. Σήμερον δίδω περαςε την ἀφορ-ητον ζωήν μου 

» διὰ τῆς ἀπαγχονἦσεως. , ., ,- .. 

. » Σᾶς ζητῶ συγγνωμην διὰ τὰς πικρι ἕως τὰς οποιας ἦ ᾇῥὀ- 

» νετσς διαγωγή μου σᾶς ἐπὂτισεν. ᾗ Ξ᾿ ΙΞ . ᾿- .. , ,, 

. )) Οἱ φιλὁσσφσι καὶ οἱ σχολαστικοὶ, ἐλπίζω νὰ δἑωντᾳι ὑπὲρ 

» τῆς ψυχῆς μσυ, καθ ὅτι ἦ αυτοχειρἱα μου θέλει τοῖς χορηγη- 

,» σει υλην ινα φλυαρᾖσωσιν , 

ῂ Καλὴν ἕἳἔτάμωσιν εἰς τσὺζ αὐρανσὐςἳ᾿᾿ ᾿ ὶ- .- 

ὶὶζὉ ἄπελπις υἱός Σας- 

᾿ ᾿ »ᾲ ΟΥΑΛΤΕΡ-ὒτ 

Μετὰ δυε) ἡμέρας ὁ Ἐλβὰρ μετὰ τυῦ Βῦἰεἑεωρος ἔθἅψανπαρὰ 

τους τερὀτ-ευἓυς ὄρους τιτυς τὸ σῶμά του φἱ) συ των, ὅπερ ευρον 

Ξκρεμάμξέενσν, ὃἕκην σταφυλἣς, ἐπὶ τῶν κλαδων γηραιαῢ τινος 

δένδρου. . ᾿1 ,, τἳ ς θ ,λε ᾆἇ . 

θ ἒ ι



., Εἴς ,ξύλινος σταυρς, δνὰπετέλουν δύω ὰσύμμετροι κλόνοι 
οιὰ σχοινίου προσδεθεντες, ἀπήρτιζε, τὸν ὅλον στολισμὸν τοῦ 

,ἱ ἳ ᾿ ἇ , τάφου τοῦ δυστυχοῦς θυαλτερ 

Εκαστην πρωίαν οἱ φίλοι του, ὁ Βίκτωρ καὶ ο Ἐλβὰρ, ἐπε- 
Ξ σκέπτοντο τὸ μνῆμα τοῦ αύτὅχειρος καὶ διὰ τῶν δακρύων των, 

ἷἳ ἀνεπληρουν τὰ μνημόσυνα καὶ τὰς ἐπὶ ἐκκλησίας εὐχὰς τῶἔνἱε- 

᾿ « ρἑων, ύπὲρ ἀναπαύσεως τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. 
Μετὰ είκοσαήμερον ἐν τῇ παραλίᾳ τῆς Ἰστρίας διαμονὴν, ὰ- 

τμὄπλοιον Αὐστριακὸν τῆς ἑταιρείας Λὅῦδ, ἐπὶ τουτω ἀποστα- 
λὲν, ἑρυμούλκησε τρεῖς Ν εαπολιτανικὰς ἁλιευτικὰς νηας, ἑφ᾿ ὧν 

ἐπέβαινον καὶ οἱ ναυαγοί φίλοι μας, οἵτινες ἐπέστρεφον εἰς τὴν 
᾿ πόλιν τῆς Τεργέστης. 

Η ἀσφαλιστικἠ εταιρία, κατὰ γνωμοδὄτησιν τοῦ ὰγαΘοῦ πλὴν 
ἄτυχους πλοιαρχου, ἐπληρωσεν εἰς τον Βίκτωρα καὶ Ἐλβὰρ 

« πεντηκοντα ἄργυρὰ φιορίνια, δί ὰντιμισθιαν ἐργασίας κατὰ τὸ 
ὒ . διάστημα τῆς κατὰ τὴν παραλίαν του ναυαγείου διαμονῆς των. 

Οι δύο φίλοι απωλέσαντες ἤδη τον μόνον ύπὲρ αὐτῶν συμ 

παθοῦντα καὶ προβλέψαντες νέας στερήσεις καὶ συμφορὰς, ἀπε- 
φάσισάν - νὰ ἐγκατᾗαλείψωσι τὴν Τεργέστην καὶ μεταβῶσιν εἰς 

Αἴγυπτον. Τὰ μέσα τῆς μεταβάσεως των ἀπέκτησαν διὰ τῆς ἐπ 
παιτείας. Ἷ , , < Ξ 

Μετὰ πολυήμερον καὶ ὄχι εὐχάριστον ταξείδιον, οἱ ἡμέτεροι 

φίλοι ἀφίχθησαν εἰς Κάιρον,εἰς τὴν πρωτεύουσαν τῆς Αἰγύπτου, 

τὴν ὁποίαν ὁ ἀτρόμητος στρατηγὂς Ἀμροῦ εἶχεν ἐπονομάσει 

Μασρἳελ-Καχίρα, τοὐτέστι τὸ ὁ π ο τ α χθ ὲ ν Μ ι σ ί ρ. 
Ἡ πόλις τοῦ Καίρου περιτετειχισμένη ὑπὸ εὐρέων λιθοδμηι- 

των τειχῶν, τὰ ὁποῖα καθ᾿ ἑκάστην κατερειποῦνται, καὶ διατε , 

μνομενη υπο ταφρου η μᾶλλον διώρυγος, ητις πληροῦται υπὃ 

τῶν ὑδάτων τοῦ Ν ειλου περιεχει ὁδοὺς σκολιὰς και ἀκαθάρτους, 

ἔνθεν καὶ ἔνθεν τῶν ὁποίων ἐγείρονται πολυὡροφοι οἰκίαι, τῶν 

ὁποίων οἱ ἐξῶσται δίκην γεφυρῶν κρεμαστῶν, συνάπτονται μευ 

ταξύ των , 
Εἰς το Κάϊρον, εις τὴν δευτερεύουσαν ταύτην τοῦ Ιολαμισμοῦ 

πύλιν2 συγκεντροῦνται αι ἀναμνήσεις μακρῶν εκατονταετηριδων,



τῶν ὁποίων τὰ αερθαρτα καὶ κολοσσιαια μν ἠμεια μαρτυροῦσι τὴν 
πάλαι ποτε εὔκλειαν καὶ ἀναπτυξιν τῆς χωρας Ενθεν μεν πα 
ρατηρεἵ τις τὰς ὑπὸ τῶν Ιουοαίων αἰγμαλωτων ἄνα γερθεισας 
πυραμίδας, τὰ ὑπερήφανα ταῦτα των Φαραω μαυσωλεἴα, ἔῦθᾆεν 
δὲ τὰ ἐρείπια τῆς νέας Βαβυλῶνος, τῆς υπὸ του Καμβυσου οἶκο- , θ 

δομηθείσης. Συν τούτοις, παρά τισι λοφίσκοις,Ξἐπεῒῖιτἒεῒίνεταιἱἶἷἐὒπὶ ᾇ 
ἀμμὡδους πεδιάδος τὸ ἀξιοθαύμαἅτον᾿ἷἀΞπύΞλἐλὶθωμέἳνὄνΞ᾿ὃἇσᾞαξ, 
οὗ ἀντιθέτως ἔρπἱεςι ὀφειοειὸῶς ὁ Νειλος, παρα τας οχθας του ᾿ 

ὁποίου ἡ θυγάτηρ τοῦ βασιλέως ἀνευρε τὸ κλαυθμυσιζον τῆς 

Εβραίὸος βρέφος, 

Ἀνερχὀμενὀς τις τὴν πρὸς τὴν Ακρὀπολιν φέρουσαν, συναν 

τᾷ παρὰ τοὺς πρόποδας αυτῆς τὸ υπὸ τοῦ μουλτανου Χασαν 

ὃμηθὲν ἐν ετει 1400 μεταλοπρεπὲς καὶ καλλιτεχνικον τεμενος, . 
ἐν ὡ κεῖται καὶ σ τάφος του ἠγεμὀνος τουτου Παραπλησιως τοῦ 

τεμένους καὶ τοῦ τάφου ἐγείρεται τὸ πάλαι μέν ποτε περιθαυ- 

μαστον, τὸ νῦν δὲ κατερειπωμένον τέμενος Γ ου λ ο υ ν τ ὲ, τυπὀς 

ὄντος κομψότητος καὶ μεγαλοπρεπείας, ἱδρυθὲν τῷ 886 μ Χ 

ὑπὸ τοῦ Καλίφου Ἀβὰς ὲλ Γκιὰὃ Γ ουλσον ᾿ 

Εν τῇ ἀκροπδλει ὑπάρχει τὸ παρὰ του Ιωσηιρ του Σαλαδί- ᾿ 
νου ὀρυχθὲν φρέαρ, τὸ ὁποῖον, καθ᾿ ὰ διατεινονται συγκεινωνει 
μετὰ τῶν του Νείλου ναματων καὶ προμηθευει ἐν περιπτώσει ἀ 
ποκλεισμου, τοῖς πολιορκουμένοις πόσιμον δαψιλες υὸωρ Εἰς 
τὸ περιώνυμον τουτο φρέαρ, καλουμενον υπὸ τῶν Ἀραβων 
Μπὶρ-Χαλαζ ο ν παρὰ δὲ τοῖς Ευρωπαιοις, φρεαρ Γ-ιου 
σ ου φ δηλαδὴ του Ιωσἠφ, κατέρχεται τις δια τινος κυκλοτειᾗ- 
ρους κλιτυος, δίκην κλίμακος, αχρι τῆς των υὸατων ἐπιφανειας 

Απὸ του υψους τῆς Ἀκροπόλεως, παρισναται ἡ αποψις μαἦ 
γευτικοῦ πανοραματος οἱ οίπειροι ὀβελίσκοι των τεμενων μετὰ 
τῶν μολ υβὸοσκεπὢν αὑτῶν θόλων, Οἱ ευθαλεις κηποι μετα των 
γιγαντιαίων αἰγείρων καὶ φιλυρὥν, οἱ σαπφειρωοεις διελιγμοὶ ᾿ 
του Νείλου, ους διαπλέουσιν ἀπειρα ἀκάτια, αἱ ουροινομικεις πυ- 
ραμίδες, τὰ προαιώνια ταῦτα μαυσωλεῒα, τὰ οποια καὶ ὁ χρονος 
καὶ τῶν ἀνθρώπων αἱ γενεαὶ ἐσεβάσθησαν, τὰ ἐν μεσω του φαιοΞ 

ναμάτου ποταμοῦ κατάφυτα νησίδια, τα αυχμηρα καὶ πετρωδη



, ᾿ . Λυβικἁ ὄρη, ατινα προσβαλλομενα ὑπο τῶν ἀκτίνων του δυοντος 
ἡλιου, φαινονται ωσεὶ περιφλ γη καὶ τέλος αἱ ἀπέραντοι ἆυμώσ 

χδεις πεδιάδες ἐμβαλλουσι εἰς τὴν τῶν θεατῶν φαντασίαν ποικί 

Ἷ ἿἿ λους διαλογισμους καὶ ῥεμβασμούς, . . ; 

Επὶ του νηαιδριου Ρ ω δ α, ἐφ, ου υπαρχουσι τὰ περιααλλἢ 

τοῦ Αντιβασιλεως ἀνακτορα, διαοώζεται τὸ ἀρχαῖον νειλὅμετ 

τρον, τουτεοτιν εἰκοσαπηχης στνλν τετράγωνος, ἐπι τῆς ὁποίας 

εἰοὶ κεχαραγμένα χρυσοις ἀραβικοις γράμμασι ἀποφθέγματα 

τινα του Κορανιου Η στηλη αὕτη χρησιμευει ὡς γνὡμων τῆς 

᾿ ἐνιαυσίας πλημμυρας τῶν ὑδάτων τοϋ Νεἱλου. , ., - 

Οι δυο ἀκουοιοι περιηγηταὶ , ὁ Βἱκτωρ δηλαοὴ καὶ Ελβαρ, 

, ουδὲν ἔργον δυνηθεντες να μετελθωσιν ἐν τῆ πλήρει θελγήτρων 

ταυτη πολει, ἀποφασισαν καὶ πάλιν να ταξειδευσωσι διὰ τοῦ 

ᾇβαλαντιου των ομογενων των , - 

,Ἦτο ἡ σειρὰ του Βικτωρος ηδη ν ἀνευρη χρηματα, καὶ ο (οἱ 

,λος του Ελβαρ τὸν προετρεπε νὰ ἐπιταχυνη τᾲς προοπαθεἱας 

ἔνου Δὲν επιθυμω να ψαλλω ἐκ νέου τον τανηγυρικον τῶν πλου 

ισἱων καὶ περιορἱζομαι να περιγραψω μόνον τὴν υποδοχὴνἧ ης ἔτυ 

,χον ὁ αφρων μας, πορ..υθεὶς εἰς ἑκατομμυριοῦχον τινα Ελληνα 

Ὁ κατοχος του ἄπειροιἸ θησαυροῦ, ὅτε ὁ Βικτωρ ἐζήτησε νὰ 

τὸν δεχθῆ καὶ ἀκροασθῆ, διέτρεχε τὰς ἀνθοστοιχιας του κῆπου ᾿ 

τἳτου καθ ἠν δὲ στιγμην ο ἐπισκεπτης προοἠρχετο, ἱστατο ιτα 

ᾇρατηρων μεγαλοπρεπη στριχνον (αωαινῃιθ ΒοΠξι ᾂΟΠἃ), ουτινος 

᾿ . τὸν καυλον ἡ βροχή εἶχε θλᾴσει. , ,τ 
Ἐπὶ τῆ θεα του ρακενδυτου ἐπισαεπτου, ο γέρων φιλαργυρος 

ἔφανεἸ στενοχωρουμενος καὶ ἀποστρεψας τον κεφαλήν, εἶπεν 

, ---- Τι ωραιον ανθος .. κριμαἲ , γ , α μ , , 

Ὗτ-ΞΞΞ-Ἷ- Κυριε, ἐπροσθεο-εν ο Βικτωρ, ἔρχομαι να σας παρακαλε 

ισω να μοὶ χαρισητι στι γμἡν τινα ουνομιλιας . . .. , 

γ ,μ -- Στι [μὴν συνομιλιαε ι 

»- Μαλιοτα ,Ξ ἇ -ᾖ 

μ... Εισθε ισως φυτοκομος καὶ ἔρχεοθο να μοὶ ζητἦοητἒ 

ἷ Ἐπεθύμουν, κυριο 
,ᾈῌ , »ΑΔ- μΔΣἺΔ-ᾼ-ῌῌ-ι- ,-,ι....>-.,,.-.- - ...ΞΞ-ῄᾇ.. , ..=..ἶ ἒ Α ᾼἴἱᾖᾉᾇᾥωῌ᾿κ ,Δὶᾁῄἳ-ἵ. μὰμ/η ι.. »-



ΕΝοἑΑΦΡΟΝοΣ. -᾿ < , ᾿ ᾿᾿57 

...- Καὶ σπόρους τῆς ὠχρᾶς φλογὸς (ΡΜΟΧ 8153) τὴν ὁποίαν 
μ ὄνος. ἐγὼ ἔχωΞ Σᾶς προειοοποιω, ὅτι εἰς μάτην θὰ μὲ παρακοι» , . 
Ἱ εσ ητε ᾿ 

᾿ -- Κύριε. > , - , > , 
-- Η ὠχρὰ φλὸξ, Ξφίλε μου, εἶναι σπάνιὸν ανθος, καὶ κοστί- κ 

ζει πολὺ ἀκριβά. 

-- Η συνομιἹ ια ἦν σᾶς ζητῶ, κύριε, .Ξοίποὅλέπει. . . 
-Ξ- Πῶς! δὲν εἶσθε λοιπὸν φυτοκὃμος; 

--- ἳΟχι. , , 
-- Τότε λοιπὸν, τί ζητεῖτε ἒ, τί θέλετε ἀπὸ ἐμέ ; ᾿ 
Ὁ Κύριος Εὐγένειος Κρὁκος, ἦτο ἀρχαῖος ἔμπορος, κύριος 

περιουσίας κολοσσαίας, ὅστις ἐξαργυρώσας καὶ μεταβαλών εἰς 
χρυσὸν ἅπαντα τὰ κεφάλαιά του, ἐγκατέλειπε διὰ παντὸς τὰς ἐ 
πιχειρἠσεις καὶ ἀπεσύρθη ἐν τῇ τερπνοτάτη κατοικία ἐν ᾗ ὄ Βίκ Ξ 
τωρ ἐπορεύθη πρὸς ἐπίσκεψίν του. 

Ο κύριος Κρδκος, φειδωλὸς καὶ μάταιος, ὡς πάντες οἱ ὸψί 
πλουτοι, ἐθεώρει τὸ ἀργύριον ὡς τὸν σκοπὸν ὅλων ἀνθρωπίνων 

᾿ πράξεών κατ᾿ αὐτὸν ὁ δυστυχὴς ἦτο ἐγκληματίας, ὅστις ἐπρε 

πε νὰ περιφρονῆται υφ ᾿ὅλων. Ο κύριος Κρὄκος ἐν τῷ κόσμῳ᾿ - 
τούτῳ, τρία μόνον πράγματα ἠγάπαέ τὰ ἔχρὴματά του πρῶτον, 
τὴν θυγατέρα του ἀκολούθως καὶ τὰ ἄνθη τοῦ κἠπου του, κατὰ ὒ» Ὗ 

τρίτον λόγον. Ὁ ἐπίλοιπος κόσμος ἧτο δίαὐτὸν ἓν μέγα μηδέν. Ϊ 

Ὁ δυστυχὴς Βίκτωρ, ἀποθαρρυνθεὶς ἐκ τοῦ αὐστηροῦ τρὄπῥυ ᾿ Ἷ . 
μεθ᾿ ου τῷ προσεφέρθη ὁ κύριος Κρδκος, δὲν ἠδυνήθη ν ἀπαντἡ- κ χ ᾿ 
ση ἀμέσως εἰς τὴν ἐρώτησίν του καὶ νὰ ἐξηγήσῃ τον σκοπὸν τῇς 

ἐπισκέψεώς του. 

-- Σᾶς ἀκούω, ἐπανέλαβεν εν ἀδημονίᾳ ὁ κύριος Κρὄκος. 

Ὁ Βίκτωρ ἐτήρησε καὶ πάλιν σιωπήν. 

-Περὶ τίνος πρόκειται λοιπ6ν; . . , 

-- Κύριε, ἀπεκρίθη τέλος μετά τινος δειλίας, ἔρχομαι νὰ σᾶς 
εἴπω ὅτι εἶμαι ξένος, καὶ . ᾿ 

-- Καὶ τοῦτο τί ἐνδιαφέρει ἐμέ; 

.. Ξένος περιελθὼν εἰς ἀνάγκας καὶ στερούμενος τῶν τῆς 

. ἀναχωρήσεως μέσων. . 



ξ ...- Πῶς ὅχἱἒ ἳ γ 

- , Ἄκουσε 

58 ᾿ Ὓ - ΠΕΗΠΕΤΕΞΑΙ 
᾿ «Ξ--τ ΠῶςΞ.. ,πὥς; 

--=- Στερουμοἱι χρηματων 

-=- ᾝΥἱἱοἱγε νοἱ εθρης αλλοχου, οἱτἱηἑὶ-ἱηοον ἀποτομως ο κυρἱοἱς 

Κροκοἱῢ οτρἐψοἱςἷ τὴν ροῦίἱν τῷ Βἱ ἱκτωρἱ. ᾿ 

....,.. Πλὴν, κύριε, οἴμοι ομογον ης οοἱες, Ελέλην, πάσχων καὶ.. ᾿ 

᾿ ᾿᾿ ...α Του-το οὲν μὲ ἐνοἱοἱρεροἱ υτἱοἱ [ο- εἰς ἄλ) ον νὰ ζητῆοης 
᾿ χρηματαῥ ἐγὼ οΐἓνὛ εχωι. ᾿᾿ ᾿ ἱ ᾿ 

-- Αἰ ,κυριεᾂ ἐὰν μ ἀφήσετε νὰ σᾶς οιῆ [ηθῶπ . 

-- Οτἱ κοἱἰ οἱν οἱηγηθἦς, θέλουν οἷοθε παροἔἱυθἱοἱ. Εἶσαι οἷς ἔν- 

παἱτης καὶ οἱ ἐπαῒταἱ μόνον ψεύδη κοὶ δολους μ ηχοἱνευονσἱοἱ 

ω- Μὲ κρίνετε αυοσ-ἱηρως, χυρἱο.ἱ , ἳ. Α ...- Ουφἳ 

...- Κυρἱεἲ 

..Ξ...,.. Εξελθε ἇῄρεἱε σὲῆς οἱ κἷοἱς μου, εἰοὲ μὴ θοἱ οο ἐκβάλλω 

διὰ τῆς βἱας Ιοου, λάβε πέντε γροσἱοἱ διὰ νὰ οἰκονομησης τοἱς 

περἱοτασεἱς σου. 

Ὁ σ-ἱτωχος Βἱκτωρ, ἰοων οτἱ ἢ φυλοἱργυρἱοἱ τοῦ κυρίου Κρδ.. 

κου ἦτο ἀπορθηἱος, ἀπεφασἱσε νὰ εξἱλθη τῆς ο ἰκιοἱς χωρὶς νὰ 

προφερη οευτεραν λεξιν καθ ην δὲ στἱγμὴν διήρχετο τὴν ἐξωτο- ᾿ 

ρἱγ ὴν του κητου θυραν ουνη ἱτησο νέαν -ἱἱνοἱ, δεκαοκταὲτῆ μόλις9 

᾿᾿ ἥτις ἔπαιζε με οἱ τἱνος κυνοἱρἱου Ρἱψας βλέμμά τι περίεργον 

ἐπὶ της κορης ο ἀποοληθεὶς, βοπὲυοε νὰ ἐξέλθῃ καὶ νὰ τρέξῃ πρὸς 

τὸν Ελβαρ, οστἱς τον ἄνομενεν ἔξωθεν τῆς οἰκίας εἰς μικρον ἀ- 

ποστοἱσἱν. 
ᾇ ᾿--- Ἐλβἇρᾇ τω εἶπεν οἱμοἱ ἐπληοἱαοον ὁ ἄνθρωπος ᾁὀτδςἔ 

ᾃχἳεἱ καρδἱαν σκληραν καὶ μὲ ἀπέβαλλε ὡς ὁ κρεοπωλης τους 

σκυλουζ. 

..,,..... Λοιπὸν, ἐστὶ ἐντελης εἰπε) τισἱα ᾿ 
ω... θχιἰ 

Ν ᾿ ! σ 

Ἀκουω 

, ...- Τὴν δυστυχίαν μου ἐδγμἱουρ ίηοε μἱοτ γυνὴ ἀπανθρωπος, 

ἕνεκεν τῆς οποἱας ωρκἱσθην νὰ 

ᾗ φ, -ἃἶ , ςξ , 4, α ύτῢᾁ ᾇἰ , , ᾿ , μ, ᾿ Ξ) ,Ἇ , ἔ γ - ,, ἳ 
, ῲ- , φ.» ᾿ <᾿ Ξ «- ,Δη- ,,.,..ΛἺ=ιΰἑ<,-ᾉ βἻΜἚἿᾘᾉἿΜΙ λ ἱ . ᾉἮῢ μ ι-᾿ζ-=᾿᾿.-Ιἶἲ᾿ Ξ᾿᾿᾿᾿ῒ᾿>Ἷ᾿ [ἔᾟ ᾿᾿᾿ ἐῢᾞ ὶ᾿ ἷἷἳὒ ἱ..



-᾿ ΕΝεεΑίΪἓεοεἳόε.» , εε 

Μ Δὲν σε ἐννοῶ. 

Μ Θ γέρωι αὐτὸς ἔ) φιἷἒ εργυςες, εεττς [εἶ απεπεμψεν, χει ἐν 

τῷ οἴκῳ του νἑᾞν τινα. ωρἄἱξνἳ ἥτις θὰ ειναι βεβαιως συ [γενηἳ 

του. 

Μ Πῶς θνὑμᾷζεται 

ΜΜ ᾏγνεὥ τε ὀνεμά τῄζζ ἐν μενεν αμωἒὖ γνωρίζω, οτι διὰ 

μἑεευ είὐεῆζζ θελεἒεε ἒ εαεερθωεει γε.. ἷὶεἕωβεν ἔργβεεἰτεὖ ̓ 

ΜΜ Ιἱνε, τρὒπω 

Μ Ἰὸεὑ ἡ νέα ἓετὶ (ερεἒἱεε. , 

Μ Περἶγραψὀν μει τὰ χαρακτηριεειχσ της. ᾿ 

Μ Στὀμα ἑξαἱειεν 

Μ Χροιᾆνἒ . 

Μ Ωχρἒε ἐ πὶ ἡ) ιὒωηρίἒὶν ἔ 

ΜΜ ἀναεεημαἳ ᾿ 

ΜΜΜᾂΫψηλὀν ᾿ 

ΜΜΜ Μετωπὒν . ,. , . ,. 

Μ Εὖ [εἰ-τὲς καὶ ὧρἄῖεν πλὴν, ταῦτα.- δὲν μᾶς ἐνειαφερουν 

ΜΜ Εἰπέ μετ, λειπδν τἱσχἐπτεεαιἓ < ᾿ ᾿ ᾿ 

Μ Σκέπταυαι ν ἁὂπἁσω ᾄὀτὴν τὴν ωρἷχιετν καρφὶ, ἷϋὰ τὴν 

αἰχμαἋ ωτἰεω γᾷὶ Μ ἐμποεευθῶ τὴν ἐλ ευθερἱᾀἱν της.. ,. 

ᾙ᾿᾿᾿ Πλὴἳῢ ) 
. 

Μ- Δὲν εχει ἐἓᾣ ,φίλε μου, πλὴν καὶ δισταγμ αὺς, ακαυεις 

᾿ ΜΜ- Ἀκουε), ἀλλὰ. η ἀστυνομίας , ᾗ> 

ΜΜ Ο φιλάργυρΰς Ἷέρωἳᾁ ᾞᾜἶ βε βᾶἱω, θὰ, ἆ ἰαπα την μιΜ 

κρὰν, δὲν θὰ ἓυςἳκῦλευδἢ πσσῶς ἰἑᾆ μᾶς ωετρὶ ηαᾫ τὸ ευτελες, πὂΜ 

εὸν τῶν χιλίων φράγκων, ἵνα σωθῶμεν ἐκ τῆς σκηνῆς ητις μᾶς 

ἐπαπειλεἵ. ., ᾿᾿ ᾿ ,, 

ΜΜ Ἀλλὰ πῶς θὰ κατερθὡσωμεν νὰ τἓ-ὶᾀ αρπαεωμεν 

Μ Εἶναι ἥἓἱἰη ἑσπἑρᾳ, ἡ δὲ μικρνᾊ περιπατεν μόνη ἐν τω κηπω 

ἐγω θέλω ει λθ ιἓιει τῆς μεγεᾉιᾞ, θυρχς, εὺ θα περιαεινης 

πισᾶεφ τεϋ τείχου καὶ ἰδεῖ) τὸ εεᾶν 

Μ Ο ὃτἁβολος νὰ μὲ πάρῃ, ἂν ἐννὒω εἴπετε ἄτεδ ὅσα μοὶ 

λέγεἱς ᾿ ᾿



»ω . ΠΕΡΙΠΕ-ῌῌι 

..... Θὰ ἐννοήσῃς κατόπιν, περίμενε ἐκεῖ εἰς τὴν γωνίαν καὶ εἰς 
᾿ ᾿ τὸν πρῶτον συρήμδν μου, τρε ίξἱ προς τὸ μέρος τῆς θύρας. 

᾿ -- Ε εικαλῶ 

Μετὰ ιξἂις ἀνωτἶρω ὁδηγίας, ὁ Βίκτωρ ἀπεμακρύνθη καὶ κα 
Ξᾖ. > ᾿ τηόθυνε τὰ βἠματά του ἐκ νέου πρὸς τὴν θύραν τοῦ κήπου τοῦ 

κυρίου Κρἇκου. 

Ἐν τῆ αὐλῇ τῆς οἰκίας, ὑπῆρχεν εἰσέτι ἡ ὡραία νεᾶνις χα 
δευουσα τὸ μικρὸν κοράσιον, ὅπερ ἐπῆἓα καὶ ὑλάκτει εκ τῆς χα 
ρᾶς. ΟΒΞκτωρ, ρίψας βλέμμα ἐταστικἁν πέριξ, ἐπλησἕασεν ἆ- 

, ᾿ προποδητὶ τὴν νεάνιδα καὶ μὲ ταχυτητα ἀστραπῆς τὴν ἥρπασεν 
ἱ. ᾿ ἐκ τοῦ λάρυγγος, διὰ τῆς μιᾶς νειρὸς, ἐ ῷ διὰ τξς ἄλλης επνι 

γε τὸ μικρὸν ζῶον, εἰς τρἅπον ὥστε, οὔτε ἡ μὲν οὔ τε τὸ δὲ, ἡ, 

δυνἦθησαν νὰ ἐκβάλλωσι κραυγὴν. 

Γὂ ρυπαρδν μανδὐλιον τοῦ Βἱκκωρος ἐχρησίμευσεν ὡς φἶ- 

μωτρον. 

Μετὰ παρέλευσιν ἑνὸς τετάρτου ἡ νε α ἦτο αἰχμάλωτος τῶν 

δἄο ἀπόρων, οἵτινες ἔσπευσαν νὰ κρύψωσι την λείαν των ἔν τινι 
τῶν ἐν τῷ ποταμῷ ἀκατοικἠτων νησιδρἱων. 

᾿ ὒ , Τὴν ἐπαύριον ἐγνώσθη ἐν τῇ πόλει ἡ ἀπαγωγὴ τῆς θυγατρὸς 

. ῄ τοῦ ἑκατομμυριουχου Κρόκου, ὅστις υπέσχετο γενναίαν ἀμοιβὴν 

, εἰς τὸν δυνάμενον ν᾿ ἀνακαλύψῃ τοὺς ἀπαγωγεἵς καὶ τῷ ἀπο 

- , δώσῃ τὴν αἰχμάλωτον. 

Οθμ! ὑπάρχουσι περιστἇσιις καθ᾿ ἂς ἡ φιλαργυρια καταβάλ- 

λ τ 

ὶ άἒιἷιτο ἑβδόμη τῆς ἑσπέρας ὥρα, εἰκοσιτέσσαρες δηλαδἡἳ ωραι 

Ξ ἔ μετὰ τὴν ἀπαγωγὴν, ὁπόταν ὄΒίκτωρ εἰσήρχετο εἰς τὴν οἰκίαν 

τοῦ ἀπαρηγορἠτου γέροντος-,ζητῶν νέαν ἀκρόασιν. 

--- Τί ζητεῖς; ἠρώτησεν ἀποτόμως εἷς ὑπηρέτης. 

-- Γὁν κύριον Κρὅκον. 

-- Δὲν ἔχει καιρόν. , 

Ἦτο ἡ συνήθης ἀπάντησις ἣν, κατὰ διαταγὴν τοῦ κυριου 

των, ἔδιδον οἱ ὑπηρέται εἰς τοὺς κακοῦ ἐξωτερικοῦ ἐπισκέπτας. 

-- Πλὴν εἶναι ἀνάγκη ἀπόλυτος νὰ τῷ ὁμιλήσω. 

-- Ἔπαυσεν ὁ κύριός μου, δίδων βοηθείας.



ΕΝοΣ ΑΦΡοΝοΣ. ᾿ ᾿ « ; ει ᾧ 

ᾙ... Αλλἆ δὲν πρόκειται ἤδη περὶ βοηθείας. , ᾿ , 
--- Καὶ περὶ τίνος ἄλλης ὑποθέσεως δύναται νὰ τὸν ζητηση 

εἷς ἀνθρωπος ὡς σὁἒ 

==-- Πρόκειται περὶ ὑποθέσεως ἥτις τὸν ἐνδιαφέρει τὰ μάλα 
-Διἀβολεἰ ἰδοὺ εἴς ἐπίμων᾿ επαίτης, ἐψιθύρισεν ὁ ὑπηρετης 
..ω Εἰδοποιἠσατε τὸν κὑρἰὀν σας, ὅστις Ξἶμαι βέβαιος ὅτι δὲν. ᾿ ,, μ ἇ 

θὰ μεταμεληθῇ δεχόμενὀς με. 

--- Ἂς εἴδωμενἷ ἳ 

Καὶ ὁ αυστηρὁς ὑπηρετης ἔσυρε σχοινίον τι,ὅπερ ἐτάραξε τὸν Ἷ ᾿ 

ἐπὶ τοῦ πρώτου πατώματος κωδωνίσκον 

Μ, Ἂς ἀναβῆἓ ἠκούσθη φωνή τις γυναικεία. 

Ο Βικτωρ ἀνῆλθε βραδεἵ βήματι τὴν κλίμακα καιὧδηγἠθ-η, Ξ ᾿ 
εἰς τὸ ,κραφεῒον τοῦ κυρίου Κρόκου, ὅστις ἐκάθητο περιλυπος ἐπί 
τινος ανακλίντρου. 

,...... Σὺ εἶσαι καὶ πάλιν, ἀνέκραξεν ἐν ὀργῇ ἅμα ἰδὼν τὸν Βί- 
κτωρα. ᾿ ., 

ω- Ἐγὼ, κύριε, πλήν , . . , , , 

-»--« Κατέστης ὑπὲρ τὸ δέον ἐνοχλητικ6ς᾿ χθὲς σοὶ ἔδωσα ὄ,τι 
ἠδυνάμην νὰ σοὶ δώσω, σήμερον δὲν ἔχω.. εἶμαι. ,δυστυχὴς χ, Ἆ 
καὶ ἄφες ιιε ἥσυχον. 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Ερχὒμαῢκὒῥἳᾓ νὰ βἇβ πθσσφἔΡῲ τὴν συνδρομήν μου διὰ ψ 
τὴν ἀνεύρεσιν τῆς θυγατρός σας. 

-- Πῶς! τί εἶπας; 

-ΞΞ-Ξ» Εἶπον δτι ὶπιθυμῶ νὰ κερδήσω τὴν ην διὰ τῶν ἐφημερίδων - 
υπισχἐθητε ἀμοιβὴν εἰς τὸν δυνηθησὁμενον ν᾿ ἀνακαλυψῃ τους , ,γ , ᾿ 
ἀπαγωγεῒς τῆς θυγατρδς σας. , 

-- Καὶ γνωρίζεις συ τους ἀθλίους αυτους; ., , Ἲ 
...... Δὲν τοὺς γνωρίζω, ουδὲ δύναμαι ὁριστικῶς ν᾿ ἀποφανθω 

, ὑπὲρ τῆς ἀποτελεσματικὁτητὁς τῶν ἐρευνῶν μου. 

-- Τότε λοιπὸν, ποῦ βασιζὃμενος ἦλθες νὰ. 

-- Ἀκούσατε, κυριε, να σᾶς εἴπω. Τί προσφέρετε εἰς τὸν κα» 
τορθὡσοντα νὰ σᾶς ἀποδώσῃ τὴν κόρην σας; ᾿ 

-- Χιλίας λίρας 

-- Ἐγὼ ἀναλαμβάνει) τὴν φροντίδαμὲ μόνον πεντακοσίας,



βὲ οἱοπἱοτοοῃ Ξ  
ἐκ τῶν ὁποίων ὅμως ἀπαιτῶ νὰ μοὶ προκαταβαλἎ εἶτἐ τὰς δια 

κοσἱοἱς 

«ᾙ Καὶ ἂν οἱ ὁποοχἑοεις οου δὲν πραγματοποιηθἱοσἱν 

ᾙ Τότε δυνασθε νὰ μὲ φυλακἱσητε , , 

, «Ξ-ᾇΔὲἳν δυναμαἱ νὰ σας προκαταβαλλω χῥἦμοἱτοἱ . 

ω- Τότε ἀναχωρω, ἀπηντησεν ὅ Βἱκτωρ 

Καὶ ἐστράφη προς τὸ μέρος τῆς θυρος ᾿ 

ω--Ξ- Ακουσεἇ νὰ σοὶ εἱοω, ἐπρόσθεσεν ὅ κΰρἱοἑἒ Κροκος 

ω» Ομἱλησατε, κυριε. ᾿ 

Δ... Σᾶς μετ-ρῶ πεντήκοντα λἱροἱς τὡροἱ ἇμἑοἱοζ, κοἱἱ τὰς οἱλξ- 

᾿᾿ , λοἱς ἆἱμοἱ ἐκπληοὡοοτὲ τὴν υποσχεσἱν σοἱς. 

᾿᾿ Ξω- Τοἱς ὃἱοἱγοσἱοἱο ἳ ᾿ ᾿ 

...-. Σας δἱδω εβδομηκοντοἱ πέντε 

ᾙ Τὰς δἱοἱκοοἱοἱς. ἱ 

Ὗ ᾿ ᾿ [Εκοἱτονΰ ᾿ 
ω... θχιἱ 

. , -ω Στο διάβολο νὰ ὑπάγῃς ἱ 

Δᾇἔ--Ξ Εοἱν μἱοἱ θυγάτηρ ὰξἱ ζει ὀἎἱΞν [ὡτερον τῶν ὃἱοἱἱἱοσἱων Ἆιυ 

Ρῶν, τδτε. « 

- --=- Εστω, σᾶς δίδω τας διακοσιας 

᾿ ω- Θέλω ἀνταποκριθῇ εἰς τὴν θυοἱοἱν σας . , 

---- Εντδς τῆς αὔριον, θέλω ἔχει την θυγατεροἱν μους - 

φ ., υ--- Ιῂν νύκτα ταυτην καθὼς και τὴν ἐρχομένην θἑλῳ κατοἱ 

᾿ ωνεἱ εἰς τὴν ἀνακάλυψἱν τῶν ὰοἱοἱγωγἑων της, τοὺς ὁποίους θὲ 

λω ἀφεὑκτως ἀνεύρεἱ. Τὴν πρωΐοἱν λοιπον τῆς μεθαοριον θἑἎετε 

ἔχει τὸ τέκνον σας, πλὴν ἀνάγκη ἀπολυτος νοἱ μὴ γεἱνη οὐοεἱς 

πἎ εον λογος, οὐδεὶς θόρυβος ᾿ 

--- Συμφωνῶ πἎ ηρεστατα , 

Ο φιλάργυρος γέρων εμιτρηοεν ἐν στεναὟ μοἱς τὰς δἱοκοοἱοἱς 

λἱρας τῷ Βἱκτωρἱ ὅστις ἀναχωρησοἱς έἱρεξο πρὸς ἀνεύρεσιν του 

Ἐλβὰρ καὶ τῆς αἱχμαλωτου , - Ξ > 

Μολἱς το φῶς τῆς ἡμἐρἱς δι οοἱχὒο ἱἒἳν καρποφορον διοἱ τοὺς 

δυο φιλου.. ἐκείνην νυκτοἱ,ὄ Βἱ κτωρ εσπευσε νοἱ προμηθιυση διὰ 

,τὸν Ελβαρ καὶ δι ἑαυτὸν ἐνδύματα νέα καὶ καμψαι 



ΒΝΟΣ ΑΦΡΟΗΟΣ β Ξβἕἶ , τἱἰὶἰΐ 

Πρὸς τὸ ἑσπέρας τῆς ἱοίας ἐκι-ινης ημέρας νεανις-ιις βαδιζουὗ 

σα ἐν ταχυτητι εἰσἡρχετο εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ κυρίου Κροκου 

Ητο ἡ ἀπαχθεῖσα νεᾶνις, ἥτις ὰιρἐθη ἐλευθέρα μετὰ τὴν ἇνα 

γὡρησιν τῶν δυο ἀπαγω [ἑων της. 

-- Λουίζα μουἳ. ἀνἒ πραξεν ὁ φιλάργυρος πατὴρ αμα ἰδὼν 

τὴν κόρην του. , Ξ Ξ - ᾿ 

-Ξ--ᾗ Πάτερ μου! ἀπἧντησεν ἡ Λουίςα Ὓ κ 

-- Τίς ὁ ἀπαγωγευς σου; ᾗ 

....,... Ο ἐπαίτης τῆς χθές - 

,,,,,,, Πῶς; , , . ὶ . 

--- Ο ἐπαίτης τῆς χθὲς, οστις ἐσεβάσθη τὴν τιμήν μου, ἰδοὺ 

μία ἐπιστολή του δί ὑμᾶς. . , ᾿- 

Ο γέρων ἔσπευσε ν ἂποσφρα ίίση τὴν ἐπιστολὴν ἥτις περιεῖ- 

χε τὰ ἑξῆς 

ι) Κυριεῖ 

» Σᾶς ἀποδίδω συμφώνως μὲ τὴν ὃπὃσχεσίν μου, τὴν θυγαι- 
ἒ) τέραν σας καὶ σᾶς χαρίζω τὰς τριακοσίας λίρας, τὰς ὁποίας 

χ» κατὰ τὴν συμφωνίαν μας μοὶ χρεωστεῒτε. Ξ 

)) Χθὲς σᾶς ἐζήτουν μόνον τὰ μέσα τῆς ἀναχωρήσεώς μου, 

κ» ἅτινα σκληρῶς μ᾿ ἠρνήθη-ιιι- ἤμην ἀπηλπισμένος καὶ ἔπρεπε 

» τὸ πνεῦμα μου νὰ ἐφεΰρη τρόπον τινα θεραπείας τοῦ κακοῦ. 

» Αἴ ι ἡ φαντασία τῶν δυστυχῶν ἐστὶ γόνιμος. 

)) Ἐξερχόμενος τῆς οἰκίας σας, εἶδον τὴν Λουίζαν σας, ἐσκέ- 

» φθην ὅτι τὴν λατρεὑετε καὶ ὅτι δί αὐτῆς καὶ μόνης θέλω δυ- 

)) νηθῆ νὰ ὑπερνικἠσω τὴν φυλαργυρίαν σας. ᾿ 

» Τὰ πάντα ἀπέβησαν κατ᾿ εὐχὴν, δηλαδὴ ὡς ἐπεθυμουν καὶ 

᾿)) χωρὶς νὰ σᾶς βλάψω ποσῶς εἰς τὸ κεφάλαιον τῆς τιμῆς, ὡς 

υ παρὰ τῆς ἰδίας θυγατρὅς σας δύνασθε νὰ. πληροφορηθῆ-ιε, κα» 

υ τἐστην κάτοχος διακοσίων λιρῶν καὶ ἀπηλλάγην πρὸς ὥραν 

» τῶν συμφορῶν αἵτινεςμ ἂνέμενον. 

)) Υγειαίνοιτε, κυριε, καὶ ἡ παροῦσα περίστασις ας σᾶς διδἇ 



ὒ , Ξἳβι ᾿ ᾿᾿ ᾿ ἱιᾫᾗᾖᾙιῃ ̓ 
Σ ξη νὰ εἶσθε ἐν τῷ μέλλον-ιι μᾶλλον προσηνὴς καὶ ἧττον φι ᾿ 

᾿ υ ἳἇργυρὒς ΒΙΚΤῼΡ ᾿ » . .- .)) 

Ας ἀφήσωμεν τὸν κύριον Κρὄκον μεταβαίνοντα ἐναλλὰξ ἐκἳ 
τῆς χαρᾶς εἰς τὴν λύπην καὶ ἐκ τῆς λύπης εἰς την χαρὰν, ὡς ἐκ 

τῆς ἀνευρίσιως τῆς Λουΐζης του καὶ τῆς ἀπωλείας τῶν διακα- 

σιων του λιρῶν, καὶ ἂς ἐπανέλθωμεν εἰς τοὺς δὺο φίλους μας, 

νἳ , οἵτινες μεταβάντες εἰς Ἀλεξάνδρειαν ἐκ τοῦ Καΐρου, καὶ ἐπιβι- 

ζβασθέντες εἰς τὸ διὰ Κέρκυραν ἀναχωροῦν ἀτμόπλοιον, εὑρίσκον- 
ται ἤδη ἐν τῷ ἐξοχικῷ καφενειῳ, ὅπου τοὺς ἀφήκαμεν μετὰ 

τῶν φίλων των.



οΝοΣᾼΦΡοῌοΣ. ,ι θ οο 

ἱοοοΛοΞἰΦΝᾁἴ-ἲ 

-Μ Ἷἲἳο ; φἑλοἱ ἱ οο οᾫςγοοἳἑ ν ὁ Βἕ. κτωρ,πεισθεὶς ὅτι οἱ ἀφι» 

χὗἐντος οεῖρ ἁμᾆἱ, Ξης ἱἒςον ἐκεἱἱοἱ τοὺς ὁποίους ἀνέμενεν. ,μ 

ἢ) οσἱοο οντες, ἐνη Ϊἳἔζἳὶᾏἱῢΰῆὄἅῢδ ,ἐν φιλημασι καὶ μετὰ τᾁῦτα, ᾿ 

τῇ προτ άοἱ» Ξι τῶἸ ᾀοωοοὶ ἀφιχδἑ ἆτων, ἱ, ἔγκατἐλειπον τὸ καφενεῖον , 

καὶ ἄνεχωοηοὒω ὅλοι ὁἱᾷοῦ. ἱ 

οἱ μικοο. ουνοονἇι οοἱᾧἑκοιτο ἐκ τεσοἆρων ἇτδμων. 

...,.... Ϊῖἳωἒζἱὒἳ εἶπον ὁ εἷς ἐκ τῶν φἱλων του Βἰκτωρος πρὸς τὸν 

ἕτερον, ἃἑ ολομεθ διέλθει ἐν τῇ ἐξοχὴ τὴν ἡμέραν μας σὺ δὲ ὲπἱω 

στρἱψον εἰς τὴν πολἰν οἱοῦ ἱᾇὶἔἒἐντἱοε περὶ τῶν ἀπαιτουμἐνων διὰ 

τὴν ἐν τῇ τἰξἓλὶεἱ ἀοζᾇἒολἢ τῶᾪἔφἰλωᾫ μας τοποθἒἐὖἒηοιν. , , 

. , -Ξ-Ξ- ᾿᾿ Ἒ ΰἇοἱ καλῶς, οΞ-ηιτοοεὶ ὁ πρὸς δν ἑὃἱδετο ἡ πάραγγὲλἱα 

αὕτη, κοὶ ου (χρόνως ἅᾟῦχᾃἰρξψῆᾅἄξ τοὺς λοιποὺς ἀνεχωρησεν 
ἐοπευομἐἱωο οἱ ὰ τὴν πο ιγ 

θἱ ἑνοοοἰ οἱωἴἒοψτοἱ, τοἱἳῒςἳ ἅμα τῇ ἀναχωρἢοει τοῦ τετάρτου, 

ῦΞ οἱΐἒο) ἓἱΞ ἕἒἱ ἱοἱᾆ ἓἒἒἱἱος οἱἒτἐδοοον ἐκεῖνου καὶ ἔφΘαο-αν μετ᾿ δλἱ» ᾿ 

ὒὖᾆ λοτοἲᾃἱ ΞΞὟ Ξἳἡο ἜῼἿἲἒἒᾇἒξὗἕᾃᾫ τὴν καλουμένην «Κα νόἳν ίυἱ- καυ- 

Ὓἕἶἑἇζἶᾇἇᾞἑἶξἰξῖ ἱἓ ἓἆἔἔζοἳᾃἔἒῖἰἒ ποραθοἲλαοσἱας,προσ-εκᾴλεσαν λεμβοᾋῢὖ 

χέἒᾨ ἦτον ὁ ὁποῖος τοὺς μετέφερεν εἰς τὴν ἀπέναντι ξηράν. 

᾿᾿ἳἱἱ Ξῖἇο ,ἱἳὶ ᾇἱὒἱ των οἰἱ- τὸ ᾀπἑ ἒοἱντἱ μέρος διευθυνθηοαν εἰς , ᾿ ἳ 

μὶοτοιοᾆ ἔτι μῌοε- ἒ οᾜἱἒὃ ριιἱαᾇ οοΐἒ ἶχοι »ξῇς ἑσπέρας, ἐν τῇ οἱ , 

κἕα φυοςιϊωοτυ οἱ οἱ( οοο ωἐλου τοῦ Βἱκτωρος, Τὴν ἑβδόμην τῆς 

ουκτὁᾇἔ ὥραν ᾆἱἒἓχὡρᾮοαν Χίος-ἒμ -Ξἱοῆλθωὶ, χάρις εἰς τὸ πυκνὸν σίκᾇᾇὀ» 

τοοὒ, ἐν το οοἑλοἱ ἐντελῶς ἀπαρατήρηται, 

Τὴν νύκτα ἐκείνην, διῆλθον ἄνευ ὕπνου, ἕνεκα τῶν μέχρι 

πρωἱοἱςἒ ἑοιοκοἲοτομένων αὐτοὺς φίλων τοῦ Βἱκτωροςἳ. 

Τ ην οἴἱιουοαρ, μοτὰ τὸ πρό-ἰγ- ευμα, εἰς τὸ ὁποῖον εἶχον πάρω- 

ρεἷἓἧ ὑπὲρ τοὺς δέκα, ἤρχισαν νὰ ὁμιλῶσι περὶ τῶν πθμπιτιιὥν 

(ΕΕΡΙΠΕΤ ΞΕΝῼΣ ΑΦΡῼΝΟΣ) δ



,ἇἳΞβἳβ ᾿ ἦ χ ᾿τεᾇεἷεετεεεε 

τὰς ἔτεἱεεζ τττὲ τὲτ ἓεἆεἇεεεεττ τετε τε εετεεεττεεεες τετε εἶδέ) ωε 

ξενεζὃμενεε ὗπὲττησετν 

---- Φἱλοε μετ), εἶπεν ὁ Βἱχτωτ, ὅεεε Ξεὲὲλω εεἳε τὲς διτἳγηἔἒῶ 

> εἰσὶν (τε ἶιετ τῆς τετευχτμ ετςθ ἣν ετἒκαἒἇευετ 

-Ξ-Ξ-Ξ Σὺε ταῖς εὒἱἎλεττ-Ξἳ ἒτετεἓετε ἷᾞὶἰεττεεἰ ξ τῇ φωνῇ ἐῖ Ελ Ὦἀρ, 

τρελαμβἀνω τὰ ετεεεεᾊτεθττ τὴτ ἐπεε εεεετε τετε καὶ τὴν ὐτεαμο 

νετ σας ἐπὶ τῶν ττεεετὒυτ-τἒτε τεῦ (τε ἔἓῒευ μας, ὅττις τεχνὰ χαθῇ 

σταταιἐνϋχλητιεπ, ε-Ξἷ τατετἲετεμυτῦἳ, ἰττεδ τετε ῖτθἆνἰκεὐ. 

᾿᾿ ᾇ--ω Τεῢτθ εετετε λυπτὒεε ἀντ-ἒ τει-τε, τ τις ἐκ τεῒἰττ πταίετε υρεεἱκε) 

μἐνωε. 

,, ᾊ Ξ-ω Τἱ εῖινεει λυπηρον φἱἳοι μεως τράττπσεν ὅ Ἑλβᾂρ, ὅστις 

᾿᾿᾿ΐᾇἳὶννὃτὶὶτε σχεδὸν τὴν ετἓτἱεετ, ἥτεζ πρΰὲτἁλ εεε τὴν ἇεωτε ρω ἐπί 

φωνηματιἲτ ὶὶν φρασιν. 

ἇ--Ξ-Ξ Τὸ νὰ χάσῃ τις τὴν ἄτεβεικἦτ τευ ελευθε εεἱαν, ἀπήντησεε 

ἑτοίμως ὅ αυτὅς. » . 

, ...,..... Φἑλει μευ ! ἐντσῷ τελὺ κτλὣς, ττι ἁποεεὲἳ εετε νὰ εἶπεν 

τἇσητε. κατ ἶεὐὲεῖτν εἱςε, τισεεςερωεεε τετεὶ ετῦτε χερεεἁβροφρὒ 

δύτης,; πλὴν, ἔχω ἀρχῦΰταν ἇἱετεεεᾇεέδτητα, ἵεεἷτ ὺτεαφέρετ) τὰ πάετα 

,γνωριζω κάλλιστα τἠν, καταστεετεν μευ κετὶ δὲτε εἶναι πεσῶς ά-ι 

νἀγκη νὰ μοὶ τὴν κρύπτετᾇε Μ ἐ [καταλείπει τὸ λογικεἒν ἐνίοτε 

( , . Ξκᾳὶ πρὸ πάντων ὅποττν ἀνατεϋεεῖᾁἸ εἰς τὴν μττἓρ εἳν μευ τδν εἶπεν 

ἢ μᾶλλον τοὺς αἰτίους τῆς παρεΰσης μου δυστυχἐας. 

---. Εχεις ἄδιτὒε, Βἱττωρἳ, ἂπἢντησε πελὠρεἇς τις ὑπαλαπ 

χαγὃςταῢ πεζικεῢ᾿ εἶ ἄνθρωπος πρέπει τὰ εἶτεεϊ ..τἁντετε κύριος 

τοῦ ἑαυτὒῢ του καὶ τὰ μἢτ ἂφᾇἱτειπΰτὲ τὴν κρίσιν τευ ν᾿ ἀποκοιπ 

,μἄται παλλᾢ δὲ μᾶλλὒν ᾷὺ, ὅστις παθὼν ἅπαξ εἷσετι ἐν γνώσει 

τῶν λυπηρὥν ἐπακελ ουθηἔτἆτεε τ κατ ἀτετπαερεὲκτωτ ᾷυμερορων 

τῆς τδἰαυττε ταῦ λὒγιῢεεῦ τεαεε ίκλἶΰεως. Μ ὅλα ταῦτα, εἶμαι 

βεβαίως, ὅτι καὶ σὲ τυξττεεεει», τλγρτττατα μετ εμεῦ καὶ ἂς ἂ- 

» φἢ-σωμεε τὰς συμβευἷλ ας δἐ ἄλλως, περισσθτέραν ἀνάγκην αὐω 

των ἔχοντας καὶ ὀλιγώτεεετ τχεφρωατ 
..... Ὁ ὂμαιοπ-αθἡς μσυ φἱλϋς ὅμως,μ ιεἰἀεεεεεάλεεε πρὸ ὀλίγων 

ωρων αφρενα 
τε... κατ ειχὒν αραγε ἀδικετ , διέκοψετ δ Ε) βάρ ἲ Καὶ παῖον 

. μ ,ψ ,ςωῼωᾘηᾜᾫἒ



ιΝὒΣΞ᾿ ιῷιεήοιὒ ις» 

διῇ-,λθ ἒπἱᾇ ιεονσ σὶδν ἦχ ε ιιιιτδι τὴν ὓ-«Ξἲιγωᾑν ἐκείνην, καθ ἣν ἐκ-Ξε 

της Ξαυἳθυ ἔἲιι ιιιιςς ι τε ἥθιλιςς κειι ὅτι ιδἓὲι ἠτϋ ἱκαῢνδνἶιὰ σὲ ἔ 
ῢἷ
ἳῢ
 

κάμῃ νὰ συΞιι-ὖλθηι , τ ,, 

»Μ -ῬἊς πιὐῢωςιει τἒςι ὅμιλἱαι αὐτὴν καὶ ἂς ακδυθωἇιεν τὴν ᾿ 

διἦἳ ησιν τευ.) Βἕκτιιιξιθς. μ 
Μ.. ᾿᾿᾿ἒἶίιτιυ ἁπτνιπιεν δ Ρἳιτιιἓρ , . 

ᾨᾙΞΝάᾇὶῬ ιιιὶ, δπρἑιι ,ιδιιιιι ϋιὶᾓὶῢ ιξ φιιἕιξς αἱ λατι-αδ. ,, 

ἷεᾏφὒΰ ιιἓ φιιιειὶ Ξιειἶῖ ιιἰ (ιιιζιῒςιιἳἇιιις διδπἄᾆειυ Ξιζατε τις δεη γ. ἡ ᾗ 

πεὡς ιιι) δΞδδᾏιΞῦΞξ) δυμ δζξΰιἑ-Ξιδι ιδἳι δι διι ἱθρἸ ὀειιιιιιιθῃέ 

μερθι δι ἳἱίἷιῒδιῒιἆις ἷδἑἴἒι ιιιᾞι τιςν διι ιι) ιισύιιν εἰς ἣν περἱἣὶιθθν᾿᾿, 

διιχιι τρὖί Ξἱιιςες, ιιι δι ιδ ιιἳἒἷι ,ιιιλιιῦ ἓιιἱἒἓιῥυ Ἶἷᾏὓἱῢί βιχὒυ ωιτη» 

ξιἱιιν τωι, ιδ ναιιιἒᾖἷιιδι ιιήιΞ ιδιις δι τᾇἦ ιϊιιρὖᾇἷ- ιἔἒς Ἰστρἱὒις - 

Ξιαιὒιῖιιθιδιις τις-ιι ι ,ι ιἓἒς δίξιτ θ.. ι ιδ , διᾇι ιειι Ἶἓ ιὶἶίς ὒΗςγιςθη . 

᾿᾿ἳῢὶᾇὶᾏᾇ ἇῒἶᾃᾞἇἔἆἒὶᾇἓὒᾒδ ᾚ ᾞἵυ ἷἒὶἳδ Ξι ιιιι τῆς ᾣπυἰδἶιτ.Ξ.-ιῒἔῖἒἔδᾁᾪ;ᾜἴ᾿ὶ 
ίὰις διαιδΰἐιις ἔὲιὒιᾋιιιι ει ιιι-ἆ ςἳ ιιιιἶὶ ι-ἷιἓἇἰιι ιῖιδᾭτθι δἱδι τρδπιἒυ ᾇ 

Ὗᾇᾂᾜ ϋυἳΞἇΞιἿινΞι-Ὓτήἒ) εἶἓιι ιι ι νιιιι μιν ικᾶᾶιιἷιτ ιιιιιι ζιῖ ὓζρθαὶ « ᾿  

δμεςἰ υἷὓθιἳῢ ἥΪΞλἓ ἵῒξὒι ἶἷἶἑ ιι άἱἒδδ , , . Δ ί 

ι ετῦιλιιιἒ ιιιἒιἒιὣιιε ςιιιδι ιιἒιι Ξἷᾯἦὒᾩ πειέ-ζξιἱδι, Ὗιιυεἴζἳ φίξ- 

ι λῢυιἶ Ξιιῢιἰ ἰδῆς εδδ Ρξἒιιιὶι ιιιιιδ ς ιἔἰΪ-ί, Ὓιινιἶ, ιςι εᾇἷἷἇς- ἂἔῲωι μἷἷᾚωᾢωξἳἷἳ- 

ι μδαμΰἑ δι ιιἳζι μύω ιιζ Ξἷζήιἔ ι ιᾤι Ἱώἱιἷιωιεϊ Ἒᾆἒἳδ Ξὒἓαἷῒἶ 

γ, μΰγἱζὶἳᾁιἇι μεῖς ιθ υἱέ χς ἳ ᾇἿ-Ϊἔἒἷἒἐ ἔ Ἕῤὂδ ᾢξἇῖΐῢᾇᾭᾂᾓἒ ἷῥἣἔἱᾥᾫἳμἱᾶᾩτδγ ᾿ 

ι πϋρἳυ ἷἷἇἒ- ῢϊς. »ιι-,ἔ ,ίἲιι ιἵιει . Λ 

»Μ θδ ζίιδ διῶἶ, ἔἳιἒ 3 ἒ» 3ἲὒ᾿᾿᾿᾿᾿ᾍἒἒ᾿᾿3᾿ Ἡ ιᾭᾒζᾤιιῥ ΐᾢδ ζιἲῲἆ ἆὑϊἒἷτἰᾩ 

,Ξἆὶιια-ιιιιιιὒ «ιτιιι ἶζθιἱἒἒδξἳ ιιι/ιλιι ιι. διι ιι ιὒὒωᾚι Η φιλία ἐατι , 

Γ 
ϊἼ
ὖ 

δ ἒμ
 

᾿᾿᾿
 

θ 

τις υιἇἕὶεᾓ ὡς »πὶ ιιιιι ᾢἰᾞ ιἕιιἵ δ βις ιιιιῌιτθᾚ ιιι-νι), 

δξϋἒιἆᾗὶὒίι ὒὖςᾧς ἳξις ὒΐᾂξᾇἱ διδςς υιιῆιιω ιιΗδ ,ἳᾫῢῼῢᾣᾓ ἱιιιικοἕ 

ὑᾞΐ Ἷιιιιιχθϋ ιἱδυςἇ Ἔ ἱςιἕς ἴ ι ιἰ δι τιτυς ς ᾿ 

»ιω-ι ἰἰιἲιἶἷὶἷἷέιᾆ, ςῒΞι-Ξᾃἑὄἒῖἳ ὒιιϊιιἱἓὒι Ξ ᾦᾇδἳ ωιἳιἕᾫζἳᾓ 

»Μ θδδδλιις ιιιἰᾓθεᾇὶἳἳθι ιιειι 

-Ξ-Ξ- ᾏιιιεὗἒῖ ΰὲ αδ τδι ΰιεᾍιῌ ΰἷἴἒ 
,ι Ἂ ἷιιι υιιἳἓ ἱὒἰζι ιιῥωι λδἵιιι δἐἳ-ιι ειυςιβιιἓιήσᾗμιραιἐν 

τῇ ιἱεἲίιωιἑᾳ. ᾿ἇ , , ᾿ 

ᾨῌι Ξἰλἦῒἱ ἳ, . ε 

ΞΞΞΞ-ΞΞ ,λέγω ὅτι ῥἒιδ τὲςι λδξιιιιβιῂἔ ιιιλὐιιτδιιιιζῼιἰ μιγᾳᾏλέἒτιραε, 



ββ . [ ᾿ ΗΕῬΞΗΕἻἝῌΪΞ 

Ξ ᾿ , ἀτιμἱαι. Τἠϊν τιμὴν, οἱ τῆς σηυιρινἣς ε-»αγδι ὒιπΐὖΞΞ-Ἷι πρᾐτυτ 

ᾞ τῦ-υσι καὶ μεταγειριζονται ὡς μιυτρωπὶν ἓιδι σεδις ᾙ υυς ιιβιιἐᾅ 

ἆ ξεις των. Λέγω-τες «ἢ τιμὴ» ῥἕπτυυυι κὀὶιι εἰς τυἶὶς ΰ ρὒἳὶϊἲ ΐ-ὒὒὶς 

ἳ τῶν ἀγαθῶν, ἵνα τοὺς ἐξαπατἠσωσιν, ἵνα ταὺε- γλέἱἷμιιι τδιι δμΞ 

πιστοσὀνην καὶ τὒὺς ἀπογυμνὀσωυιν. 

«α» Ὑπάρχουσιν ὅμως ἐξαιρέσεις. ἇ 

. ω» Εἰς τὒῦτο συμφωνῶ, πλὴν ὒἱ ἐξαιρετἑὒι ίἰυὶ τυσυὒδύι 
.. εὐάριΘμοε, ὥστε καὶ ἐὰν μὴ ὑπῆρχθν ἦτα ἓν καὶ τὸ αὐτό. Σήμερον 

φίλοι μαυ, ὁ κομποῤῥἡμων νεανίας, ὁ διερχἆμἱνας ἅπεἒἷιγιφὄἰνως 

τὰς λεωφόρους καὶ κρατῶν ὅσον ἓῖἶὶνατυι τἶιεἒἳιιἳἲιὀτιρύι τδἷυ ιιι-(ιιι 

λὴν, ὄ ἇπῖοἵος ὃὑναται νὰ διαμαρτυργἇθᾗ χιιτδι τῶν ᾆδιῒυδθυυὣυ 

τῆ τιμῇ ἀρχῶν μεθ᾿ ὅλης τδις δυνάμεως τῶν πνιυξιὀᾛιι δύω, δ» 

στὶ μέχρις ὤτἱων χωμἑνθς εἰς τὁι βὅγίὒ ἃυρυυ «δῇς ιτὶιιναεὓ ἶἶ δ ι 

χἰς τοῦ νεανίου αὐτοῦ φε ἔρει τὸ βω ς δυο δι καὶ ψ), ιιι πδ ιιι-τυ»- 

γεγρααμένων συναλλαγμαπμκὣι, [ει-υτ υὡᾅη τὴν τιιιδιυ τϋυ/ θυιδ. 

κις δὲ συμβῶσι σφάλματα ἢ παρεκτρυπἳδὶς φύσεως ᾿ἓᾆἱὒᾏὒσὲἶᾇᾇῢἲἵἰ᾿ , 

κἢς, δηλαδὴ δυνάμεναι νὰ παριμῖβἁλλωΰω διιπὃἓἒιιι καὶ ὃδμιθυρ» 

γἠσωσιν ὕπϋψἱας ἐπὶ τῆς κινἓυνιυυὀὔης νὰ κυτυῤῥιὀᾓἷᾚ ιἒπυλἴἱιν 

ψεὡς τευ, ἐξανἱυταται, φωνάζει, καὶ ταῦια Ἤδη-ιιι πράττειὗπἱα 

χ ρασπιζὁμενας τὴν τιμὴν, ὗπὂ τδ πύρυπδτυιϊμυ »ιἤ διταἕιις [χίὒιιδς 

διαδραματἱζειτὰς μᾶλλον ἀτἱᾇμυυς πράξεις, τὸ ἔγκληιια, 

. -...,. Βἱκτωρ, δὲν δύναμαι νἂρνηθῶ ὅτιὖμιτδχεἒυὒἒήἒ κἄποιας 

᾿ [ἀληθείας ὅσα λέγεις, πλὴν τυὺς υνἷἒὒωὖ-Ξ-υυς αυτὒὺς τοὺς με 
τερχομἑνους ταἰαὑτην δια-γωγ διν Ἠιὶ ϋκυλὒυθαυιτπίὖ τδιι ταιτι 

κἢν τὴν ὁποίαν διέγραψες γνωρἕζυυυιν ,ἐν τῇ κϋινωνἱυ καὶ υὒι 

κτυλοδεικτοῦσιυ ἐπὶ κακᾦ , 

. --- Εν ταύταις ἡ φωιδι τῶν ἐναρέτων καὶ τιμἷωᾑδυτὶ φωυδι 

ἳ βοῶντος ἐνῒτῆ ἐρήμῳ. 

ἇ Τἇ μέρος τοῦτο ἐπιτυχῶς ἤθελε, χωρἱυεἱ τις ,καὶ ἐτϊἱγρδἒἰψιι 

ζ . «Ἂ φιρ, ο ν ο ς τε α ρ αλ ο γ ι σ μ.. ο ὶι πλὴν ἐπειἓἠ δτᾙὶ ιιὀι-,ᾜιιυ-ι 

ἐπροτιμἠσαμεν τὸ ἐναντίον. 

Ἐν ὅσῳ ὁ Βἱκτωρ ἔβλεπεν ὅτι οἱ ἀκροαζὁμενοι αὐτὸν, δὲν υυγὖ- 

κατεᾎἱθΞενἳτᾳ.ᾖιὰπαραδεχθὢᾗσι τὰς ἰδέ-ας των καὶ ἀιτἐλεγον κατὰ 

,μω-Μ-λἿᾪΞ-,ιὶω---σ«Ὗ-ΜᾙΜᾁϊμᾼϊᾫγᾉᾇὤᾙᾮκ.» ᾛᾞζ, χ. ις.» ᾘᾝ.Ξ,Ξ,.,.Μ ᾛἬᾙπ»..ᾉ«--=,υ Μω-Ἷ 
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τθσὒὖτὒν εσψεφογωρειτϋ, καὶ ὕψωνε τὴν, φωνην γτυπων τρὸς 

ᾜΣθζἒυ» του ἐπὶ τῆς τῦθἱγυθῆἳ, . . 

Σ ἐἓὒ-ΞΪΣ κύριε, ἱὲ. ὒΪΣ ὒτι καὶ ΣἀἎιΣ τὸν κατᾶἎαμβἀνεἒ-ἱᾖ τρἑλΞΞΞ 

Ἆα εἶπε, (ΣΣΣγἎη-τη φωνῆ, εἰς τοὺς παρευριΰχομὖνους ὁ Ελβᾆρ 

...Ξ- ΚΣΗΣΜ ᾿ ᾿ - ᾿ 

. ᾙ ᾞἎἿ ᾶΣτιλἑγετε εἰς τὰς κρίσεις καὶ ἓἓἕαᾏἑς τσἱΣ ἄφησα-σε ,ων 

ᾙ ᾃλυίχᾜᾜ ἐφ ὅεὒν ΣἑἎ εί μἐγριςᾇ ου κορεσθῆ τὸ πάθος του. - 

«Ἡ ΣΣἓΞ κὒᾶᾁε ἐξηκῥἎοὑ ΣΣΣΞ μονολογῶν ο Βῖκτωρ μὲ 

τιἒὺζ ὂἷξιξἒαἒἱἔωὺἒ ἐρυθἓὒὺς ὡς τὸ πῦρ. Σκλῇρὲ κόσμεἲ . ἄνθρωᾧ- 

Ἥὔι ΞΣΣΣΣΣᾭΣΣᾉ ,. ,ΣΣΞΞΣὄΣιοΣ δἕτῢισταν τῆς Μάρίἁνθ-ἠς ! . . -. πάντ 

ᾛΣΣΞ. τ. ΣΣΣΣΞΣΣΞ Σῖἳξὶἔ τῶν ᾇΣθΞΣ-,ἎᾞΞΣΞΪΣΣ Ξωυ Σαρἱστατἳαᾭ.. μὲ πφ, 

ρΞΣΣΣἎ αυθἒἴς ἿΞΣΣᾟΞΪΣ ΞΞΣΞΣυ καὶ ζΪὲΣ Σὑῥἕῇᾕἑμᾷἱᾂ ἵνα ἐρεθἱζης Σὶων 

ΣΞ ως ΣΣΣ εὖ «Ξ Σ Σ ΣΞΣἿΞΣ. .. Σ πἎἢΣ.. τρἕμΞ-ᾇἓ , ,τρἐμἑ διὁτι αἱ ἇνα» 

(ΞΣΣΣἺΣΣ, ΗὛΞἎ ΣΞΣΞΣ τἷἳξ ΣΣΣγῢαινωὸὒυΰ- Σαρδἶαζ μου πληγαἱ 

ἔζἳζωᾂΣ-ᾘἱἱ νὰ σὲ ῢἚἎΣΐὟἢξΞΣἳἄὄωᾅιᾛ . θἱ κεκμηκὂτες υπἇ τῶν 

ἷῒἳὶἴἔἱϋἴἒζἒὢᾨ ἑἰἳΣἒἶ-ᾮΣἎΣῌΞ [Σᾇθυῂ πῦρ ἐκπἑμπαυῢωὅπὂτᾄἳἒ ἡ ἀνάμνησἱς ᾿ 

ΜΣ ,. .. ίἐῒιἒςἑΐ . Ξ ,ᾗ (Σεἓ ΣΞΣἿΣ-ΣΞΞ πλὴν ἄἓιΣΞΣ ,Ξ. . ζΣἕᾡἒ. κἓραυνδν ἐκεῖ 

ᾞἇἳἳᾨ τη γξᾇᾕθ, ᾜἰ ΰζὶΣΣΞΣἰψῦΣ τὴΣ εἶΣἇῢΣἒαΣ ΣΞἎΣΣ φονικὴν ἐκεἷνην 

ΞΞΣΞΣὗΣαἲ ᾗ .. . ὦ θα ἱ ἒἎξ-ἱᾔϊθ ἇξἱὒες ἎτΞ-ΣΣἩΞῖΞΣ νὰ ὁἳπῷκὐψω εἰς τον 

ᾘὛ ΞΞΞτΣΞ ΤδεΞ-ΣΣ ΞΞἰἑΣΣ, ἆξἒάγε ἦτο τὸ ἔγκλἠμἀμουϊ 
Ἆῌἷ ι, ῥᾨἶ Ἲᾷ ζ, ,ρθω Ἷἷἕεχᾇ ᾇΐὒϋἧἲγὣρᾫἱὓᾭ Ἆκΰἰπδνἳ ἒπἒἰἓὴ ἡ ζωἢ μὁυ 

ῦΞΞ-Ξτ ΣΣἲ-ᾏΣ ΣἎ Σρίἳι-ΣΞ ἇἓἒ ΣΣΣ τω θ ἒζΞΞΣς ὁ τυφλὡΰας με καὶ ἡ μα» 

ωηψ ἕῂὝἳΣἒἕἆἱΣΟἑ.π ὦἵ -ῒςΞἳαΣτα ἓὲ ΣΞἎΪΣαΣ ποὄὥς ἔγκλημαἳ Μὴ 

ΣὟΣΣ κε Ἰψιιῆ Ξ ξἷζἕᾶἵ. ζηιἳἳῢὒυᾝςς .. ἰὖῒειϋη ἐλατρευὒν τὴΣΝΙαΞ-Ἲ 

Ξὶἰ ἰζἓΣᾇἷζἒ ΣΣ ΞΣ ΣΣΞἺ ίἶῖζτἒ ευῢαςᾘὶ ἐωᾛΐἔἒγὶς μὴ ἡ πρἔἐ Σὲ Ἆατρειαὒ 

Ξβὑἲὲ ἐἎἎεΞΣἒΞ-Στωὒἥ ; 

Θἒὲ ἶ᾿ἕζἷΣΣᾷἓὐΣαμε, ἐγὼ ΰὐἓέπΰ-τε ἤρνἠθῆν τὴν εὐσπλαγχνίαν 

- [Σπ-ἔἸ ,τως ἒΣἺἿἝᾭἿ-ΪΣΞΞἿ οὖἓἔΣΰ-Ξτε <᾿ ἐγὼ ἑκὡζἒεἳΣσα ταῖς ἱκεσίαις τῶν 

, ΞιΣσᾜἏξἷΣΣ- Σὶ ΞᾟΞϊῒυχἱἴἱ ὒἳἷᾅἓἑπᾂτε μὲ εὗρεν ἀναἱσθητὒψ εἓςἰθὖὃἑνα 
ἳ ᾗ ,, τ .. Σ» »; ὶ θ μ - 

ϋῖᾇιἓἑἲ-Σῢᾚ ΣΣΞΣΣΞΞἇὓ-Σρὒἷΐ-ιὶ ῢἒἒῥζἥξἔῶἵ ζἓἱΞ-Στἰ ,λοιπὸν Σ), ὁ τὀσᾇον -ίἓλἰἠᾆ- ᾿ 

μἷἳᾇᾉἳὶἳ μἳᾗιζἒὶψβἰξᾛἇ Ἒἦᾏΐἶωμἷχἰ ὑπὸ τῶν ΐἶυμξὶὒρὤν χᾳὶτδ ἓᾪᾏηᾥΐἠὖ 

ἷΣΣΣΣ τέἶΣΣ Σιχρἱξἒἒν καὶ, θἎἱτἳζἳἳᾇιἔων Σὰ ΣΣΣρΣΣἺᾪ τὴν πτωχὴν καρδίαν . 

μου ἱ . . . Θἑἑ μθυἵ διἷᾁιτἱ νὰ μὲ κεᾆἱταἓιζάαῃἳςφΣὰ.. πλανὣμαι ἐπὶ 

τᾂὖ ἂτἅλἰὒτᾓἷἶῒῢυ τοὑτῦυ κὀθμᾷυ, καὶ εἰς πᾶν [Σωβἤμᾳἳυἳ ἀπανν



Ἲἒἰεως - - 

τὥβἆῥαθρὀν δυστυχιῶνὒ καὶ νέαςταλαιπωρβαςς. .᾿ . Θεέ μου ! 
, Σὺ εἶσαι ὁ ὑπαγορεύων τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν ἀπὸ τῶν κακῶν ἁποἳω 
χὴν, διαι-εἰ τόων ἀἳφἱνῃς ,τὰ πτωχὰ πλάσμα-[ἀ σου νὰ παραβαί- 
νωσι τΪὰᾳ-ἓς Ἷἰἱδιατάξεξς ταύτας, ἕνεκεν ,τῆς σκληρᾶς ἀνάγκης ἐν ἢ 
τὰ ἐγκαταλείπειςς Θεέ μου! ὁποῖαι γλυκεῖαι ἡμέραι παρῆλθοᾇυ 
ἀνεπιστρᾆεππεὶ δίἧἳἐμέἰ πῶς ὡς ἄνθη συνεκυλἱσθησαν εἰς τὰ ῥεΰ-- 
ματ-α το-ϋἐχρὀνου ἱ. . . πῶς εἔς τὸν Ὠκεἀνειοντάφον ἑνὸς ἀκᾁτά- 
νοἠτου . ἐπνίγησαν ἱ .; ὧ! ἀναμνήσεις, ,ἐπιφέρουσαι τὸν μω. 

Ξ ΞΞ ροιοέμἰδνίττοῢ βίου» μου,,πνιγ᾿ἢτε καὶ σεῖς εἰς τῆς λήθης τὸ πέλα-Ξ- 
γαςἰ . . . Πλἠνφτἱ λέγω ; . . . πῶς νὰ λήο-μονἡοω τὸ ὡραῖον παπ τ 
ρελθδν, τὴν εὐτυχίαν ; . ,πῶς νὰ Ἆ.ησβι,ονΞἡοώ τὰς θωπείας τῆς 
προσφιλοῦς μοι μητρὸς, τὰς κολακευτικἀς προσκλήσεις τοῦ ποτ. 
τρὸς μουἳᾁετοὸςφἱλους ! . . τὴν πατρίδα . . , ΙΪἹὥς ἒ . .. φίλοε,)ς .; 
πατρίδα ;. . ,ὀ ὦ ! δυστυχὴς, ἅἷΞθλιοςχἒγι-ἓἷἸ ! , 2 . δί ἐμὲ» οἱ φίλοι ἐ 
χάθησανῤω . ,πατρίδα πλέον δὲν ἔχω . λιμένα ἐλπίδων ἐν τῷ 
μέλλογτι δὲν βλέπω ! ὁ ἥλιος τῆς εὐτυχἱας ἔἓυοε διὰ ποινυ 

τὁζ δί ἐμέ ἴ, . . Ὁ ἔρως μου ! . . εἶ), ἰδοὺ ἡ μεγίστη τῶν συμφοω Ξ 

ρὢν μου -ἵ . . οἵ ἔρως, ἆ βασιλεὺς οὗτος τῶν, ψυχῶν, ἐχάθη δί 
ἐμὲ, ὡς τὰ, πνεύματα ἐν. τῷ κενῷ, . Ἐν τῷ μέλλοντι, ὅσιοι μαῦρά 

. ἔτη, ζήσω, Ὗπἱκρἷας »καὶ θλίψεις μὅνῼν ἦ εἱμαρμἐψη θὰ μὲ ποτἱζεἱὒς 

Στεροδμενοςἅρτου, θέλω, κροΰει τὰς θύρας τῶν πλουσίων ζητῶν 

, ᾿ »τὰπεριοσε-ὐματα τοῦ δείπνου των᾿. πλὴν οὐδενὸς ἡ ὥρα θ᾿ ἇνοἴἐᾗ , 

γεται, πάντες θὰ κωφεὐουσιν εἰς τοὺς θρἠἳους μου, Ὁ πλοῦ-τος 
κ χαλὗᾶ Ξτὁ ἀκουοτικὸν ὄργανον !. . .-. , Μὲ στεναγμοὺς καὶ δἇκρυα 

᾿ θἐλωβαἓἰζειἀεννἇως, καὶ-οὐδεὶς εὔσπλαγχνος θὰ εὑρεθῆ νὰ οπογ- μ 

γἶσᾪ τοὺς ὀφθαλμούς μου ! Τὰ ἄχ μου ! οὐδενἂςετἠν καρδίαν θὰ , 

συγκινοῦνἳοὐδενὂς τἠνπροσοχὴν θὰ ἔλκὑουἳνἴ Οἱ ἄκοὐοντἐζ με 

παραπονούμενον θὰ γελῶοιψ εἰς ἕκαστον στεναγμδν μου φᾶνε 

ταποκρἱνωνταιἓμπαικτικὥς, καὶ τὴν εὐσπλαγχνίαν ζητῶν, λάχ-ν 

τἰοῒματα θ᾿ ἀπολαμβάνω ! θ . . 

,Ἷὲ ἒπὄσον - ἀνζὁητος ἤμην νὰ νομίζω τὴν εὔνοιαν τῆς παλἱμὖ 

βοὒλο-το εἱμαρμένης σταθερὰν, ὡς τοῦ ῥὒαχος τὸ ὕδωρ καὶ τῆς 

κλεψὑδρας τὴν ἄμμον ! ᾿ . 

ᾆἳὨ-ὧἓ νεκ.ρδθάπτα χρὅνεἳἴ . « 



ΕΝΟΣ ΑΦΞεοΝοςι. «τι 

Ποῦ εἶσθε ἡμέραι εὐτυχίας μου, ἡμέραι γλυκύταται ᾿!᾿Ἲ παρἠλ» 

θετε, ἐτάφητε ει ̓ ς τοῦ παρελθόντος τὴν ἄβυοσον καὶ συμπαρεω 

ουρατε ἐκεῖ καὶ τὸν καλὸν μου ἀστερισμὸνἕ . ὁ . 

Ἐν τῷ δάσει τῆς παρελθουοης ζωῆς μου, ἔθαλλον ως οινθος, 

πὶἠν ὡς τὸ ἄνθος ἐμαράνθην ὁ ἄνεμος τῆς δυστυχιας μ ἔῤρι 

ψε χαμαὶ, καὶ ἐποδοπᾶτἠθην σκληρῶς υπὸ τοῦ ἰοἱου ἀνθοκὂ 

μουἴ . ,Τῆς Σεῖὶ ηνης αὐτῆς τότε ὡραιοτέραν ἐγὼ εἶχον ἐρωμέ- ἱ , 

νην, ἥτις μὲ ἓν μειδίαμα ἠδυνατο νὰ πνίξῃ πᾶσαν επιβαρυνουσαν 

᾿ ,τὴν ψυχήν μου θλἰψιν μὲ ἓν ἓἁκρυ της ἠδύνατο νὰ σβέοη καμ-ι» 

νον ὁλόκληρον φλεγομἐνην, ἐὰν τοιαύτηνϊτὰἳᾂστἠθ-ημουἳἐἳγέ, 

κλοιὸν. Πλὴν ἦτο γυνὴ καὶ ἐκείνη ἶ ,Ἦ . . ἀφοῦ ἐπὶ τῆς-καρδίας 

μου τοῦ ἔρωτος τὸ βέλος ἐνέπηξε, μ᾿ ἀφῆκε μὲ μονήν τὴν πλη- 

«γὴν καὶ τὰς τερπνὰς ἀναμνήσεις,- μ᾿ ἐγκατέλειψε σκληρῶςχκαὶ 

μ᾿ ἀφῆκε δί ἐνθύμησιν, μονον πὁνους καὶ στεναγμούς !,,τ>.τ..ἰ 

Εἰς τὸν θολον τοῦ ούρὰνοῦ οὐδεὶς πλέον ἀοτἢρδί ἐμὲ γελἄῖ... 

ἡ Σελήνη κρύπτεται ὅπισθεν μαύρων συννέφων,-ὂσοἳίκις τὸβλ-ἑμ- 

μοι μου πρὸς ἐκείνην στραφΞ-ῖἕ . ὀ . --Ἡ γη ἅπας-τοι δίἑμὲωἐστὶ-ἓν 

μνῆμα καὶ ἐγὼ τὸ θῦμα ! . . . Ὁ κόσμος δί ἐμὲ εἶναιξένος πλέον 

ὅλοι μὲ φεύγουν, ὅλοι μὲ μίσοῢν . . . Ὁσάκις τὸ βλέμμα μου, ἇλ.. 

λου θνητοῦ τὸ βλέμμα συναντήσει, ταπεινοῢται, στρέψει πρὸς 
τὴν ίῆν, καὶ ἐνῷ προσπαθῶ νὰ φυγω τὸ ταχύτερον, ιιἰ-δοὺτὸ 

οἱ φ ρ ω νι )) οπιοθἑν μου ἀντηχεἵάὖ , φρικηἓ.. ,. 

(ὶς νέφος χρυσοῦν ἔφυγεν ἡ πρώτη μου εὐτυχιω οἴσνρον ψευ» 

ὸὲς, ὀπτικἠ ἀπάτη ἦτοξ ᾿ . κ . 

Ω, Μαριάνθηἲ. διατί νὰ μὴν ομοιἇζη της μορφῆς σου καὶ ἡ , 

ψυχη σου , . ,Διατι ἢ καρὸἱά οου νὰ εἶναι σκληροτέρα τοῦ Πα-Ξ- 

ρἰου μαρμάρουἔ - - - > 

Θὰ ἔλθει ομως στιγμὴ, ἀχάριοτος, καθ ἣν θὰ συναισθανθῆ( 

τὸ μέ γα κακὸν ὅπερ μοὶ ἐπροξένηοες 

(Πῶς γυναῖκες λησμονεῒτε 

τὰς ὡροήας σας στιγμάς (ἲ) 

(1) Π. ,Συνοδινός 
-υ--τ -τνν-



[ΞΞἹΞ θ . ᾜΕΡΞΞΞΞΞΪἸΕΤἙῌΓίἳϊ᾿᾿ 

, Ὡς ἡ γυμνὸ .,ἰ»τ,ἑᾳ,Ξ τᾃ ἐμεσυνὑκτωτ, τρέξει κάειᾂμἔνυ , ὃπὂ τσῦ 
« Ξσφθὃρᾭὒ ἀνέμου, καὶἳὡς βρυκόλαξ εἰς τὰὺς ὀφθαλμὸς πτέριτταᾆ 

᾿ ᾿ μἐνὴ, (ροδίζει τοὺς ,χἃιβᾔιῥταᾓ -Ξο-ὕτω κετὶἐγὼ ἐν τῷ κὀυμῳ πλανώ- 

᾿ κμΞεΞνος, θὰ-κρτφυβἲυγγᾄἒἡψυχή μυυ ἐκ Ξτὣν-πὁνων τῆς πλῆγἢς ἢν 

εἷς Ξἄς-ἳαἰτυξίἳἔρωζμοὶἰἐπήνεᾇγ χενΞ-Ξἕ καὶ θὰ ζἰὶᾃβἰζω τϋὺς ἆμυἱυυ,ςχμυυἲ 

Ϊ έιΞἷὌτΞἂτὴνἆὟπρω-Ξὒἃεῖὃαν ἐμεθὑὕθην ὑπὸ τοῦ μαγευτικυῢ κάλω 

λσυςτηζ καὶ κὰτΞἑΞ-πτην- αἰχμάλωτυς τῶν θελγήτρων της. ᾿᾿Ἂ Ξ 

Ξ-ΞΞἓιὒιτὶ νὰ μὴν ἀνακαλύψωττὰς παγἱἓας, ἃς ὕπεᾆ τδ μάγΰν βλέμμα 

της «ἔκρυπτε ἰ. ,ἰτΒἳ ἐφίλεις, σ ἐφἱλῦυν καὶυθτω ἡ δυυλη ψυχἕἸ 

μου ἀπεκοιματα ᾟοὶ ὡμίλεις κᾂιὶ ἐνόμιζϋτ (ἔτι ωυυττκθμητ εἰς 
, των Παραὠεισαν, ἐν μέσῳι. τῶν ἆ [ [ἑλωτ-ἰ, ὡφ τινων ὒῢὓἰτιλευε ἔ .... 

Ἃ2Ξδιατἱ γἁμησὲγνωρᾆἱᾁσω.. καλλἱτερϋνς διατί ὁ Πλάστης τὰ 

περιβάλλῃ ἐὶ-Ξὃᾇαιμὄτιἳσν τῆς Κολάΰεως, διὰ μορφῆς --ἇἁγγἐλυυΞυυ 

Ἐν Ξσοὶ, ὰνΞεὑΞρι-υκσ,ν,τἔὁτε ,τὴν ἄκραν εὐδαιμονίαν, τὸ ἑτεττὼς, τὸ 

μέλλον, τὸ Ἷπ..ᾶυ ᾆἰ ἓνμόνον φἱλημἁσου ,ἀπεκοίμιζετ ἐν ἐμσὶ ἀ»- 
᾿Ξπἇἆσ᾿ᾁς< τὰςελοιπὰς > σκέψεις, διέλυε ὅλους τ-ὒὺς μελαγχὶὒλικυὺς 

καπνσυς τῶν διαλογισμων μευ καὶ μβαν>μ4ὁν-σν μίχγικἠν- ἐπεπ 
νεργειϋιν ἐξησκει ἐπ ἐμαῦ, τὴν τυῢ ἁγ απᾷν, καὶ ζηλοτυπειν 

πεπρωτθ . ἔἔ,οιπαν τῳ δυστυχεῖ Βἰκτωρι, νὰ δυκιμάση τὴν ὁ, 

,πἓῤτάτην ευὸαιμσνιαν ὰυστυχὒυς ἔρωτθς, ἵνα κατόπιν ὁπυστῇ 

[πληγὰς φοβερᾶς, ἀνιατους της καρδιαςἳ - , 

...- Βἱκτωρἓ.. 

» ᾿ ᾿ Ὄχι οχι μὴ μὲ ῢιακοπτεται ..ἀφἠᾷατἑμε νιὰκᾎαὐσω, 

νὰ θρηνησω νὰ ἐλαφρὡσω τὴν τιἒῳμἓὶηυψυχἡγ μω, ,. , ᾇ 

Οχι οαως καὶ νὰ ζητῇς τῦῦτο διὰ τῶν παραλογιὒῲωτ 

᾿ ᾿ Μ» Οἱ παρᾶλο [ισμΰὶ τῶ ἒ δυστυχῶν εἴ σὶν υἓ τἓιτρθιὶ αΑ-ηθειαι 

ἃς ὀμολο ἴυῢντες ὃὑᾫαθται ν ἄτακυυφιυωντω 

--- Λὀ [υι κενυι εἰς υὐὃὲτ ὠφελουντες ᾿ 

Μ Τ ων δυττυχῶν τὰ παρἁπῦτα πάντοτε, ὡς ἁτἷυησἱαι χαρζςῖχψ 

τηρἱζονται ,Ἆ ,. ᾗ ,, 

-- Ως βλέπω ὓὒὃἔπὒτξ, ουναμεθα νὰ ἔλθωμεν τὶς γοἷἕποιτν 

συνεννὀἠσιν ᾿ ᾿ - , τ ᾿ 

Τὰς ἀντιῥῥἠσεις ταύτας ἔτι-ἔφερεν ὁ Ελβαρ 

Η διαμονή των δύο φίλων ἐν Κερκύρᾳ στερεωθῇ ἐπὶ ἕνα ὁ.»



Δ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿Ξ ᾿ . ἱ , , ᾿ «τ 

ΕΝΟΣ ΑεεεΝσΣ , , , 73 ,, . , 

Ἆεειγεαν μἢνᾂ ττι-τῇ δν τεετεττσμεεεφ ἐντἂςἑ τῆς ὒικιας καὶ μὴ χ Ὗ 

ἔξεέ ἔρχεμεεετ πεεᾥες τείἷἱ εττἳττ ε, ῷἱεεἐ ν ἄλλες) ἔπραττον ἢ νὰ πτνωαιν 

ᾆπεἳ τερωίας μέχρις εττεερεᾞ ετεὶ νὰ διτεἎ τετάζωσι τὴν τῶν/τετε Ξ 

τὡῒτ κετᾁχῼᾪειτ κατὰ. τὴν ἓτἁρεετᾶτ τᾓς νυκτὸς, καθ «ἢν-ἐδέχονις- ᾿ 

τε τὰς τεισεεῳεις τᾧτ τεἱἎτεε ττεε. Ε τ τεἎ τε τεἱ τριἆκεντα αυταεὶἳἳ 

ἦμε ρετιἳ ερκετεε ἵτττ ττεεευἕἒτ αιτ ετἱ δεῦτετὀτετετι Οθτεεμετνικαὶ λίραι, 

αἵτινες ἧτταν δτ εἴετεὺς μἰετ, εἎεεἎτἿεε τετριευτεἱε καὶ δι ων ἠδὁ--- ᾇ ἳ κ 

νε-Ξετο ετϊιΞ-Ξ-υγιετ, νὰ τζεεφελτσωστν ταυτϋῖς μέλλον ἄφρθττι. 
Τειε μητετῖζ πετετλδὀντὒς εττεὶ τεῢ ξἷἰυλεκἱευ των κενωθέντος, ἢ ἡ < Ξ ,, ᾿ 

θέτεις των ἤρξαττ) ἐκ νεευ ετινευμέεη καὶ νέα πάλιν ἀπελπισία ἳ φ ἒ 

νὰ τεὺς ειττττελᾷμῢενει ᾿ 

Η Κέρκυρα δὲ ν ἢ-εε τὀεἒες δί ᾳὗ-εεεες αετετιἎ ηςᾂ εὐὃὲ φρὅνι 

μες ἦτο ἡ ἁπὀφτετεἶς ττετ, ἵνα ετδτατρἱψωαιε ἐκεῖ ἐπὶ τοτΞοῦτον 

χρὀνσψ πλὴν εἰς τὴν ἐπίμενοντεῢ Βἱκτωρος ἀπαίτησιν δὲν ή 

δυνἡδη νὰ μὴ ἑτδὡεῃὁ Ἐλβἕτρᾂ ὅστις ἐμέτρα μὲ τὸν-πῆχυν τῆς 

οιἓασκαἎικἢς σγεἓεστεεεττἳτετ ἔχετετεν ὃἱττἒημἁ των 

Ατεεἓιβεεθεντες εἰς Κερκυρετ ἇτεαετεῖτο ἒεεπετικὴ κηδεμσ» 

εἶτε Ξτἳ αἳἷε εεὐς ἢ τεὐλεχιετεν τε τευ ἕνα, τὸν Βἱκτωρα, ὁ ὁπεῖτος 
εσεν ᾐσθάνετε ἒτ τιεὑρἱσκετε ἐγγύτερον τῆςτ Μαριάνθης, κατὰ του 
σεῦτον ἀφρετἑετερες καὶ ἀχελἱτωτες καθίστατο. 

Η, Μεετενἓηἳ ἔλεγεν, τετὶ ἐντεῦθε, ἐν Κερκυρᾳ πληεἱον 

μου, καὶ σεῖς ζητεῖτε γε μετ ἓτὠξητἓἳ τε, μὲ ἀπεκρὑεητε αὐτῆςἒ 

Κατόπιν πελϋχροτἕευ τεερτττλττεᾑεεως, ἡ ἐχθρά μου μεῖρα, συγ-Ξ- 

ετετετέῢε τέττεἕᾀἓἁεε) μέχρι-τς ἐδῶ καὶ τὰ [ἴᾆἓτε τὸν ὁρίζεντα τυῦ τό- 

τεεῒε τετἲττευἳ. ἐν ἕξ.) ἐἓεετἰμττεετ ἐναλλὰξ τότες χαρὰ-ις καὶ λύπας, , 

καὶ εεῖς ζᾨτεῖεε νὰ μὲ, ,τετελὡττ-εἳεες . Ὤἓἱ Ξἶεθε σκληρά ! ε . . . 

ἆ τὲν εἶτετἷεε φἓλετ εευἷ Ὀτεεᾇτετε ἓῖἷετετμεςι νὰ. δτᾇετετε εἰςὑμᾶς , 

τὸ ἱερεε τεϋ φἱλεε ετττᾓετεεἳ . 

Εἰς τεΐῖετττ τεττίἳ τωρδς ἀττιῥῥἦστων ἒξτῤῥ ἁγῃ ὑπὸ τῶν ἀι- 

ετρετεμἑνωε τὶτε εὐετμἷαν ἠχὼ εθριεεεεν αἱ ὀἷεθαὶ παρατηρήσεις 

ἐν τῇ «πετᾶτε μμ ἑεᾫ του Βἱκτωρῦς λεγικἡ. 

ε Εἶμαι ἐδῶ, τΐετεᾖετει ἐκεῖνες, εἶμαι ἐἒἐῶ, ὁ πεῢς μου πατεῖ 

τὸ ἴδιον χῶμα, στεερ καὶ ὁ ἰδικὁς της, ἴσως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν τυ» 

πωἱ-,ἓ τῶν βημάτων τῆςἀκὃμη. . . Δὲνᾁ τὴν. εἶδεν εἰσέτι, πρέπῃ 

έᾙῌῌεεε ᾖεεῖεε ετεεεετεεεὶ ,,, ξ τ 
.. , Ἤ, , Ἲ ᾿ -ἿΪΞΞἰ-ΫἿἫΪὛἺἺἿΧ-τῒ--ἻἺΞᾞᾫ τ ᾿ 



᾿ί  , ᾿ π ἦ . , ᾗΞἫπΞτΞΞω. 
ἷ νὰ τὴν ἴδω ἱ .. πρέπει ...πρέπει νὰτἢν πλησιάσω, νὰτῇ ὅμιι ,ψ Α 

Ξ , , , λήσω μίαν ἔτι φοράν , Τίς οἶδενς ,αἱ γυναῖκες εἰοὶν εὐμετάβλη- 

τσί σήμερονὶἇγᾳπὥοι ἐκεῖνον τὸν ὁποῖον ἐμίσουν χθές-αὔριον 
μ , ᾿. λατρεύουν ὅντινα σἠμερον σεεμ-φρονοῦσιν ἀπὸ τῆς μιᾶς δὲ ς-ιγ.. 

μἥςἳμἑχρήτῆς ἄλλης τοοοῢτον διαφδρως σκέπτονται, φρονοῦ- 

σι καὶἳέῢαῖσθἀνονται, ὥστε εἰσὶν ἱκαναὶ νὰ καταστῶοι φρενο- 

βλαβεῒς δί ὅγἵι πρὸ μικροῦ πολὺ ἔλἰγον ἐσκέπτοντο, καὶ νὰ δη- 

λητιριασθὥοιν ἀκόμη, ἐὰν εἰς τὴν ἐπίτευξιν τῶν ἐπιθυμεῶν των 

, ἀποιντῶἳοι ἓυοκολἱας. Ἡ γυνὴ ἐστὶ» ζῶον εὐάγωγο-ν καὶ ἀτίθασ- 

ο-ονκοᾆιτὰ τὰς περιστάσεις ! . . . Ἀνάγκη λοιπὸν ἀπόλυτος νὰ τὴν 

Ξ ἴδω . . . δὲν ἐντρέπομοἲι νὰ «τὸ εἴπω, φίλοι μου,,τὴν ἀγαπῶ εἰσέτι 

κοἐἶί δὲν αἰσθάνομαι νὰ ἔχω δυνάμεις ὅπως τὴν ληἀμονήσω. θέλω 

, λοιπὸν Χνὰτἢν ἴδω καὶ ἐὰν ἀκόμη ,διατελῇ ὑπὸ τὸ κράτος ξένου 

Ἷ ἔρωτοςὒ τοῦτο ἓηλεῒ ὅτι διαφέρει τῶν λοιπῶν γυναικῶν, ὅτι χέι 

χτηῒοἒἰψυχὴν ἱοχυρὰν καὶ ὅτι ἆξ-ἱζὲι τοῦ διακαοῦς ἔρωτός μου- 

ἳἶοῢτο ὅμως το πλεονέκτημἁ της, θέλει ἐρεθίσει ἔτι μᾶλλον τὸν 

,ἀπἑλπἰδα ἔρωτά ,μου καὶ τότε θέλω εἶσθαιπερ-ἱοσδτερον προσεκ- 

τικεἒς, ὥοτεοὔἳε ἐκ τοῦΞπαραθὀρου νὰ φύγῃ πηδῶοα, οὔτε ἀδε- 

ξίως ἡἰχεἱρ μου νὰ πλᾑξᾪ Ξ Θέλω διευθύνῃ τὴν αἰχμὴν τοῦ 

ἐγχειριδίου μουβραδἐως καὶ μετὰ προσοχῆς ἐν τῷ μέσῳ τῆς - ᾇ 

καρδίας της θέλω στρέψεικαὶ ἐπαναστρἑψει τὴν λεπίδα του ἀ.. 

πειρἇκἱςἳεἰςτρὄπον ὥστε ἡ ἑπτἇψυχος αὕτη ἀνΘρωπὅμορφος τί- 

Ξ γριςνὰ μὴ ἐπαναζέᾓοῃ . . ,ν ; ᾿ 

.. Βἱκτωρ, τῷ ἔλεγον οἱ φίλοιτου, σύνελθε, ἄφες τὰς ὅλεθρἱας 

᾿ αὗτὰς οκἐψεἰςαἷτινες θὰ σὲ πέμψωοιν εἶςτὴν λαιμητδμον, καὶ 

τὴν ἓευτἐρῒαν φορὰν δὲν θὰ εἶναι τὅσον εὔκολοννὰὒτὴν γλυτώσῃς. 

, » Ἡ λαιμἳῇτδμος, ἀπήντα ὁ- ἄφρών, δὲν μὲ τρομάζει πλέον 

Εἷς θάνατος ἀναμένει ἕκαστον ἒξἡμῶν καὶ τοῦτον δὲν δυνἀμἱθα 

νὰ ἀποφύγωμεν. Τί σημάἱνἑὶ ἐὰνἒπιταχύνωμεν τὴν ἔλευσιν ἳοιὀὧ ᾁ 

᾿ ἳτοῢ ; Τἱ σημάνει, ἢ τὶς ἡ ὃἰαφορὰ- τοῦ ἀποθανεῖν ἐπὶ τῆς ἆγχδΞΞ 

νης ἢ ἐν τᾓθαλἁσσῃ, ἐν φυσικῷ θανάτῳ ἢ ἐπὶ τῆς λαιμητὁμουξ 

Πλάνηἰ Ὅταν ὁ θάνατος ἐπέλθει, εἰς τὸ αὐτὸ-σημεῖον, πάντοτε χ 

θἂ᾿χαταλἠξώρςεν.Εγὼ προτιμῶ, τὸν βίαιον θάνατον... Ἀνερχδ-᾿ ΞΞ ᾏἺ 

μενός τὰς βαθμίδας τῇςλαιμητὀμου, θέλω ἔχει μάρτυρῖαςτοῦ 
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θανάτου μου μυριάδας θεατῶν, εἴτινες ἐρωτδμενοι θ᾿ ἀπαντῶσινἸ ᾿ 
ὅτι ο ἀποκεφαλιζὁμενος ἐφὀθευσε γυναῖκαῖ.. Ο πραδωθεὶς ἔ» 

ρως του, θὰ λέγουν, τῷ ἐχάριἷεε τὴν λαιμητὁμ ον ! 

)) Δὲν μὲ τρομάζει πλέον ὁ θάνατυς αὐτὸς, ὄχι.. 

» Δὲν φρικιῶ εἰς τὴν ἀνάμνησιν τοῦ δημἱαυἵ. ,Ἰδεὺ τὸν βλέ Ὗ 
πω, ἔχει τὸ βλέμμα ἄγᾂριὒν . . -. Δὲν σὲ φαβοῦμαι κρεουργἑΪ.. 
ἑλθὲ, λάβε τὴν κεφαλὴν ταῦτην, ἣν σΰὶ προσφέρει ἢ ἀπις-ἱα μιᾶς 

γυναικὸς, μιᾶς γυναικὸς. ἥτις τὴν ἠσπάζετο ἄλλα-ιε καὶ διὰ τῶν Ξ 

δακρύων της τὴν ἔλουε! . . . Γελᾶς ; . χαίρεσεις . ;. Ὅἳτι θέλεις 

κάμε, μἇτην πρσσπαθεἴς νὰ μὲ τρομάζῃς . . ..δὲν σὲ (εὒβαῦμαιᾂ ,γ 

πλησἱασε, λάβε τὴν χεῖρα μουυ.. ὑπάγωμενῖπ ,Μαριάνθη ..... / 

καὶ σὺ ἐδῶ ! . . . πῶς ; . . . ἦλθες νὰ μὲ ἴδῃς καὶ τὸ ἀπεκεφαλιζὁ- , 

. μενον; . . . ᾿Ὦἓ ἤμην βέβαιος, μόνον σὺ, μένω αἱ ἔχ-ὒυσαι ὂμεἱαε / 

τῆς ἰδικῆς σου καρδίαν καὶ θηριὠδη ψυχὴν δύνανται νἳ ἀυθἐξωτιν 

εἰς τοιαῦτα θεάματαῖ . . . Τἱἵ . . δεκρὐεις ; . . . κλαίεις ; . . , Ἂῖ 

ὅχι, σὺ δὲν κλαίεις, γελἄς, αἰσθάνεσαι χαρὰν, ἦδενἠν ᾿. . . Φεῦ»- 

γεις ;. . . δὲν δύνασαι ν᾿ ἀνθέξῃς εἰς τὴν ἓΞ-ἓεεε τῆς κεφαλῆς μου 

᾿ ταύτης, ἥτις μετ᾿ ὀλίγον θὰ κυλίεται αἱματὀφϋρτῼς εἰς τὸ ἔδα- 

τος ,. . Στῆθι, στἢΘι, γύναιανἰ θὰ ταὶ εἶναι εὐχάριστΰς ἡ θέα 

τῆς ἀνευ σώματος κεφαλῆς μαι), τὴἑ ὂπθἱαν ὁ δημιος κρατῶν 

ἐκ τὦφ τριχῶν θὰ αειἷενὐει εἰς τὸ πλῆδες. . Στῆθιῖ᾿᾿ ινα τότε δι- 

νακράξῃς εὖγε. καὶ ἐνὡσᾂς καὶ ἐσὺ τὰς ἐπευφημἱας σου εἰς τὰς 

τοῦ λαοῦ ἱ.. . Στῆθι, ἵνα εἰς, τοὺς ἐρωτῶντας εὶπηςπσἴον ἦτα τὸ ᾿ 

κακούργημά μου καὶ πεἱα αἰτία μὲ ὤθησεν εἰς τοῦτο!. ..ΣτηΘι 

ἵνα εἴπῃς εἰς τΰὺς μὴ εἱὃὅτας ὅτι ἠγάπησα, ὅτι ἐπροδὡθη ὁ ἔρως 

μου, καὶ ὅτι ἡ ἀπελπισία μετἸ μἸ ἀνεβίβασεν εἰς τίἒ ἱκρἕωμα ἱ . 

Στῆθι μέχρις οὗ ἁπεεεεἒᾔ ἡ εΞεΞχλτἒ Ξεευ κετὶ τὀεε εἒὓγεὶ . . . , 

-- Βἱκτωρἶ σύνελθεἳ εὑἳὶεἳλθεἳ, ἄφες ταὺς ταἒελεγεεμεὺςᾇ 

διβεΰψεεζαἓ ἇΞεξᾎ-Ξἲιεζὀβεεεεε αὗτὀν, 

Ἱ-Ξἶ θέα τεῦ πεῥαἲε κιιεε ενου ἑΞ-Ξ-ΞΞ τεἒε ψξἷἰἳἷἳἔ εἰς τεὺς θεατάς, 

Θἱ ὂᾆἶἒᾃῦἒᾏ «ἒτ τὒεῃ τυᾣεει ὡς τὸ «ωε περὶ εεςτξὶε ἔτρεπεἸ βε Ξἱεεᾙ. ,, 

τως εἶτᾜ , τεἰ εεἰὶ ευ αὐτῶᾇ εεἰ τεἓγίἒ ς τ ζῇς ᾞΞὗἒ Ξἔλᾞἶζ τευε ἳὶἱᾜ 

ἇνεῢθᾭἷἒτ) ωε τἸ χεἕτη ἷτετεου ἄφετε εεεὒτες (εἶ τε.) [μεεἓ. τευ εἶστε 

ωετ-τει μένει καὶ ὑὠωιεειαε τρὸς τευ ωἓεεεε ᾁεετιλῖ τε τετε, τε



ε - - - . , - -ε ᾿᾿ γ, ᾿ ε ᾿ ζ. τ Ὗ ᾿ ᾿ -᾿ 4- ᾿᾿ Γ ᾿ ΓὛὟἿ . ,- ᾿ ᾿ ᾿ 

. τ . τ «Ὗ ᾇ »τ ., ᾿ <.<-᾿ν κ »Ἆ β, ᾿ κ τ < ᾿ . . ε , , . -Ὓ , « ; ε ,. , Ξ, »θ > - 

᾿ ί ᾿ γ ᾿ , ἱ ; ,ἳι γ ,ιτ ,. Ὗ ὶ ! Ἆ κ κ 
.ι> - γ . ᾿ ᾿ ς- ; τί, ,, . ᾿ ᾿ ᾿ ,. , τ ᾿ ε ι ε 

᾿ γλ ᾿ « κ ᾿.Ἷ . ί ᾿ κ ζ ἿᾋἿᾮ , τ ᾿ ᾿ ᾿ - ,. ε = ᾿ γ. ; ν θ 

, , . , . , θ , γ ᾿ ᾿ κ , ε ε , . -, ,, . κ ,. , , κ λὶ Ὗ 

. λ, . ἔ ἔ κ . - . . , χἿ ξ »ε ,, 
κ γ ᾂ-ν, «Ἡ ᾿ , τἸ 

τ ᾿ ᾿ -ΞὛ « ᾿ ᾿ , γ. . ᾿᾿ . κ , , , , , 
ἱ ᾿ . ᾿ >᾿ ἱ , 

/ , 

ᾇᾇστἢθτς του ἔπαλλε μετα τσττυττς ζωτρὀτητας, ὡσεε ἐετμιζε -« 
ἳτις ὅτι ἤθελε διαρρηγθᾓ 

ἳ )) Πσῢ ευρισκτμαι ὠ Θεέ μτυ ἕττῖτςΐ Χᾁὑΰωᾫ, ἆἲἲἔὒἶίἇ πλᾓξὶᾃ 

ούδδλως ἐφανη πρὒΰἓξἄς ἷζ τὰς παρτττρτἲτεες τῶν φἕἎ ων < 
του, ἀλλ᾿ ἐξηκτλαυθητε παραλαλλων ὡσεὶ νὰ ἦττ μόνες 

τ Τεγριςἲ μεπαρατηττες εἰρωεικως, . ,Ξᾏἐπὶ των χειλέων 

σευ πλαταται μειδεαεἆα σατανικτν μειδἔτεεα χαρᾶςῥ μειδίαμα ᾿᾿ 

σ , τοῦ ὒΑδτυἲ Τὀσον αιμτἕτρτς λτιτεἳὸν ἐστὶ ἡ ψυχη τευς ,Τὸ 

ὒΞ ἳ ᾿ τιἳεα τὲ ευφραινει Κόλασεςἲ κατατοντεσον τὴν εχεδνανἲ 

Καὶ σὺω Θτὲ, τὅστν ἀταθως θεωρεἵς τὸ τέρας τὐτδ ,. ,δὲν ῥἱπτεις 

κτττυττν κατὰ τῆς κεφαλῇ, ξετυς. Τί ακτὀως ,ὁπτἱα φωνῆ. !. 

ᾇ᾿ ἀπατωμαι ἄταγες ,Τί εἴτετεςς εταετλτβεἳ εττντλτβε τήν Ἆἐ 

: ξενὶ ,ἐἳκτῖἑτὴν , . Ηματτττ . [ττρττν Ἆ ἔὟ Ξἰς > . . ..μὲτττττῒς 

Ἆετεπὧν . . ὁ θάνα-εὁςμτυ τὲ συτἷτεεττῖ,δὲτ ζητεῖς τδ-αἶξετι μθυἒ. ᾿᾿ χ 
Μαριἆνᾆθηἰ . . . Τὴν ἀκοἷττττᾁ «ἱεἠτ δετυττε τεεὶ τεἵς τἱ άἎεἎετες. 

Ὃπάα, φωνἡ᾿Ξ!.;.ᾇἚἿρ,ω<-,ὶ᾿;ἳἓ ,χ, ἔᾇρᾇωςᾋ. ἀεὶ εἰτετὶῖε με τγττεἄ, Ἆὲ 

γει, ἇκτύτττεᾇἱἀκτὑτατἐττὶτεμᾇἀγτπτἲ τ ,μ ᾳγεεττά ,ἓδτὺ, ᾿ 

γετυπττεῖ, ὀψὧτει χειρτεεἇ ἱκέτεδτες τῶ Οεετῖ. Ἢττεετεθἰἳ Μετ 

φ ε ριἆνθη ! θ. «τεθε δημιτ, δὲν θεἎ-(τ τλετε ν τττξἑτ Ξω, , ετᾧγτ 

τακρτν Τε δεν μἶ τεεωεεε, ; τὲ τετττεττᾏω (τὲ ττθἰτττττω 

᾿᾿ χάρἰστν μευ τὴν ςωεἳν, δεᾆτι τετε-τ τε ίεετεω ηττἳ, δὲν ετεεἷᾏεεμω ττν 

᾿<ἷ ,θανατονἳ 

,,,,, 

τ εΟεετΐιτε ὀπτασεα, φἱλτι μτυῤ, ὁπἔττν εἶτε) ζωτρττ τὸ ὅντρ δτεττ ἔ 

χ᾿ ; «;6λεπτν. Ξ 

᾿ἇ Ἷ Ξ ᾇ-Ἲ--ῥ-ΞΤὰ ὄνειρα εἰτὶν τετετἇ τὸ μᾶλλτν η ἦττττ Ξωηεα ἐστετις ὖ 

τδ πνευμα ττῦ ἐκεερεετμἑντυ ἑττὶ τεττυγ τν- τετεὶ ττητιἇελ-εξμ» 

χ Ξ ντνἳ. Τὸ εδικτν ττυ ἐττε υτετρεετ ττετς ετττρτγἳεεεττ ωτΞττ καὶ ἡ 

ὀπτατἶα του δεε εἶχε βεττεεως ἁτἁλτ ίτν εωτ ττεηττ ΠἎ ηε ττι) 
ἶ τ χασε, Βἱκτἶωρ, αἱ ὀπττσἰ τε τἰτὶ πάνττττ ὅτεττετ τε καὶ ττι ὲτ τετεἸ 

Ξ ἳ ταις βἎἕτ-εεε τις, ειντι ξετἇδὲτ τὒδὲν τερατἰ τετετετ ὥστε τετε. [τετε 

ἦ , αεητυχἢ Μὴ τατεἰτττσαι Ἆετεεεδτ δεἎἎὓ εττ γτϋγοεἇ 

᾿ »α Πὤςἔ δ τι τἷδὒν λτιτετν ἐστὶ τλως ατχττττ »τρεῖς τὰς ἔτει 

- θυμίας μτυς Οει λοιπὸν καθ υπττν τετε ὂτἱγ-τυ εεδττ δὲ τε εἶναι 

δυνατὸν νὰ συμβῆ, νὰ ἐπαληθευση ,  Καὶ κατ-ἔ ὄναρ Ἆτεεεὀᾇε θὰ 

ᾼ ,ΔΜ-...ὀ ᾿ 



βλέπω τδ φάσμα τῆς ψευδομενον κατεδικάσθην λοιπὸν νὰ τὴν ᾇ 

βλέπω πἁιτοτε οιὰ της φαντασίας ἆνὡπιὁν μουὒ ινα μὴ τὴν λη- 

σμονήσω ποτε κτὶ ἕνα τδ ἐν ἐμοὶ πάθος τῆς ἐκδικήσεως διατη 

ρεῒτοιι αἰωνἕ ως ἄκμοῒονἒ - , ., ἆ 

Αἓ εἶ υαι σκληρδν μαρτυρίαν τοῢτω. Η ψυχή μου κατε- 

διχάσθῆ λοϊπδν νὰ ἔχῃ ἀενάως ἐνωπιὁν της τὴν εικονα αυτἣς, 

ἴψα ἐστὶ διὰ παντὸς ἔνοχος καὶ ὅτε ἐπέλ θη ἡ ὥρα τῆς ἀπελευθε 

ρὠσεῴζ της ἐκ τῆς προσκαίρου ταύτης φυλακῆς, καὶ ἀνοιχθωσιν , ᾿ , 

εἰς αὐτὴν οἱ πύλαι τῶν θὗροἔνων η τῆς Κολάσεως νὰ ;. . . > 

» ᾙοριἁνθηἶ τὸ κάλλος ἐστὶ ἄνθος, ὅπερ μαραίνει ὁ θερμὸς 

Αἐοοις καὶ κατακαἱει ἡ γιὡν. Μἑνονἡ ἀρετὴ ἐστὶ ἀθάνατος. - 

Ὑοἲ κάλλος ἑστὶἄἳᾧθος δηλητηριὥδες,ὂσἀκις δὲν κοσμεῖται βπὂ 

τῆς ἀρετῆς. ᾿ 

» Μαριάνθηἶ καὶ τὸ κάλλος καὶ ἡ ἀσχημἱα τὸ χῶμα ἔχουσι, 

τὴν γῆν διὰ τάφον. Πλὴν ἐπὶ τοῦ ἀτάφου τούτου βλαστάνουσι 

καὶ ῥὀἓο. καὶ ἀκάνθαι- τὰ μὲν εἰσὶ σύμβολον τῆς ἀρετῆς, αἱ δὲ 

τῆς θεϊκῆς κατάρας, ἥν τινα οἱ κοκἱαι καὶ-ἀνοὶἑἓοι προκαλοῦσιν. . 

Ὁ Μαριάνθη ! ἡ ψυχὴ μου θέλει ν᾿ ἀπαλλαγῆ τῶν πόνων της! Ξ 

βοἦθ-ηοἑ τἳΰἲᾩ . μἑἠ τῇ ἄρνηθῇς τὴν χάριν ταύτην Ὁ πόνος ὄ ᾿ . Ξ ᾿ , 

᾿ σκληρὸς ὁδηγεἵε εἰς το ἔγκλημα. . 

κ) ἷἳἶοριἆινθηἶ ε ξσοι ἄἓἓὓς εὔοσμον, θέλ ἴον τὴν ὅρασιν, πλὴν 

ἐν μέσῳ ἀκαὶθῶνἴ. ,σ ἠγ ἀπησα ὅμως. σ ἀγαπῶ εἰσέτι 

δὲν λησμονῶ τοὺς μά ,τους ρ αυρουζ ὀφθαλμούς σᾂυἳ. σ᾿ ἀγαᾆἓ « 

πῶ κοὶ ἑὰὶ τὴν ἤδη σθ ηρδτητα σοὶ ενεπνευσεν ὃ Θεὸς, ζηλευσας 

ἰσως την τύχην μου, ᾂὰσὲ ογαπω ετι μαλλον καὶ ὰΞ, μου γίνη, ἱ 

ἐχροἳ.. ᾿ ᾿᾿ Ξ ᾿ 

ω Ηοῦσἒ ΒΞΞ κτωρ διέκοψεν ὅ ἑλβσρ, παῦσε καιας σκεφθῶ 

μου τεοοὶ οἵἓλωφ ποαγἰᾎατων σπουοαιοτερων 
. ,Μ Καὶ τἱ σπουο-αιδτἱερον ὑπάρχει τοῦ προδωθΞντος ἔρωτος 

μου Ἷἔῒἒς πὶγνγςοθζᾗισἳς, κοροἶας μου, τοῦ ποἱθους μους 

Ξ-»Ξ-ΞΞ Η ἑἒυσ υγ ἡς θέσις μας. 

.......,. Ὀλἒγον πἒρὶ ταύτης φροντἕζω 
ψ-.Σκέφθήτι, Βἱκτωρ, λογιχὡἕερον καὶ μὴ παρασύρεσαιτδσογ ᾿ 

εὐκολως ὁπὸᾇτοϋ πάθους σου. ᾙΜαριάνθη σου ἒστὶγυνὴ, άωὶχὡς



χ γυνὴ πάντοτε δυστυχεῖς ἱκὛάΞθισ-τἅιΞ-,τῦὖζ ἔχοντας τὴν ἄφροσΰνην 
νὰ νομίζωσιν, ὅτι ἂπἶαὐτῶνἡ εὐδαιμονία των ἐξαρτᾶται. Κατ᾿ 
ἀρχὰς, φίλε μου, δύναται ν᾿ ἀνταποκριθῇ εἰς τὰ αἴσθἢματά σου 

᾿᾿ἶ καὶ νὰ ἐρωτευθῇ πλὴν, ὁ ἔρως, τὸ αἴσθημα, δὲν εἶναι ἀνεξἆν- 
᾿ τλητον παρα Ὗυναιξιν ἡ καρδία των, ἡ τόσον ζωηρῶς σήμερον 
παλλουσα δι ενα ἐραστὴν, αυριον κουραζεται καὶ ἀναισθητεῒ εἰς 
τοὺς στεναγμοὺζ καὶ τα δακρυα. Διὰ τὰς γυναῖκας δυνάμεθα ν᾿ 

αποφανθὧμεν ὡς ευφυης τις Ἰταλὸς δια τοὺς ἑκατομμυριουχους 

προστάτας των δυστυχων χ - 

α. . . Οὀἴῃο (ἷυοὶἱ Ξαθιῃἰ οἲὶθ οοΓΓοῃο ύἴι ροἓἔςο θ ροἱ ᾿, εἰ ἃΓΓθΞιἒι-Πο. » (Ι) 

χ. , ἳ ᾟἿὃὲ Μαριάνθη, φίλε Βἱκτωρ, ἔχειπἀλιν ὡς ἀξίωμα τδ ἑξῆς 

< , Ηο οὴἱυᾳεο ἱΙἒΞεοἴθ ᾞ 

τ Αἂοβηὶ ρἃὶρἰιο 

ειὶε Ξἰἃ ἂἑιιῃοΐο. (ο) θ, 

Ἡ καρδία τῆς Μαριάνθηςζσου, ὡς ἠδυνήθην νὰ -ὲννοἠσὠ, ὅ- 

, μοιαζει ταῖς οἱκἱάις; ἐπὶ των θυρων τῶν ὁποίων, οσἀκις ὁ εἷς ἐ- 

, νοικάτωρ ἀναχωρησει, θέτουσιν᾿ ενοικιαστἠριον και ζητοῦσι νέον. 

-- Εἶσαι, φίλε Ἐλβὰρ, ἀμείλικτος. 

-- Εἶμαι ὁ εἰλικρινέστερος των φίλων σου. 

Ξ-ἰ-- Εἶσαι τυραννος δί ἐμέ. , 
...- Υπὸ τὴν ἰδιότητα τοῦ φίλου, δυναμαινὰ σοι προσφερθὥ ᾿ 

ὅπως θέλω, προκειμένου περὶ τῆς σωτηρίας σου. Σἒξορκίζω 

Ἷ--ὴ 

(1) Καθὼς ἐκεινοι οἱ ονοι, οἵτινες τρέχουσι- κατ ἀρχὰς ὂἱτλγονκαὶ 

υστερον σταματῶσι 

(2) Εχω κλειστήν τὴν καρδίαν εἰς κάθε ἐρωτικὸν πα Ἶλριόν. 



᾿᾿ ΕΝοΣ ΑΦΡοΕοΣ  φ ᾿ ᾿ᾁᾕ 79᾿ Δ , 

λοιπὸν, ἐν ὀνόματι ταύτης νὰ μὲ υπακουης και να παυσης ἤδη 

τὰς παραφορᾶς σου. > 

᾿ -- Πὃσον εἶμαι δυστυχής. ! - ᾿ , Ξ 

-- Θέλεις κατασταθῆ εὐτυχὴς, ἐὰν ἀκολουθησης τας συμ 

βουλάς μου καὶ λησμονήσῃς τὴν γυναῖκα ητις σὲ ωθησεν εἰς τὸ 

βάραθρον τῆς δυστυχίας. Ἲ ἱ 

-- Νὰ τὴν λησμονήσωμ ..ὀχιἰ - .. , . 

-- Τουλἀχιστον παῦσε πρδς τὸ παρὸν ὁμιλῶν περι αυτης ᾿ 

᾿ Ηδη ὀφείλομεν νὰ σκεφθῶμεν περὶ των μεσων τῆς ναχωρηἳ ᾿ 

μ, σεὡς μας. 
-- Δὲ ν ἔχομεν χρηματα. 
-- Καὶ ταῦτο διὃτι δὲν ἠθέλησες νὰ μὲ ακουσης, καὶ, ἑσπα , , ᾗ , 

τἀλησες τὰς διακοσίας λίρας ἄνευ λόγου. Σημερον εἶναι ἡμέρα 

ταχυδρομεἱου, ισως λάβ-ης ἐπιστολἠν τινα ἐκ μέρους τοϋ πα- 

τρὸς σου. , ., >- 

Κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκεινην φίλος τις του Βικτωρος, εἰσελθων , 

ἐν τῷ δωματίῳ, ἐνεχείρισεν αυτῷ ἐπιστολὴν τὴν ὁποίαν ἔσπευσε , 

ν᾿ ἀποσφραγἱση. 

Ἰδου τὸ ἐμπεριεχδμενον αὐτῆς - 

Κύριε ἱ 

)) Εἰς ἀπάντησιν τῶν δύο ἐπιστολῶν σου, σὲ παρακαλῶ ,νὰ ᾿ Ξ 

)) παύσῃς εἰς τδμἑλλον ἐνοχολῶν με. Πᾶσα ἐπιστολή σου διἒμὲ ᾇ 

» τον γηραιον καὶ δυστυχῆ πατέρα σου ἐστὶ νέον θανατηφὄρον 

»τραῦμα. Ἷ γ , .- 

» ούδέποτε ἠθέλησας νὰ ἀκολουθἠσης τὰς συμβουλάς μου, 

Ε καὶ εἶσαι ἄξιος τῆς τυχης σου « 

» Υγἱαινε καὶ ὁ Παντοδυναμος Θεδς᾿᾿ ας βοηθήσῃ καὶ σὲ καὶ 

)) ἐμὲ τὸν ἀπολέσαντα πᾶσαν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ παρήγορον 

)) ἐλπίδα. γ , . . τ 
τ Ὃπατἠρ σου 

,ν ΙῼΥΛΙΟΣ» 



ἔ . ; ᾿ ᾿ «ΪὟ/ ν μ ἱ , ᾿ > , ᾿, μ 

᾿, > κ ἱ γχ , >᾿ κ , . κ κ Ἷ 

. ᾿ ὶ ᾿᾿ . ᾿ . ᾿ Α νι ᾿ ὒἱ - ἱ ἱ 
ι Ἲ . ! > , ἱ ᾿ Ὗ ᾿᾿ , ᾿ ᾿ 

, , νὶι, , ᾿ , ᾿ 

᾿ κ ᾿= ἱ . ᾿ 

τ ω [ΡΙΗΞΞΕΙᾉΙ 
᾿ ...... Θδι παύσω, ἀνέκραξεν ο Βικτωρ ιιετα την ἀνὰ χ νωσιν τῆς 

ἦἑἐπιστολ ἧς, ναὶ, θά παύσω γράφων σοι. Π-ρἐιιει νὰ κοψω τὴν κε 

φἃἳ ἢν καὶ ιὰὁποφέρω ᾇγὒἿ ίὀστως καὶ μετδι Θαῤῥους το κιὀπη 

μοι οπερ ἢ σιδηρᾶ τῆς ειμιιρμονης μου χεὶρ μοὶ ἐπιφυ/ιάττει. ᾿ »ᾗ 

Ιψιστεἳ οημιουργε τὥι ἀπεραντων Ηπειρων των ἀπειῥων 
ζ θαλασσῶν, τοῦ ΣυμπαντοςΙ Σὺ ο μεγάθυμος, μὴ θελήσῃς νὰ κο». 

λάσης ὅσον αρμοζει αὐστηρῳς τοι σφάλματά μουΙ Ξκ τοῦ ὕψους 
τοῦ αστσρπντος σορανιου Σου θρδνου, ῤι ἶψε ἓν βλέμμα εὀοονὲςἷ 

᾿᾿ ,, ἦΞἒιε ἐμου καὶ εοσπ-ΞΞΞΞὟ ., -᾿ Ἲ , 

ἷ ζ. Ἷ Ηλιεῖ. . . Σεληνηἳ. Αστἑρες... ! ,Σεῖς οἱ-τοσον εὐσεβῶς τὰς 

Ὗ ᾿ διατάξεις τοῦ Δημιουργοῦ ἐκπληροῦντος, συνηγορήσοιτε ὑπὲρ ἐ.. ᾿᾿ 

;- μθῦἓ.....«-ΕΞἰς τοὺς. εὐπειθεῖς ὑπηρᾂἑτοιςγπροσφέρἓι πάντοτεχάριτας ᾿᾿ 

ᾗ ᾿ἇ - ᾿ , ο-.,-3ιδρι«ὂσ> των .. Γνωρίζω ὅτι τὰ ἤθη διορθοῖ ἡ σύστηρὰ τιμωρία, 

ἡἰδἑὲ ἐπίεῦιἐιαδιαφθείρειἒ . Γ ντωρἱζωὅτι ὓὐδαμῶςς δύναμαι νὰ 
ι δικαιολογήσω τὰ σφάλματά μου καὶ δὲν ἐπιχειρῶ τοιοῦτον τι. .. 

, Ειἳωἰ ἇξωθᾇᾫτο οιολογω μαρτυρικὤν κολαστηρἱων, διὀτι και-ο 
, . πάτησα καὶ πὒῥἱἒφρΰᾫηῢα Θεἱους τε και ἀνθρωπινους νόμους᾿ 

᾿᾿ - πλὴν ἥμαρτον ζητῶ εὐσπλαγχνιανἓ.. ᾿ ᾿ 
Θεὲ παντοοὑναμεὶ. .ὁπῆρξαν στιγμοιὶ καθ᾿ ἂς παρεγνώρισα 

᾿ ᾿ το καθηκον καὶ προέβην εἰς βλασφημίας κατα τοῦ ἅγιοι) ὄνομα» 

τος Σου, πλὴν μὴ σώσῃς προσοχὴν εἰς τοὺς ἄφρονος διαλογιῌ ᾿, δ 

σμοὺς χαι λογους μου. Σὺ ὁ μἐγ αις, θὲ) εις μὲ συγχωρήσει. Ἡζ 

᾿ συγγνὠμη εἶναι το σύμβολον τῶν μεγάλων. 

Φιλοι μουῖ υψωσα-ιε καὶ σεῖς χεῖρας ικἑ-τιδοις προς τον οὐοοι 
᾿ ᾿ νδν καὶ κλινοιτε γόνυ προς τον Πἲσστῒην !. ᾞδεηθἢτε, ἱιιστοὑ 

᾿  . σατέ τον καὶ σεῖς νὰ μοί χοοηγᾫᾶη τὴν (ω [χωρῆσιιτοοἲ ε Ἰ κ γ. Μαριάνθηῖ σὲλησμονῶ κᾳὶπᾳρᾳὃἱδω ει ςτἠν λήθην τὸ μέγα 

ἳ Ξ ᾿ κακὸν σπερ μοὶἐπρὛἐοξ νησἱςἲ ᾿᾿ ᾿ , 
᾿ ἱ , ...... ΕὐγΞΙ εὐγε, Βἱιιτωρἓ ἀνἒκραξαν οι ἀκουοντεζ» , 

, , Μετὰ παρελευσἰνᾜτω ἡμερων, ἡ δυὰς τῶν οἱ) ωἵἔ μᾶς ἒ [κα 

᾿ ἶ τέλειπε τὴν Κέρκοοανᾁ, τῆ χρηματικῇ συνορομη τῶν γνωΡ μισν 

᾿, της καὶ διευθυνετο Ξἰς ἐμὑρυῄἪ , , ᾿ 
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ΚΕΦΑΛΜΟΝ Δ. 

Ἐστὶ πρωία. 

Αἱ χελιδόνες εὐθύμως πτερυγἱζαυαιν ὑπὲρ ἄνω τῶν οἰκιῶν, ᾿ , 
αἱ τρυφεραὶ τρυγὣνἕς ψάλλωσιν εἰς τοὺς λιμὡνας. Ὁ πρωᾁϊνὀῖς 
ἀστὴρ λούεται εἰς τὴν τὒῦ αἰθέρὒς ἀγγάλην καὶ ὁ. ἀὴρ ὁ δροσε- 

ρδς τῆς ἇνοἱξεως, κυλίεται ἐπὶ τῆς χλδης, καὶ ἐπὶ τῶν ἀνθέων. 

Τὸ ὕδωρ τρέχει ἐν τῷ ῥὃακι μεθ ἐλαφραῦ φλῼἰςβου συμπαρασδ- 
ρων τρυφερά τινα χξὶρτα καὶ ὑπενθυμίζων τῷ διαβάτης, ὅτι» οὕτω 
καὶ ὁ χρόνος τρέχει καὶ κυλίεται, τθὺς μὲν κρηἳμνἱζωγ, τοὺς δὲ. 
ἀνυψὥν. 

Οἱ ἀνυψαδμενῼε ληᾷμθνρῦσιν ὅτι καὶ αδτὒὶ θὰ πέσουν καὶ ὂπὁ 
ἄλλων θὰᾥπατηθοῦᾫ 

Χαρεῒτε, χελιδόνες μετ), χᾶρἓῖτἓ ἐν ὅσῳ ἡ ἄνθιξις καὶ ὄὶοὐρα» 
τὲς γελᾶ Χαρεῖτε, ἄνθη μου ὡραῖα, ἐν ὅσῳ κοιμᾶται ὁ Λίβας. 

Πᾂυἲὢ ἀκτίς μετ), φιλᾫθῆε ε, ἀνταλλἁξατε ἀθῷα φιλήματα ,ἐπὶ 

των ἀνθιςμἐ των κλάδων τῶν δένδρων καὶ συντροφεὑσατε διὰ 

τὒϋ ἀφελοῦς κελαἓἡματὧς ςας τὸ αδλημα τοῦ ποιμενὃπαιδος. ᾿ 

Ἅἴ ἓτςτἱ νὰ μὴ δύναμαι κἀγὼ, νὰ χαρῶ μαζὃ σας; Διατί 

ἐν τῇ πρωΐἳχ, ταδτᾚ «τς-ἦς, ἀνϋἰζξεως, ἡ ψυχὴ μου νὰ μὴ σκιρτᾷ ἀπὸ 

χαράνΞ Μΰνος εἰς-τς ῂν σιωτεἠν τὴν φρικώδη τῶν ἓρἡμων τόπων, 

ὡς ἐρημἆφιλΰν πτῆνὲν ὡς φάσμα, τρέχω καὶ τε) πανὥμαι ῥανπ 
τἱζὩ τ μὲ τὸ. θεῼμά. μου δάκει »α τιτυς κρυῷυς λίθους καὶ τὰς φάμ 

ραγςίᾆςς ἐνρχλων μὲ τῦδς, στεια ᾿[μιΐιδς μου Η ἐρωτὄληπτῦς 

καὶ τευμπαθὴς Μληεη, χρδπτεται ἅμα. τὄ βλεμμα, πρὸς τὸν οὐ- 
ρανὂ.» στρε ζψω ἵνα μὴ τὸ δάκρυ μου δηλητγριάσῃ τὸ λαμπρόν 

της σελά [ἱῢμᾶυ Οπὁταν ὁ Ζέφυρῼς τὰς χθρυφὰς των κυπαρἱσή 

σων θωπεἶ ιη, ἢ εἰς τῆς θα) αασης τὴν γαλήνην κλαυθμηρῆἳ 
νοῦς μου ἐναντεδει γαληνιῶντας γλυκασμοὺς καὶ ὕπνοβατεῖ 

μετὰ τῶν νεκρῶν, γύρωθεν τῶν τάφωνπ . 
(ΠΕΡΙΠΕΞΣ ῌιποἒ Αφτῌω τ) , ,β



82 > , - ΠΕΡΚΠΕῌῌΞ - , ᾿ 

Ἐν τῷ κὄυμῳ ταυτῳ εἶμι ἄχαρι λείψανυιἵ.. Συγγυὡμηυ, 

συγγνὡμηι, ἇνυη νὥ υται μυυ, ἓὲι ἐπιθυμῶ ποτὲ ιἒιυτὶ ὲνὄς ἄφρια» 

νος, νὰ σᾶς πρυυφἐρω ἓιἒώ ἔγρυφυν τὄι ὄήωτιρω χωρὶς ίὄι θὲ- 

λω. Ἡ διάχυσις τῶν παιρυιπιἲἶιγωυ, ἐστὶ ἐνἱοἓιι χεἱμυρυς λἱιιυ ἆρα, 

μητικὄς, ὅστις συμπαραυυριιι, πλὴν χιιι ιι. ι ᾇιὄιιισλυγηιιειι, ἆκὁμη 

δύνανται νὰ μὲ καταδικἁυωυιι, διες ἐπιι ιλθωμιν ὅθεν εἰς ιὄ θἐω- 

μα τῆς συ [γραφῆς μας. Ξ ᾿ , 

Γοιᾳυ-ιὴ, ὡς ἄνω-Ξέρω ιιι ριεγρὄιφη, ἦτο λοιπὸν η πρωιιι καθ ᾿ Ἷ 

ἣν ὁ Βἱκᾕτωρ μετὰ τυῖ) Ελυιιρ υιἆιιὄιθυή υιτο εἰς Στιὐριην καὶ 

διευθυνοντυ πρὸς ἀνευρευιν ξενοἓυχεἱυυᾂ ἵνα τρυυωριἑωι κατιι 

λυσωσιι ; 

γ. Εἷς ἀνθρώπους, αἵτινες πρὡτιἒν φορὰν ἐπισκέπτυνἆιυι μίαν πυᾧ» 

ΞλινΞ-ὃὲν εἷναἰἳεὔκυλον υὰεὖἇυωυιυ ὄμἑυιυς ὅἳἳιιζητυῦσινι ἑπομἐι 

᾿νως καὶυἱ ἡμέτερυιφἱλυι, υὅχ ὀλίγον ἐκυπἱυσαν μέχρις υὗ ἐ 

πιτυχωσι τὸ ποθυυμινυν. ᾿ Ἷ 

Ἐν τέλει ευρε ίθὶη καὶ τὸ ξενοδοχεῖον 

Οσἁκις, ἐν ξένη πόλει, υυνυντηθὥσι ίνὡριμοι, κατι-ἔρχονται 
αμεσως εἰς διάχυσιιςἶ καὶ υιιιἓηλ ὡυεις ψιλικῶν α ίσθημἆτων, εἰς 

περιποιησεις καὶ υπυοεξιωυιις, αἴτιὶες υυνιπὄήυυσι καὶ χρημ ιι»- 

᾿Ξ τικὰς θυσίας χαι ἄλλοι ποῥ Ἷιλιἒι, ἅτινα ποιυωυιν υιυδιυρεὶ, ἅμα υἱ 

παλαιότεροι ὀσφρανθῶυιν ὅτιτὰ θυλάκια. τῶν νειιυυΤὶ ἀφιχθἐψ . , 

ἦ «των σπἀνἱζουσι χρυσἱ ..υυ 

Τοῦτ᾿ αυτἂ ῦυυἐβη καὶ εἷς τυυς ἡμετέρυυς φιλυυιἒ τὴν πρὡ . 

την τῆς ἀφίξεώς των ἡμέραν - 

᾿ Οἱ της Σμυρνης προξενικυὶ υπὄιλλ ηλ υι δὲν ἦυαν διεφθαρμἑ 

᾿ νοι ἐξετέλουν μετὰ θρησκι υτικης εὐλαυιἱιις τὄ καθῆκον των 

ὥστε ἅμα περιῆλθιν εἰς τὰς ἀκυὄις τωι ὅτι εἰς δραπἐ της τῶν φυ 

λακῶν Κερκυρας εὑρίσκεται ἐν τῆ πὀλει των, ἔσπευσαν νὰ εἱὄυ 

Ξ ποιἡσωσι τὴν ἐπιτὁπισν ἀρχὴν, ἥτις ἐπυλιὄρκηυι διὰ κλητηρωυ 

,ὶιαὶ χωροφυλάκων τὸ κοιτὄιλυμμιι τῶν υυυ φυ, ων, υἴτινες χιΗ ᾿ 

ευτυχιαν δὲν ευρἱσκυνιυ ἐκεῖ κοιτ᾿ ἐκιινην τὴν στιγιιἦν. 

ῌτο μεσονυκτιον, ὂπὃταν ὁ Ἐλβὰρ μετὰ τυυ Βικτωρος ἐπἕ 

᾿ στρεφον ἐκ τῆς διασκεδάυεως εἰς τυ ξενυἓυχιῖονἷ, ινυι ἀναπαυθῶ 

σινἳᾁὶ ἐντελῶς ὄφρὅνιι ἓιἶςς καὶ υυυυλως υτυπτιυυυιιυι τὴν ἐγέδἒαν



εΝῢΣ εᾥΡοΝΟΣΞ θ γ , 83, . 

Εὐτυχῶς τὸ ξετεοδοχεἴῶντων ἔκειτα οὐχὶ. ἐν στενῇ καὶ ἄφω- 

εἱσεῳ ὁδῷ. Πτὸ τει-εὖ μετὡπθυ αὐτοῦ ὑπῆρχεν εὐρυτἀτη πλατεῖα, 

ἐν τῇ ὁποίᾳ, μόλις εἱεελθδντες, εἶδαν καὶ ἀντελήφθησαν τὰ συμ,- 
βαίνοντα. 

Ὁ Βἱκτωρ, τεεἓνειττε ἀπερίσκεπτΰς καὶ ἄφρων, ἠθέλησε νὰ πρσ.. 
χωρἡσή πλἴἒἳνἳ ὁ Ἐλβὰρ ὅστις ἐτενὁηεεε τὴν συβαρὅτητα τοῦ κινΞ-Ξ ᾿ 

ἓὀνθυ, τὲν ἔσειε ρετε ἐκ τεῦ Βὒαγἶυ-τεες Ξεεεὶ κατώρθωσε ὀιὰ τῆς βίας > 
νὰ τὲν σύρῃ ἐντὸς τῶν πλἠσίὒν σκῷτεενῶν παρὅδων καὶ νὰ τὸν 

σώσῃ. ᾿ . 

Τὴν τρίτην μετὰ τὸ μεσανὑκτε-τν ὥραν, ὁ δραπέτης τοῦ Σω- 

φρονηστηρἱὒυ ἔτει ἐκτὸς κενἓὀνὒυἳ ἐντἐἒς τοῦ διὰ Σύρον ἇν-αχω-«Ξ 

ροῦντος τὴν πρωΐαν Αὐστριακὒῦ ἀεἷεε ετπἶλῤίῥυ, 

Ο Ἑλβἆρ ἔπιεν ἤλθετε ἀκωλύτως ἐν τῷ ξενοδοχεἱῳ καὶ ἔλαβε ᾿ 

τὰ οσα ἐνδύματα εἴχετε» , ἡ 

Οἱ ἇστἴ Ἠνομικοὶ γ) ητἤρες χεεὶ πραξετἒικοὶ ὑπάλληλοι, ἀνεπλἠτ- , 
ρωσεεν τὴν ἐπιεῢσαν τὲν ὕπνεν ὅν ἄπὡλεεαε κατὰ τὴν νύκτα 

ἐκείνην. > γ 

Ο ντεμἒια τεὺς τθὔ Πεεἷετεεἱευ ὀἶ ὀεεερευεῖὶμεεας τὸ παράση- 

Ξεεε τε υ Σεᾐ εε εἰς, ἐὰν ἡ τε ιλ λῆεἓὶἰς τετε) Βἱκτωρας κατωρθΰῦτο, 

ἓΞἳ εεεἓἳεε εἒίεῖΐε τευτεε ετεϋεετιτ, παραεαξωι, πῶς, μετεβλ-ηθη εἰς ὃ» 

Ξρε ιΰῢεᾶᾭ εετεεδτ-ειν ᾿ - 

Δἐε ἠἷἓέἒ λάβετε τεεεεεεὒ ετευθηἇ εἓ-ετε ἦκσὐωμεγ ὅτι ἔπαθεᾆπὀ Αυτ 

εεετεεῇὒὒἕεαε ᾿ ᾿ 

ἹΪ᾿ ε μετ ετετιὐἒε-εεεττε τῆς ἑτεεεὐεεης, εἰ δύετ εξεἱλεε ἐπεβιβἆζθνεσἳ εἰς 

Σὐρετὶ, ἕεεευ ἔλεβετ ἄτεἆγκγἲε νὰ εεεετεεφτἷεγωεϊεν εἰς ἔρϋξνθν, ἵνα-ἑᾧ 
ξεΞεἐελευθἒἒεετεἳε τεἐ- ταξεἱἓεὧυ των καὶ ἀτεἒτὶεακρυνθῶσι τετϋ Ἑλλη- 

τεεεεεῢ ἓἓεἓεεευε, ἔνθα ὅ Βἔκτωρ διέτρεχε ἒεἱν-δυᾜν μέγαν. . 

Ὗἓῒἰὖεετχε πΰἲὲἳ (Ξεἓλεἒ ἇτεεετἷνεῖτεετα, νὰ. ἒτεισκεφθῆςτὴνἸ-εαλιτεἢν 

«πόλιν, ἓἰεετε-Ξεἶτεητᾞ ἢ νὰ ἀττεεγνὡετᾯς περὶ τεχὀττηςἒ Γνωρἱζεις ὅτι 

»πῖτηαἶἐε εᾶὀτὴς κεῖται τῆ πόλις τὥνἳΣυρακὒυεῶν ; ἡ ἀξία λὀγαυ 
αὕτη τεὀἳλλςἒ διὰ, τὸ ἶζἷτεεξτωεεἒτν παρελθόν τῆς χεεὶ διὰ τὸν ἐκλεκτὸν 

εἶπεν εἴη-ες ἶἒἰ-ἓτἇἲεἒ) ἀπεφεὑτἳὶω, ἐβαρὐτἒθην νὰ κατέρχωμαι εἰς περιε- 
Ὓροίφἓεςἳ καὶ περιερἱξῦμαε μὀνϋν νἓεσεὶ εἴπω ὅτι οἱ ἀκούσιει τε... 
ριηγᾆηεαἐ μας ἐεἒτεῇπρὡτᾩ εὐἓἑεκενεεεε ἤδη, [ξεθὑρντες ἑκἇςην



ἳ εὖ , < -Ξ-ΞΞΞῬΞᾙᾙῌΙ , 

ἑαπέᾒραν διὰ τοῦ αἴνοὡ τῆς δευτέρας καὶ ἑξοἓεἃΰντες ἀπερισκἕ» 

πτως ὅσα Ξχτρἲἦμἅτα ὂἕρανος τοῖς ἐπρομἡθευΰἰεν. 

Εὐκδλως ἐννοεῖται, ὅτι ταχέως φθάνει τις εἰς τὁν πυθμένα. 

τοῦ βαλαντίου του, ὁσάκις μόνον ἔξοδα ἔχει αὐχὶ δὲ καὶ ἔᾆσίαδα. 

Καὶ πάλιν ἡ θέσις τῶν φίλων μας ἐδεινὡθη. 

Δ-ιἀἒβσλε ἲ «δὲν ὃὑναταἰ τις αἰωνἓως νὰ εὐρἱΰκᾪ ἀνθρεἕὶπῦυς προι- 

θὀμουζ νὰ συνδράμωσιν. , 

,ΜΤἱ θὰ κάμωμεν τώρας ἠρὥτα ὁ Βἱκτωρ τὸν Ἐλβἁρ. 

ω» Τἱθὰ κάμωμεν τώραἒ ἀντηρὥτα ὁ Ἐλβἂρ τὸν Βἰκτωρα. 

Ἰτϋ θέρος κατὰ τὴν ἐποχὴν ὲχεἱνην, ὥστε τὴνἡμέραν ἦτο 

εὐχἆρᾒιἳσᾇτοςὀ διηνεκὴς περἱπατἳος, ἀλλὰ τδ ἑσπέρας ὅτε τδ σὢ» 

μα ἔχει ἀνάγκην ἀναπαύεεως, ὡς ἐκ τῆς ἆενἆὒυ κινἤϋεως, εἶναι. 

ἀνάγκηᾏἇπαρᾆαἔτητ-ΰς νὰ» ἔχῃ τις , κλίνην καὶ δωμάτἰΰν. Ὁπὃταν 

λοιπὸν» τὸ φῶς τῆς ἡμέρας διελδετΰ καὶ ἐπἠρχετο τὸ σκὂτας, 

ὃπὅτταν ἡ τῆς ἀναπαὗσεως ἀνάγκη καθίστα-εα ἐπαωθητὴ εἰς τοὺς 

ἂσἱἆτο-υς περιηγἠτὰς, ἦτο νόστιμον νὰ τσὺξ βλέπῃ τις, ἐκ τοῦ 

μακρόθεν, ὁμιλοῦντας καὶ δυσαναᾳχεταῦντας κατὰ διαδὓχἠν, διὰ 

τὰς. ἐρωτήσεις καὶ ἀπαντἦσεις τὰς ὁποίας ἐναλλὰξ ἔκαμνον. 

ᾙ Πεινιὖὖ, ἔλεγεν «ὁ Βἱκτωρ. 

--- Κῖίκἐὶ «ἐγὼ ἐπίσης, ἀπῆντα ὁ Ἐλβἀρ. 

--- Εἶμαι κουρασμένος, ἐπανελάμβανεν ὁΒἱκτ-ωρ. 

᾿----, ἔ εγὼ, ἄκουσε νὰ σοὶ εἴπω κατὰ »ἄεἰρὰν ὅ,τι παθαίνω-αὐτὴν 

τὴν στιγμὴν ἵνα μὴ σοὶ ὅμιλἦσω πλέον, κὰθἳ ὅτι τὸ ὁμιλεῖν ἐ.- 

πᾳυξἆνει τὴν ὐφ᾿ ἦς πάσχω ἀσθένειαν. Λθιπὸν, ἐγὼ πεινῶ, ῥυυ.. 

σπάζω, εἶμαι κουρασμένη, διψῶ, ἔχω πὀνΰυς φρἰκῒῦὺς εἰς τἃὺς 

πὄδαἳςἳ, ἡἳὅρα-Ξ-σᾄις δὲν μὲ. βΰηθεῖ . . . 

....... Τὰ αὐτ-ὰκαὶ ἐγὼ, φίλε μου, αἰσθἇνομαι. 

-.-- Τὀἲτε λοιπὸν, -πα-ὔαεἇ καὶ τεἀαχεἑν αεωπῇ. 

---- Δὲν δύναμαι. ᾿ 

--«-τ Τότε ὅμἱλει, -φὥναζε ,. . χἇμε ὅἳπι θέλεἱς. 

υ-ΞΠεινὥ. ᾿ 

-ι--Ξ- Καὶἐγὡ, 
...ω Πρέπει νὰ φάγωμεν λθιπὁν. τ , 

--- Ἀλλὰ «ἄνευ πληρωμῆς, οὐδεὶς μᾶς ὃἐδει χτρῢφἢν.



ΕΝΟΣ ΑΦῬΟΝΟΣ. γ θἒὅ , 

Μ Κεχἱ ἐν ταύτας . . . , 

ω, Ἐδῶ, φξλε, δὲν ὑπάρχὒυθιν ὒὔῒἰεἒν ταύτας, Ξῢὄτε-ὒ , 

Μ Πρέπει νὰ φάγωμεν ἐπαναλᾅμβᾴνω νὰ σῢὶ εἴπω. 

ΜΜ Ἐπιδακιμάζω τὴν ἰδέαν σ-Ξ-αυ. 

Μ Ἂς τὴν πραγματοπῷιησωμενλοιπΰν 

ΜΜ Αλλὰ πῶςς χρἕὶματα ἓὲε ἔχαμεν, τῢυτΰ τὸ γνωρἱςειζ ὅ 

πως καὶ ἐ [ὡ. . 

Μ Η ἀπελπιαἰα ἀπαιτεῖ θἁῤῥος ινα παλεμηθῆ. ἷ᾿ 

ΜΜ ἳΕστω. Ξ . 

. Μ Νὰ εἱσἑλθωμεν λὒιπσν εἰς ἓν-ὂποιθνὃἠπατε ξενθὃὠχεῒον, 

νὰ φάγωμἒν, νὰ χθρτασθὥμεν καὶ ᾗἐἒς-σλΰὀὶᾆως νὰ τοὺς χαλῶ-νΰκω 
Ὓἱσωμεὶ. θ ξεναὸΰχΰς θὰ (ρωνᾇζει ἶὒΞΞΞΞωὖ ῒἐν ἔρημ ατἅ, τρυ, ᾆἹ λὰ 
μέχρῖς ὅτὒυ ἑχἱἷὶὓζ δυνηθῆ νὰ ῦυκἒἐλθη ἐκ τῆς ἐκπληξεω, ἡμεῖς 
θὰ εἴμεθα.. 

Μ Εἰς τὸ ὅτι-ὅ ἴΞιὒν τῆς ἀστυνομίας 

Μ Καὶ τῦῢτϋ ἄαχημον δὲν εἶναι θὰ γὒιμηθωμιν ὑπὸ ς-ἕγην. 
Μ Εγὼ δὲν εἶμαι βύμφωνὒς 

Μ Εἰς τί λὒιπδν ειααιᾩσυμφωνοτ- . 

...- ΑὟὟΟὥ 

-Μ- Προτιμᾶς νἄ μᾶς εθρωσι πρωἶαν τινα ἐπὶ τῆς δδαῢ ἀναισὖ 

θητους ἐκ τῆς πεἕᾧηςξ 

Μ- Καὶ ταῦτϋ κανών 

Μ Τσὶ-σε ἇπϋἓἔχθητι τἐ σχέδιὅν μουὒ 
Μ Σὲ ἇκῦλθυθῶ χαι εἴθε α ἓιἀβϋλὒς πλἑὒν ἀφοῦ ὁ Θεὸς μᾶς - 

ἐγκατέἹκΞιἼε καὶ εῖγε δίκαιον νὰ μᾶς ἐγκαταλεἱ ψη, νὰ μᾶς φανῆ 
πρὒῦτἇτης 

...- Ακολουθει. 

Μ Σ άἇωΑωθω 

θἹβία βῆμα-τα μακρὑτερὒν τῆς ὃβαἒως ἐνφ κατ ἐκείνην τὴν 

ῢᾞγμᾫ ευρεσκΰνὒα, ὑπῆρχε ςεἒΰὠὒγἒτῷν ὑπὸ τὴν ἐφωνυμιαι 

«Τὸ χρυᾂαῦνὖΗυραβὅλονῃὒ 

Ξίἒᾇἷν τί» αιθωθΰἢ ιὒυ φαἿ ηταυ εἱεΞΞἹ θαντὒ, (εἰ ὃὀο βᾲυλιμιὣντες; 
ἔλαβον θέσιν καὶ μετὰ ὕφους ἀρκετὰ δοβαροῦ ηρξαντο δια-πάτ 

τῦντες τὸν ὑπηρέτην νὰ τοῖς φέρῃ φαγητόν 



τα- , >, ; πεῃῌ ἿἝᾉ 

Εὐτυχῶς ἡ ὥρα ἦτο προχωρημένη, τὸ δὲ πλεῖστον μέρος τῶν 

. ὑπηρετῶν εἶχεν ἀποσυρθῆεἷς τὸ μαγειρεῖὀν, ὥστε ἐν τίῖὶἷ-Ξςια» 

᾿ τορεἶῳ δὲν ὑπῆρχεν ἢ εἷς μείνας. ᾿ 

, Οἱ ἡμέτερα φίλαι ἀρχίσαυτες ἐκ τοῦ ζωμοῢ.>κατέληξαν εἰς τὸ 

-γλΰκυσυα απερ ἐσυνοδΞ-υσανἳ διὰ μιᾶς φιάλης Σαρακουσίου οἴνου. 
Ἠχορτασθησαν . 

Μ Μετὰ τὸ φαγητὸν καπνίζει ὁ κόσμος, εἶπαν ὅ Βἱχτωρ. 
---- Οταν ομωςἳ ἔχει καπνδν, ἢ σιγάρα, ἀπήντησε χαμηλῇ τῇ 

Ὗ . υφωνῆ ὁ Ἐλβἀρ. 
- ----.- Λεγομεν εἰς τὸν υπ-ηρέτἠν καὶ μᾶς ἐγορἀζει. Παιδίἲ ,,,,, 

ἂ γὄρασἑ μας δύο καλὰ σι (ἆρα. 

Ο υπηρέτης ἔσπευσε νὰ ἐκτελέσῃ τὴν διαταγὴν τῶν νέων πε- 

λατῶν τοῦ καταστήματος ἐν προθυμἱᾳ. 

---- Λαμπρὰ σιγἀρα! 

Μ Περἱφημα. Ι ἐπρόσθεσεἸ ο Ἐλβἁρ. 

Μ Ακουσε παιδἱἵ ἇγὅρασἑ μας ἕνα ὁλόκληρον δέμα ἐξ αυ 

τῶν τῶν ἰδίων . 

--- Ἀμέσως, ἀπήντησεν ὁ υπ-ηρἐτἠς,--ὀστις ἤλπιζα-τυ ὅτι διὰ 

τῆς προθυμίας ἤθελε διεγείρει τὴν φιλοτιμίαν τῶν ξένων πρὸς, 

ἐπαὑξησιν τοῦ φιλοδωρήματος.. 

Ὅτε ὁ ὑπηρέτης ἐπέστρεψε φέρων τὸ δέμα ἶτῶνσιἆ-ΐεἓρων αἱ 

ὃὐυ φίλοι ἦσαν ἀπόντες. ,χ 

ἶΑγνοοῢμεν ὂπαἱαν ἐντύπωαιν-ἑνἒπαἱηαεν ἢ ἀπραυδὀΐὶςητας [Εἰ-π 

νἇιληψἳιςαὖτὥἳ ,φεἰςτδν πρὁθυμαν ὑπηρἑτην- ταῦτα μεῖναν γνω- 

ρἱζομεν, ότι τὸ ὐπυ [των τῆς ἀστυυαμἱας δὲν τευς ἔφιλαξἑνηυεν, 

ὅπως ὁ Ελβὰρ ἐναμιζεν. , 

Ιῆ πρατἁυει ταυ Βἕ. κτωρας, ἂμ. ἱ, τῆ τετραυγα, ἑγκ Ξτἑᾎλειᾇπαν 

την πυλιν τῆς Κατάνης καὶ αἱ τεο υτ α λιχεῒζ) εἰφ κἨχΘ ὅτι γρἡμαω 

ἦτα-δὲν. εἶχον, μετἐβηυαυεἱς ὒᾆΙεασἱναψ Ξπαυ καὶ ἄλλοτε ὁ ἄφρων 

μαςεἶχὒευ ,ἐνδιατρἱψει « 

ΙᾯΙλουσιός τις βαρῶνος εξπργαμενυε, εφ᾿ ἁμάιηζ εἰς περίπαται 

ἐπέσυρε τὴν περιέργεἱαν τῶν ἀνθρςἶὶῒτωυ, ἕνεκα ταυ Ἲταρουαια 

στικαυ ὕφους καὶ τῆς ευγεναῦς μοὒφῆς τοζἒ αμεχςηλατου του καὶ 

τοῦ υπηρἑτου του-



ΕΝΟΣ ΑΦῬΟᾩΣ, ἺΘὟ 

Ὁ ἁμαξηλάτης καὶὑπηρἑτῂης ἦσαν οἱ δύο φίλοι.. ᾿- 

Ὁ Βἑκτωρ ἐκρότει εἰς τὸν ἀέρα τὴν κομψὴν βαρωνικκἒν 

μάᾶτιγα ἥτις ἐκράτει ἐν πειθαρχίᾳ Ξΐΰὺς δυο μελανὀῦτικτϋυς 

αὐ γγρικὒὺς ἷππῥυςἰ. θ ΕἎκβἂρ, τὰς, χεῖρας ἔχων ἑᾷκαυρωμενσς, 

ἀνέκραζἰνἐ; αὒὃαρὁτητι «Ροὗῖοἕὒ «Βαροιἐἳ» ἔγκατἑλἱμπανε ᾿ 

τὸ ἐδὡλειὁν τϋυ, ἕνα ἀνοίξῃ τὴν Ἥραν ζῇς ἁμάξης, ὁπόταν ὁ ὁτ- 
περᾑφαισς βαρὥνρς ἦθεἎε νὰ κα ταβἧ. ᾿᾿ - . » 

...- ἱί ὡραῖοθ ζεῦγος ὑπηρετῶν. ἐψιθύριζᾲι οἱ δσαβαται 

-«--- ἱιυπερηφα υας λακὶἐ 

........ Εγὼ ῥαυααθω τὴν ἐπιτήδειδτητα τὒῦ αμαξηλατου περὶ 

τὸ ὸιϋἰκεῖν τοὺς ἵππους, ἔλεγε τρίτος τις. 

Ξ -Ξ-- ΖηἎ Ἆευω τὸν βαρωνϋν, ἐπρόσθετεὶ εἰς τὰ ἇἵωτέρωγυνἠ- τις. 

Μ» Ἡ ἐνἓυμασἰα τῶν δύο ὑπηρετῶν τϋῦ βαρὡνου ἢτσὄμὸἱα 

καΰ᾿ ὅλα. Ἔφεραν ἀμφότερα πῖλον ὑψηλὸν, μαῢρον, ὅστις ἐκοί- 

σμεῒτο ὑπὸ τῶν οἰκοσᾑμων τιῦᾇκυρἱου τωὺ καὶ διὰ ταινεἱας χρυ- 

σῆς, τεσσάρων ὃακτὀλων πλάτους ὑποδήματαᾎἆσμψὰ μέχρι 

γονάτων, καὶ ἔὟ-ἒἐυμα πραᾀἱγσυ χρώματος μετὰ κομβἱων κιτρι-τ 

γωγ ἱἀς κεφαἎ ἂς των ἐκάλυπτε φενάκη λευκη κατὰ τὸ ἔΘιμον 

τῶν μεγὁἒἎ ων ἀριστΰκρατῶφ 

[ὁ νΞ ω ταὐτο ἐπἀγ [ἅλμα μετερχόμεναι ὒἱ ἀχώριστοι Ξφἱλοι, 

ἔζων ὁπωσοῦν ἡσύχως, καὶ ἀμερἱμνως. Τὴν πρωίαν περιποιοὑΞ- 

μεναι τῦὺς, ἵππϋυίἳς, τὴν μεσημβρίαν εὐθυμὒῦντες, ἵνα λησμονή» 

ᾳωσι τὰς θλίψεις ᾚΞν, τὸ ἑσπέραςἸ ὁδηγοῦντες [τὸν κύριόν των 
εἰς τὸν περἱτἒᾶτϋν ἢ εἰς τὀ θέατρῷν, ἐἓᾷπἇγων οὕτωτὸν καιρόν 

των, καὶ ἐβαυκαλἱζϋντο μὲ τὴν ἐλπίδα εὐνσϊκωτἐρας ἐν τῷ μἐλ-Ξ 

Ἆὒἑτι ᾶπϋκαταὄτάΰεως. ᾿ ᾿ ἔ 

υἱ ἱπτς αι ὅμως ὗτκπρωᾜ νὰ, ἓιᾷρρῆξωᾳι τὸν αὐνδεὄμοφ τῆς 

φίλης δυάδας ᾿ 

Ημἑρἰκν τινἐκ, καθ ἣν ὥραν κατἰγἒἱνοντΰ εἰς τὴν καθαριότηω 

τα τὒῦ σταύἎου καὶ τῶἸ ἵππωνὒ ὁ Ελβαρ πᾆρἐὸωσε τὸ πνεῦμα 

τῷ Κυρίῳ, ἕνεκεν ἑνὸς Ἆακτἱσματος, ὅπερ τῶ ἐπέφερεν Ξἷς τὴν 

κεφαλὴν τὸ ζῶον τὸ ὁποῖον ἐπεριποιεῖτο. 

Ο θάνατΰς τοῦ Ἑλβἀ-ρ, ὑπῆρξεν ἇφὒρμῂ λυπηςαφατῦυ εἰς 

τὸν Βἱκτωρα, οστις μετά τινας ἡμέρας ἐγκαταλεἱῖ᾿᾿᾿᾿᾿ὰς τὴν οἱκἱαγ 



᾿ ΞΗΕῌΠΕΤΕ᾿᾿ Ι ζ 

τοῢ Βαρὡνου ανεχωρηοι. διὰ Λιβόρνον, κἀκεῖθεν διὰ Μασσα- 

λίαν, οπου καὶ ἄλλοτε διέμεινε καὶ ουνιτηοηθη διὰ τοῦ ἔρωτος. 

Ἐν Μασσαλιοι, ὅ Βἱκτωρ ἐπεζἠτηοε τὰ τῆς, συντηρηο-ιως μὲ» 

σά διὰ τῆς ἐργασίας 

Ὁ κατοχος τῆς γαλλικῆς γλὡοσ ης δὲν ουστυχεῒ ἐν τἧ πὀλει 

ταυτη Ξ Ξ «ᾗ 

Ἐν πρώτοις ἠθέλησε νὰ μετέλθῃ τὰ του ἐμπορομεσίτσυ ἐπἇγ 

γελμα, οξιιιιρ ἤθελε τῷ πᾳρἑξει βίον ἄνετον ἐὰν μὴ ἡπληθὺς 

τῶν μετερχομένων τὸ ἴδιον ἔργοῢντ ὕψωνε ἐναντίον του ἐρυθρὰν 

σημαίαν, ἀνᾛιδρᾴσξως. Κατόπιν εἰοῆλθεν ὡς. ὑπάλληλος ἔν τινι 

᾿ ἐμπορικῷ καταστήματι, πλὴν ὀλι-Ἷιοχρἁνιος ὑπῆρξεν ἡ -ἑΞχΞΞῖ δια.. 

μονη του, καθζὒ οτι οἱ κακοὶ καὶ μοχθηροὶ ἐζήλευσα» τὴνβᾂελω 

τιωσιν τῆς τυχης του. 

Επᾖλθεν ἐποχὴ ὶιοιθ ἣν ὅἳὃρφανος φίλων Βίκτωρ, πς ριῆλθεν 

εἰς θέσιν ὄμριοιν τῆς ἐν Τεργἑ-στη, ἣτις τῷ ἐφάνη οιπλασἱως 

χειρων, καθ ὅτι ἦτο μόνος καὶ παρ οὐδενὸς ἤκουε παρηγόρους 

τινας λέξεις. - 

.  ιι Μὰ τους χιλιους διαβδλους, ἀνέκραξεν τότε ὁ δυοτηνος, 

,ἀδύνατον ἐστὶ νὰ ζήσῃ τις τίμἱως. ο. ᾿ 

. Καὶ τὸ πνεῦμα του ἐκυοφὁρηοε μυρίας σατανικὰς ἰδέας. κ 

» Θὰ κλέψω, ὅ,τι δί ἀν-«τιμισθἱαν τῆς ἐργασίας μου μοὶ ἀρω 

νοῦντοιι » ἔλεγεν. 
Ξ » Θὰ γεἱνω λῃστὰς τῶν ὁδῶν, τῶν οἰκιῶν, τῶν δαυὥν. , 

, )) θὰ [εινω κακοιθργοςἵ» 

Γαυτα λέγων, περιεπλανᾶτο ἐν τῆ οΞνΣ-ροστιχἱοι Τῶν Καπου 

οἰνων 

Ἦτο σχοἓτὁν μεσονύκτιον . ι γ 

» Απὂ ταυτης τῆς στιγμῆςφ ἀνέκραξε σταμαιἡοοις, πρἔπει 

ν νὰ ἀρχίσω. » 

Παρηλθον δευτερόλεπτοἳ τινα, καθ δι ἐτήρηοε σιωπὴν καὶ ποι 

ρετἠρει μὲ υιρος ἀπελπιστικωτιιιον τοὺς διαβάτας. 

Κατ᾿ ἐκείνην τὴν στιγμὴν διήρχετο κυριὁς τις 

-- Πεινω, ᾕυριε, τῶ λέγει τοποθετηθεὶς πρὸ αὐτοῦ. 

χ Ὁ διαβάτῃςτᾃν παρετήρησε ,μεθ ἀπορἱᾳς,



ΕΝΟΣἿ ΑΦΡΟΝ-ΘΣ. , Ὗ ω 

........ Πεινῶ, κύριε, ἐπανέλαβεν. 

---- Τὸ πιστεὑωὒ ἀπήντησεν ὁ ξένος. ,, . . ᾿ ,. 

, --- Καὶ δὲν [ἔχω ουἓὲ ἓν σολδίον ἵναῒθεροιπ-εύσω τἢνπἑίνἆᾶιἔν μου. 

---. Λάβε καὶ φάγε. Ξ , ,, < 

0 ξένος ἐκπληχθεὶς ἐκ του τονου μεθ᾿ ου ὁ Βιγτωρ πρσδφἒρἒΞ Ξ 
τὸ ῥῆμα πεινω, ἐξήγαγεν ἐκ τοῦ θυλακίου του ἓν πεντοφραγκρν 

καὶ ἔθεσεν αὐ τὸ ἐν σιωπῇ εἰς τὴν ἐπαιτιδα χεῖῥοι,- τὴν οποιανᾇ , 

εἶχεν ἐκτείνει δ ἄπιλ πις. Ξ κ ἳ. 

--- Σᾶς εὐγνομωνὥ, ἀπήντησεν ὁ Βικτωρ, λοιβᾦν τοἒ νὄμισμα 
Γὸ πεντόφραγκον ἐξήρκεσε διὰ τὴν νύκτα ἐιιἐίνην ὒιοιὶ διὰ» 

τὰς ἀνάγκας τῆς ἐπιούσης. « ,χ ,ἒ ., .. 

Μετὰ εἰκοσΗἑσοαρας ωραις ὁ Βἱκτωρ ευριοκετο Εἰς την αὐἰιἱἡν 
Δ τῆς προτεραίας θέσιν, ἐνθαῤῥυνθεὶς δὲ υπὁ τῆς ἐπιτυχιας τῆς γ 

χθὲς προέβη καὶἐκ οευτἑρου εἰς τὴν αὐτὴν ἀπόπειραν . 
-- Πεινῶ λέγει πρὸς τὸν πρῶτον ἄνθρωπον, δν συνηντηοεν ἐπὶ 

τῆς λεωφὁρου τῆς Ρώμηις γ ι , 

Ο πρὸς δν ἀπετείνετο ἡ εἶδα-ποίησις ἐκιὶφευστν ω, [ , . 

ᾤ-- Πεινῶ, ἐπανέλαβεν ὑψηλῇ τη φωνῆ ὁ Βίκτωἑρ ., 

Ο κύριος οὗτινος τὴν ἐλεημοούνην ἐπἐκαλεῖτο δὲν ὠμοιαζε 

ποσῶς τοῦ πρώτου, ὅστις χωρὶς ἀντιῥρηοεις τῷ προσέφιρε ἓν 

πεντοφρα γκον. Ξ ᾿ 
...- Πεινῶ σᾶς λέγω, κυριε, ἐπανελαβεν ἐκ τρίτου ὁ ΒικὶΗιιιᾳ,᾿ 

ὅστις ἐπιμοαως ἠκολοὑθη τον κωφευοντα - , .Ξ , 
........ Ὑπαγενὰ φάγης, ἇπἡντησεν ἀοιαφορως ἐκεινος ᾿ , 

---»-- Δός μοι ὅμως πρωΐ-ον χρ ηματα 

.....,, Δὲν ἔχω. 

---- Δὲν ἔχεις , γ , 

«Μ- ᾘΟχι σοι ειπον κ , , 

ι) Βίκτωο δὲν ιιχε σκοπον νὰ ὑποχωρήσῃ, ἀφου αισι-(ἒξ ἀνέλανᾐ 
βε τὴν ἐπίθεσιν. , γ . - ,, 

-=--- Οἱ μὴ ἔχοντες χρηματα, τῶ λἑ, (ει ἀποτομωςἳ, δὲν φέρουσι-φ. 
ἁλυσοον χρυσῆν καὶ ὡρολόγιον, ουοἐ τόων φιλοκάλως ὲν- Ἇ 
δύονται. ᾿ 
«Χὰ, χαι, χαἲ ᾪ ., 

(ΕΕΡιΕΕἹΞ Ειιοχ ΑοἓοιιοκἸ ῂ , 6᾿ 



οο 

κ ἀφ», 

᾿ Ξ δακτυλοι του 

ἔ ΡΗΙΕᾙᾉ ᾗ 

Ξ χ - --»- Οἱ μὴ ἔχοντες χρηματα πεινωοι κοριε, δὲν ἷελῶσιν. 

τ -- Εἶσαι ενοχλητικος 

-- Στἢθι ἒ η θις μοι ιῆἳματα, ἢ οὲ πνιγω 

ἆ- Κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην ὁ ἄγνωστος εἶχε τὴν ἀνοησίαν νὰ 
Ἰ ήΞ᾿ΞΞ᾿τὴν πλατειαν καὶ ουχναζομινην οδον καὶ νὰ εἰσέλθῃ εἰς 

μικραν τινα σχεδον ἀφωτιετον Ο Βἱκτωρ επωφἔληθη τῆς πλεο ᾿ 

νεκτιοιης δια τους σκοποος του θεσΞ Ἣως καὶ τα/υἰ- ὡς ἀστραπὴ ἔ 

δραξε ἐκ τοῦ λαιμου τον ἄνθρωπόν του. ᾿ ᾿ 

ἿΞἷἶὒᾆᾗθλιεἳ ηθελησε νὰ κραυγαση ὁ αγνωστος, πλ ην οἱ 

ᾆ-ῒικτωρος ηοαν ἱκανοὶ να πνιξασι την κραυγην 

>-»- Χρήματα, ἐπανέλαβεν; η σὲ πνίγω.. ,, ᾿ ᾿ Ξ ., , ᾿ . , 

κινουνεὑων να πνιγῆ υπὃ της στιβαρας χειρος τοῦ απελπι 

, Ὓδος ἀφεθῆ ἐΞο-ιυθερΰς, ἀντὶ τρἱἀκσνᾞα τρἱωἳ φραγκων καὶ δεκα 
πέντε εκατοστων ,, κ , 

Τα τριάκοντα τρια φράγκα, εις ἕνα ἄφθονα, μὅνον διὰ τρεῖς 

ἡμέρας, καὶ τοῦτο ἦτο υπερμετρως ο ιιονομικον, ηδυναντο νὰ 

᾿Ξ᾿ἑπαρκέσουν. 

Θεέ μου! ἀνεκραξεν ο Ϊὶικτωρ την πρωιαν τῆς τεταρτης, ὂπὂ 

ταν το θυλακιὀν του ητο καὶ παλιν κενον Θεέ μου, εἰσέτι ἐξα- 

᾿᾿᾿>Ἲιολοοθεις νὰ ειοαι θυμωμενος εᾇναντιον μσυ , θ θυμὸς λὒὶπὒν 
ἔχει ἐπίσης τὴν αὐτὴν ἰσχὺν καὶ ἐπὶ τῶν ἀθανάτων,- ὡς καὶ ἐπὶ 

τῶν θνητων , θ θυμὸς, ὅστις συγκαταλεγ εται μεταξὺ τῶν 

τ παΘῶν, ἅτινα μόνον διὰἳ-ἳἳτοὺς-ΞΞἀνθρὠπους προὡρ-ισας, δύναται νὰ 

ὑπάρξῃ καιἳᾆἑν Σοἱ, ΞἳἳἋχῖ ᾿ ἢ Ξἱτοοαὑτη αὐστηρότης σου, ἡ 

τοσαύτη πρὸς τὰ ἀδύνατα πλάσματα Σου ἀμεΞρι-μνησία, δικαίως 

δύναται νὰ χαρακτηριοΘῇ ὡς μία κακία . . . Θεὸς καὶ κακὸς εἶναι ᾿ 

ποτὲ δυνατὸν νὰ ὑπάρξης. ,Κακοὶ εἱσὶν Ξοἱ ὠθοῦν-[ες τοὺς ἃλ 

᾿ λους εἰς τὸ ἔγκλημα.. . κακοὶ εἰοὶν ἐν ίένει οἱ μὴ συνὃρᾇμον 

τες τοἒἰἳςἷἷ-Ϊἀπελπιδας καὶ Κακος λοιπον εἶσαι καὶ Σΰἳ.. ,κα- 

κὃςῖ. . Ἀληθῶς λοιπον, μονον οἱ κακοῦργοι ευρισκουοιν 
ἄσυλον ἐν τω κσομω τουτω Μονον οἱ κακοῦργοι λοι 

πἂν δονἁντσι νὰ ζῶσιν ανετως καὶ ν ἀπογτωσιν τὰ ἇπαντα 

ὑπὸ χειρὸς ἀοράτου, ἥτις τοὺς καθοδηγεῖ εἰς πᾶν ὅ,τἰἡ 

ἀρετὴ, εἴτε ἀμβλυωπεῖ, εἴτε ἀρνεῖτξ ν᾿ῃ ,ἀνεύρῃ καὶχᾁρηἳγᾇἧσῃῖ. .



ΕΝὉΣ ΑΦΡΩΝΟΣ, ἱ θ ι 

Ἐκεῖ λοιπὄν πρέπει νὰ ᾿3ρἀξιω;᾿ἒἰς τὸ ἔγκλημα-,ἆ -εΞ-ςἒιἇ-τδ,,-;»κιικυὑᾅρ; 

γημα διὰ νὰ σωθῶ ; . Θεέἳ δὸς μίαν ἀπάντησιν εἰς-τὴν ἐρώ- 

τησίν μου ταύτην, ὃρἁμε εἰς-ν Ξἷβσᾑθᾆειάᾬ μὒυἱπρὶν--ἢἀπσλἕυωἷιὴνὒἔἒς . 

συνείδησιν Πλὴν, Ξ-ιὶςτἳΞ βλέπω οἱ ουραφοὶ ἀνὸιγἆντἀι ᾿᾿ -. . 

τί ἀκούω ;!᾿. ᾗ. . Ξὃὲᾦἳὒ ἀπατῶμαιμ ω, ἔχω ἐστὶ πραγματικὄτὴς 

Ἀσ-τἷράπαὶ, ᾿..βρυνταὶ ἀντηχυυσιν ᾿ 

πρὸς τὴν ἐρώτησίν μου ἁπάντηυις ταῢ Θεοῦ ; . . . Λοιπὸν-φὴ »ια-ι - 

ται ίις, ἢ ταραχὴ,ἢ τῶν υτοιχίων, ἐξαναστααις, ΞᾏΞσὶ μετααἳἱδἃυυσιἷ 
τὸ ναὶ τὸ ΞυγεΞ τοι) παντυδυνααου, εχει καλωςτ ,ι 

Ο ἄφρων  εἰς Ὓιδψ ὂπυῖυν ἐὰν ηᾠυναμεθα νὰ δωσωμενᾎἄἳλᾦλἳυπ 

ἐπέθετυν, ἀνωτέραν τῆς ἇφἒὒ-σὒᾫζ κατάστασιν-ι ἐκφράζονἇαὐὃὁἒ 

λως ἠθἑλσβιἳυ ἁμαρτἡσ-ειγ ἔστρεψε διὰᾇτελευτᾁἱἷανἒ (ρΞὁρ--ὰᾇφἷ-ἦτἂ 

βλέμμα πρὸς τὸν οὐρανὁν καὶ ιἓκἕἰἒησε ΞζὴντκεφαλὴνᾆνἀπΞ-ιλητιὒιὥεἒ 

πωςὖ ἁκθλυύξἒως, ἐτῶν) εἰς ὃρᾧμυᾫἳχαὶᾡσθὶκνὰ ἐ-βάδᾖιζεΰῢᾀπο-φἓἶσιϊ 
στικῶςπρδς πρὒξ ίἱἎ Ξτηυὒτσαυ ἑκἓῥοιἇιἠνετρεχἳ ἔσπευσμενὠς, ουᾧ 

ὃὀλως- τθοσἐχων εἰς τρὸς πῖληὒ-ἱον του αιαβαἳνσὖτας, σιτινες ἐν 

περιεργεἱᾳ τὁι πᾄρᾅΞ-ῃρὒπ . Ξ 

Διελθὠν τὲν ὁδὸν τθῢ ὄι [ἱᾢυ Φερἒδλ, ἔφθασε μἳἐχὖρϊἷτῆς πλᾇέἒ 
τεἶας τῆς Δημαρχεἱας. Ἐβρἀδυνε τὸβἣμᾶ του, ἢ μᾶλλῥὒνἐἒζἳάθἠ , 
καὶ περιέφερε βλέμμα ἐταστικδνἐπὶὶτῆςἆἐκτάσεωςἆἐκεἳἱἳὶᾕἇὗἳης,Ξἓᾖᾶτ - 

- ὁποῖαι ἐπἡγἃιιᾫου κἅὶίἥρχοᾙιἸ ᾧκθιτὰ δεκάδαςοἱἄνθρωπϋί.ἇ1ἳι15ὲἇιἇἁἷ ᾿ ᾿ 
παρἐλευϋ-ιᾫ ὀλἱγωυ λεπτῶν, ὡυεὶ αἱ ἐλπἓδϊἒς τουἳ-ἰνὰ διὲψἐΰῒὰθἷ-ηἔ 

υαν ἤρξχτυ καὶ πά) ιν βαδἱζἱὐνἒ ῖῖἰιἐιὶ ανει τῆς μεγάλης τοῦ Παραι- ᾿ 
δεισυυ οδὒῦ, ἔφζἒΗσε εἰς τὴ ἒ πυυἒιυμαιαν ἔξωθε ν ἑνὸς καφενειου 
ὅπΰυ ἕσυχιαζου υἱ Ξιιτιοοοπλοταρᾉοι ουοεθνεῒς του γ 

(ιθ ΘΞΞ ἐς ετῖιμ ἒει »ιε ς τὸ καᾅυυργηἳια ! ὁ ἐψιθυρισεν 
Εἷϋᾇὒῆλθἒ ἓν ἐντὸς τοῦ καφεἑεἱυυ καὶ ἐκαθησεν απεναντιομιλου 

πλὒιἁρχωᾆ, α ἶτινες ισυζητουν ἄντικειμενον τι της επιστημης 
των. - ᾿ 
Δὲνἔ ἐπρὁφερε. ἲυϊινκιθ οἲγἳν τἣν διαρκειαν τις ἐν τι» καφε 

νεἱ ῳ διαμῦν ἦς τω. - , , . ᾿ 

Συνηθες ὑπάρχει ἐν ταῖς καφενὒιοις της ΜαῇσάΞΞ᾿Ξἓιᾶφ᾿ νὰ 
συνοδεύωσι διὰ μικροῦ μαχαιριυυ τὸ βουτὒήμα απερ υι επιθυ= 
μουντες ΟὗτκσοἸ καφέ των» ζητωσι Παρα την τραπζᾶνὶτθῢἳ ᾿



οἱ Ὓ ᾿ . , ππινπνπἒιυν 
γ Βἱνι-τινρος εὑρίσκετο εὶ-οἑτι ἓν μαχαίριον ἐκτεθειμένον, ἐξ, ἀμετ- 

λβίᾳς βᾇἰβαἲως -ττοῦΞ-ὁπᾧἴηρἐτουἷ, καθΞ᾿ ὅτι οὐδεὶς «εὖρἱοκετο ἐκεῖ ἵνα 

μεταχειρισθῇ αὐἱτδᾇ καὶ τὸ οπο-ἵον μετ᾿ ἐπιτηδειότητος ἀνελἡφθη 

ὶ καὶ ἀποθηὲὗοτἠνὄσφυν τοῦ αφρονὄςμας , < 
Μετὰτὴν κλοπην τοῦ ὄργανου ἐκείνου, ὁ ἄνθρωπος μας ἐἸ- 

ξἣλθε καὶ ἔλαβε. ἱτἠν πρἷος τὸν ἐξοχικὸν τοῦ Πρᾳδῶ περιπατον 

αγουοαιν , 

Ητο ἕκτη μετὰ μεσημβρίαν ὥοα. . 
Κατὰ τὴν τοῦ θέρους ἐποχὴν τὸ μέρος ἐκεῖνο βρἱθει περιποι- 

ἳ , τητων, οιτινες ἶν᾿ ἀποφΰ γωσι τὴν, τύρβην τῆς θορυβωδους πό 

λεωο, ζητἒοᾖοιν ἐκεῖ, εἰς [τὸν ἀνοικτὸν ὁρίζοντα κοιὶ εἰς τὸν δρο- 

(ἱερὰ-ν. τἳῆς θαλασσης ἀέρα, τὴν διασκέδασιν τῶν ἐπιὟβΞαρ-υνουσῶν 

τὰ πνευμοι των σκέψεων. >᾿ 

Ἐκεἓἰἱ βλε-κει τις τὴν υψηλἠν τάξιν τῶν ἆρις-οκρατῶν ἐπὶ πλου 

σἒων αμαξιων, τοὺςκομψοὺς βαρωνισκους και κόμη-τας, ἐπὶ τῶν 

ὑᾫξμηφἀἐᾘΞ,ν Ξ-ἵππωἷνἓτων τοὺς ἰδιοτρόπους πεζῇ τρέχον-τας, καὶ 

᾿ μεταξὺ τούτων ὅλων τοὺς ἀέργους ἢ μᾶλλον τοὺς τυχοδιώκτας, 

σῖτιᾇνες[προσπτοιοὑμενοι τὄν ἀφροντιδαἳ καὶ εὐτυχῆ, κο ρ δό ν ο ν- 

Ἐᾎᾗᾳὓὶᾁτἱἰρηφάνως καὶ ῥἰπτουοι βλέμματα ἐπ-αγωγὰ ἐπὶ τῶν ὡ» 

θαι-ἴον κορασίων, ἅτΞ-ι-να ἐν-«τῇ ἀθὡᾳ τῆς νεανικῆς των ἡλικίας 
ζῳῒοᾯὄτᾊτὒἇ ἀνταποκρἱνονται διὰ μειδιάματος- ἀγγελικοῦ, ὅπερ 

ἱνμᾁνοτἒοιᾁεζἱῒ τοὺς ἀγῶνας αὐτῷν καὶ τοὺς κάμνει νὰ λη» 

σμᾜὂἓαι καὶ, «τὴν-«ἐλαφρότητασ τοῦ βαλαντίου των καὶ τοὺς γουρ- 

ᾛἱἢυρισἇῳοὰςτοὕἒ κενοῦ ςομἀχου των. 

Ἡ ἑσπέρα δὲν-ἦτο, ἀσἐλην ας- ᾧ 
ᾏ Ο οὐρανος ἦτο καθαρώτατος, ἡ θάλασσα γαλήνιος, ὁ δὲ Ζἔ 

φυρφς ἐφύσα ἐλαφρῳς καὶἲ ἐδροσιζε τὸ μέτωπον τῶν ἀπεἱοων 

οριπμτητων, οἵτινες καταβεβλημμονοι υπὂ τοῦ κὁπου, ἐςάθμευον 

εἰς τὰ παρακείμενα τῆ μεγάλη ὁδῷ και τῇ παραθαλασσἱᾳ καφε 

νιιοιἱ, τἵνὰ. λάβωοο ὀλίγην ἀναψυχὴν καὶ, θαυμάσωσι τὴν μεγαλο 

πρέπειαν τῆς φύσεως, ἥτις ἐπεδεικνυετο δι ὅλης τῆς μαγευτι 

ὢῆς λαμπμοτιητος της ἐν τῇ τοποθεσιοι ἐκείνη 

᾿θ Βἱκτωρ, ὁ ὁποᾏος ὃῖέω πολλους λόγους, εἶχε τὸ δικαιον 

᾿ ἅτοὲἳρ αῥτἲρᾒ νὰ κουρασθη περισσοτοροιτων ἄλλων, «ἐν ἠδυνατο 

»ιὦῂ-ᾉ-ῥ- «Μ ᾉΜ
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νὰ πλᾟβἱἅσᾓ πρῢζ τδ μερος τῶν καφενεκων, ἀλλ᾿ἑκαθίσθη επί 
τινος τῶν κατὰ τὸ μῆκος τοῦ πεζοδρομίου ἐἃἳ >᾿ ἱ εοωτν 

Παρετήρει ἐν σιωπῇ τοὺς διερχομενους ἓγαὶ ως νὰ μὴ κκἐκτνο-, 

ποιεῖτο ἢ ἐπιθυμίαι του, ἢ μᾶλλον ὁ σκοπος τῆς ἐκδρομῆς του 

ταύτης, ἐμόρφαζε καὶ ἐψιθύριζε Ἆεξεις ἀουνορτγτους, ἐκῖτινες 

ἠκολουΘΟῢντο ἐιἐκ χειρονομιῶν ἐκφραζουσὥν στενοχωρΐαν, καὶ 
κινήσεων τῆς κεφαλῆς ἀπειλητικων , ᾿ > Ξ- - 

»Θὰ ευρεθῆ! ἔλεγεν ἐπἐ καιρου εἰς καιρον θα ευρεθῆ ο ἄν- 

» θρωπος ον ζητῶ.. )) ,. ἦ 
Διῆλθε κύριός τις, πλησιον του, οστισ δυοαρεστηθεις ἐκοτι ὁ 

ἀὴρ οὲν τῷ ἐπέτρεπε ν ἀνάψῃ τὸ σι [ἐκρον του οπερ πρὸ πολλου 
προσεπάθει νὰ κατορθῴση καὶ δεν ηουνατ-το επεταξε τουτο κατὰ 
γῆς ἐν ὂρ ίτἷἷἒ. ᾿ ᾿ .. μ 

Τἐ σιγάρον ἔπεσε πρὸ των ποδῶν του Βικτωρος ᾿᾿ 
)) Ο κύριος αὐτὸς Εἶπε χαμηλη τῇ φωνῇ, θα ..ιναι πλουσιος 

υ ἴὶα πετᾷ τόσον εὐκόλως σῶοι τὰ ὡροῖοκ τῆς ᾼβανας οιγἇρα. )) 
Ἐῥριψε βἎέ εμμκκ ει ρωαικἐν ἐπὶ του διελθοντοκ, κοκι ιιετα μειδια 

μοτος σατανικοῦ εγχοκτελεκψε τἐ ἐἐωἎειον και ἐτεθη εἰς ἐρομον 

Ηκολουθησε τὰ ιχνη τοῦ κυρίου τῶν σι ίαρων οοἺτις᾿ προχω 
ρἠσας ἑκατοντάδα τινὰ βὴμοἱτων εἰσε-τι , εσταμοκτησε ερπροσθεν 
καφενείου τινος καὶ ἐκετοξε νἐκ- τῶ φερωσι τΞνπο-ι,-Ἲὶριον λεμοναδας 

Ο Βἱκτωρ ισταὦατηἶἱἒγ ἕπιτΰ ης ἐπὶ τῆς δοου καὶ εγαθισεν ἐπι ἱ 
ἄλλου ἐἐωλεἱου. 

Η νὺξ στροχωρειᾟο ἐε κοομος οκπεουρετο χαι ἐπανήρχετο εἰς 
τὴν πὃἎιν -» ᾿ 

Εἰς τὸν περίπατον τοῦ Προκοω ουο οροαοι φερουοιν ὀ εις διὰ 
του ποκοοιΘαλαοοκου καὶ ὁ ετυρος διὰ τῆς λεωφορου τῆς Ρῳμης 
Οἳ ἐπιστρεφοντες, προτιμωοι τον» οευτερον 

Τἠνἐ οεκἁτην τῆς νὰκ--οκ- ὥραν , οἎκχοι μοᾆον ανθρωποιευρι- 
σκοντο εἰς τὸ μερος ἐκεινο, μεταξυ τῶν οποιων (Ξυγγοκτεριθμοκυν᾿ 
το ὁ κυριος τοῦ σιγαρου κοκι ὁ Βιικτωρ 

)) Τέλος 

μούρηοεν ἐν ικιυμονιοκ ο Βκκτωρ 
,χε 

το κκὒᾥκἷ ἳ 

πάντων, δὲν θἐι τελειὡοη αυτὴ ἡ λεμονοςἳἲο ἐμουρ-



Ἲ > κ Ι ἒιϊω 

-οι 

ἒ. κυριος ὅρ ως ἐκείνας, ως φαινεται, δεν ητο διατεθειμονος Ξν - 

ἀναχωρήσῃ ταχεως ᾿ « , Ξ . - - ι- , . 

Παρῆλθον δυο ολοκληροι ωραι, δύο αἰωνες διὰ τὸν νηστιν ΒἱΞ-Ξ- 

,ᾒᾳχοστις ανέμενε μιθ᾿ υπομονῆς κυνός. Ξ . 

ᾇ -ΞΞ-τ-,ἇ-ΞΞΠαιδίΞἰ«ἀνέκραξἒν ὁἑπίνών τὴνλεμονάδαν. Ξ Ξ ή ,χγ 

«Κύριεἳαπἠντησεν ὁ ὑπηρέτης προσελθών > 

, -- Εἶναι δυνατὸν νὰ ἔχω μίανἅμαξαν ;- ; - ,> > , . , 

γ ὉΒίκτωρ ἐβλασφἠμισξ..βλασφημίανφοβεράν. , μ , > ᾿ 
--- Θὰ φροντίσω, ἀπήντησεν ἐκ δευτέρου δ υπηρετης 

Εις το τέλο τῆς δενδροστιχιας, πρὸς τὸ μέρος τῆς θάλασσ-ηε- < 

Ξεσταθμευι μία μόνη αμαξα. . Ξ. , 

Οαμαξηλατης ἐκάπνιζε ρεμβαζων 

Η ἅμαξα καὶ οἱ ἵπποι ἤλλαξαν αὐθέντην , 

... Ἀπὸ ποιαν ὁδον ἐπιθυμεῖ ὁ κυριος νὰ ἐπιστρέψῃ εἰς τὴν 

πολιν , ηρωτησεν ο αμαξηλατης τον ξένον. 

,-=--- ὶᾉδιοιςρορω ,ἀφ᾿ ὅπου θελεις υπαγε 

, -ω Τὸ κλὶκ κλὰκ τῆς μαστι ίος ἀντηχησεν εἰς τὸν ἀέρα, οἱ 
δε ιπποι ηρχισαν να καλπαζωσιν ᾿ , 

Ο αμαξηλατης ἐξελεξατο τὴν παραθαλασσιον ὁδόν. , , 

ἰην επομενην ἡμεραν εἰς τὰς ἐφημεριοας τῆς Μασσαλίας ε 

νυπᾓρχε τὸ ἑξῦς διάφορον 
)) ωτυγεροἳν αακουρ (ημα διεπραχθη τὴν νύκτα τῆς εἰκοστἢς 

-)᾿) πρὸς τὴν εικοστην πρώτην Μαΐουᾁ κατὰ τὴν παραθαλάσσιον 

)) ὁδὸν τὴν φέρουσαν ἐκ τῆς ἐξοχῆς τοῦ Πραδῶ εἰς τὴν πόλιν. 

τὸ θ αιιαξηλατης τῆς ὑπ ἀριθμονἶἰ ἁμαξης, ευρέθη ἐντος 

» φαραγγος ἐῤρι μμένος μὲ φίμωτρον εἰς τὸ στδμα καὶ δεδεμμέ 

)) νας τας χεῖρας, ἐνῷ ἐν τῇ ἁμάξη, ἥτις εἶχεν ἐγκαταλειφθῆ ἐν 

υ τω μεσω τῆς προμνησθείσης οδοῦ, ἔκειτο «ιιν κρ-ὂς ὁ ὑποκὂμης Ξ. 

)) Ο αὐτουργὂς τοῦ καγουργνματος δὲν ἀνευρέθη εἰσέτι παρα 

)) τὰς ἐπιμονους καὶ δραστηρίους τῆς ἀστυνομίας ἔρευνας.» 

Μυλονοτι ο ἀναγνωστης, ἐμαντεοσε τον διαπραξαντα τα ανω 

τἒρω, μολαταῢτα κατερχορεθα εἴ. ς συντομὅν τινα αφή ᾿ίησιν τῶν 

οιατρεξαντων ᾿᾿ ᾿ ᾿ » = ,, ᾿ 

Ἅμα ὁ Βίκτωρ ἤκουσε τὸν ξένον ζητουντα αμαξαν ἐβλατ
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σφἠμησε κατ᾿. ἀρχὰς, Ξδιὀτιὶἐφοἅἠ θημἠτδ ὅπερ ἐμελέτα »σχε-τ 

διον ἀποτύχευ ἀκολούθως ὅμως ἡ. σατανικἠ τουἒφαντασίαἰἰκυο-Ξ, 

φδρησε μέσον δι οῦ νὰ προληφθἣ πᾶσα ἐνδεχομενη ἀποτυχια 

Ετρεξε οθεν προς τὸ μέρος ἔνθα ἦτο η ἅμαξα, ἐπεπεσεν ἐκ 
τῶν ὄπισθεν καὶ αἰφνηδίως κατὰ του ρεμβάζοντος αααξηλατου 

ὅστις πρὶν η λαβη τὸν ἀπαιτούμενον χρονον ἵνα συνέλθῃ ἐκ τῆς , 

ἐκπλήξεως καὶ τοῦ τρόμουἇ ἐδέθη,-ἐφιμὡθη,Ϊἱκαὶἶἳἐῤρἒίφθηξἒὲντδς ἳ 

τῆς φάραγγος, περὶ τῆς ὁποίας αἱ ἐφημερίδες ἔκὰμνονἒἰ λόγον - 

ὉὒΒίκτωρ ἔλαβε τὴν θέσιν του ἐπὶ τοῦ ἐμπροσθίουιἐδυωϊλεἒίου. 

Ταῦτα πάντα ἐγένοντο ταχυτερον ἀφἳ ὅσον καιρον ἐ-ΞἳΞ-ασαμεν 

ἵνα τὰ διηἿ ηθῶμεν, εις τρόπον ωστε ὁ υπηρέτης τοῦ καφενειου 

δὲν ἤκουσε οὐδὲ εἶδε τι... > ἆ , , 

--- Αμαξᾶἰ ἐφώναξεν ἐκ τοῦ μακρὄθεν ὁ υπηρετης 

Ο Βίκτωρ, ἔτριξε εἰς τὸν ἀέρα την μαστιγα, ἀντἰι ἀπαντήσεως 

καὶ μετ᾿ ὀλίγον ἀφίχθη μετὰ τῆς ἁμαξης ἔμπροσθεν τοῦ καφε 

νείου. 

Γνωρίζομεν ἤδη, ὅτι ηἐκ πλογὴ τῆς ὁδοῦ ἀφεθῇ εἰς τὸν ψευδῆ 
ἁμαξηλάτην. 

ι--Ξ--ι Οσῳ ταχύτερον φθάσωμεν εἰς τὴν πόλιν τόσῳ καλλιτμ 
ρον θα πληρωθῇς τῷ εἶπεν ὁ ξένος, τον ὅποιον αι ἐφημεριδες ω 
νόμασαν υποκὃμητα Ξ. » 

-- Ἐλπίζω βτι θ ἀνταποκριθῶ εἰς τὰς προσοοκιας τοῦ ευγε 
ναῦς κυρίου, ἀπηντησεν ο Βίκτωρ. , Ξ- τ « 

...- Διάβολεἰ ἰοοὺ εἰς αμαξηλ ατης ἄλιαν φιλοφρων ἐψιθυριαὲν . 

ὁ ξένσς θέ- Ξσας τὸν πόδα ἐπὶ τοῦ υποβαθρου -« , 
ΙΙ οίμαξα ἀνεχώρησε μετὰ ταχύτητος ἔκτακτου ᾿ ᾿ 
Οἱ ἴπποι ἔτρεχον μεθ᾿ ολὴς τῆς δυνάμεως των, διοτι ἡ μα 

στιγξ τοῦ Βίκτωρος τοὺς ἠνὄχλει ἀρκετά. γ ᾿ Ξ 
Αἴφνηςὁ τροχὸς κτυπᾶ, κατὰ τὴν στροφὴν γωνιας τινος ἐπὶ 

τοῦ τοίχου, ἡ ἅμαξα κινδυνευει ν᾿ ἀναποδογυρισθη, καιο ἐντος 
αὐτῆς κραυγάζει (ιΣτῆΘι, ἁμαξηλᾶτα, στἣθιΞ» ᾗ ᾿᾿ 

Ο Βίκτωρ ομως οὲν ηκουσε ἢ μαλλον ἐπροσποιήθη ὅτι δὲν 
ἤκουσε. - - - Ξ 

Εκ των δεξιῶν προς τὰ ἀριστερα φερομενη ἡἒ ἅμαξα ὗπὸτῶν 



- Μ ᾿ Μ »κ Ὗ ᾿ ΗΕ ἯΕῌἹΞ 

ἀεῒηνιασᾇντων στ.- ,Ξεδον ιππων καὶ κινδυνευουσα ὰνα πᾶσαν στιγ- 

μὴν ἲν ἀνατραπη η νὰ κρημνησθη προς τδ κατωφερὲς μέρος τῇζ 

, - θαλασσης, προσκρουει ἐκ δευτερου ἐπί τινος στηλης κοιὶ μένει 

μὀνον μὲ τσυς τρεις τροχους Ο τέταρτος συνετριβη 

...,ιγιἸ β τάτη ἐβαυιλευε κατα την στιγμήν ἐκεινην ἐφ᾿ ολητ-ε- 

χ της ἐκτοιυεως της ὁδου ᾿ . α - - Ξ 

ᾗ ᾿᾿ Ὃ ψἳυἓαμαξηλατης αφηκε τηη θεσιν του καὶηνοτ ε την θυ 

μὴ τῆς ωμαξης > Ἷ κ ἿΞ ,, 

χ χ - -Ξ-ὖΕισαι τρεμὶλος, ἀνεκροιξεν ὁ υποκομη Ξ «ἲὅοτις ἦτυ 

; Ϊ , , νᾗη ̓  ,ὶᾶλλον η ζων ἐκ του φοβου ᾿ χ => 

. Βιητωρ δεν ει.. Ξεχἒυκοπον νὰ υ-ποοτηριξη ,τὸ ἐναντιον 

Τὸ ἐκ τοῦ καφενείου κλαπὲν μοιχαιριον ἐνεπηγθη εἰς την παρ 

ὃἱαν τοῦ υπθκομητος τς»- , γ , -- =; , 

Τοτρακοσσια ἑικισαφρα μα εἰς χαρτονομιοματα ἔμπεριεῒχε τὸ 

χρηματοφυλάκειον του δολοφονηθεντος -> , 

, --- Εγἐνετο τὸ θέλημά σου, παντοδυναμε Θε ὲ, ἀνέκραξεν. ἐκ 

τος ἑαυτου ὁ φονευς Ἐζητεις ,νὰ βαψω τὰς χεῖρας εἰς αιμωι ἂν ᾿ 

θρωπινον ἵνα λάβω χρηματικ, τὸ ἔπραξα χαιρου ηδη )οιπου, 

Ο εις ἐκ τῶν δυυ ἵππων ἐχρησιμευυεν ἰς Ξτἂν Βικτωρα πρὸς 

ἐπιτἁχυνσιν της φυ [ης του. Ξ τ , - Ξ - 

Ακολουθηῢας την αντιθετον ἆοονφ δηλαδὴ ἐπιστρεψας εἰς τδ 

μἔρος τῶν καφενείων, ἀφῆκε τον ιππον χαι ἀναβὰς ἐπὶ αλλης, 

᾿᾿ άμαξης, ἤτις κατ ἐκεινην την στιγμην ἤτοιμαζετο ν ἀναχωρηση 

᾿ άφἱχθη εἰς τὴν πολιν χωρὶς νὰ δωση τὴν ἐλαχιο-την υπονοιοιν 

εἰς οὐδένα, κοιθ ὅτι παρ ουδενος Ξθεαθη , , 

Ο δολοφονηθεὶς ἀνευρεθη υπο της εφιππου νυκτερινῆς περι 

πόλου, δυο ὥρας ἀργοτερον < Ξ Ξ - [ Ξ »κ ... 

Γην ἐπαυριονγ ἐπὶ της με (αλης οδου τῆς Καναμπιερας, πε 

ριεπάτει ανθρωπος τις λιαν φιλοκάλως ἐνδεδυμενοτ- 

ἪΗτο ο Βἱκτωρ... , θ. , Ξ . Ξ, , . . 

Τὴν μακραν καὶ ἀκαθαρτον γενειάδα του ειχεν ἀφαιρεσει, καὶ 

ιχ περιώρισε ταυτην εἰς μικρὸν υπογένειον. Η κόμη του λιανΞ φιλο 

καςλως, ἐπιμελημμενη, ἀνεδωε ευωδιαν ἐκλεκτοταιτων μυρωδικἰῶν 

..ἀμ-..ω--Μ
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ῢΓερερε πιλον υψηλον, χειρόκτια καὶ ἐκράτει μαστίγιον κομ» 

ψοτατον εἰι, τὴν χεῖρα. , χ, 

ούδεὶς ἠουνατο ᾁπὃ τὴν μορφὴν εκεινην να υποπτευσῃ ἕνα 

οολοφονον . ,. , χ , γ 

Οὀοεὶς ηουνατο ἐν τω προσωπω του κομψου αυτοὓ νεανιου Ξ 
ν ἀναγνωρἱσή τὸν ἄφρονα τῆς χθὲς, τὸν δραπετην τοῦ Σωφρο- 

νιατηρἱου Κερκυρα ,, τὸν Βἰ ικτωρα. , 

Μόνον ἡμεῖς δὲν δυναμεθα ν απατηθῶμεν οιοτι ἀκολουθου- 

, μεν κατὰ ποοας τὸν ἥρωα τῆς μυΘιστ-οριας μας 

᾿ Εναντιον τῆς δυναμεῳι, ην κατεβαλε ὅττως εἰς τοὺς ὀφθαλ- 

μοὺς τῶν περιέργων δεικνὑεται ηουχος καὶ αφροντις, ἀπὸ καιροῦ ᾿ 
εἰς καιρον ἐςιπαζετο καὶ εστρεφε τὴν κἒιρςὒην μετα τροπου ἆλ--ἇ 
κὀτου ὄπισθέν του, ἴνα τρὄπον τινα πεισθῆ ἐὰν ο,τί παριστατο 
ὒστιγμιαιως εἰς τὴν ὅρασιν του Ξητο ἀληθές. , = 

, Η συνειδησις, διὰ. τῶν τυψεων, παρίστα εἰς τους ὀφθαλμους 
.. του, εἰκόνα τῆς ποινῆς ἥτις ἀναμἐνει τους κακουργους καὶ ὅσ» 

λοφὀνους. > Ξ 

Ἔβλεπεν, η μαλλον ενομιζεν ὅτι ευρισκετο ἐν τῇ αἰθουση ου 
νεδοιαζοντος κακουργοοικειου ὅτι ηκουε τον δημοσιον κατηγο- 
᾿ἷ ρον απαγγελοντα τὴν κατ αὐτοῦ κατηγορητηριον ἀπαγγελίαν 
-ὒτους δικαστας μέλαιναν ψῆφον οιδοντας, εαυτον δὲ ἐν τῶ καθί- 

ἇ Ξσματι του κατηγορουμενου, τοῦ κακουργου, τὸν ἀτιμωτικὸν μαν- 
δυαν φέροντα καὶ μὴ το) μὥντα νὰ ὑψωση τὸ βλέμμάἀ καθ ὅτι, 

, ἐπὶ των προσωπων τῶν ἀκροατων καὶ απάντων τῶν παρισταμέ- 

νων αἷς τὴν δικ ην, διέλαμπεν ἡ περιφρόνησις 

Περιπατῶν, ἐνόμιζεν ὅτι ἠκολουθεῖτο ὑπὸ κατασκοπων καθη- 
μενος, ἑνομιζεν ὅτι ἦτο αἰχμάλωτος τῶν ὀργάνων τῆς ἐξουσίας. 
Οἱ ἄνθρωποι, τὰ ιιΗ-ἕἲνηᾁ᾿ ὅλαἐνγἑνει τέλος τὰ ἀντικείμενα τὰ 
ἐξελάμβανεν ὡς κλητῆρας ἀοτυνομικοὺς, ὡς χωροφύλακας ἑν6« 
πλους, ἀναζητοῦντας τὸν δολοφόνον τοῦ ὁποκὄμητος. 

[Η κατάστασις ἡ διανοητικὴ τοῦ Βἱκτωρος, ἧτο τοιαύτη, ὥ- 
στε εἰς ἕκαστον βῆμά του, εἰς ἑκάστην λέξιν ἣν τὰ χείλη του ἑ- 
πρὀφερον, ἠδύνατο ὁ παρατηρητὴς, ὁ ἔχων ὀξυδερκῆ ὀφθαλμὸν, 
ν᾿ ἀνακαλύψῃ ἐν αὐτῷ ἕνα ἐγκληματἱαν. 

(ΠΕΡΙΠΕΤ ΕῌΟΞΣ ᾼΦΞῼῌἺΩᾊῼ , 7 



Ητο ἰντελως ἀδυνατον εἰς τὸν Βικτωρα ἐν τω μίλᾇοντι νἆ ο ο διαμσἰυη ἔν Μασσαλια, καθ᾿ ὅτι, ἀπὸ στιγμῆς εἰς στιγμήν Ἒή- 

«ν ( χ ᾿ ᾿τῥεχε τὸν κίνδυνον τῆς ἀνακαλύψεως Η ἀστυνομια τῆς Ἀὐτο- 
᾿᾿ ἶ , κρατοριας δὲν ἦτο ἐξ ἐκεινων, αἵτινες ἀφινουσιν ἐπὶ πολυν ὒὶαι- 

ἓὒἳ ἀνεξιχνιαστοι τὰ κακουργηματα καὶ ἐν ἀσφαλεια τως κα»- 
υ 

κοὐἑγἕιἱτωρ δὲν εἶχε τὸ πνεῦμα ἤρεμον, ωστε νἆ σκεφθῆ περὶ 
ἲ᾿᾿Ξ 

ἇὅλων τούτων. καὶ προλαβη τδν χἱνἳὒνὒἳ διὰ τῆς ἀναχωρήσεως ᾿ < ,, του Εἰς την περιστασιν ὅμως ταὒτην ἡ τυχη, ἡ τδσον ἄμειλικ 

τος πρὸς τὸν αφρονα, ἐφάνη ευνοικἥ πρὸς τὸν δολοφονον τοῦ ὁ- 

Ὓ ᾿ ποκὄμητοο υ.. , 

᾿ ᾿ Ἰ Εν τῶ εἰρηνικοὶ ὁριζοντιτῆς Ευρωπης, μἔγοι σύννεφον ἄνε- 

᾿ιἷιοινη,, ἐπισυραν τὴν προσοχὴν ὅλου τοῦ κόσμου Απὸ τοῦ ἄνω» 

᾿᾿ ,» μ τατου τῆς δικαιοσυνης καὶ τῶν νόμων ἐκτελεστοῢ μέχρι τοῦ τε- 
λευταβου κατασκόπου τῆς ἀστυνομιας, παντες τὴν προσοχὴν ἔ 

᾿ στρεᾦαν πρὸς το ριἔγα πολιτικὸν σκανδαλον ὅπερ ἆνεφὒη, καὶ 
μόνον περὶ ἐκείνου ωμιλουν καὶ εφρὄντιζον , 
Οἱ νυκτοκλεπται ἐξησκουν ἐλευθέρως 5τὸ ἔντιμον ἐπάγγελμά 

των οἱ ἐγκληματιαι ἦσαν ἐν ἀσφαλειᾳ, οἱ κακοῦργοι οὐδένα 
ἳᾇκἱνὅὊνον διέτρεχον πλἑον   ᾿᾿᾿ Ἷ 

ᾗ Ο ἐπιδοξος τῆς Ισπανιας, κατ ἐκείνην τὴν ἴποχἡν, βασιλευς . 

Ἷᾇοἒντζὄλερ, ἑτἆραξε ὅλην τὴν ἠρεμίαν τῆς Γά -ἳλἳικῆς Αὐτοκρα- 
ιζ, ιι 

᾿ , τοριας ᾿ ᾿᾿ᾏ 

Ϋο νομοθετικὸν σῶμα ἑπεἳἳἳηφισε τὄν κατα τῆς Πρωοοιως ἳτιὄ- ᾿ . 

λεμον Λ μ Ξ . 



ππσἒιωσκσῖ  ᾿ ,α 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε - , Ξ 

Ητο ἓσπἑα , ᾿ ᾿Ξ - ,γ 

Αἱ μεγάλοἵι τῆς Μασσαλίας ὁδοὶ, ἦσαν μεγαλοπρεπῶς φωἔ Ϊ γ 

τοι-γ ωγημίναι ἐτιι τῶν ἐξωοτων των οἰκιῶν, αἱ κομψαὶ νεανιδες 
ἔσειον τὰ λευκα μανδυλια των, εἰς ἀνταποκρισιν δῆθεν καὶ ἔπι- 

κρὄτησιν τῶν ζητωκραυγων τοῦ πληθους, ὅπερ ῢἐπὶ κεφαλῆς ἔ Ξ 

χον μουσικὰςἳ ὄιοιὶ σημαίας διηρχετο τας ἀγυιας τῆς πὄλεως 
»Ζήτω ὃ πόλεμος2» ᾿ . - ,. 

»Εἰς τὸ Βερολῖῒνον ἓν 

Αἱ δὒο αυται ἐπιφωνήσεις ἐξήρχοντο τῶν στομάτων τοῦ λαοῦ 

Αἱ μουσικαὶ, (ὅποια ἀντίφασις !) ἐπαιανιζον τὸν θμνον τῆς 

Μασσαλιὧτιδος. - -- ᾧ ὖ 

Οἱ ἀντίθετοι ἐκραύγαζον, «Ζήτω ἡ εἰρήνη !» > ,. , ᾿ 

Οἱ ἀστυνομικοὶ κλιτῆρες ἐξυλοκὄπουν ἀνηλεὥςἒ, τοὺς μη ἐπι- 

δοκιμαζοντας τὴν ἀπόφασιν τοϋ Αυτοκρατορος , ᾿ «. 

ΜΟ αφρων ἦτο ασφαλἠς ὁ δολοφονος τοῦ υποκομητος Ξ Ξ, . 

δὲν ἀνεζητειτο πλέον ἢ , ᾿ 

Ο λαὸς ἠσπάζετο τον κακοῦργον, ὶὄστις ἀνεμιγνὒετο εἰς τας Ἲ 
συναθροἱσεις, καὶ ἑῢητωκραυ (αζεν ὑπὲρ τῆς πατριδος του κ 

»Ζήτω ἡ Ελλαςἵπ < 

νΖητωσαν οἱ ΕλληνεςὶὶἸ 

Τὰς ἐπιφωνησεις ταυτας ηκουί τις ἐκ του στόματος μυριαδων 
ἀνθρώπων, ἅμα τῇ ἀνακαλυψει του Ελληνος ὅστις συνεμεριζεἕἇἳ 
το τον ἐνθουσιασμον των. , 

Η φωνὴ τοῦ πυροβόλου ἀντήχησεν ἐπὶ τῆς ὄροθετικἣς γραμ 
μῆς τῶν δυο πολεμιων χωρων τα συντάγματα των λευκῶν θω 
ρακοφὄρων τοῦ Βισμαρκ εἰσηρχοντο ἐπιδρομικὥς ἰντὄς του 
χαλλικοΐ) ἐδάφους, οἱ Ουλάνοι κατελαμβανον τας μικρὰς πόλεις



ον᾿᾿ ᾿᾿<᾿ ἱ. ἰ᾿ ;; ἢ γὶᾓκ [μ ,ὒἳξἳα ,ἱ , . ᾿ ν, ι Ἲ ᾿ 

, , Ὓ᾿ ᾿᾿ Ἰ ᾏ ᾿< πὶ Ἷἳᾼὶ ῒὺᾣὶ ᾿᾿ἳ ἷὶᾆ ᾇ-ιζϋινί α «Ἷίὶ ᾿ἳ 

καὶ τὰ χωρἱδια, ἅτινα ὅπετάσσοντο ἀμαχητἱ καὶ ἐπλᾗρωνον τδν 
φὁρον ὅντιναὶκατὰ τὸ δίκαιον τοῦ πολέμου, οἱ νικηταὶ καὶ κα» ᾿ 

. τακτηταὶ τοῒς ἐπέβαλλον. ,, υ ἳ 

Σώματα ἐθελοντῶν᾿ εν Μασσαλια ἐσχηματιζοντο ἐκ τῶν ξένων 

,Ξ τῶν καθ ἑκάστην ἀφικνουμἕνων. 

Οἱ στρατιῶται τῆς Ἀλγερἰας προσεκαλοϋντο οἱ ἔφεδροι ἐκα 
λοῦντο εἰς τὰ ὅπλα, αἱ δὲ ὁδοὶ τῆς Μασσαλἱας εβριθον ζουαβων 

Τουρὶιδ, μπαχιδων ἐν ἑνὶ λογω πολεμιστων ᾿᾿ ᾿ ᾿ Ξ 

Ο ἄφρων ἠγἇλλετὒ ἐπὶ 
ἳἰᾒ γἰνἱκἦ ταυτη ἀνωμ

αλια 

)) ,α ἀποθάνω ἔλεγεν ἐνδόξως καὶ ὄχι υπὂ τῆς τεινης θὰ ,Ἷ 

᾿ » τρεξω εἰς τας πρωτας τοῦ πυροε γραααας, ἐκει οπου ο θα Ὗ 

» ναι-ος στεφειδια τοῦ αυτοῢ στεφανου καὶ τον πτωχδν καὶ τον 

᾿ » πλουσιον, καὶ τὸν ἐναρετον καὶ τον δολοφονονᾩὶ) ᾿ 

Ἐζήτησε νὰ καταταχθῇ ὡς ἑεθ -λοντἡζ ἐν τοῖς συνταγμαοι 

τοῦ τακτικοὔ στρατου, πλὴν οὲν εγενετο δεκτος, διότι οὲν ἦτο 

γαλλος - -Ξ ᾿᾿ . «« Ξ 
α Η τύχη ̓ ᾿λαι-ντὲν μοὶ ἇρνειται τὸν ἔνδοξον θανατονἴ» ἄνε 

κραξεν ἐν θυμῷ- -Ξς - ,φ - , ᾗ . .-- ,ἱ . 

Κατἑφυγεν εἰς τα σωαατα των ζοοαβων πλην καὶ ἔχει (δὲν 

ἦτο εὔκολος ἡ κατάταξἱς του. Ὓ , . , , ἇ ᾿᾿ 

Εἰς τα ατακτᾶ τῶν ἐθελοντῶν σωματα δὲν ἤθελε να καταφύγῃ 

Οἱ γαλλοι ἡττηθησαν εἰς Βισεμβουρνἲ Οποἱα διαψουοις προ ᾿ 

ᾇσδοκιων ! , 

Ὁ αφρων ἀφῆκε τὴν Μασσαλιαν καὶ μετα διγίμερον ινὒτἣ πὄ-᾿ 

λει τῆς Λυὼν οιαμονὴν, ἀνεχώρησε δια Παρισίους ᾿᾿ ᾿ 

Ἐν τῇ σιδηροδρομικη αμαξη ἓν ἢ εὑριοκετο ὁ Βικτωρ, ευρι . 

σκοντο εἰσετι δύο γυναικες καὶ εἷς κυριος Ο κυριος συνωδευε 

τὴν νεωτέραν τῶν δύο κυριων ᾿᾿ Ἷ᾿ ᾿ ἷ᾿ -᾿ 

Επττραπειτω να οιηγηθωμεν ἓν μικρὸν ἀνοραγἀθημα το 

ρωος τῆς ιστοριας μας < ᾿ - ,. , ᾗ, 

Αι γυναικες εἰσὶν αἰωνιως ἐλαφραι τον νουν ωστε οἱ φιλος 

μαξ δὲν ἐκοπιασε πολυ, ινα ἑλκυση την προσόχην της νεωτἕρας, 

ἥτις ωνομσζετο Μαργαριτα ᾿᾿ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ιΞ . -᾿ ν 
, πωωὢὴᾓ» . . ᾗ . Ἷ. , , ιᾼκᾼᾼέῌ



ΕΝΟΣΑΦἨὌΝὌΣ ισι 
Ἅμα ὁ Βἷκτωρ ἐπεισθη ὄἕιι ἦ Μαργαριτα ἐνέδιδεν εἷς τᾇις πρυϋᾗ, , 

σχλἧσεις του, συνέλαβεν αυθωρεὶ τὴν ἱδεαν τῆς ἅρπαγῆἳ 

Περὶ τοῦ συνοδευοντσς αυτἠν ὀλιγαν ἔφρὅντιζε . 

Ητο νυξ ὁπόταν ἀφιχθησαν εἰς τὸν σίδηρσἓρομικυἠ σταθμὸν 

Τῶν Παρισἱων. ΟΒἱκτωρ κατῆλθε πρῶτος τῆς αααξης, αἱ κυ 

ρἶαι κατὄπιν καὶ μετ᾿ αυτας δ τεταρτσς συνταἔἐιδιωτης 

Οἱ ταξειδιῶται σχετίζονται εὐκόλως. ᾿ ᾿ ᾿᾿ 

«Μ Θ κυριοζ μετὰ τῶν Ἃυριὥν ἐλπιζω ὅτι θὰ δεχθὥσι κάτι τι 
ἐκ μέρους μου εἶπενὄ Βἱκτωρ ἦ ᾿ , Ξ Ξ ,. 

Η Μαργαρἷτα ἔσπευσε πρώτη ν᾿ ἀποκριθῆ καταφατικῶς ὲἱς 

τὴν ἑρὡτησιν τΰῢ Βιγτωροε- ᾿᾿ - Ξ 

Ο (Ξυνοδεὑωθ αυτὴν ὅστις ἐκ τοῦ λιαν ἐπιφυλακτικοῦ τρδ 

πᾂὒ Ἷἳὒυ ἔφᾃἶἳἳτὒ νὰ μὴν ἔχῃ πολλὰ ἐπὶ της νέας οικαιωματα ,τ 
ἠναγκάσθη δκὸυσἱως νὰ εέιπη ναί . ᾿ ,, 

᾿Ἢ δευτέρα κυρία ἀποποιηθεῖσα ἀνεχωρησε μονη 
ᾘ- Ο κυριος, ἠρώτησεν ἡ Μαρἳ αριτα, οιὰ πρωτην ἴσως φοραν 

ἐπιΰκἔπτεται τοὺς Παρισῖουςς < 
«ω Μάλιστα ἀπ κρἱθη ο Βἱκτωρ. 

-ΞΞ-ΞΞ» Τἕτε δυνάμεθα ομ-οῢ ᾿᾿᾿ν ἀναζητησωμεν σικ-ημα διἂι την ἔ 
σπἔραν ταυτην. 

-ΞΞ-Ξ-ΞΞ- Σᾶς εὐγνωμονῶ, κυρια. > » 
Ο συνοδευων τὴν Μαργαριταν ἐφάνη ἆμηχαγων - ᾿᾿ ,τ 
ᾙ.. Ἐὰν κύριε, βιαζεσὶθε δύνασθε ν᾿ ἀναχωρησητἒ δὲν σᾶς 

κρατῶ πλἐσνᾇ διὅτι δὲν ἐπιθυμῶ νὰ σᾶς ειμαι ἐνοχλητικη 
᾿,......,., Λὰᾁ λὰ, λἁἵ ἐψιθυρισεν ὁ Βἱκτωρ. . ,, > 
»ᾙ Οχιπρατιμὢ νὰ μεινῳ, ᾇπήντηαεν ὁ ευγενὢς ἀποπεμ 

πὃμενος. , τ . ,, ψ , , , 
Εν βλέμμα τῆς Μαρ χνάρι-τας ἔὸωκε τῷ Βικτωρι νὰ ἐννοηση 

ὅτι εἰς αὐτὸν ἀπομένει ἤδη ί- απαλλαγωσιν του ὀχληρου συν 
τρόφου. 

Ο Βἱκτωρ δὲν ἤθε) ε πλειότερον 
Εἰσῆλθον εἰς τὸ πρῶτον καφενεῖον, σπερ ἐν τῆ λεωφωρω τοῦ 

Αγιω Γερμανου συνηντησαν ᾞ » Ξ.. 
ἱ» ..Μ Ὁ ζυριος, Ξιπρν ὁ Ελβαρ, ὒὰν εχη υποθτσεις αιτϋᾘζῖ τωι 



ιοεΞΞ 

᾿ βιαζθᾞᾯα ἀνωᾙνθῆ ἐνωρὶς ὃῥνᾳπᾳὶι νᾲ ἀνᾳχωρηση, διῥτιἡμιἶς 
θὰ διέλθωμεν φην ἑαᾳιερᾎν μᾳις ἐν τωτ θεατρφ 

-- Δὶάβολεὶ ἀνεϋςραξξν ὁ κυρνος, του-ισ δὲν τὸ ἐφανταζόμην. ,, κ ἳ , Πραἳᾞω καὶ ζὲ ΞωΞ-ἳτἀῖ διασκἅδᾳσίἰς τρῦ υπνου, ᾿ωστε θᾀ ἔλθω 
᾿ Ξ μαζα φᾷς. 

»Ἅι ἐψιἓυρισινὄ Βικτωρ. μορφάσας Διὰ τὸν κυριον ἀπαι- ,γ 

πεῖ-ται τρόπος δριμύτερος. 

Ειδὲᾆιντννσαν ἐν .; υχια κᾳὶ οἱ τρεῖς καὶ ἐγκατέλιπον τὸ κα- 

φενεῒον ινα ὑπάγωσιν, ὡς ἑξιφρἀσθησᾳν, εἰς τὸ θέατρον. 

Ησὥνἳεπὶ τῆς λεωφφρσυ τῆς Σεβαστουπολεως ᾿ 
᾿ ω- Εἰς ποῖον θέατρον θὰ ὑπάγωμεν.; ἠρωτησεν ἢ Μαργαριτα, 

...,... Ϊἷἒ-ιςἇττᾩ πλησιεστερον βεβαιως, ἀπηντησεν σ κυριος ὅσβις 

τὴν συνωδενε. Ξ . 
᾿ α»- Εἰς τὸ μακρύτερον ἐγὼ λέγω, ἀνταπηντησιν ὁ Βικτωρ ᾿ 

--- Βεβαίως ἐπρσσθεσεν ἡ Μαργαρίτα 

,ἱΑβἒῢὒίζωᾃὗ ισως , . 

--- Ὄχι, φίλε μου, ὁμιλοῦμεν λἱᾳν σοβαρως 
...Δ Πὥς ! 

Ξ... Ν σμιζω ὅτιδὲν σμιλω αἰνιἳγματωδἒωβ 
. -- Πλήν.. 

, -- ᾿᾿.Αφησἑ μοις ἡσύχους καὶ ὕπαγε ν ἀναπαυθἢς εισαι κθυ 

ρασμίνος. 

....- Αλλὰ τσυσο ειναι ἄτιμονῖ.. .. 

-- Οχι ειναι σιπληΞ συμβουΛνῢ τὴν ὁποίαν αμως ἑἐιν ξυρισκης 

δυσάρεστον, δύνασαι ἀμέσως τωρα νὰ ζητησᾢ, ἐξηγησεις Ἐγὼ 

ᾞ εἶ᾿᾿-<Ξἳ᾿ϊἒ᾿=᾿Ἰἔἳτσιμσζ, ὶὃὸυ ἅχω τὸ πιστόλιον μσυ. = 

-- Πῶς! θέλεις ἀκὃμη νὰ μὲ φονεύσῃςς 

-Ξ- Θἕἲω νὰ σοῦ σπάσω τὴν κεφαλὴν ἑαν δὲν φύγῃς ἀμέσως 

Ἔλα, χωρὶςτ σε ρ μ ἄνε α ι ς, ἔκλιξον; η την μονομαχιαν, ἢ τὴν 

φυγἠνῖ Ἐμπρὸς, ἐπἱσπευσσν! γ κ ἑ- 

...... Μῦ.. ,μο. μωμονο ,χι . ανς. Απαγεὶ 

,....ι Τθτἒι υγιαινε, καλὴν νύκτα, φίλε μου. ;, ᾗ , . < , 

Ο συνταξειδιὡτης τῆς Μαργαρίτας ἐκων ἄκων, ἔστριψε την 

ῥἁχιν καὶ ἐπμακρὑνθη, ἐνῶ ἡ Μαργαριτα ἔγιλα σπασμωδικῶς 

..τ τμη ᾆῌὛ ΞὟΞ. χ «δ», «. ,: ν ᾇ-᾿᾿ ᾿=Ἷ ύ Ἲ ,,,,,,,,...;.,,=᾿μ«᾿ξζ ᾿᾿᾿Ἷ ᾿ ᾿᾿ Μ -ᾖῒἓ-ὒἥὒ-ὧἒ 



ᾘοε Υ ι ΟΣ, 

Ἡ Μαργαριτοι ἀνῆκεν εἰς την τάξιν ἐκεινην τῶν γ ᾿᾿ ᾿ 

αἵτινες γνωρίζουσι νὰ ἐπωφελοῦνται τῶν τοιούτου ειδους ου- 

-Ξναντησεων καὶ νὰ θεωιὥσιν ως μτκρου λόγου πραγμα τὴν ἐγχα-Ξ- 

᾿᾿ τάληψιν ἑνὸς ἀνορος, ουτινος τὸ θυλακιον ἔκκτνωσαν - 

Η Μαργαρἱτα μετέβαινεν εἰς Παρισιους, ουγὶ ὃῢοτι αἱἦ-Ξὃπο- 
᾿ θέσεις της τὸ ἀπητουν, ἀλλὰ διοτι εοῬε ἄνθρωπον -νοι «ἐξοδεύσῃ 
προθυμως ὅσα ἡ ἰδιοτροπία της ἠθελεν Τὸν ἆνΰὴ-τον τοῦτον εἶ- - 
Ξὃὒμἰν ἢδη ,Ξτὥς ἀντημοιψεν αμα ευρεἒθη δεύτερος, οαφρὠὶν ιιας, 

«νὰ τὸν ἀντικαταστηση 

Ο Βἱκ τωρ ἐφαινετο ἄνθρωπος πλουσιος τοῦτον πῥοᾃιῖἱμησεν 

ἡ Μαργαρίτα, καθ᾿ ὅτι τὸν σχεδὸν ἐκλἐιψαντα ὐνθουὸιαομὸν τοῦ 
πρώτου, εἶχεν ἄνευρει ἢ ἥἳπιζεὖ ν ἄνευρη ἴν τῶ δευτέρω 

Ο ἄφρων ἐλησμόνησε καὶ τὸν σκοπον τῆς εις Παρισίους με.. 

ταβασεως του καὶ τὰς τυψεις τοῦ συνειδότος Εν μόνον πρᾶγμα 
τὸν ἀπησχόλει ἤδη τὰ τετρακὁσσια εἰκοσάφραγκα καὶ ἡ ὡραία 
Ξσύντροφδς του. - - - > -> - 

Αμα τῇ ἀναχωρησει τοῢ ἐνοχἏ ητικᾑᾓ τριτου βυντροφου τῶν, 
ἀνέβησαν ἐπί τινος ὸχἠματος καὶ οιευθυνθησαν πρὸς τὸ μέρος ᾿ 

τῶν μεγάλων ἆβουλιιβὸιρὖΗιὶν Ξ , 
Η Μαργαριτα εἶχε ψεὧσθἢ ὅτι κατὰ πρῶτον εἶπεν ὅτιδὲν 

γνωρίζει τοὺς Παρισίους. Ητο Παρισινη , 
-Ξ-- Εἰς τὸ καφενεῖον Τορτὁνιὶ ἀνέκραξε πρὸς τὸν ἁμαξηλατην 
Ο Βἱχτωρ ἠγνόει τι ἐστὶ καφενεῖον Τορτὄνι αλἎως καὶ ἐὰν 

ἐγνώριζεν ὅτι οἱ ἐκεῖ μετὰ γυναικὸς δειπνοῦντες πλὒηρόνουσιν 
. ὄχι ὀλιγ α, δὲν ἦτο ἐξ ἐκεινων οιτινες σκέπτονταιτἳιαὶὶ λογαριά-υ 
᾿ζουσιτδι ἔξοδα των. θ ἒ - »« ,Ξ ν ᾿ 

Η εἰς τὸ καφενειον Τορτονι ἐπισκεψις Ξἐΐιὄοὒτισε πεντακόσιοι κ 
ἲὛιιὄνον φραγκα. Ξ ., > κ, 

Η Μαργαριτα ἐζήτησε τδι ἐκλεκτότερα ἄρτυματα καὶ γλυκυ-Ξ» ᾞ 
σματα. Τὸν οινον τοῦ Λαφὶτ, διεδέχθη ,ἆῇἒέ καλουμίνος, (οΔ ᾴκ ρ υ 

Ὗ τ ο δ Χ ρ ισ το υ» του-τον δὲ ὁ Καμπανιτης 

᾿Ὂ αφρων μετὰ τῆς ἡρωίδος του ἐξελθόντος του καφενειου 
ὒ ἳἔἓιευθυνθησαν εἰς τὸν μέγαν χορὸν τοῦ- Μαμπὶλ ὅπου διέμειναν 
Ξᾞμέχρι τῆς τετάρτης Ἰπρωινῆς ὥρας ἐκεῖθεν δὲ ἀπελθόντες ἐπε- 

Δ- ..ὰ-,τι 



- ᾿ΞτἑᾗσίἊἆγγλικδν καφενεῖον ἵναΐἳ πἱωο-,ι ΪτἠνΞ σοκο»᾿ 

[Ξᾇἐλαταν ᾿ , Ξ -, 
Οποταν το φως τῆς ἡμερας διεδεχθη τὴν νυκτα ἔκεινην, ἡ 

᾿ Μαργαριτα ἐζητηοε ν ἀναπαυθῆ, ἐξελεξοιτο οὲ δια προσωρινον κ 

᾿ ἐνδιαιτημα ᾿ξενοΞδοχειον του μεγαλου θεάτρου . Ξ» 

. ουιὶιτωρ ἀπεδεχετο παντοτε ἐν σιωπῆ τὰς προτάσεις τῆς 

,ἔσυντροφου του καὶ εἰς ουὸὲν ἀντέλεγεν , , 

ἦ Οτξ ἀνηλθον εἰς το σωματιον ὅπερ ὂ- διευθυντης τοῦ ξενοοω 

ἷ χειου τοῖς ὑποδειξεν, ἡ Μαργαρίτα εζητησε ισυγγνὠμην καὶ ἀ- 

ΞΞΞΞ-ΞπεἔΞαιρετησε τον Βικτωρα, ὅστις εκθαμβος δια την ἀπροσδοκιἸ 

ΞΞ,,;,Ξ4;Ξ;τον τουτην συμπεοιφοραν ἔμεινεν αφωνος , κ 

Η Μαργαριτα ητο ἐξ εκεινων αιτινες εννοουν αμεσως . 

κ -Σοις αναμενω την ἑσπέραν,- ,τω εἶπε μειοιωσα , , 

Ξ-- ἕνα ἐξοδευσω οιλλα τόσα, εἶπε καθ ἑαυτὸν ὁ Βικτωρ 

ᾏ ὶ;᾿;..,ἷ--- Δὲν μοὶ ἀπαντατε ἐπανελαβεν ἡ Μαργαριτα Ξ. 

- υ...- Η σιωπή μου μαρτυρεῖ τὴν ἀποδοχἠν μου, ἀπἠντηοεᾔν ο 

ΞΞΞΒικτωρ, ὅστις προσεπαθει να κρυψη την δυσαρεσκειαν του 

,..... Γοτεοας ἀναμένω τ , ,. - ᾿ 

᾿ ;---- Κατὰ ποίαν ὥραν ἡ ὡραῖοί μου θα εγκαταλειψη την κλἱ 

νην, ἠρωτησεν ἀ ἄφρων μετα προσπεποιημενης ευθυμιας 

, ...... Μετὰ τὴν εβδομην ι ,- κ . 

..μ Θελω ἔλθει ἀκριβως τὴν ἑβοὁμην καὶ ἓν τοταρτον 

ὖ-- Σας ευχαριστω . , , ., ., , . ,. . 

ᾅ-Ξ- Εισθε λιαν ὁῖὒοχρεωτικη ,, ᾗ ι 

Ὁ Βικτωρ ἐξῆλθεν, ἡ ὟΙαργαριτα κατεκλινθη . 

Ξ », Ἰδοὺ εἷς ἀνόητος, ἔλεγεν ἐκδυομένη, ο οποιος δυναται νὰ 

κ. υπηρετηση τυφλως τὰς ἰοιοτρόπους ὀρεξεις μου Θσλω διέλθει 

,ω μετ᾿ αὐτοῦ μἳάν ὁλόκληρον ἑβοομάδα ἐν ὄργιοις καὶ υστερον, 

«ἷῒεᾆὓ ἦτο δηλαδὴ θὰ βαρυνθῆ ἐξοδευων, τὸν ριπτω δι ἑνος λακτί- 

᾿ )) οωατος ἔξω της θυρας μου ,τ 
Ο δὲ Βἱκτωρ ἀφ ἑτέρου ἐ καταλειπων τὸ ξενοδοχειον ἐμο- 

ἳ ᾆνολογει ως ἔτι ς ἦ 

» Ιδου μἱοι γυνη μεγαλην περὶ του ἑαυτοῦ Ἑης ἰδέαν εχο
υσα 

» Νῢἱζευθᾞ, καὶ κατα. τὴν ἑτπερανταυτην θὰ δυνῃθἠ νὰ ετελθη 



ΕΝοΣᾏ ΑΦΡΟΝΟΞΣ. Ἲ , ιω 

ν τὴν αὐτὴ-ντῆςχθἑς τακτικὴν, ἵνα συμπληρώσῃ τὴν κωμῳδίαν 
)) ἣν μετὰ του συνταξειδιὠτου της ἤρχισεν.- Τ οῦτο, θὰ τὸ ἴδωμεν 
» ἐντὸς ὀλίγου. Ιἰοιμἠθητιἀμερίμνως, ὡραία μου Παρισινἠ-,ὒκαὶ 

, )) θὰ εθρης τὸν διδάσκαλὁνίσου.Τὰ πεντήκοντα λουδοβίκε-ια ἅᾆ- 
ο τινα πρὸς χάριν σου ἐξώδευσα θὰ σοῦ κοστίσουν πολύ.» ἰ- 

Ὁ Βίκτωρ ἀφοῦ πρῶτον ἐσημείωσε τὸ ὄνομα τῆς ὁδοῦ,ξἒκεῖνο 
τοῦ ξενοδοχείου-καὶ τὸν ἀριθμὸν ἀκόμη;ἀπεμακρύνθη καὶ Ξὰνε- 
μίχθη μετὰ τοῦ πλήθουςὛὄπερδιεσταυροῦτο ἐν τῇ μεγάλῃ τῶν 
Ἰταλῶν λεωφὀρῳ. Διελθὼν ταύτην,-ἔφθάσε μέχρις ἐκείνης τῶν 
Καπουσίνωνκαὶ ὕστερον στρέψας πρὸς ἀριστερὰ καὶἳδιελθὼν , 
διὰ τῆς πλατείας τῆς Βανδὡμης, ἠκολούθησε τὴν. μεγάλην ὁδὸν 
τοῦ ἷΡιβ>ολίΞ>,-ὶ...ἱἢτις φερει εἰς-την πλατεῖαν τῆςΞὍμονοίας καὶ εἰς 
τὰ Ἡλύοια πεδία. σ ᾏ . , , - ; ; ᾿ 

Διὰ τὸνπρὡτην-φορὰνμἒπισκεπτὁμενον τοὺς Παρισίους, τὴν 
πρωτεύουσαν ταύτην ὁλοκλήρου τῆς Εὐρώπης, ἐστὶἲπολὺ δύσκο- 
λον νὰ αἰσθανθῇ τὴν κούρασιν ἢ τὴν ἀνάγκην τοῦ-ὕπνους, ἔστω καὶ 
ν᾿ ἀγρυπνἠση ἐπὶ δύο κατὰ συνέχειαν νύκταςΞ ᾿ 

Τοῦτ᾿ αὐτὸ συνέβη καὶ εἰςἇτὸν ἄφρονά μας. Μολονὁτιἒπὶϊ 
κοσιν ὁλολἠρους ὥρας ἐταξείδευε διὰ τοῦ σιδηροδρόμου, ὅπερ 
εἷναι-ὑπὲρ τὸ δέον. κοπιαστικὸν, καὶ διῆλθε , ὅλην τὴν παρελθοῦ- ᾿᾿ 
σαν ἐν ἀγρυπνία, οὐδόλως ᾐσθάνετο ἀνάγκην ἀναπαύσεωςὒ Ἐὦ 
βάδιζεν, ὡσεὶ πρὸ μιᾶς ὥρας νὰ ἐγκατέλειπε τὴν κλίνην. 

Ἀφιχθεὶς εἰς τὰ Ἡλύσια πεδία ἐκάθισεν ἔξωθεν ἑνὸς καφενείου 
καὶ ἐζήτησε καφὲ μετὰ γάλακτος. . < ᾿ 

Κατ᾿ ἐκείνην τὴν στιγμὴν διήρχετοἓνσύνταγμα ζουἀβων. 
, -ὖ-- Ποῦ πηγαίνει ὁ στρατὸς αὐτ6ᾎς; ἠρώτησε τὸν ὑπηρέτην, 
ἆ-- Κῢὒἓ πῶς, δὲν γνωρίζετε ὅτι ἡ Γ αλλία» ἐκύρηξε τὸν πὄλε-- 

μον κατὰ. τῆς Πρωσσίας; ἀντηρὡτησεν ἐν ἀπορίᾳ ὁ ὑπηρέτης. Ξ 
...- Τοῦτο δὰ τὸ γνωρίζω,.πλἠν . ,κ ᾿ » ᾿ ᾿ 
-- Τότε λοιπὸν μάθετε, ὅτι ἅπας ὁ στρατὸς συγκεντροῦται 

εἰς τὸ πεδίον τοῦ Ἄρεως, ἵνα ἐκεῖθεν ἀναχωρῄση τὸ ἑσπέρας 
διὰτὴν. ὀροθετικἠν γραμμήνε ᾿ ᾿ 
-- Ἀρκεῖ, ηννδησα. > < Ξ 

)) Ἐγὼ, ἐψιθύρισεν ἅμα ὸ ὑπηρέτης ἀπῆλθεν, δὲν θὰ ζητήσω- 
(ΠΕΡΙΠΕᾮ ΒΝΩΣ Δοῌᾫᾙ π. 



ἸΞ-Ἑἷκῶ . 4ἳἒββ ᾿ ᾿ ᾝᾙ - 

νΞ᾿Ξ αφησω ττὲς Παρισιοεςᾃ η ὅταν τελειωὒω τους λυγαριασμους 

μευ με την ωραιὒιν Μάρωζᾆταᾒρ᾿βιταν »τ « ᾿ ι ᾗ ᾿ - » -ἳ 

Κᾳθ ολην τὴν διαρκειαν τῆς ὑμερσις ὁ Βἱκτωρ οὐδόλως ἄνε», 

παυθη, ἀλλα περιηρυζὒετΰ τὴν. τολιν καὶ ἐθαυμαζε τὴν με [εαλοω 

πρέπειαν των ἀνακᾛρωφ, των μαυαειων, των διαφαρων δημὓ 

σιτ» καταστῃμὐτων καὶ την πολυτέλειαν των ἐμπορικων κάτα- 

ττηἳῥεαἳτων Ετττωψτακις ἔκαμε τῶν ὑπὸ τὰς στοας του Παλαι- 

᾿ Ξοαγταιλ κυκλὒν Ἔτι ταιἸ ενϋς λεωφαρειου κατηρχετο ινα τινα 

ἕῆἳεἰς ετεραν σται τοιυυτιτραπως απθ του ενας της πόλεως ἅέ» 

χρὠἷἓἰἳἣμβτἒβᾶιυἒψἒἰζ τε) αλὶισ ἐν σμικρω χρττιἆω ιἒιαστηματι ΕΞ 

τω τωρα ἦτΰ εις τὸν κήπων τΰυ Λευξεμβουργου και ᾿᾿ᾇἑθαυααζεἓ 

,, το ἆνακἳ-Ὃρον τῆς Γέρουτιὒιᾞ, μετι-τ πἑ «Ξετλεπτα τυρισὒιετε εἰς τὸ 

᾿ Μωυσεῒον ταῦ Λουβραυ. Εγκαταλἱπων δὲ τὴν Αφρτδιτην της 

;,.,ζ᾿-=,ὒλου,μετέᾅἅιἒᾯεεἳἱςετῢν στρατωτα των Απομαχων καὶ εἰς τὸν 

ταφΰν τ᾿᾿ΞΪυΞῒΜείαλου Ναπιἒᾇ εοντος ΙΞν ἑνὶ Λωγω ἐκ τῆς πύλης. 

τϋῶ Αγιΰυ ,ΞΞισνυσισυ μει-ἔβαινεν εἰς τὴν θριαμβευτικην αψιδαν 

καὶ ἐκ τοῦ δάσους τῆς Βευλωνης εἰς ἔκειτο της Ιενσενης 

Ξαπατταεέις ειανυανται ταχεως ἐν Παρισιοις οποταν ἔχει 

τις-ἒ τᾳθυλακιαν πληρες καὶ συναται ν ανελθη κατ ἀρεσκειαν εἴ» 

τεἑ- εἰς ΞΞΞΞ-Ξδᾞιασταυρθυμενα ετ της ἁἃοῖς κατὰ πᾶν. δευτερολεπτσν 

λεωφορεια, εἴτε εις τςἂπειρυυς αμαξας αιτινες σταθμευὒυσιν 

εἰς εκαστεν ατσρθν τῶν ϋδων , ᾿ . ᾿ - > ᾗ « > -- 

θ Βικτωἰρ ειχτ το πὒυγγειον πλᾫρες « , ζ 

Οταν ὁ στόμαχος τοῦ περιηγητρυ μᾳς ηρξατο νὰ τον γαὶργοιι 

᾿ .. λιθγἒ, εὑριῢκετσ ειςἳτην λεωφυρτν ὟΙαζεντα πλην τὸ καφενειον 

Τᾶῥπϋνι του ἔκαμε. φαίνεται κοίλην ἐντυτωσιν καὶ ἀντὶ νὰ εἰσέλθῃ 

Ξψυᾓἶιἳ-τὥυ καεῖσα τὴν ῥηθειταν λεωφθρον υπαρχοντων ἑὰἒτιατο- 

᾿ ρειωτὒ ἀᾫἐβφ ἐπιτινας αωαξης και μετεβη εκει ᾿ - -- 

Ο μέλας τῆς νυκτὸς πέπλος ἐξηπλὒυτο, τὸ δὲ φως τῆς ημέ- 

ρἃε ἀντεἫαθιστατῶ υτ ἐκεινου ταυ ἀεριου τς , 

ἱἲἷᾞ Ξρων ἐπῶρῶυθη προὶξ ιπισκεψιν της Μαργαριτας 

Η Μαργαρἱτα ἀνέμενε τὸν ανθρωπον της ἐν ἀνυπομονησια 

...,.. Κυριε, τῷ εἶπε αμα παρουσιασθη ἐνώπιον της, δὲν εἶσθε 
,,,,,, 



ΕΞΞΞἿΣᾜ φάτ.. , τ , ττοὶἴ , 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Συγγνωμηνἇ κυ- ρ βα τ τ τ 

ψ... Μὲ ἀνανκσΰάτε να (τᾶς πἷριυενω περισὸὀϊὸρσᾪ ἀφ ὅσον 

.... Πλήν, ., . 
-Ξν -- Κατ καθ θλην αὐτὴν την ωραι ᾐσθάνθην τΰσην πλῆξιν 

...- ...ας ζητω μυριας συἿ-γνωμαἳ, , 
τ... Ηθελον ἐξέλθει, ἐάν ἠργῼπὸρὸζτσάτε Ξν τέταρῒὸ ) άκὒμὒἰη 

».-τ- Εθμἒκῖ Ξἁτυγ τς ΰὗωτι αφῖὖᾔθην πρὸταυ πραγάατοπαιηετητε 

τὴν ἀπόφασίν (τάς ᾛᾩᾜὟ ᾗ . 
.- ᾙ Τελοτ, πάντων (τᾶς ὸυγχωὒω διὸ-ιι ιἰσθε ἀρκετά καἲϋς 

---Ξ-- Εἷῢθε ἄγγεἲ ὸςἓ ᾿ 
-- Εἶσθε γολαἔ 
--- Εἷᾶθἓ μετριὀφρωτἒτ , < , ., 
-τᾧ-ΞυἩοῢ θὰ ἓιἕἷ) ἄι ιμιᾖῤ τὴν ἑσπέραν μας ᾇ τ ἔἓ- 

, ---- Ὅπουἡ ηὡραἱάμὸυ Μαργαρῖτά θελρσει 
τ τ....... Εγὼ προτεἕ νεω 

ᾙ, Εᾃχέφθηγ ΰτἱ «ἐἴς τινα ἐξὓχἠν ἳἠθἑλὒμἓν ἓιᾀᾂκᾁὒἓἀἔσᾐἒι χάλις» 
λἰτερον. - - , γ ., ,. ᾿ . 

...... Εἰς ἓξὒχἠν; ,. , . 
= -Ξ-Ξ- Αὅγὒυ χάριν εἰς τὸ ὸΰἱὸαἳ, τηᾞ Βθυλωυης , 

»ω Γνωρίζετε Ξἆὒιπὸν τὴν μαᾛἳ ευτικἒμ ἐκείνην Ξξαχῆν - ᾿ 
...... Ξχ φἢμης ,, Ξ ᾇ 

᾿ ---=-Ξ᾿ Εχει καλῶς αιτ υπαὟ/ωμυ εἰς ττὸ Φασο», τητὒ Βιυἳκωνης, 
Η Μαρἳ αρἱτατἒ ἶσηάάνε τὸν γωθωνα καὶ ὁ υπνρετᾩ, ἒισηἲ δεν 
-- Τὴν σημεἔ (ττζτιν τῶν» ζςοδων Ὓ 
..... Μετὰ ἓν δεω-τε ροᾌὖπτον εϋεται ετϋἰμγι άπηιτησεν θ ἔτει» 

ὃὲς υπηπτητ, ᾿ - , , ., 
Ο ἁφρων ἐν τλἑὶὒωθε δὲ ια καὶ πέττε [τΰυδὸβικεια πρὸς εξΞοΞ 

φλησιν τὒῢ λε) (ετρι αὀτἶτἰοῦ ττῒς ττἶαργαριΰ-άς χωρτε να φερη αυΞΞΞΞ 
μίαν ἀντἱᾉῤῥησιν. , »Ξ , , ., ., - 

τ) Θὰ ιὸωμιτ τψιὒυμσω, εως πὸῦ θὰ υπαγῃ αυτ-η η υτοβἒεσιςὶ) 1᾿ 
Ἑἠν οΞκ-άἴην της εσπερα ωρχἸ αάαξα τιςδιὒργετωτ, καλπαᾆ- 

Ἷζὒνᾇτων τὢν ὒτᾞωᾫ τὴν ὸὰὸροωυτον λπωφορσν των ῌλυὲιων 
πἒὃἰων , . ,Ὗ 

᾿ ἳἰὒ, ΐ ἇἷἶὒῌΐζᾞ Ὓἳ ῢἳζ ἱἳ-Ξἳ ᾿ΪᾏΓ᾿Ἷ ἔἐᾞ 
Ἆ ,, ἰἒ ἵἒϊ ὲΥ. ιῃἶ 

, ,χ



, ,Ξσβ Ὗ , ,Ξτιεππεᾙῌι--ι 

Οἱ ἐν αὐτῇ ἦσαν ὁ Βίκτωρ καὶ ἡ Μαργαριτα 

-- Λοιπὸν, ωραία μου, ἔλεγεν ὁ Βίκτωρ εἰς τὴν σύντροφόν 

, του, ἰδοὺ ἡμεῖς φίλοι πρὸ τεσσαράκοντα ὀκτὼ ὡρῶν. 

-- Ἀκριβῶς. 

---ἱ Καὶ μολαταῦταδεικνύεσαιπρὸςΞἑμὲ τοσοῦτον ἀδιάφορος, 

ἢ κάλλιον εἰπεῖν, μοὶ προσφέρεσαι μετὰ τοσαύτης αὐστηρότητος 

ὡςνὰ ..... Ξ ᾿ , ᾿ ,Ξ. « ᾿ , , 

Ὗ -Εἶναι ὁ χαρακτήρ μου τοιοῦτος, κύριε, καὶ δὲν πρεπει νὰ 
ἐκπλήττεσθε.. ᾿ ᾿ 

-- Ἐλπίζω ὅμως νὰ κατορθώσω νὰ μεταβάλλω τὴν αὐστη- 
. ρὁτητά σας ταύτην. 

-- Τοῦτο ἐξαρτᾶται ἐκ τοῦ τρόπου τῆς πρὸς ἐμὲ συμπερι- 

, φθρἅς σας 

«- Η συμπεριφορα μου, ὡραῖον μου ἄστρον, δὲν δυναταί η 

᾿ νὰ εἶναι ὁποία ἁρμόζει πρὸς μίαν γυναῖκα, ἤτις ἔχει τὸ πλεονἐκ 

τημα τοῦ ἐμπνέειν τὸν ἔρωτα εἰς πάντας τοὺς πλησιάζοντἀς την 

---- Εἶσθε λίαν υπερβολικὅς. . 

᾿---- Τοὐναντίον, δὲν εἶπον η τὸ μυριοστημὀριον τῆς ἀληθείας. 

-Εἶσθε εὐφυέστατος. - , Ξ , 

...... Τοῦτο χρι εωστῶ εἰς τὸ πάθος ὅπερ μοὶ ἐμπνεει η ὡραία 

᾿ μου σύντροφος. < ᾿ , 

--- Κόλαξ. - 

---- Οπως θέλετε ὄνομάσατἑ με, πλὴν μη ἀρνηθῆ-τε νὰ σβἐ 

σητε τὸ πῦρ, ὅπερ ἐν τῇ καρδία μου ἤναψατε. 

Η Μαργαρίτα ἐμειδίασε καὶ ἐσιώπησε. . 

Τὸ μειδίαμά της ηννδει, στι δ άνθρωπος της περιῆλθεν ηὸη εἰς 

τὸ σημεῖον ὅπερ ἐπεθυμει ἡ σιωπη της, ὅτι δυσπιστεῖ πρὸς τοὺς 

λογους αὐτοῦ. ᾿ 

-- Δὲν ἀποκρίνεσθες , 

-- Δυσκολεύομαι νὰ ευρω τὴν κατάλληλον ἀπάντησιν. 

Ο Βίκτωρ ἐκίνησε τὴν κεφαλὴν καὶ δὲν ὡμίλησε πὛλβον 

» Εἶναι περισσότερον πονηρὰ ἀφ᾿ οσον ἐνόμιζον» ἐσκέφθη. 

Η αμαξα διῆλθε τὰς ὀχυρώσεις καὶ στραφεῖσα πρὸς ἀριστε 

ρὰν, εἰσῆλθεν ἐντὸς τοῦ δάσους κ 



τατᾆιῷιοιιοιι ΰο 

Ὁ αααξτλατης πληρωθεὶς ανεχωρηαε, , κατα διαταγην του 

Βικτωρος . ι » ᾿ , ᾙ ., ς- .; ᾿ ᾿ .ἷ ;-;;.ἳ,;;Ὓ 

-ὴ--ὗ- Τίνι τρόπῳ θὰ Ξπιστρὒψωμει Λοιπον -, ηιρωτηαεν ἡ Μαργα 
ρἱτα Ξ ,Α ,. υ. 

Ξω- Πεζῇ, ἀπηντησεν ὁ Βικτωρ Ξ ι 

Η Μαργαρἱτα ἠγνόησε τὸν ἀστεισμδν καὶ ἐγελααε ἱ ᾗ 

Εν τῷ δάσει τῆς Βουλὡνης υπῆρχε τὄτε ξενοδοχιιον μεγαλο« . 

πρεπὲς ὑπὸ την ἐπωνυμιαν ιι Η Χὒρ υ σαλὶς το ῦ [Μ αἶο υ ». 

Ἐν τῷ ξενοοοχεἱῳ του-τῳ οἱ ἐραστα τῆς ἐξοχῆς διευθυνΘησαν 

ἵνα δειπνησωσι καὶ ἀναπαυθῶσιν ᾿ Ξ ᾿᾿ 

Τὸ δεῖπνον ὑπῆρξε μεγαλοπρεπές. ᾿ . ,, <, 

, «- Εὑρίσκομαι εἷς πολὺ δύσκολον θέσινᾁζ ελεγε πρἒς τον Βἷ 

κτωρα ἡ Μαργαρίτα κατὰ τὸν διάρκειαν τοῦ δειπνου -ὖ - 

--- Εἶμαι πρδθυμος καὶ θέλω λογισθῇ εὐτυχὴς, ἐὰν ουνηθω νὰ 

σᾶς ἑξάξω τῆς ἀμηχανίας. ,. , ᾿ - - > . 

--- Ανεχώρησἳα ἐκ τῆς Αυὡν, ἄνευ των ἔνδυμα-των μου, ἅτι 
να ἀφῆκα ἐν τῷ ξενοδοχεἱῳ ἀντὶ ἐνεχειρΰυ διὰ τὰ χρηματαα- 

τινα ὤφειλον καὶ δὲν ἠουναμην να πληρώσω.» 

-- Π ρ ῶ τ ο ν πυρ ὃ β ο ) ο ν πῦ ρ! ἐψιθυρισενἺ -ἆΞΒἰΞκτωρ, 
.....,- Ἑνὶ Παρισίοις δὲ εὑρισκομένη τώρα, ἀγνοῶ τίνι τρόπῳθἑ- γ 

λω κατορθώσει.. πλὴν τί ἀνόητος τοῦ ειμαι νὰ αμηχαυῶ ἑἰιιῳ ἱ 

εὑρίσκομαι μετα φιλου, οστις εἶναι ἀρκουντως γενναίως ωστε να 
μὲ σώσῃ ᾿᾿ , , . ᾿᾿ 

»ω Δευ τεροἷν πυρυ βολσν πῦρῖ Ἱἠν χοροιἲν τ, 

λοτιμιας κεντᾶ ἤδη ἡ πονηρα, ἐψι θυρισεν ἐκ νέου ὁ Βικτωρ 

. ...,..... Δὲν μοὶ ἀποκρίνεσθε, φιλε μους ᾿ ᾿ ᾿ 

φιτ-ᾧ 

Η οιωπἠ μου, ὡραια Μαργαριτα, μαρτυρει τὴν ἐπιδοκι 
μασἱαν μαι). . ᾿ ᾿ , - 

- ,,-« ...,. Ειιαι πᾁρισσοτερον ἄνθη-τος ᾆφ ὄοαν ενομιζον ἐσκεφθη ἡ 

Μαργαριτς .. , <. . κ , 

᾿ ω-Ἐπτ-ἓτησες στην ὰγγιναρσ ἐμουρμουρησενοα 

φρων, ὅστις ἐκ τῆς ἐκφράσεως τοῦ προσωπου της συντροφου 

του ἐμαντευσε ο ,τι ἐσκέφθη. ᾿ 
..,..... Ἂναχωρῖ-ησασα ἐκ τῆς Λυων, επροσθεσε ὒψᾚλῆ ταἸ φ 



Ξ-Ξ> ᾿ἑκατὁν. 

Μῦ ἷ᾿ 

,ἡΞΜαργαριεΗἐ δὲν βλαβττὶ ἢ μαλλσἦι δὲνέιχαν νὰ λαβω μετ 

κ ἐμοῦ εἰμὴ μόνον τεσσαράκοντα λουδοβἱκεια, ἅτινα ἰδοὺ ιχω ἀκσ - 

, [μη καὶ τὰ φυλα-ω ωιτ κοοην ὀφθαλμου Μοὶ χρειάζονται εἰσέτι 

θ 

Ταῦτα εἰποῦσα, ἐπέδειξε τῷ Βικτωρι μικρυν τι πουγειῂἷν - Ἷ 

Ο Βικτωερ ἐκωδωνισε τα πληρη χουσσυ θυλακια τθυ, εἷπων 
Ν 

᾿ -ΞἚχω ὲγω δ τι σαι αναἳωφ ταιοᾧςἇϊ - 

᾿ - Ξ-Ξ-,Ξ- Ἱὶ ἆ ψα ρι τσ ι μ πᾶἰ, «εμουξαμουρησεν ἡ Μαργαριτα 

Ἂχ ι, ΧΧ 

ὶ ωιτ  ; 

Τϊπἱριφημφτ ὃϊλεαρ ἐστι ὁ χρυσος, ἐσκεφβη ὁ αφρων 

-- Σᾶς εὐγνωμονῶ, δὲν οιεψὒυσθγσαν αἱ περὶ ὑμων πεπαι- 

. θήσεις μαυ. 
Η Μερῲἇαοιτα υπηκουεν ηδτἸ ως. μιαρὸν παιδιον Τὰ ἑκατὸν 

Ἢ λουδαβικυια ατινα ηλιιιζε νὰ λαβη, τῆ ἐπιβαλλον τυφλνν υπαι- 

κυην Ξὒ . 

Ο Βικτωρ ἠγνόησε τὴν υτιερυχἠν του. Ξ 

Μετα τὸ δειπνον περιεπατησαν ὀλίγο-ν ἐντὸς τευ δάσυυς καὶ 

᾿ μετα ταυτα ἐπανῆλθεν εἰς τὸ ξενοδοχειον ινα ἀναπαυθωσιν 

---- Πὀσον εὔθυμαιἒίεἳἶσαι Μαργαςρίταμσυἕ , , 
-ε-Ἀττοτέλεσματῆς εὐγενείας.» τοῦ -Ξχ αβ τα λ ιἑ ρ -ο υ᾿ μ σ υ. 

ῒἇῢΞ-ἳπὄταν τὴν-πρωἱἆανᾆαἱἀκτῖνες ἰταῦ ὛΗἿ-λίου ΞεΞΞ-ᾆσἑἃυσαύ-,ἶδιὰ τῶν 

ἑὐἐἷλωὒιἆἐντδς -τ-σὖ δωματίου, ἡ Μαρ-γχαρἱτέα ἠνέῳξε Ξτυὸςσδφθαλἒ 

᾿ Ξἷἳωᾦζἶἶᾇἰκᾏαὶἶιἑσᾇττἳρᾇἇἇφἷη τι-,ἆρᾖὀ-ἿςΞΞ᾿᾿᾿--τ:ιοἩ μέρος-τοῦ »Βίκτω-ρυ-,ς -ιἴνα>-τὁἳτνΞΞἐναγκα-ἦ- 

λισθῇ καὶ καλακεὐσῃ, πλὴν ὁποία-ὑπῆρξεν ἡ ἔκπληξίς τηςἒἳἱδοῦὖ- 

σα στι ὁ συντρυφοςᾕ της νυκτὲς δὲν ητυ εἰς τὸ πλευρδν της. 

Εᾄᾫμανε καὶ ὁ ὑπηρέτης εισελθωφ τῇ ἐγνωστοπαιησεν ὅτι ὁ 

Βίκτωρ ἐξῆλθε λίαν πρωὶ ινα περιπατησ-τθ - ,. . ΞΞ 

Ἓϋᾑευσι να ἐνδυθῆ, ιί᾿λγ2νι υπαια ανἑλπιστας᾿᾿᾿σΞυμφσράἲ Τὰ 

τεσσαράκοντα λουδοβικεια τῆς εἶχον ἀφαιρεθῆ. Ζητεῖ νὰ ἐξέλθῃ 

ἇ Ἷτῢυ ξενοδωγαιὠυ, ἇλλ ἆ υπὯρἑτης τὴν εμποὸιζει ἵνα ἐξοφλ-τσπ 

τὸν λογαριασμὸν τοῦ δείπνου χαι τῆς διανυκτερευσεώς της. 

ὖἳΕπρεπε να πληρωση ἑκατὸν πεντἠκωτα φράγκα καὶτρια» 

κοντὰ ἑκατοστὰ ᾗ , >- , 

. Δὲν ἐνδιαφερόμεθα νὰ μἆθωἇιεν τινι τρυπω ἐτελειωσε ηυπυ 

ἐπανερχσμεθα εἰς τδἹ ἆφΡᾥἳᾇ μας 



ΒΝΟΣἋΛΦΡΟΝΟΣ. . , ᾿᾿ ιιι 

Ὁ Βἰκτωρ, μὄλις τὸ φῶς τῆς ἡμέρας ἤρξατοᾕὑποφὥσκον, ,ἔ- . 
νεδὑθη ἐν ἡσυχίᾳ καὶ ἐγκατέλειπε ἀκροποδητὶ-τὸ δωμάτιον, χω- ᾿ 
ρὶς, ἡ ,ἑφ᾿ ὅλης σχεδὸν τῆς νυκτὸς ἀγρυπνἠσασα Μαργαρίτα, ᾿ 
νὰ ἐννοήσῃ, καὶ κατῆλθεν. Εἰς τὸν διευθυντὴν τοῦ ξενοδοχείου 
εἶπεν ὅτι τὴν ἐξόφλησιν τοῦ λογαριασμοῦ ἀνέθεσεν εἰς τὴν κοι- 
μωμένην είσε τι κυρίαν. 

Δὲν διευθύνθη εἰς τὸ δάσος χάριν περιπάτου, ἀλλ ἀναβὰς εἰς 
τὸ πρῶτον λεωφορεῖον, ἐπέστρεψεν εἰς τὴν πόλιν. 

Τὴν ἐπιοῦσαν ὁ αφρων ἔφερε τὴν στολὴν τοῦ στρατιὡτου τῆς 
γραμμῆς, χάρις εἰς τὰς συστάσεις φίλου του τινος Γάλλου, ον-Ξ- 
τινα εἶχε γνωρίσει ἐν Ελλάδι κατὰ τὴν ἐποχὴν τῆς εὐτυχιας 
του καὶ τὸν ὁποῖον τυχέως συνήντησεν ἐν Παρισίοις. 

Ο Βἱκτωρ μετά τινας ἡμέρας ἐγκατέλειπε τοὺς Παρισίους, 
ἵν᾿ ἀκολουθήσῃ τὸ ἀναχωροῦν συνταγμἀ του. 

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΤΟΜΟΥ. 
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Τὀπωις «ΦΑΡΟΥ ΤΟΥ ΒΟΣΠΟΡΟΥ,» 

Ὗἴθᾊἇ- 

(ὁδὸς Λεπλεπτζῆἳ Ἀριθ. Β.) ᾿ 

«ΜΜ-π- 

18ὟΞΞ,





ΕΤΕΙ Αἱ 

ἎΦΡϋΝϋΣ. 





ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΝ 

Ἓν ἐπεισὅδων τοῦ Γαλλὒγερμανιχὒῢ πολέμου.



Ξἱἱἑᾇυ 



« ἢΐᾗ «Μ -Ξς,,., , ἰἳἳ > ψ ᾙ ᾙα «γμ, «ᾙ- Ἤ. ψ 
τ» »Μπ -ω- -.«ἆ-Ξ-.<,.-,»,.Ξ. .-,-,..ζ,..,,ῒ,Ὓ ..Ξᾅἰᾁ , ΞᾞΞῒᾮΜᾙΞᾙὥᾫῥᾅΞψᾧ-ωΰὒᾳ τ σ . ᾿ . ᾥᾕἰὒ-»ῒἑᾕᾞἱὒ υῒτζὒἶᾃὦ ὖὒἑἆῒ᾿᾿ ῌἏὛ ὄνων». -. Ἤ.. ᾿ , = . .. , . ,, .. , ι <- ., . ,,; , ς... 

ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ ᾿᾿ 

ΕΝΟΣ ἏφΡο Νοε, Ἷ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Αἳ. 

ΤΕΤΑΡΤΗ ΣΕΠΤΕΜΒἺΡΪΟΥ 1187ορ 

ἤτοι 

Κατάργησις τᾆἢς ΝαποἎεον-τεἱου δυνασἔΐείας καὶ ἀνακἦρυξις, τοῦ 

δημοκρατικοῢ πολιτευματος ἐν Γαλλία. ᾿ 

υ-ετΰφαπ-υ- , 

Καὶ ἡ φύσις αὐτὴ, ἐπιδοκιμἆζουσα τὴν ὃπὸ- μυριάδων στομἇ» 

των ἐκφερομένην εὐχὴν, ἐπεδεικνύετο δί ὅλης τῆς μαγευτικῆς 

αὐτῆς λαμπρότητος. Ὁ ἳἨλιος, ἢ ἀνεξήγητος αὕτη πηγὴ τοῦ 

θερμαντικοῦ καὶ τοῦ φωτὸς, ἐποφελοὐμενος τῆς ἀπουσίας τῶν 

μοχθηρῶν ἀντιζήλων-του, τῶν συννέφων, ἐχρῦσου διὰ τῶν ἀκτίνων 

του, ὅ,τι ἐν τῇ σφαιρικῆ ἐπιφανεἱα τῆς γῆς ὑπῆρχεν ἐκτεθειμἐΞ 

νον ταῖς ἀκτῖνες του. Ὃ- Α ἴολοζ, κατὰ. τὴν ἡμέραν ἐκείνην, »ἵνα 

μ᾿᾿ ὑστερἠσᾩ κατὰ τὴν γενναιότητα τῶν λοιπῶν ἀθανάτων αὐτοῦ 

συναδέλφων, εἶχεν ἐπιτρἑψει τῷ Ζεφὐρῳ νὰ κάμῃ χρῆοιν τῶν 

πτερύγων του. ᾿ ,



α 

,ι . 

Ητο ταιαΰτῆ ἡ ἡμέρα τας [ιῂς ᾼΞπτεἔὶβρἱτυ 1870 καθ ἣν αἱ 

κάτοικαι τῆς μητροπόλεως τῆς ΓαΛἏιας, ἀπὸ τΰξᾇ ἀσθενεατἐ 
ρσυ ἐαχατο γηρου μέχρι τοῦ θηλάζον-τος βρέφους, φερομέναυ ἐπὶ 

τῆς ἀγκάλης τῆς ἀδυνατου μητρὁτ του, συνηθρυιζοντα ἐν τῇ 
Πλατεἴᾳ τῆς Ομοναιας ᾿ ,. , 

Η Γαλλία ἀπώλεσε τὸν Αυτοκρατὒὒα τεζἳ ἢ κάλλιὁν εἰπεῖν 
ἀπηλαλγη τοῦ ἀχρτἱῦυ ἐκείνου δευπδεου, οὗτιναςἡ ἀφρων φι) ο,- 
δὓξἱα καὶ ἡ ἐξαχρείωσις, εἶχον ῳθᾔστι τὸ πρώτιστον ἐν τῇ Ευἳ- 

, ρωπη ἔθνος εἰ ς τὴν παρακμὴν εἰς τὸ αἶσχος. Ο ανθρωπΰς ἐκεῖ- 
νος, ἆ διὰ μυρίων κακεηθτιῶν καὶ κακουργηυατων ἀναβὰς εἰς - 
τὸν θρδναν τῆς Γαλλίας, (ἀναβααιν ἣν οὐὃἐπατε ἤθελεν ἐπιτύχει, 
ἐὰν μὴ, αἱ τῶν πρυγὁγων- του Ξᾓετῼ-λλὀὕτ λόγου ἄξιαι ἐκδουλεύσεις 
πρὸς τὴν πατρίδα, καὶ ἡ ἀγἡρατος μνἡμη -εθῦ συνωνΰμου θείαυ 
του, τοῦ δοξάααντῼς τὰ Γαλλικά ὅπλα καὶ πρὸς δν ἐπαξίως ἡ 
ἱστορία-ἀπέδωκε τὸν τίτλαν Μέγας, τὸν ἐπιβοἡθουν,) ἆ ἄνθρω» 
πως ἐκεῖνος, λέγω, ὁ οὐδὲτν πλευνβέκτᾭμα φέρων, ἢ ὅ,-ει ἡ προσωΞ 
πὶς τοῦ ἀπολύτου μαναρχαυ εἰκονικῶς τῷ παρεῖχε, ἐπὶ κεφαλῆς 
80,()ΟΟ στρατΰῦ παρέδιδε τῷ βασιλεῖ τῆς Πρωυ-ἱας Γαυλιἐλμῳ 
τὸ ξίφος του ἐν Στδὰν, γενόμενυς αἰχμάλωτος. Μὴ μιμηθεὶς τὸ 

ἐν Βατερλὠ παράδειγμα τυϋ θείου τευ ήτίυασε τὰ γαλἲικὰ 
ὅπλα διὰ τρὅπσυ αιτχραυ διὰ μιᾶς παραδασεως πρωτοφανους 
ἐν τῇ ἱσταρἱᾳ του πὀλἐμ ου. 

Ο στραταρχηςΜακ Μαὼν, - ἐν ὁμοῖα δυσχερεἵ θέσει εὑρεθεὶς 
ἐν τῇ ὑποθέσει τοϋ Ῥεϊσδφεν καὶμετὰ μικρα-τέρας ἀσυγκρἱτῳ ᾿ 
τῷ λόγῳ,δυνάμεωςΞο-τρατυᾔ, ἰδᾂὺ τί ἔπραξα Πρεακαλέσαςτῼὺς 

ὃὓ-Οικητἀς τῶν συνταγματων τῶν θωρακοφορων «Συνταγμαω 

ταρχαι! τοῖς εἶπεν ἦθέαις εἰς ἣν. περιηλἓυμεν ἐυτἱ κρίσιμυς 

ὀφείλομεν ἢ νὰ παραοεθωμὒν, ἢ δια τεινφς αεγαλᾔς θυαἱας, να 
αώσωμεν τὴν τιμὴν τῶν ἀετῶν μας, τῆς Γαλ) τας, ἡμῶν αυτων 

Δὲν θητῶ τὴν γνώμην σας, δεὅτει τὴν γνωρίζω Αυιτεδνῖ εἰς ὃ 

μᾶς καὶ εἰς εα σώματα ὑμῶν ἡ τιαὴ αυτεη Ὑπάγετε ..ν ἀνευρητε 

τὸν θάνανον, μὲ τὴν γλυκεῖαν. τεαρη [ες-ἔξεεν, ἕξει η πατρὶς εὐγνωΞ-»ι 

μονῼῢσα θέλει εγχαραξει τα ὄνομα-τα υμῶν, χρυτοιᾞ, γραμματιν 
ἐν τῇ στήλη τῶν ἀξίων τέτ, ων καὶ Ξυερ [ετῶν της » Ξ, .



ἙΪἿὟΙὂΣΞ ιῷὶιιρ ᾿ 9.. 
Ιδοὺ τι εἷς στραταρχης ἔπραξε) πρὅ τῆς υποθεσεως ἲτοῦ Σεἃαιν, 

ἰδοὺ τί, μόνων εἷς μὴ Γάλλος, εἷς αἳτατριῢ, εἷς ἀκᾳλαστφς δες-ἐ, 

ϋπὄτ-ης δὲν ἤθελε ἀσπασθῆ καιὶ μιμηθῆ. .. ἆ 

Η εἴδησις τῆς αἰχμαλωσιας τσῦ Αυτθκρατορος μεθἳ ὅλουἐ 

κεῖνοι) τοῦ ἐκλεκτιἲῢ στρατοῦ, εἶχε προκαλέσει τὴν τοῦ πληθθυςὓ 
ἐν τῇ πλατείᾳ τῆς Ομονοίας συναθροισιν , κ 

Τὰ σώματα τῆς ἐφἱππου πρὶ ἄνιππου χωροφυλακῆς, ειχὒν κα , 

ταλἇβει απασας τὰς οδους τὰς φεροὑσας πρὸς τὴν συνεὸριαζου 

σαν, βουλήν. Οἱ ἀστυνομικά κλητῆρε-ς, τὰἑξαχρειωμἒναᾳὐτὰ 

ὄργανα τῆς ἑτοιμαῥῥὁπου. δυναρἒιεἱας, πξρἳἰἡ-ρχῥντα. ἐν, σώμᾳᾝ / 

,καὶ μετὰ θράσους τὴν πλατεῖαν, αυιαφορουντες προς τὰς ἀπει 

λητιχἀς ὕβρεις ταῦ λααυ Η ἐθνθφυλακὴ, ὅ πιστὸς ουτος καὶ 

αγρυπνοὖ- φύλαξ τῶν ἐλευθεριὥν, μετὰ τοῦ στραωῢ φυρδην 

μὑγδην συνωθουμενϋι πρὸ των γραμρων τῆς παρατεταγμενης 

χωρὒφυλαχἣς, τῶν πιστῶν τῆς αὐτοκραταρἱας.; -ἔξαλλοι ὑπὸ-τῆς Ξ 

παραφορᾶς καὶ τῢῖ) ἐνθουσιασμοῦ, καὶ ἂνεὕτραμμᾇἐγα τὰ ὅπλαἐπ᾿ 

ὤμου κραταῢντες, ἐξέφραζον διὰὒζω-ηρῶνφωνῶ» τὴν αἰτίαν-πῆες 

συναθροἱσΞ--ὡς των. «Ζήτω ἡ Δημΰχρατἱἇιἵ Κᾳτῳ ἡ Αὐτοκραὶ-ἒο, 

ρἱα ! » ἦιῖᾶν αἱ μδνιχι πραιἒτφωᾣρἢσεις των.Ξ Ὁῖ, θμνος. ιἢις Μαᾳσᾳα, 

λιὡτιἓος οὐδέποτε εἶχε ψαλλεῒὑπὂ τδσων συγχρὁνω--ςἷμιιριάδἒων 

στομάτων Ξ » 

Η Βουλὴ δὲ τί ἔκαμνε; Οἱ τας ἡνίαςἶ τῆς Κυἅερνησεως κρομ- 

τρῦντες, σι ὒὐὃὲν ἄλλρ σκεπτομεθαι ,ἢ περὶ τῆς ὑπὲρ τὒω πατρω- 

νὅς των συμφερωτἑρας διεξαγωγῆς- τῆς συζητήσεως, ἑφὠνᾳζᾎᾳνὶ 

ἐκραύγαζαν, καὶ διὰ μυρίων ἀφυῶν ἐπιχειρημάτων ἐζἠᾇτεςου-»Ξνὰ Ὗ 

δικαιϋλαγἠσωσι τὰ δυσάρεστα συμβεβηκὀτα καὶ νὰ ἀναθέσῳσ-ιἳ 

τῇ Αὐταχραιἒἱρᾳ τὸ πηδάλιον τοῢ ἔθνους. Πλἢνἤ μερὶς τῶν »φΞι 

λελευθἑ Ξριιν ἂν καὶ ἀσθενεστέρα, ἐξανἐὔτη καὶ εἓωκε αυστηρὸν 

μάθημα, τῆ ίιιεἒχρᾄ ἐκεινη χωρια. τῶν κολάκων οἵτινες. ἀδιαφο- 

ρᾤΰντεζ περὶ τῆς κρισιμου περιστάσεως ἐν ᾗ ἡ Ι αλλια. περιῆλθε, 

ἐιι αγθντο λυσαωδὥς κατὰ τῶν ζητουέτων τὴν θεραπείαν τοῦ 

κακοῦ. , 

Τ ην αφρριιην τρτῒ) κριιωυ ἔδωὒιΐἱν πρωττι αἱ συντηρητικὸὶ, τὸν 

ἃὲφθριαμὅαν ἤρᾳντᾲ ρἱ ὀηιοἔρατικΰι



ισ ᾿ - πίει ᾿᾿Ξτειει , 

..σί-πολυάριθμος ἀστυνομικἡ δύναμις ἐφύλαττε τὰς θύρας τοῦ ἶ 
βουλευτηρίου, ἐντὸς τοῦ ὁποίου ἦσαν δεκτοὶ μόνον οἱ συντηρή- 
τικοὶ καὶ φίλοι τῆς αὐτοκρατορίας. Μεθ᾿ὅλην ὅμως τὴν αὐστη - 

ρδτητα κατώρθωσαν »καὶ ἔλαβον εἰσιτήρια πολλοὶ τῶν δημοκρα- 
τικὰ φρονούντων πολιτῶνκαὶ ἐργατῶν. Ὁ τοιοῦτος περιορισμὸς ἷ᾿ 
ἐσκανδάλισε μεγάλως τὸν-λαὸν, καὶ ἐκλὁνισε τὰς πεποιθήσεις 

πολλῶν ἐκ, τῶν φίλων τῆς» ἐξουσίας. «Ἀπὸ Ξἷτοὓδε, ἀνεφώνησεν 

εἷς ἐκ τῶν τελευταίων τούτων, ἀποδἑχομαι τὰς δημοκρατικὰ ςΞ ᾿ 
« ᾿ ἀρχάς ὅταν ἡ ἐλευθερία τοῦ λόγου. δεσμεύεται, ἐγὼ διαμαρτύ- « 

ρομαικαὶ χαρακτηρίζει» ὡς αἰσχροὺς τοὺς ὁποκινούντας τὴν 
βδελυρὰν ταύτην διάταξιν.» , 

- Οἱ συντηρητικοὶ ἐβρυχὥντο, οἱ δὲ δημοκρατικοὶ Ξἔτριζον τοὺς 
᾿ ὀδόντας καὶ ἐζήτουν παντὶ σθένει νὰ τοὺς ὕπερκραυγάσωσιν. Ὁ 

χ , πρἂεδροςἠθέλησε νὰ ἐπιβάλλῃ σιωπήν᾿ πλὴν, τὰ θρανία ἀνε- 

ι β τράπησανκαὶγρ ὀνθοι ἄπειροι ὑψώθησαν κατὰ τῆς κεφαλῆς τῶν 
ἷ ᾿ ἐπιδοκιμασἇντων τὴν διαταγὴν ταύτην. 

Ἐπὶ ἓν τέταρτον τῆς ὥρας ἀνεπῆδων οἱ πῖλοι εἰς τὸν ἀέρα, 
αἱ ἔδραι συνετρίβοντο, ραπίσματα ἠκούοντο καὶ κραυγαὶ ὀλοΞ- 
λυγμοὶ καὶ ἐπευφημίαι ὑπὲρ τῆς δημοκρατίας ἀντήχουν. 

,οὶ ρήτορες τῆς χωρίας τῶν δημοκρατῶν, ὠνείδιζαν τοὺς αἰ- 

τίους ὡς κλέπτας, λῃστὰς, κακούργους καὶ δημίους τοῢ ἔΘνους. 
᾿ Ὁ Ἰούλιος Φάβρος, ὁ Γαμβίτας, ὅ Ἰούλιος Σίμων ὁ [Ροσε- 

φδρ καὶ πλεῖστοι ἄλλοι εὐφραδεῒς καὶ εὔτολμοι ρήτορες, κατὰ 

διᾇαδοχἡνκαταλαβόντες τὸ βῆμα, ἀφήρεσαν τὸν-καλύπτοντα μέ- 

χρι τότε τὴν δυναστείαν πέπλον, ἐξέθεσαν τὰς κακοηθείας καὶ 

᾿ ἀναριθμήτους αἰσχρὅτητας τῆς ἀκολάστου αὐλῆς τοῦ Ναπολέον- 

τος Γου, κατἒδειξαν εὐφυῶς ἀναπτύξαντες τᾶς κυρίας αἰτίας 

ᾇ τῆς οὐχὶ εὐχαρίστου καταστάσεως τοῦ ἔθνους καὶ ἐπὶ τέλους μὲ 

βροντώδη φωνὴν, ἐζήτησαν τὴν ἀνακήρυξιν τῆς δημοκρατίας. 

Ὠς τίγρεις λυσσῶσαι, ἑξανέστησαν ᾇτὰ ἑξαχρειωμἑνα καὶ ἔμμι- 

σθα νευρόσπαστα τῆς αὐλῆς, καὶ ἤθελον ὑπερισχύσει, ἐὰν ἐν εί-Ξ- , 

ρήνη ἄφινον αὐτοὺς νὰ ἐργασθῶσιν. Ἀλλὰ ὁ λαὸς, ὁ λαὄς! ὁ χ 

σκόπελος οὗτος ἐφ᾿ οὗ συντρίβονται αἱ ἐστεμμέναι κεφαλαὶ, πα- ᾿ 
- ραβιάσας τὰς τοῦ βουλευτηρἱου θύρας εἰσῆλθεν. Ἡ αἴθουσάτῆς τ 



ΕΝΟΣΞ ΛΦΡΟΝθΣ, [ίἶἴ 

συνεδριάσεως εἶχε σχεδὸν ἐκκενωθῆ ὑπὸ τῶν συμπολιτευᾇομένων 

ἐκ τῶν ὁποίων οἱ μὲν προβλ ἱπτικὡτεροι εἶχον ἀποσυρθῆ ἐγκαί- 
ρως,- οἱ δὲ φανατικώτεροι καὶ μᾶλλον γενναῖοι καταλειφθεντες 

ὗπὄ τῶν ἐθνοφυλάκων ἐτέθησαν ὑπὸ κράτησιν. Τὸ πεδίον τῆς 

μάχης κατεῖχον οι φιλελευθεροι, οἱ δημοκρᾶται, ὁ λαός! 

--- Ζήτω ἡ Δημοκρατία! ἀνέκραξεν τυμπανιστἢς τιςῒτῆςὗὖἐ- . ᾿ 

θνοφυλακἣς ἀναβὰς ἐπί τινος καθέδρας καὶ ὃὡσας τὸ σημεῖον 

τῆς σιωπῆς διά τινος συντόμου τυμπανοκρουσίας. 

κ» Ζήτω ἡ Γαλλία-ι Ἢ . ,. . , 

.,..... Ζήτω τὸ ἔθνος ἓ᾿᾿ ᾇ ᾿ ᾏ᾿ 

ω Κάτω ἡ Αὐτοχρατορίαἳ . - 

ω-ΞΞΞ Θανατος τοῖς τυράννοις. ἱ 

Μ Πδλ εμος μέχρις ἐσχατωνἳἵ . 

Τοιαῦται ἦσαν αἱ αλληλοδιαδοχως ἀντηχοῦσαι φωναὶ ἐντὸς 

τῆς αἰθουσης τῶν νομοθετὥν ί κ 

-Ξ-Ξ--Ξ- ΠολΞΞ ιτοι.. ἳ αντγἒχησεν ἀπὸ. του ὕψους του βἢματος φωνή τις 

βροντώδης ἦτον ο ἔνθερμος ὑπερασπιοττς τοῦ δικαίου, ἦτον ὁ 

πολίτης Γαμβἑταςς᾿ Πολιταιἲ ἓσμὲν ἐγγὺς, τῆς ἐπιτευξεως τῶν 

πόθων μας Ὁ τύραννος. - ᾿ 

ἱ -ΞΞΞ-Ξ- Ο τύρανος ναὶ, ὁ κακοῦργοςἓ.. ᾿᾿ « 

᾿᾿ ,.,..... Σιωπὴ ν ἂκοὑοωμεν τὸν πολίτην Γαμβἐταν ἀνέκραξε γίἕ 

ρων τις λευκόθριξ φέρων τὴν ἐνδυμασίαν τοῦ ἐργάτου ᾿᾿ ἳ - 

Μ Θ τυραννος, ἐξηκολ ουθησεν ὁ Γαμβέτας, περὶ πολλοῦ 

ποιουμενος τὴν ζωήν του, ουδδλως μεριμνων περὶ τῆς τιμῆς του 

αυτοκρατορικου του οικου, περὶ τῆς τιμῆς τῆς πεφἱ) ημμένῆς , 

ἡμῶν πατρίδος τῆς Γαλλίαςὶ παρεδὂθη ἀνάνὃρἳὡς, αἰσχρὥς, μετὰ 

80,ΟΟΟ στρατοῦ. Ἡ Γαλλία πολῖται ἀνέζησε, Ξ ἡἸ Γαλλία ἔχει 

πίστιν εἰς τὰ τέκνα της, ἰᾆᾆἡ Γαλλία εὑρίσκεί᾿᾿ἤδη ἐλεύθερον τὸ 

στάδιον τῆς νίκης καὶ ὃὁξῆςῥ-ἳΟ ἐξαχρειωμἑνος ἐκεῖνος δεοπὄ» 

της; ὁ ἀκόλαστος μονάρχης;᾿᾿᾿ ἐξέλειπε. Διὰτοὺς Γάλλους, ἰδοὺ 

ἤδἠ ἡ στιγμὴ ν᾿ ἀνα-ὃἑιχθὥσιν ὁποῖοι εἱ<σὶ᾿ν,- διὰ τῆς ἐλευθερίας 

ην θέλει τῷ παρἑξει το δημοκρατικδν πολίτευμα, ὅπερ ἐν τῷ 

Δημαρχικᾤ καταστηματι μετ᾿ ὀλίγον ἡ Βουλὴ θ᾿ ἀνακηρυςη 

σ-Ξ- Ὄχιἰὶῥἄχή ἐδῶ. [ἲῃτω ἡ Δημοκρατίαἰ - ᾇ ᾿ ᾿᾿᾿᾿



π. ᾿ ᾿ » , « »Ξππἓῖππᾩων᾿ 
,υ- ,Ἂς ἔχιι φρόνιμον ὑπομονἡνἆ λαἂς τῶν Παρισίων, καὶ ᾳἱ- 

μέχρι τοῦδε ὑπεραῃπισθίντες τὰ ἱερὰ δικαιώματά του, οἱ ᾿ 
μέχρι τοῦδε. ὑψῴσαντες τὴν φωνὴν ,ὑπὲρ τῶν καταπατουμέ- 

᾿ νωχν ἑλευ-θεριὥν του, θέλουν πολεμήσει μέχρις-ἐσχάτων διὰτἠν 
ἐπίτευξιν τῶν γενικῶν εὐχῶν. Ζήτω ἡ Δημοκρατία! - ; 

-ἳ-ΞΖήτω ἡΔημοκρατία2 κάτω. ὁ Ναπολέων2 

Ἐμπρὸς τέκνα τῆς πατρίδος 

Ἡ ἡμέρα τῆς δόξης, ἱδοὺ ἔφθασῥ 

> ἠκούσθη βαρύτονὅς τις τραγῳὃῶνἔ ., 

Εἰς τὰ ὅπλα πολῖται Α 

γ γ , Σχηματίσατε τὰς φάλᾳγγἇς σας. 

, ἀπήντησε γυνή τις ,ἐκ τοῦ βάθους τῆς αἰθούσης. ᾇ 

,Ταῦτα Ὓἑλάμᾆβανῥν χώραν ἐντὸς τΰῦ βουλευτηρίου, ἐνῷἐν τῆ 
πλατείᾳ τῆς Ὁμσνοἱας εἶχόν ἀνεγερθῇ «τρόπαια διὰ τῶν τριχἇᾆ 
πτων καὶ ξιφῶν τῶν κλιτἠρω-ν, αἵτινἱςᾆθελἠσαντἓς ,νὰ ἐπιτεθῶ- 
σίκαῒᾁΞ-ωῦ ,πχροσπαᾗθίᾂῦντοςνἀ παραᾇιάσῃ ..τὰς θύρας τοῦ νομο- 
θετικοῦ σῴἳμᾇατρς πλήθους, ἀφωπλίσθησαν ,καὶ ἀπεπέμφθησὒαν 
κακὴν κακῶς. Ξ . - ,, - 

- Ὁ,,<Ξῦἒτρ->ατηγὂς Τρᾶσᾳῦ, ὁ κατ᾿ ἐκᾴνῃν τὴν-ἐποχὴν ἔχων τὴν 

ἀΞᾘωτίρΞαιΞ-νἷτᾷῷ σ-ὲᾇματφῦ διοἐκησιᾗᾆν» ἐν Πριριῷἳοις, εἰς ἄκραν δημα- 
τΞικῤς ,καὶἇοἴσπονδῼς ἐχθρὸς τῆς δυναστείας, εἶχεν »ἀπαγαρεὑσει 
αὐστἠρῶς πᾶσαν κατὰ ,τῶνπολιτῷν ἐπίθἿισΞ-ιν, ὅῃεᾗρ ,καὶ ..ἔδιἳεᾇυκἓὄε 
λυνς τὰμἑγιστα τὴν ἀνακἠραξιν Ἶτᾓς δημοᾉρατἱας. 

Μετὰ τὴν »εἴᾳοδον τρῦ λαρῦ ἐν τῷ βρἳυλευτηρίῳ καὶ τὴν ἀπᾷ- 
χῴρησιν τῶν ἳσυμ-πολι-ςευαμένῳν βουλευτῶν, ἡ, Αὐτοκράτειρα 
Εὐγενεἱα, κατὰ συμβουλὴν , Ξτᾳῦ σῃρᾳτηγοὗΤροᾳοῦ καὶ τῇ ,προε ᾿ 
τραπῆ τρῦ ἐπιστηθείου αὐτῆς φίλου Πιετρῆ, ἐγκατέλειπε λάθρα 
τοὺς Παρισἱσυς, ἡ δὲ αὐτοκρᾳτορικἠ σημαία κατεβιβάσθη ἀκτῶν 
ἀνακτόρων Τουλλιερὶ, ἵνᾳ ἀντικαῖαςταθῇ, ὑπὸ τῆς βρύσης-..τὸν 



ΒΝθΣ ᾈΦᾘΗΰᾉ > ιι 
ἐρυθροῦν σταυρὸν, σδμβουλον τῶν Α᾿13ι11κἃᾑαἐαυἑἔθ-ὗἱ-ᾟὸ τδν 
ΞΕῌΙὊΟ φ-ρουροὑμενος Αὐτοκρατορικὰς κῆπος ζἒγἷκατἲλεἔφθη, ὁ δὲ 
λαὸς εἰσελθὼν ἔφθασε μέχρι τῆς μεοημβρινῆς μεγάλης τοῦ παι- 
λατἱου θύρας διὰ τῆς ὁποιας διελθων μετὰ φωνῶν καὶ ασμἂτων , 
ἐσταμάτησε ἐν τῇ μεγάλη τῆς προοψεως πλατεια ᾿ - ᾿ 

Τὰς ζητωκραυγἀς καὶ ἐπευφημιας διεδἐἕθησιγη 

Εις δεκανεὺς τοῦ πεζικου ἀναβὰς ἐπι τινος στηλης ἔκαμε 
νεῦμα εἰς τὰ π λῆθος ὅτι ἐπιθυμει να ομιληση 

Ο λαὸς ἀπεδέχθη καὶ αἱ φωναὶ ἐκόπασαν.- 
»Γάλλοιῖ οἱ παράνομοι αρπαγες τοῦ πηοαλι-ου τῆς Γαλλίας , Ξ 

)) ἐξέλιπον. Τὰ πράγματα τῆς πατρίδος σας καὶ πατριοος μου 
» ἤδη, ἐκανονἱζοντο μέχρι τοῦ νῦν διὰ τῆς φιλοδόξσυ καὶ τυραν , 
)) νικῆς κυβερνήσεως ἓνὰς αυτοκράτορος, ἥτις ειχε καταδικάσει 
» ἓν ὁλόκληρον ἔθνος εἰς τὴν διαφθορὰν καὶ καρκινοθααιαν Η 
»σιδηρὰ τῆς τυραννἱας χεὶρ ὲθραυσθη ἤδη καὶ ὁ λαος ἀ αισ- 
)) θημα ἀνατειλάσης δόξης ὅρμᾶ καὶ ἀνακραζει ἐνθουσιωδῶς 
α Ζητω ἡ ΔημοκρατἱαὫἸ 

--- οΖἠτω ἡ δημοκρατια ! » ἀνεκραξε τὸ πλῆθος 
«Γάλλοιῖυ ἐξηκολουθησεν ὁ δεκανευς «Γάλλοιἰ- Οἱ ἄριστοι 

Ξυ στρατηγοι φονεύονταιὶ το ἔδαφος βαρυνεται ἀπὸ πτωματα! 
ο φλογὡδεις αἱμάτων ποταμοὶ- ῥἐ-ουσιν, ἠγῆ γογᾇγἳυἲἶειἒ» < 

)) Ὁγδοἠκοντα χιλιάδες γἀλλωεν αἰχμαλωτἰζονταιἳ 
ᾉ » Εν τῷ συρφετῷ τουτω τῶν συμφορων ἆ τυραννος της 

)) Γαλλίας ἐφείσθη τῆς ζωης. του καὶ ἐπροτιμησε την ἀτιμιαν 

» τοῦ ἑνοὀξου θανάτου. Εκηλιδωσε τὴν τιμὴν των γαλλίκων 

» ὅπλωνἳ.. ,Ἐρρἐτωῖ ὁ παραδιδων τὰ βαρος του εἰς τὸν ἐχθρὸν 

» τῆς πατρίδος ! 

-- « Ἐρρίτω ὁ Αὐτοκράτωρὶὶ) ἀνέκραξεν ἐκ νέου ὁλαὄςἲ 

>) Ποῦ ἤκουσθη ποτὲ ὅτι εν ἔθνος ὀφείλει ν᾿ ἀνέχεται ἕνα αὐ 

)) τοκρά-τορα, ὠθήσαντα εἰς τὴν καταστροφὴν την ἰδιαν του πα- 

» τρἱδα, ἕνεκεν φιλοδὀξων ἀτομικῶν σκοπῶν; 
«Εἴμεθα ἤδη ἐλεύθεροι !. ..Ζῷμεν καὶ ἀναπνίομεν τὸν τῆς 

» θεᾶς ἐλευθερίας ζωογονον ἀέρα, ὅστις ἐκ τῆς δημοκρατἑς 

» λαμβάνει ζωήν. 



ιζ κ 
Ξ ,Ὓ » Ἡ δημοκρατικἠ κυβέρνησις ἀναφυεται ἐκ τῶν σπλαγχνων ἇ 

᾿ υ τοῦ λαοῦ, εἶναι ἡ ἰσὁτης καὶ εχοι τὴν ἰσχύν τηςἔ εις τὴν φιλσἒ 
. » νομίαν καὶ τὴν δικαιοουνην Τοιαύτη κυβέ ερνησις λοιπὸν δὲν ἷ 

)) δύναται ἢ νὰ ,σώσῃ τὴν Γ αλλιαν, καὶ ν᾿ ἀποπλυνη τὸν ῥῦπον - 
» μεθ᾿ ου ἡ αυτοκρατορια τὴν περιέβαλλονΙ» ᾏ > < ᾿ Ὗ 

» Οἱ πολεμοῦντες τὴν δήμοκρατιαν, πολεμοῦσι τὴν ΓαλλίανΙ 
᾿ν ἡ δημοκρατια ἐδοξασεν αλλοτε τὴν Γ αλλιανΙ Οἱ προδίδοντες 
χ) τὴν δημοκρατίαν προδίδουοιτἡνΓαλλίαν. Ξ Ξ ᾿ Ξ 

» Ἐῤῥἔτωσαν λοιπὸν οἱ ἐχθροὶ τῆς δημοκρατίας Ι »κ 

ᾗ -- ι) Ἐῤῥέτωσξανῖ ἀνεφώνησε τὸ πλῆθος - - 

᾿ , » ΓάλλοιΙ ὁ Ναπολέων ἔδωκε μικρας ἐλευθεριας, ἵνα ῥἱψη 
κόνιν ὲἱς τους ὀφθαλμοὺς τῶν καταπιεζομενων ινα παρατεινη . 

, τὴν ἐπὶ του θρονου διαμονην του! Ὁ Ναπολέων ἶνα ἔπασχο- 
ᾇᾦ λησῃ ἀλλαχοῦ τὴν προσοχὴν τοῦ λαου, ὅστιςᾳᾇ δὲνἑ ἠδυνατο ἐπὶ - 
Σ πλεον να ὑποφέρῃ τον ζυγόν του, ἐκήρυξε τον πόλεμον καὶ 

. α . α ωδηγησε τὴν Γαλλιαν εἰς τὸν ὅλεθρονΙ , - ι 

ν ΓάλλοιΙ ἠπατρὶς ἔχει ἀνάγκην τῆς ὁμονοιας των τέκνων 
» της, τοῦ πατροωτιομου των, τῆς ἐνεργητικὄτητος των, μεγά- 
» λων θυσιῶν, του αἵματος αυτῶν ἐν τέλειΙ Ἀνάγκη ἀπαρα 

[ ἥ» δειγματιοτου αυταπαρνησεωςὶ Εν τούτοις ἔγκειται ἡ σωτη- 
)) ρἱα τῆς Γαλλιας, ἡ ευτυχια ἡμῶν αυτὢν ἡ δάφνη τῆς νικης 

ά» κατα τοῦ ἐπιδραμδντος ἐχθροῦἵ. 

᾿ ,» ΕυγεΙ ευγεἲ πολιτα Ι ἠκουοθηοαν Ϊμυριαδες φωνῶν αραυω 

» γἀζουσαι Πόλεμος μέχρις ἐσχατωνΙ - »ἱ 

Ο δεκανεὺς ἐγκατέλειπε το βῆμα , Ξ « . 

Ο δεκανεὺς ἦτοο Βικτωρ ὁ ἐθελοντὴς, κερδηοας τὰ παραοῃ 

ο μά του ἐν τῷ πεδἱῳ τῆς μάχης. - - Ξ- , 



πΝοἐ Λονοιισἳ. ΞΞ ιβ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Βἲ. ᾗ 

Πάρᾲ τὴν ὁδὸν τοϋ Ἀγἱου Μαρτἱνου ὑπάρχει ἑτέρἂύπᾆὲρ τὸ 

δέον στενὴ καὶ μικρὰ, ἐν ἦ πτωχικη τις οἰκία, πρὸ ἑκατονταε 
τηρἱδος ισως οἰκοδομηθεῒσα καὶ τῆς ὁποίας τὸ ἐξωτερικὸν μαρ- 

τυρεῖ κυρίους ουχὶ εὐπορούντας. ᾿ - 

Η περὶ ης ὁ λόγος οἰκία ἐστὶ τριοροιρος. Εν τω ισογειω κα- 

τοικεῖ εἴς ἐμβαλωτἠς ὑποδημάτων μετὰ τῆς συζύγου αὐτοῦ καὶ , 
δύο τέκνων, ἅτινα μετέρχονται τὸ τοῦ ῥακοσυλλέκτοἳυ ἔργον. τ 

Τὸ μεσαῖον πάτωμα κρατεῖ εἷς ζωγράφος <ἑ᾿ξὖἒ᾿κᾆεἱνων ὅμως 

οἵτινες μετὰ πολλοῦ κόπου δύνανται νὰ κερδήσωσι τὰ τῆς τρο 

φῆς των, καθ᾿ ὅτι ἐν τῇ ρυπαρα ἐκεινη ὁδῶ καὶ οἴκίᾳ οἱ πελαται , 

δὲν εὐχαριστοῦνται νὰ πηγαἱνῳσιν Ο ζωγράφος δὲν ἔχει οἰκο 
γένειαν. Ξἶ 

Εἰς τὸ ἀνώτερον πάτωμα ἐνοικεῒ γυνὴ πεντηκοντοῦτις, δια 
σώζουσα ἔτι ιχνη τινα τῆς κατα τὴν ἐποχὴν τῆς νεότητός της 

ἐξαισἱας καλλονῆς. Τὸν σύζυγόν της ἀπωλεσι πρὸ δύο ἐτῶν, 

καὶ ἔμεινε μετὰ δύο τέκνων; μιᾶς θυγατρὸς δεκατετραετοῦς καὶ 

τοῦ ἀγαπητοῦ της Ιωάννου ἄγοντος τὸ δεκατον τῆς ἡλικιας 

ἔτος. ᾿ 

Τὸ ἐκκρεμὲς τοῦ ὡρολογίου τῆς πλησίον ἐκκλησίας ἀνηγγελο 

διὰ τῶν βραδέων πλὴν ζωηρῶν ἤχων του, τὴν ἑνδεκάτην τῆς 

νυκτὸς ὥραν 

Η μήτηρ μετὰ τῶν δύο τέκνων της εἰργάζοντο ὑπὸ τὸ (ρῶς 

μικρᾶς τινος λυχνίας. ᾿ 

Η Καρλότα, ἡ ἀδελφὴ τοῦ Ἰωάννου, ὡραία ξανθὴ κόρη μὲ 

μαύρους ὀφθαλμοὺς ἐπιστεφομένους δί ἑνὸς ζεύγους ἐζωγραφι-= 

στῶν ὸφρυδἱων, κατεγεινετο εἰς τὴν ἀποπεράτωσιν κεντηιιατός 

τινος ὅπερ διὰ τὸν μνηστῆρα της εἶχε προωρισει.



Ξ1β - Ξ ᾿ ὟΞΞΞΠΕΗἯΞΤΕΞᾉ 

, , Ὁ Ἰωάννης ἀνεγίγνωσκε μεγαλοφώνως τὸ μέρος τοῢἳμαδἢᾧ 
᾿ , ματὁς του, ὅπερ ὤφειλε ν ᾿ἁποστηθήσγἒ. ᾿ 

-- Πόσον τρομάξω, μῆτερ μου, ἀκουουσα τὰς κραυγος τοῦ 

, ᾿Ὗ λαοῦ. 

-- Ἐννοῶ τὴν αἰτίαν καὶ σὲ διχαιὥ, κόρη μου. 

᾿ -- Εκάστης ἡμέρας παρερχομἐνης, λαὶ του μνηστῆρος μου 

μὴ ἐπανερχομένου, ὡς εἶχεν ὑποσχεθῆ.. 

,  --- Μἠ φοβεῖσαι, τέκνον μου, ο Θεὸς εἶναι ἀγαθὸς καὶ δὲν θὰ 

συ [κατατοθη ποτὲ νὰ μας αρπάση τον αγαπητδν τῆς καρδίας σου 

.-λὶ -.-- Μητορα, διεκοψεν ο μικρὸς Ιωαννης, ἡ Καρλοτα πάντοτε 

Ξ - ᾿ γ παραπονειται καὶ ομιλουσα φαίνεταιΜὛὅ-ιικλαἱεἱ διατἱς 
Ιωαννη μου, ἡ Καρλοτά εἶναι κορη, καὶ δὲν δυναται νὰ 

βλεπη τα πραγματα η ὑπο τὰς ἐπὃψεις τὰς ἀμφιβόλλους ας γεν.. 

νῶσιν αἱ- τῆς καρδιας της συμπαθειαι , 

, ᾿ ...- Μητερ μου, φοβοῦμαι μη ἐν τῶ συροετῷ τούτῳ τῶν τρελ 

, λων ἀναμιχθη καὶ ὁ μνηστήρ μού φοβοῦμαι μὴ οἱ πιστοὶ του 

᾿ θρονου φιλοι, λαβωσιν αυστηρα μέτρα κατὰ τῶν στασιαστῶν καὶ 
τοτε ἀλλοιμονον Η σφατρα δὲν ἔχει ὀφθαλμους καὶ ὁ ἐραστης 

- μου εἶναι πλέον τοῦ οἐοντος ζωηρός. φοβουμαι μὴ ἀντὶ τοῦ συ 
ζυγικου στεφάνου περιβαλλῃ τὴν κεφαλήν του ὁ νεκρικος- 

> ...Μὴ ᾲοΞ-ησυχεῖς, -Καρλδτα μου, καὶὁ Θεὸςὅστις εὐηρεστἠθἳῃ 
θ γα μοὶὒἳᾇχαρἰἱσῃ ενα δεύτερον πατέρα, τὸν-μέλλοντα, σύζυγόν σᾷυ, 

δὲνθ᾿ Ξἀςφὴοτῃχ ἡμιτελὲς ἱ τδς- εὐεργέτημα του-,θὰτδν προἇφυλᾴξει ἳ ᾿ 
ἀφ ολἑων τῶν κινδυνων και θὰ μᾶς καταστηση εὐτυχεῖς. 

-- Ευγε, Ιωάννη, ευγε! ἀπήντησεν ἐν χαρᾷ ἡ μήτηρ. Ο ἐλ 

πἱζων εἰς τον Θεον ουδεποτε χανει.. . Ξ . , 

Κατ-α τὴν στιγμ-ην ἐκεινην κτυποι ἐλαφροὶ ιγκουσθηειιν ἐπὶ 

τῆς θυρας. Ξ Ξ 

....... Ο Βικτωρ ἱ ἀνεκραξεν ἡ Καρλοττατ 

Ο Ιωάννης ἔσπευσεν᾿ ἀνοίξῃ τὴν θύραν - .. ,. 

Ο εἰσελθων. ἦτο εἷς στρατιωτης του 108 τῆς τγ ραμμἢς 

-=-- Μιαν επιστολὴν διὰ τὴν δεσποινιδα Καρλἂταν 

᾿ < χ Ἡ μήτηρ ἔλαβε τὴν ἐπιστολην καὶ τὴν ἐνεχειρισσ εἰς τὴν 
κόρην. ᾞ-Ξ. . < . ,,. , Ξ . ,..->, 



ΞΝσΣ ΑΦΡοΝοΣ.. - ...4 ιιἳ 

Η Καρλὄτα δὲν ἠδύνατο νὰῒἔἀναὒἳνώῢση , 

Ο ὛΙωάννης ἤρξατο τῆς ἀναγνώσεως εἰς ἐπήκοον τῆς μητρος 
καὶ ἀδελφῆς του. ,. , . 

ν Ἀγαπητἠ μου Καρλοτα. 

υ Εἶμαι δυστυχὴς διότιἠ ὑπηρεσία μ᾿ ἀναγκαζει νὰ μένω ἔμαἳ- ᾿ ᾿ 
)) κράν σου. -Κατηράσθην χιλιάκις τὴν στιγμὴν καθ᾿ἣν συνέλα- ᾿ 

Φ βον τὴν ἰδέαν νὰ καταταχθῶ εἰς τὰς τάξεις τοῦ στρατοῦ, ἰδέαν 

» ἢν ἐγέννησεν ἐν τῷ πνεύματί μου ἡ πρὸς τὴν ζωὴν-ἐ-ντελὴςἀ- 

ν ποστροιρἠ μου.= Ἔφερον τότε ἐν τῇ καρδίᾳ πληγὰςτὰςἓἒὄποίας « 
ο μόνος ὁ θάνατοςχὴδὑνατο νὰιθεραπεύσὴ. Τώρα-Ξ-ὄᾁμωᾆςυυμβαί- 

ν νει τοὐναντίον. «Ἄιρἳ -ὅΞ-τουσὲ εἶδ-ον- ἀγαπῶ τὴν ζωὴνᾕᾇκαὶ τςἰςἷἷῒἰπᾶν 

ι) βῆμα μου μετὰ μεγίστης περισκέψεως-πὶ προφυλάξᾇζως προέ- 

» ᾿βαίνω. Ὁ ἦχος τῆς σφαίρας μὲιιτρομᾗἀζει ἤδή- ῒ᾿᾿ ὁ Ξθἶῥρυᾏβὒς τῶν 

ν συγκρουομἐνων ξιφῶν μοὶ ἐμποιεῒὖφρίκἳην. Ἄλλοτε,.ο᾿σάκ>ιςτὸ 
» καθῆκονμοὶ ἐπέβαλλε νὰβαδίσωὲναντίον τοῦ ἐχθροῦ, ὴσθαι- 

1) νομὴν ἀγαλλιασιν, νῦν ὅμως κινὸυνευω νὰ κατασταθῶ ρίψα- 

» σπις. Εἰς τὸν ἦχον τῆς σάλπιγγος, ὁπόταν τὴν προσβολὴν 

Α) κατὰ τῶν ἐχθρικῶν γραμμῶν διατάσση, καταλαμβάνομαι - 
Σ ὑπὸ τρόμου, τὰ γονατά μου ἐκλυονται καὶ μόνη ἡ φιλοτιμια, 

Σ ὁ φόβος μὴ στιγματισθῶ ως δειλος καὶ τυιρεκισθῶ ὑπο των συ- 

» στρατιωτῶν μου μοὶ διδει τὰς ἀπαιτουμενας δυναμεις, ἵνα μὴ 

Σ πέσω κατὰ γῆς. ᾿᾿ , ᾿ - » > 

υ Καρλὄτα μουἵ εἰμι καταδικασμένος νὰ εγκαταλείψω τους 

υ Παρισίους, νὰ φύγω, ν ἀπομακρυνθῶ τῶν χωματων τουτων, 

1) ἐν οἷς ὁ παρήγορος ἄγγελος των πικριῶν καὶ συμφορων μου 

» ἐπέχυσε βαλσαμον γαλἠνὴς,᾿ ἐν τω τεταραγμενω πνευματιμου 

»Ἀναχωρῶ διὰ τὸ στρατοπεδον τοῦ Σιαλδν, πλὴν ἡ ἀνάἑ- 

Φ μνησίς σου, ὁ πόθος τῆς ἑνώσεώς μας, θελει μὲ χαλιναγωγει , 

᾿ » καὶ μετριάζει τὰς παραφορὰς τοϋ ἐνθουσιασμοῦ, ὅντινα ἡ ὀσμὴ 

> τῆς πυρίτιδος καὶ ἡ κλαγγὴ τῶν ὅπλων γεννᾶ τοῖς πολεμι 

)) σταῒς, καὶ τοιουτοτρόπως θέλω ἔχει τὴν μεγίστην πιθανοτητα 

» τοῦ ἐπανιδεῖν τὴν ὡραίαν μου φιλην, τὴν θελκτικὴν Καρλοταν 

ν μου τὴν μέλλουσαν σύζυγόν μου. 
ΩῌΡΠῌἜ ΞΗΩΖ Αῥᾩῼῌῼξᾉ) βἸ 



ευ . Ὓ . ΗΞΡΪΠἿἙἜἙΙΗΞ 

βλέπω νὰ ἐπισκιαζη ἡ μελαγχολία, καὶ τοὺς μάγους ὀφθαλμους 

σου νὰ δακρυωσιν, αἰσθάνομαι τὴν μεγίστην τῶν θλιψεων Μὴ 

θ κλαιης λοιπόν .., - . , , 

᾿ ..ι-...Ξ Κλαιω ἐκ τῆς χαρας, ἣν μοὶ προξενει ἡ παρουσία σου, 

Βικτωρ Τα δάκρυά μου προκαλεῒ ἡ προσεχὴς ἀναχώρησίς σου 

-- Μὴ κλαιεις Καρλότα μου! ,, 

-- Μἡμ᾿ ἐμποδἱζης, Βἱκτωρ, ἀπὸ τοῦ νὰ κλαίω ᾉφες να 

ῥεὗσωσι τὰ δακρυα ταῦτα ἅτινα ἐλαφρυνουσι τον πὄνον τῆς καρ- 
ὃἷας μου - Δ, χ ,ᾗ . Ξ χ, , , . . 

-- Ἀγάτιη μου! μὴ κλαίῃς, ἐπαναλαμβάνω να σοὶ εἴπω, διότι 
σὲ λατρευω σὲ δοξαζω, τὸ λέγω ἐνώπιον ὅλου τοῦ κοσμου. Μὴ 

᾿ κλαίῃς, γέλασε ὀλιγον, ἵνα γελάσω καὶ ἐγὼ ὅστις τοῦ γέλω- 

τος τὴν ἡδυτητα ἀγνοῶ, καθ᾿ ὅτι μέχρι τοῦοε ἐπὶ τῶν χε ειλέων 

μου πάντοτε μαῦροι στεναγμοὶ ἐπλανηἳθησαν. Λοιπον! παῦσἺε 
Καρλὄτα μου τὸ θέλω, σὲ παρακαλῶ ἄφες τοὺς θλιβεροὺς 

θρήνουςἳ ᾿ ᾦ 

--- Βἱκτωρ! ἔχω κακὰς στροαισθἠσεις.. 

-- Οχι, ὁποιαςδηποτε προαισθησεις καὶ ἂν ἔχῃς, ουδἐποτε 

ἐπὶ κακοῦ θὰ ἐπαληθευσωσιν, ὄχι! Φευγω τωρα, ναὶ, πλὴν ἐντὸς 

δέκα ἡμερῶν θέλω ἐπανελθει ἵνα ὁ ιερευς ευλογἠση τὴν ἕνω 
σἷν μας. 

Κατὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην, ὁ ἦχος τῶν τυμπάνων καὶ σαλ- 

πίγγων τοῦ διὰ τῆς λεωφὁρου τοῦ Αγίου Μαρτἱνου διερχομέ- 

νου στρατοῦ προσέβαλλε τὴν ἀκοὴν τοῦ δεκανέως 

Ἰ -- Φευγω Καρλοτα μου, γ( ἀνέκραξεν Το καθῆκον μου μὲ 

κράζει Υγειαινεἲ ᾇ 

, ΗΚαρλοτα ἐξέβαλε κραυγὴν οξεῒαν καὶ ἔπεσε κατὰ γῆς 

λειποθυμος. 

Ο Βἷκτωρ ἐπέθεσε γλυκὸ φιλημα ἐπὶ τῶν παρειῶν τῆς αναισ 

θἠτου μνηστῆς του, ἠσπάσθη τὴν χεῖρα τῆς νέας μητρός του, 

νηγκαλισθη τὸν μικρὸν Ἰωάννην καὶ ἐξῆλθεν ᾿ ᾿᾿ 

Η Καρλὀτα ὅποτε συνῆλθε εχυσε οάκρυα θερμὰ διὰ τὴν ανα 

χὧρησιν τοῦ Βἱκτωρος ᾿ 

Δυστυχὲς κορασιονἵ



ΕΝΟἙΞΞΞᾋΦΡΟΝΟΞΣ Ξῄὖ 

ἱΞἰούδεὶς μέχρι τσϋδε δυσ παρηγορους λεξιις ειπε περὶ τυϋ ἀ Ξ 

δυνατοὶ) φίλου ὅλα τῆς ἰστσρἱας μας τὰ ποσσωπα μετ ἐμπα 
θοῦς διαθέσεως ωμιᾇλησαν περὶ γυναικῶ Ημεις ὅμως, οἵτινες δὲν 

συμφωναυμεν ποσως μὲ τας ἰδέας τωι» ταυτας, θέλομεν σύνηγο 

ρησει ὑπὲρ τῆς θυγατρδς τῆς Ευας ᾿ ἇ 

Τὰ κακοδαιμσνἑστερα εις ταῦτον ταν κδσμον ὄντα εἴσὶν ἀναμ 
φιβὀλως αἱ [υιαῒκες. Ἐν τῷ ποτηρἒω τῶν θλιψεων εἴπερ στα- Ξ 

γὀνες τινες πικρότεραι τῶν αλλων ταύτας ἡ γυνὴ ἐνστερνιζε 

ται, εἴ τι ζεῦγας ἐῦαστων ὑπὸ σφσδρου παραραηθεν παθους ἐξο 

χείλη ποτὲ εἰς παραλογδν τινα πρᾶξιν το ἐκ ταυτγἳς αισχος καὶ 

ὁ μῶμός προαάπτονται ὁλσκλἡρως ἐπὶ τοῦ ἀσθενοῦς γυναιαυ, 

καὶ ἡ ἀδυναμιαδ ἐκεινη η ἀποτελαυὔα τἠἔἑῥ ἀνετανῦρθωτον καω 

ταστραφην τοῦ θηλεοο καθισταται παραιτιος θριαμβου εἰς τὸν 

συνενοχον τῆς ἀνοσἕου πράξεως ανδρα Εἰς τὴν συζυγικὴν ζωὴν . 

ἄπασαι αἱ φραντἱδες ἢ τουλαχιστὒν αἱ σπουοαιστεραι της σω 

ματικἣς ἀναπτύξεως καὶ ἔκτροωἦς τῶν τέκνων ιπιπιπτουσιν ἐπὶ 

τῆς μητρδς ᾿᾿ ἱ 
Αὕτη ειναι ἢ ἐγκαρδιως θλιβομσιη καὶ πιγδα καταχεουσα 

κατ ᾿ἰδἱαν ἓἆκρυα ἐπὶ τῆς κοιτίδος τοῦ ααθενουντος βρ φσυς αι» 

τἤςἇ ἐνῷ ὁ πατὴρ ἐν τῆ ανας-ρὒφἢ αδτσῢ μετὰ ζωηρων φιλων εἰς 

λέσχας, εἰς χαρτοπαιγνια, εἰς συμποσια ἢ εἰς καπηἎ εῒα λησμο᾿ . 

νεῖ ἀμΦὅτεραᾁ μητέρα τε καὶ τεχνον - ᾿ 

Εἶτα τίνα ἀντάξιόν ἡ γυνὴ απολαυει ἀμοιβηι διὰ τὴν τθσαυ 

την αὐτῆς αυταπἇρνησιν παρακινουμενη παλλακις ὗπὄ ταυτης, 

ἵνα πρὸς τοῖς αλλοις ὑποκριθη καὶ απραξιαν ὅπως παοάσχη ἐκ 

τῆς ἰδιας μεσιδοι, βρῶσιν περισσοτεραν εις του συζυγον καὶ τὸ 

τέκνον αυτῆς ᾿ Ξ , 

Τ ινοςἡ τιμὴ προσβαλλεται μὲν εὐκολωτερον, ἐπανορθοῦται 

. δὲ δυσχερεστερον ἢ ἡ τῆς Ὗυναικος ,ς , ἳ 

, Τινος τὰ προνὃμια ἱεἰιτἳὶ τοσοῦτοι μικρα, καὶ ταυτα αεἱποτε 

διαφιλονεικοὑμεναΞ ᾿ ᾿ 

Διὰ τὴν γυναῖκα, τὸ ὑπομονητικδν, αυταπαρνητικον καὶ καρι- 

τερικδν τοῦτο δι, διὰ την αμεμψιμδιρον λέγω καὶ τρυφερὰν 

ταύτην [υναἶκα, δ κοσμος οὗτας ὸὐδὲν ἐστὶ ἄλλο, εἰ μὴ στάἳιον



[ὦ ο «ἔ» ὶωὶ ί ᾿ οᾇ Ἢ ᾿ -Ὓ . ἳ ᾿ 

ους ταλαιπωριας Ἀλλ ὅποσος ᾳποὶιειται ὁ μισθὸς αὐτῆς 
ἐν τῳ μελλοντιι ᾗ . ,, ,; Ξ , , .. 

Ας παυσω διοτι ἐπιθυμω νὰ ἔχω φιλον τὸν Βικτωρα γ 
Το 108ον τῆς γραμμῆς συνταγμα ιιἇτροΞΗ-πορευετο τῆς Μεραο 

χίῢις τὴν ὁποίαν ἐδιοίκει ὅ στρατηγος Δουκρω ᾿ »Ξ 
Ο Βικτωρ ανηκεν εἰς την ἐμπροσθοφυλὰκῃν οὶοτε ἠκολουθη 

σε τροχάζων στενην τινα ὁδον ητις τω ἐπετρεπε νὰ προφθὰοη 

ταυτην πρὶν η. διελθη το κυριον σωμα , , . . . 
Δεκαπεντε ἠμερας ἀργοτερον ἆ Βικτωρ ἐπαντρχετο εἰς τοὺς 

Παρισιουῥ- ινα πραγματοποιηση την πρὸς τὴν Καρλοταν υπο 

σχεσιν του. , , Ξ 

ΞἿ Ειχεν ειοελθει εἰς τὴν στενὴν ὁδδν τὴν φερουσαν εἰς ,τὸν οἶκον 

τῆς μνηστῆς του, οποταν τῷ ἐφάνη νὰ ἤιιουσεν ἐκ τῶν ὄπἰσθΞ-Υ,. 

θορυβον βηματων . 

Ἱ Ο Βικτωρ ηκροασθη τὸ πᾶν ηρέμει, ουδ ὂψἱθυρος τῆς αυρας 

, ἠιοοετο ιξνκολουθησε τὴν πορείαν του, πλὴν τήν αυτὴν ἐκεῖ 

νην στιγμην δυο κρό τοι πιστολίου ἀντήχησαν. , 

Ο Βικτωο ἐχυλισθη ἐπὶ τοῦ ἐδάφους οιματοφυρτος 

Δεν ουναμεθα νὰ προσδιοοισωμεν ἄκριβως ποσον χοῖρον ο 

πληγωθεὶς ἔμεινε ἀ [ωνιων τὸ βεβαιον ομως εἶναι ὅτι. τρεῖς ἢ 
μέρας, ἀργότερον ὅτε μετὰ τρομερὰν περιοδον παραφροσυνης 

συνῆλθεν εὑρέθη εἰς τον θάλαμον νοσοκομείου τινος στρατιωτι- 
κοῦ, ἀῥυνατος καὶ ἀκινητος ἑπιτ τινος κλινης , 

Η πρωτη λεξις την ὅποιαν εποοφερε ἀπαλλαγε ς τῆς ληθᾳρ 

γικῆς καταστασεως ητο το ὄνομα τῆ» Καρλοτας , -- 

-< Νοσοκομος τις ἐπλησιαοεν εἰς την κλινην του, ἠθελησε νὰ 

- στρέψῃ πρὸς αὐτον καὶ νὰ τῷ ομιληοη, πλὴν ὀξὺς πόνος τῷ ἐς 

οανη οτι εσπαραξε το στῆθος του Τοτε μονον παρετηρηοἔν ὅτι 

᾿ τὸ σῶμα του ἐκολυπτετο ὗπο ἔμπλαστρων . 

-- Μὴ κινεισθε, τω εἶπεν ᾇ νοσοκομος Ο ἰατρὸς μὲ διέταξεν 

νὰ μὴ σᾶς ἆφἱνω νὰ κι νἢσθε 

-- Ο ἰατρος , χ 

-- Μὴ κινῆσθε, ουτε νᾲ ὁμιλῆτε πολυ , . , , 

--; [ὅτι ἐξηγηθῃτι διατί καὶ πῶς ευριο-ιιομοιι ἐοω, , . 



ΕΝΟΣ ΞᾈΦΡὈΝΟΣ, γ ἓξ 

ρ; ᾿ ευρέτε λοιπόν Προγὂἑς δας ἔφερον θνῄσκον 
τοι σφαῖρα εἶχε διαπεράσει τὸ σῶμα σας καὶ ὁ ἰατρος δὲν ἐτολ- 

μοι νὰ ἐγγυηθἣ περὶ-»τῆς ζωῆς σας. < , ᾿ ᾿ ᾿Ξ 

Ὀλίγον κατ ὀλιγον αἱ ἰδέαι τοῦ Βικτωρος συνεκεντροὓᾮτοἷ 
Ἐνεθυμἡθη τὸ πᾶν. Ξ - - 

........ Καρλδται ἐφωνηδοψ ποῦ εἶναι ἡ-Καρλοτα Ξ 
Οὑπηρἐτης ἐτήρησε σιωπήν. Ξ ἳ ᾿᾿ ᾿ 
-- Δὲν -οἲμιὶἑεῒςδὲν ἀοοοἷκρἱνἒοαις-ΞΣ ἐρω-ιῶ διὰ τὴν Καρ- 

λὀτανς -ᾗ 

-- Δὲν τὴν γνωριζω κ υ ρ ι ὲ δ ε κ α ν έ α δὲν ἤκουσα να ἇμιυ- 

λῶσι ποτὲ περὶ αυτἢς.ῖ ι - , - Ξ 

- -- Υπαγε, οπιυοονὒ σ ἐξορκιζω εἱς ὅ,τι ἔχεις ἱορὄν εἰς τὴν 

ὁδὸν τοῦ Αγίου Μαρτινου ᾿ Ξ - -< 

-ωκυριεδεκανεα ᾿-<- -< 

--- Ἐκεῖ υπἀρχει μία- ἄλλη οδος στενὴ ΰἓαὶ Ὗᾦαθαῤᾆᾁιος εἴσελ- 
θεἰ εἰς αὀτην Η Καρλοτα κατοικεῖ εἰς τὴν τεἆἱάρτην τρὸς τὰ 

δεξιὰ οἰκίαν εἰς τὸ ἄναψα-τον πατωμα ᾿ ᾿ . - > = Ἷ 

--- Πλὴν, ἡ υπηριοἱα δὲν μοὶτὀ ἐπιτρέπειἇ. 

«Μ Υπαγε, σοὶ λεγω τρεξε Ξ , 

. --=- ,θ ἰατρός μ, ἀπηγόρευσε νὰ σᾶς ἐγκαταλειψω, ἔβτω καὶ 

ἐπὶ ἓν δευτερον λεπτον τθωρας Ἷ 

,Μ Αδιαφορω δια τον ἰατρον τρἒξἐ υπαγε σοιλἒγωι, ἢπη 

γαἱνω μόνος μου- 

Ο Βἱκτωρ κατέβα<-Ξ᾿᾿Ξ ῖ-ενφαπαοοις τὰς δυναμεἰς Ξιοξο ἴν ἀνορθωθῇ ᾿ 

καὶ κατελθη τῆς κλίνης τουῖ, άλλ᾿ ὁ τἒὁνος τὸν ἔῥῥιψἑν καὶ σἑἄλἑιν 

εἰς ἀναισθησίαν καὶ ἐπανοπἐᾞἷᾁζ᾿ ἐπὶ του προϋᾶὲφἁλἒαιω του 

Κὠτὰ τὴν στιγμὴν ἐκείνην εἰοηλθῖὲν ὁ ἰατρος ᾿ ᾿ ᾿ 
Ο νοσοκομος διηγήθη εἰς αὐτὸν τὰ πᾶν-σά - ᾿ ᾿᾿ 

-, --- Φυλάχθητι τῶ ἀπηνἒιηοὖεν δ ἰατρὸς, »μη βιλθὴς ἕἷς ἐξηγη 
σεις μετ᾿ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ἀντικειμένου τούτουἰ θοάκις ο᾿ ἐρωοᾶ, , 
λέγε εἰς αὐτὸν ὅτι μδνος ὁ ἰα-ιρὸς δύναται νὰ τῳ δώσῃ τἂςπλη 
ρσφσριας ἂς ἐπιθυαοι ᾿ ᾿> Ὓ- > ,ᾗ , 

Ο Βἱκτωρ ἐβυθιοθη εἰς νάρκην παρομοιαζουσοιν ,τω- υπνῳ 
-- Θέλει μείνει, ἐπρόσθεοον ὁ ἰατρὸς, εἰς αυτἤἰν τὴν τωθάσω- 



᾿ 24 - ᾿ ,ἿΞὒΞὶΞΞΠἙΡῖτιἷΞ-ΕὟΕᾉἺ,ἳὶτΞΞϊ ᾿ἳ᾿ 

οιν περισσοτερον ἀπο ουο ωραΞ-Ξ- Θελω εἒσθε ἑδω κατὰ τὴν στιγ- 

μὴν τῆς αφυπνισεως του ᾿ . ,, . - - , , - 

Τῷ ὄντι ὁ ἰατρδς δὲν ἠπατηθη εἰς του», υπολογιο-μους του 

Κατὰ τὴν στιγμὴν τῆς ἀφυπνισεως του ἐκάθητο ποιρὰ τῷ προι- 

οκεφαλαἱῳ του. . 

Ο Βἱκτωρ, μολις ἠνέωξε τους ὀφθαλμους, ἀνέκραξε «Καρα- 

λδταἵυ , . 

--- . ἰατρος σας ,ἳᾇερει εἱδηοοις περὶ ουτης, ὰπφντησεν ὁ νο-Ξ- 

οοκὂμος. « 

Εἰς τὸ ακουσμά τῆς ευχαριοτου ουτῆς εἰδοποιησεως ὁ πλη 

γωμἑνος προσήλωσεν βλέμμα ἐρωτηματικδν ἐπὶ τοῦ ἰατρου 

-- Ναὶ Ξειπεν ἐκεινος, ἔχω να οας ὁμιλησω περὶ αὐτῆς, ἀλλὰ 

πρὸ τούτου, ἵνα ἔχης τὰς ἀπαιτουμένας ουναμεις ὅπως μὲ ἀ-ι- 

κουσης, ἀνάγκη νὰ πἱης αυτὸ τὸ ἰατρικόν-.- «, ᾆ᾿ , 

Ο Βἱκτῳρ υπᾁἶ ουοε ὡς μικρον παιδίον- , ᾿ 

- ἳ ---= Ευγεῖ τωρα συνασαι νὰ μὲ ἀκούσης Εἶδον τὴν Καρλὀταν 

σου, ἤτις ἤθελεν ἔλθει προς ἐπισκεψιν σου, ἐὰν καὶ αυτ-τὴ ως ου 

δὲν ἔπασχεν ,, » > Ξ᾿ - Ξ 

--- Μἠπως εἶναι καὶ ἐκειντ πληγωμένη , διέκοψεν δ Βίκτωρ 

Ὄχι ἀλλ εἰς το ακουσμα τοῦ δυστυχηματὁς σου, κατε- 

-Ξ ληφθη ὑπὸ πυρετοῦ ὅστις τὴν ἀνογβαζει ἤδη νὰ μένῃ κλινηρης 

« Ν Μὲ ἀπατᾶτε, κυριε ιοιτρὲ ἡ Καρλοτα θὰ διατρέχει μέγαν 

τινὰ κίνδυνον. 

...- Καθησοχασατε, δὲν ειναι τιποτε, σᾶς τὸ ὁρκιζομαι ἀπο- 

δειξις δὲ της ἀληθειας των λογων μου, εἶναι το ἐπιστολιον 

ταῦτο ὅπερ μοὶ ἔδωκε ἵνα σᾶς ἐγχειρισω ν ᾿ ᾿ 

Ο Βἱκτωρ ἠθελἿησε νὰ τὸ λάβη, ἀλλ οἱ δυνάμεις του δὲν τῷ 

ἐπέτρεπον νὰ ἐκτεινη τὴν χεῖρα ἦ ᾿ 

Ἔσο ἥσυᾁ-,Ξοςᾉ οἱπεν ὁ ἰατρος ἄλλως εἰμὶ ἀναγκασμενος νὰ 

διακόψω τὴν ομιλβαν ταυτην Ξ, .. 

Ἰατρέ ἳ Ὓἷτὲἳἳἷἳἶ - Ϊ ἒ Ξ . 

-- Καὶ πρὸς τούτοις θὰ εἴπω εἰς τὴν μνηστην σου ὅτι δὲν ἠ- ᾗ 

θέλησες νοι μὲ ἀκουσης τ ᾿᾿ τ ὰ 

ΪΞἺΠΡὂς Θεοῦ, ἰατρὲ ἐξακσ--Ξἳ ἷθὀθἥσθἳ



---- Ἵίἳδ τδγὅροῒι, τδῦ ,νὰ εἶσαι φρόνιμος ; 

Μ Ναὶ, ᾇ ἀἓ λὰ ὃἐς μοι αᾇτδ τὸ ἐπιὰτὁλισν. ᾗ , , , σ 
-Ξ-Ξ- Θδι Μὲ τὸ ἓᾀἳεᾁὄω ἷἒφθ δΐᾶ σοὶ Ξἳνΐἇετ ᾿ , - θ ἳἳ ,. ᾿᾿ 

Ὁ ἰατρὸς ἒθἒιἳε μεταξὺ ωων χειρῶν τδῦ πλη Ξωμένει) τε) μιἫ 
κρδν ἐπιδτἑ/ ια θ . 

θ Βἱκιωρ τὸ ἦ γἿ ιδε-Ξι εἰς τὰ χω η ᾛυ καὶ κατδπιν εθξαυσεΞΞ-,Ξᾗ 
τὴν σφραγῖδα. ᾿ 

φαλᾇ εἰς. 

Ο φάκε) ας δὲἸ Ξμτἆ-ὗριΞυ-χεν ἢ ὀλίγας μὂῖνον τρίχας ..τῆς κεσ- , Ὗ᾿ , 

-.---- Εἶναι εξυᾗ-Ἷλἆκᾆτδν, ὸἷἳἔἒρἳμὒὶὒἳἳἔἰᾥπβὶϊ Ξἇᾮἔἳίξᾇα-ξἒἰ- παῥᾶφδΡωι-,ἻἿ τ ἱ 

ὁ ΒἷιιΞ-ιδρ, πλἱτριω ἔξϊἶ- ἀεὶ πασμα ι τὰς ΰρᾏγαιᾇ, ειναι φυλακτον ,ἷ 
᾿Ὤἷ δὲν ὃὰ ἇὒζίἇὒω νὰ ἰαθἷἶ ω, δὲν θὰ Ξἱἰἶἳἑἰἰ) πδἱυ ἐπὶ τηι, γλινηςιςἳῃ 

ταύτης δὲ) εἶναι αὲηᾒΞ-Ξ- δὲν ἔχἒι αυιω, ἰατρέ-ἧς ; . 

, Μ Γου-ιο ἐξαρτᾶταιατδ δὲ.. Εἁι ᾴλἒἷὶὒ ουθηαηι, τὰς συμβαυ 

λάς μου, δὲν θ᾿ ἀργήσῃς νὰ ἐπανἱὃῃς τὴν ,Καρλὀτανσὒυ ,γ . 

ῼΕἰπἑ μοι, ἱδτρἑ, εἰπέ-μοι, τἱ πρἑῢπἳινἓιπρἆξαῖις γ Ξ ζ ᾿᾿ ᾿ 

...ω Πρέπει ἐν πρὡτδιςᾁ νὰ μὴςητἒ τΞ ἓἓἷἒᾫ τὶζ Κἀὀλστἅζ η ᾿ ὶ 

ἇπὂ ἐμὲ μὀνδν ἐπἰιδἢἐ. χᾠ μὁὒρς δύναμαι νὰ ᾲᾶς διδὡ Θετικας δ 
εἰδἡδεις. 

--- Ἐστω. 

...,.. Καὶ νὰ μὴ τδοσηᾼδυτἓ τὴἸ φαντασίαν σας ἀὀιακοπωζ 

ἑπ᾿ αὐταὶ) φουαὶτικἰιᾁεγδυ , ᾿ , 

,,,.,. Σᾶς τὸ ιἶ) ιδσγωὒι ἰατρὲ δυ κὟὒ μὲ ἶὶυπῆ ΠἏἿἿν ,ῥώρα δὲν 

ἔχἒἒτἒ νὰ Ξωὶ εὔτᾔᾆὖ τῒἑπϋτε. περὶ αὐτῆς 

...... Εγω,ἁ)ί> ὅ-Ξαᾇ ἰαδἰἶἒ-ἲἒε εψε-,ἓως θδ σᾶς Ξιδι ειπω. , ἱ 

ὟΕΞιΞΞ-ἱ-γἳ ὁ Βἱκ-ἳωἷ ἠρᾆτδι τὸν ἰατρὸν ἐκ νἑδυ. ι, , ᾿ ᾿ 

ᾇ Τ ᾐκἒ ἐπαυδιδν ἐπεὶιΰδητᾑ καιᾙιτἦ-«Ξρευῆιᾞ τιαρςυδιθδξἒη εἰίἳ τδν, 

ἇξἕὒἓγἤ, με ιδ, ἓἔ γαπδν ε. δὲ ἕμἑρας ἠἓ ἐνατδ νὰ ισταται ὄρθιϋς. 

Ἡ πὶηγἰἳ, δυᾦιπδ ἑεἔλαβε κινὸυὶιωιἰἷ χὶτςᾳιᾜρα Η σφαῒδα 

Ξἱαελἷἒδῦδὐΐ εἰᾇ την ἇριδ- ι Ξρδιν πλευρᾇνᾇ εἶχε διαπεράῦἱι τὸ σῶμα 

ἄνευ ε-τυιικδωω ὂρἿ ανικᾐς βλἀὅπς.. ᾿ 

θ πληγωμένος εἶχεν χπῳ «ἰδὖι πολὺ αιμᾳ, τὸ ὁ ἷἴδιαν τὸν ἐ 

ξηδθἐᾤησε μὲν αΛλα καὶ τὸν ἔᾅωῢε . Α 

Ξ [ΚΕ ἓῌδἒ ιδᾙἒῖῼἒἒ ᾿ ᾿ ,, ᾿ ΞΞΞ, 



ἱ ,β Ὗ᾿ ᾿ ᾿ Ξ πεῃππῒπαἲ < 

Μετὰ παρέλε υσιν ἔνὸς μηνδς ἆ Βικτωρ εἶχεν ἀναλάβει τὰς 

, δυνάμεις του. Ξ 
᾿ Ἂς ὀπισθοδρομἠσωμεν ἴνα ἐξετάσωμεν ἐκ ποίων ἀφορμῶν ἀ» 

πεπειράθησαν τὴν δολοφονίαν τοῦ ἥρωός μας. 

, . «θ Τὴν ἑσπέραν τῆς ἰδίας τῆς ἀναχωρήσεως τοῦ Βίκτωρος ἡμέ- ᾿ 
χ σχᾁ ρας ἡ μήτηρ τῆς Καρλὁτας ἐδέχθη τὴν ἐπίσκεψιν νεανίου τινος 

᾿ ᾿ δν κατὰ πρώτην φορὰν ἔβλεπεν 

Ο νεανίας αὐτὸς ειχ εν ἰδεῖ τὴν Καρλδταν πολλάκις καθ ὁδὸν 

ἡ δὲ θελκτικὴ αὐτῆς μορφὴ ήχμαλὠτισε τὴν καρδίαν του. Συνέ- 

,λάβε ,τὴνἦσταθερἀν ἀπόφασίν ἔκτοτε, νὰ τὴν καταστήσῃίδικήν 

σ ᾿ του διὰ νομίμου γάμου. Δὲν ἐθεώρει τὁσῳ δύσκολον τὴν ἐπίτευ- 

᾿ , , ᾇξιν τῶν πόθων του. 

Αἱ πεποιθήσεις καὶ ἐλπίδες του ὅμως διεψευσθησαν. 

᾿ Ἒ Ἡ μήτηρ ἔδωκε ἀρνητικὴν ἀπάντησιν εἰς τὸν παρουσιασθέντα 

Ξ ᾗ γαμβρόν . 

Ξ ᾿ Περισσοτέρας πληροφορίας οὲν δυνάμεθα νὰ δώσωμεν ἐπὶ τοῦ 

ἀτόμου τοῦ δολοφόνου του Βίκτωρος. Ξ 

Ουτος ἅμα τῇ διαψευσει τῶν ἐλπίδων του, ἐγένετο μανιώδης- 

Ἐπειδὴ ἡ Καρλὄτα δὲν ἠδύνατο νὰ κατασταθῆ ἰδική του, οὐοιὶς, 

ἐσκέφθη, πρέπει νὰ τὴν ἀπολαύσῃ. , 

Εκάστην νύκτα περιεπλανᾶτο ἔξωθεν τῆς οἰκίας τῆς μνης-ῆς 

τοῦ Βίκτωρος, ον τινα εἶδε ἐπιστρέφοντα ἐκ τοῦ στρατοπέδου, 
ν ,, θ παρεφὑλαξίν καὶ ἐζήτησε νὰ φονεύσῃ διὰ διπλοῦ πυροβολισμοί). 

Ὃ ἀποπειραθεὶς τὴν δολοφονίαντοῦ Βίκτωρος, »ἀνέβαινε τὰς 

βαθμίδας τῆς λαιμητδμου, ἐν τῇ πλατείᾳ τῆς ΞΙἺρἑὅης. 

Δύο χειρόγραφα ἀτελῆ εὑρέθησαν ἐντος τοῦ θυλακίου τοῦ κά 

᾿᾿ ἱ ταδίκου, τὸ ἓν ἦτο ἐπιστολὴ το᾿ ἕτερον ἓν εἶδος υπομνἠματος 
συντόμου. > 

Ιδοὺ ἡ ἐπιστολἠῖ ᾿ 

. ᾿ μ )) πειναλέος, βουλιμιῶν καὶᾕἄῥῥωστος ἐκοιμήθην. , 
ᾗ.» Ἡ οἰκοδέσποινά μου τρέφει ὄρνιθας [καὶ ἇλίκ-τορας. , 



ΕΝσΣ ΑΦΙὋΝῼΣ ἳ ᾿Ξ . ,ατ ᾿᾿ 
» Οἱ ἀλέκτορος ἑφὦνὴσαν το κ υ κ υρ ί κ ου καὶ -ἷμ ἀφύπνισαν ἷ , 

ν μικρὸν πρὸ τῆς ροδοδακτὑλ ου. Ξ < γ 

ν Τί νὰ κἀμωἴ, πῶς ν᾿ ἀπερἀσω τὰς σκληρὰς ταυτας τῆς Πα 

ρισινῆς πρωίας ωρας, ὅπου τὸ πᾶν πινθεἴ, ὡς εἰς νεκρουπολιν 

» Εἰς μάτην κυλίομαι ἐπὶ τῆς ἀχυρίνης στρωμνῆς μου ὄὗ 

᾿ » πνος δὲν ἀγαπᾶ τοὺς πτωχοὺς, ἡ δὲ πεῖνα μὲ τὰ ψεύματα δὲν 

» Τί νὰ κάμω 

Ὡ σσσσσσσ -; σ σ ᾇ ; ;᾿ ; Ἆ ; ᾿᾿ ; ἓᾃὒῢ ; 

» Να ἐργασθὥμ καὶ ὁποίου εἴδους ἐργασίαν ἄλλως τε, ὡς,ἶ 

» ἢ παροιμία λέγει, το. νηστικ δ α ρκου δι τί χορὸ να 

»κάμη ...... ᾿ 
» Ν᾿ ἀναγνώσω ,,,,, ᾗ . ,, 

» Αλλοίμονονἓ ,διατί νὰ εἶμαι μονοςἒ διατί να μἦν ἔχω 

» πλησίον μου τὴν γ ραίαν μητέρα μου, τινὰς ἐκ τῶν συνεταίρων 

, ο τῆς παιδικῆς μου ἡλικίας, ἕνα σκυλον υλακτοῦντα καὶ λείχον 

» τα τὰς χεῖρας μου, ἢ ἓν κανάρι μινυριιΞον, ἢ ἕνα αἴλουρον ,, 

» κρίζοντα, ἢ τέλος ἕνα φίλον πιστον καὶ εἰλικρινῆ, ὅστις να , 

,μ ν» μοὶ λίγη ἀδιακόπως καὶ νὰ μοὶ ὁμιλῆμ. 

» Φιῦἰ ἰἧ οὐρανία ἔμπνευσις διέρχεται ἐπὶ τοῦ ἀνέμου τῶν ᾿ 

ν τρικυμιῶν, ἐπὶ τῶν φαεινῶν τοῦ ἡλίου ακὒτίνων, ἐπὶ τῆς ὀσμῆς τ Ξ 

)) τῶν ἀνθέων αὐτῶν, ἔνθεν καὶ ποιηταὶ καὶ ζωγράφοι, πάντες . 

» δρίπονται αὐτῆς. 

Δλλ᾿ ἐπὶ τῶν ζοφερῶν τῆς νυκτὸς πτερυγων ἐπὶ τοῦ 

» σκοτους τοῦ τ ε τρ α ο ρ ο φ ε ί ο υ δωματίου μου, τί, ποίαν, . τ 

» πῶς ἐγὼ να ευρω παραμυθίαν εἰς τοὺς σπασμοὺς τοῦ στομά- 

)) χου μου, πρόφασιν εἰς τὴν οικοδἑσποιναν μου ἀπαιτοῦσαν τὸ 

ἐνοίκιον, παρηγορίαν πρὸς τὸν ράπτην, τὸν ὗποδηματοποιὸν, 

ν τὸν ξενοδοχον οστις δὲν μὲ πιστὡνει πλέον, τὴν πλυτριαν, τον 

)) καφεπὡλην καὶ τοσους αλλουςς. 

» Ἐν τούτοις ἡ θύρα μου κρούεται, 

»ω- Τίς εἶ; .. . 

ν «- Ἀνοίξατεᾆἲ. 

[ ὶὶΞ--Τἱς ὃἷἇφᾇσᾲ Ξ. .- 

θ ; ᾿ ; ; ά ; σ σ τι» ; ; αϊ ε σ -----



>᾿-, ., ἱ » . , . ᾿ 

- ᾙᾔὟ ῖ-ΞΞ-Ξ ., ν . χ , . ς τ» , 

, , με α , , > . ᾿ , « 
μ ι / . κ ᾿᾿ , , κ , 

ζ, , ἒ , ,θω ἑΟ βιβλιοπωλ ήζῖ ! 

᾿ ,λθ-»- Καὶ εἷς δικαστικὸς κλητηρ ! 

᾿ᾏ ᾿᾿ Ξ᾿ Σ) Οιμοι 

, ,ΞἺ .. 

,ω ᾿᾿. 
᾿ Ὁἓθωτϋὗζὴξ ὃὲἔᾗε ΞἔἎἕαβέςφΞ-αἱν-εταί τὸν καφὲν-ἱ ..γἀἳ περαιῖώαη τὴν , 

ᾙ ᾿ ἳ Ξ ἀνωτέρω ἐπιστὒλἠν, ἕνεκεψ τῆς ἐκτάκταυ ἐπισκέψεως Ξᾇὶὖἰῖἒὀὕἷὃἱκά- 
ἱ ᾁστικοῢ κλιτἢρος. 

Ας ἴὀωμεν τὸ δευιερον γευρογραφον 

κ , »Ἐγτὄ[; τοῦ σκοτεινοῦ τῶἸ 5ου Ζακῶν τῆς Βαστί Ζ Ζης δωιιατιου μου. 

, ᾿ ᾗ ῢ Τὸ τρ ὑζον καὶ λἁἎ ον στιβαλἎ εψε) αμ, ἀεΰπὒὒηνᾗς 

, ᾿ ᾿.ἷ)) Καρλοταίῢ μὲ ξεὶογἳασε Αφϊἲσα πᾶσαν αλἎ-Ἆν ἐναΰχὀλ ησιν 
, ἔ) καὶ ἠκολουθησα τὴν ἡμερσεσεαν ταὐτὖηυ ΰἒάγἰδἑἲίθἴ τὴν ᾨποιαν 

᾿Ῥ Ὓᾴ), ἑνὶ-τᾶς ὀλίγου ἐπροκειφὒ νὰ νυμφθὒθη πω-Ἷωνϋφερρς τες δεκα» 

᾿᾿ ἀ) νευι, -ῖὀῦ τεζικᾳῢ, ὀνόματι Βίκτωρ ᾿ 

᾿ ᾿ ὶ>᾿᾿ Ηθ ,ἔπεσα νὰ χἎ εψωτην εὐτυᾕιαν τὒὓ αυτεραστϋυ αου πλὴν 

᾿ὶἺ φἱ ῢ ! ἐκῥτεἎκἠς ἀπιλπιτἳια μὲ κατέλαβε μὲ τὰ τὴν ἀρνητικεπ εἰς 

ἳ ᾿ Ἇἳὶἇ) παετγσἱν τῆς μιῒτ-ροιἳ κὲιὶ «Ξηᾗ [υας ατὶτἦε- ΚαεἒἎ οθας ᾿ 

ῢ )᾿) ζουσα τας θυγατὒρας τῆς Εὔας ἅὶἓῲἑ ἢ ὈᾞΞὒβἇἵἳὒᾦῢα κατὰ 
ἱ» τὴν λευκότητα τὴν ἀλαβαᾶτρὀν χρΰιὰ τοῦ πρααςἕἒποιᾴ ..της μὲ 

, ἳὒ κατέστηααν φσενγρτ 

ά Ημεροε, πὀθος ἢ ἔρως, εἷς τῶ) φανταἓἀναμων ταἶιτωἰν θεῶν ᾿᾿ 

υ μὲ ωθησε εἰς ανακεδρον πρἂςιν ἥτις μ᾿ ωοῄγηΰεν εἰζ τὸ κάει 

χ» χουργιαὸικεἱον 

᾿ » Τοκακουργιοὸιᾔεναν μὲ ἐπεὶ ἕὶψεἧἆ-ἔ- εἷς πῥνἰκαι μετεμωἳ ᾿ 

᾿ κ ἒτ, Τὸ φὒβερον μειὸἰαυα τἐ μαγευτ ιἰἓἒῢἂἆᾩ βἎ Ξμμεεΐἇ ἢ καθωραἰ ἱ , 

᾿)) Δεν Λυποῦμαι διὒη φιστἱυω εἰς ,ιελἎ ὒυσαν ζωην ἑκἓῖ θὰ 

» τὴν συναε-πσω καὶ ισως θελω υταρςει ευτᾛ Ξΰθερὒᾥ 

)) ούδεὶς δύναται νὰ μὲ» »παρασυρη να παυσω τιατευων εἰς τἎν 

» μέλλουσαν ζωὴν, καὶ τὀῢῒρ πιατευων συκαπΰωαικοςςἇαι μἰτὰ 

Ὢ τοῦ Λορένζου τῶν Μεδίκων, ὅτι ὓἱ μ ἓἳ ΞἎκπἰΞοψ-εὒ εἰς μὲ) λοῖυ 

,, σαν ζωἠε, εἰσὶ νεκροὶ καὶ ἐν τῷ παρδντἰ βω 

» Ἐὰν τὸ βαρ δὲν ανθἱση, ἅχα ρι ἕαΞΞ- ι. ζει τὀ θεἳὓς, ᾙ δὲ φῒἓι ἰὀ , 
Ἲ᾿᾿
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ἔ2 9 
ἦ. «ιἷ 

κ» πωροι ἄνευ καρπῶν. Ρ᾿ὰν ομως ἡ παροῢτεα ζωὴ ὑπάρξῃ δυ 

» στυχὴς, οὐδεὶς οὐναναι νὰ εἱτη ὅτι καὶ ἡ μελλουσα Ξσεται ἐπὶ γ ᾿ 

κ, σης τοιαύτη. ᾇ ἱ , 

)) 

κ» 

Ὁλἱγας ἡμέρας μετὰ τὴν ἐκ τοῦ νοσοκομείου ἔξοδοι  τοῦ Βἱ- μ , , 

κτωρος Ξτε) ἐοθησαν οἱ γάμοι του μετα τῆς δεσποινἱδος Καρ- 

λὀτας. 
ᾞ  ᾞ , » ε , 

Η «ερἰοτασις ὃὲι ἐπετρεψε τῶ Β κτωρι νὰ μεινη πλέον των .Ξ 

τριῶν ἡμερῶν μετὰ τῆς νεορᾶς συζυἷθυ του , . . , 



μΞἏὒᾼ, . ᾿ . . , . κ ᾿ , ᾿ ᾿ 

ΞἿὟἿὟ, ᾿ λ ᾿ ᾿ ᾿ , ᾿ - , Ἲ 7 ᾇ 
1. , ᾿Ξ- - Ξ 

ΞΝ ᾿ἇ᾿ ζ» . β γ ζ «γ κ 

; ᾿ > , γ» 

ᾙ γ κ - ᾿ -ι θ θ γ κ γ 

. τ χ 

ᾏ ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ [- 

Ἷ χ Ξ < Ἥἶ μητηρ τῆς Καρλοτας ἦτο θυγάτηρ ἐμπορἱσκου τινος γαιανὖ 

᾿ ᾿ ᾿ θρακωκ μετερχομονου τὸ ἐπάγγελμα τοῦτο εἰς τὴν Βουλὢνην. 

(Βοῃὶοἓῃο ευΓ ΙΠἒΫθ. ) τ ἇ᾿ 
, ῄ Μέχρι τοῦ δεκα-του τῆς ἡλικίας της ἔτους, ἡ Αντωανέτα (οὔ ., 

᾿> ᾇ  τω ωνομάζετο) ἀπηλαυσε τὰς θωπείας φιλοστόργου μητρδςζ μηᾆ- 
γ --τρδς φρονἱμου, ἥτις ἐγνωρεζἳ νὰ διευθύνῃ ἐν συνέσει ἕνα οἴκου 

᾿᾿ , ἇ ᾿ [καὶ νὰ μετριάζη τὰς ςημίας τας ὁποίας ἡ ἀμεριμνηοἱα και τὰ ᾿᾿ 

, ἦ κακὰ ηθη τοῦ συζυγου της προὐκἀλουν, ᾿ ᾿ . 

Ξ ς ς Η μητηρ τῆς Ἀντωανἑτας ὅμως ἐξώφλησε τὸ κοινὸν χρέος 

ἇ =καὶ ἀφῆκε τὸν οἶκον ὁλόκληρον ὀρφανὸν συν τῆ ὄριρανίᾳ τῆς δε 

καετοῦςἲ κόρης ᾿ ᾿᾿ 

Ο πατὴρ τῆς Ἀντωανἔτας ἦτον ἐντελῶς ἄμοιρος οἰκογενεια 

, κῆς διοικήσεως καὶ οὐδὲν ἄλλο ἐγνώριζε ἢ νὰ πωλῇ καὶ διγο 

᾿ ᾿᾿ράζη -γαιάνθρακας,Ὓ- Τ4ῇ» ἀμαθεἱᾳ τοῦ πατρὸς, τῆς Ἀντωανέτας Ξ 

ᾇ προσετίθεντο καὶἇἳλλαἳίπἱκτητα ἐλαττώματα, Ἦτο χαρτοπαἱκ- 

Ξ ἇηςἳἧτοψεὐστης, συνωμολδγει δάνεια χωρὶς νὰ πρθθυμοποιῆἑ Ξ ἐ 

ται ποτὲ εἰς τὴν ἐξόφλησιν, ἦτο ..ἐπἱορχος, ἧτοοἱνοπὄτης, ὅ, ἒ 

᾿ πουλος, πανοῦργος καὶ υποκριτὴς, ἐν ἑνὶ λόγῳ δὲν ὑπῆρχε κα» Ξ Ξ 

κια τὴν ὁποιαχ νὰ μην εἶχε ἐγκολπωθῇ ἆ ἀνθρωπος αὐτός. ᾿ 

Η χαρτοπαιξἱα, τὸ πρῶτον κακὸν ὅπερ εἶχε εἰς βαθμὸν μέγαν Ξ 

ὁ πατὴρ τῆς Αντωανἑτας, εἶναι κακια καταστρέφουσα τὸν χα- 

ρακτῆρα, τὴν ὑγείανὶ την ἡσυχίαν καὶ την παρουσιαν τοῦ ἀνθρὤ 

που. Ο Ὗναὶῢθἴ Ξοοιι ἐξέφρασε τὴν προς αὐτὴν ἀποστροφην του 

διὰ τῶν ἀκολούθων ῥημἀτων. ή Ξ . ᾗ 

» Η. προς τὰ παίγνια τῆς κερδοσκοπίας μεγάλη ῥοπἠ τοῦ αν 

)) θρὠπου ειναι κακόηθές τι πάθος ἐμποιουν ἐξαψεις και περισπα 

» σμοὐςὒ Εἶναι δὲ ἄπορον πῶς τὸ ᾿πάθος τοῦτο κυριεύει ἇκαὶῄτοὺςᾇ 

Μ Α .ι..ᾃ;᾿;ᾼἳ-- ᾃᾃᾲ-ᾼΞᾨἒᾁω-ω-ἲτὒῖᾠτ. ᾿ μ. , ,.;:-;ᾇ ται-ἱ καθ ἔ Ξίφᾇ γ ., ...ῒ;᾿.. -- ᾁῂἳᾂῂἇ,ῤ<+,,,ὒὶ,,,,ῄἇμ,.;.,,ᾇ 
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» ὑγιεῖς τὰς φρένας-,ἐνῷ τὸνὰκατατἠκῃ τις, τὴν, ζωήν του κα- 
» θἠμενος περὶ πρασἱνην τράπεζαν καὶ μεταλλάσσωνὖτεμάχιον , 
Ξεβαμμἐνου χάρτου διὰ τὰ οὐτιδΐανᾏὰ χρήματα, εἶναι μᾶλλον [ἴδιον 
» φρενοβλαβῶν ἢ παλιμπαἱδων.Εἷναι »τὸ αὐτὸ ὡς νὰἳἱππεὑῃ τις- 
» ἐπὶ ξυλίνου ἵππου, ἐφ᾿ οὗ μεθ᾿ ὅλων τῶνἳπροσπαθειῶν του οὐδὲ τ > 

ὶὒ σπιθαμὴν πΡὒβαἱἻἰῦ ίἷναἱ ,εἶδος νοερσῦ κλιμακωτοῦ τρσχοῦι, 
» ὲφ᾿ οὗ διηνεκῶς ἀνέρπει άλλ᾿ οὐδὲ γραμμὴν ἆνυψοῦται.» . ΞΞ 

Ὁ ἐξ ἐπαγγέλματος χαρτοπαἱκτης εἶναι δυσάρεστοςὶ εἰς ἱσυ-χ-»ὶ Ἷ ᾿ ,, 

ναναστροφἠν- τὸ πάθος. του εἶναι τοιοῦτον, ᾿,ὁποῖονδιτι-ορρᾇο(ρεῒζ᾿ ω 

πᾶσαν ἄλλην περἱσκεψιν᾿ αὐτὸς ἄλλο δὲν [κάμνει ἢ νὰ, ἀναζητῇ , 
συμπαἰκτας, καὶ ὅλοι οἱ περιεστῶτες τὸν παρατηροῦσι διὰ βλέμ- ᾿ 
ματος ὑπὸπτού ἡ διάθεσις του καταντᾷ ἀνήσυχος καὶ ῥᾴθυμος᾿ Ξ τ. ᾿ > 

οἱ τρόποι-του ἀποβάλλουσι πάντα -πολιτισμὸν,καὶ οὶποκοιθἱστα᾿ ᾿ 

ται ἄθλιος μὲν εἰς ἑαυτὸν, αηοὴς δὲ πρὸς τοὺς αλλους. 

Οντως, τὸν κύριον Φραγκῖσκον (τὸ ὄνομα τοῦτο ἔφερε) ἀπε- , 

χθάνὸντο ὅλοι τῆς Βουλὠνης οἱ κάτοικοι. Ξ 

Τὸ ψεῦ δ σ ς, εἶναι ἐλάττωμα ὅλως ἀνοικιιον πρὸς ανΘρωπον Ξ > 

ἐπιθυμοῦντα νὰ κατέχῃ θέσιν ἀξιὄτιμον ἐν τῇ κοινωνιᾳ. , ., , 

Ηθικολὄγος τις μέγας λέγει ὅτι, «εἶναι τοσον εὔχαρι καὶ ζ 

κατα τὸ φαινομενον τὄσον φυσικὸν, τὸ ν᾿ ἀρνἢται τις ἐκεῖνο τοῦ, , 

ὁποίου δὲν δύναται εὐκόλως νὰ ἐξιλεχθῇᾅ ἔνοχος, ιἱἲστεκαὶ᾿ ὁ ἄ , 

γριος καὶ ὁ παῖς ψεὑδονται πρὸς ἀθώωσιν ἑαυτῶν ωθουμενοι 

ὑπὸ τῆς αὐτῆς ἐνστίκτου ὁρμῆς, ὑφ᾿ ἦς παρακινοῦνται, ινα ὑψώ ἳ ἳ ᾇ 

σωσι τὴν χεῖρα πρὸς ὑπεράσπισιν τῆς κεφαλῆς » « 

Τὸ ψευδος .., εἶναι το πολὑκαρπον φυτὸν, τὸ ὁποῖον πρωίμως 
ριζὄνει εἰς τὸν ἀνθρώπινον νοῦν, καὶ καθ᾿ ὅσον αὐξάνει κατὰ το 

σοῦτον ἐπεκτείνει τοὺς κλάδους αὐτοῦ, ἀφ᾿, ἑκάστου τῶν ὁποίων 

ἀναβλαστάνει νέον ἄλλο ἐλάττωμα, μέχρις ὅτου ὁλόκληρος, ἡ 

ψυχὴ σκοτίζεται ὑπὸ τῆς δηλητηρἱου σκιᾶς αὐτῶν. θἱ πλάττον- 

τες ψευδολογἰαςχάριν διασκεδάσεως εἰςσυναναστροφὴν εἶναι 

ἄνθρωποι χαμερπεῖς ὅλως καὶ ἀχαρακτήριστοι. Ἡ τοιαύτη δια- 

γωγἠ καθιστἄ αὐτοὺς καταφρονητέους, ἡ διάθεσις των κατανοεῖ- , 

ται ἀμέσως, καὶ ἡ περὶ αὐτῶν κυκλοφοροῦσα γνώμη εἶναι «ὅτι 

δὲν πρέπει νὰ πιστεύωνται καθὸ ψευδολόγοι ; ,



,γ ἿἿ ) ὶἳ ἱ ᾇ- ᾿ - ι γ / ἻἰιὟ ᾿ ᾿ - ᾿ - ἔ . ᾿ 
ἱἑᾇ ᾿ ᾿ ᾿ ,ι < χ ᾿ < Ὓ, . ᾿ ἔ, κ 

ι Ἲ χγ. , .᾿ γ ,χ , ζ . Ἰ ,- ,, 

Ἰ κ 

.. ᾿ σεκἶἳῢ 

ἱᾇ ,χςἳἰᾇετανα ἱἳσἳἑι διὰ την διαγωγὴν των ταὓττν 

Τὸ θὰ δανειζηται Ξ-ις γρηρ ὰῒᾶ επὶ σκὒπω τοῦ νὰ μη τὰ ἔτη 
στρεψὛ ποτε ἢ »α ᾒαἑἄπὲιθγ εὛιἎ συζ τευ εις, ἒτὁ νὰ υπσδεγωντσιϊ .. 

, συναἎἎαὛμαΞιιγας του δια ᾎὛψε ὀδωι διαβεβαιωσπωἒ ὅτι αυτσςΞΞ 

ᾇ κατα Ἷ--Ἆν Ἆηξιι θέλεῖ φροντισει περὶ τῆς πἎηρωμης αυτ-ων ειναι 

᾿᾿ καὺεσ ἠθὲεα αεἿ ἔστη, ουσᾁυχω, ομἓϋς ἐπι τοἎαζουσα ἐν τῇ Ἲνοινω 
9 

ζ ἱ »νίαᾏϋζαὶ μὴ ἳκαῒτακριψθμἦἑὖΰη μεθ ἱὖκἥἰνηςάυατηροτητος ἰῂχ τοῦ 

ἐναντιου δὲ πάλιν ειναι βἒἕαἰσγ στιἠ ἀκριβεια καὶη καἎη τευς-ιι, 

᾿ «ἐπὶ χρ ηματικωᾋ δυἲᾁαλὶ αγων εινσι αὀσι ωση συστατικα τοῦ χαῖ- 

Οἱ ὅρἲεῢι ειναἳ περιττοὶ γαν συχι επὶ πονηρῶ ὶἶὶ [νσνται 

Η μέθη ἐστὶ ἐλαττωμσἰ ὀλέθρισ» ! Ο ἰσϊΞτ-ρσς «ἶἃιῃθε «ἶθῒιῃὓθῃ, > 

Ξ, [πραγματἑυομεὗος περὶ των σετ-οὗ» λεσμσἳτων της μέθης Ἆε ει > 

, ᾿ ἳ ᾿ ῬῢυΕἶναι αναντ ῤῥητσν ὅτι ημεἓη πίκρα [ει ὀἎΞΘρΞα ἀπστσἳιεσματα 

Γ ἐπὶ ται) ἀνθρωπινσυ σωμσιᾧοςᾇ καὶ ομως ταμολλοι ἐξ ὅλων τῶν ᾿ 

Ἷ ᾗ τῆς κοινωνίας κλάσεων ἐπιφεσσυσι καιριας πληγαί, ἐπὶ τοῦ δια-ρ 

» ἳγανισμδυ αυτὢν καίτοι φρσνσυνἷτἒς ἑαυτσυ» νηφαλισυς ,τοἎί- 

, ,  τὰς καὶ δεικὛυὒΞντας ἄποδτροφἳην προς την κραιπαἱιην Η συνε- 

, - ίχἠς πόσι, γεννα σειραν απστελεσμάτων δηλητηριαζσντων τὰ, 
ᾇ ἔσχατα-τῆς ζωῢζ σιυτων ἱ) ᾿ - -., Ὓ κ > - . χ κ 

ἦ ᾿ Ὃ ἰατρος (τὒυἀῦῃ ἑςετᾎθσμενσς περὶ μεθης ἒνωπισν ἐπιτροπῆςἳ « 
 Ὗτἢς Βσυλἣ», ωυιἎ ησέν ὡς ἄκοἎουθως Ξ Ξ - - Ξ- ,κ , -χ Ἆ 

᾿ π Σπουδαστης ων ἔτι εις Βδιμβουργον μ ἔτυχε ν ἀναᾞαω 

᾿ )) πολλα σωματα ἀνθρωπων ἀπεθανοντων υπὁ διαφσσων νοσἳων ᾿ ᾿ 

ὁἎαδεἴ τἢι, πολεως ἐκείνης φημιζεται ἐπὶ νηφαλιοτη-»ι καὶ ἐγω 

κ) κρατεια πολυ πλεον Ξτου Ααἳἓισσυ καὶ ὅμως εἶναι παραὢοξσυ 

ἒ) πῶς Ξφἳἷ αλων »ὒυτωὺ των σωμαὒων υπηρχε χαωα τὸ μα) λον ἢ , ἐς 

)) ηττθἸ βλάβη τις ἐπἎ τοῦ ητα-τος, ητις κ᾿ἷι>ῖτ>ἒ εμην γνωμην 

το προηργὲτο ἐκ τῆς εξιὠζ τω πινειν ὀἎι-γον Ὁινσπνεϊιμσϊ καθ , ,ᾖῖἰ 

, » ἑκάστην ἓν, φερ εἶπ-τίν η δυο πὒτηρια Οἱ θαὛαντες συτσι ἐνθ 

» μιζσν ἑαυτοῢξ ἐγκρατείας κσεὶ ηθελαν θεωρησει ὡς προσβσλην ὶ-Ξἒἑ 

» τὴν ἐλὰχἷἫην ἐπὒμἑθη κατηγσρἆιαᾥ Ακολσὑθως ἔἎἑ αβῢϋν »ἎὛ 

» ευκαιριᾶν ᾿᾿τοὗ νὰ ἐπιβἷεὗαισἐω την τὒισιυτην μου γνωμην εἰς , 
» τὰς δυτικὰς Ινδιας, ὅπΰυ ἐπἱπης ἐπικρωτει το ἔθἐς τῆς κατα 
ᾙᾗ- --;᾿ᾁΪ-...Ξ ΞΞῌ, , Ξῃ »μτσἒζίκπὲτὖ ,ἒξ 

ὸΨ καὶ ὅῒτι σι εκτρεπσαενὒι τσῦ κανονσς θιλουσιν ἐν καιρῷ 



Ξ᾿ ττυτ ὲᾣἕὒῢἰῢϊᾇ ᾿ , ᾿ 33 ,, 

ϊἸ μικρὰς μόνο) ᾚὶ ᾄυῢὸιστους δοσεις ποσεωι, οινοπνευματων 

) ὀιὁτι καὶ ἐκεῖ παρετηρησσι ὅτι η ἕξις ἐπαγει βλαβην τουη 

ι) πατοςςυ ,, ᾿ᾅ ᾿ 

Εἰς τὸ σ ζὶγγραμμᾶ τοῦ γυρἰου ωιῃυοῃ τὸ επιγραφομενον 

«ὁ Β ἀχ χ ο ς» ἀᾟὶᾇἷ ἔγωογομεν (ι Ἱ᾿᾿᾿ οι ἄγριοι καὶ ἄτακτοι παθη 

τὰ γεννὡμεγᾳ ὑπὸ τῆς ἐλευθέρας γρἠὒεως τῶν οινοπνευματωγ ᾿᾿ τ 

ἤθε λυν τάχιυτα. διαῥῥγφξβι τοὺς δεσμοὺς τῆς κσἱἳωνιας, ἐὰν δὲνᾗφ τ , [- 

ὑπῆρχω ἰσχυραὶ ἀντιδρᾆτἱ ις ἐν ἐτεργὒἰα » , γ . , 

Οἱὕπουλοῒι, πανοιὶρὛοιγαὶυτοκρυττιχοι τρόποι βλαπτουσιτα ᾿ 

μέγιστα τὴν ἀκεραιὁτἑἳ τα τοῦ χαρακτῆρος. Ο ὟΙακπαβελλης εἶχε Ἷ 

βδελυρδν τι ἀξίωμα, «Σφάζε τὸν ἐχθρόν σου, ἢ θωπευε αυτσγ »μ ἒ , Δ 

ἀλλ᾿ ἡ τοιαυτη πανουργἱα θεωρεῖται κατορθωμα ὑπὸ μονων των 

ἀνάνδρων διότι ὁ νομίζων ἑαυτὀν ἀγχινουστατον πάντων, εἶναιἸ 
ἐν γένειὁ πρωτος ἀπατωμενος 

Οτοιν θάλλουσα ἡ ἀρετὴ μετὰ ἇνᾳπεταμἑνων ιστἱων παντοπο 

ρεῒ ἐπιτυχῶς, ζηλευεται υπὸ πολλῶν ἀλλ ὅταν τὸ σκαφος αὐτῆς . - 

συναντῆσαν θυέλλ αιν αὔξουσαν εἰς τρικυμιαν ωθηται ἇ-πσ βοῤῥὰν ᾿᾿ 

πρὸς νὄτον, καὶ ἀπ᾿ ἀνατολῶν πρὸς ουομας κατὰ τὴν διαρκειαν ᾿ Ὓ / 

τοῦ τυφῶνος, καὶ ἀπὀλλυσι πρῶτον μὲν τὸν πρωρεα ειτα δὲ καὶ [ 
αὐτὸ τὸ πηδάλιον, οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς βοηθειαν αυτου, ἀλλ᾿ ἐγ- μ <ἳ , ᾿ 

καταλξιΦθἱϋ εἰς τὴν τύχην του, βοθσζιται κοιτὰ μικρον, τα υδα- , ,μ 

τα ἀνυψοῦνται μἑχρι τοῦ γαταστρωματος, στροβιλος σχηματι-Ξ ᾿ 
ζετοιι ἐπὶ τοῦ υ-Ξατος, τὸ σκάφος καταποντιζεται και μόνος ὄᾞ 

ἱστὸς υπεοἐχει, ὡς στήλη αναγγελλουσα τὸ δυστυχημα Τοτεσ , 
μόνον ὀλοι θρηνοῦοι την οριαυτητα τῆς καταιγιοοζ καὶ μέμφον- > 

ται τους ὁμοίους των, ὡς μὴ ὀρέξαντες τὴν χεῖρα προς σωτηριαν ᾿ 
του ἀπολ) υμἐιου σκάφους. 

Η Ἀντωοινἑτα τοιουτον πατερα εχουσα, ἦτο τὸ αυτο ως να 

ἦτο μόνη ἐν τῷ κόσμῳ. 

Συν τῆ ἡλικίᾳ καὶ αἱ ριζαιτων ανωτερω ἀναφερθεντῳν παθων 

καθισταντο ιτχυροτερασ ἐν τη ψυχή τοῦ Φραγκισκου Εντος μι.. Ξ 

κρου χρονικου οἱαστηματος ἅπαοα. ἡ περιουσια αὐτοῦ ἐξηφανισθη 

ὸ δὲ ἔμπορος τῶν γᾳιᾳνθρακων ἔμεινεν ανευ λεπτοῦ Η δυστυ, 
ξιιτἒμιῃἒἶ ἒἒἷᾕϊ ᾼᾠἒῃἒἱέἒῃ . ᾖᾃ κ



ἆθίᾟ θ, Ὓ ΠΕΡΙΗΕΙΕΙΜ Ἲ 

ᾞᾳ ᾿ ἶ χἡς Ἀντωανέτα ἀνεγιγνωσκεν ἐν τῶ προσώπῳ τοῦ πατρὸς της 
᾿ ἱ ,Στὴν ἀπελπιστικην θέσιν εἰς ην εἶχε περιέλθει 

Τὴν 20 Αὐγοὑστου 18. .τδ κακουργιοδικεῖον τῆς πόλεως Μ. 
᾿ἳ γ συνῆλθεν, ἵνα δικάσῃ υπόθεσιν ὶἱαν σκανῢαλωδη 

Ο κατηγορουμενσ ἦτον ὁ Φρσ, ίκῒσκσς 

Ηπρωτἱστη κατηγορίας ἡ βαρύνουσα. αὐτεἒν, «τῇ-ζωηρὰ ἀνἁ» 

μνησις τοῦ κατὰ την 15 Ισυνἱου ιδἱου ἔτους λαβόντος χώραν 

κακουργηματσ συ κινησασης βαθέως τὸ κσινδν, ηυπἇρχουσσι 

,, εἰσέτι ἐπὶ τῆς μυστηριωοσυ ταύτης ὑᾑισθῤἐσεως ἀβεβαιότης μ ᾿ 
᾿ κ ὅλας τὰς ἔρευνας της δικαιοσύνης, τὰ πάντα συνέτεινσν εἰς διέ 

᾿ ᾿ »γερσιν τῆς περιεργείας τοῦ κοινοῦ Διὀ πολυάριθμον ἀκροατη 
Ρἱῥἳ συνῆλθεν ἐν τω δικαστηρἱῳ ᾗ , Ξ 
Επὶ τῆς τραπεζης των δικαστι-χων ἑἿ Ἷἒρᾆφων παρετηρεῖτο 

.. ἀνάγλυφὀν τι σχέδιον τοῦ χαρτοβολ ὥνος ἐν ᾧ τὸ κακοὐρ-Ὗημσ 

γ ᾿ εἶχε πραχθῆ Ξ , 

᾿ζ Ο Φραγκῖσκος ἀγων τὸ 4Οον τῆς ηλικιας ετες, ἔχει ἐξωτερμ > 

- οιὸν ἐμφαῖνον ἐνέρἿ ειοιν κοιὶ ἀποφασιστικοτητα Ο ὀφθαλμὸς αὐ 

-Ξᾇ,του ἦν ζωηρος καὶ τὸ βλέμμα ἀτενές. Αἱκροὡμενος τῆς ἄνω 

Α γνωσεως τοῦ κατηγορητηριου ίγπρἁφου ἐφαἰνετσ ἐνίοτε ὑπὸ ἐ... 

, Ξ σωτερικῆς τινος τυψ εως νυσσὁμενος τὴν ὁποίαν ἐπὶ ματαίῳ ἒΞ 

ἳ Ξ πειρατο νὰ υπσκρυψη συνεχως δ ἐποἱει σημεῖα ἀρνησεως ἐπὶ 

των ουσιωδων κατ άὐτοῦ μαρτυριων. χ . χ 

. Η ὄψις του ἐνέπνεε κατὰ πρῶτον αισθημα τι συμπσθεἱσς. Κατ᾿ 

ἀρχὰς ἠθέλησε νὰ υποκριθἴἸ τὸν κωφόν, πλὴν ἐκ τῆς προσοχῆς 

᾿ ην ἔδιδε εἰς τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ κατηγορητηριου καὶ ἐκ τῆς ἐξοι ᾗ . - 

πτομίνης ζωηρότητα» των ἀποκρισεων ᾳυτοῦ, ἀπέτυχε τοῦ σκσ 

ποῦ του. ᾿ 

Περιοριζόμεθα εἰς περιληπιικην τινα ἀφηγηὒιν τῶν ὅσων ἐγ 

κλημάτων τὸ κατηγορητ ἠρων τῶ ἀπέδιδε 

Την 15ην Ιουνἱου 18.. περὶ τὴν τεταρτην καὶ ἡμίσειαν τῆς , 

Ξ-πρωίἁις ωραν ἡ Μαργαριτα ...Ξ ηρχετο νὰ ἐξυπνηση τὸν ἀδελ- 

᾿ φδν ἁὐτῆς Ιωάννην Ξ.. κοιμωμενον ἔν τινι χαρτοβολωνι, ἀ- ᾿ 

᾿ πίχσντι εκατὸν μέτρα τῆς οἰκίας, ἐν ἦ συνήθως ἐκοιμῶντο ὁ Ξ , ξ, 

᾿ , ,. Φραγκἶσκος Ξ. ..μετὰ τῆς θυγατρός του καὶ ἡ ἰδία αὐτη. Εὗρι ᾿ ᾿ 



᾿ Ἐκοπὶωουοῖ, , , ᾿ Ξοδ  . 

δὲ τὴν θυραν τοῦ χορτοβολῶνος ἀνοικτὴν καὶ εἶδεν παρ άυτ-ὴν ὁ- 
πτίως ἐξαπλωμένον τὸν Ἰωάννηνὶῢ Η. . ,ἐπὶ τῶν ἀχύρων, τὴν 

θ κεφαλὴν εχοντα καθημα [μόνην καὶ σπαρασσοντα, μηδό) ως δυ- 

νἀμενον νὰ λαλήσῃ ἐν τῇ ἆλγ ηδδνι φρικώδους ἀγωνίας Ην, δὲᾇ 

ἡμίγυμνος, ὑπὸ τὴν κεφαλὴν φέρων πίλημα λευκόφαιον τὰ ἐν , Ξ 

δυματα αὐτου καὶ τὸ χόρτον, ἅπερ ἦσαν ὑπὸ τὸν λαιμὸν καὶ . 
τοὺς ὤμους ἦσαν αἱματόφυρτα. Ὁ δυστυχὴς ἐξέπνευσε περὶ τὴν, . 

,δεκάτην ὥραν τῆς πρωίας-- χωρὶς νὰ δυνηθῆ νὰ προφέρῃ λέξιν.. ᾿ ; ᾿ 

Ἡ ἆξίτασις τοῦσώματος καὶ ἡ ἆνἄχρισις ἐβεβαίωσαν, ότι᾿ ὁ, 

Ἰωάννης Ξ. . . εἶχε [πληγωθῆ καὶ ἔφερεν ἐπὶ τοῦἇριστεροὔμέχ- 

ρους τοῦ προσώπου του ἑπτὰχονδρὰ σφαιρίδια καὶριδὋρἆ>ν τι« , ἱ 

τραγωνικἠν σφαῖραν, βλγἳθἕντα διὰ βραχέος ὅπλου, ἀδρανῶς κρᾇο᾿ 

τἠσαντος᾿ ὅτιἓν τῶν σφαιριδίων εἰσεχώρησεν εἰς τὸν ἐγκέφαλονσ 

ὅτι-ό ἄριστερδς ὀφθαλμὸς εἶχε τμηθᾇῆ ὁριζοντίως δίδξέως ὀρ- Ὗ 

Ξ γἇνού ὅτι τὸ στέρνον ἔφερεν ἴχνη ἰσχυρῶν ἐκχυμώσεων, ἐπιὴ - 

νεχθεισὥ-ν, ώς εἰκὸς, ἐκ σαρχοθλαστικοὒ σώματσς, ἢ ἐκ-πιέσεως 

ἰσχυροδυνἇμου πατἦματος. Τὸ δέρμα τοῦ προσώπου εἶχεν ἄμαυἕ 

ρωθἢ καὶ ἐλαφρῶς καῆ ὑπὸ τῆς πυρίτιδος. Τὸ πίλἳμα τοῦθύμαε 

τος, ὅπερ ἦν ὅπἰσθεν τῆς κεφαλῆς, εἶχεν ἐπὶ τοῦ χείλους ἴσχἱ- , ἳ 

σμα, εὑρισκόμενον ἀκριβῶς ὶν-τῆ διευθύνσειἣς τοῦ ὀφθαλμοῦ 

πληγῆς, ἀλλὰ μὴ διὰ. τοῦ πυροβόλου προφανῶς ἐπενεχΘἑνὶ. ζ 

Ἐκ τούτων ἕπεται ὅτι ὁ φονεὺς, εὑρὼν τΞδνΞἸωάννην Ξ . ε . κοι- 

μώμενονἳἐκένωσε κατ᾿ αὐτοῦ τὸ πυροβόλον ἐπὶ τοῦ ἀποκεκαλυμ- 
μένου προσώπου, ὅτι ἀκολούθως θέσας τδνἕνα πόδα ἐπὶ τοῦ ς-ἠ-᾿ 

θὀυς αὐτοῦ καὶ καταβιβάζων τό πίλημα ἐπὶ τοῦ προσώπου, ὅπως 

μὴ ἀναγνωρισθῇ, ἐπληγωσεν αὐτὸν σφοορῶς δί ὀργάνου ὀξἒως 

καὶ κοπτεροὓ, τμἠσαντος τὸν ἀριστερὸν ὀφθαλμὸν, ἐν τῷ τρόμω 

ἀνοιχθέντα. ζ .. - - - . 

Εἶχε δὲ π) ηγωθῆ κατὰ τἐ μεταξὺ τῆς. πρώτης καὶ δευτέρας Ξ < 

ὥρας τῆς πρωίας διάστημα, ὡς ἐμαρτυρησαν γείτονες ἀκοῦσαν 

τες τὴν ἐκπυρσοκρότησιν τοῦ πυροβόλου. 

Η Μαργαρίτα, ἀτενίσασα τον ἀδελφὸν αὑτῆς, ἑνᾒ εὑρίσκετο 

ἐλεεινῆ καταστἁοει. ἠρώτησε, τίς ηνὁ κακοποιἠσας αυτόν ἀλλ᾿ 

ὃ-Ἰωάννης Ξ. .. δὲν ἠδυνᾐθη ν᾿ ἀποκριθῇὒ θἑυας μόνον τὴν ᾀριἦ



ἷΪΕΡιΠΕἳΤΕῌΙ 

στεραν ἐπὶ τῥῢ μετωπσυ καὶ τὴν δεξιαν ἐπὶ τῢῢ στηθαυς, ἄφινων 

᾿ ᾗ φὒβὰΘυν στεναγμδνὶ υποαημαινοντα, ὥἳ, εἶπεν ἡ ἀδελφὴ ᾄὀτοῦ, ὅτι. 

, , ᾿᾿᾿ὂ κακοποιησας αιυτον ἐστὶν ὓἕξιοζ ἀπαγχὒνιθμου Παραυταὒ δὲ ᾿ 

; Ἷυὗᾇπὸ υποψιας καταληφθεῖσα ἔρωτᾶ ἡ Μαργαρίτα, ἶτᾐθῦ εἶναιἆ 

ἀδελφας αυτἤζ Φραγκισκος καὶ ἐκφέρει καΐ αὐτσῦ ενΰχΰπειτὖϊιυ 

κθυζ, ἐνώπιον. πλεἱΰτων ααρτυρων λὁγαυς Η κοινὴ γνωμημετἳ ᾿ 

ὀλιγον ἐκ συμφὠνθυ πρὸς τὰς ἐκ τῆς θικὓγενειῢεζ αυτἦς ἐξερχο - 

[μέγας κατγγϋριας κατὰ του Φραγχιὒὒεϋυ ἕξεις ρἁΰἶθη τὴν ἰσχυρἀνᾖ 

ἂυτης κϋιτάκριὄιν Γνωΰτδν δ᾿ ἦν ὅτι ΰὑτῢς Ξιᾓη ἐφ μεγαληἓιχὑ Ξ 

,, νσἕᾳ μετα τοῦ τἒᾃυ ἀδελφθυ ᾂὐωυ, ἣᾞς μἔτεδλτθἳὶ Ξ ἒξ μἱῢῢί» ἓὶἵῒᾇ , 
Ὓ Γ ςτὴν πτωχωῢιν ἶᾜύ. Ἱϋυτῼ ἒἷγεν ὂρῥϋἔἇ ΐὶἷῒἶ ΰἒἰ ζἰἰ δλθυς τθἰ-ὶἒζ κα Ξ 

᾿ ᾿ , »τοικους τῆς Βουλὡνηζ 

Η ἐπελθοῦΰα εἰς τὸν Φραἥἒἰιᾃκὒτἒ ΰυττυγιᾳ ἐφ ενἰπὒ Μὶ η εἰς 

μ ἆᾜὶδήρἀνκατἇστᾅσιν πευιουϋια τῢυ αὸελφΰυ ᾿ὖἑτῖιἒυι «ἐφ ἓἷἐρῢυ υιΰ . 

᾿ ἦ γει-ματεἰζΞᾃὐτδνἳ-ὂργὴγ,κατὰ τϋἷταΰᾜντμῢᾶἶἒὶῖὶἳὶυν,ἐκδικηϊικὖἠἲτ καδἶ 

ἱ ᾿ ὅᾁωνἳἒἷχἒ τὴν πηγὴν αἶἴὶἓῒῒἰᾔτ ἐκ τῶν [ἀπἔἱριᾖᾙ μιὒωρὣᾭ ἱἷὶῖἱιθἑῖἷὲν ταυ 

ᾗ καὶ βαναυσσυς 

Προ καιῥῼυ ἐπρΰφερἒ κᾂτὰ ᾜυ ἔἒᾇἰςᾃευ τ τ.) ἰἓζᾓἰῖἓἐ ιω κατ ἆρ 

χὰς μὲν ἔμμεσους καὶ περιωριᾷμἒ ας ἕᾔἕιτα δὲ (ἐζὖἒιηωιἒρχς 

Επρεπεν ὁ εἶ ὶ-ἔἐ-ἑἔἓἑἱῒἶῒᾒἲκἔτων δυσ ν ἑι λ ἳεἳ ἱψη ἀ π ἔ τὸ μ ἐ ᾶἷ ο ν, ὡς 

Ὗ ἒ Ὓ [εἶπεν ὁ κατηγσρσύαενος--ἆ 

Ο Ιωαννης ἐπροκειτο νὰ συνάψῃ ἐπικερᾠἑσταταν εἳυναιχεσιον 

θ Φραγαισκος ηκουετΰ νὰ λέγῃ βαναυσως (ιὥῖ γ δι τ) ξ ευ 
ρε τί μαγειρευει δί ἑαυτὀνἷ θὰ του κάμωμεν καλ 

λιτερον γάμονἲυ ΞΞ Ξ Ὓ, ᾿ 

Κατ᾿ αὐτὸν τὸν τροπον ἀνακαλυπτει τις τὴν βαθμιᾂιαν πρἇοι ᾿ 

δαν τοῦ θανασί ιμυυ μισᾳυς, το εις τὴν ψυχἢν του ἀφαπτυσαομτ-»ἷ 
νον, μεχρισοῦ μετασχηματἱζεται εἰς αχἐδιον ιἇἳιιὗνςἴιιὶ,᾿᾿ Οἱ -λἆ-όγἷσί τςϋῢξ 

᾿ Φραγκισκουἇ᾿καΘιστανται τότε ἀγριώτερα, πενθιμ ωτερὒι καὶ ἡ 
᾿ ἱ Ξ ἀπειλὴ αυτου ὑποκρυπτεται υἰπὸ τὰς ααρὶστὒυς φωνὰς θλιβερὰτ 

προφητείας. τ ᾿ 
Τὴν προτεραιαν τοῦ ἔὟ κληματος, χορευων ὑπὸ τζἰᾇ χορτσβῦ- 

λωνα ἐκεινον, ἐνἳ ω εἶχεν ἀποφασιση νὰ φονευἀη τὲν ἀδελφον 
ἔτιταναιλᾂιριβἁνεάι πολακις ,α Ἀς διασκεδασωμεν στμερον κᾳὶα.



ᾇ ἓῒῆϋΣ-ιᾠἒτῇϋἳ ᾿᾿ - γ Ἷ37 
ἐπειδὴ δὲν θὰ γῦρευΰωμεν πἎβαΨ τὴν Κυριακὴπ θὰ μαᾁἔλθη 
θλἓψις. » Ξ > ᾗ 
Ὁ Ιωάννγς κατεδικααθφ ἀπὸ κιυἓἒ υτιὸ- ΞὟὖς ᾐδυσᾋωπητρυ ἀπο 

φἇσἒωζ τοῦ ἀδεἶὶφΰὓ άι ῢτιγμαε αὗται) ἦααν ᾦριθμἳμἕναι καὶ 
Τὴν νύκτα της ε-ιεἒυριὒν / καθ ἣν εἶχε πλητγ ωθῆ, ηξευρᾳν θτι μ . 

τὸν ἇῢἳλφᾃᾭ ὒἳὒτὀᾭ Φὒᾂγἔὒᾞὒᾭ ωφἕιλε νὰ κατηἿΦΡηΰη ἐνωΰἇιον ,Ἷ 
Ξιὒυ ὑψιὔῒϋι.) Κ ριταῢ 

Ἱΐν τῶὑτΰις ὁ [ΙἸρχὟκιὄκὒ ἐπιθυμων νὰ μεινη ἀτιμωρητοζῲἇἷ 

διὂτι δὲν ἐφόνευαεν ὅπως ικανοπσιηση ἐκδικησιν διεγειρομἰνην ! 

ἑνἕῦζε υπὒ τᾂῦ πάθους, καὶ φροντιζωυ υᾇ συναθροιση ἐν εἰρηνη , 

τὴν θλιβερὰν ἆἶζ ζιαν τΰῢ ἀαελιἳικου αψατΰς, ἑᾳτἒι νὰ φανῆ ὰ 

πὒδηαων . ᾿ 

Τὴν πᾔρᾳᾞἰυην τὸ πρϋὶ ἆᾛᾶγϋιρἒὒ διὰ Καὶ ιιι, ἇιὰγγε) ωιτ 

ὅτι ἒσκοπευε νὰ ιιτἳμἒινϊῒ ἔγει Ξιΰυᾂἁβιῢτῢν δυε) Υμἔρὒις, διττῶς ; ᾿ ᾿ 

κανονίσῃ υἿ-ϊιἒἰἳ σἒι ᾜἳ) ἭὟᾞἿ γᾤιθὰ επωῶθη εἰς Βθυἲωνην 

τὴν μέᾷηιβῢιω τη Κυριᾚη Ὗ᾿ ᾿ , ᾿᾿᾿᾿ἳ᾿᾿ ᾿᾿ ἳ 

ἓεὶν Ξἇἳἴωέ ᾦρ εἶν καὶ ἳξιισξπᾞτ Ἷιἳς ᾑπερεχ ὒῒεχμᾶτα ῆαθ ὅ» 

δὲν βι ἔἷᾂἳἱγἲ τινὰ ΞΞΪὋ μω μεϊία ὒἷῖἓχῼυβᾷν της ἲὶουλωνηζ γ 

Κωμαται ἐντὸς χαρτοβολωνοι, ἔνθα συνἠνεᾁαν νὰ τὀν ἓεγθιι σι 

περὶ τὴν δεκάτην της Ἷἔυκτὁς ωραν καὶ ὅτε ᾿᾿ νἐπαυριον ἶᾖὄ ἴδω 

᾿ κτἠτης τοῦ αικἠματὸς ἦλθεν ευρισκει αυτὸν κοιμωμενον εἰσετι 

τὸν ἐξυπνᾶ καὶ εἰς την ευχην τᾁῢ. καλως ηλθεν, αυ-τὁς ἀπαντᾶ Ἷ 

ὅτι ἑκὰιμηθη κάλλιατα Α ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

Ξ Ἀχουει νὰ ὅμιλῶϋι περὶ τῆς δολοφονιας τοῦ ἀδελφοῦ τσυ, ου 

δεμιαν συγκίνησιν ἔδειξεν, μαΘὼν γαταᾷτραφγν ἥτιςᾁ εἰ μὴ ἀὸ» 

τὸς ἦτον ὁ φονευς, θὰ συνεκινει βεβαιως αυτον ἑνὶ-ἱ παση τυχαν 

τῆ ἀναισθησἱᾳ τόυ. ᾿ Ξ ᾿ - ᾿᾿᾿᾿ 

Ἐπιστρέφιι εἰς Βαυ) ωνην καὶ ἀντὶ νὰ τρέξῃ πρὒς τϋν θνἡ» 
σκοντα, τὸν ὁποῖον τ άὟτες »περιεκυκλουν πορευεται κατ ἀρχὰς 

πρὸς τὴν ὰὐζυ ἴον, ἀποθετει τὴν πϋραν και τὰ ἔγγραφα ἀλ κ 

ὶάσᾲέι ἐνδύματα, πλύνει τὰς χεῖρας καὶ τατε μονον συλλογιζε , ᾿ 

ται νὰ ὁπἇὟη νὰ ἴδῃ τὸ θῦμά του ᾗ 
Ο Ἰωάννης εἶχεν ἔτι σημεῖα ζωῆς, τὸ ἰσχυρὸν αυτὠῦ σωμα 

ἠγωὶἱᾳ ἔτι καρτερουν κατὰ τοῦ θανατου ᾿ Ξ- ᾿



,, Ξ 3᾿8᾿ ᾿ ᾇ᾿ ᾿ . ΪΪΒΡΠΪΒΤΒΪΗ 

Φ σφραγκῒσκος δὲν ἦδυνἧθη νὰ υποφἐρη ἐπὶ πολυ τὸ θέαμα, 

,τῆς ἀγωνίας, φοβεῖται ισως μὴ ἀνακαλυφθῇ, καὶ φεύγει ἐν τρὁ ᾿ 
μω προσπαθῶν ν᾿ ἀνακαλέσῃ εἰς τὴν μνἳμην του τὰ συμβεβη 
κὅτα τῆς παρελθουσης νυκτὸς, εἰς τὸν ξένον χορτοβολωνα, ἐν 
ὦ διενυκτέρευσεν, ἵνα δυνηθῇ νὰ φωτίσῃ τὴν δικαιοσὑν ν.ην 

ἳ Τέλος ὁ πρόεδρος προβαίνει εἰς τὴν ἐξέτασιν τῶν κατηγο 
᾿ ρουμίνων. 

Ο δικηγόρος του ὑπερασπἱζεται αυτόν. ᾿ ἱ 

-  Μετὸι διαφορους ζωηρὰς συζητήσεις του εἱοαγγελέως καὶ τοῦ ᾿ 
ἱ, ᾿ συνηγορου ἀναπτυξἁντων εὐφρἇιδειαν καταθέλ ξασαν τὸ ἀκροα 

᾿ . τήριον, ὄκύριος πρόεδρος κηρύσσει περαιωθεἱσας τὰς συζητἠ 
᾿ σεις καὶ ἄρχεται τῆς ἀνακεφαλεὠσεως. Διὰ τῶν ἐμβριθῶν δὲ αὐ 

ζ τοῖς παρατηρησεων ἐπανἇγει τὰ πνευματα εἰς γαλήνην, ἥτις 
, -. ὀφείλει νὰ προεδρευη τῶν δικαστικὥν ἀποφέσεων. ᾿ γ Ξ 

ἐν , ᾿᾿ Εἰσελθὄντες οἱ ἔνορκοι εἰς τὸ δωμἇτιον τῶν διασκἔψεων, ἐ 
πανηρχοντο μετὰ παρέλευσιν τετάρτου ὥρας, φέρον-τες ἐτυμη 
Ἷορἱαν διὰ τῆς ὁποίας ὁ Φραγἳίίσπιοςᾞι α.. .. κηρύσσετ-αι ἔνοχος, 

α -< Ξ ἄὶᾈλ ὑπὸ ἐλαφρυντικὰς περιστάσεις Α. 
Τὸ δικαστηριον συμφωνως πρὸς τὰς προτάσεις τοῦ κυριου εἰ 

᾿σαγγελέως καταδικάζει τὸν Φραγκῒσκον .... . εἰς ισββωι δεσμά. 
Ακούσας τὴν ἀπόφασιν ταύτην ὁ Φραγαἴσκος, υψοῒ τοὺς ὂφ- ᾿ 

ᾁ ᾗ θᾂλμσὺς εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ διὰ φωνῆς σταθερᾶς ἐπιμαρτὐρε 
τα καὶ τελευταῖον τὴν ἀθῳότητα αυτ-οῦ , 

Εἰς μάτην! Ξ᾿ Ξ - 
Η Ἀντωανίτα ἦτο μὄνἠ ἤδη ἐν τῶ κοσμω. Οἱ συγγενεῖς αυ 

τῆς, δὲν ἠγάπων οὐδ᾿ ἐφρόντιζον πλέον περὶ τῆς θυγατρὸς ἑνὸς 
ἀδελφοκτόνου. , . , . 
Αμαρτιαι γονέων παιδευ ουσι τέκνα ! 

. Η δυστυχὴς κόρη εὑρέθη ἐν μέσω λαβυρινθου ἀδιεξὂδου, ἐέι 
χ , τοῦ ὁποιου, ἵνα ἐξέλθῃ ἀσφαλῶς καὶ νικητρια ἔδει νὰ ἔχῃ τὴν Ξ 

᾿ συνδρομὴν μιᾶς Ἀριάδνης. 

Η Αριάδνη ὅμως δὲν ὑπῆρχε πλέον. χ , . , Ξ 

ᾗ Ἡ μήτηρ τῆς Καρ) ὅτας, ἦτο ἐκτεθειμενη εἰς ὅλους τους κιν



Ειχοὶἳ ΑΦΡΟΙΧΟΣ ἔ ᾿ ᾿ᾏ ,, ᾿ θᾟ 

δὑνους τους ὁποίους προβάλλει ἦ διαφθορὰ καὶ ἡ ἐξαχρειωσι 
Ξ εἰς μίαν ἀπροστάτευτον καὶ ὡραίαν ὀρφανήν. , 

Η μήτηρ τῆς Χνιωανετα φαίνεται ὅτι ἦτο φρονιμος Ἷυνἡ. . 
Ημἑραν τινα η ὀρφανὴ σκαλιιὒουσα τὰ διάφορα εγγραφα «τινας 
ὰπεᾛτἐἳοιν τὴν ὅλην περιουσίαν της, οηλ ἓν μέγα μηοὲν, ευρε Ξ ᾗ 
μεταξὺ αὐτῶν τεμαχιον χάρτου, ἐφ ου ὑπηρχον γεγραμμέναι αἱ ἱ ᾿ ἳ᾿ 
ἑξῆς συμβουλαἱ - - < « < γ , , ᾿ ᾿ 

Υπὸ κακῶν προαισθηοεων κατεχομένη, τρέμω μὴ ἡ ους-ι» τ 
χης μου κόρη ἡμέραν τινα μεἱ νη μόνη ἐπὶ τῆς γῆς - . , Ξ Ὗ ᾗ 

»Χαρὰττω- τὰς ὀλίγας ταύτας λέξεις, ἵνα τῆ χρησιιιευοωσιν 

» ἐν καιρῷ τῷ δέοντι. 

᾿ » Ο σταθερὰν ὰπὄφασιν ἔχων νὰ πράξη τὸ καλὸν ὃΰναται νὰ 

» ὑπερπηδήσῃ πᾶν ἐπικίνδυνον πρόσκομμα καὶ νὰ φθάση ἀβλα , 
ιι βῶς εἰς τὸ τέρμα. ᾿ , 

ἱἸ Η ἀλήθεια, ἡ φιλανθρωπἱα καὶ ἡ εἰλικρίνεια, εἰσᾞὶν θεῖα 

ε προτερηματα 

»Θεάρεστον τὸ ὰ ίαθοεργεῖν. 

»Εργἇζου πολὺ καὶ δαπάνα ὀλί γα. , κ 

» Μέγα προνόμιον τῆς πτωχείας ἐστὶ τὸ νὰ μὴ φθονῆ τὸν 

» εὐτυχοῦντα. 

»Οἱ καλοὶ λόγοι εἰοὶ τὰ λαμπρότερα τῆς γῆς, ἄνθη, τὴν τα ᾿ 

1Ἰ πεινωτἑραν ἐν τῶ κὀομῳ κατοικίαν ὰτεοκαθιστῶντες εὐχάριςσγ , ᾿Ξ ᾿ ᾿Ξ 

» πα άδεισον. 

ξὶΓὸ καλὸν ὄνομα ἀποκτᾶται διὰ πολλῶν καλῶν πράξεων, 
»ἆπὀλλυται δὲ διὰ μιᾶς καὶ μόνης κακῆς. 

Ο εὐεργετοὁμενος πρέτεει ἀείποτε νὰ ἐνθυμῆται τὴν εὄερ 

» γεσίαν. α 

» Πρέπει νὰ φεύγωμεν τους κόλακας καὶ νὰ μισῶμεν τὴν κο- ᾗ 

ιι λαχεἱαν, ἥτις ἐστὶ εἶδοἳ νόθου νομίσματος. 

»Στιγμιαῖον σφάλμα ἑνὸς ἀνθρώπου δύναται νὰ προξενήσῃ 

»λυπας καθ᾿ ὅλον τὸν βίον αὐτοῦ. 

( Η εὐτυχία περιφέρεται καθ ἑκάστην στιγμὴν, καὶ ο διώκων 

» αὐτὴν δύναται νὰ τὴν ἀπολαύσῃ
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ὧθ ᾿ἰ , ΗᾌᾍΞἸΕΪᾉΜ 

γ) Θὰνωτεροκ, καὶ πιστοτερας συναμα φιλος τυυ ανθριυπυυ 

-)) εἶναι ἡ ἀρετή. 

᾿ χ) Τὰς συμβωυλας μὸυ ταύτας, θὐγατερ, ν᾿ ἄκολὒυθᾑσης, ἐὰν 

)) ποτὲ μόνη καὶ ἐγκαταΛελειμμενη εὑρεθἤς καὶ οὐδέποτε Θέλεις 
/ ᾿ ᾿᾿ » μετανόησει Γαυτας ἐχαραῢεν ἡ μητρικὴ χεὶρ, ἥτις πὡπυτε 

» υπαυλως θωπευει ;) 

Μυριάκις ἀνέγνω ἡ δυστυχὴς Αντωανἑτᾄ τὸ ἀνωτέρω χειρί) 

᾿ Ξ Ξγ ρᾳφον αἱ δὲ οφθαλμοιτης ,ἔχυσαν χειμἀρους δακρύων ἐπὶ τῆ , 

. ἀναμνἠσει τῆς-ζἀγᾳεΞ-θῆςέμητρἐς της, - ᾿ ᾿ ᾿ .. 



ἙΝὈΣΑΦΡΟΝΟΣ. Ξ ΞΞ ᾇ ῃ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ. 

Η πανσε ληνος ἐξερχομένη ἐκ τῆς κορυφῆς τῶν βουνῶν, φω ᾯἺ , 
τἱζουσα διὰ τῶν αργυροἒιδῶν αὐτῆς ἀκτίνων τὰ παρεμπιπτοντα 
δάση καὶ φέρουσα εἰς τὰς οψεις ἀντικείμενἇα τὰ ὁποῖα ἡ τοῦἡ- ᾿Ξ ᾿ 
λἱου δύσις κατέστησεν αφανῆ, μεταστρἑφει τὸ ρεῦμα τῶν συλ- ᾿᾿ 
λογισμῶν τοῦ ἀνθρώπου ἀπὸ τῆς θεωρίας τῶν ἔργων τῆς φυ- 
σεως πρδς τὴν τῶν ουρανἱων. 

γ Ἡ σελήνη αυτη αρἁγε ἧς τὸ ισχυρδν φῶς ἠμαυρωσεν ἤδη τοὺς 

ἀστέρας καὶ ην ἀναρίθμητα ἑκατομμυρια μέχρι τοῦδε ἀπὸ χτί- 

σεως κόσμου ἐθεώρηααν, εἶναι δυνατὸν νὰ κατοιλῆται, καὶ ὑπὸ 

τίνος φυσεως ὄντωνἔ . 

Αἱ περὶ τῆς πλγιθυος τῶν κὅομων ἰδέαι, αἵτινες δὲν εἶναι νέαι, 
καὶ διετάραξαν τὸν νοῦν τόσων ἐπιστημδνων ἀνδρῶν ἐπὶ πολλους 

αἰῶνας, ἀκόμη καὶ νῦν εἶναι τὸ θέμα μακρῶν ἀμφισβητἠσεων. , ἱ 
θνητὲ, οἱ λογισμοὶ καὶ αἱ πράξεις τοῦ ἀνθρώπου δὲν δύνανται 

νἂποκρυφθῶσιν ,ἀπὸ τοῦ Ὅντας ἐκείνου εἰς ὃ ὀφείλομεν-τὴν 

υπαρξιν. , 
Καὶ νοερῶς ἄνιπταμαι εἰς τὸν ἀέρα.. > 

Ουτε ἦ αναπνοἠ ουτως ἐπηρεάζεται, οὔτε τὸ ψῦχος ἐστὶ ἐπαι Ξ 
σθητον, ὡς περιγρᾤφουσιν οἱ ἀναβάντες υψηλὰ ὄρη. 

Ο ουρανὂς φαινε ιται μέλας, ἡ δὲ σελήνη λαμπροτέρα παρ ὅ- 

σον ἀπὸ τῆς γῆς-οἱἀστἑρεἇὶ ιδἱως οἱ μεγαλείτεροι εἰσὶν λαμ 

πρότατοί φέρων τοὺς ὀφθαἳἳἔμου προς τὰ κάτω, παρατηρῶ ἄι 

πειρον μέγαν σφαιρικον ὄγκον, περὶ ον εἰοὶν ἀκτῖνες φωτὸς, χα-Ξ 
θιστάμεναι φωτεινὁτεραι, ὅσῳ ἦτὁ-ἇντιχείμενον σμικρύνεται. Αὕ᾿ 

τη ἐστὶ ἡ γῆ καὶ αἱ ἀκτῖνος αιτινες περιβάλλουσα αὐτὴν, εἱοἱν ᾿ 

αἱ τοῦ ἡλίου οοτις μετ ὀλιγον θέλει φανῆ. 

Αλλάσσω διευθυνσιν καὶ στρἑφω ἀπὸ τῆς πρὸς τὰ ἄνω καθ 
(ΠΕΡΙΠΕΤ ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ)



ὶἇί ᾿ 

᾿ ᾿ ᾿4τ2 ᾿ » ᾐ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΪ  - -, , 

, , θέτως, καὶ δίδω ὅλην μου την προσοχὴν πρὸς τὴν σελήνην, εχου 
» ἇ σαν ἤδη μέγιστον μέγεθος καὶ τὴν αὐτὴν ὄψιν, ως ὅτε ἐν καιρῷ , 

μ, ...ἡμέρας φαίνεται ἐπὶ τῆς γῆς, μὴ ἐκπέμπουσα φῶς, ἐπειδὴ τὸ ᾿ 
,ζ ,φῶς του ἡλίου πιπτει ὅλον ἐπ᾿ αὐτῆς.- 

Οἱ κάτοικοι τῆς γῆς βλέπουσι μόνον τὴν ᾿ρήοιν ὄψιν τοῦ πλα- 

, , νήτου του-του, ἐγὼ ομως νοερῶς βλέπω τὴν ἄλλην ἣν ουδεὶς 
ξχᾖὛ ἇ᾿θνητος ποτὲ εἶδε. - Ξᾆ 

Τὸ φῶς του ἡλίου ἀρχίζει αἰφνης νὰ ἐλαττουται καὶ τὸ λυκο- 
ὒ ᾿ φως διαὸεχεται τὸ σκότος τῆς νυκτός. - , 

ἆ ; Εκουρἀσθην καὶ καταοἳαἱνω πλησίον βαθέος σπηλαίου πλη- 
,σιον του ἄκρου τοῦ οποἓου κάθημαι. 

᾿ Οἱ κατοικοι τῆς γῆς, ἕκτος ὀλίγων ἐξαιρέσεωἒν, ἀπὸ τῶν μᾶλ- 
« λον πεφωτισμένων ἐθνων μέχρι τῶν ἀξαθεοτάτων ἀγρίων πισ- 

.. , τευουοι μέλλουσαν ἀνταμοιβἠτ. Αὕτη εἶναι ἡ κατοικία τῶν ψυ- 
ἶ , , Ξ χῶν των τεθνεώτων, καὶ τὸ μέρος οττἳερ βλέπω, ειναι ἡ κατοικία 

τῶν αμαρτωλων, ,οἵτινες μετὰ θανατον εἶναι προωρισμένοι νὰ 
ἳ < χ μείνωσιν ἐνταῦθα περιμενοντες μείζονα τιμωρίαν οταν ἡ μεγάλη 

ἡμέρα τῆς κρίοοως ἔλθῃ. Ἐπὶ τοῦ αλλου μέρους δὲ, αἱ ψυχαὶ 

τῶν ὸικαιων οιαγουοιν ἐν εἱρἢνη πἄοαι, προσδοκῶσαιὶ ἀλλὰ 

γ ,. μετὰ χαρᾶς τὴν ἐπίσημον ἡμέραν, ὅτε ἕνεκα τῶν πραξεων αυ- 

> Ὓτῶν θελουσι λαβει αἰωνιον ἀνταμοιὄἦν. 

᾿- Σἓβας !. 

Απὸ τοῦ βαθους τοῦ σπηλαιου, ἀκουονται ἦχοι θρήνων, ἐνῷ 
ἑκάστοτε λάμψεις φωτὸς, ὡς απο ἐσβεσμένου πυρὸς ἐξέβαινον, τας 

. δὲ ἀναριθμήτους ψυχὰς ἔβλεπέ τις προσπαθουσας νὰ ἐγερθῶοιν εἰς 
τὴν ἔπιφανειαν, ἀλλ᾿᾿ ωθουρὶἐνας ὅπισθεν ὑπὸ ἀφανῶν χειρῶν. 
Αυται εἰσὶν αἱ ψυχαὶ ἐκείνων, οιτινες ἀποτροπαια πράξαν- 

. τες ἐγκλήματα, υποφἑρουοι ἐλαφροτέραν ἐκείνης 

ᾓἳ ἔχωσι νὰ πάσχουσιν 
Ας ἀπομακρυνθὥ του φρικαλεου τουτου μέρους 

᾿ Καὶ διὰ τῶν πτερων τῆς φαντασίας υψονομαι ὀλίγον ἐπὶ τῆς , , 

ἐπιφανείας, καὶ διἐρχομαι ἄνωθεν ὀρέων, σπηλαίων καὶ κοι 
λάδων, πεπληρωμἐνων λεγεώνων πνευμάτων τὰ ὅποια διακρίἐ ᾿ ᾿ 
νονται μόνον διὰ τοῦ φωτὸς τῶν ἀστερων , .-



᾿ ᾿ ΕΙὭἪᾙᾫΣ. - . , Ξ μ» ᾿ 
Πρὀβαινω . < ᾏ Ἷ ᾿ ᾿᾿ ,γ ᾿ 

Μοιον οἱ κλ οιυθμοι καὶ οδυομοὶ τῶν πνευμᾶϊων τῦυιων τοι- ᾿ 
ρῥιττουοι τὴν ἐπικραιουοαν οιὶἠν 

Ακτβεἒ φωτὸς ἐφάνη ἐπὶ του μακρὰν ἆπἕχϋντσς ὁριζοντος, γ 

καὶ μετ ὀλἱγῢἳὶ ὒἳ παμφαὴς ἥλιος προβάλλει μεθ ὅλης αυτουᾖ᾿ 
τῆς λαμπρὁτητος, περιχέων χρώματα λαμπρᾷ ἐπὶ τῶν θἳὒΡἷᾒ ων 

τῶν ὀρέων 

Ἐπὶ της κορυφῆς τοῦ υψηλ οτερου Ἔστοιμοιι κοιὶ παρατηρῶ τὁζ, 
νεοφανὲς καὶ ὡραῖον τοπειον, οπερ ἐνώπιδν μου παρισταΐοο ,, 
Πανταχὁθεν φαίνονται τερπναιπεδιαοες καὶ κοιλοιδες, κεκα- ἳ 

λυμμένοιι ὑπὸἀνθἳἐων ἐξαιρέτων χρωμάτων, υψηλα ὄρη, μετα φυλ- ᾿, , , ᾿ 
λωμάτων ἐπὶ τῶν κορυφῶν κοιὶ συμπλεγματων μεγαλοπρεπῶν 
σκιερων δένδρωνἳ μετὰ πολλῶν βἀθἑων σπηλαιων, ων τὰ βάθη 

. ἀφανίζονται εἰς τὸ σκότος τῆς αἰωνίου ἳυκτἇς. ., ,, , 

Κάθημαι καὶ πάλιν. 

᾿ Τὰ πνεύματα ἐφάνησαν μὲ μειδιωντα πρόσωπα καὶ πλἢΘος 
αὐτῶν περιπατεῖ ἐπὶ των κοιλοιοων μεταξυ τῶν ανθεων Αντὶ, 

θρηνων, ἀκουοντοἱι υμνοι καὶ ευχαριστιοιι πολλὰ ὃἳ ἐξ αυτων, 

περιΐπταντοιι ανωθἑν μου ὡς φυλακες Χερουβὶμ μὲ μορφας ἁγ, , 
Ξγἑλων. ᾿ - 

Ευρἱοκομαι ηδη μἋΞτοιξὺ των ψυχων των νητιων καὶ παιδων, ᾿᾿ 

τὰ ὁποῖοι ρυδὲν ἔπραξαν ἐπὶ τῆς γῆς καχον καὶ μεταξυ ἐκεινων ἳ ᾿ 

οἵτινες διἠνυσαν ἐνάρετον βίον 

Ανἱπ-ταμαι οια τελευταιαᾆ φοραν ινοι ιοω τὴν ἐξαισιον τοιὐ- 

την θέσιν, ἥτις βαθμηδον ἐγενετο μἱγμμ συγκεχυμενον (ἔζησες Ξ 
καὶ φωτός Εξηκολουθησα τὴν πορεἱαν μου πρὸς τὴν γῆν, ᾖ- 

τις ἐφαινετο ὡς ἑτέρα μεγιᾄἔἒχᾁἔᾁἇχοεληνη ανωθεν τῆς-κεφαλῆς μου. 

Ἡ γῆᾇ ἐφ᾿ ὅσον ἐπὶ ηυιαζον πρὸς αυτην, ηυξανε τὸ μεγεθος 

μέχρις ου μέλας ὄγκος ἐπεοκὁτιοε τοὺς ἀστερας παρατηρηοας 

ὃ᾿ ὀπίσω εἶδον τὴν οελἠνῃν, τὴν ὁποίαν πρὸ ὀλίγου ἀφῆκα, ὅτι 

ἀνέλαβε τὴν φυσικὴν αὐτῆς ὄψιν. ἷ 

Ὁνητει εἶδες πολλὰ θαι» σια, τςᾲὁποἵα συδεὶς σοφὸς εἶ- 
ναι ἄξιος νὰ, ἴδῃ, οὐδ᾿ ὁ ἐνάρετος νὰ μάθῃ δί ἐμπνεὐσιως. 



. -,-= 

ιι - , θ ᾿ ᾿ ᾿ ΓᾑΕῬΪΗΕἹΞἘΪΑΪ , 

Ταῦτα μάθε ἐκτοῢ παρελθόντος καὶ᾿᾿ κανονισε τὴν μέλλουσαν « 

᾿᾿ῖ᾿.,,ἷ᾿ χᾏζωἠν σου, ὅπως ἀναβῇς τὸ κατοικητήριον τῶν μακαρίων. 

Η ὀπτασία διελύθη. 

ΞΞᾯ ᾇ - Περιεπάτουν πρὸς τὴν δυτικἦν παραλίαν τῆς Βουλώνης ἔνθα- 

-ᾇ τείσὶν τὰ λουτρἀ. ᾿ 
ἳ᾿ γ Ἡ Η ἑσπέρα ἦτο ωραία, ἡ θάλασσα ἀκίνητος καὶ τὰ κυανὰ . 

ἱ ἷὅρη ἠφανιςοντο κατ ᾿ὀλίγον. Οτε ἔρριψα τὸ βλέμμα πρὸ ἀνα- θ 
ἳ Ἷτολὰς του ὁριζοντος, ο ουρανὸς ἐφαίνετο φωτεινὁτερος καὶ εὐ- 

᾿θὺς ἀνέλαβε χρωμα χρυσοειδὲς, ἡ δὲ πανσεληνος ἀνεφάνη ἐπὶ 

᾿- ᾿᾿-Ξὒτου ἡσύχου ὠκεανου. - ἆ 

[ Ὗ ᾿ Ἱὸ γαλλικον πλοιον Π. τοῦ βασιλικου ναυτικοῦ περιέπλεεν 

᾿ ᾗ εἰς τὸ μέρος ἐκεῖνο, τὴν δείλην δὲ τῆς ἡμέρας εἰσῆλθεν εἰς τὸν 

ςἰ ᾿ Ὗ/ ᾇ λιμένα τῆς πολεως. 

, ἅτινα ἔφαγεν ανευ [ἐλαίου. 

Ὀλίγον τι μακρυτερον τῆς ρηθείσης παραθαλασσίας νέα τις 

ἳ - ᾆἳᾇγυνὴ πενιχρως ἐνδεδυμενη, ἐσυναζε χόρτα. , 

< Την νηνεμίαν τοῦ παντὸς διεδέχθη θύελλα 

Η νεαρὰ κὃρη ἐγκατελιπε τὴν τῶν χόρτων συλλογὴν καὶ ξ- 

ἱ ς ᾿ ᾗ λαβε την πρὸς τὴν πολιν ἄγουσαν, καθ ἣν δὲ στιγμὴν διηρχε- > 

, ᾿ , ᾗ το πλησίον τῆς αποβάθρας, γ ἡ λέμβος τοῦ πολεμικοῦ πλοίου ρ 

προσηγγιζεν Εἰς τὴν ξηρὰν καὶ νεανίας τις φέρων στολὴν ἀνθυ- ᾿ 

ᾗ ποπλοιάρχου ἐπηδησε μετα ζωηρότητος ἐπὶ τῆς ξηρας. 

,- ...,. Τί ὡραία κόρη ! ἐψιθυρισεν. 

 ἦ -- Τί ὡραῖος νέοςἵ ἐσκέφθη ἡ ὡραία πτωχη. 

Η μὲν ἠφανίσθη ἐντὸς τοῦ πλήθουςἳ ὁ δὲ ἐπορεύθη εἰς τὴν Ἷ , 

ὑπηρεσιαν του. . , , 
ἐκείνην ἐμαγείρἰυί χόρτα, . 

. Η Ἀντὠανέτα κατὰ τὴν 



, ᾿ ὲϊἱοΣὶΛΦΙ-ἆσπυἲἓἒ - Ξ [ιδ 

᾿᾿ ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ξζ ᾿ - 

Η μαρχεσἷα δι Πἱφρὺ ἐλεήμων κοὶ φἱἵἀνθρωπος Ἷυνὴ ουσὒἱ; 
πολλὰς ἀπορους οἰκογενεἱας- συνοτηρεἱ, καὶ ητο πάντοτε τὸ ςΞη ,ο , 
ριγμοἱ ἐκείνων, ὅσοι οτερουμενοἱ τῶν απολυτως, αναγκαἱων ἐπεπ» . 
καλοῦντα τὴν προστασίαν της. ᾙ , , , 

Επιδ-ήμἱχἡ νόσος ἐμπεσουοα ἐν τῆ πόλοἱ τῆς Βουλωνης, ἐνἳ η 
κατῴκει, πολλοὺς καθ ἡμέραν ἐ ωλοθρευε καὶπ ποὄ παντων τους Ξ ᾿ ᾿ 
μὴ δυναμένους να ἔχωσι τὰς ἀπαιτουμένας. πρὸς θεραπεἱαν πει- Ξ 
ριποιἠσεις, κατὰ δὲ τὴν περιοτοἱοἱν ταύτην ἡ καλογαγαθος γυνὴ ᾿᾿ Ξ 
ἀνεκουφιζε κατὰ παντοἱ τρὅπον τὰ δεινὰ τῶν ὑπὸ τῆς νοσου - 
προσβαλλομένων δυστυχῶν , ᾿ ᾿ . ᾿ . . ἔ 

Ημέραν τινα ἐνῷ ἡ νὅσος κατεκυρἰουε ἷποἱντου τ-ἳἷς πο) έωἶςἔ . ᾿ 

ἀποστείλασα τὴν συνήθη προμήθειαν τῶν προἐ ζωἇρκὲιαν ἀναγ - 
καίων εἰς τοὺς ἀσθενεῖς της, ἐκράτησε μικρον καλἇθιον, οπωςἐ 

αὐτὴ ἡ ἰδία φέρῃ πρὸς ἀσθενῆ τιναὒ ᾿ ὅστἱζ ἄλλοτε τὴνῢεἶχενθἑ 

πηρετἦσει. Τἡς νοσου ὅμως θεριοἇσης τοὺς πλείστους των πεω 

λατὥν αὐτῆς, ἐπεσκέφθη καὶ τουτον ὅν τινα ἔπεμψεν εἰς τον αδηνᾕ ᾿- Ξ 

πρὶν ἢ ἡ μαρκΞσ-ἱα δυνηθῆ νὰ τῷ φέρη, ὡς ἐπεθύμει, μόνη τδ 

καλάθιον τὸ μικρόν ,, 

Η ἡμέρα ἦτο περὶ τὸ τέλος τῆς, ὂπὄταν τὴν θυροἱν τῆς μ-αρωᾔ 
τ κεσιας ἠκουοθη νὰ κρουη τις. Η θὒρα ἠνεωχθη κὅρη δὲ ἀοθε 

νἢς πλὴν διοικριτικἢς καλλονῆς εἰσῆλθεν καὶ ωδηγηθη ἐνώπιον > κ 

τῆς μαρκησίας δε--Πἱφρυ . 
Η κορη ἦτο ἡ Αντωοἱνἑτα , 

Τὰ δάκρυα τῆς ὀρφανῆς συνεκἱνηοοἱν τὴν κοί) οκάγοθον μαρή 

κεσἱαν, ἥτις εἶχε ἕνα μόνον υῖον. . ᾿᾿ . 

Σ Οποἰα ἀγαθοεργὂς ἀπόφασις, ἐσκεφθη, ἐοἱν υἱοθετησω την 
υ ὡροἱἰοἱν ταύτην κοοηνἓο ᾿
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Η μαρκεσία ἧτσ χἦρσ, ᾇκᾳὶ σπηλαυε τῶν εἶσσἓηματων αυτ-ἦς = 
᾿ μετὰ τσὔ υἱοῦ της, ὅστις εἶχε τὴν αυτ-ἢν γενναίαν ψυχὴν ὡς ἡ 

ᾇφμἦτηρ Ὁὕὃἰὶς ἠδυνατο ν ἀντιτεἱιῃ εἰς τὴν υἱσθεσἱαν διὸ ανευ 

περαιτέρω σκέψεων πρσσῒἓἳἱκἆλῖσε συμβσλἁιο-Ὗρἁφσν, ὅστις συνὲ ᾿ 
[ταξεν ἀμέσως τὰ ἀναγκαῖαι ἔγγραφα Ενᾤ δὲ οἱ υπηρἑται προη 

, ᾿ Ξχτσἱμαζον τὴν τράπεζσν τὴν ἡμέραν ἔκεἷνην εἶπεν εἰς αὐτοὺς 

᾿ ὅτι ἔπρεπε νὰ παραθέσωσι δεῖπνον διὰ ὁυσῢ διότι εἰς τὸ ἑξῆς θὰ θ 

ἔσυνἃειπυσὒ μετὰ τῆς» μικράς κὄρῆς Εὐθὺς μετ ὂἲἱγσν ἱματωθσἲση - Ὗ 
θ κατάλληλος εἰς τὴν τάξιν εἰς ἣν τὸ θετὸν κοράσιον κατετάχθη, 

ῇᾖέἳίἃὁὶθη αὀτω καὶ διδάσκαλοι αρμσδισι ὅσους ἡ πόλις παρεῖχεν, 

Ὦ ἤρχισαν νὰ »τῷ ἐκπαιδευωσινσ οὕτω δὲ η Αντωανέτα σ, σ-ἔλα ᾿ 

ᾇ ᾿᾿ ἂς τὸ νέον ἐπώνυμον Αντωανετα δε Πιφρυ. 

Ηλικι -ειδσηζ σῆς κὄρῆζ, ἡ μαρκεσσια μετέβη εἰς Παρισἱὒυς, 
θ Μὰ σεδ ἇΐνδν κάλλος τῆς μικρᾶς προστατευομένης ἐξεθεισζετσ 

ἹΪ-..  ὃἿἰἂ πάντων τῶν θυγἳὲνων κυριων τῆς πολεως ἐκείνης. Η δὲ μᾶς) 

᾿᾿ ᾏ Ξέἔἒᾩ μὴ ἱπὶθυμϋῢσα να χωρισθῆ στῆς θετῆς αὐτῆς θυγατθος 

ἳτὄσσν ἶαχέως, ἐνῷ ετιἦν δεκαπενταέτις, ἠναγκασθη νἳ ἀπελθη ᾿ 

᾿ Ξμἴτ ἁὒσῢῆς εἰς τὰς ἐΰπαῤχιας μακραν τῶν φιλοφρονησεων τῶν σ 
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᾿᾿ ᾿ ἐραστων, ἐἱζ ἓν κτῆμα τῆς γἔμὸν καλλονῆς καὶ κείμενον μετοιᾆ 

ξὖ τῶν ἄμπελωνων καὶ καστανὠνων τῆς Χαρἐντης. Ενταὕθαᾛ 
᾿ ᾿ εῒξἷ τὰς μονήρεις τῆς ἐξοχῆς θέσεις ἦ νβα Ἂντωανἐτα προσεκτὊσ- 

σατο νἕϋν κάλλος, πῶ τὸ μελάγχρουν χρῶμαι του κσθ᾿ ἥμισυ 

κ ,ἱσἂτοΐὑικσῢ ᾶὐσἓἢς κάλλσυς μετέλσβε ωχροτητα τινα Δΰο ἐστὶ-η 

, ᾿ παρῆλθον ἃπὂ σἐῆς ἀ-ποχωρησεως ταυσεσης, ὅ δὲ Μαρκεσιοε, νυν 
Τἆγων τὸ εἰκοστὸν ἕβδομον σχεδὸν, ἔμελλε νὰ ἐπισκεφθῇ τὴν 

μὴτίῬα σεου κ ᾿ . 

Ὁπόταν ουτόᾊς ἀφιχθη ιυρε μὄνην τὴν μητέρες του, τῆς ΔΨ 

τωὰνᾆτας ἀπουσιαζουσης ιἳνᾳ ἐπισκεφθῆ φίλην τινὰ τῆς μαρκεσισζ 

Η μαρκεσἱα ἐθαυμασε τὰς τερπνὰς διηγήσεις τάύ υἱαυ τηκ- 
,. περὶ τῶν ταΞξ.ειδἱων του, τὴν ,εὐπροσηγερἰανᾇ καὶτοὺς χαρἱδντας 

τρὄπους του, ἐθώπευσε μεθ᾿ ὑπερηφανείας, τὴν -κὂμηνῦτῥυ, καὶ Ξ 

αὖδσμἱᾳν. ἄλλην μητέρα ἐθεώρησε τότεχαὁτἢςὒ εὐδαιμσνεστἔ-ραν, μ , 
Ἐλυπεῖτο δὲ διὰ τὴν-μὴ παρουσίαν τῆς Ἀντωανἑτας, διότι ἡ<ἂ



ΕΝΟΣ ΑΦΡοΝοΣ , . ὶ ετ 

γαθὴ γυνὴ ἐν τῇ καρδίᾳ (εὖ-της ἑπΞΘὖμει τὴν ζυζευξιν τὸῢ υἱοῦ 
μετὰ τῆς θετῆς αὐτῆς θυγατρὅς. 

Ὁ ἥλιοςὟ ειχει ἤδη δυβεε καὶ τὸ λυκὅφῳς ἤρχισε νὰ ἐπισκιαζη ἱ 

τὰ πέριξ, ὅτε ὁ μαρκἕσιυε ἀφῆκε τὴν μητέρα του καὶ ἀπῆλθε νὰ ᾿ , 

περιδιαβάσῃ εἰς τοὺς κηπευς. Βαρυνθεὶς δὲ να- τετριτεεεἣ μεταξυ,ᾇ Ἷ , 

τῶν ὰνθὡτων καὶ-τῶν δενδροεῒεοιχιῶν διηυθυνδῆ πρὸς ἀγρόν τινὸε ἱ 

εὐωδιάζοντα ἐκ τῶν ἀνθέων τῶν κυἇμων, ὑφ ὤν ἐκαλυτε-εετΰ 

καὶ ἐκτεεεὅμενετὶ μέχρι τεῦ χωρία τ Ἐνῷ δὲ ἐπλ-ηε-ἓαζὲ φραγμρε Ὗε , 

τινα, μορφη τις δἰᾳβαἶεευσεε παρ αὐεεἒν τερατεἱλτευσε τὴν πρεεεεχην ἢ 

τευ Εφερε λευκὸν πῖλἰτε μετὰ τελατἑἰεε βυσσενὒειἓὤε ταινιῶν, γ 

καὶ ἐκ τρεχᾶτε-εσυ τεε ριὡμεεε, τὸ ὅτεεἵεε τευμα-εἶζων καθίστα τωι-εα.. 

φανεἵς ὤμους λευχωτἇτευἰζἒ εἶχἰδὲ τὸ σῶμα λεπτδνκάὶ καθἳἶ ὅἔ ᾿ - 

λα εὐτελὲς, καὶ ἐκεᾶἰεεῒτΰ υτεδ τεὒἵτεἱλετε «Ξτεθἐων τῶν ἀγρῶνςς. ἱ 

Ο μαρκἐσιος εἶχε μὀνἰτεᾇ τεεἱρἐτ τὰ παρατηρᾗσᾪ τὴν μελαγὠ, , 
χρεινὴν αὐτῆς ἐπιδερμἱὃα ποικιλλεμενην ὑπὸ ῥεδοχρόου γρὢ-Ξ- ᾿ 

ματος, μέλανας ὀφθαλμεὺε μελετετερευς φαινομἐνὀυς τῆς μεἑ- 

λανἢς αὐτῆς τεδμης ἓί ἐρυθρὤν ἀνθέων ἂν ᾅδεδεμένης, στίλβᾳνἔ 

τας λευκεὺς οδὅντας, κὒράλ λινα χείλη καὶ μειδίαμα νύμφης τἂζ , 

ὅπιτἵὒν προσείλκυσεν αυεδε ἰδἕωζ διὰ τὴν μαγευτετεττν ἔκφρασιν- 
τὔῦ πάθους. > ᾿ 

» Τι καλλωνη » εἶπε καθ᾿ ἑαυεὄν (ἰτἱ καλλόνἢ τεθαμμένη γ 

)) ἐδῶ εἰς τὰ δάση καὶ τοὺς ἀγρεὺε, βααἱλισεςα, ἀληθὴς βασί» ᾿ 
τ) λισσα ἐν τῇ ἐρημίᾳ. » < 

ᾙ.. Μὲ συ γχωρεῒτε μίαν στιγμὴν ἀνεφὧνητεν ἐνῷ ἐκειντἸ ἐ- « , ᾿᾿ 

προχὡρει 

Η νέα ἔστρεψε τὴν κεφἅλἦν. 

ω Εἶναι ἆ ἀξιωματικὸς τεὖ ναυτιτεθυ, ἐψιθυρισεν 

Ξω- Δεσποινὶς κατι τι σᾶς ἔπεσε, δυναμαι νὰ σᾶς τὸ ἀτεαδὡἧ Ξ 

σω ,ἐπρόσθεσεν ὁ μαρτεἔσίαςἲ, δν ἐν τῷ μἐλλον-ειθἑλομεν ὀνομάτ- 

ζει Κάρολον. , 

Η νέα ἐστοάὲἇτη νε μἱςεασα ὅτι τεξεσμεμἁ τι πολυτιμον τῇ ἐξέ- 

φυγεν ἰδοῦσα Φμως ὅτι ὁ νεες ἐκράτει εἰς τὰς χεῖρας του μητεω- 

νά τινα ἐκ τῆς κὁμης της ἐκφυγὁντεἳ, «Κρατῄσατἐ τον τ). ἀπήγε- 

τησε μετὰ γέλωτος, ὅστις διεχἇραξεν ἅπαν αὐτῆς τὸ πρόσω-ῥ-



, , ἰ8ὶ  ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ 

ῄ των, ὡς ὅτε αυρα ρυτιδσι τὴν ὑπὸ τοῦ ἢλῖἳσυ φωτιζυμέν ἢν λίμνην, 

, ξ πρἳὶν 8᾿ ὅ μαρκἐσισς δυνηθῆ ν ἀποκριθῇ, ἐκείνη ὡς νὰ εἶχε πτε 

,ζ Ϋρἆ, εὑρέθη σχεδὸν πλησἱσν του ἀπέναντι ἀγροῦ 

, Πρσιουσης τῆς νυκτὸς ὃ μαρκἑσισς ἐκἁθὴτυ ἐν τῇ αἶθσὀση Δ 
, τῆς μητρός του καὶ πλησἱὁν αὐτῆς ἐπὶ μεγάλης ἕδρας κρυπτσυ- 

,. ,μέν-ης υπὸ τῆς σκιᾶς τσῢ δωματίου. Φῶτα δὲν ησαν ἀνημμένα 

ἡ δὲ σελἢνη ἤδη ἀνέτειλεν υπερανω τῶν ἀγρῶν Ψὃφσς τις ᾞ 

ἳ᾿ ᾇΞἺἠἸιοὗσθη ὲἱς τὴν θυραν . . - , 

, 
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᾿ ζ᾿,,,,,,.,,. Αντωανἑτα, εἶπεν ἡ μαρκεσἱα, εἷσαι συ τέκνον μσυζ, , 

; ω Ναὶ, μαμα, ἀπεκρίθη μετὰ φωνῆς ἡδυτάτης , 

, Ἆ -Ὓ-ω Ελα ἰδῶ, ἄγαπἡτη μου, πάρε τὴν κιθάραν καὶ τραγὡ 

, δησἔ μσυ. Ψάλλε τὸ ᾆσμα τῆς Λευκῆς. Οἱ φθὂγὟ σι τῆς φωνῆς ᾿ 

ἱ σου θελουν μσὶ φαιδρυνει ἔτι μᾶλλον τὴν καρδίαν. ἳ , 

᾿ Αεπτἡ καὶ χαριεσσα μορφὴ ἐκινήθη ἐνώπιον τῶν σκοτισθἕνω 
ἒ ᾿ , των ὀφθαλμῶν τοῦ μαρκεσἱοὐ εἰς τδ ἀμυδρὸν τῆς σελήνης φῶς, 

, ᾿ ᾿ ἔλαβε τὴν κιθάραν ἀπὸ τῆς γωνίας, ἔπληξε τὰς χὁρδὰς αυτἢς, 

ἒ ἦ ᾿ ,μετὰ πολλῆς εὐκολίας καὶ κλίνουσα πρὸς αὐτὴν μὲ τὴν κόμην ᾿ 

πίπτουσαν ἐπὶ τῶν ὤμων, ἔψαλλεν ἢὃἐως. Ἐνῷ ὃ᾿ ἐτραγῴδει ὂ᾿ 
Κάρολος ἀπώλεσε τὰς φρένας τσυ. Ἀνεκάλεσεν εἰς τὴν μνήμην 

( ᾇ του τὴν κὄρην τῶν ἀγρῶν παρφυρσὶ μήκωνες, λευκοὶ ὤμυι, μέ 

λανες ὀφθαλμσὶ;᾿᾿᾿ ησαν συγκεχυμένα ἐν τῇ φαντασία του ἤρχι- ᾿ 

ζε νὰ φαντἇζηται, ὅτι ἤκουε τῆς αυτῆς φωνῆς καὶὄτι τὸ πρὸ 

σωπσν ἐκεῖνο εἶχε τινα πρὸς τουτο ταυτότητα, ἕως συ πρᾶγμα , 

Ἷ τιχῶς ἐνὅμισἓν, στι ωνειρευετσ στι εὑρίσκεις) συχὶεἰς τῆς μητρὀς Ὗ᾿ 

του τὸν οἶκον, ἀλλ᾿ ὅτι ἐκοιματσᾁ ἐπὶ ἡμιόνου καθημενσς καὶ 

περιερχόμενσς χειμερινὴν τινα νυκτα ὄρτ τῆς Ϊσπανιας. ἃ ἇ 

--.-- ΦθὂγἿ οι ἱκανῶς ἡδεῖς διὰ τὸ Ὗλυκυ τοῦτο φὥ-ζἀ καὶ τὴν 

μαγευτικὴν ταυτην αυραν; εἶπεν ὁ μαρκἑσιος ὅτε τὸ μέλος ἐ» Ξ 

τελειωσε. Μῆτερ, εἶναι ἡ μικραμας Ἀντωανἕτα, περὶ τῆς ὁ 

ποίας μοὶ εγραφες , ΞΞ - 

Καὶ προεβη νὰ τὴν χαιρετἠση. 

Ὗ Ἡ Ἀντωανἐτα ἀγνοοῦσα τὴν παρουσίαν του, ἐσκιρτησε καὶ Ξ σ 
, γ ᾿ ἐταραχθη, ὠπισθοδρόμησε καὶᾗἤθελεν ἀπομακρυνθῆ τοῦ διαμαά , 

γ τἱσυ, ἂν ἐπιδεξίως δὲν ἔδραττεν αὐτὴν ἀπὸ τῆς-χειρὸς, ἣν ἔφε-Ξ- ἐ Ξ, 
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᾿ ΕΝΟΣ ΑᾧήοΝΟΣ ἱ ἇ Α Ϊ ιΞ-ῥτ 

ρεν εἰς τὰ χείλη του Ὑπῆρχε δὲ τι θὲ) γσἳν τὴν καρδιαν τοῦ 
μαρχεσἱου καὶ πλῃροῢν αὐτὴν θυμηδἱας, καθ᾿ ὄδιάστημα η σκηω ἔ 
νἠ ἐκείνη διηρκεσε διότι καθδλου ἀνεύρισκεν ἠρωΐδοι τινα μυε- 
θιστορηματος, ᾄδουσαν μὲ τὸ φῶς τῆς σελήνης, ὠχρὰν καὶ σκυ , 
θρωπ-ἠν, ὡς τὴν ἐν ἐλεγεἰοις παρισταμἑνην παρθένον αιφνηςΞ ᾿ᾧ 
δ ἀφανιζομἑνην ἀπὸ του δωματίου, ἅμα προφερομενης λέξεως, ; < 
τινος, ητις πᾶν τὸ θελκτἠριον διαλύει, καὶ ὀπισθοχωρουσαν ᾗ , 
ἓιὄτι χεὶρ ἀνθρωπἱ νη, αἴφνης δράττει, αυτην ἐκείνη ὅμως ἦτο ϊχ ᾞ 
δν υπαρκτδν, ἐν τῆ οἰκιᾳ τῆς μητρὅς- του κατοικουσα, ὅπου ἤπ- Ξ᾿ 

δυνατο νὰ ἔλθῃ ὅπἆτε ἤθελεν. 

αἕΗτο , μεσημβρία καὶ ὅ ἥλιος ἔκαιε- πἆντατὰ ἄνθη ἐκρἔμανὖ 
το μεμαραμένοι ἐκ του καυσωνοζ ὅἲοι δὲ τοι πτηνἆ, τὰ ὁποῖοι 
ἀποτελοῦσι κατὰ το ἥμισυ τδ θέλγητρον τοῦ ἀγροτικοῦ βίου, 
ἦσαν ἥσυχοι και αὐτὴὃ ἡ ἀπὸ τῶν ἀγρῶν ἐκπεμπομένη ευωδἷοι Ξ 
ἦτο ἀσθενής. Ξ . Α 

Θ Κἇρσλσζ ἐκάθητο μὄνσς εἰς μέγα τι καὶ σ-εκοτ ινον ἇᾡμἇΐ 

τιον ὑπερκείμενον τῆς αὐλῆς. , , . 

Ἐνόμισεν ὅτί ητο τις ἐκ τῶν ὑπηρετῶν καὶ ἀνέκραξε 

-- Φερδινάνδεἴ που εἶναι ἡ κυρίαι Ἀντωανίτας 

ούδεμἱα ὅμως ἐδόθη ἀπάντησις Ἐννὄησεν ὅτι δὲν ἡδυνατο ᾿ 

νὰ εἶναί τις ἐκ τῶν υπηρετῶν, διο ἆμέσως κατέβη εἰς τὴν αὐλήν.. . , 

Η Αντωοινἑτα εἶχε φθάσει τὴν θυραν, εἰς το ἄλλο ἄκρον 

---Ξ ,Αἰ εἶσθε σεῖς, εἶπεν, οἰκεἱως καὶ μετὰ χοιρᾶς, 

Η Ἀντωανέτοι ἐτήρησε σιωπήν. - . 

-- Καὶ διὰ-ποῦς ἠρώτησεν ὁ Κάρολος 

᾿,...... Διὰ. τὸ δάσος, ἀπήντησεν.. Ἷἷ᾿᾿ - 

-- Καὶ ἀφινετε ἐμὲ ὀπίσως 

-- Ισως οἑν ἐπιθυμεῖτε νὰ ἔλθητε 

--- Διὰ τί ὅχις , 

᾿ -- Εἶιαι ζέστη, εἶναι μακρὰν, δὲν ὑπάρχει διασκεδασις, ουδὲ 

συντροφιὰ και ἑπομἔνως δὲν εἶναι ἰυάρεστον Χοιῒρευ 
Ιὲοιὶ ἀπῆλθεν ᾿
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τι χἳ , Ἆ ί 

᾿ ᾿ ω Ὑπάρχει πυλυ καλὴ διασκἐἓαᾅις καὶ σπάνια συντροφια ᾿ Ξ 

ὟἼΞΞὟ 

Ψᾫγυ. (ἔξωθᾔτιἷῢ ,χᾫἵώπΐ ζᾐᾲὒ. , ., ὶω. ..Ξυςᾑῂἰῳ 

οὐχὶ τόσον ταχεως , . 

Καιι ἠκολουθησε μὲ τὸν πῒλσν εἰς τὴν χειρα. 

...- Δὲν ἤξευρω πῶς, ἐπιθυμῶ νὰ ἔλθω, Αντωανἔτα. » 

Εκεινη ἔν τούτῳ εἶχεν ἀπομακρυνθῆ καὶ μόνον τὴν λευκὴν 

--=- Πολυ φειδεσθε των βράχων καὶ των ἆγρῶν σας θὰ τὰ 

κ ᾿ ᾿ -Ξ--Ξ- Καὶ μεγιστη, εἶπεν ἐκεινη 

ΞΞΞ--Ξ Πόσον καίει ὁ ἥλιος υπἑλαβέ 

κ ᾿ ᾿ ώ Καὶ ἔχετε πῖλον εἶἲὲἒν ἢ Ἂντωανἑτα, λον ἀγροτικὸν διὰ. 

᾿᾿ ὶ ᾁχ τδν ἥλιον του Αυγοὒυτου, ἐξάδθλφε Κάρολε Ξ 

ἳἿὶ ᾿ ι-ἧ- - Εξἀδελφε Κάρολεἰ ἐπανέλαβεν ὁ μαρκέσιυς Μοὶ ἀρέσει 

κ , αυτ-ἦς ἰσθητα ειδεν δ μαρκεσιοἳ, ἀφανιζοιήνην ἐντὸς τινος λὁχ- , ᾿ 
μης Δραμωνδ ἐπλησιαἀεν αὐτἦν. Ξ - > , 

,, ςἳ- φάγω ναμιζετε εἶπε μετ᾿ δρ γῆς. Εἶμαι ἐδῶ, μὴ γνωρίζων ουδὲν - ᾿ χ 
κ τῆς χώρας ταύτης μέρᾂς καὶ [ἐπομένως ἠναγκασμᾇἑνος νὰ μένω ἔ , ᾿᾿ 

. οἴκαδε κεκλεισμενος ἐντὸς τῆς οἰκίας ὥς τι πτηᾞιδν διὅτι φφ»- ᾿ 
, βοῦμαι μηπως χαθῶ εἰς τὰ δαση ἢ τὰ σπἠλαια τὰ πέριξ, πέσω Ὗ 

«εἴζἶ τὶξὶᾳ λιμνην ἢ καταβπαραχθω ὑπδ τῶν λυκων ἢ ἄρκτων. 
Κᾲὶ ὰὺ ητις δύνασαι νὰ μὲ οδηγἠσηςῒ, νὰ μσὶ εἴπῃς τὴν ὁδὸν, 

ἳ τὴν σποιαν πρεπει νδι λάβω, δὲν κάμνεις τδὕτυ ἐκ φιλαυτίαςκαὶ 

Ξ πλανασαι μόνη , Δὲν εἶναι ταῦτο ἐντροπἠς ᾿ 

αυτυ Αφες τὸ ἐξαδελφε, αν θέλης. Σὺ, Αντωανετα, γνωρ ἱζεις᾿᾿ - 

κάλλιστα τὰ μέρη ταῦτα, εἶναι ἡ κατοικία σευ. ᾿ , 

χ --- Χἇρις εἰς τὴν αγαθοτητά σας, καὶ την της κυρίας μθυ, εἶ 

ναι ἡ κατοικία μου, ἀπεκρίθη ᾏ 

Η ἀπόκρισις αυτη ἦτο ἀπροσδοκήτος κᾁὶ δυσάρεστος ὅπωςὶ ᾿ 

ὃ᾿ ὄ μαρκίσιος ἀπομακρυνη πᾶσαν κακὴν ἐκ ταύτῼυ ἐντυπωσιν, ᾿ 

Ξ προσέθηκεν. 

ἱ -- Η δὲ ἰδική μου κατοικια ἐστὶ ἡ θαλασσα καὶ τὸ ξιφυς 

ὒΗρξαν-ιο βαδίζοντες ἐν σιωπῇ. χ 

--- Εδω, εἶπεν ὑψῶν κλάδον τινα, ὡς εἰσῆλθον εἰς τὸ δάσας,ἷ , 
Ξ ἂν ἐνθυμοῦμαι καλὥςἳ- δυναται τις νὰ ευρη φωλεὰς ἀηδόνων Ο χ ,ἳ 

τε ἤμην παῖς, ἐνθυμῶμαι ὅτι εἰς τοῦ-ισ τὸ μέρος ἔκτιζαν τὰς φω [γ . 

Ἇ-ᾎΞ Δ 4, ᾌςᾉὀ.» ,Ἡ ῌλιᾗᾇ Ξ. ...Ξυιιψᾉὒ Δ ήᾼῌῌΠ .«-> ..ῌῌ 
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λἒἇς των Δὲν εἱνοἳιι εἰ ζ ἐμὲ ἐντολῶο ἄγνωστο τὰ μέρη ταῦτο 
Αντωιινἕτοι Ιδὲ ἐκεῖ χἀτω ᾿᾿ - - ,, .. - ᾿ 

Καὶ οἱ ὃὀο παρετνρησαν φωλεαν τινα μετὰ τῶν ἐν αὐτῇ νἑοσε 
, σὢν ἐκ τἣς ὁποῖος ἢ φυλάττουσα οὖτους ἀηδὧν ἀπέπτη, αμ ὰ -Ξϊ 
κουσθείσᾪς τῆς φωνῆς Ξ ᾗ . , , 

Ἐνῷ ὃ᾿ ἐθἐωροσν ἔχοντες πλησίον ἄλληλων τὰ πρόσωπα, τὸ Α 
ῥοδινὸν χρὥμἃ τὸ ἐπιχρὥζον τὴν ἁβρὰν μελαγχροον τῆς νέας . ᾿ 
παρειὰν, ην ἀδύνατον νὰ μὴ σκανδαλίση οἱονδηποτε Θνητον Ο 
Κάρολος ἔστρεψε πρὸς τὰ ἄνω τὰ ὄμματα, ἐδίστασε μἱἁν στὒγ , 

μὴν, καὶ ἔπειτα χωρὶς νὰ ειπᾫ λέξιἳν ἐφίλησε θρασέως τὴν ὡραἓαν 
παρειὰν ἥτις ἠριθρἱοισεν ἐξ ἐκπλήξεως καὶ ὂργἣς. Ὁργἠ βε ᾿ < 
βαιως ἦτο τὸ δεύτερον συναισθημα τῆς Ἂντωανἑτος, διότι εἰθῖεῴΞ 
ρησεν ἑαυτὴν ὑβρισἓεῖσοιν. Διὸ ἐστοχάσθη, ὅτι ἔπρεπε νὰ ἀναχωι- 
ρἦση, καὶ πρὶν ἢ ἐκεῖνος ἐκφέρῃ λέξιν, ὥρμησε πρὸς μιαν τῶν, 
λαβυρινθωδὥν ὁδῶν οπου ἐφαιτἁσθη οτιδὲν ἤθελε δυνηθῆ νὰ τὴν 
εθρῃ διότι δὲ ι ἐιτισ-τευεν οτι ἐκεινος ἔὟ νὡριζε καὶ τοὺς θάμνους 
αὐτοὺς τῆς τοποθεσβοις ικεἕνης. . . χ , . τ ,, 

Ἐπὶ τέλους υπο τὸν ῥιζοιν κάστανἑοις τινος, ἐπέσχε τὴν πο 
ρεἱοἳιν της καὶ προσεπάθησε, νὰ ἐκβάλῃ τὸν πῖλον της, ὅπως ἄκου , 

οἱση τὰς πυρεσσούσας παρειάς της. ΙΙλὴν ἶεἰς μάτην διοτι δὲν , 
ἠδύνατο νοἱ λύσῃ τὸν κομβον. . , - 

,....... Μὴ ὀργισθῦς ἄφες με νὰ σὲ βοηθησιο, εἶπεν ὁ Κάρολος ,, 
εὑρεθεὶς αἴφνης πλησιον της. ,, , . ,. 

Η Ἀντωανἔτα εἰς τὴν φωνὴν ἀνεσκίρτησε χοιὶ ἡτοιμαζετο ιχ. 

νέου νὰ φυγη ἀλλὰ τοτιἒ ἐκεῖνος ἤθελε, νομισει αυτ-ὰν, αἰσχυντι 
λὴν, ἀλλὰ τἱ ἐφρόντιζε περὶ τῶν ἰδεῶν ἑνος ἄνθρωποι), ὅστις 
προσηνέχθη κεΗθ αυτόν τὸν τροπονΞ , . , Ἷ ᾿ 

Εν τοὀτοις διέῤῥηξι τὴν υπο τὴν σιοιγονοι ταινιοιν τοῦ ττιλ ου 
κᾳὶἐστἁθη τ ᾿ 

«ω Τώρα σὲ προκαλω, μικρά μοιι κορη, εἶπεν ὁ υψηλος καὶ 
οτρατιωτικἠν ὄψιν ἔχων νέος, σκωπτιχὣς θεωρῶν αυτην Ἀλλὰ ᾿ 
εἰπέ μοι, οὲν ἔπρεπε νὰ χαιριτησω τὴν θετὴν ἀδελφην μοι) μιαν 

φορὰν ἀφοῦ ἦλθον ἐνταῦθας τ, 

--Ξ- Ο μαρκέοιος οὲ ΙΙιφρὺ ἔπρεπε νὰ ἐνθυμ ᾃ πσως ιἴϊᾶι



1 32 ,, πιππτπται 

Ξ- ᾿ Γ καὶ ποία εἶμαι ἐγω, καὶ ἂν ἡ μήτηρ του μὲ διἒσωσεν ἐκ τῆς δυ 

᾿ ι στυχἱας, δὲν ἔπρεπε αυτὁς νὰ μὲ ὗβρἰζῄμ 

᾿᾿--- Οποία ἀκαταβλητος γυναικὸς ὑπερηφἀνια! ἀνέκραξε - 
Καλὲ Ἀντωανέτα, εἶπε λαβὼν τὰς δύο χεῖρας της καὶ κυπτων 

ἳ ὅπως θεωρήσῃ αὐτὴν ἀσκαρδαμυκτει βλέπω καβαρὰ ὅτι δὲν φρον 

, ᾿ τἶἱζεις διόλου διὰ τδν Κάρολον. Δν δ᾿ ἐκτιμᾷς τὸ σέβας τοῦ μαρ 

κεσἱου δὲ Πι--φρὺ, δὲν πρέπει ποτὲ νὰ μοι ὁμιλῇς ουτω. ᾿ , 

Ταῦτα ἐἱπων ἄφἢκι τὰς χειρας της, ἐξηκολουθειὄμως νὰ ἷ . 

τ ᾇ γ , ἰἇθεωρῆ αυτήν. ἔ , > 

ἷᾗΗ Αντωανἕτα ἔδιδεν δ, τι δηποτε ὅτιως κλαυσῃ, ἢ ὅπερηφα 

νεια ομως αὐτῆς κατεῖχε τὰ δακρυα της ἐδάγκασε ὅθεν τὰ χείλη 

- Ὗ καὶ δὲν ἀπεκρίθη. = 
ἲἰ -ΞΞ-ΞΞΞ Δὲν ἀποκρίνεσαι εἶπεν ἠρέμα δ Κάρολος Τότε διατί δὲν ἇ 

Ξ κλαιεις > , 

᾿ Ξω- Ὤ κυριο, εἶπε, μὲ λυπεῖτε 
ᾅἰἶἳἷἇ Ν θ Ϊυ-ΞΞ- Σ᾿ ἐλυπησα, σὲ ἐπίκρανα λοιπὄνς ΣυγγνωΘι χιλιάκις Δὲν 

ἱ ὶπρὄσεξα. Ἔλα, ας υπἇγωμεν εἰς τὴν οἰκιαν πρὸς τὴν μητέρα 

μου, ἐκιινη ἔχει πρόχειρον τὴν Θεραπειαν τῆς πληγῆςἔ προση- - 

νεῒς λὄγους καὶ φιλἦματα, τὰ ὁποῖα ἐγὼ δὲν ουναμαι νὰ δώσω, 

ᾗ ᾿ ᾇ ὅσῳ καὶ ἂν τὰ ἔχω αφθονα . 
ζ Ο τὄνος τῆς φωνῆς του ἦτο σοβαρὸς, ὥστε ἂν ἡ Αντωανέτα- 

δὲν ἦτο τοσοῦτον ἠρεθισμένη, ἤθελεν αἰσθανθῆ αὐτδν ἐθεώρησε 
, ᾿ δὲ τὰ λεχθέντα ως πικρὸν σκῶμμα καὶ ἐχωρησε τρὸς τὰ ἐμπρᾃς, , ἃ . 

ἐνῶ Ξὄ μαρκἒσιος ἔμενεν ἔτι πλησίον της. 

᾿ ---- Πόσον ἐδρόσισεν, ἡ δὲ σφοδρἐτης τοῦ ἀνέμου προμηνυει 

καταιγιδα, εἶπ-ἐν ἐκεῖνος ᾿ 

Τὸ πυρδἐσσον τῆς Ἀντωανέτας πρὀσωπον ἀνεκουφἱσθη; -. , 

᾿ =---» Εἶναι σκοτος σχεδὸν, ἓδω εἶναι πολὺ ἐνωρὶς, εἶπεν ἐκεινη Ὗ . 

Ξ προσπαθοῦσα νὰ κατασχῃ ἑαυτήν. Καταιγὶς᾿ επέρχεται καὶ πρὶν 

.Ξ μᾶς καταλαβῃ πρέπει νὰ φθάσωμεν εἰς τὴν οἰκἰ αν Ακουσο᾿ τί 

εἶναι τοῦτο; 
ᾞ Μακρδς μυκηθμὂς ἤκουσθη διὰ μέσου τῆς τεεπυκνωμἑνηςἒ ἀτ- 

Ξ μοσφαἱρας,ὅροιος πρὸς τον ζῴου τινος θηριώδους, ἔνσχληθέν Α. . 

τος ἐν τῇ φωλιᾶ αὐτοῦ, καὶ ἀντηχοῦν ἐπὶ τιολυν ὥραν κατὰ τὰ ᾿ ἳ 



ΕΝΟΣ ,ΛοροΝοε - ᾿ - ᾿ -53 
πέριξ κοιλώματα ἀναριθμητοιδἒ᾿᾿᾿᾿γλῶσσαι λευκου πυρὸς διεπέ , 
ρασαν τὸν σκοτεινὸν οὐρανὸν καὶ ἐπλήρωσαν τὸ δάσος μετὰ μυ 
ρίων φλογερῶν βελῶν. ᾿ 

-- φοβεῖσαις ἠρώτησεν ὁ Κάρολος προσφέρων τὸν βραχίονά 
του εἰς τὴν Ἀντωανέταν. 

-- Οχι, μοὶ ἀρέσκει πολὺ, ἀπεκρίθη ἀπομακρυνθεἵσα αὐτοῦ. Ξ Ξ- 
-Ἀλλὰ πρέπει νὰ ἠξεύρῃς, ὅτι εἶσαι Ξἰς κίνδυνον. Πᾶσαἱἦ , 

φλὸξ ἀστραπῆς πίπτουσα, δυναται νὰ πεση ἐπὶ σοῦ. ᾿ 
-- Καὶ σεῖς, ὑποθέτω, φορεῖτε θώρακα τὸν ὁποῖον δὲν δυναἿ μ ᾿ 

ται νὰ διαπεράσηῖ εἶπεν ἐκείνη πεισμονικὥς. . 
-- Ἐμπρ6ς! εἶπεν ἐκεῖνος ἐπιτακτικῶς Εἴμεθα ἀσφαλέστε- 

ροι εἰς τοὺς ἀγρους, ἔλα, ὅταν ὅμως ἀρχίση ἡ βροχὴ θα βραχῇς. 
.... Τὸ δάσος θέλει μὲ προστατεύσει, ἀπεκρίθη. Δὲν εἶμαι ἐκ 

τῶν γυναικῶν ἐκείνων τὰς ὁποίας βλάπτει τὸ υδωρ ἄλλοτω-εἑ -- 
σύναζα χόρτα μὲ τὴν βροχὴν εἰς τοὺς λόφους τῆς Βουλώνης. Υ , 
πά γετε σεῖς ἀφοῦ φοβεῖσθε- .Ξ 

Ξ Απαςὁηλεκτρισμὸς τῆς καταιγίδος, ἐφαίνετο ὅτι συνηχθη 

ἐν αὐτὴ τὸ πρόσωπόν της ἦτο ὠχρὸν καὶ ὡσεὶ λάμπον οἱ ὸφ ἦ 

θαλμοί της διεσταλμένοι καὶ σπινθηροβολοϊὶντες, ὡς ἐὰν τὸ-ἰν αὐ» 

τοῖς πῦρ ἔμελλε νὰ ἐκσπάση ἐκεῖνος δὲ μόλις ἐτόλμα νὰ προσί- 

δη αὐτὴν ἐκ νέου τόσον ὡραῖον, τὸσον δ ὑπὲρ φύσιν ἦτο τὸ 

, βλέμμα τὸ ὁποῖον ἀπηντα. 
-- Τι προσδοκας ἠρώτησεν αὐτἠνΞ τι σκεπτεσαι τίνα περι- 

μένεις; Ισως κανένα δαίμονα, ἀφοῦ θεωρεἶς ἀσφαλὲς τὸ φλε 

γὄμενον τοῦτο δάσος. Ελα, ἔλα Αντωανέτα, θ᾿ ἀσθενησης. - κ 

Ἐνῶ δ᾿ ουτως ὡμίλει, τὸ πλησίον αὐτῆς δένδρον ἠκούσθη 

«τρῖζον ἔκ τινος κτυπου, καὶ ἀμέσως ἐφάνη ἐκπέμπον πῦρ ἐξ ὅλων 

αὐτοῦ τῶν μερῶν γλῶσσα δὲ πυρὸς ὥρμησε πρὸς τὸ στέλεχος 
αὐτοῦ καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν γῆν, ἐνῷ οἱ γιγαντιαῒοι αὐτοῦ κλάδοι 

τεθραυσμένοι κατέπεσον χαμαὶ μετ οὐ πολυ. Ο Κάρολος ωρμη- 

σε νὰ λάβη τὴν Αντωανέταν, ἥτις δὲν ἐκινήθη. Ἐνῷ δἶ ἐκεῖνος 
ἔδραμε πρὸς αὐτὴν, εἷς των παμμεγέθων κλάδων ἔπεσε βαρέως 

πρὸς τὸ μέρος αὐτῆς προλαβὼν ὅμως, ἰπὲσχε τὸν κλάδον πρὸς 

τὸ ἀπέναντι μέρος, ὁ δὲβραχίων του ἐξετάθη παρὰ τὸ σῶμα τε»
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Ξἶἷῢ  . κ ὒ θλάσμενος ἀσθδνσσς κραυγη τρδμυυ ἐἰιφινγε των χιιλιων τᾷισ , ΞΞΞΞ 
ᾇζξΐἳἒᾇ , τὸ χρωμα τευυ πρυδωπδυ των ωχῼιαδιν δλιγὒν, συδιν ὅμως ᾇετι ᾿ ᾿ ἐ 

κ. ρσν σημεῖον πόνου ἔδειξεν. Η Δντωανιτα ωδμηδι σιδιὶ ἀνυψωῦἒ ἔ 

᾿> τὸ ἀκινητον μεἑῥἳδς ,. , τ τ , . - ᾿ 

ἀ . Ξ ἐ ̓ --- Δι ἐμὲ δί ἐμἒἕ ἐψιθυρισε καθ εαυτιἳν , , 

χ -- Μὴ ταράττεσαι, υἴεελιιβε ψυχρως ἐκεινδς, δὲν εινιιι τιτιοτἓι 

μ . -- Ειναι κάμποσον, ειναι πολυ; εἶπεν ἡ Αντωανετα τι νὰ > 

μ καμωμεν, > Ξ ᾿᾿ ἱ 

.- -- -- Θιλεις νδι μοι δωσ-ης χειρα βοηθεια -ηρωτησεν Εχεις 
᾿ τὴν δυναμιν Δὲν διέμεινα εἰς ματην Ξῖζ τδν στρατθἳ ἆ βραχιων᾿᾿ 

μ ,, Ἰ μου ἐθλασθη, κᾳὶ ἐγω ὡς πᾶς στρατιωτης, δυναμαι νὰ τὸν θὲ»᾿ ᾿ 

. ᾿ ἐ Ξ σω εἰς τὴν θέσιν του- τ Ξ ᾿ - ᾿ Ὗ 
. ..- Ναὶ ἔχω δυναμιν, τί πρεπει νὰ κάμω επνρωτησεν ἐσιεἱνη. 

Ανέσυρε τὴν χειριδα καὶ ἐγυμνωσε τὸν λευκὸν βραχίονα. . 

, --- Η καιτοιιγὶς μᾶς παρεσκευασε τδι θεραπευτικα Γιεσα ἰδὲ 

ἒ το ρέον ἐκεινο ὑγρδν ἐκ τυῦ διασχισθεντος ὃἔγὃρὀυσ εἶναι τὸ μο- 

ἐ ᾫθῥθἰ φαρμακθν Ἱ᾿ὂ Οπθιθγ δυναται νὰ κατευναση τους πὄγῥυς καὶ . 

, νὰ μὲ ιατρευση Τδ μονον τδ στοιον χρειαζομεθα ειναι περιδἐ» 

>=ματα Αλλα τί «λι-γδ), δυναμἱθα νδι περιμεινωμιν μέχρις ου 

ι -ιφθασωμεν εἰς την δικιαν - - «τ 

, > [ἱ Ἀντωῢινἐτα ὅμως ἐκ τῆς λευκηκ αυτης εσθητας ἔσχισε μικ- 

ἐ ᾿ σφας λωριδας, ἐσυνελεξε διάφορα τεμάχια ξυλων ἐκ τῶν δενδρων 

, τ του δάσδυς, τὰ ὁποῖα ἡ καταιγις κατεθραυσε, καὶ μεταχειριζσ Ξ 

᾿ γ , Ἷ μένη πασαν τ-ην σωαατικην καὶ νοητικἠν αυτῆς δυναμιν ηκολου- 

, ᾿ ἔθησεἳ πάσας τὰς ὁδηγιδις τὰς ὁποίας ἐκεῒνὀς τῇ ,ἔδωκεν Ἐπὶ τέἔ-Ξ 

᾿᾿ξλΞι>υζδὐχὶ ανευ τινων ὀξεων πἂνων, ἡ προυαρμὒγη τδυ βραχἱΰᾙς ἱ χ ᾏὲἱ 
-ἒἱπερατωθη, ἡ χειρὶἳ- ἐτέθη εἰς τὴν θευιν της, καὶκατευνασθεισης κ 

Ξσιατδι τι τῆς θυελλης, ἐξῆλθον του δάσδυς, διιβηραν ιυυς διι» 

«γριοὺς, ἑνω ἡ βροχὴ ἔπιπτεν αφθδνος, σιαὶ ιπανἣλθδν εἰς τὴν 

Ξ ..ἑσἱκιαν ᾗ , « . .. 

Ἡ Αντωανετα καθ ὅλον τὰ διάστημα τυῦτυ καὶ μετα ταῦτα 

ἒἳἳᾇὲᾞλἒξιν ἐπροφτετρε μδνδν ἀφοῦ ἐπδττρεψαιν καὶ Ξἰῌδλλὒγ γα 



...- Σᾶς ὀφειλω τὴν ζωην, κυριε, καὶ ειθε ποτὲ νὰ δυνηθω τὰ 
σᾶς ἀποδώσω τὴν εὐεργεσἱαν. Ὗ . . ᾿ 

Μετὰ τουτο ἐγένετο ἀφανης ᾿ ᾿ τ ᾿ ν , 
Τρεῖς ἑβδομάδες παρῆλθον Η μαρκεσια εἰς μεγάλην τυριροιτ-ὶ 

το στενοχωρίαν, φοβουμετη μήπως ἡ θλασις τῼῦ βραγιον , , 
υἰοῦ της ἔχει συνεπεἱας τινας, καὶ ἧἳἴὒ ὅλως διολου ἀφωσἱῳμἐνῃ , ,- 

εἰς τας πρὸς αὐτὸν περιποιηοεις, καὶ τοι ἐκεῖνος τῂν διεβεβαιου ᾿ 

ὅτι δὲν ειχε τιποτε , < 

ΞἺΞΞ τοῦ ᾿᾿ - -Ξ > 

Η Αντωανέτα ἐξεπληρου τὰ συνῃθῃ χρεῃ τῆς μαρᾈεσιας, ᾿ 

τὰ ὀπσῒἆ αὕτη ἠμέλησξ, σπανίως δ ηρχετο ἐνωπιον τοῦ μαμμ- 

σἱου καὶ σπανίως ἐλάλει πρὸς αὐτὸν, διότι ἀπωλεσιν ὅλον σωτῇςᾓ , . 

τὸ θάρρος ὑπὸ τὸ δυσβαστακτον βάρος ετερας υποχρεωσεως 

Μετ᾿ οὐ πολὺ δ Κάρολος ἀπεχαιρέτησε τὴν μητέρα του προσἒ , 
εἶδε τὴν Ἀντωανἑταν, ἤτις ἐλαφρῶς ἤγγισε τὴν χειρα του χω 

ρὶς νὰ προβλέψῃ πρὸς αὐτδτ, καὶ την επομενην συρισκετο πολλὰ 
μιλια μακρὰν, πορευομενος τὴν οδον του πολεμου ,, 

Αἱ ἐκστρατειαι κατ᾿ εκεινους τοὺς χρονους ἧσαν βαρευαι καὶ 

συχναὶ καὶ ἕνεκα τουτου οἱ ἐν Χαρίντη οιετελουν παντοτε εἰς - 

ἀένναον ἀνησυχίαν, ταραχὴν καὶ ἀγωνίαν. Φῆμαι κεναὶ περὶ (ρο- ᾿ 

νευθἑντων καὶ πληγωθἐντων ἔφθανον καθ᾿ ἑκαστην μεχρις αυ- 

. τῶν, οὐδέποτε δ ἀνῃρεῒτο ἢ ἐπικυρεῒτο. Και τοι  ᾿δ ἡ ἐκστρα- ; , , 

τεἱα, εἰς ἣν ὁ μαρκἑσιος ἀπῆλθε, διηρκισεν ἓξ μονους μηνας, ἡ 

Αντωανἑτα καὶ ἡ προστάτις αὐτῆς ἐνομισαν, ὅτι ἓξ ετη παρῆλ- , 

θον ὁλοκληρα, καὶ οὐδεὶς δυναται νδι περιγραψη το τι υπεφερον γ ἳ 

κατὰ το διάστημα τοῦτο. , ἔ - , 

Εν τούτοις ἦτο ἀδυνατον εἰς την μαρκεσιαᾧι νὰ διατηρηση χ 

ἐπιπλέον κεκρυμμένον τδ ωραιον ἄνθος. Η οωιἱα της ἐξοχῆς 
ἐπληροῦτο πάντοτε ὑπὸ -ἂἆπαιτἇητιῶυ .διΞδι,,τ.ἠν χεῖρα τῆς ᾿᾿,Αυτωανέ- 

τας. Ἀφοῦ ὃὲΞπάντ-ες ἀπεκρούσθησαν, ὑπῆρχεν ᾖεἶςμεταξὺπάυᾦ- 

των τούτων, ὅστις καὶ, τοι -ἀποβλ-ἒηθεὶ-,ς ἐπἑᾕμενἳεν εἰς τὰς ἀπαιτἡυ 

σεις του. Ουτος δὲ ἦτο ὁ δοὺξ του Γκδλθ πλουσιος, καὶ μεγά- 

λως τιμωμενος διὰ τὸν χαρακτῆρα αὐτοῦ. Περὶ τὸν αὐαδὛ χρονον 

᾿ ἔφθασεν ἐπιστολὴ του Καρολου, ἀἺΞΞΞ γέλλουσα, ὅτι εἶχε καλως , 

καὶ ὅτι εὑρίσκετο εἰς Παρισιους, ἔνθεν ,ἔμελλι ντὶ ἀναχωρηση, ὅ 



. ,,,,,,, μ , ..τ ,,,,,, 

. 56» ᾿ > Ξ , . ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ , 
ὒὶϋ ι ὶὶὶ ἳ᾿ , 

ἲν Ἷ ι, 

πως ἐπισκεφθῆ τὸν μητρικὸν οἶκον καὶ ὅτιταχίως ἤθελεν ἐπα- 

ἳ τ ἔ , νἱδει τὴν μητέρα του καὶ τὴν Αντωανέταν, ἂν μέχρι τῆς ἐπά- 

ἇ ἷνοδου του δὲν ἀπήγαγί τις αὐτὴν, Ϊᾇφὒῢ εἰς Παρισίους περὶ ὒὒ᾿ 
δενος ἄλλου γίνεται λόγος ἢ περὶ τοῦ κάλλους τῆς δεσποσᾇύνης 

Ξᾋ ΞΞ . <. -Δε--Πιιρρυ.᾿ Τοῦτο προσέθηκεν ὁ μαρκίσιος εν ἀπελπισίᾳ σχεδὸν 
, ὧν, διότι ὅτε ἔφθασεν εἰς Παρισίους ηκουσε τὴν ἔρημην τοῦ γά- 

μου τῆς νέας ἐξαδέλφης του μετὰ τοῦ οουκὂς τοῦ Γ κὀλθ την ᾿ 

ἐπίστευσεν ὡς ἀληθῆ καὶ ἀπεφάσισε να μὴ διακοινώση ποτὲ εἰς 

τὴν Αντωανεταν τί ἐκ τούτου υπεφερεν. Ο ταχυδρόμος ομως ὁ 

,γ ᾿ φέρων τὴν επιστολὴν ἐβράδυνε ἐπὶ πολὺ, ὥστε ἡ ἐπιστολὴ ἔφ- 
λ θασεν ὀλίγον πρὸ τῆς ἐλεύσεως τοῦ Καρολου. ἳ 

Ξ Η Ἂντωανέτα ἀναγνοῦσα τὴν ἐπιστολὴν μετὰ τῆς μαρκε 

, σιας ἔμεινεν εἰς το καλλυντἠριδν της, ἐνῷ ἡ πρεσβῦτις γυνή ἂ 
/ , ᾿ τ. ..πῆλθεἷνὰἆὗπθδεχθῇτοὺςᾆπρὀβἰἒπἱἳκἱψἱν ἐλθόντας. . . ,γ ..>,>,,,;,1.Επιθυμδῒ λοιπὸν, ἀνεφώνησεν ᾿ ἡ Ἀντωανἑτα ὅτε-»ἔμεινε 

μόνη, ἐπιθυμεῖ νὰ ὑπανδρευθῶ τον γέροντα ἐκεῖνον ἐξάδελφόν 

᾿ ῄῢτου. Δὲν επιθυμει να μὲ ἴδη εἰς τον οἶκον του ὅταν ἐπανέλθῃ ὅ- 

πως ἀναπαυθῆ. Καλὰ,ε ειπον ὅτι δὲν θέλω λησμονησει, ὅτι ὀφείλω , 

τὴν ζωήν μου εἰς αὐτὸν, τῷ εἶπον ὅτι ἐλπίζω νὰ δυνηθῶ νὰ τῷ 

ἀποδωσω τὴν ευε ργεσἱαν. Πράττεις ουτω; Εχεις δίκαιον, Κά- 
ἰ « ρολε, δὲν πειράζει. ῌθελον να πράξω πολὺ περισσότερον διὰ σὲ, κ 

παρὰ να ἐγκαταλεἷπω τὴν οἰκίαν σου. 

Ταῦτα εἰποῦσα κατέβη εἰς τὴν αἰθουσαν μετὰ βραδέως καὶ 

σοβαροῦ βήματος ούδεὶς ητο ἐκεῖ πλὴν τοῦ δουκὂς τοῦ Γκδλθᾏ 

καὶ τῆς μαρκεσἱας. 
᾿--- Κυριε Δοὺξ, εἶπεν ἡ Αντωανετα, ἀμέσως ἀποτεινομένη 

πρὸς αὐτὸν, ἀπεσυρατε την αἴτησίν-«σας 

, -- Ν ἀποσυρω τὴν αιτησίν μου, δεσποσυνη; ούχὶ πρὶν ὰπο 

θάνω. Μὴ φαντασθῆτε ποτὲ τοῦτο. ούδέποτε θέλω ἐγκαταλείψει μ , 
πᾶσαν ἐλπίδα. Μη με στερεῒτε αυτῆς τῆς εὐτυχίας. 

-- Ἂνανεοῦτε λοιπον τὴν αἴτησιν του νὰ μὲ νυμφευθῆτε; 
᾿ , ...... Μεθ᾿ ὅλης καρδίας, εἶπεν ὁ ευγενης γέρων, προσκλἰνας 
καὶ λαβων τὴν χεῖρά της, ἣν ἐκείνη ἀφῆκε νὰ λάβη. »« , Ξ᾿ Ξ γ 

᾿ ,ετ- Κυριε, ὑπέλαβεν ἡ Αντωανέτα, σᾶς εὐχαριστῶ διότι ἀξιοῦ γ ᾿ 

- Ἡ ,, --- »τὶς-π Γᾉᾙκε Μ.» .. γ -



γ ΒΝὒΣίᾤιὸΔὒΞ - , ιἣ 

μαι τῆς τιμῆς. Γ ιωιιζεὖ-Ξε τὴν παριἓ θιυσιιι ιΞ-Ὃιιιιι μευ ὶιιαι 
γυψἢ ιιις ὁπόταν τὸ επιθυιιειτε ᾿᾿ 

Ηᾗι μαρκεσια εαεινεν εκθαμβος Ξ.- , ,- Ὗ 
-- Αὶτωανετα εἶσαι εἰς τὰς αισθισεις ιιιυς ανεγραβεν ἳ 
--- Μἁἲιστιἒ, μαμὰ, ἀπεκρίθη. , ἦ , 
Ο Διὐξ ἐν τιυπ-οή ἦν αφωνος , ἐκ τῆς εγπἲγξεως καὶ χεῖρας 

καὶ μδνον ἔκρατει τηι χειρα της. φσβουμενθι, μπως τηι χασν. 
--.-» Ἑυθυςτ ἐ-ἱιὶ τέλους ανὒφωι ησε,- δὰθυς κάμω-ε με εάτυχἣ , . 

= ᾿--- Τοῦ-ει δὲι ειναι δυναταν, μετὰ πικριας διεκιψεν ἱἸ μαικε- 
σ-ἱιι, ἄνἦσυχος οῦσα, ὅπως κερδιση καιρὸν καὶ μεγαἲως ἇτ-σἓο Τ 
κιμαςιυια τὴν συναινεσιἳ της θετη, υγατρο ἥτις Διαἳι τγν ἆ- μ 

᾿ δει ιιν τιῢ βασιλέως καὶ τὴν παρασκευην διαφορων είίραφων , ἱ 
ἿΘΞ Ἇει παρελθει πολυ καίρδς ᾿ « = 

--- ΙΔληθὲς, ἐλησμόνησα, ἀπεκρίθη ἐκεῖνος. Εν τιυτοτς περὶ ᾿ 
τὒἳ, συ ίκιι ιαθισεως τοῦ βασιλεως σᾶς ἐγκυωμαι Μπαἵ ὅλοι 

᾿ ταῦτα δυνανται νὰ παρασκιυασθωσιι εἰς πεντε μινον ἡμεραςἳ- 
τηνὃ ᾿ἔκτην ἡ δόυκισσα μου ἀνηκει εις την αυ) Ξξν ᾿> , 
--- Ἒῃνειιτην κυριε ἀπεκρίθη ἒκε νγτ -᾿ ἆ 

Ἐν μιὰ ὥρᾳ ἡ τύχη τῆς Δντωανετας ἀπεφασισθη ἀμεταγλἦ- 
τως καὶ ι οιυξ ὰπγρχετο εἰς Παρισιοΰθ, οπως παρασκευσση τὰ 
ἀναγκαια ἔγγραφα συνταἒη τὴν διαθΐκτν ισυ γαἱ ἆιἰιη απιι- ᾿ . 
ιιιν τγιν περιουσιαν του εἰς τὴν Ἷυνιικα του, ἓν πέριπτωσει ὄα- 

᾿᾿Ξνἇτιυ, την δ᾿ ἕκτην νὰ επιστοεψη και εἰσελθγί εις τιν ταρσδει- 
σον, ὡς ἔλεγε. Ταυταδ ἐπεπρωτο νὰ πεινωσ πλην ιῦῦ τελευ- ταἕιυ. , , . , Α 

Ο Διυξ τοῦ Γκὸλθ καὶ ὁ Καοολος ιυνηνττἓθ ισιιν ιιήθ ιυον 
-- Δὲν μὲ συ ἷχιιι ρυσαι, εἶπιΨ ὁ τιωι-ος, μαυιι ιιι οχγἇια-α 

διῆλθον ιι) ησἱιν ἀλλήλων. ᾿ ᾿Ξ ᾿ Ξ ,. 
Δεκατη ὦριι -ιἢς νυκτὸς ἦτα, ὅτι ὁ μαρκἔσιις εφθασεν εἰς τὸν 

μῃι ρικδν ιικιν Αμα δ ριπασθη »μιν γειριι τηι, Ξιιτρις τιυἳ 
ἀμέσως βιωι-Ὗσεν ιιι-την ᾿ ν» ᾿ 

- ---ε ΕἵιΙαι ἀληθὲς, μητεα ιινιιι ιιληθες, 
Ουιἐτοτι ἡ μᾑτηι εἶμ ,Ξι Ξν ιιιἶΗ-ὀῥ τιτ ιιι ιιι ιι 
(ἮΞΞΡΪἩΙΛ Ξἕᾪιἳ ι ΙὟὋἪᾏ ) 

ἆἸ Ι



58 ᾿ , , - ᾞ . μπϊ ϋπᾇἲπιἑ ᾿ 

ἳ μένω ιωυ ἒτ αι μα νὰ τῷ ΰμιἱγὒτ Εκ τῆς σιωπῆς ὃ᾿ αυτηςα 

νέος ἐκὃἢἲἐ εἰ τι πᾶν καὶ ἀπέσυρθη σωεὶς αυτ-τυ μὒνηο χ , , . 

»γ Κι) τἑὅη ε ίε, τε», μι κιροἒν κῆπον ειθυἳιειτα ὅτι κειητῥ μωτρης 

᾿ ᾿ καὶ σιγᾪξΰἀ ὓἰ «τις υτ τὰ δὲ τὸν καματσν της, αἓϋιπὒριιἰ εἶἏ-Ξεα ἀ «- 

ναμην τιωπῆιὒ ἐπὶ. ἆτττχυσιως, ἐπως κατευ τση τιἑὶτ τξττῦαγ» 

μετθνα-τ-ὒὀ ῢῦν. ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

ἀλλ Μῦ εκ ῒ τινί-ἱ αταστειαίμσἰ ὂξειι- ᾿᾿ ὶτηχων Τις-ἔ. 

κάθητοἐπὶ ῒτΰῦ δι ατθυων τεριβεοληιἱ ου ἐδωἒὶιου, τοῦ ααυΰρως 

ἳ φαινομτνου διὰ τοῦ φωτθς των αστερωυ τας λευιας χεῖρας ἔ- 
Ξἔ τ ᾿ , . χων ἐπὶ τῶι οφθαλμων, χαι πληρων τὸν αιθερα ᾴπἂ των γὁων 

αυτου ἳ- γ . ,,ὒᾞ, ἀ ΞΞ 

--- Ω, λάραλε, Κἄρϋλε, τι εθῥσιασα οια σεἲ ᾳἱ λςξἱι» αυτ-αι 

Α χαντηχησαν εις τὰ ωτα τὒψ , μ , « θ . 

-- Οχι,᾿ ὄχι, δὲν θὰ μτξνω εἰ ς τδν οἶκΰν σου ἀφοῦ δεν τὸ 

ἐπιθυμεις , . γ. . . χ . Ὓ . 

Ἷ-ΞἾΟ Καρολος τᾳῢτα ἀιουσας οεν ηωνηθη ἐπὶ π) εθν νὰ κᾁατάτ- 

᾿ »σγᾪ εοιυτον, αλλ ωρμησεν ἐμπρας καὶ ἐν ἀκαρεῖ ευρεθη πλἷἒτ 

᾿ ,άω ἀυτἢς, τὴν περιεπτυξεν εἰς τὰς ἀγκάλας τινα, καὶ κρατὥτ 

τὰς ὑγρᾶς παρειάς της πλησιον των ιοικωτ του, προσπαθεῖ. τὰ. 

᾿τὴν καταπραυιη ω.. μικρὸν παιδιον ,, - 

Ἔχει»- λαθος, φιλτατη, εἰπε.» Δὲν τε θελω εἰς τὰ οικστ ( ,μού Ω Αντωανᾳτα, ανθός μου, ειθε νἂι μεινης ἐκεῖ διὰ καμ 

τά, Ομιλησον μοι, ἄγγελε μου Μὲ ὶληαμσνητες, δὲν μὲ.. γνω-ν ᾿ 

᾿ ριζειθ, Εἶμαι ο Καρολας, θ φιλος σουι .. .Ξ ,ᾗ Ξ 

Αμεσως ἐκεινη ἀνεπηδησεν εἰς τους πωας της ,, , ι « 

-- Καὶ ἐ ίὡ, εἶπεν, εἶμαι, ἡ δοὒκισσα τοῦ Γκὁλθ 

. Ὃ Καροἱος ,ἐπίσης ηγερθη ᾿ , 

. -=.-- Υπανδριὒυθηὒ, εἰπε μετὰ φωνης 

--- Πρὸ ἡμισείας ὥρας. κ - 

Ητο ἀληθες Ο Δοὺξ- φοβουμενος μὴ ἡ Αιτωχνετα μεταβῶ- 

, ,λῃ γνώμην κατὰ τὴν ἀπὸυσἱαν του, κατετεισεν τὴν μαρκεσιαν ᾿ 

᾿ τὰ ἐπιτρέψῃ τὸν γάμον τὴν αὐτὴν ἑσπέραν ἐκεινη δὲ αυτ ἧἱνεσεν 

ζ ἀμφιβάλλσυσαὛ αν ὁ υἱός της πραγματικως ἠγαπα τὴν Ἀντωπᾖ 

. νέταν ὛΞ ,Ξ; γ 



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΝΞ ᾿ ω 

Ως λίθος αφωνος, ἄνευ ἀναπνοῆς ἵστατο η Αντωανετα καὶ 
Ξττλησἱον αὐτῆς ὁ Κάρολος ἀκινητος ἱ ᾿ ᾿ τῒ 

-- Παιδίονι εἶπεν ἐπὶ τέλους, μδλις ἀκουόμενος, σύζυγι-σέ- ἱ, 
νὸς γέροντος ἀπομωραθέντος, ἔνω ὁ ἔρως μου νεαρὸς καὶ ἄφθἰΝΝ 
ἆἒς σὲ περιεβαλλετ ω Αντωανὖτα, ὁποίαν ευδαιμονἱαν ὰἧτω» 

οαμενὶ ᾿᾿ζ γ . . ,, 

.---.- Ειναι πολυ ἀργοί πολυ ἀργοί ἀνεκραξε καὶ ἔφυγεκλοιιἱἳἇ αἑ 
Τὴν αυτὴν νυκτα ο μαρκεσιοκ- ἀνιχωρησε γ -. - ᾿ ᾿ 

Ταραχαἱ τινες ὑπῆρχον ἔτι ἐν [ταλια ἀμεσως δ᾿ ἀπε ,τεται 
νὰ ὑπάγῃ να υπηρετηση εἰς τον πολεμογ ἐκοινον καὶ ᾳαῒω πΝ-ι Ὗ 
ρισσοτερον διήρκει, τοσω το καλλιτερον δι αυτδι διοτι οῢτᾭ 
ἤλπιζεν ὅτι ὁ χρονος ἠδυνατο νὰ θεραπευση τὴν βαᾃειοιν πλη, 

γἡν τῆς καρδιας του ,Ξ γ 

Ο ταχυδρομικὂς ὄργανισμος τότε και ἦ υπηρεσια τῶθ ταχυι-Ξ 
δρομεἱων ἦτο ἀθλία ἐν καιρῷ δὲ πολέμου μεταξὺ δυο κρατῶἳἔ, 
τὰ ἐμπόδια τῆς συγκοινωνίας εἱσὶν τοιαῦται, ὥστε ἐπιστολη τις . 
πιθανωτερον ἐστὶ νὰ πέσῃ εἰς χευοαο τοῆ ἐγθρου ἢ εις δν ἀἺιΞ-ἒ-Ξ» 
κει. Εκ τουτου λοιτον συνέβη, ωστε πολλαὶ πβισμοιτωδειςχΞῒ᾿᾿᾿᾿᾿᾿=-ἳ,.. 
χαι να λάβωσι χωραν, ἆφοῦ ο Κάρολος ἔφθασεν εἰς τὸν ςθαΗ» 
τ-δν, καὶ πολλάκις νὰ πληγωθῆ και μἔτα πολυν γρονον ἔπειτα 
νὰ λάβῃ ἐπιστολὴν τῆς μητρος του κ , « 

Εἰς τὴν πρώτην, την ὅποιαν ἔἎ Νβε σπολλοὺς μῆνας ἀπὸ Ξ 
ᾆποστολῆς οιἳὄτἣς περιειχοντο τὰ ἑξῆς ᾿ ᾿᾿ -᾿ ᾿ 

» Τεκἳϊον μου! . ......,> 

»Ἀγνοω ἂν γινωσκηι, ὅτι ο δουξ τοῦ Γκδλθ ἰὶι Παριαιων 

Ν ἐπιστρέφων, οπως παραλαβη μεθ ἑαυτοῦ τὴν νέαν σύζυγἒΝ 

» του, ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ ὀχἧμοιτος καὶ ἀπέθὰνε Βεβαιω, ἦτο ,μβ-Ν 

Ν γα κακον διὰ τὴν ταλαίπωρον Αντωανεταν ἀλλα (ὁ Θεὸς νᾶ 

Ν μὲ συ (χωρἠσῃ) δὲν τῇ ἐπροξένησε λύπην. Ἐπὶ πολυν χρὄνᾫΝ 

Ν ἔκειτο κλινηρης καὶ μοὶ ωμολογησιὶ ὅτι ἐθυσιαοεν ἑωτ-ὲᾛ 

Ν διότι ἐπίστευεν ὅτι ἦτο ὀχληρὰ εἷς σέ ἀνὲχάἎ υψε δὲ τὸ σφἇλᾞ 

Ν μα της πολὺ ἀργά Τωρα δὲ εἶΝΝἱ ἐἎ ευθ έρΝ κἎ ὒρονομησασας 
Ν Νπαοαν τοῦ οουΝ ὖᾘὸἳἔ τιριΝοΝ Νἒ ΝΝ ἴοος ,τῆς ὁποι οἷς ἐνδἑγΝ-κ» ᾿



ἔ Ξ ,, ᾓ μιας δικαιωμμᾏᾇτᾲἇἇ . 

ᾇΰᾇἒὶ « ᾿ ᾿ Ὓ ΞῌΕἒἓἱε ΕᾭΕῌΞι Ξ 

ιη πρὶ Ὧν ἤχει ᾇ τιτλδς Ἄλλᾕ ο δδυξ 

ῒ» πρὸ πολλοῦ κατώρθωσε νὰ κατηστρεψη ιτα βίτὶ της κληραναϋ 

ι. ται Ν ἀνῆκει εις π, ὡς 

ἒ Ι ᾼντωδινὲτα ειναι πλδυσια ημεις δὲ δεν ειμεθα πλεδν 

᾿ Ἔ. πιὶργος κᾃιι τα κτηματΞα τῆς Χαρἔντης, ἃεν ὉἸ ,ἔχουσι πλευνθ 

θ εἰς ἡμᾶς. Δανειστης τις τοῦ πατρός σου ὅλως διὀλδυ ήἸ 

ϊὶἑ ἀπητὗησε ῄιὰὶ ἔἳἷ Ξᾋβἓνᾆ ἒκυτην δικαστικῶξ, δ δε τραπϊζἰ» 

»έ της μας κατὰ τὰς τθλεαταἐᾮιζ Ἲιἄρἁἳἃξ ἐχρεώκδτϊἢσεν Ἑὶχειπ 

ὓ ὅμως-ιτα ξιφσς ᾨἸ ϋιἳἔ μδδ θαπἰδὒκτηὖσϊ ᾒιὰἑτσδτὺυ περιουσιαν 

3) δ κδιἒτ᾿ ἒμε ε--ἳἰὶέονἷτῒὶερὶἐῢσίᾶν ὅτε ἀφθονϊὂς ἔχὀρἢγδυὶν ἔδε» 

ΞἿ ωτἒ πάντα δτερδυμενδν μη φἳδΰδυ λοιπδν στι ἡ θετη ΰδυ κδρὮ 

3 Βἐν θᾗεἳιει μαι δωἕἵι, , νὶοὅτινθς- ἔχεις ἀνάγκην ΠροκειΞι-αι ν 

ᾧ < ἒὒ ἀγοράσῃ τὸν πυργδν, καὶ λεγει, ὅτι ωἃωἒσῃ Ξθτἐλἐι ἐγγόνια, 
, , Ξ» λειψει αυτὁἒν -. ,. . 

..ᾫᾭὟ Ι ᾿᾿ἳ 

, ,ξ τὒὒ , . > Ὗἵ 
,τ ὕ ᾿ ᾿ . ἡ, ἢ»- ῒ ᾇι. «ι ε τ ᾿ ὶ ᾿ ἔ 
-Ἲ , , . ; Ο . 

κη Ῥᾞ χ 

Ἔνῳ δ δ μαρκεαιος εμενε συννουι. κᾶἒ αλλδφδονων μετα πιω- 
ἄναγνωσιν τηςτὲπιστολῇς ταυτης, μῦν-δς ἐν τη σκηνῃ ὼν, ηκδυο-- 

δεν ἐλαφρον τινα »ψἷζτδὶνχ ...τρέφεις τα ὄμματα, ωιδε τινα ιεταιιὐει- 
Ὥῦν πρὸ αυτᾳυ κοιὶ περιβεὅληιἇενδν μακροὶ» ἐπανδφωρ-ιδᾇι, μεφα 

ᾇ ὖῒεἱλδυ φέρονἷεδς πτερὸν καὶ κωλυονιτδι, Ξτχταν τευ πρδΰωπωἑ 

θέαν. Υπεθεσεν οτιἤτδ ο ταχυιδρδωσς, δδτις ἐπανῆλθενἳὄπωῄ 

ἇἒκαβη τἡν ἀπάντησιν τῆς ἐπιστολῆς ,, ,χ , , , 

Ὃ εἰσελθὼν ἐστράφη καὶ ἐξήγαγε. τδν πιλον μετα τοῦ πτερο) , 

-- Δὲν μὲ γνωρίζεις, Κάρολες εἶπεν ηδεια «ιι, φωντ 

. Ο Καρο) ας ἠχερθη εἰς του, ποοας του καὶ πρδσεκλινεν ἰγώ-- 

Ἷειυν του νεωστὶ ἔλθδντδςἳ, χωρὶς νὰ ειπη λέξιν Ξ 

Ο ἐπισκεπτης ἀπεβαλε το ἐτανδφωριδν . .. ἔ 
...... 

Ὗὴν ἀρχαίαν και ωραιαν του δασδυς φερουσα ἐνδυμασιανἓ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Κἅρῢλἔ ἐξηγολουθησε, αφδυ η μητηρ σου ἀδιά-ϊεστειλε 

τὴν ἐπιστδλην μεγαλη ἀνακαλυψις, πδλυ σπδϋδατα δια ἳσἐ ἑ-ι- 
ὶγἐνετδ Ηλθδνὃ ἐνταυθδι νδι ἐδὲ διακρινωσω αυτην ἀιδΞ-ι φυ... 

βδεὶτ δἕλἒἷ δς ατεὔταλι. ἓνδςἒ, δδδνᾷ δ ιιι ἱλβἱᾂἔἒ Γν τώ τΞρ-ιω ιυω



Εεἶὒὶἲ Α ..ΞὶῼΪΞΦΞΣ Μ 

«ἔτι ον -ἔ«γγἳρ-Ξαἒφΰιᾲ,ᾁᾥδ ἰὤν Ξἒἇπὒἔδεἇιᾈνὐεᾇἐ αἰι ὅτζἑ ἳἆίᾗας ὁἑᾂτεᾕλἒῢτὒᾁξ ὁ ὗπᾇᾇῢᾗΐᾞ [ 

τιθέμενοςἱδικὀἦςἰμοὐ ., ἇνἠκεί ῖ-ἳεἰἓἱ ἆἎἎωῒ «ι ἳἷὶἷὀ ἓἰἒὗἰἇἰωμαἆ..ίϋᾳῦ-έσῒἆ 

Αεᾗὑ ξ ἐνὁ μισεῤὶτ ,ὅτι κατὡρ θωᾲε νἑιἑκᾇαᾃασ Ἷἷρ ἒψᾛ ,. ἂ λλὒὅσἑάᾇ μετε- 

χεἰρἶῦθη μἑθα δὲν ἦσαν ἱκανὰ εἰς τοῦτθ. Ἡ μαργεωᾷ καὶ ἆτε« 

τλος ἂν ᾐχὀυαιν εἰἥ ῦἒἱἳῥ Ἆἵἱρεᾑἓι Ο μαᾄὓπ- ανθρωπϋς ἔντὒς ἢ ἐκ.. 

εεἶἑς τῆς ΓαλἎἱαςἳ, τοῦ ὂἳεεὶἒἔ ῷυ αἱ (λ βΞΞΞ πεὠιτὶἱὒυαιᾆ αιἴᾗα, τωἒ 

ἳἳἳἒ-ἆὶῼυᾏθ ε [γραφαᾣ β «ἥκω Ἴῢἷἷἒ ΓΞ-ἒε ἺἓἎὒ εἶναι ἆ ἶᾏΞρἿΞ/κος ὲε Πιφὒϋ 
ιζ) ἶἒᾆρθἶὒς ἔλἃβἕ ,τὰ ἔἇἶᾓἷὶὒἇφᾂθ , γ, Ξ 

ᾏιἆἐἆᾇἳἅἳ τες ἕκαἰεν ἓ-τίτγ τρᾂἱᾞζἿ-ὶε- ψ 

, ,......,,Αὐτ ΞΞἱ, ἒ ἶναἰ ἔλεε τὰ ᾶ-Ξ-ὒἓ Ξκᾟῢεᾚἰ τὰ ὃἱκἄἰώμᾶᾝἇ, μᾳυἒ η-α ᾿ χ 
ῢω ἳἳἤζἵἒἱ ὁ Αἔ ἓΰωἎὒ 

.,.,..,. Ἐπὶ τῆς πεξἇζ «θυιτε ας. μάἎΗεἱὅ «εὒ ῢᾥεγἇΰἳᾂἰη Αΰτωαἳἐτα. 

--=-- ΟἎἺΞ γὒωὖ-εῢε-Ξν ἒκ δε, υτἑἳἱϊθυ ἆ ἒἱᾅρἰε ΰἱας 

Ο/ἷε 

Μ Πὒ-Ἆἒ ἱἸ καλὰ Ἆκεᾆιπϋἷἰῥἷθεἆ παρ Ἤτὥῢἓᾇἱπἒἵρἓ.ῦϋἒἶά εἶναι τῆς, - 
,ῥϋἇέἒσὒες Ξ-εΰῦ ἱκἔἎΘ Καἱε- ἥρἶν η ᾞΑετωαγέτα Ξυνηἓῇ Γἆρπἇῦᾫῖἳ 

τὰ ἔγ ραιἵςε ἔκειετὒ σωὒὸς στάκᾙς 

«ω» Ϊἰἀρφἲηἕ ἐνῷ σὒῢ ἐφ ,ἕξεσα τὸ πᾶν, ἀνέκραξεν, ἀρνεῖσαεἳ 

ίἒ-εὓὖτῢ παρ᾿ ἐμὒῢἔ 

Μ... Μαζὶ ἀφήρεθας τὸ πᾶν ! . .. . Ἀπἑβαλες τὸ μδνον πρᾶγμα 

τὸ ὂἳ-εόἷεγει ἐπεθύμων νὰ αὓὶ δῶσ-ω . . ᾿. τὸν ἔρωτά μϋυ ἴ . . . 

--- ούὃἐπΰτεἓ ῢὀἓἑποτε ἒ . , , 

»- Ἡ κακότρῦπος ὑπερηφάνειά σθυ μὲ πᾶτέστρεψεν. , 

--- Η ὑπερηφάνειά μευ ἳ ὦ, Κἇρελε, ἐταπεινὡδη, εἶμαι τει» ᾿ 
-εαπεινωμἕιη Εἶναι ἡ σειρά σθυ τώρα. 

Οἱ ὀφθαλμαἱτης ἔβἎ επον χαμαὶ, αἱ χεῖρές της ἐκρέμαντο ἄνε 

κίνητοι, καὶ ἐιῷ ἐγίνωσκεν δ ι τὸ βλέμμα του ἐζήτει τὸ ἰδικἇν 

της, δὲν ἤθελε νὰ ὑψώσῃ τὰ ὄμματα. 

-- Ημην ἀνόητοςῖ ἐσκέπτετο, ἐλησμόνη652 

Τὰ ὄμματά της ἐπληρώθησαν δακρύων τρυφερὸς βραχἱωἳ 

περιέβαλλε-Ν αὐτὴν καὶ ἰσχυρὸν στῆθος τὴν ὑπεστήριξε χείλη, 

πλήρη πάθαυς ἦσαν πλησίον τῶν ἰδικῶν της καὶ ὀφθαλμοὶ πλἡἓὶᾐ 

..θεὶς ἔρωτος ἀνεζωπὐρησαν τοὺς ἰδικοὀς της. 

-- Φιλτάτη μευ, Ἀντωανἑτα μὒυ, ἐψιθύρισεν ὁ Κάρολοςὒ



- ,312 ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ΠΕΡΙΠΕΤ-ΒΪΑΙ 

Ἤρῆλθσγ τὰ πάντα. Ὅλη δ᾿ ἡ λύπητμηδενἱζεται ..πρὸ ,τῆς παροὐ... 

σης χαρᾶς. Εἶσαι ἰδική μου διὰ παντδςῖ Δὲν δύνασαι τώρα 

πλέον νὰ μοῦ φύγῃς. Εἶναι ὰ) ᾞθὲς στι ὁ οὐρανὸς δὲνὒ συναται νὰ 

ἔλθῃ ἐπὶ τῆς γῆς , .. , ᾿ - ., - 

Τὴν αὐτὴν ἑσπέραν εἷς τῶν ἱερέων τοῦ στρατοῦ ἥνωσεν αυ- 

τοὺς διὰ τοῦ μυστηρίου τοϋ γάμου. 

Ἦ Ἀντῳανίτα ἦτο ἤδη εὐτυχής. 

ᾇὋ Κάρολος εὐτυχέστατος. ᾿ 

ᾗ ᾿Ἧ εἱμαρμἒνη ἐστὶ ἄστατας, παλἱμβουλοςπ ! 



ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ. ἔ 63» 

ΚΕΦΑΛΑΞΦΝ ετ 

Διχατεσσαρες μῆνες παρῇἔ Ἆθἒὒν ἐπεὶ τῆς ἓξ ἓσεως τῶν δύο ἔᾆ 

ραστῶν. Η ἴΑν-ϊωανέτα ἀπέκτησε μἕ αν θυγατέρα, την Καρλ σέ 

τση ὅπερ Ξ-ιγγ ἔχαροποίγσε τὰ μέὒα.. Ο Κόρὒλος ᾔαθἀνθη τοῦ- 

ναντἕανὶ Ἂὐπην χαἰρἕαιἒ ἐπεδυᾤἰιεᾠαπιπν 

Δυστυχγἒ πἐὲ τερἒ διατί πρΰ-τιμᾶς τὸ αρεν τοῦ θ-ἧἲεωςς ἀγαθὄ-ᾋ 

πτερῶν Ἲέ-ε-ιμἐζετς -τἐν ἄνδρα [τῆς γυναιχὁςἔ ἲζὶποἱα πλάνη Ϊ. . . 

Ὁ ἀνὴρ εἶναι κακὓπαιζἓν ζῶα-φ, πρῶτα-ς τοῦ πἰθἳηκῦς ἐξάδελφος 

καὶ ἰσχυρὸς πεφυσιωμἐνσς καὶ πλήρης τᾣϋ πρττὶς- τὰ πεἰΞ-τἁμᾶτα, 

χλἰαεων, ᾂῖτ ΞὟΞζ δτ ἄκρἰ ἶναυσι τὸ μαχρὀσυροᾆἐκἑῖ α δὲ. πουτέ ζῶθνἰ 

Ἀν περὶ ταὐτῢυ, ἀναγνῶστα αθυ, ἀαωῒβαιητὖ, ᾶμἑαως εξΞ-ταῇον 

τὸ ζὣαν ,καὶ θὲ)- εις πεισθἶἳ 

Ξ Εἶδες ποτὲ αρΰενἱκὄν βρε Ῥἇἶ αὴ βε) ον ,τὰ γσὒαπἐ τὸ χεῖρ- 

τἱον τε φέρω ἑῌυεπτρμεναι- τὲς καρφοβελὁνας ,, καὶ ἕξἶἒ ἐπιμέ- 

να» ἱυλἀρῦγνωμθνως νὰ χὀιᾉἱἷτίἷἱἒΞζ »ὁ μελανοἓεχεῒὓ ν καὶ μὴ 

πρθᾷκο λλὀν την μύτηᾠ αὐ-Ξθυ εἰς τὰς χαραγμὰς τῶν θυρὥι, ὡς ἐκ 

προθέσεως, ἐν ᾧ τὰ θυ/ιεκὸν βρἑφθτς τετυἲιγμἕνον ἐν ρέσω- φλα- 

Ὗἒλὶὦυ καὶ ποιχι) τῶν φερεἇιατωψ κάθεται ἥβυχθθ ὡς μῦς καὶ 

ἐκμυζᾷ τοῦς μαρ γαριτὧδεις ῢακτὑλους τὥνγ χειρῶν μετ ἀ γγεβ ι- 

πῇς ἀταραξἑ ας , 

Αἷὶτἐ ἀποτεἲεῖ κυρτ ἶως τϊν διαφορὰν μεταξὺ τᾦψ δὀᾳ φαλων 

ὒὒᾃὒ, ὅἐἰ στ τὸν βἱσνἓ 

Εἰδεὶποπε παῖδα δυνααενὒν νὰ κρατγ ση τοὺς δακτἱε ἰαυ μα-ἐᾕ 

χρπν πεντα) επἱἓου κογἓυι ἀμαχαι ρἕιυᾇ ἢ »α ἑρπιειεΐ ἑᾆυτδν 
ἀπὸ τοῦ ιὰ εἰσελθγ ἐντδς τοῦ πἲτσ εσἥα-ὗα ευριτ-κομενσυ ἐπικιν- 

ἓὑὐσυ κεῖμαι-τε ̓ Ως διὰ μαγεἓας φέρεται πρὸς την κακοπσ ἶαν 
εἶναι δὒσ-υχης ἕως συ δὲν ἄγει-τιναχθῆ ὑπὸ ἐκπυρσοκρῢ-Ρησεωβ 

ὑπονὂμὒυ ἢ δὲν ἀῤοωστηση πρόἷσπαθῶν νὰ καπνίζῃ τὸν ἄθλιον



, 64 ᾃ ᾿ ; ῌΕΗΠΞΤΕῌΙ 

, , , καπνὸν, ἢ δὲν βόι-λη τὴν κεφαλὴν ἐντἆς τοῦ σώματος τῆς μΦγα» 
λητἱᾆερας ἄρκταυ εἰς τδἱπποδρδμωνἴ τ Καὶ εὐθὺς ὡς ἀπαλλαχθῇ 

τῶν πΦὃτὤν, τῶν πιλἱσκων καὶ τῶν ἄλλων τῆς παιδικῆς ἡλικἓας- 

Ξ ἐνδυμάτων, ἐνὃὗΦ-τἄι ἀμέσως ,τὰ μακρδουρᾳ ἐπανωφόρια καὶ νυμ- 

φΦὖΦ-τατ ὃπαβαλλὅμετοςὑπὂ τὴν εὐθύνηἳν γυναικὅς τιναςἳ ὃττΦ- 

χΦΦΦΦμἑ-νης νὰ προσέχῃ αὐτὸν μεγάλως ἂν δὲν θελη τάχιστα νὰ 

χῃρΦΦΦ-τἒ Μη ἆφἷνηἳς χαρτίὒν περιΦ χΦν στρυχνἱνην εἰς μέρος, ὅ᾿ 

τδρ δυνατἂι νὰ ΦΦρη, διὀτι ἄἶὶλως, βεβαιως θΦλΦι Φὒιιμασἳ- 

τἳεὒἱᾶν γΦΦΦιν ΦχΦι μὴ ἐμπτ ΦτΦ Φησζαι αφινων μαχαιραν οὐὃΦ ΦΦΦὛΞ 

τ-ᾚχεις μακραν αυτοἀθ ΟυδΦτΞΦεΦ θεὡρΦι αὐτδἷν σὥΦν κΦἑτ Φπὶ 

ΦΞΞΦΦ ίμἡν, ἔτι-σετς ἂν αφενταἒετ ἤδη νεωστὶ φθἂσασαν ἒφἳμεριδα. 
ᾫ, ἂν καπᾼνφθη ΦπΦἿ ὖἺ-ΞΦΦΦ 

ΤαἂατπωΦΦτ ἂν απηῢατ κάνετ κΦςἳ ἇἳἳἳὒ γιγωσγετι τί παθῶν 

ταραχΦν ἔχΦτΦ νὰ. υπΦΦ-τἇτσ φ ᾿ 

[ιχΦ-ΞΦ ττΦτὲ ΦΦΦΦ τε (ραφειοὶ Φτἳτ. ρὒὐ ΞνᾟΦυ ξυ) ΦΦ κατεσκΦΦἂσ - 

μΦΦΦν γωΦἰς ὁ ΦΦΞΦὟΦΞ υΦων νὰ μη Φᾦεργησν πειραματα αλια-»ι 

ἔτὒων ἐπὶ αΦτΦΦ Φια τΦΦ κΦνΦΦ/ σμαγαιὒιου, ἵνα ιὸη ᾀν ητΦ Φλο- 

γλγΦΦΦ ΦτΦΦΦΦν ἢ ὅχιΞ 

Ην ἱᾂίὒἇὖᾭἷτἱ τεΦτΦ ζέον ζΦῦνΦς χΦιΦΦκτιων Φξ ἑριφ ἱΦΦ ΦἋΦτΦ υς 

᾿ χωρις ΦΦΦτνΦτ νὰ μη πρὒστ-ΦΞΘἺΞΦὫ παντΦιο-τροπ ως νὰ σχτση -ΦΦ ἓν 

ἐς θεατῶν, στρυμὅνων τνν παμμε Φθη αὐτοῦ χεῖρα ἐντΦς τΦῦ 

χΦτρΦι-Ξἰω κατ. ἔπειτα ἀταρῶ νὰ μὲ λἑίη «διατί αἱ γυναῖκες νὰ 

θελωσι ν ἂ [Φραζωσε χΦιΦΦκτιὒτ τἐολὺ μικρὰ δι αὐ τᾶς , 
< ἩμΦληΦα-ΦΦ ποτε, κατὰ Φὠσταγιαν να κλειἓωσγἆτε τΦ χαρτο- 

φΦλακιΦν Φμων, χωρις αυτος νΦι ἐπιτΦθη κατα τῶν ωραιοτερων 

᾿ ῥοδυχροων χαρτἱων ὟΦαφων ῬΦ [ααιασμαυᾗ ἢ ἀλ ληλΦἿ ραφξᾳἳιΐς 

τῒρδς τοὺς ἐμπορϋυς , ,- Φ . 

Αφἠσάτε ποτε αυτόν κάὶ την ραπτικην μηχανην ὅμου χωρὶς, 

ἐπανερχαμεναι νὰ μὴ ιδὖητΦ ὅτι οἱ τρσχοι ἐστραφησαν κατζ ἐναν- 

σ-Φαν διεύθυνσιν, άἱ βελοναι ἔθραυσθησαν, καὶ τὸ ἔρ (ον ἀξιολογα 

εΦ-μὒιασθη ἓιἅ δακτυλικων κτλιδων «Δὲ ν ὑπεθε τΦν ὅτι Φ- 

.;,Ξῢἷτ᾿᾿ἔ ιγακδν,απλωςηθτλε ναιδη τὥς ταπραγ-Ξ 

οἱ Φνινιτοἲυ . Ϊ 

Εταἳειδευσατε ποτε μετ αυ-Ξ-ου χωρὶς να καταἳαλισθη-ΞΦ βλε-,ω



Ξ ΕΝΟΣ ΑΦἿΡΟΞΝΟΣ. Ξ ᾿ οο 

πουσαι αὑτὸν προσκροὑοντα την κσφαλην εἰς την ἐν ἐνεργειοι 
ἀτμομηχανην τοῦ ἀτμοπλοιου και ταλαντευομΒνον ἐπὶ των Βιομ 
μέσων κενῶν τῶν σιΒηοοΒροαικων αμαξΒν , ἆ 

᾿ Ἐλέησον τοῖν ἀνθρωπονἓ ,. - Ξ , , 

Τίποτε εἰς τὸν κόσμον ἂν εἶναι κινΒυνῶΒε-Ξζ Βι αὐτὸν, καὶ ηττι 
μέραν τινα ΒὑναΒθε βεβαιότατα νὰ περιαενετε νὰ ἴΒήτΒ αυὒ-ον < 
ἀναβαίνοντα εἰς τους ουρΒνους ἐν ἀεοοοτάτῳ χαριὶ περιεργείας 
ἀπἸ ἦς καὶ χωρὶς ποτὲ νὰ καταβῇἒ Εκτωματιζει τὴν φιάλην 
τὴν πεοιἒ, χουσοἱν τδ υΒωρ της Κολωνἱας, κατατσσσει τὸ- ἐλαφειον 
κερας, καὶ ἁρπάζει τΒ κἱκινον ἔλαιον, υποθετἱον ὅτι ειναι τι θαυ 
μάσιον στομαχικδν ἰατρικὸν καὶ οταν οοοΒνᾒαΜο ἔχῃ νὰ ἔπραξῃ 
ἐνεργεῖ χημικὅἱ πειράματος , ἐκτινἆῂοσ--Ξ-ΒἿτ-ὖἇ ἱπὡμοἱτοι-Ξ-τὢνἳὲοί-ἑγγοἕων 
τοῦτεΐου καὶ ἐκσπᾷ τὰς-,λαβάς -τὥν-»,φιΒ-᾿λἒων τοῢὶτκαφἐ-ι ῌροἱύϊει 
πάντα τὰ σινικἁ ἀγγεῖα ἵνα, Βεἓξζἳ πὀοον-Βὕκολον Βἶνοἱιῒ-,..ν,.ὰ καθα-ι 
οῖἕση τις τὴν τραπεζοθονην γωρἱς νᾇ μετοἱκινηση τα του -ῖεΐου 
ἀγγεῖα, ἀρκεῖ μόνον νὰ εἶναι αρκουντως οπιΒέβιοἿ, οπερ αυτος 
οἓν ἔχει , , , ,, 

Ενὶ λό (ῳ Βὲν υπάοχεἱ οοοεμία κακοποιἱν, κατορθωτη η μγ 
εἰς ἣν νὰ μὴ εἶναι προθαμοτατος , ,μ , - -᾿ . 
Δεν Βυναται νὰ ἐμποοισθη, εἶναι, λεγει, φυσικον μ, αυτον 
Ὃσον ὅμως περι τῆς γυναικὸς, ητις ἐπεγει τόπον φυἲακος 

πρδςι τὸ εἶδος τοῦτο τοῦ ὑγι ους ἀνοᾗτους . 
Αὶἶ, αὐτὴ εινοιι συζυγος, καὶ αἱ συζυγοι, ὡς ειναι πΒσιγνωὦ ᾏ 

,στον, Βυνανται σχεδὸν τὰ παντοι να υποφερωσι χαοιν των συ-ᾀΞ . 
ζυγων αυτων Ημεῖς Βυναμεθα μονον νὰ εοἱφρασωμεν τον σικ- 
τον ὑμῶν γαὶ πιΘανον εἶναι ὅτι ουτος θελει απορριφθῆ περιφρο-ὖ Ξ᾿ 
νητικῶς ὡς παντη αχρηστον πραγμαἲ ,, 
Ἀντωανέτα ἓν ἔτος- ἀργοτερον ετεκε καὶ αλλο τέκνον 

πλην αρρεν Το προσωπον του Καρολου ἐφαιδρύνθη, ἐπἱ. τῶν ᾿ 
χειλέων του ἐπλανηθγῢ μειδίαμα ἱκανοποιησεως καὶ ἐν παοαφ ο-ἱ» 

᾿ ρᾶ ἠσπάσθη τὴν σύζυγυν του εἰς τὸ μέτωπον, κραυγάζων. 
-- Ὁποία εὐτυχία !ᾏ τ . ἔχομεν δᾇᾇ.δὒχον,ἳ . . . ἄριστος οἰωνὁςῖ 
Αἲ Κάρολε, ἐὰν ἠδύνασο νὰ προἷΒῃς τὸ μέλλον, νὰ ἀναγνώσῃς , 

ἐπὶ τῆς-βίβλου τοῦ πεπρωμένου σου !



ὃθ ,, ᾿ ᾿ ἳᾆἰᾛἳιι-Ξἳεᾘῼ 

, Τρεἴς μετέπειτα μήναςᾃᾕτδδἀσθς τῆς» Χαρἑντης.. ᾿᾿ᾏἓιὰ χεϊῤὂςὶ 

᾿ άαϊηραμἐνης βεβαίως κατεστράφη- ὑπὸ ᾿᾿ φοβερᾶς ἇπυρχαϊᾶςἇ ἥτίςὶ 

(διαδοθεῖσαι εἰς τὰ πέριξ μετὰ ταχύτητος ἀπεριγράπτου μπέ-ἵ- 

᾿ , βαλ [κεν εἰς τέφρας καὶ πὐργον καὶ ρἰκἱας καὶ πιοχττἳγααΞ-Ξα τὰ 

πένταἰ 

ΟΚἇρολος ἦτο εἒςμΠαρισἱους. Ξ Ξ 

Η Ἀντωανἑτα μόλις ἔπρδφθασε νὰ σωθῇ μετὰ των δύο τέ- 

,κγων της ἅπαντα τὰ ποἲᾁΰτψα κοσμήματά της έἷένσυτο πα-Ξ- 

ρανἁλωμα τοῦ πυρδς. Ξ ᾿ 

θ δοὺξ καὶ ἡ ὃσὑκισσα τοῦ Γκδλθ ἐν μιᾷ νυκτὶ μετέβησαν 

γ ἐκ τῆς εὐτυχι ἶας εἰς τὴν δυστυχἕαν. 

Ὃ Κάρολος μη ὀυνἁμενος ν ἀὛθἒξἳἰἓ εἰς τὴν ἀπροσἓὸκητοΨ 

ταύτην συμφορὰν, ηὐτοχειριόεσθηἳἐἶἷγκαταλεἱψας τὴν σύζυγον 

καἱἒ=᾿,τἇ>.δΰο του τέκνα εἒςτἠν πρὀνΰιαν τοῦ θεὰ-ἱ).- 

Ἡ Ἀντωανέτα ἦτο πἲἐσν γενναία τθῦ συζυ γου της, ἄλἳως 

᾿ ῖτε ἡ ζωη της ἀνῆκεν εἰς τὰ υὑὀ ἀὃϋνατα πλάσματχ τὴν Καρ- 

ὶὄταν καὶ τὸν ᾮΙωἀνιην ἐπέζησεν ὅθεν. 

ἇ, Ηοουκισσᾳ τιῢ Γκὸ) θ ἔτρεξε νὰ κρυβῇ, η μᾶλλον νὰ κρύψῃ 

τὴν δυστυχίαν της εἰς τδπους ἐν αἷςἳἦτσ ἄγνωστος. Ἐκεῖ δὲ διὰ 

τῆς ἔργα-σ ας καὶ των ἐπιμὂ Ξων τῆς φι Ἆ οστοργἱας της σφω-ιτα, 

θείων, νὰ ζησή εν τῷ μέλλοντι ἀφανὴς καὶ ἀγαθαμτνη δ ὰ τὸν 

κὖσμον. , 

Η διυκισσα τοῦ Γκδλθ καὶ μαρκεσἱα ὃὲυπιφρὺ, ἐγνωρἰζετο 

κατοπιν ἐν τῇ κεινωνια ὡς ἁπλῆ Αντωανέτα Μαβρὰς, γυνὴ- 

φρόνιμος καὶ μονον περὶ των ἀνηλ᾿ ιΞτων τέκνων της φροντιςουσα 

Ηεντε ετη ὑστερωτερον, ἡ Αντωανετσ Μαβρας ἐπανῆλθεν- 

Ὗ εἰς Παρισίους καὶ ἐγγαΘιδρυθη εἰς τὴν παρὰ τὴν ἂδὲ-ν τθῦ ἁ-Ξ 

γἱου Μαρτινου ἀθλιεστάτην ἐκεινην οἰκίαν, ἣν ἤδη γ ωριζομεν, 

καὶ ὅπυω ἃιὰ τῆς ῥαπτικῆς ἔργασἑας «ἔςησε ἀνεθρεψε καὶ έμὁρὖ-Ξ- 

-Ξφωσε τὴν γαριΞσσαν συζυ [Ξον τθῦ Βιγτωρος, Καρλἐτσν Ξ᾿ ᾏ 
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ΚΕΦΑΛΑΙΦΝ ΖΙ. ᾿ 

Τὴν τῶν ὄντων ὕπαρξιν ἀποκρυπτει νὺξ μαγευτικὴ, ὡραῖά ἆ , Α , 
Ζέφυρος ὠθεῖ τὸ ἄρωμα καὶ τὴν δρόσον, πανσέληνος ᾿ο᾿=ἐΞαρινἠ-Ξ ἱ Ξ 
χρυοὄνει τὸν Πόντον πρὸς δν πορἒυεται ἁβρῶς νὰ καταποντισθῇ. 

Τὸ αἴθριον καὶ διαυἿὲς τοῦ οὐρανοῦ, παρουσιάζον ἀπατηλῶς 
»εἰς τὸ ὄμμα τοῦ παρατηρητου σειρὰς ἡλἱων παμπληθῶν, δια-ὦ 
γρἇφει ἐν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ τὸ κοσμοφὅρον στέμμα δι ου κατος-ο- , 
λἱζεται ἡ απειρος ἰσχύς. Ξ 

Τὸ πᾶν φαἱνεται χρυσοῦν, πλὴν μὲ πέπλον κεκαλυμμένον 
θολερᾶς φύσεως. Φωνὴ νυκτοβἱου πλάσματος, φωνὴ ἠχγἒρὰ,δια-᾿ 

κυπτει τὴν (ἰνικην σι ωπἠν καὶ τσρἀσοιἳι ιτὴν ἷ-οιλ ἤμην ἀπὸ και- »- 

ἳροὖ ει ς καιρὸν δί ὄξυφώνου κρωἳμοῦ, καὶ ἐπιφε ρει τροπὴν εἰς 

τὴν τοῦ ναὸς ε ᾞρἠνην 

Τοιαύτην τινα νυκτα ο Βἱχτωρ, ἐπὶ τῶν τοιχῶν τοῦ φρουρίου- 
των Παρισἱων, ἐπεριπὀλει. 

Πλάνη λογισμῶν, ἔφε ρει αὐτδνε ἰς τὴν φαλακρὰν ἀκρώρειαν, 

τοῦ Λυκαβυτοῦ, ἔνθα ἐξεἎ ἐξατο ὡς θρανίον, ἕνα κρημνὸν. Μα- 
κρὰν περὶ τοὺς προποδας, ἡ πόλις, ἥτις ἄδοξως τὸ ΠανελἎ ἡνιοΨ 
παριστᾶ, ἐλεύκαζεν καὶ ἐδεικνύετο μᾶἎ λον ὡς πλουτουν ὑπὸ ,- 
πανώλης,- κοιμητηριον. ᾿ Ξ κ ᾿ 

Εἶδος πάχνηζ ἀπέγρυπτε τὴν βἀοιν τοῦ Αοτεως 

Τὰ πάντα μὲ ψυχρὸν ἔβἎ επε βλέμμα < την ΑκροποἎιν τὸ 

Θυσεῖον, τὰς του Ὀλυμπίου Διος στήλας, τον Παρθεκωνα τὸν, 

του Αἱολου ναὸν και πάντα τὰ ἀπὸ εἴκοσι καὶ επεκεινα αἰωνων 

χρονοἎ σγουμενα μνημεῒοι ιι-ρἀ ᾿᾿ ᾇ ᾿ ,. , ᾿᾿ ᾿᾿ . 

Επὶ παλὺν χρονον διέμει έ ἐκεῖ ἀναλγητος καὶ μηχανιχως᾿ἳ 

»παρατηρων Ὗ ᾿ - < 

Αιφνης, ἐν τῇ πλαοτῇ ἐκείνη ἡσυχια, φωνὴ σπαραξικαρδιος



Ξ-βῒ ᾿ «ΠΞΕΡΣἩΕἘΕΣΑ Σὶ 

ἑλκύῃ τὴν προσοχὴν τοΦ. Τἂ βλέμμα του ἀνυψοῦἇτΦιΣ στρέφει 

καὶ, ὦ, ΘεΞ-ΞΣ ὁποῖον ὅραμαἳ παραφρονεῖ ἆρά γε ς . . . 

Φ Σὺ, Μοῦσα προσφιλὴς, εἶΦαἰ ; ἇΦἑΦΞροεξἰ-ἺΦ ἐΦ πιΦξΦΦῖῆᾇἂρῳ χαρᾷ. 

)) ΣὺΣ πρΦοἓρχΞΦαι μὲ τἔσᾛ κἅὒΰὓἦΦΣΜἳ ἕπΦ-Φῖὒἷῖἑφθης πΦἎλά-ι 

Φ κις, πλὴν πάντοτε κεκαλυμμένη. Τὴν φορἑῌ , ὅμως ταύτην 
Φ τὸ βλέμμα μΦΦ σὲ χαῖρε-εαϊ γΦμψέᾒΦ. Ἔὢρα ΦἶΦ-ΦΣ ἇλγἒἒἶἒῶς ΘεάΣ 

, Φ ὅχιπλἇσμα τῆς ἦἷῆς ΕΦΦΦῶ ὅτἰ κἑκτηᾛἰ Φρ ἑἒΦ θεἕοἱυ.. 

»ἒ ὬΞΞυπὒιαΞ-Ἷ..κ;οῼκλο-Φῖὒἳ σπΦἱΦ ωρΦἱα πλασἱζ αᾛακα- 
,Σὶ-Σ» ταγυᾊξις ᾿τὖἳης γΦχη θερμη ΦΞἎ ΦὟΞΦοἱἵ ᾼΦΦΦΞΞΦΦῌ εκ»- 

ΦΞΞΞΣΞ-ᾗασεις ηοονᾩ, παραὸε σἒθὒ, ΦΦΦἱζω ὅτε. ἔχῃ ΦΦΦΦΞ ἰβἵ Φΰἔρα Ξ 

ΕπροσπαΦι-ΣΦΦ Φὰ ἓᾆερθγ να ΦρεξΦ πΦΦςτ ΦΣΦΦΦΦΦ Φοὒ ἢ 

μαᾑοὶ πρΦς τΦ φαψασαα αΦἳ-Ξης, πλΦΦ πἓρἱἱβίὒκΐᾇᾝἳἳ ΜΦ ςοζξὶωσ- 
οουι, ΦΦΦΦυςΣ περιλαμβαΦΦΦ-ΞΦΞ, σὗᾒιρδῖ ᾞἱγηοῦ ἳ εἰς πᾣὓπω ᾧ,- 

στε ΦιἔΦΦΦΦΦ-ΞΦ ἇκἕΦητος ως βρέφῦς ἐΦπΦΦ-γανωΦΞ-,ῒ ΞΞΦ »Συῲ ἀ.. 

γοην τΦΦ προΦΦβΦΛΜΦ Φο [Φι οΦΦνΦρΦΞ > χ - 

«Ωραια ΦΣΦΦ Εᾏλας Φ ανεκραἓε τοἷᾇᾞ φΦΞΦ-μχ τῆς ΜουΦης 

α γ ΕΦΦαςΣ «ἐγερθητιχ μη ΦΞΦΣμΦΞΦΦε πέχέῦνἳ ̓ ΣΦΞΞΦτΦν-»Φ -Ξᾆᾆ-Ξιἳιτρις 

θ ΦΣᾥμου,,ᾎΦὰᾚτιἔἔᾷσυαἣ,ΞςοἱἱΞΣοΞἕβλιΦἱ σῒἶ ἐξυὒρυζΦΦν σε ΦΦΦΣ ΦΦΦβαρυᾘ 
Φ ναρκωτἱκὁνἓ ᾿ ΞΦπνιΞσον, πατρίς μΞΣοΦ κᾶθ ὅτι ὒἳῖ Φιᾶχρπ πρΦς Ξ 

»Σ τραγικον τιρμα σὲ κυλιουσιἳῥἰ ,, ...- ., . 

- Φ Ω Πατρἱ ς μΦΦΣ Φ νοΦς τῆς ἄνθρωποτητος βοικο, ΣΦΦ ἐσ-ι, 

ΦΣ,- ευρετης δὲ της ἐἇἒχεἿμθεριΦΞςΣ εισαι ΣΦΣ , , -- 

᾿ Ὁ τῶν εικ ο σι- ενοι κυανος οΦραΦος Σου, ἐκαλυφυη ἤΦηΣ, 

υπΦ συννεφων τα τεκνα ΣΦυ ἐλησμονηθησαν ἤοῃ, καθω, καὶ 

)) οἱ θεΦτνευσ-Φοι Φπερ αυτων φθὁ γγοι τῆς.. εκπληχθεισᾩ μοοωῒ-ΣΣ Ξ ᾿ 

Β πης, οὓς ἐπροκάλεσαν τὰ θαύματος τῶν ηρωων τη, Ϊραβᾇᾳς, 

᾿ Φ) τοῦ ΜεσολογγωΦ,Σ ης ΧιοΣΦ, τῆς Σαμουᾁ καὶ των Ψαρωᾋ Ξ 
» Η λυρα ᾜῥῢ Ιωρωνος ἐθ υσθη . ,Α Ξ, 
Φ Η ἐποΣἺὧ-η-καθ ηῃᾑ Δυαις ἀνεμνησθη της οοξης τωιπἓα-,Σ 

» γονων μας και ευρεν τΣαΦς αθλους των νεωτερων τεκνωὶ ΣΦΦ 

» ἀνταξἱους τῶν ἔργων τοῦ Λεωἃιδα καὶ Μιλτιαδου, παρῆλθεὶνἳ. 
» ανεπιστρεπτει, Σψἓρρν υβριἱις ἀντὶ ἐπαινῳν ἀκουει.Ἶ 

υ Πατρὶς μοΦΣ ἐκουράσθης ἀκούουσα τοὺς ξένους θαυμ 
»Σ τας Σφἇ, καφ τειὶὶεᾇς ηδῃ. πρἂς τον τελικον φρικωδἳϊ μαροἇαῥσνκ 



ἓΞ-ἳω Ξ-,ὶφἒ-ϋἔἳὒἕ. τἃ-θᾆ 

, τι Ὑποφἒρᾇεἲςἥἓη ᾫἔἀ β) ὲΐηἳ τις ἃς βαὒὄῥἐἑθυς νὰ Ἣπἐ ὀβρἰζωὒι 

» κατατατωψ-ΞἿ τῆ »ἒφῢαγ τεἒἶ ; τατεοὠν Σευ καὶ «ὰ χὒνωὒι 

-υἳἶε τε 

» Ξὒπναἳ, ὤραβα μεθ ὔλἒ άς, ξπ-νᾋ . Ξ, . . 

»φ )) Ωἰ τἔ φεικὖᾇενἂυοᾭψα ὲιἁ Ἕἔὂθ «αΞ-ρσᾇΰ-Ὓι ε-χὒντᾶ ἐγώ « 
)) πῖον αποα τὲν τοἲιν τῶν Θεων Χἔἀ βλέπῃ. ταυτην εσχαἆηντ 
ι» σήμερὒν», ἐνῶ ἆὶ λατε κατιγε τὰ πὒωτειἳ, καὶ ἰὸ» την μετα- 
ι χειιᾗιρ ζων-αι ως ἷἳἔλ οιο ἔραωὒαν--Ξωᾆ ταὶαιων αιωνωνἲ 

)) Ι-Ξο τυὠτιἇιστεροι νὰ ωεινη ἐνῢ τῆ τεωρα τνς, ἰμε τὰ ἔνἓοςα 
πὶ ὀστᾶ-ζῇς ἐποχῆς της πρώτη-ς, τῆς λαμπρᾶς ! ,, , κ ᾿Ξ 

» Τὰ θεῖα της τεμἒνη ἄρχων-πως μευ εὰοξαᾳαἃ . 
υ Πρὸς -ὶ, ὑπὸ τὸν τραχὺν καὶ ἀκατἔρ [ασπσν βανδαλισμὁν, 

θ) νὰ δεικνὐεται μλσἰας. ,ἀντὶ σοφῷ), ἀμαθεῖς διδασκαλἱσκους 
ζῇ βλεπω σεμεοθν , ᾆν-Ρὶ αλτθους- ἐξευ πενισμσυ .. πιθτκισμον 
,η αἰυχῥοιἲ Γ γ , . 

Η ἓι-Ξχιὶἒετηθ φῳνἶςἳ τῶν ἀρχαιων Ῥμιθεων στ-ην μᾶλλον ὂκἕ- 
»νηρὰν ακοηιπρεσβα/Ἆωσα ἐγθρους καὶ φιλους προσκα) εἶ 
1) πρὸς συλλαγ ἠν ἀνθεωγ. Ερχὒνταε, αΛλα παρ ἔ) «δα, φοιγ.. 
ὡᾊτην ἀναφοραν φυλὶὕ εγθυθινἳ 

, ᾿᾿)) Σίαερσν ὁ δακτσισοφθὖ αίυοτης, δι ἔργων χαμερπων τη 
» φωλεαν τθυ κτίζει, καὶ ἀπατα τρος ιδιον σφελοθ ,το γενος 
θ τευ οἿοκλὖρθν ,Ξωιοον ὰλῦτης, απαρσ ἷ᾿ ὅ [Ξσων τδῦ ἀέ- 
Ξῢᾇγωνὀς, αναρᾦνυαν τινει δακροα θιρμα τὰ ἓᾇὲ κνὂῥαλα ἆπσνως 
»ᾖχαἰ γΐ) ευασἦ-ιἇως τοι» βλεταυσι δεροαεὖον ὖπα τω λιμοῦ καὶ 
ἲοἷ᾿ᾇ᾿᾿τω σ-οεφουαι ὒ-ην σαγιν Οταἃ δε ἐπι της ψαθγτς παραδωσᾛ 
ἷῢ τδ τὖεἆμα καὶ ῃἷἳὶ ψ2χἠἕ του τἳταςη εἶ»- τοὖς ουρανω χαρο- 
ὒ πὒζἔὒὰδυιτ τὰ εξοδα τῆς ταφῆς πρᾂσωερεῖ ἆλὶα τὸ σωαα. 
Ἒ τινα εἰς λᾶάχω οἱπτσυσι διὰ. νὰ μὴ βὒωμα ᾿ ᾿ 

» Σἷἒἒἇερὒνᾄ θυμἕ. ἔκαμα προὰφερσυσι λχπρειἆχς εἰς πὼς μὲ λυρη ω» ματ-εἰ. τὸ κθιϋὃἃ πὶἰὖμὓἱ θωπευαδτας, καὶ 
)) Ελλάς μίΰυἳ .>. ταὗρ μουἶ ἑίερθπ . θ ὸρακων δ και 

χ, κστθεῥὒς ὅὒττις τὸν αὟ-Ὗϋΰ σω τὀϋ-,ὒν γ) υκὺν γαθἒστε πρὸς 
ῢ ΦφὖἏᾓ υκ θ ᾄῤ ᾿ΞΞΤζ᾿ἔΞ᾿᾿ ἱἷἰζ Ἲἲἶὒ υεψᾝγᾮὶὒζ Ἔὥὒ π-π-ὓὒῥνωἳ



᾿᾿ᾞ70 ᾿ ἔ ᾿ ..ίἱῢῦἷΠὖἘΤΕὶΜυ 

ἱ Ἒ» ταασὲττρπἱυ [αὶσἑ γὲᾏᾅ μὲ τδθ γλυφὸν, φθέὟξΞωςπσυ-ηρᾶς 

Σ ναγουονσωῴ Ο ἓιἱ μω) οὗτθς ὁ κᾞὸς πγἱγειείς»δάιδάλισν 

)) πλθκἐἳ γ τὰ αἰσθῆμἁ ..ἶαυ καὶ υΣΞιιγ ι τὰς᾿.>ἆρἀςτῶν μεταγε- 

)) ἳἱστῖ ,ρωῖλ 

υ ὶτὒὂᾆ-ἳ» ,σἱαἑσκληρἁἴ σὺ Ἲ᾿τθ᾿᾿ γένος μσυ »ἔφερες ἐδῶ, εἰς τὰ 

»Σ Ξγὶεῒλᾮς-ᾇτοῦ κρημνοῦ. Εἶσαι ,αἱμειτηρῶνπροσχτἠσεων λεηλϋεἳῖ, 
,, Ἤἶσἱἱά, ᾿᾿ὶἱᾶὶ τὸν Ἕλληναἀπεγὑμνωσας τ-ῆς-ἳοδξ-ηςτου, Ἡ βδᾆελυω 

Σ ρά σαἷυ ὕπαρξι ἐστὶ θανατηφὒρος Επιθεσες ἀνθρακιὰν, ὥς 

ξ ᾿ ᾿ «ὢ αλλθς τωσφορσς εἰς τὰ δεινοπαθημα-αι ατυχεῦ.. ἔθνου», Εἶ-Ξ 

Σ σαι πὒοσανὒιμἳια φθβερονἳ 

Σ Ξᾂπνα, ωραἱἰα, μου-τ Πᾳτρὶς, ,μὴ χθιμἄσαι πλέον ἱ . 

Ξῦἰῒ ἱ ΞΞ- ...ΞΞᾳ ἱ . . ᾇ, μ. ᾿ἷ᾿᾿, , . , , , ,ἱ ῢ Ϊ, . - ᾿ . 

.. θ ᾿ ὒ ᾿ ; , ᾿᾿ . ., . ᾿. ,. . 

Μνγᾞιἰῒα τῆι, εὐκἎ ειας, τί παρουσιαζεσθε εἰς τοὺς ὀφθαλ- 

Σ μοΰςμου Διατί κατψβασανιζετε τὸν τῆς σηαερον ἑλληνα, 

Σ οιακγρυσσοντα μετὰ τοσαυτης πιστεως καὶ πεισμονῆς τα ἔρι--ι 

ὒ » γα των ποογονων του , ζ 

Σ Αγρἱα καὶ σκληρα ειμαρμειη μας κατεδικασε νὰ ζωμεΰ 

,ᾗὶ ζωην ΤανταΛικην ἐπὶ τῆς γῆς, νὰ ειμεθα θαμμἑνσι ἔντἂς 

. ἿΣ βορβορου ὄζοντθἳ, Σιᾳὶ ὅπερ ἄνω τῶν κεφαλων μᾳς νὰ κρέμανᾞ 

᾿ἿἿΣ ται τὰ ῥὁδα τῆς αυγῆς μ 

Σ Ιδου ἔχει ὁ Παρθενων «ἐκειἡ Πνυξ, παρεκει τὸ Μουσεισν 

᾿ ἿΣἿ το Θασειον, το Κεοαμικον, τσῦ Ολυμπιου ὁ ναὸς, ,ωῖ 

Σ ποια ειγων σπαραξικαρδιος διἴ ἕνα Ελληναῖ Τι ἀκτινοβολη- 

,Σ σις! πασα ἀκτὶς, ἑστὶἓγ βελοςἲ Κατοπτρα σατανικἂ 

,θ ἀντανακλωντα τὴν δὄξαν και το φῶς τῶν εθτυχων αἰωνωνἒ 
κ Λαιπδν γἸ οἃςυχια μου, ἔσεται ατελευτητος, δὲν θὰ εθρῃ τέρμα , 

»ᾞὒσ σ -σ ; ;᾿ ό ; ,σ ; ; [οὗ ιζ Ω 

Σ 

. . Σ φάσματα, ἀπειλοῦἲῦῒἀτελευτήτωςᾔτδν νοῦνμουἓις. Ἄφἧ.. 
Σ χ-σᾄτέμ-εἳὃὲν θἑλω ἱστῢ-ρἱαν, μὲτυρανεῖ, τὸ φῶςᾇτης ἀποθὥ-,ω 
)) Ἡ λάμψις φέρει κᾅὐαὓγᾶ, ὓὐχἓ παρηγορίαν . . . Θέλω σκιὰν 
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ΕΝΟΣ. ,ΑᾏΦΡῼΝΟΣ Ἡ 

βχθζσκατσν ιὶα δροσισθω- θέλω ταρτἀοιον σκιάν, ἐιῖ τῇ ὁποία 
νὰ κρυπτω αι καὶνὰ μὴ βλέπω του σαρκασμὠν των ξειικῶν 
φυἔωι . 

ι) Οπὀ αυ τἐ πτερὑΞΞἇ--ιᾆτξᾁα ταῦ νὒὀς μὸυὖμἑἰφἑ-ρἓῢ [εἰς-τἁςᾇἐἷἰτοᾇἑ- ᾿ 
χὰς ταϋ ΣὀΞὶΞωνΰ-ς, τῶν ξέλ- ρμαπυλὥν καὶ τοῦ Μαρΰεθὣνϋς, Σῢᾞὶ 
ἰἳἷατρἱς μου, κθιυἃΰαι ἁμᾯιμνῢς, δὲν ἁὲ μέλει. Σ᾿ ἐνέδυσαγ 
χλαμἰὸα πεφιχρἀν καὶ κοντὴν, καὶ πἲ-ἰρὒρᾷς τὰ μέλη τὰ κατ-ἆ- 
γυμνὰ καὶ ἲιγναλ ἐαἓ . . . 

ὶἸ Ξυπθα, Πατρὶς μαυλ .. ...,.,,Ξὐπ)ιαφ ἀνύψωσἷὶν τδ βλέμμα καὶ 
,στρἑψον αὐτὸ κατὰ τῶν προδο τῶν ὡς κεραυνὸν, οἵτινες σβὅ- 
νουσι τὴν τιμήν Σου πρἓὶς ἴἓἰοᾪὄφελος καὶ καπηλεέἒουσι τὸ 
αἷμα Σου τὸ ἔνδοξον ! . .. θὰ αἰσθανθῶσι φρἱκηνἳ ὅὃὑνας, τὰ 
προΰωπἰῖα των θὰ πέσθυν καὶ ὡς ὁ ἄπιστο-ς Ἰοὗἓας θ᾿ ἄπαγ-Ξ 
χωνισθῶσιν μὲ πδν-αυς ἐγκαρδίως καὶ συνείδησιν χαἕΰυσαν ἒ ᾿ 

Β 

υ Ἑλλάς ! εἰς τῦῦς λειμὥνάςωῢυ δὲν ὑπάρχῦυπι πλέον ἄνθή. 

Ἐμαρἇνθη ἆρά γε ἡ μυρσγὅνθς φύσις Σου ; . . . 

θ 
θ 

» Δὲν θ᾿ ἀποθἇνώ πρὶν ἀναπνἱύσω ἄρωμα ἑἏ.λήὖΞκὥν ᾶνθᾇων, 
πρὶν ἰδῶ μυροβαλοὑσας ὥραςἓ... Βἔβαἱως δὲν μυρὒβολεῖς, 

Πατρἕς μου, ὅπως πρῶτα, ἡ ἰοβὄλας- ἐξ-αχρεἱωσις εἰς τὰ ςἠθη 

Σὒυ φαιτῶσα, πεινᾷ, τρώγει τὴν δόξαν Σθιγ διψᾷ, πἕνἱι ἱδρῶ- 

τα καὶ κατα-πατοῦσα τὸν κάλυκα, πάντα τὰ μῦρα ἀπωθεῖ» Ἀ- 
᾿᾿ἷ᾿ΰιἲΞΞζλιὶΞἰς τὰς χεῖράς Στυ βλέπαυἁα τρεμὒὐσας καὶ ἀφσῦ ἇςπΞἔ- 
δίωξε τῆς κοίτης σου τὰς μούσας καὶ σὲ κατἑσ τηὒε ταπεινὴν 

καὶ ἄνανὃρὒνἕ 

Ἒ 

Ὁπἑταν τὸ φἇβἒὦᾄ, τῆς Μϋὑσης ἔπαυᾗ-Ξε ὁμίλθῢν, καὶ ἐπῆλθεν 

ἐκ νἐΰυ σιγἤ, ὀ Βἔκτωρ ῄΞ-τθἁνθη ψυχρὸν ἱδρῶτα καταχλἱοντα 
τὸ μἔτωπἂν ται). Μόλις τὸ ἄλγσς ἐφἣκἒ τὸ φῶς του ἐλεύθερον, 

τὲ βλέμμα του ᾇπἡᾏἳτησδ τὰ τῆς ἥἒἒὔς ζἒἕ-Ξ-Ξζ χὒπἔἇἒὒῒᾙὒἰ τὰ »Ξὓῂἀΐύ 
κἇῒξζἱῒζὲἳὶ ἲζἒὔ ὶέὀσξωϋ πτερὲωμΰ.
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γ ᾿ » ἐκ νέου ἀντηχήσῃ. Εἴθε! . . . εἱθε, τὸ τοῦ Ελληνας ονῥμα. καὶ 

ἒἸ πάλι-ν ν᾿ ἀναλαμψη ἐᾞἶῒἷἔἲ. τ ᾿᾿ ι β γ ᾇ᾿ - 
> τί 
ϋ σ ,μ , ἦ 

᾿ θ» Ἱ τ ᾿᾿4 ς.., ᾿1 
ζ Α 

;᾿ 
ἲ- ,γλ ,- ᾿ 

Ἷ-Ἱἓισ -ἴ- . »κ -ἱι 

ι Φ. ι ἱ. ἱ 

.. ιᾓᾠ »γ ε ἳ 
Ἰ 

, 

ἇεἔ. τὴ, ᾿-,»ξ κ ὁ 

Ἂ. 
,Ξ «φ, Δ 
ἀ 3, = ᾿, ,ἒ 

< ῢἑ« ᾿ , »Ξιυ 
> »ἡ κ » ἔ 

. . ᾿τ᾿ 

,ἱ 
τ Μ ..ξ τή ι ,ἿΪ 

ι 

ἑι
-,
μι
 

, 
«ε «υ »ἳἷ 

ι 

ὶ, 
Χ. 

ξἱ 
μ( 

Μ 
ἲζὶ 

, γ .ῒ . - τἒἒὒ 

Ιᾞ
ᾇἳ
ᾃ/
ὶ,
 

ι 

4 « 

ἔ
 

.. 

ι Ι 

»! 

ι 

, ; 

ο Ἶ 

γ « μ . σ 

τωι. -᾿ ζ , ᾿ - . ,. ζά» > ᾿Ξ᾿Ἷ .. »Δ . . , φ .. ,Α 
, (τ = ἳ ᾿ θί ᾏἺ» -- ί , ᾿ ᾿ 1- « ιι , 

ι ὶ Ἷ 

,Ἷ γι, ,μ 

« ᾿᾿᾿᾿ἷ᾿ , , τ-. ῢ ; Ἆ- 

υ ἢ, , ,σ - ᾿ γ ᾿᾿᾿ 

ς τι 
Ἲ ἳ « τι 

. γ ,ιᾓ- . 

ἢ, - θ . , , 

»
ε
κ
ι
ῄ
λ
 

; 
ἢ 
Ἶῖ
ῄθ
τ ,



ΒΝθΣ ιᾧΞ-Ξ. , , 73ἳ ᾿᾿ 

ΚΕΦΑΛΑιοΝ Ηἳ 

Ο Βἱκτωρ ἐκτὸς τῶν ἀναμνἠσεων τοῦ παρελθὸν-τος, αἵτινες 

ἐν τῆ μνημζἸ του ἐπεῒχον τδπον ἀθαναοιας, τὰ λοιπὰ ἐθεωρει ἐν - Δ ᾿ 

ἡδονῆ ἀμέτρῳ ῒᾉ ο εὐχαριστἠμένος ἐν τῶ ἐνεστωτι 

Πλὴν ποια. ἐστὶ ἢ ὸοὸς ἢ πρὸς τὴν ευχαριστησιν ἄγουσαΞ ξ , 

Δὲν δύναμαι νὰ συγκαταριθμἠθῶ μετάξι) των ἀνθρώπων ἐκεῖ 

νων, οἵτινες ουσαρεστουμενοι ἐπὶ ἀσημάντοις πράγμασιν, δὲν 

ἔχουσι τὸ οικαἷωμα να ὁμιλἥσωσιν καὶ διαπραχματευθωσιν ἐπὶ 
τοῦ «ἀντικειμένου τούτου. ΘεἎῳ νὰ εἴπω ὅτι οὔτε κῆπον ἔχω φε 

ροντα. ἡλιοτρὸπια ἀντὶ ρόδων, ὅπερ ἐστὶ σχολαστικῆ αἰτία δυ-᾿ ᾿ 

οαρεσκεἱας, ουτε οἰκίαν, ἕνα ὁ βορειοδυτικὸς καπνοδόχος της, ,. 

μοὶ ἐπιφέρῃ θλῖψιν, διότι δὲν κεῖται πρὸς τὸ νοτιοανατολικὸν 

μέρος. Δὲν ἔχω διόλου ὄρνιθας, ἵνα ζηλεύσω ἀντὶ αὒτῶν τοὸζἇ 

υ περὴφάψους τῆς Σἀγ ίας ἀλέκτοραςἷ. Εν τάχει δυναμαι, χωρὶς 

νὰ ἔχω ἀφορμὰς νὰ δυσανασχετὥ πρὸς τὴν μὴ ἁρμονίαν τῶν 

ὑπαρχόντων μου, νὰ ὁμιλήσω ἐλευθέρως᾿ επὶ τοῦ θἔματος τουτου. 

Ο ἀνὴρ, νομιζω, ὅτι θεωρεῖ ἑαυτὸν, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, εὸχα 

ριστημἑνον, ὅταν ἔχη καλὸν γεῦμα ἐπὶ τῆς τραπέζγς του 

λαμπρὸν πῦρ, ἵνα θερμαἱνεται, καὶ ὡραιαν συζυγον ινα πρὸς αυᾇἷ- 

τὴν ἀτενἱζη. Ἡ γυνὴ δὲ θεωρεῖ αὑτὴν εὐτυχῆ, ὅταν ἔχῃ νέον καὶ 

κομψὸν ἔνδυμα τοῦ συρμοῦ καὶ μίαν γείτονα ἵνα τῇ τὸ ἐπιὖ 
δείξῃὶ 

Πολλάκις θαυμάζῃ τις,ἀναλογιζόμενοξᾝτὴν Εὔαν; ἥτις ἦτο 

μὸνᾪθ ἄνευ ἄλλης γυναικὸς, ἡ ὁποία νὰ θαυμάσῃ τὴν νοικοα 

κυρο σύ ν η τ η ς καὶ νὰ ἐπαινέσῃ τοὺς χιτώνας τοῦ Κάϊν καὶ 

τοῦ Ἄβελ. 

Φεῦ τῆς ἀΘλιδτητος τῆς ἀνΘρωπἱνης φύσεωςἓ Ο ἄνθρωπος ᾿ 

γεύεται τὴν ὄρνιθα του μετὰ περισσοτέρας εὐχαριστἠσεως, ἀπὸ 
(ΠΕΡΙΠΕ1 ΕΝΟΣ ΑΦΡΟΝΟΣ.)



θ τι . ᾇἷ Ξ περιπετειεε 
᾿ ,ετ ..ῖἒῖ 

τατε ἷνωρἱζη ὅτι ὁ γείτωε τότε δὲν ἔχτε εἰς, τὰ ὀψοφϋλάκειὄν τευ 
[ἄλλο ετ ἢ ξηρὰν μόνον ἄρτον Η Ξυτἠ λιτττεεὶτετεττἵ ἐὰν ἡ φἱλη 

᾿ Ϊ της ἇἷὒἓάὒᾮ δύο τεᾗχτετ τετε τἱεττζ τεταᾏωτἰἳἦς, ἐνῷ εὰτὲ ἠγὅρατεε 
, μὂτεν ἕνα , 

ἷ᾿ Ξ ὒὐὃἐπτετε τἷδὀν τιεετ τυχὰεττἲτηᾖτνττ ἔτεἒιτ τετε τῶν δύο ὡρῶν 

ἐν τῷ αὐτῷ χρὀνῳ Μὴ τειτε-ττυὰε τις ὅτι τῥετῢτεν φὰεεδιτενῢν ὃ 

τεᾴρχει (εἢμεραε ἐπὶ τοῦ προτεὡε τετιυ τῆςὟ ,τῆς 

Ἑγω νὸμτζω ὅτι θ ἄνθρῳπτζ ττετε μὀνρν ἀπολαὑει πλήρθυἐ 

εἰρηνηςκαι εὔχαριστ-εἒσεως, μεθ ἑαυτεῦ ἐτωττρικῶς καὶ μετὰ τῶν 

᾿ ,, ἅλλωε πλασμὰᾛεε ἐξωττρτκως ὅττεε ἕττῼε τὰ δυεατὸτ ἂπαμαὒ 

τ Ξ χρυνετὰιὰπε Μθοστρωτᾂυς ὁδοὺςἳ, ετετὶ τρεχοᾦς ᾿ ἁμαξῶν, καὶ 

κοινωνικῆς τύρβης, καὶ περιχρύτωε ποτηρἱων, διαττὡμε τνος 

ἐκτοςἳ, εἰς πρασενητ τινα ἐρημίαν, ὅπὒυ ὁ Ἷλὰυκτἒς οὐρανὂς 

ς θ »φτἕεετᾳε τὰττῥῥἕῳν ὡς εατεφεἱρἰττες θάλαττα διὰ τῶν ἀρωε 

᾿ ματεκὤε ετλὀζνωε τῶν ὧὄτὶ μ ίὰετττεν ὑψευμἐτων πτυχῶν, καὶ ὅπου 
τὰ χνοῶδες βρῢτεἐχαραχΰῢττεε ἐκ τῶν εὶκτίτωε τοῦ Ἡλἱτευὖ εἴπετε 

τὰ ἔντομα βαμβϋῢει βραδέως ετὰὶ δ μτλὰεὀφὰιᾷς Ἑριθεὺς κινεῖ-ἒ 

ται ἐπὶ των κλώνωνἓ 

Πῶς τδτε αἱ τᾳραχὰὶ τοῦ βἱὸυ μττς ἤθελον μηδενιτθἦ ! 

ὟΑχἰ πᾳτὲ δὲν θέλαμεἳν τὰ ἱερὰ [μὰτὒπϋιᾚἡστ εμεν τὴν σημασίαν 
< τῆς ἀληθοῦς ευχαριετησεωςἲ Πρτἒ τιτι νὰ λητμοεἠση ττςἳ, ἵναἐ 

Ξπισεὑχη τὸῦττ), ᾿τὸν ἀκατάπαυστσν ττῦ κότε-μεετ) θὃρυἕτεε καὶ νὰ ἐ 

παταπαύση τὴν κεφαλήν τθυ ἐπὶ τῆς προσφιλᾂὒς ἷἳὟι πάλης τῆς 

μεγάλης ἡμῶν μητρὸς, τῆς φύσεωςἱ , 



, Ξπυωυωωι. .  - τι γ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ᾞΘἳ ᾿ ᾿᾿ Ὗ 

Ο στρατὸς τοῦ Μάας ὑπὸ τὸν διάδοχον τῆς Σαξωνἱας καὶ ἡ ,, 

τρίτη στρατιὰ ὑπὸ τὸν διάδοχον τῆς Πρα «ποίας προφλασαν κατὰ 

τῶν Παρισἷων. , - - ᾿Ξ 

Αἱ πρωτοπορεῒαι αὐτῶν, ᾿ τὴν δεκάτην ἕκτην Σεπτεμβρωυ ἔ , ᾿᾿ φ 

φθασαν εἰς τὰ περίχωρα. τοῦ Ποντουἀζ. 

Τὴν δεκάτην ἑβδὀ ξἆᾛ Οὀλἁνοι Πρὥσοοι εφἀνησοιν ἐπὶ τῶν ὁ ᾿ ἱ 

ψωμἇτων τοϋ Κλαμάρτ. - , 

Τὴν δεκατην ἐννάτην μετά τινας ἀκροβολισμους κατολᾗφθη 
σαν αἱ Βερσαλ λίοιι 

Τὴν εἰκοδτὴν δευτέραν οἱ Γερμανοὶ κατέλαβον τὰ χᾳρακὤμᾁ ᾗ 
τοι τοῦ Βιλεζουίιρ. - ᾿ Ξ 

Τ Ἲπν εἰκοστὴν τρίτην τὰ φρουρια τῆς Βισέ-ι-ρης κᾳὶ Ισὸ ἤρξαν 

το τοῦ κανονοβολισμοῦ. - , 
Ο πριγκηψ διάδοχος ἔστησε τὸ στρατηγεἴον του εἰς Βερσοιλ 

λιας, ὁ δὲ βασιλευς τῆς Πρωσσἱας εἰς Φἒῤὅιἑραςἲ, ἐν τῶ μεγάρῳ 

τοῦ Ρότσχιλδ, ἐνῷ ὁ Ναπολέων εἰς τὸν κολοφὥνα τῆς δυνᾴ 

με ὡς του ὤν, διῇ [αγεν ὥρας τερπνάς. 

Εἁν ἐκ του ᾼουβρου, ως κέντρου, καὶἷ δι ἀκτῖνοςὄὅθθ μέτρων 

περιγράψωμεν κυκλον ἐν τῷ κυκλῳ τούτῳ θέλομεν ἐμπεριλἇβει 
τὴν ὅλην τῶν Παρισἱων περιοχήν , 

ΟΣἑνοις ποταμὸς ἆἑ ων διὰ τῆς πόλεως, τοξοἷειδῶςἳ διαιριῖ ,Ξ 

τὴν πόλιν εἰς δυο ἄνισα μέρῆ. Ξ ᾿᾿ 

Τὸ ἐπὶ τῆς δεξιᾶς ὄχθης ἐπὶ τὸ μεῖζον, το ἐπὶ τῆς ἀριστερᾶς 

το ἐλαττον 

Ο πληθυσμος τῆς πρωτευουσης συμφώνως μὲ τὴν τοῖς 1866 

ἀπογραφὴν ἀνέρχεται. εἰς Ἰ,825,274 κατοίκων. 

κ Αὔξηοἱς τις προῆλθεν ἐκ τῆς προοελεύσεως ιἰς τὴν πόλιν 
..ι 



ἱ Ξ ...ἑκ- τσὔἳ νομοῦ τῶν μιταβατικῶν ἔθνοφυλάαων, τῶν ναυτῶν, τῶν 

, Ξ , τελωνειοφυλἇκων καὶ δασοφυλἁκων- 

, Τὰ πλεῖστοι τῶν περὶ τὴν πόλιν πολυαρίθμων οἰκοδομημάτων 
ὶ εἶχον, κατὰ διαταγὴν τοῦ στρατηγοῦ Τροσου καταδαοισθἣ, ὡς 

κειμένων ἐντὸς τῆς ἀπὸ τῶν τειχῶν καὶ τῶν ἐξωτέρων φρουρἱων 

βολῆς, οἱ δὲ κάτοικοι αὐτῶν μετηνάστευσαν μετὰ τῶν σκευῶν 

των κατὰ τὸ πλεῖστον μέρος εἰς τὴν πόλιν. 

, Κατὰ τὴν ἀνωτέρω ἐποχην ,ἔβλεπέ τις τὰς ,πυλας τῆς πδλεως 
᾿ βριθουσας ἀνθρωπων καὶ αμαξων, ἐν απιστεΰτω τινιταραχῆ καὶ 

συγχυσιι συνωπτιζομένων, μόλις κινουμένων ὁπο στενοχωριας, 
καὶ τῶν μὲν κομιζοντων ἐπὶ τῶν ωμων σκουη παντοειδἣ, τῶν δὲ 
πιφορτωμένων φύρδην μίγδην σακκους, ἔπιπλα, ἐργαλεῖα, ς-ρώ- 
ματα, κλπ ἐπ᾿ αὐτων δὲ ἄνδρας πασςης ηλικἱας, γυναῖκας παῒ-Ξ» 
δας, νήπια, κτήνη ἀκολουθοῦντα ἀναμὶξ τὰς ἁμάξας, ..ἁγ-ὁμενα 
μοτὰ φῢωνῷνἳκἳραυγᾓῶν, ,ὶιαἳταρῶἯ ,ὥστε τὸ ,πᾶν τῆς συνοδίας ἇΞ- 

στε-ξέλει ὀδυνηρὸν θέαμαᾞκαὶ σκηνὰς τοιαυτας, οἵας θα ητο ὰ- 

δΰνατον νὰ ἐλπιοη τις, ὅτι ἐνεδεχετδ ποτε νὰ ἴδῃ ἐν Παρισἆιοή- 
Ἐν τῇ λυπηρᾷταυτῃ καταστασει τῶν Παρισἱων, ὁ ἀδιάφορος ᾿ ἱ 

,παρατηρῃτης ευρισκεν ,ἐνίοτε καὶ αντικεἱμενα κατὰ τὸ μᾶλλον 

ἢ βηττον δυνάμενα νὰ προκαλέσωσι τὸν γέλωτα του. Ἡ κυβέρ, ἿἺἿ 
νησις εἶχε δωσει οιαταγην ,εἰς τους νομάρχας τῆς Γαλλίας ὖἀ χἳ 
πεμψωσιν εἰς Παρισιους ἅπαντας τους πυροσβέστας των ἔπαρ-«- 
χιῷν, οἵτινες ηρξαντο νὰ συρρέωσι στιφηδον. Εβλεπἑ τις αὐ- 
τοὺς φοροῦν-τας τὰς πλέον αλλοκὃτους στολὰς, καὶ μάλιστα πε» ᾞ 
ρικεφαλαιας προκατακλυσμιας κατασκευῆε- καὶ μορφῆς, ὁπλι- 
σμινους διὰ διαφόρων ὅπλων, χ, των μὲν ανευ στολῃς τῶν δὲ μὲ 
ἐπωαίδας καὶ αἴλον πολιτικδν. Γὸ ἀστειοτερον δὲ παντων ἦτο ν 
ὅτι απαξαπαντες ἐπι τῆς λόγχης τοῦ ὅπλου των ειχον ,διαπε- 
ρασει εἴτε ζὲῢγος αρτων, εἴτε ζεῦγος ορνιθων Προσῆλθον δὲ οὐ 

μόνον νέοι, ἀλλα καὶ γεροντες πολιοι ουκ ὅλη οι. γ , 
Οἱ πλεῖστοι τῶν πυροσβεστῶν ἧγνδουν τὴν αἰτίαν δί ην προ. 

,σεκλἠθησαν ,εἰς Παρισιὁυς ἐνομιζον, οτι εἶχον να σβέσωσι με- ᾿ἳ 

γἇλ-ην τινα πυρκαιαν 
Τὰ στίφη ταυτα καταπιν, κατὰ διαταγην τοῦ υπουργειου 



πΝαΣᾇ-Ἷᾍᾣτε ᾳ. μ 1. ᾇ 

ἐπανῆλθον ῖεἰς τὰς ἑστίας των, , μεγάλως εὐχαΞρἿισ-πημἐνω διὰ 

τὰ θαύματα τῶν Παρισίων,,τέως ἄγνωστα εἱςἳ αὐτοὺςἳδιὄἇτι οἱ 

πλεῖστα δὲν εἶχον ..ἰδεῖ ποτὲ τὴν πρωτεΰαυσαν. ,> [ . , 

Διάφϋρα σώματα. ἐθελοντζὤν  ,ἐγτδςτὥνχΠᾶρισἱΞων-ϊμετὰ,,τα-γ 

χὑτητσς γιγαντω ίας ἤρξαντο νὰ Ξσχηματἱζωθται. - Ξ γ 

Τὰ τάγμ αιτ-α [τῶν Ξἐ λε υ Θέ ρ- ω ν σ κ θ τε ε »υιτῶ ἐν, η ᾆφάλτᾳγἳξ ἒ, 
τ ῶ ν φ ἱ λ ων τῆ ς Γ α λλ ἱας, ἡ λεγεὼν- τὶὶὥ ν «ξένων, τὸ.  < 

εςὣμα τ ὢ ν Τ υ τε α λ δ ἱ ν ω ν (ᾘἀ κ ρ σβο λ ὒ᾿ὄ᾿τ<ὢἕἳᾯἳᾖ καὶ. πλ-ὖἐἵς-Ξα ,, 

ἄλλα τὰ ἑπεῖα περιττὸν ἐστὶ νἳ ἀπαριθμἡὒἰωμεν». - Ξ 

Ἐν τῦὑτεῢιζἔ τὰ Ξπρωσσικὰ. στρΰὖτεὐξῌ-ταἐζὡνἳἔὶιαντὴνπρωτεὑ- 

ουᾶαν, αἱ συγκοινωνίαν, -διεκὀπτογτθ ἡ μία μετὰ τὴν ἄλλἒηᾗν, «τδ ᾞ Ξ 

ἀποκλεισμὸς ἐγένετο, 

Οἱ Παρἱσἱαι ἐκηῥύχθησἅυ ἐν ἱκατᾅστάῢεἰι ἑπολιορκἱαςὶχ , κ 
Ἐν Μναᾷεἒαλἕᾳ σώματα, ἳᾃΕλλ-ᾑνώᾆ ἐθελοντῶν ἀπεβιἳβἇζαντψ τ οἱ Α 

Ἕλληνες ἔδραμον Ξᾆἐᾗ πραὄφἐρωσι ἷτὀ ,αἷμα των-ὑπὲρτοϋ Γαλλι» 
καὶἸ ἔθνους δὲν ἐμνηεικἁκ-ηᾗσαν δίὅαα .Ξ;α.κἇ ἡ Ξἇκὄλασττὒς αὁΞ-ᾗ 
βέρνηᾶις Ναπολέοντος τοῦ Γὒυ ἐπροξἑἳῇῇἒ τῇ πατρἱδι των. 

Ἐπολἑμᾫσαγ ὡς «ἥρωες, ὅλοι Φἱ Γάλλοι τὶὒὺς ἐθαύμασαν. 
Ἰδοὺ τί περὶ Ἑλλἠνων ἐν ταῖς Γαλλιᾇ κα-Ξῖς ,ἐᾭᾫμἷρἱἒσιν ..κατε- 

χώρουν, ᾿ ᾿᾿ 

Ἱ) Ἡ Γαλλία καλλεῒ εἰς τὰ ὅπλα τὰ τέκνα της, οἱ δὲ «Ελλἇηὒ 
» νες ἀπεκρίθηβαν προθὀμωςΞ-Ξ-Ἰδΰὺ ᾗμεῖς, ἐσμὲν ἕτοιμα, ΔιαΞ» 
τ» θἐαατἒ, τὸ αἷμα ἡμῶν εἴμεἒθίᾊ τέκνα-ζῶν ΞίᾆίᾪὃΞρΞεἶ-Ἷων Ὓἕ-χὖεἧἱνωνἳἷοὓᾖς 
υ ἐβοηθἡσατεὒ ὅτι-ἱ ἦ εάλπιξ τῆς ἐλἒυθἒρἷαζ ἠἵΰὗᾷἳθᾕη ῢημᾆαἱνῢυὖ 
» ἰτέα ἐπὶ τῶν ῥωξἳἑαὶἒτἱκὤν ὂρἐᾭἧᾇ τῆς Ἑλλἀὃσζὒ ὅτε-στὸ πᾫρἒο- ι» 
>) ἕὅλου ἀντήχησεψ ἐκ τῶᾋ ἐπᾴλξζεωΞ-ΞΞ [τᾂὖ Μἒεσοἲὶ ῥγᾗγἱᾂυέἳ -᾿ 

ὐ Πλὖἱἦρεις ἷλοἰπὂὟΞ ἕνἓῥυσἱαΐἓἓᾁἕἇΐἒῢ «κὓΐἳὶ Ἣεποιθἡαεως -ἑβάδιζυν 
ῢ εἰς τὸ πἱἷὃἱὒν τῆς μάχηεὶ, πωἑταχῼΰὅπῤυ ἡ -᾿τ᾿᾿-ίμἢ τοῦζ πρόσε-ὖ 
» κάλει. Ἀφιἔἒᾷιωμἓνῢἱ ἓὒ ὅλως εἰς τὰς πρσᾄἓοχἱας των, καἷτ-οι ς 
» μαχὀμενοι ἔπᾇἶνηντι πῢλὺ ἀνωτέρας δυνάμεως, ἐμάχονπα-ὡς 
υ λέοντες, δὲν ἐγκᾳτἑλειἳῒϋν τὰς θἑαεις των, ἀλλἒπολέμουν 
»0 ω..,χ,,,, υᾉΞ-ου- 

«αμ-...Ἡ Νᾳῂᾕ .»,-.,,.,Ξ =..-,.-.=., ὒ..,.,«..,.,.,.,,., ,, ,Μ -. ν 
γ μ. -υ, ωᾋ,.,,....,,,,,.-υ,,.,.ω , κ... . ᾿ . Φ 

,, , (4) Ἐκ. τὒὔ ὀνόματοςῖτοῦ Ἰταᾞῢ ,ὃἲὒὒικητοῦ αὄτὡν Τυἆπἁλδΰ .



᾿ τε ᾿ ᾦ ᾿ ᾿ ᾗ ΗἙῬ ᾿ τπᾉ 
ῒ τ 

. ἱ» μετὰ λύσσης καὶ ἐπιμονῆς ως τέκνα ἄξια τῶν προγόνων των. 
)) . . 

Ἰ) 

» Ἄνδρεῒοι ,ἐθελονταἷι Δεγθῆτε τὰσεβἇσματα ἁπάντων ἡ.. 

᾿ » μῶν (τῶν Γάλλων) καὶ ἐλπίζετε ἐφ᾿ἷἦμὥν. Δὲνθἔλει ἐξαλει» 

Ξἷἶ θ ᾿ » φγθἧᾗποτἒ«τῆς-μνήμης ἡμῶν ἡ μεγαλοψυχἱα Σας, ἡ δὲ ἱστορία 

»ἡμέραν τινα θέλει λαλήσει ἐκτενέστερον περὶ τε τῶν ὄνομά- 

Ὓ ,, ,γ Ξ» τωνκαὶ τοῦ ἡρωϊσ-μοῦὙμὥν. [Αὕτη θέλει εἴπει, ὡς ἥμεῒς, ὅτι 

)) ὀλίγοι γενναῖοι ξένοι, Ἕλληνες, ἐπὶτοῦ Γαλλικοῦ ἐδάφους, 

ἐπορευοντο μετ ἀπαραδειὟ ματἱστου ἀνδρείας εἰς τὸ πεδίον 

)) τῆς μἇχης, μετὰ φρονησεως καὶ μεγαλοψυχἱας, καὶ θέλει 

»προσθέσει πρὸς τοῖς ἄλλοις, ὅτι εἱσὶν αξιοι ἀπόγονοι των κ 

ι) ΛΕΩΝΙΔΑ καὶ ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΥ. » 

, Ταῦτα ἔγραφον τότε περὶ Ἑλλήνων, τὸ μέλλον δὲ θέλομεν 

ιδει ἐὰν θὰ συνη γορηση η οὓ ὗπὲρ αὐτῶν ἐν τοῖς πράγμασιν 

Φάλαγγος Ἰταλῶν ἠκολούθουν τοὺς Ελληνας 

Ξ Ο περιώνυμος τῆς Ἰταλίας ἥρως, δὲν ἦλθεν ετι εἰς τὸ τέρμα 

τοῦ σταδίου αὐτοῦ. Ξ - 

Ἀφιχθη εἰς Γαλλιαν μετα πολυαριθμων ἐθελοντῶν 

Ο Γαριβάλδης ἀνεδέξατο τὴν ἔνδοξα-πέραν ἀποστολὴν, ην ἄν 

κ θρωπος ἐπὶ τῆς γῆς δυναται νὰ ἐκπληρὠση, καὶ ὅποια ποτ ἂν 
Ξ η ἡ γνώμη τινῶν περὶ τῆς φυσεως ἢ τοῦ σκοποῦ τῆς ἂποστολᾓς 

ταυτης, οὐδεὶς δύναται ν᾿ ἀρνηθῆ, ὅτι μέχρι τοῦδε ἐξεπληρὠθῃ 

μετὰ σπανίας δραστηριότητος, ἀφοσιώσεως καὶ ἀφιλοκερδείας 

θαυμασιας. , , ᾿ ᾿ 

᾿ Ο ἀνὴρ ουτος, ὁ κατακτησας βασίλειον, ἠδυνατο νὰ εἶναι ἔσι- 

χυρὸς, νὰ πληρωθῇ πλούτουκαὶ τιμὥν,Ξ νὰ κατοικἤση εἰς λαρυ- 
πρὰ ἀνάκτορα. Τοῦ ἔργου ὅμως περατωΘἑντος, οὐδὲν ἠθέλησεν 

οὐδὲν ἀπῄτησεν ἐπανέστρεψε μόνον εἰς τὴν ἑαυτοῦ καλύβην, ὑπό 

τινων συστρατιωτῶν του ἀκολουθοὗμενος καὶ ἐκεῖ, ἐν τῇ δια- 

λαμπούση αὐτοῦ ἀσημὅτητι, μακρὰν πάσης τύρβης, εἰργάζετο, 
ἔκαλιἑργει τὴν γῆν, ἦτο κτίστης, γεωργὸς, ναυτης ἢ ἁλιεύς. Ξ 

Τοιοῦτον ἦθος, τοιοῦτος χαρο ζει-τ ἠρ δὲν εἶναι πρᾶγμα κοινὸν, 

πρέπει να τὸ ὁμολογησωμεν. ούδ ἕνα ἱστορικὸν ανδρα γινῴ-Ξ» 
- ,ἡ 



ΕΝΘΣΞΞ ΑΦΡΟΝΣ. , ι ἱ ᾿ - τα 

σκομιν ἔχον-τα ἀναλογἱαν τινα- πρδς τὸν Γαριβἀλδηνκαὶ κεἔ, 

κτημἑνονὶτοῦ μεγαλείου-τούτου καὶ τοῦ ὅλως πρωτοτὐπ-ου αὐ» 

τοῦ χαρακτῆρος. ,Καὶ τοῦτο εἶναι εὐκατάληπτον᾿ αἱίἱδἐαιἳτὰ 
αἰσθήματα, τὰ ὁποῖα ὡς κίνητρον ἐχρησίμευσαν εἰς «τὸ ἡρωϊκὸν Ἷ 

αὐτοῦ ἔργον, ἰἒἶται ὅλως. νἒὡτεραυ δὲν διισχυριζὃἷμεθα ὅτιὄ πα-ΪΞ ᾿ 

τριωτισμὁς αὐτοῦ χρονολογεῒται ἀπὸ μόνουτοῦ αἰῶνος- ἰἆλλ᾿ᾗ᾿ἒνὶ ,. γ , , 

ἷᾥ ἔὟῢἺἰ-χἒἰρᾒμᾁῒἰ τοῦΓαριβἇλ-δ-η, οὐ μόνον πατριωτισμὁςψ ἐνυἔ 

πἂρχτι, ἀλλὰ καί τοι ὅλως ἴδιον τῆς νεωτέρας ἐποχῆςὶτὀ , 
ὙἔᾫᾪΞΝ τῆς ἐπαναστάσεως τοῦ 1789, τὸ αἴσθημα δηλονότι ,τῆς . 

ῢυΫΞἺἔ-σἒως τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ἡ ἰδέα τοῦ δικαιώματος τοῦ λαοῦ ᾗ 

πρὸ τῆς ὁποίας πᾶσαι αἱ ἀρχαἵαι μοναρχἱαι θέλουσιν ὑποχρεω . 
θῆ νὰ προσκλἱνωοι. Ξ 

Τοῦτο ο ᾿Ξὰποτ λεῖ τὸν ἦρωϊσμδν τοῦ Γαριβαλδη, παντὸς προη Α ᾿ 
γουμἑνου διαφέροντα, καὶ ἐξηγεῒ τὸ ἐν αὐτῇ ἰδιαζον καὶ ἐξαιρεᾆ > -., 

τικὁν. Ὁ Γαριβᾴλδης εἶναι καὶ βοεται ἐκ τῶν μεγίστων τοῦ αἰῶ-ᾆ» 

νος ἀνδρῶν, οὐχὶ τῶν πολεμικῶν ἔργων ἕνεκα, διότι ἄλλοι- 
λαμπρότερα διαπράξαντο, οὔτε χάριν τῶν προτερημάτων, διὅτι 

οὐδὲν κἐκτηται, οὐδὲ διὀτι μαγικῶς, ὄντως εἰπεῖνγκατέκτησε- 

τὰς ὃᾧῤ ..Ξικἴλιοιἳὶ ἀλλὰ διότι εἶχε πίστιν ἰσχυρὰν, πίστιν δίἳ᾿᾿ ης ,, ᾿ Ξ 

καὶ ὄρη ἐγείρονται, διότιἐπἱστευσε καθ ὅλου, ὅσον οὐδεὶς των , 

αυγ χρδνων αὐτοῦ εἰς τὴν ὑπερτάτην δύναμιν τῆς ἀρχῆς, της 

ὁιδούζἳης εἰς τοὺς λαοὺς τὸ δικαίωμα νὰ ὦσιν αὐτοὶ καθ ἑαυτοὺς ᾿ 

διαιτηταὶ τῆς ἰδίας τύχης, νὰ ζῶσιν ἐλεύθεροικαὶ ἀνεξάρτητοι, 

καὶ νὰ ἐκλέγωσι τὸ ειδος τῆς κυβερνήσεως, ὅπερ ἀρέσκει αὐτοῖς 

Τοῦτο λοιπον ἀποτελεῖ τὸ μεγαλεῖον καὶ τὴν δόξαν τοῦ Γα 

ριβάλδὴ. ούδαμῶς εἶναι στρατηγος ἢ κατακτητής πολιτικὸς ἆ 

νἠρ, ἢ τις δόξης δρεψὀμενος, εἶναι ἀπόστολος ἔχει τὴν πίστιν 

ἀκράδαντον καὶ ἂν αὐριον, ὅπως σώσῃ τὴν πατρίδα αὐτοῦ, ὅπως 

καταστήσῃ τὸ δικαίωμα τοῦ λαοῦ, το ὑπερισχυον, ὤφειλεν ἐπὶ 

τῶν κυμάτων νὰ πορευθῆ, ἐστὲ βέβαιοι, ὅτι οὐδαμῶς ἤθελε δι-Ξ- 

στάσει νὰ πράξῃ τοῦτο. ᾗ ᾿᾿ 

Ἔχει τὴν πεποίθησιν... 

Καὶ τοῦτο πρὸ παντὸς ἐκδηλοῦται, ἄνττις ἀναγνώσῃ βιβλίον 

ὅλως πρωτοτυπον, λίαν ἐπαγωγ δν δημοσιευθὲν ὑπὸ Μ α ξήμου 
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Δυκ ά μ τι σ υἳ ἑνὸς τῶν διασημϋτἑρων συγγραφέων, πρταἰσικοιἷριθυ 

- στρωτιὠτυυ, ὅστις ἔκ τιὶος- πρὸς τὰς πεῖ, ριπττείας διαθέσεις ὡς 

θαυμενυιἇωλθιν τἓς Γενουη ν, καθ δν χρέἑ ἐθν παρεσκευἁζετο ἡ εἰ-ἳὖ 

Σικελἱᾳν ἐκστρατεια καὶ (τυνηκολούθησἳε τὸν Γαριβάλδην, καὶ, 

ἐπολεμησε παρ αὐτῷ καὶ ὑπὂ ῒᾁἔ διτται γὰρ αὐτοῦ κατὰ τὴν 

μυθώδη ἐκείνην ἐκστρατείαν , , 

Εἶναι ὁ ἰδιαι αὐτοῦ ἀναμνησἓις τὰ ἐν τῷ αυγγράμμ-ατι (τυλι- 

λε>γ ἑᾪτθι 

Εν τῆ Επιθεωρησει τῶν Δὑω Κὧὂμων τὸ πρῶτον 

᾿ δημοσιευθεισαι, διήγειροἳι μεγάλως τῶν ἀναγνωστῶν τὴν πρυᾖ 

σιχᾫν Εϊἱς βιβλιΰν δ᾿ εκὸοθεισαι ἀνε χτἠτιιντα ζωηρδτερὒθ θέλ-« 

γητρον, καὶ τὰ τοῦ «τυ γγραφἐως ὄπᾴνιᾶ πρΰτερἠματα ἀνέλαβον 

Ξκρειττονα τύπον 

θ συγγραφεὺς ἐν τῷ βιβλἶῳ του υὐἓἐνα περὶ ἑαυτοῦ λό γον 

ποιειται . , Ξ Ξ Ξ 

. Εκ των ἀπομνημανευμάτων- τούτων ταῦ Κ, ΜαξἱμαυἒΔυκἀμ» 

πυυ γνωρίζομεν- πράγματι τἆνὟΓαριβάλδην. Μέχρι τσὒδιιφιλσι 

,καὶ ἐχθροὶ πεᾯιεγραψαν ἡμῖν τὸν ἥρωα τοῦτον διὰ τοσοὒτων- 

ζωηρων χρωμάτων οἷὒς ὁ πορφυρὒῦς Γᾷριβᾁλδε-ἰιος χιτὼν 

Πρὸς τούτοις ὁ Γαριβἇλδης ειναι ἀγαθὁτατυς τὴν ψυχη φ, ἔ 

χἑι αγαθοτητα βρἐφιὶυς. Μετ᾿ ἐπαινου ἀναφἐρϋυΰιν ὅτιὁ ἅγιος ᾮ 

, Μαρτινος συνεμεριζετι) τὸν ἐπενδιτην ταυ μετά τινος πτωχοῦ Ξ 

δ Γ αριβαλδης δίδει τὸν ἐπενδυτην ὅλον. 

Ο επιμοχθος βίος, ὅν ὀιἠγαγεν, απὒσχληρανεν αὐτὸν πρἒς 

παντας τοὺς πόνους καὶ πάσας τὰς δυσχερείας εἶναι ἐγκρατὴς 

ως ἐρημιτης, καὶ αἱ μέγισται στερἠαεις δὲν εἶναι δί αὐτὸν στε» 

ρησιις Τρᾡ γει πολυ ὀλίγων, κοιμᾶται ὀλιγαν, καὶ ουδἑποτε 

διψα ἀπολαύει ὑγείας ἐξαιρἐτου καὶ ἔχει καρδίαν ὅλως γυναι» 

κειας ευαισθησιας 

Τὸν εἳιδομεν ἐκ τοῦ πλησἱσν καὶ ἐγνωρισαμεν καλῶς αὐτὅν. 

ῢΟπως δὲ καταστήσωμεν ευκαταληπτοτεραν τοῦ Γ αριβαλδη 

τὴνἳετὐοιισθησἱαν, «ἐπιτραπἠτω -νὒ ἀταφἐρωμεν- γεγονὸς τι, ὅπερ > 

φίλας - Ξτις,;ἳ ζδιηγἠθηὦἠμῖν- ἐσχάτως. Ὁ φίλος, ,οὗταςι ἐγνώρισιτ ἐΞκΞ > ᾿ ᾿Ξ 
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τὒῦ πλησἑὒυ τὲν Ισἷ-,ιἰβἁλδηᾑ συμπλἑων ἐπὶ πλοίου Ἰταἇλικοῢ 
ὑπὸ σσΰ ἕδἑαυ α ὶ-Ἷζὓῢ κυβερνωμἐνσυ Ξπὶ πϋλὺν χρὅνσν 
Ιὲ πλσῖσν σφω) ευσσ τηςἁ Μασσαλἕας ὀλίγας ημέρας πρδ τῶν 

ἑσξἒἱᾘυ τςὶῢ Πάσχα «καὶ »σ σὐτὒῦ ἐκῦμἶσθη ερῖφιόν, τι, τὸ ὁποῖον 
ποῦ- ὡῥἱἰθἂᾋ ᾞὶἒἰἕ ᾧὗσωσἱ Ξἱἰχὶι φάγωσζ τἡἳῥημἐραν τῆς Ἀναστάσεως. 
Ο Ιαξὶι βὰ.) ὗηζ Μαπησε- τεῖἒ ζὥσν καὶ ἔὣιἓε) σεδ-τῷ καθ ἑκάςην 
τρσᾮγ ἲᾆπισί-Ξασγἳς τῆς ἑαρῒασἰιἆισυ ημἑρας, ἔσφαξαν τδ ἀρνίον 

ἐν μὲσᾩ (ἓζεᾇλἇσσᾮ ὄντες πέρπσκευασθεἔ ας δὲ τΰῦ δείπνου καὶ 
π-αρατἒἰθἐἳτσς Ἔῦὖ ἐψᾟτσιἳ ὁ Ιζίριὅἁ λδὴς οὐδὲ ᾔγπιτεν αὐτὸ. 
«Πλθἱἰκᾇὒχ εᾗ ἓἵῒεἒ ἔ τῶὶ ἒ συσἓὶ (πηρων τις -ΞΞΞ-ἓᾇιατί δὲν τρὡἿ Εἰς ἐκ 
τοῦ ἀρνἱσυ τσὑῒ (Ξυἓ Ξῖἷιαἱ Ξᾞαἰρἓ ἕΰὶἷ α Οχι, τῆ σἱκηθωαὶὶ ἁπλῶς 
ἀπεκρίθη ς( Ιᾭὂρετἳἳᾆᾄ ᾢωτιως γμᾛσς τὁ ταλαιπωρῼυ ταῦτο ., 

, ζῶον καὶ ἁπἒἓχ σ) ἥὸη να ἐξ Ξἳἷἑσω συτδ. 

Ἰοοὺ ἐξ Γᾯΰρί πς.) ᾞἒ ΞἿΞ σὺ ἔ β ἑων ὁ κυριἓ. ὒὑσας τὀ Πανὒρμον ὁ 
διὛελθὡν τας ᾏῒἑὐθἂᾓἃῂ καὶ εἰσσλδὢἑ εἰς Νεάπολιν ὡζ καταυ- 
κτητἠς, σκευιῒἷὶγσσᾁμεᾫσᾖ ἀπὸ λαοῦ σἲᾔἔἲ Υὶρθυ 

᾿ ἶΙὸοὺ ὁ πϋλἱἔἷᾇίᾏ ,, ἀπῇ» ἆ ᾗ (κατα) είψας τὸν εὐτυχῆ καὶ ἤρεμον 
βἱὒν, δν ἐν τῇ πτωχικᾓ του καλύβῃ διῆγε, ἕνα τρέξῃ καὶ προσ-ᾇ 
Ξφἑἓξἳ νέας ἐκἒρυλεὐσεις τσῆ ἀνθρωπότητι, ἐβοἡβειανπρδςλαδν 

ὰιαοδὖἐξαᾇτα τὴν »ες-ἓν τσαίηλὒν τσύ βαοὑνσυσαν ἀλυσσον τῆς ἀ» 
πϋλὑτσυ μοὶαἷ ,Ξἱχἇ χς καὶ σ ακρεἒ ζὁᾙα, «Ζἦτω ἡ ἐλευθερία 

᾿Ξ᾿᾿Ἷ᾿᾿Ζἢτω ἢ Δημὓκρατἱαἴσ 

ἲ) Γαρἰβἁλἑ θης ἐστρατοπἑἓευσε εἰς Διἷζἒν, μετὰ τῶν πολυᾳ- , 

ρἱθμων ἐδιῖ ἱ σντἑἒὶν τευ ᾿᾿ ᾿ 
Τὸ ὑπὸ ᾤῖἓ Ιτσἰ σὶ) σωεετ ἢ χ σῦ σῶμα εἰς μίαν ἐκ τῶν πολλῶν . 

μσχῶν υς ιυνι-ΦΞ ξᾎσ πὰ, τοῦ ἐχῦρρυ, ἐγένετο κάτοχϋς τῆς σηυ 
μαἰας τσῦ Μυτ ,σω τεἓἷμοἰ, τσςῤ τις-Εὖ 61 συιτὒιγμᾳτος τῶν Πομεω 

ρανῶν ἡ 

Ο στρατηγὀς Ιάριβεἓλἑἓης ἐγΞι-ἇατἐλειπε τὸ Γαλλικὀν ἔδαφος 

καὶ ἐπὒιὶῆἎ θω ὒἰς τὸ ἐνἶἰαὗἳἳρέρᾳ ἐρημητήριδἑ τὒυ, μετὰ τὴν 
καταστρσωω τοϋ στρατσῦ τσῢ Βσύρβαχη καὶ μετὰ τὴν ἐντελῆ 

ἀπελπισἱ αν Ὕἷἲἒ ἐπὶ τὀ εὐἑοϊκὡτερσυ τρσπῒἲς τῶν ἐπραγμἀτων. 

ἳ Οἱ Παρίσια ἀπὸ τῆς 49 Σεπτεμβρίου διετέλουν ἀποχεκλειΞ- 
σμἐνοι 

(ΠΕΡΙῌΕΤ. ΕΝΟΣ ᾼΦἫΟΣ) ᾿ β
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,32 ᾿ , ,ιΗιῃιΐιἒᾙιλι 

Ἓξ ἐξὀἓϋυζ ἀπεπειρᾆθἷηὄαν αἱ πθλιῷρκΰὀμενΰι, ᾢὅδεμἷα ὅμως 

ἐτελἒΰφὁρησενι 

Ὑπὸ τἠνπρὸῢτᾄσἕᾜ ἺιἿΞ-ὠῢ» φρὒιιρἶιὶυ Βισὲ-τρ ζιἱ Γάλλοι ἀπο- 

πειραδἐνιες νὰ Ἷἐπιτὑχωδι νίκην τινα..ἒ ἀπώλεβαν ὑπὲρ τὰς 2000 

ᾇ-Υἇτρᾥΐ. ., ἡ 

, ,, Τηἷζν 13 ᾿(Ϊ)κτωβρἱθυ, δευτέραν»ἐπιχειρἡσιιντες ἔξρἓον, ἀπωθἠᾞ 

θηΰ-αν, βιαιως ᾕὒἷἷῢἔ ταὓ δευέιὖἐρϋυ βαυαρικῢῦ καὶ ἕκτθυ Πρωσσικοῦ 

ᾳᾡμἳᾳτῒσς- , 
Τῂν 23 ιδἱαυ μηνὸς, ὃπὀ τὸν πρσστασἱαν τθῢ Μαν-Βαλεριὲν, 

,ἐτΰλμησαν νὰ (ρθᾶσωσι μέχρι τῶν πρώτων γραμμῶν τῶν παπ 

υ χλιορκητων πλὴν ἀπεκρὒυσθησαν ὑπὸ τῆς σωματσςρυλακῆς 

(ἰτᾃΓἀΘ1ἃιἹἀᾫιΪ1θ1) καὶ ἠναγκἀἃθησαν νὰ ὑποχωρηιιωσιν ἐν ἀταὖ- 

ξἱᾳ. Κατὰ τἠἒἑ ὑπϋχὡρηιήκ ταύτην αἱ πτωχοὶ Γάλλοι ἠαθᾴνω 

Θησαν ἐπὶ-,τ ἧς ῥάχεὡς των Τὰς ἔκ τηρἱὃας τῶν Σαξωιικῶγ ὅπλων. 

Παρηλθεν ,ἤδη ὁ πρῶτος τῆς πωᾏιορκἱας τῶν Παρισἱων μήν. 

Ο χειμὼν ἐπῆλθε οριμυτατως, Γεἒι περι Ξχωρα ἐνἒοδθησαν λευκὸν 

, μἰᾙᾁυἕἵ Ἒιιὶ ..τδῦ Σηκΰυἆνα ἐπὶ εων ,ὑπερμεγ ἑθη τμἡμᾳτα πάᾤ- 

,Ὗᾳυῥ Οἱ ᾳτραἴιιῶ-ιἷοιι ἐτυλἱᾷῢϋνταἳ διὰ τῶν νυκτερινῶν των κα- 

χ λὐμματων σᾞἱ σκοποὶ μόλις ἠδὐναντσ γ ἀνθέξωσιν εἰς τὸ ὕστερ 

,βολικὸν ψῦχας, πῼλλῶν σὲ στρατιωτῶν τὰ μέλη ἐπάγωσαν ἐν 
τη νυκτερινῇ ὑπηρεσίᾳ. 

Πάντες ἐνόμιζαν ὅτι οἱ Ποιριειιὸι ἤθελον παραὸοθη ὅτι τὰ 

,τρόφιμᾳᾫἥθελὒνὒ ταχέως τελειώσει πλὴν ἠπατὣντω. Η ἀντἱς-τα 

σις ηὐξάνετο ἀπὸ ἡμέραις εις ἡμέραν, διότι αἱ Ιἳίαριῥιανοὶ, φεἲαω 

κιζομενοι διὰ ψευδὢν περὶ φανταῦιωδῶν νικῶὶ εἰὸἠσεωγ, ἤλπι-ι 

ζον οτι ητα ἐγγὺς ἡ ἀπολὑτρωσις των 

Ὓ Αι γραναται ἐσύριζον καθ ἑκάστην ἀπὂ τῶν φρουρίων. 

Τὴν τριἁκοστἠν Νοεμβρἷἰαυ νέα, ἔξοδσς ἔλαβε χώραν, ὑπὸ τὴν 

διεύθυνσιν τοῦ μεγαλοῤῥἠμσνϋς ΰτρατηγὒῦ Δυκρὼ ὅστις πᾶν-ἆ 

ᾉὃἢμως ἀνεκηρυξεν, στι ἢ ν ε κ. ρ ὁ ς ἢ ν ιχ η τ ἠς ἤθελεν ἐπιςῒρἔ« 
ψει εἰς Παρισίους. , 

Ο ἔντιμος οῦτος στρατιώτης τὴν τετάρτην Δεκεμβρίου ητα 

, ἐἶςᾕ Παριᾀἱουζἥσυχος κοιὶῒ ἀσφᾳλἠς, οὔτε νικητὴς οὔτε νεκ-ρὄᾀυ 
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[ ΚΕΦΑΛΑὈΝ ,εἰ 

ΞΞΟἱ γεννεἲιῖοι τῆς Γερμανίας πθλΞ-ῖξιἱᾶτἷἒὶ, μακρὰν τῆς πὓθηἕ 

τῆς πατρἱὃΰς καὶ τῶν πἒΰζἴἳἒῖλέξὶᾇν τἷυγῒεἐἒὢν ίῖ-(᾿1>ν.,ε ἐντὸς τῆς χιἇ» 

νος καὶ -ΐ-ὒῦ πάγουἳ ἓὡρταεἒαἒν τἠᾫ τὒἶἔ- Ἰξΰἀἵἒ Χρῒτς-Φῦ γἑν-νέησυἳἒὒ 

Κατὰ τὰς ἡμέρας ἐκεἱνΰιζ ὟὒἆἿἶΞ-ἒἶ ΰἱ πΰλἒμἰϋᾛὶ Ξἔΰτρεφοὓἐ .. 

᾿ πρὸς τὸν οὐρανὸν τὰ βλέμματἆᾆτων καὶ ηὔχοντΰἧᾂὲῖ, λἡξηγὰυμἑ, 

φὡνως πρὸς. τᾃς εὐχάς τέΞΞᾏ», ὁ καταστρεπτικὃς Ξπδλεμοςἷ . 

Ἡ λῆξις ὅμως τΞΞ-ἱἷ πΰλἑμῢυ ἐξηρτᾶτΰ κατὰ μέγας μἑρίΞςΞ ,ἐκ ᾿ 

τῆς πτώσεως τὤᾋ Παρισίωψ ἀἎἏἶ ΰἓ Παρἰσιοτ, ἀᾭὃἰστᾳντο εἶδέ» 

τι, παρὰ τὰς πρωτἓΰκἶἅς τῶν πΰλιῦρχητῶυἳ αἵτινες ἤρξαγτθ 

στενσχωροιὒμενω. , ᾿ 

Ὁ λαὸς ἐν Γερμαγἱᾳᾣ ὁ στρατὸς πρὸ τῶν τἓἰχῶγ, τῆς Ὗϊὰλιᾀρᾖ > 

κουμἑνης πρὶιιιειὖ-τἱε-ΞυΞὶίἒδης3 ἆΰἇᾐ-Ξἵουᾫ ἐκ συμφὡνῢυ τὸν, βθμβὶἳίρἓιᾇσμἳὁν ἇ 

τῆς πόλεως, ἢε, οἱ κἁτΰικὒι πρίἒ ὀλἰγὒυ καιροῦ ἀνέκρζϊζὀκἒὶ ..θἔὶἶ 

Βερολῒνονἷ εἰςΒεἳρὒλῖᾫὶ-Ξνξ» . 

Τὴν πρωίαἳ τῆς ὃ Ἰανθυαρἱῼυἳ ἁφ᾿ ῦὗ αἱ πυρΰίδθλἰΰῼὶ γ ἐζηᾓ . 

τωκ-ραὑγασαν ὧπὲρ τϋῦ βαΰἱλἑωςἒ ἀρχιστρατἡᾆγῤυ των, ἐτὲθῆ 

πῦρ εἰς τὸ πρῶτϋν πυρϋὅὁλθν,ε»ὕτινΰς αἱ ὕφαῒραἱ ἕπεἳσαν ἐντὸς- 

τῆς πόλεως.» ᾿ Ὗ Ἷ .. . ᾿ 

Χἰ βὀμβαι πρθσἑὗεᾎλλω τεἒ Αΰυξεμἓῦῦργον, τὸ Ἂστερὒὃχμ 

πἒῖθν, τὰ Πἁνθεθν, (Γ τὸ Ἔὶτεὶλ καὶ τὴν ἐκκληῦἰαν ΣαὶἒἔᾗᾆΣυλπἰς, 

Οἱ Παριὒινὒὶ ἔλεγαν καὶ ἔπραττον ἁνΰησἱϋίς. 

...Α- 

(ᾇῖ) θἱκὒὃὅξῌμα ἐν ᾧ θάπτονται, ὒἰ μεγάλοι τῆς Γαλλἱας ἄνδρες.



84. . , -᾿ εεΡιΪΪ-Εᾙεεε ᾧ 

Ὁ ἀρχιεπἶσχθπΰζ Παριΰἔων ἐπέραεεἵ σεεΞ-ἕγ ἐν Ηᾶγἕἒἔῳ [ΚΗ 

εὓὑ᾿᾿᾿᾿διὰ τῶν ἑξῆς φράσεων. «Οἱ Γ ε ρ μει-ε εὶὶ ἦλθ τε ε ᾧ ς χ ε ε» 

ξεεε εΞΞ» 

αθὥσι φεύγοντες, ὡς στρὀβιλας ᾶγἐμευ καὶ κθε 

μαρος φλογῶν καὶ αἵματὒζ, ἀλλὰ θἓεἓἶεαεεχεε 

γιορταῦῼ 

Οἱ Παρισιεοὶ, οἴεεεες πάντοτε δίκαιον ἔχεευσεε, (εἳἲιἓἒέεεενεε ἳἒἓε 

πταἓαυσιν, ἀλλ᾿ ἑκάστατε ῥἰπταυσι τὰς αἰτίας εᾓες εεειμφεεξΐιἄζ 

ἐπὶ ἄλλων, κατηγόρουν ἤδη τδε Τρῼσεῢ, εἕες ἐγ Σεἓὰγ σεᾃ. Νεε- 

παλἑὒντα καὶ ἐν Μὲτσ τὸν στρατἀρχ-ηγ Βαζεεἱγ. 

Αἱ Βὂμβαι τῶν πρλισρκσησεεἷὶν, ἆ λεξιῥςἳ, καὶ αἱ σεεεραᾊεεὶ σετεἓῒιε ἐκ» 
ρυθρὥε δημεὒκρατῶε, κατέθ-Ξτ-Ξῆσαγ τεἒις Πεἰξεεεεἕεεειεἲἳ σ-εὶ βῆεᾆσιε 

τεῦτσγ τῆς Οἰκουμἑεσἳἳζ, Κεῖ) αιεεγ ἒσεσᾇγεεᾠε 

Η κυβερνησισσ σετς ἒθγτκιγὒ αμιιηᾆστ σερᾣεεεειιελεῦε ἒθθ ΟΟΟ 

ἀνδρων δια τὴν τελευταίαν Ξἔϋἓεε ἤειζ καὶ ἡ εγεσεετ σεεὶὶἒγ εὒβεεἰ 

την ἐγνἆσεηε Ἰαεὒυαρἱϋυ ἐπἰτἢ ἐλπίδι νὰ ὒιτεεεσπιεεεεεσ εῂε [εαμ ᾿ 

μσᾐνἳτὤν πολιορκητὤγ᾿᾿ καὶ ἐξέλθωσιγ; 

Ὃ ἔμπειρως αογιιεσερατἠ γ σως τόδε Γεριεεεεε γεῢ ᾕᾓἳᾝᾇῥἳ, σε ε» 

ξσδας ἐκεἱεη ητα, ἆ τελευτ αεΐΞ σις σε ᾓζς θειεεεεεευ ιεεἳςσε 

λεωςσπασμὅς ᾿ ᾇ 

Τὸ βασἱἎειοε σεθῦ Πλὒυτωνὒζ ἔμελ λε γ εευσγσση Ξεδε ἿεἎεΞθυ 
σμὄν του διὰ μυριάδων σειεω ι μεεδεεαστὢν. 

Ο θᾴνατρςἴ περιιπτασεε) ἄγωθεγ σεὥγ κεφαλὥεσἒε ὃβεεσηγ ἀγέρ- 
. λης προβάτων εἰς στην σφαγ ἰεε ὃἓηγΰυμ Ξεωε εεγθρᾁεεεωγ καὶ ἓεε-Ξ 

κήρυττε τὴν φοβερὰν αὐτοῦ παροε εεεἱαγ δεξί γ μἠεεψωἓστειεσ (ἔτει ᾿ 
γῆς εκατοετάδων χαλκίνων στομᾆτωγ! 

Αἱ σφαῖραι ἐσυριζογ εἰ ς τὸν ἀέρα, τὰ μ ιερῢἥεῢλεἳ κα εε εᾜειἒαγ 

πᾶν τὸ προστυχὸν, αἱ βὅμβαι εἒεὒηγυθεεεἒ ὑπὀ σεεε (εεεὶε σεὥε 

δυστυχῶν. , γ 

Ο θάνασεὛας ἦτο παρὼν εἰς ὅἎι-ε. εαϊ. μέριἒ, φῢἕερεθθ σεεεᾂι Ξεςζ ὡς 

ἡ ἀστραπη. . . 

Κατὰ ἑκατοντάδας ἔπιπτεν χαειεεὶ αἱ εεκρωἓ σεε) αεμγ, σεὤν εἰ 

χροτηριφζομἐγωε μετέβαλλε τδ χρῶμα σεεῢ χθὲς εἰ ᾇἔρεθεϋῢε, 

Αἱ σάλπιγγες ἐσ-ἠμαιεοε ἀδιακὅπως τὴγὶπροσβολὴν, τὰ γαλε 

σε, 
κ ἐπὶ.. ,ν
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Ἂἔπεἲὶ (Ξυκἑτἁγέ ι Ἰτξὶᾇ ἐφωρμᾁων ῌττᾛ μαγιας καὶ Ἆυδσηςἷ, πλὴν ἇπθἦἳα 

ἇ τ ὒἐπὶἐεπ ἒχδἱἒγ ῦεἷὶ »ἳὒττἲ ᾿ ᾿ 

, θἶἶ ᾖμἑ ἷ-ὶἱ-ΞΞ ἦτθ ἷἓἢ πχἒὒὒά [Ξἱ στρατῖωτθι μεγρτ γονατων ἐνἿτδς 

ὛὛ λάσπης ἐἕὑἓἓζὒντὠ᾿ Φἰ φρὶᾞᾂσ των πυρὒβὓ) ,ωἒ μόνον ἀπὸ τοῦ 

,ἐἕκξὒᾙίἔφ ἔἶᾭᾏί-ᾊΞᾏἳῖ ππτὰἳτδ ἦμζᾶυἦσαν ,ὁἳρᾳτοἱ-τΞ-Ξρἱ-ἶπΞπ-Φᾁ.ι-Ξ<Ξμ,ὁλις᾿᾿᾿᾿ἣ« Ξ 

ἕἒὶπἴϊ πυ-Ξῒϋ ἐ ὰ πζξἰωπἰ. τὰ βκῖὒἑαταὔᾛἰ »τεὶῦ θανἁτϋυ,,ὄργανα.τ - Ξ 

Τὸ πᾶν ψ ατωλνἦᾗὒθ 

Τὸ θπἓᾖ ρῥὓς ἔγκαταχειτἰι ᾅμπσεἒὶε ᾿τὲν συφπγῶ ἀπᾷ-νυχιαὖ συα ἒτ 

γπτωγπᾥ Ξ 

Οἱ (τᾆνπ τιωππὶ ππἵυὀππαὶϊἱἐἳ ῃρψἒ ἐζὒ νὰ μῆιψιμπἳρωσιν 

Οἱ ἔΞΙὶ-ὶεἒὶπωπἒ ἷπὼν πὶυᾜ παπὶ) ἦνπγᾑπςθν (ὶᾚμπρος )) μὲ 

δλἷἲκὶ τῶν ἐπ -κὖ-ΞΞ Ξῌΰᾙ ὶ-πωυ ππἒ ἓυκαξβιᾆ ῥῖ ππρππη σὶ ηἓηιιὸἑθαν 

πἱ ὓὶνλ «ἐπὶ ἔβ) αΰεἒᾔἐἒὒὒὶ 

Τὂ ΪΟΞ πὶγππγᾭα ἆπὠἲ ἔπε τὰ ἓὀὸ τρἱᾙ τῆς δυνάμεᾧζ του 

τρεῖς σημπιοωθρῷι ιου ἐᾃππνἒυσαν ἄλλη) ὒδιαδἑχως. Η σῆμα-βα 

τϋῇ ᾚυπ γματἴὶς τα ἷὶταυ δὲν ἐφᾳἱνετθ πλέ πν κυματιζουσα ἔκει- 

τῷ ἒἶἷἳζἰἒ πὶ παἷ ὰ τἒ τὖωυα τὰῦ ττλευταἱευ πεσὄντος σημείω- 
ῤἢἑἲιἣπυ ᾿ ᾿ 

Ξ ἓἶμ-τϊ ππἑςζ Ὢ) ἓιᾂπἲἇσσἓἰ ἐπ νέαι.» ὅᾖ πυνταγμἑταρχᾙ , , 

ού δεὶ ἰς ὅμως ἕχἱνἦᾇθη. ,Ξ . 

α Ἐμπρδζῖ, στρατιὥτδἱιἳ, ἴν᾿ ἇνακτγἳὶσωμεν ; τὴν ἳᾷημαἶαν μᾶς-»ἔ 

ΤΫΞ ῖἒκςἔ Φαγἷ τΰῢ ἷᾒὃ Ξυντἀ-«ιἵἆατοπ κἇμ των ἓρ βῆμα πρὸς 

Ξῒςἒϊ, πἐᾇπὒπςἲ πιην ἷια ταχέως υπσίᾥωσωσι Βρὒἶἶίη μὀδρων ἐ-- 

Ξ ἐκσπιπειἒ ἐκ ντθυ τοὺς ἐναπϋλεἰωθἑ ὶτας 

ἕΙῒῖῖ μυ 

Γὶπΰ τὥκἒ τᾆξεπἒ π ππῦ ᾷυΞ-ὶ-επματῢς υὐδεὶς πἶᾏἒαν ἀξιωματι 

χες ὶαπεἐε νπτὶκ, . 

Αἱ κραμὶὶαι τῶν πτρατἰωἣὣν σχὶ-Ξδεν εἶχαν παραλυσει, ὁπὄ- 

ζᾶ) εἷς ᾲᾃ ντὶ) ων π. ἐκ πὶᾑςἒν εἰς τὲν ἀέρα, κινῶν καὶ τὸ ὅπλον 

ῒρὒτᾆ μοχωἳμὶἰ κπὶ πεπ φἰΐὓᾃἢς βρὒντωδους- ἀνακρἀζει 

᾿> Ἒ) ῢν αἱ ππΰἓὁϊαι καὶ ῢβελΰὶ ἐπιστρέφουσιν οὕτω, χωρὶς 

ἒ) ᾕπημπἑπν. Ὅσα αἰσἳἷἒᾴᾛῒἓτᾳιὖ τὴν βᾳρΰπητᾳΞ-Ξ,Ἱῇῼᾗᾆτιμἱᾳςὒθὰ 

Ο Σ »ντα-γ ἇὶὶταῥχης ὃτατρυτηθ ἰζζ ὑπὸ σφαἱρας ἔπεσε χαμαὶ



ββ ᾿᾿ἇ δ ἳ ᾿᾿ΪΫὬΪΞΠΕΤΒΙἎΙ ὒ ᾿ 

» μὲ ἀκολουθησωσιν ᾏἚως ἀνακτήοωμεν τὸν ἆεἇι-ὅν μαςἢ ν᾿ ὰ- 
» ποπλΰνωμεν τὸν μῶμον διὰ τοῦ θανατουἰὶ) 
Τὸ μικρον σῶμα εφωρμηοε πρὸς τὰ ἐμπρὅς. Εἰς πᾶν βῆμα 

καὶ οεκὰς φτωμἀτων ἔπιπτε κατὰ γῆς. 
Εἶχον προχωρἠοει μεχρι τῆς στρωτῆς θἐοἱεως, ἣν ἐξ ἀρχῆς 

Ξ κατεῖχονς ὑπερέβησαν μαλιοτα ταυτην ᾿ . 

Α Ο τολμητίας δὲν ἀπεφάσιζε νὰ σταθῇ, ἐπροχώρει ὁλονὲν, 

μέχρις οὖἐκᾇτοῦ σύνεγγυς δάσους, γλῶσσα πυρὸς ἐξελθοῦσα, 
δίκην ἀστραπῆς, ἐκάλυψε τον ὁρίζοντα διὰ καπνοῦ λευκοῦ 

Η ὄμας τῶν ἐφορμησἇντων ἐκαλυφθη; η μᾶλλον ἐγένετο ὰ 

φανἠς ἐντος του νέφους ἐκείνου , 

Ο ηχος τῶν σαλπίγγων, ο κροτοςι τῶν τηλ εβὀλω ν, ὅ θορυβὂζ 
των ουἿ κρουομε ἑνων ξιφῶν ,καὶ ὅπλων, ο καλπασμὂς καὶ οἱχρε 

μετιομοὶ τῶν ιππων, αἱ γοεραὶ φωναὶ τῶν μαχομένων, αἱ ἒπι 

φωνησεις καὶ λυγμοὶ τῶν τραυματιζομἑνων, το ποταμηδον 

ῥέον αιμα, τὰ ἔπιανενιιΗα,᾿ ατινα ἐκάλυπτον τὸ ἔδδιφος, ταῦτα 
παντα παριστων θέαμα ἐμπνέον τρόμον καὶ φρίκην, σκηνήν τινα 
σπαραξικαροιον καὶ φοβερὰν, τὴν ὁποίαν οὐδέποτε ὁ κάλαμος 
θέλει ουνηθῆ νὰ περιγραψη καὶ ἐξιστορἠση πιστῶς 

Ἐν μέσῳ της φρίκης ἢν ἐνεποίει τὸ θέαμα ἐκεῖνο, εις μονος 

ἐφαίνετο ἀτάραχος, ἢ μᾶλλον οὐδὲν ἐννοων, δ ἀνδρεῖος τοῦ 1Ο8 

Συνταγματος στρατιώτης ὁ προσπαθων νὰ ἀναγέννηοη το ἐκ ᾿ 

λείψαν τῶν συοτρατιωτῶν του, θάρρος Ως μανιώδης ἔτρεχεν 

ἀκαταπαυστως πρὸς τὰ ἐμπρὸς, εἰς τὸ. πῦρ, εἰς τὸν θάνατον. 

Ἠδιαφορει περὶ τοῦ λευκότριχος Χάρωνος οοτις ανωθεν τῆς κε- 

φαλῆς του περιιπτάμενος, ἐκαραδὁκει τὴν της ψυχῆς του αίχ 

μαλ ωσίαν. 

Ἑνὶ τουτοις αἱ τῶν Γάλλων τάξεις διελυθησαν ολοοχερῶς, 

φυγὴ δὲ ατακτος ηρξατο. Ματαίως οἱ στρατηγοί οιεμαρτυροντο 

και ἐβλασφημουν (ᾙδεὶς πλέον ηαουεν ο δυνάμενος ἂς οωθηἲ. 

᾿ ᾿ ἰδοὺ τιοκαστος ἐφρονει. 

θποῖον οουνηρον θέαμαἳ Εκατδν χιλιάδες στρατιωτῶν ἐζ- , 

φουγον δίκην ἐλ αφων, ο μὲν- ἐπὶ ιε) πτωματος του αλλοι ι πα»« 

τῶν, ἵνα ταχυτιρον φυγη. Γὂ πυροβολικον ουτινος οἱ ἶτιποιι εἴ
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χον ἀφηνιἀσει, ἀφ᾿ ἑνὸς μὲν ὑπὸ τοῦ τρόμου, ἀφ᾿ ἑτέρου δὲ ἐκ 

τῶν μαστιγώσεων, διήρχοντο ἄνωθεν τῶν νεκρῶν! ΞΔὑο χιλιάδες 
ἐφἱππων χωροφυλάκων εἶχον τοποθετηθῆ ὄπισθεν τοῦ φεύγον- 

τος στρατοῦ, ἵνα ἐμποδἱζῃ τοὺς φεῦγον-τας. Πλὴν εἰς μάτην! ὄ 

ἀποθαρρυνθεὶς στρατὸς οὐδὲ τοὺς σπαθισμοὺς τῶν χωροφυλἂ« 

κων ἐλάμβανε ὑπ᾿ ὄψιν του, οὐδὲ τὰς ἐπιπληκτικὰς διαμαρτυ- 

ρἠσεις τῶν ἀξιωματικὥν του, Ξ 

, Οἱ ἥρωες τῆς ᾈουστερλὶτζ καὶ Ἂλμας, εἶχον μεταβληθῆ 

πολὑἴ 

Οποἱων κακῶν προξενος ἐστὶ ἡ ἐκθηλυσιςῖ . . 

Περὶ τὴν μεσημβρίαν, υπὸ τὰ τείχη τῶν Παρισιων εἶχον κα.. 

ταφυγει οἱνικηθἐντες. γ ᾿ 

Εκ τοῦ 108 συντάγματος εἰκοσὰς μονον στρατιῳτῳν εἶχεν 
απομεἱνει. Η ὁμὰς αὕτη εἶχεν ἐπὶ κεφαλῆς δικανεα τινα κραι- 

τοῦντα τὴν τοῦ καταστραφέντος σωματὁς του σημαιοιν 

Ο δεκανεὺς οὗτος ην ὁ τῆς πρωιας ἥρως, ἷἳο βαπτισθεὶς ἐν τῷ 

ἐχθρικῷ πυρὶ, ἵν᾿ ἀνακτἢση τὴν σημαίαν ἢν υπρρηξανω, ἔφερε 

Ιἠν ἐπιοῦσαν ὁ δεκανεὺς προήχθη εἰς τον βαθμον του ἔπια , 

λσ ἱου , 

χΕν τούτοις τὸ πᾶν, ὡς προειπομ..ν απωλε-ιοἰ Η τελευταια 

ἐλπὶς ἀπέπτηῖ Ἀπελπισια κατεΛαὅε τοὺς Παρισινους, οἵτινες 

ἀποφασίζουσι νὰ ζητήσωσι διἠμερον ανακωχἠν, ἵνα ἐνταφιασω-Ξ ,. 

σι τοὺς νεκρούς « 

Οἱ [Ιαρἱσιοι κεῖνται εἰς τὸ χεῖλος του ταφου Αἱ πομπωδεις 

φράσεις ἔπαυσαν, οὲν ἀκουονται πλέον. Η συνθηκολὀγγσις ἰγ- 

γἱζει. , , 

Εἱς᾿ επἱμε-τρον δὲ τῆς σὶμφορᾶς τῆς Γαλλιας, ἡ εχιδνα τῆς 

διχονοιας αιρει τὴν εἱὸεχθη αυτῆς κεφολὴν, ἐνῷ αἱ γερυανικαὶ 

βομβαι συριζουσιν ἔντος των Παρισιων > 

Ο ὄχλος ὄρμᾷ εἰς το δημαρχειον δια να καταχερμᾳτιση τον- 

Προδότην Τροσοῦ ἡ 

Ὁ Τροσοϋ. κατέβηκε-ιτἠν ἀρχηγΞ-ἱαν. Ὓ, 
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ούδεμία πλἐοἷνΞΞ-ἇ-Ξπἑμιινᾆε-Ξ ταῖς πολιάρκαυμἑναις ἐλπίς. ὛἺἿ Ξ 

- Ξᾆδονίηκαταφυγὴᾴἐ αυαεμιαν πλἓαν ειἇον ζ) καρπὸς ἧτςσ ἿᾋΞαν 

ὥριμος, ἡ δὲ στιγμὴ καθ ἣν ἔμελλε νὰ τεαὛΞ ιτρα τῶν παἓῶᾇν 

ἒὖϊτἰτῶν παλιορκεᾖτων ηγγιζεν ᾿ - 

Ο ἐπὶ εἴκασι καὶ δύς) ἡμέρας αδιᾶκαιθς βαμβαρωσἔἇὒςωΞᾙψ 

ἀπειρε τον τρομαν εις ταυς- καταικαυᾚΞ αιτιιε ἄλλαι μὲ «Ξν εἶχαν 

Ξἳἷᾃἳὶ ὖκαταφυγει εἰς τα υπὂγειἳ, αλλ-αι αὲ εἷχα-ἔ ἐ ίγαταιἱ βιψαι τὲς αἱ 
Ξκιας ἵνα εθρωσι τόπον ἀσφαλη μωρίαν τῶι βοαἒιαρὸιιὒαμεαωι συ 

Ξἷὶνθικιων των Ξ ᾿ », >. . ἇ  

Πολλοὶ ἐκ τῶν αἰχιἱἒιν τῆς αυναιχἱας »ιι-αἱ) ἁγία-υ Μιχαηλ ἐ (ἐν 

νοντο παραναλωμα ιοῦ πυρυς, πάμπολλαι αἐ Ξᾫμἐσια κα ταα-ιἱἒ ᾿ 

- ματα καὶ πλειστοι ναοὶ εὅλαβησαν »τ κ - < ᾿ 

Τδν τρρμον καὶ τὴν ἀπελπισἱαν τῶν καῇ αικιὒν ιπηὶςηὒευ ἡ ᾿ 

ἀποτυχία τῆς τελευταἱας ιἒαὀαυ, καὶ ἡ καταπιν ταυτιἳς ,ς-ᾀσις 

«τῶν ἐρυθρῶν δημοκρατίαν ᾿ ᾿ - ᾿ 

Ο Γαλλας ἐστὶ επιὶησαων 

Μυριἀκις ἡ κυβέρνησις μεθ᾿ ορχαυ δυεκηαυιω καὶ ὁ Ἇαιας ἀπ 

πεδιχθη, οτι προτιμωτερϋς ἐστὶ ο θανα-τταᾆ- τῆς παααοοᾞω Ὃ» 

᾿᾿ἳταιν ὅμως ἐπἣλ θεν ἡ κρισιμας στιγμηἇ ἡ ὥαα τῆς δακιμᾁαιωἳ, 

ὅτε ἐγεννήθη τὸ ζητημα αἱἸ αἱ Παριαι ι ἔπρἒ-Ξἱιἒ νὰ μεταβληΰωσιν 

᾿᾿ἐἳἰς τάφον, ἢ ν ἀναχτἠσωχΰὖι τὴν πρώτην αὐτῶν ζωὴνᾂ ἁπαξαἒιἆ 

παντες ἐπροτίμησαν τὸ δεύτερανἳ, καὶ ΚυβἑρᾁνἳβησιςκαιὶΛα.ὀς;.1= 

Πρὸς, ἔπαινον ὅμως τῶν᾿Ξ᾿Πςαιρἳζιςσἒιᾫῶνἰδφεἱλειἳπᾶς, ἇμερδληπτας 

νὰ ὁμολογήσῃ, ὅτι ἡ πόλις. τῶν ἡδονῶν καὶ τῶν ἀπαλαὀαεων, 

ἀντέσχεν. πε ρισσὄΞιε ρονἀφὅσθνἠλπἒζετα ᾗ . ᾿
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ᾝΪ μζ,- η τῶν Ντιρἰσἰωι σωτᾊρἶἒᾆὠ ητα πἹ ἑονἦ παραδσσις, ἡΞ 

ἀπόφοιιιις δὲ ἣν διε σαἐιτι ,Ηεὗ τ κυβερνησιθ, τῆς ἐθνικῆς ἁμὑνης, 

χαὶὑἹαδ-ΞΞ εἰς τὸν κέπμῦν ὁἹαν ο ι η Ι αιἹἳ Ἱιἓ ιζ δὲν Θδι πιι- 

ραχωρη ιη ῢὄτε στιθαμηι ἐκ -ι ἦς. γῆς τις-,συτεὶιτ- 

᾿ θον ἐκ των φρααοιων της, ἐπνἕν [η εἰς τὰ ὁεῦμα τῆς ἐπὶ- 

κρατοὑσης ἀπελπιιιἑας. 

,Αἱ διαπραγματεὐσεις ηργισαν. 

Ὁἱ Παρίσια, ὡμοίαζον πρὸς νεκροταφεῖὒν. Ὁ λαὸς σκυθρωπὸς 

,και σὒννυυς σὐὃὲ λέξιν ὲιτρδφερε. Πάντες νίπτουσι τὰς χεῖρας, 

ὕβρἱζοντες τως πᾶν-τας πλην τοῦ ἑαυτοῦ των. 

Ἡ ν ταύταις ἀπέμεινε μικρά τις τισι ρηγορἱα εἰς-ταὺςἋᾏαἹ-υὸς- 

Ξ τώτουςπεπολιτισμένους. ἆ Ἐπαρηγοροῦντο- ἐπειδὴ οἱΞΠΞρ-ὢσσοι 

κατέλαβονμἇνον τὰ φροὑιρια οὐχὶ δὲ καὶ τὴν πρωτεύουσαν. , 

Ἐὰ. τηλἳβδλα ἀφῃρέθησαν Ἲὰπὂ τοῦ περιτειχἱσματοςι Οἱ ,σ--ιραᾆ , 

τἱῶτ-αι περιερχΞὃμενοι τὰς ὁδούς ἄοπλοι καὶ μὲ τὰς χεῖρας ἑὖζαιυ- 

ρωμἑνας, χάσκουσι πρὸ τῶν παραθύρων τῶν καταστημάτἒων. - 

Τὰ ἐξωτερικὰ φρούρια ,ἐκκενώθησαν ἵνα καταληφθὢσινὃπὄ 

τοῦ νικηᾟὁρου, στρατοῦ.. Τὸ τεράστιον τηλεβὀἹ-,οἆν Σαὶν--ΙαἹιᾗερὶὒν 

τὀ ἐκσφενδονἱζον τριῶν σιατἡρων σφαίρας, ἐστράφη πρδςΞ-τϋὺς 

Παρισίους. ᾿ 

Αἱ τὒῦ Σηκσυἁνα κανανιοφδραι καὶ χιλιάδες τηλεβὁλωνῥπἲλ ων, 

πθλεμσφαδἱων καὶ ξιφὥν- σἱ ἀετοὶ, αἱ σημαῖαι καὶ ἅπαν τὸ ὑλι- 

κὸν τοῦ πολέμου περιῆλθεν ιἰς χεῖρας τῶν Γερμανῶν. 

Τριακὃσιαι χιἹ ιἀδες μαχητῶν κατέθεσαν τὰ ὅπλα καὶ ἐθεω- 

ρηθησαν αἰχμἁἹ ωτοι ἱ Η 

Ε [καρἓἱως ἐλυπεῖτο πᾶς φιλαλήθης καὶ φιλανθρωπος βλέ- 

πων ὅτι εν ἐκ τῶν μᾶλλσν πεπσλιτισμένων του ΞῒΚοσρ ου ἐθνῶν 

περιηρχετο εἰς τπν ἐσχάτην τοϋ ἑξεὺτελισμοῦ καἳτἇσ-ασιν 

ᾙλἠν ιαιὒυτον ἔσεται ἀείποτε τὸ τέλος τῶν ἐθνῶν ἐκείνων 

ἐν αἷς πλωνἀζουσιν οἱ ποἹ ιτ ικσὶ Α ρ λ ε κ ἵ ν α ι, σἷτινεςἷ ἐς-ε-ι- 

ρἳημἕνοι παντἂς πἹιεσιεκτἠμα-τὰς, ἔχουσι τὸ ἀνεδὲς,ἳ᾿ῢ᾿ ρῥος ν ᾇῃ 

ναμιγνυονται εἰς τὰ τῆς πολιτίας καὶ ν ἀπακαᾎιἹαῦσιν αὖτἅ 

μὁνθιἑιντρὺς ιισωτῆ ρ αι ς καιἱιὐ ε ργ ἔτει ς τι ἢ ς πα τρἱδαςἸ 
,τε 
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ᾙ Ξξἰμίινθί ἐπευίἒ-ίἒμει, ὡς καὶ τυ ἐπωᾗιμᾜ ᾛὒ ἐν Σιἓἓᾜ 
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19ὒ᾿ γ ᾿ ᾿ ᾿έέ.ΕΡΞιΞΞῖἫίὶ,ιἒ-ι υ , 

δράματος, ἐἰ-Ξἕ τι ᾣἰ Ξιαικαιἱῖς αὐὟ-ῆεῖ «πὁἒἶῒαι ὲἳιἒᾳᾜυχᾃηυ-ᾙι Ἔπρεπε. 

δὲ καὶ ὁ πρἑ ἜἱἓἒυἱἰἱἲΖἔἶᾉἰὗᾇωνᾫ-ζκθἷἓζξὀἇῖὓἶ Γερμᾜικὀς στρατὸς νὰ 

. δρέψῃ τοὺς κτἢρ-ῖῖυὺς τῆςἐπιξυχἱτἳς τῶν αἱματηρὢν [ἐγεβινων τΰᾨ 

,Ὁ Πρῶσυυιἔ στρατιώτης εἰς ἄντσμυιἔἶῂν τῶν ἐπὶ πέντε δλω 

κλήρους μῆἳᾆας ταλαιιἒῖωζἆιῶν ταυἳ ἐζήτει νὰ εἰθἐλὣῃ εἰςὖτϋὺς Παμ 

ρισιους, καὶ ὶὰ δώσῃ εἰς τυὺς αἎ αζὁνας Παρισιανοὺς ,νὰ ἐνναἢω 

σωυιν, ὅτι ἡ πὁἎ ις των υθτε ἱερὰ, ῢυ τε ἀ πρὁυἕλητας ἐστί. 

, Ἡ εἴσοδος τοῦ Γ ερμανικυῢ στρατοῦ εἰς τους Παρισιυυς κατέ- 

στη ἀνάγκη ᾿ ᾿ 

θ Πρὥσσυς αρχικαγγελαριο,, ἐπεθύμει διὰ πάσης θυσίας νδι 

ἐπληρωθῇ ἡ ἐπιθυμία τοῦ στρατοῦ. . 

, Τὴν πρώτην Μαρτίου, ἆ ᾗἎιος ἠκτινοβόλει ὡς ἐν Μαιῳ, ὁ 

οὐρανὂς ἦτο αἰθριὠτατος, οἱ. δὲ Γερμανοὶ διαβάντἐς τὸν σταταΗ 

μδν παρὰ τὴν Συρὡν καὶ Αο γγσὶὰμ, παρετάχθησαν πρὸ τῶν 

, πυλων τῶν Παρισίων, πρὸς τὸ μέρος τυῦ ἡμικατυιστραφέντας ὃὄἑ 

συυς τῆς Βουλώνἳης. 

Τ ην πρωιᾳν της δευτέρας ἀπας ὅ προορισθεις νὰ καταλάβἠ μ γ, 

Ξ τους Παρισιυυι, στοατδςὶ εἰσήρχετο ἐν παρατάξειλαμπρᾃ τωψ 
μουσικῶν, προπαρευομένων καὶ παιανιζουσῶν τὸν Γερμανικὁυ 

θμνυν τὸν ἐπιγραφόμεναν 

άὉ,,-Φ.ρ,.ο υρ ὂςτ σ ῦ Ῥ -ἠνο υ.))-ὖ 

Ξ Ὦςὅ κεραυνὸς φωνή τις βρύα-ιερά ὃψοὓτ-αι μἱοιᾧ 

Ξ, , ὡςκλῢιγγὴ μυρίων ὅπλων, ὡς θαλάσσης τρικυμία. , 

,Εἰς τὸν Τῆνον, ,εἰς τὸν εΡἥνυν, τὸν Γερμανικὅν μας ἳΡῆνυν 

χ Φρουρὸς ποἲθς θέλει μείνει εἰς τὸν ποταμόν ἐκεῖνον ; 

. ἱ Ἀμερίμνει, πατρὶς φίλη, ἐν τῷ μέσῳ τῶν κινδύνων 

ἅἿ-ιρομυς καὶ, πιστὸς φύλαξ ἴστοιμαι παρὰ τὸν Ῥἤνον. 

,ν-ΞΞ-υΞ-υ ,.



ΞΝΟΣ ΑΦΡΟΝὈΣ. ᾿ κ ᾿ π 

Παραχρῆμα πλεκτρἱζει ἡ φωνὴ ἓκε νηἶὅλους 

Καὶ σι πάντες τότε στρέφαυν ὀφθαλμοὺς ἀστραπηβόλαυς 

Ισχυρὸς δ δ νεανίας Γερμανὸς μετ᾿ εὐλαοεἷας 

Τὰ σεπτἀ φρουρεῖ γενναίως ὅρια τῆς Γερμανίας 

Ἀμἓ, ᾫρξρνει, πατρὶς φίλη, ἐν τῷ μέσῳ τῶν κινδύνων ᾿ 

ἄτρομος καὶ πιστὸς φἳῢὒλαξ ισταμαι παρὰ τὸν Ρῆνθν., 

ωὒω.. 

Πρὸς τὸ ἀστερόεν στρέφει τ᾿ οὐρανοῦ τὸ γλαυκὸν δῶμα, 

Ὅθεν ἥρωες θεῶνταιμὲ ἐταστικὸν τὸ ὄμμα . 

Κ᾿ ὑπερήφανος ὅμνὖει «ἳΡηνΞ, λέγων μἲεὐτολμίαν, 

Σὺ Γερμανικὸς θὰμείνῃς εἰς αὐτήν μου τὴν καρδἱἳν» 

ἳἈξ;᾿,,εἑ:ρίμνε-τ,ιΞ,᾿ πατρὶς φίλη, ἐν τῷ μέσῳ τῶν κινδύνων ᾿ 
, νἇὒ 

,ἄτρομος καὶ πιστὸς φΰλαξ ἴσταμαυ, παρὰ τὸν (Ρἤνον. 

)) Καὶ ὁ θάνατος ἂν τέλος τὴν καρδίαν μου παγὧσῃ 

Ξ» Δὲν θὰ δυνηθῇ σὲ ὅμως ὁ Γαλάτης νὰ διἳυλὡσἳΐ᾿ 

» ὅσον ὕδωρ ἀτἒ αἱὡνων τὰς τερπνάς σου ὄχθας βρέχει 

» εἰς τὰς φλέβας μας ἢρὡων αἷμα τόσον θερμὸν τρέχεκ 

Ἀμερίμνει, πατρὶς φίλη, ἐν τῷ μέσῳ τῶν κινδύνων 

ἅτρομος κτλ. . . .



Ὁ-ῄἓ ᾿ , ἱ ΪΪΗΕΡΠΪΒΤΕᾉ 

ὶ) Καὶ ἂν μία σταγωι μόνη α. ἴματος ἕνα-τομε νη 

» ἂν τὸ ξφο, οτςως συρη πυἿμη μία μόνη υεἱνη 

» Καὶ τὸ τυρὉβὄλόν μὁκος εἶ ς βρᾳχἱ ων ,τὰ γρατηστἷὶ 

,γ ἱ) Εἰς τὰς οχθας σου δυνΰω οὖδεὶ ς Γαλλος Θὰ πατἦση. » 

Ααεοιανει, τ-ατρὶς φ, ζ-λη, ἐν τῷ μέσῳ τῶν κινδύνων 
, . ,ἄτρομος καὶ πἰστὸς φὒλαξ ἴστρτἒιαι παρὰ τὸν Ρῒῄωι. 

κ Καὶ οἱ ὅρκοι-των ἑνοῦιτατ. υε τθὖ υοταμὸῦ τὸ ῥεὔμα 

Αἱ σημαῒαι με τὰς αυρας κῦμα-τι ζουσι τὸ πνεῦμα. 

Εἰς τὸν Ρηνον, εἰς τὸν Ρἢνον τὸν Γερμαντ κἂν μας Ρἤνθν 

φρουροὶ »ἀντ-ες ἄς [εννὥμεν εἰς τὸν ποταυ ὸν ἐκεῖνον. 

Ἀμἐοίμνει, πατρὶς , φίλη, ἓι τῷ μέσῳ των κινδὒνων 

ἀτρομος καὶ πιστὸς φδλαξ ἱσταμαι παρὰ τὸν Ρῆνογ (ἄ) 

Η πρωτ ευὀυσα τῆς 1 αλλιας, Ὁ κτηπος της οτκαυμενης, ὅ λαὸς 

Ὁ ἀλαζὼν καὶ ὑπερηφανος Ξτῶν Παρισἱων, ὅστις ἐπρατἱμα νὰ 

καταστραφη μᾶἑλλὸν᾿ ἢ νὰ ἵἒη ἕνα μὁνῦν Γὶερμανδν ἐντὸς «τῶν 

τειχῶν Τῆς πόλεως, εφιλοξενησεν ἐπὶ τ-ρεις ὑμερας τὸν πυλωρ- 

Ὁτητην αὐτὸν στρατὸν ἓ ! ! 
...ι-ψ 
τσὴ- 

(1) εἴς-,τὸ ἒἰἷἱῒἰἷς ἒτἸ ἒᾙὶ τ( ιτἰ ΠΡ ἳτ ᾎὒἒετεἐἓξῦἱὒις Μιἰἒἰ, ᾙᾉΠΠΑὉ



τεττἇεφεὒτοε, ᾗ ᾿ ἡ κ τε , 

Αλεΰτμοεὒεἰ ᾿ ᾿ - 

θὐδεἰς, Ε ἱ ἶἶἆὓ ας, «ττρω ,τετυᾁ ἠὁτντθη νὰ ρ μηθῆ τὸ παρἇδεἰγᾴ ἱ 
μα, καὶ τὰς ἡρωεκὰς τῶθ ττεεων σευ πραξειςς οὐδεἱςἳ 

Τη ἐτετχἣ ἐεεεπ ετ-τεμεε η «τῆ, εἰ βρἇχτε ἐκλονἱζσντο- ἐνἇἳ-«Ξ 

μεζὲ τες ὅτε τ᾿ τεεεετξτα θηρἱα εττ-ααα εἴτε-το άὶτμεταξὑ τωνε 

Ἑττἇειςτ τις ἐξ» τ τε φοῖἕεττ- Ξαεεεστε» τηςεἒ. περης τυκτδς, θἐτσε 

πῦρ εἷς τεε τΖτἇετε εἲτ , , ᾇἇἇ . 
Ο-χἳε, ὄγελ «εὖ-ετ, θηττ ἧσαν τὅτἱ «ωετ μαῦρα κτιωοὅερϋἱ ᾿᾿ 

ὃαἕμ τετς. ᾞΗστε εἰ ΕΗ ηεξς , 

Ὁ ὀ ττηκτετωτης ίἆἓωᾭ. πρὥττς εἰς τὸ πῦρ ἑφῶὶὒμα, τοῦ-ι 
τὒν ὃ ἠετἒτ ττθτυε εἑ-τε τεετῖἓες τετε ωετεκεἲ ἀκόμη. Οἱ παῖδες , , 

ἐμὒερτζτε τετἶἓτε ὠψᾭῢῢὒἰά καὶ ηκτίτυθἩ-,Ξ τὰς πέρας τωγἳὦψ . 

τεεωτ τε Ἑτϋκτὶ ,ἱεεττᾆ- ἦτττ ὒἳεαΰτερτἒτὒυφερτί ὅπως μετα- 

χτερττὒῶτε ετ ξεφτς τετὰ »ετεεττυτεετε τετεσθτττε διὰ τὸν πρὸς 

τὴν τεᾶτρεἓτε τρωττΐ , 

(ἓχἴ ὅχεῖ τε Εἱἲτ εἶδες ὃὲε εκεεἒὶτεευ τετε εἰς-τὰ καφφὒᾛ 

τεῖα, ττρτἓεἓἒὀρτε ετε εἰς «τ ᾊᾆτι-ῖἲὶἳε-ΞΞ ἷεἵες θτὶπεεαε, τῶτ ὀκνηρῶν κᾳὶ ᾿ 

ἂεαιτξἓᾗεωεἒ διὀεε τεετεττε ἓἒἑε ὁπῇρχτε, τὐἓὲ θὰ ὑπάρξτυν παπὶ 

ἐν τῇ Εἓἓεεἐἓτἳ ἄἲεἲτ ἠκτἶτεἒὓττε τὲν ττεττὸε τεὲ τὸ κ αρὶὓᾂ- 

φ ὑ λ η εἰς τὰς Ἲτῖρτετἔ 

Τῆς Δετπως ἡ ψετμεετεε, δὲ ε ᾦὣΰετθη ἇοἆ γε τὰ γαῦ-γαλε» 

τη τευ φελττετἰαε τῶγ τυπωϋτετετεω ε Παρεττνωε ᾿ 

Ἡ Λέτε-τω ἐἲεηστετε «ἤθη λτιπὲ ε τεεεἰε, τελέσει την τεθυμειται 

ὑπὸ-τατε εἰς τηε ἀκμὴν τες αεεεετ τὡἓως μάχης, ᾄνἑεραξεν τ Ἒμ... 

πρδςἲε καὶ ετ τατε-ατ άεε της απτσττθεν αἵματος θερμοῦἷ 

Ανδρτῒτ τοῦ Στυλἱὸυ κθρἁσεᾲ, σεῖς ἔπρεπεν ἂφαδεχθἢτε τἺἠγΞ 

ὑπεράσπε τιν τῶν Παριτἱὠν, ἵετ δεἱξητε εἰς τὸν ἀλαζῶγα καὶ, . 

κομποῤῥημτνα Παριανὸν, τὶ ἓσ ὶε ἀνδρεἱα. 

Παρθἐεοι τότε Μεσοεὒ ί ίἱτυ, ἒ γερθἧτε ἐκ ττῦ τάφου καὶ πτυ-Ξ 

σατε εἰς τὸ μετωπἷοᾇν τὸὺς προτιμήσαντας τὸ ὄνεεδπ, τοῦ ἡρωϊἑἒ-Ξ 

κοῦ θανάτου. 



Ε Π ! Λ θ Γ ; Σ. 

Τὴν ἡμέραν καθ ἣν οἱ Γερμανοὶ ἐλάμβανον κατοχὴν, εἰσερω.» χύμενσῖ ἐν τῇ μητροπόλει τοῦ Κόσμου, καθ᾿ ἣν μάλιστα στιγ- μὴν αἱ βαυαρικαὶ μουσικαὶ ἐπαιἀνιζον ἐπὶ κεφαλῆς τῶνᾞύπερητ-»Ξ Ϋἄνως βαδιζύντων συνταγμἀτων των, καὶ οἱ Γ ερμανικοὶ ἀετοὶ ἐκυμάτιζον ἐπὶ τῆς λεωφόρου τῶν τΗλυσἱων Πεδίων, κατὰ τὴν υτιγμἠν ἐκείνην, λέγομεν, καθ᾿ἣν πᾶς φιλότιμος Γάλλος ἔ- πρεπε νὰ χύνῃ κρουνοὺς θερμῶν δακρύων, ἐπὶ τῆς ἀριστερᾶς ᾿ τοῦ Σικουἀνα ὄχθης, ἵστατο περιλύπως παρατηρῶν ἄνθρωπός φ τις, στρατιωτικὴν φέρων στολὴν, καὶ τριἁδα παρασήμων ἐπὶ ᾿᾿ποὗ στήθους. 
ἿΗ ἀριστερἆ χεὶρ τοῦ παρατηρητοῦ ἐκείνου ἦτο κεκομένη, ἡ δὲ στολἡ ἣν ἔφερε ἦτο στολἡ ἀνθυπολοχαγοῢ τῶν ἀπομάχων. Ὁ δυστυχὴς ἐπέπρωτο ν᾿ ἀκρωτηριασθῇ οὐχὶ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς μάχης, ἐναντίον τοῦ ἐχθροῦ, ἀλλ᾿ ἐν τοῖς ὁδοῖς τῶν Παρισίων Ἷὖπὂ τεμαχίου τινος ἐκρηχθέντος ὂβουζίου. ᾿ 
Παραπλεύρως τοῦ μονὅχειρος, ἵστατο γυνή τις νεαρὰ, κρα- Ἱοῢσα ἐκ τῆς χειρὸς παῖδα δν ἐκάλει ἀδελφόν της. α Ὁποῖον αἶσχος! ὁποία ἀνήκουστος καταισχύνη, διὰ τὸ ἔ- θνος τῶν Γάλλων, διὰ τὸ ἔθνος ἐκεῖνο ὅπερ ἄλλοτεύπὂ τὴν ἆρ- χιστρατηγεἱαν τοῦ Βοναπἇρτου, ἐνέσπειρε το᾿ν τρόμον εἰς ἄπα- 

Ν 
τσαν τὴν Εὐρώπην, καὶ ὅπερ εἱςπαν του βῆμα ἔδρεπε νέας νι- 

Τὰς λέξεις ταύτας ἀπήγγειλε μεγαλοφώνως ὁ μονὅχειρ ἀν- θυπολοχαγὂς, τὸ βλἔμμα πρὸς τὸν οὐρανὸν ἔχων ἐστραμμένον» , ἐνῷ ἐπὶ τῶν παρειῶν του ἐκυλίοντο δύο παχέα δάκρυα.



ᾓᾗυἒ ᾐψΡᾨῢΰὶ. θδἸ 

»ει Πλὴν, ἓξηἶᾅἓἶθἰὒκὢὐᾓᾭὕἒ μἰτἁ τίνα ΰἷῼἓπθᾐᾕθθ καὒλδᾇν μάθημα διὰ» 

ᾜὺς ἂλαζὂᾛς καὶ ὑπερηφάνως λαΰἳὃςἒ , . 

Ἕσ ϊηρἱχθη ἐπὶ τὒὓ βραχἱθνὒς τῆς Ἧἓθρἇςἒ ἣῂυᾫαικἇ-ᾇς καὶ ἀπευ- 

μακρὑνθη ἐν πἔἒἳῤθἳἑμῳ ΰιωπᾗ, Ξ , 

Ὁ μανᾀχεὶρ ᾆῖᾎᾆὒᾜῖὒἷᾁ..οχᾤτγἐς, Ξἐὶ ἦτο ἄλλος ἢ ὁ ἅστεἳίΰς τῆς 

Ἱξργὲστης,ὀ παράφρᾳᾑἒτῆςἶκερκὑραςἳ(ὃἓὒλοφὀνες τοῦ ὑπο« 

κόμητος Ξ. . . ὁ δεκανεὺς -ἰτΰὕ 108 συντάγμα-τυς, ὁ ἥρως «τῆς 

τελευταίας ἐξὂδῦυ ὁ ἀνακτἡσας τὴν ἀπωλεσθεῒὀαν σημϋϊἱαν τοῦ , 

σὡμᾂτὀς του, ὁ ῢὑζυγος τῆς ὠἓαἕας Καρλὁτας. 

Ἦτο Βίκὖῖωἳρ ὁ ἾᾼΞρων. 

ΤΕΛΟΣ ΤΘΥ Τ ΡΪΤΟΥ ΚΑΙ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΥ ΤΟΜΟΥ.
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ΕΔΟΥΑΡΔΟΣ ΑΥΤΩΝἿ ΒΟΥΛΒΕΡ. , ; 

ΡΙΕΝΖ ΗΣ 
ΟΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ.. Ξ 

ΧΙΥΘΙΣΞΤΟΡΜ - 

,Ἲ 

ΕΚ ΤΟἸ ὶΓΓὶΙἏΟΥ ἳςΞΞΕΤᾼΦΡΑἳΘΕᾑΑ 1 ᾿ 

Εδδό τω 

Β ΣΩΤΗΡΪΑΔΟΥ, 

Ξ ἔ. Γ. ΣΤΕΡΓΙΑ ΝἷΞ ὶπ ΚΔ ι 6. Δ᾿. ΟΛΥΜΠΙΟὟ. ᾿ 

ΞΑδεἷᾳ τοῦ Ὑπουργείου τῆς Δηξ.Ἰ.οσἷας Ἔ χχχχ δεἳἒσεως. 

Ξεέᾥὖἷᾇἒδἲθὖ 

ΕΝΚΩΝΣΤΑΝΤᾊΝΟὙΠΟΛΕΞ 
ᾟ 1ὃφθ. ᾿ 



> « Τῶν μυρἕωνᾆτης τυρἀννων λησμονὥν τοὺς ),εγεἇ᾿᾿>νας; ᾿ 

Τᾫῦ ὅνἑματος ἐμνήσθην τοῦ ἐσχάτου της Δημάρχου, 

᾿ ὅστις σκστειναὺς αἰσχύνης ἐξηγὄρασεν αἰῶνας. 

ᾗ ἰΐ ΞΣοὗ, ἐλπὶς-τῆς Ἰταλίας Σοῦ, τεὒ φίλῦυ τοῦ Πἷεἵὒρἆρχαυ, 

Ξ᾿ « ἐμνήσθηνἇ ὧΞιΞ-υιἑνζὴ, ὶλωταιῒε τῶν Ρωμαίων- 
Εἱζ τὸ μαρανϋἓν καὶ πῖπτον δένδρον τῆς ἐλευθερίας 

ᾗ ᾈνᾇᾖβλαστἦσῃ ἔτι φύλλον ὄψιμον καὶ τελευταῖον», 

Εἰς τὲν τἁφσν σευ εἰςσ στέμμα εἰς πλεχθῆ διθιινοισίᾭιιςῢ,᾿ 

Σὲ τὸν ποὁμαχον τσἰ Δἤμσυ, σὲ τιμὥν Νουμαῖν τον νἐσν. » 

μ , ΒΠὬΝ. Δρὁὶδυς Δ. Πὶ 

ςἔ) διὰ τοῦ γἀλακτος τῆς εὐγλωτ᾿= 

τίας, καἲσς νιααματικαᾏᾔαλλτερος ρήτωρ,- ἐννοῶν κατὰ 

βἁᾓος ταὺς συγγραἳει ς. ᾦὒἇωἳ ποσάκις ἔ) εγε, « Ιἷΰῢ οἱ γεν.. 

ναῖοι ἐκεῖνοι Ἒῦωμἳἐῒσις, Πσὖ ἢ ἄκρα αὐτῶν δικαιοσύνης 

Εἴθε νὰ ἔζων ὅτε ἤκμκζσνἳ» ἷἷτο ὡραῖσς... Εἷς τῶν ἀδελ- 

φῶν τευ ἐφονεύθη καὶ ὁ θάνατἆς τευ ἔμεινεν ἀνεκδἱκητῥς᾿ 

᾿ . δὲν εἶχε δυνηθη νὰ τὸν βα ηθήσ σ-γ) ἑσκΞ φθη ἐπὶ πολὺ νὰ ἑκἔ 

δ κήση τὸ εἶμαι του διδ-ε ὶφσϋ του ἐσκέφθη Ξπὶ πο λὶ) νὰ ἀνερ- 

θῴσᾫ τὴν τῢλινᾒςῥωμης, κακῶς κυβερκῳᾮένην. » ᾿ 

Ὓιῒἃ (11 (Ἱυὶἃ Ζἱ. Εἆδ τυῦ 1838.Γο1᾿11. 

ΞΞΞΞΞΓΞὈΞΞ ,ΔΖΕΡιΔΕι ΧΔΒΔΔΞΣ. 



«υ ,,,,, 

Χ Ιὶθ ΧθΣἳ Τ θᾘ θΣ γ ΚΑΙ ΗΡθΣ Ωᾙ Α ,Ξ ἳ ἳ᾿ 

-ύῄ-ΜΧῼᾣΦ--ω-ἔ- 

Κἓᾣῥλ-Αῥ ΞῼΝ , ΠΡΩΤΟΝ. ᾿ 

, ᾿ ΟΙ ΑΔΓὶἒὶἷ >. 

Γ, ἐτῦγ κἷϊφα αλίἒτ Ξ, ττθ τὒνηααταςτυυιου εκῢτξἇν ἄντρα 
τληρο (γρ Ξαναγὶωστῳ, ὅτι ῆἰι ἱστορία μθυ αγγὒτά περὶ , ᾿ 

τρω ωτΓν ὒὒντΓ/Γαταδα τοῦ οὒκατΓυ τεταρτου αῖῶαος. τ ᾿ 

πε ραν τινα ττῦἳ θἑραυς, Γυο νἰοι συμπεὖιεπατουν παρα τὰς 

τί) ας τοῦ Τιοέριἒΰς, αἳἳᾁιμ ακρὰν τοῦ ἑλικοενῢ ιοοῦς ῥεἱθρου ταυ- ᾿ 
-τ-Ξἰριβρἐγ οντος τοὺς τε ῦἒΓΓ τΓῦ ὅρους Αὐεντίνου. ΙΙ οἒὲς [την 
ἒτ, ! 

τιαν εἷγον ἐκ ἕξει ἦτ ο Ξ--Γααααερατ καὶ ἥσυ/ος μακρὰν αΓνΓΛΧ 
, ιγαταωυο διεσπαρυέναι καὶ πενι/ραὶ αἱ περὶ την᾿ ὄγθην αικιαι, 

καὶ ἔπερανω αὐτῶν αἱ [ΞἺΞΓΓ αι καὶ ζοωε ραὶ οἆεφαι καὶ οἱ ὅἿκωἔ 

,ἇΞις πύργαι ὠγυρωυ ένωκ οἱ κιῶν Ρωμαίωντυῶν βαρονων. Καὶ 
ἐκ τοῦ ἑνὸς μὲν μσ ρῦυς τοῦ ποταυ τῦ, . ὖ-ἱ-ῢέραν ἁλιευτικῶν τιν θα ᾿ ,, 
καλυβῶν, ἔκειτο ττ αρῦς Ιανίκωλῦν, στὒνἒενἓ ,ρῦν καὶ χλοερὸν) ἡ 
Φἱ Φὗ ἐταίντντσ τι υ αυΞω-ου τοἵ/οι πολλῶν πα) ατίων Γ μᾶλλτνχ ᾿᾿ ᾿ Ξ 
,Ωωυαιωκ καὶ τὰ κωαωαοσταστα καὶ αἱ στΓλαι ἑκατὸν περίπῦυ 

ὒκκ/κΓο-ιωὶ ἐκ ἒὲ τθΰ αλλοᾇἳκ το ρΓαωαιντν Αὐ-Ξντἴναν ὕψωνε 
τΓ) ἇνὡἷἷ αλτν καὶ στΓ-ταω καὶ πολυακακθον κορυφή-κ ια), 
α τὸ τῆς ὁπθίας κατωαικυν ὁ ἦγτς τῶν ἱερῶν κωδώνων, πολλῶν , , 
αφανῶν μσναστ Γἇτίωκ, κατ. ἒΞα-Ξκτ ρτίζετο αὒυονκωὒ, εἰς τγν» ᾿ 
ΓΓυΓν καὶ τα γα/ᾏΓνἰ αψκ-α κύματα. ᾿ ᾿ - , 
Ὃ τερε σβὑτερῦς τῶν ὢο νέωα, ὅστις μ. ἅλις Ξἶ/εν ὑπερβη τὸ ᾿ 

Ξἰκσστὸν ἐ τας τῆς ῆλικ ίας. τθυ, εἰγιΞν αναστημα ὑψηλὸν καὶ ἐπί-- 
< Ξικ ..ιγ-δν τὸ ἐξ »ρικΓαΓ-Γα ὅλον ἡτο αᾇιοσΓυιτωταν καὶ μαλ-ιε -, 
στα εὐγενὲς, αν καὶ τὸ ἕνἒυυά τ υ πενἰ γρό). Εῖῢῢἰὒὖἱ ιμάτιοφ 

τεοἒἤρἰ ς λυτὸν καὶ [Λαυαωα ατλουστατην αμρΓ-σοκ δὲ απὸ᾿᾿ 
»ρθ ασμα ψΞα ἐν,ω γ »Γτἳυυ τδτε συν ἠθωΞ οἱ πτωγτὶ τῶν μαθηίᾆ 
τῶ) οἱ συχναζοντα, εἰς τα μωαςτήρια ἒια κα τοκτ ἡσ σωσι γνώ- 
τεἱς τικας τοσοὑτσ εὐ ῼΞ. Ξι, ὥστε μἑλις αντυμιιοοντο ἒι αὐτῶν ᾿᾿ 

ι ακατ απαλσ-εοι κὂπῦι τωνἧ, Τὸ πρδσωπτν ττυ Γτο ὡραῖον κατ 
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,τ ᾿ θὰ ητο (ραι ορὸν μαλλον ἢ σκυθρωπον, εδιν τὸ βλέμμα του δὲν ᾿ , 
=  Ξἱἶξηγει τὴν σοριστον ἐκεινην συνκοιαν ητις ἀνήκει ὡςἐπὶ τὸ πολ- υ Ξ 
᾿ῖ,, Ἲ Ϊἰᾗἳἒείς νουν σκεπτικὸν, τλανωμενον εἰς τὸ χάος τοῦ παρελθὸντος ἢ ᾿ 

ἔ τοῦ μέλλονςτο , και μη ζητουντα ν ἀπολαύσῃ τοῦ ἐνεστὥτος Ξ 

Ο μικροτερος, νεώτατος τὴν ἡλικίαν, δἕὟν ειχέ τι χωριστὸν . . 

᾿ οὔτε κατὰ τὸ πρόσωπον, Φυτἰ κατὰ το ἦθὒἒ, παρεκτὸς παλλἤςᾇ- ᾿ 
γλυκυτητος καισλαροτητοτ, τὸ δὲ σέβας μεθ᾿ οὗ ἤκουε τὸ ν συνο-᾿ 

᾿ ᾿ ὸοιπορον του εἶγέ τι θηλυπρε-ἐιές. Γὸ ενδυμα του ἦτο ὅμοιον ᾿ 
μὲ τὸ των ευΞ-ελιστερων ταξεων τῆς κοινωνίας, καθαρώτερον 

Ξ Ξ ἳῄὅμως, ισως δὲ καὶ καινουργ ἔστερον ηδὲ ἐπιμέλεια μὲ τὴν ὅποιαν 

ήσαν κττνισμενοι και ιωρθωμένοι οι μακροι και λεπτοι βόστρυ- , 

, χες τῆς κόμης του, εἰς τροπον ωστε να νῦπεκφευγωσι χαριέντως ᾿ 
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᾿ ᾿ τοκρατος τὸ αἷμα εἰς τὰς φλέ ας μου. 

,χ τὸν τιλον καινὰ πιπτωσι κατω τῶν ὤμων του, ἐδείκνυε τὴν , 
.Ξ᾿-᾿--ἰῷ ματαιοτητα μητρὸς φιλοστοργου 

Ενω οὲ συὶεβαδιζον παρὰ τοὺς πενθιμους καλαμους τῆς 

᾿ ᾿ ογθγς, κοατΓυντες με χεῖραςι τεριπεπλεγμενας ο εἷς του ἄλλου 
, την μεστν, ὃ τρόπος, τὸ βαὸισμα, η νεοτης,η ηπροΐρανὴς ἀμοι- 
- βαία αγαπη τῶν δύο τουτων ἀὸεπφων (ἐπειδὴ ησαν ἀδελφοὶ) . 

᾿᾿ ᾇ Ξαπεκαλυπτον αισθηαα χαριν ανυψοκουσαν τὴν ιραινομενην 
. ζ αυἿ-ων ποταποτητα. . 

ζι--Αγαπητε μου ἀδελφε ἔλεγεν ὁ πρωτοτοκος, δὲν ημπερω ᾿ 
να σ ἐξηγήσω πόσον μ᾿ ευφραινουν αὐταὶ αι ωραι τῆς ἑσπέρας. 

ᾗ ᾗ , ᾳ-Μονον οταν ἦμαι μαζύ σου, αἰσθάνομαι ὅτι δεν ὀνειροπολῶ ως 

τύ ,. Ξ μωρὸς, ὅταν ὸμιλὤ περιτου αβεβαίου μέλλοντας, οταν κτίζω εις 
Ϊ, τὸν ἀέρα. Οἱ γονεῖς μας μὲ ἀκούουν ως νὰ τ ὺς ἔλεγα ὡραια - Α 

- , Ξ , πράγματα μέσα απὸ τὰ βιβλία, και ἡ καλὴ μας μάνα, ὁ Θεὸς νὰ 
Ὓ ᾿, τὴν φυλαξη μὲ τὰ δακρυα εἰς τὰ ὄμματια λέγει «ποσον [ραμ- 

ματισμεἆος εγεινεν ο υἱος μας2» Οἱ δὲ ἱερεῖς μας, ἂν τυχῃ τοτὲ . ᾿ 
να σηγωσω τα βλέμματα μου ἀπὸ τὸν Τιτον μου Λίβιον και νά , 
ειπω «ἠμπορεῖ και πάλιν νὰ γεινῃ οπως ἦτο ἡ Ρώμηὺ) μέ ὶουν 
ἐκστατικοι, ταραττονται ζαρονουν τὰ ὀφρύδιαι των, ὡς να υπε- < < χ 

θ . πεσα εἰς αἵρ εσιν. Σὺ ὅμως, ἀγαπητέμου ἀδελφὲ, ἂν καὶ. δὲν 
᾿ ᾿- - ἀκολουθης τὰς ἰδίας σπουὸας μὲ ἒμε, συναισθανεσαι μὲ συμπα- . . ᾿Ξ 

θειαν ολδι των τ ατοτελεσματα φαίνεται ὅτι ἐγκρίνεις τοσον τδιἑ᾿ ᾿ 

᾿ ᾿᾿ τολμηρὰ σχέδια μου, καὶ ὅτι ενθαρρυνεις τας φιλοδόξους ελ πί--ἳᾗ 

᾿. ας μου, ωστε πλησίον σου λησμονῶ ἐνίοτε καὶ την γέννησι ν > 
και τὴν κατάστασίν μας, καὶ συλλογιζομαν και θδι ἐτολμων 
μάλιστα νὰ πραξί , ως νδι ἐκυκλοφορειἷ ,ιιονον τοῦ ιιιΤευτονος αυ-᾿ 

τ᾿ Ψ «ωειλ. 



, θ ᾿., , ,Ἤ 
Φ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟὛ τωι Ριιι ιιιὶν ΔῌΜΑΡΧΩἺ , ᾿ , 

, ι -κ-ΠιστεΦΦ-Φν με, ἀγαπητσ Ν κολαι, ἀπεκΦιΘη Φ νεωτερος οἱ- γ 
Φελφὸς, Φτι ἡ Φυσι», δὲν ι,φερἔὶη εξιΦ-ου Φικοιια κοιι εις του»- Φυομας ᾿ , 

, ΦιΦτι εἰς σὲ μὲν ἑΦωἇιε τὴν βασιλήιην ψυγην τΦυ προτοισ-Φρος μαςἷ , ἱ 

. ϊἒς ἐμε Φὲ μΦ νΦ ν τὸ εὐτελ ὲς και φιληου / ον τνευμα τηι, μητροςμ 
---- Λοιπὸν, ε ποινέλοιβεν ΦιμΦο-ως Φ Νικολαος, συ ἔλαβες την 

καλλιΞ-ιροι) μερἱΦα Φ Φτι ἐγὼ μὲν ἐἶχω βαρβαρον καταγωγην . , 
Φυ Φὲ ῥωμαικήν. ΑλλΦζ-τε, ἀΦελφε μου, Φ απλους πολιτης της ᾗ , ᾿- 
Ρώμης ητο εὐπ ενἐο-τερΦς καὶ ἀπὸ βασιλεα της Ἄρκτον ΥιιΦ-ῢ-ἷᾔ ᾗ 

, μονὴ, ἱοως ζγἺσ-ωατν ἀρκετὰ διὰ νὰ ἰδωμεν μιναλας μεταΦΦΑιιςἳ 
.,...... Ε/ιπἱζω νὰ ζήσω Φιὰ νὰ σὲ ΞΦω μεγάλ Φν ἀνθρωπον και, 

ἼΟ Φτο ΦΦυν Θὰ με κάμῃ εὐτυχ ἦ, , ἐπρ ἔσβεσεν Φ νέος μειΦιΦιο-οις 
περσ-νθως Φλος Φ κΦο-μος ὁμολογεῖ ὅτι εἶσαι πολυμαθἲς, κᾳιἳᾇἱ 
ἡ μάινα μας προλζ εγει οτι Θὰ μεγαλωοᾁῃς πολὺ, Φο-οικις ἀκοιἓει 
,ἫΦΦΦ ν καλῶς σὲ υτ-Φο..χονται οἱ ΚΦλΦννΦιι. - Ὗ 

< «εκ-Οἱ ΚΦλΦνναιἓ ἀνέκραξεν Φ Νικολαος μειΦιαο-ας πιιρως. Οἱ . 

Ἷ ΚΦΙΦνναι2.. . οἱ σχολαστικοϋ. .Ξ. Φανταζτντοιι οι αθλιοι Φτι 
Ὓνωρἱζουι τὰ παρελθόντα, προσποιοῦνται τοὺς μεγάλους, ἐνῶ, Ξἷ- ᾿ 

ζ ε ἶἳναι ἀμαθεῖς καιξυλοσγιο-ταιᾭ Μὲ Φέγονται εὐχαρίστως εἰς τὴν 
. τροἱπεζοἱν τω ν, ΦιΦτι οἱ ῥωμαἵοι καθηγηται μὲ ὀνομάζουν σοφὸν, 
καὶ, ΦιΦτι ἡ φύσις μ ἒπροἱκισε μὲ πνεῦμα Φ ςὺ, τὸ Φποιον τοὺς , ἱ 
φαίνεται νοστιμὡτερον ἀπὸ τὰς ἀειΦεἵς αΦ-τιτοτητας υπ μισθιου 
γελωτοποιοῦ Ναὶ, Θέλουν νὰ- μὲ προάξο υν ηςευοἀς Φμως πως , ἵ- 
θέλουν νὰ μὲ ΦὡΦ-Φυν ὑπΦΦργῃμα ημΦο-ιον, ἀπὸ τοῦ ΦποιΦυ νὰ χ Ἲᾉ 
γεμίσω ἀτίμως τὸ βαλάντιΦν μΦυ, καταθλἱοων, Φσον τὸ Φυνοι- μ - ᾿ 
τΦν σκληρΦτερον, τοὺς συμπολἵτοἱς μαςἱ Και, τΦ κατ ἔμε, Φὲν 

- , 
ειναι μισητοτερον πΦᾶ κμα εἰς τὸν κόσμον ἀπὸ ἄνθρωπον τοῦ ᾿᾿ , 
λαοῦ ὑπερασπιζΦμ-ενΦν ἀπὸ τους πατρικίους, ὅχι Φιὰ νὰ ἀνορ-ὒ ᾿ 
θὠσῃ τὴν τάξιν εἰς τὴν ὁποίαν ὰν ηκει, ἀλλὰ οιὰ νὰ υποο-τηριξη > ᾿᾿ 

ᾏ τὰ τἕλέον ἀΦικα συμφέοοντα τῶν πατρὡνων του. Οποιος εινοἱί 
τέκνον τοῦ λαου, προΦἱΦει τοὺς ἀΦελΦους του, οο-οἱκις συὒἇεται ὡς ᾿ ἶ᾿ἳ , 
νευρόσπαστον ἀπὸ τους ὑποκριτοἱς του τυράννους, καὶ τοὺς Φιἓει ἢ -. 
ἀφορμην νὰ λεγουν ὑψΦνΦν ιες τὰς χεῖρας (κ ἸΦοὺ ΦποιΦι ἐλευ- 

θερἱα ὑπάρχειεὶς τὴν Ρώμην, ἀφου ἡμεῖς, οιιυτ-ατριΦαι τι-ἰᾖ ἷ, , 

μὥμεν κατ αὐτὸν τὸν τρΦπον ἕνα πληβεῖονἴ» Και ημπορουν , ᾿ , 

ποτὲ νὰ τιμήΦ-Φυν. πληβεῖον, ἂν εξακολουθη αὐτὸς νὰ τρεφη αι- - 

σβἔρἧμα α συμπαθείας πρὒς τους συνοιΦιλφΦΦς τους , Ογι, ἀδελ-ἶιἳ 

φέ μου! ἂν ποτε υψωθῶ υπεροἱνω τῆς σημερινῆς μας θισεως, , ᾗ 

θὰ ὑψωθῶ ἀπὸ τὰς χειοας τῶν συμπολιτῶν υ.ο.,υ και ὄχι πατων. τί ᾿ ᾿ 
ἐπάνω εἰς τον τράγηλὀν των. ᾿ ᾿ 

. Χ



δεν θὰ μὲ συμφἰλτωση ποτε με. την [ἕνα-κὶ τω γι »Ὄύγθυ τὸν Οτ-Οτᾒν ᾿ , ᾿ 

Ξτνδε/εται να σὲ πρΦξσνηση ᾿ ᾿ ᾿ 

ᾗτΦ μεγαλειον Αλλὰ τὸ μεγαλΞῒΦνΙ. ..σ τὸ υεγαλεῖ-ΦνΙ Μάᾧ, ἳ ἳ 
--«--Κ ὒγω καταφρονω ΦλΦυς τΦὺς [τνυυνουὒ ἂν μὲ φέρουν εἰς, 

ταιΦν ΦντυΦνΙ ας τὸ φυλάξωμεν διὰ τὸν ὕπνον μας. Αλλ Ξἱ-Φί- 
 ->-ἰ᾿.Ξ.[ᾆΞ-μὓθ αρκυτα δ ιὶα τὰ σγεδια μΦυ τωυα ας ομι) ησωμυν διὰ τὰ , 

Ϊ Ξτ-ἐἓικα σΦυ αγαπητε μ-Φυ αἓελΦεΙ ᾿ Ξ , 

> . Και σ Μέθς Νικολαος, ἀπῖ ἳιωΓ-ας μὲ την «ἳωηΦΦν καὶ τδιΦζΦΦ» ᾿ ᾖ 

 ᾿ ΞΞᾏΦΦΜ εἰς τΦ πνευυ.α του ἱλαστἳΛΦτΓτΦ ΦλΦἺΞς τὰς πε ρι ΦΦᾯης ιὸυσνῒ ᾿᾿ 
/ κ «τΦυ συγκατεβη ἰἰς τὸ ν ακουση μῢ τΞΟΓὋ/ηἸ τὰ ταΞ-πἰἰνα σγἰ.. 

ΦΑΦ ,βα τοῦ αὸὒλφου τΦυ ᾋΞΦν ΞτλΦιΦιΦιΦν, Ξἀαθρρσν ΦνΦυμα διὰ τὰς, 

ΞὶᾇέἑᾇἳἳἱΞὶὶἳΞΞΞἺῒᾇ,ἳ«κυγιακαθ, αλυβη κττσμενη εἰς μΦΦΦς Φσφαλὒστὒἳἆον μΓυιγαν 
,γ τὖηΞ, υμαννιας Γ- )ν βαὖονων καὶ μελλΦυσΦἆ εἰκὼν ἐρωτΰςἳ 

,. ἰᾇἐοππαν ,. Γν Ξζωνὒῦᾫτσαν εἰς τ ΐ ν παἰὸιγ ΓΙΨ φβἇ ντασιάν τὒυ μαὒὒἇὒ μ 
᾿ ΞᾆΦφθαλαΦι καὶ [σιλη [αριεντα τωσυπ-Φι Γσ ν τὰ σγεεια κἁὶ 

μοιαυ-αι Φιἱ ἐπ ιθυμιαι τας ΦτΦίΦς ΓκΓυς ἲ-ΦΦΦΦ/Γ-ικοᾗ Φ Ριἑ χῃς. 

ῄΞ-ᾗμἱ μετωπΓν ἱλαρὸν κάὶ μὲ μετδισμα ,υσηνά- ᾿ Πὒλλσἆἳᾓ ῢρ ἱἇ᾿᾿ ἷ 
Ξ ᾿᾿ἇτἰρθν Οἶνι/ζαλυσἱν ἐπὶ τὴν Ρᾫἡὶῢΐν τᾇὒῢ Ἷἳᾚ βὒνὒᾃὒλὒαν ῢὒτᾝ ᾿ ᾇ αλλ Ξφὒβἰ τἳζὒ νὰ Ξᾔωτηση την γπρἇζαν τῢᾟᾫ ῖἵὒίθὗ ἒἳᾞων ,νυΦ τοατων κ 

᾿ 
, 

ζ 
ἱ 

᾿᾿ΞἿ 
Ξἓί 

ιθυυσων ΓτΦ ἡ φρονιμωτεοα 

-«--»-Και ί-Φτσ εἷΓκΦλΦυθΓΦΞ.) Φ νΞΦζ ̓̓᾿ᾇ᾿ πἱθΦαΦν ν Φ-τΦΛΞ-ων με Ξ - 

τΦνγΦι ρὸν τλΦιΦἸ Φμπω μ ἐκεῖν Φ τὸ ΦπΦ ῖΦν βλᾤπ ,υυκ φΦ τωυσ--ᾎ κ 
(ἺᾗᾆἰᾇἷνΦν σναυὒτβΦἎ ως μ- σῒτΦν καῒ πραγξ ,ιΦΞ-ΦΙΦΞ. . τὰς ΦπΦίας θὰ 

ίᾖᾏΞ--επωΐςΞΦΦν μὲ -τΦΦ-Φν ,ιι-ΦΦΦΞ, ὡστ Ξ Θὰ ἐκ. ὒιμζα τὸν ΘαλαὠΦα Φ-ΦΦ , 
, ἄντα βιβλια κατ, ἂν θὰ σὲ ηκΦυα -Λυν νὰ παραιτ- νῆσ σω, ὅτι δεν ᾿ 

ᾗ ἷΞειΦ-Φι αΦκιτα πλΦυΦ-ιΦζ διὰ ν ἀ ΓΦραΦ-ΞΓ, ἀπὸ τΦὺζ καλΦγηΞ-ΦΦ» ᾿ 
,. κανυν παυιΞ-αλἳχἳυν καὶ σαΦακΓφαγωμυνΦν Ξῒθλιὒ) -᾿᾿ὨΙ πΦσΦν θὰ. 

. Ῥμην ευΞ-υχΓίΙ θ ΘιΝἱλθλαῦς [συ Ξ-ΞἎ «ἴσα»- ισω ίξε τὸν ΦΦελ-Ξ 
ΦΦν τΦ υ εἰς Γ-Φἷιζ Φγγ-αλΦΓ του 

ᾆ ----- Α γαπγ-τέ μΦι Φἓελφυ, ει-τ- ν εἴθε ν Φΐιωθω νὰ ιιΞ-ληυωΓ-(ὶ Ξ 

. τας Ξᾚθἀυῖας σΦυ ΠιστευσΦν υΞ ὅμως ὅτι οἱ ιΦτΦκτη ται π-ΦΦ Ξ ᾿ 

τλΦιΦυ ῖᾗτΦυ ιΦυ δὲντ εἶναι αΓιΦζηλωΞ-Φτ ἱὃς μὲ τΦΦ-ην ΦνΓΓ-Μἒγν ᾿᾿ 

Φ ζ» βλε-Ὗουν περιΓ των ἂν καὶ ηνατ Φ ΑηΦ-Φχο Ξυμ-Ξ-ΦΞΞΦι φΦβων ἁζ ᾿ 

μήπως καῒ τλἿΓΦ-ιον της τΦλΦως, ἱη ΦπΦισ Φ/ρΓμα-ιΦ-Ξν αλἎκΦ-Ξὖ- 

᾿ , ᾿ ᾿ ᾿ ,τὸ Φμ-τΦρειΦἸ τΦῦ -τ-ΦλιττΦ-ιἸ ἒνΦυΞ ΑΟσμθυ; τους κατ ΦΞΦ ωἳἒου.» πΞιἑ- « γ, 

᾿ ραταἱ- καὶ ἔσω-ς, -τΦἰν τΞἎε ιὡση τὸ τΦξΞιΦἳΦν τωνᾇ Φὲν θὰ Φια- Ξ ᾿< ᾿ 

...ᾞΗ επῒθυμισ μΦυ ᾄὁιλφυ, εἷναιεᾴἶἒ Φ 
᾿᾿ μ τερΦς, τὸ νὰ μὴ λησμονηΦ-ης μεταξυ του τΦΦ-Φυ ζΓλΦυ υτιρ των  , 

᾿᾿ἔἷἳᾖ=ἳῖἳἷᾇζξἦζῇ,συμτολιτων Φ-Φυ πΦΦ-Φν μας εἷσαι αγαπητας Κανὲν μτναλσιυ νΞϊἳΐ ᾿ , 

Ἐπαντωα εἰπεἸ Φ νσω 



ο ΤΕιιἒιΤιιοι ΤΩτἒᾇᾞἺἿΡΩἨΑΪΩἳἷ ΔΗΜΑΡΚῼᾮ 
᾿φθῖὒυν τους Φνυχας Ἥ- παπ-τυ Τἲγθζ, ὀ ὒλαἓη Ξυγἱγῦυς Ρωυ αιὒυ.,. ᾿᾿ 

᾿ Αλλδιμδνδνἳ του κατηντησαμεἎἳ , , ., -Ξ . 
Τὸ -ι-Ἆυιδν πυρι δυ ωμἰλΰυῒὶ γοτωαινδ τ-Ἆιηδιστιδν τον ποτα- 

μὲν, καὶ τρε ῖς ἢ ιεσσδιρδι, ανθδωπδι ισΞ-διντδ ενδτλδι «τι Ξ-δυἰ > ᾿ 

καταστρώματδῢ, τ-διδδιτηδδιἎν-τ- ς [δι διΗδ τδι δύο αιρη ,ιρδσε-ΞΞ γ, 
κτικδἰ τὰς ἡσύχους δγθδι-ς, ὡς διν ετεδιμδἎτν τὸν ε/(Ἆδον Μετ ί ᾗ ,γ 

Ὓ Ἆι γ δν εγανυἎ αδδινΞ-τν καὶ δι διὖδδδ Ἆδδι στινελχοδν τὰ διντι--Ξἒζζῄἶ ,κ 
κείμενοι τῆς πρώτης συνδιαλυξεωι- »τ ων, τὰ ὁποῖα ιδθδινει ν ανη-Ξξ- 
κωσιν εἰς το μέλλον δι δι νἀθέ Ἆγωδι τοι»- νιδἎιγδ ψδχαν 

ανεγωδησαν 

ΜΣτάσδυ εἶπεν αἰφἎιοιωτ ὁ ΝιγδἎοος τίμ εἎδιιιι. νὰ λησυ δ-ἼἺ Ἲ 

νηδω ἡ ὁμιλία μαςἳ Ο πδινδσι ωτδιτδᾗ- (Ἆυδεδτδς υιι-σᾉ,θδ νδιἱ 
με δὡση ι-τ-δινιωτυιτδν γειρΓ-ιραφ ν, Ὗτδ δπδιδν δὲν-Ξ- διρνδιτδιιἷ 
ὁ καἎ δς μοναχὸς, κατεθαλιστ τὴν σοδιαἎ δἎ-ης των της κοινδ- ὟἿ 
τητδς. ΤδἎ εἶπα ὅτι θὰ ὑπάγω διι-δγ» νὰ τὸ ζΓτηΞω Πρδσμτνεὒβέ.. 

- Ἐπι τέλους, ὅταν ἔφθασεν η νὺΞ, ..ῥυθᾂμγθησαν ὅτὒ ἐπ φάσω, ζ 

ἡ ὥρα καθ-ᾙ ην συνήθως ἐπεστρδωδν εἰς τὴν διἎιδἎ και αμυσως 

, ἔὀω ὅἲἰγἄ λί πτ οἱ δοδισπιιιἎδ εἰς τδ τι Ξιτυ »της οδδυ τδῦ Αυτν-ΞἿ Ξτ ᾿- 

τίν-δυ θὰ ἐπιστρέψω διμε σως.= Ξ ,, 
Ξω--Κδιι δεν θέἎε ις νὰ ἔλθω μαζη σθδζ 
-δ Ὂχι ἀπεκρίθη δ Ἂιιιδἰιγδς μὲ πδδνδ ιδιἎ δἎω-ις αδε) [διάην 

ἐκδπ ιβιδ-ας δἎῬ τὴν ἡμἑἳ, δδιν δι( αι θδι ησδιι διδ-δγδιυω ιένδΞ, ᾿ ,ἐνω δἱ 

ἓἓι/ [διμδυ κδτἲ κι, τουλδιγιδΞ-δν οἱσιδυα.. τιχδΞ-ΞΞ, ησδιἎτιδἎἎιχ υι/δδι 
(χ 

δδε ν εἰσαι τεδἎὺ δυναΞ-ὖς, γιδιι μὲ, δδή ιε δδι ὅτι δὲν ἔχεις τιἎ έδν 

Ξ
Μ
Ξ
 

ξ νὰ ιιρι--δτγσγτς ἡ δυστ-αδδ ς ὓδι δ-δι ΐωδη νΞδις δυἎά-τ- 

με ις Δὲν θις/δγτσω , , 

Ὁν νέδς συγγδιτετ Ὃη, διν χαἰἐ δδτιμκινδι συνοδεύσῃ Ξι-δνδι-ζ 
᾿ υυΛΦἳγτοἸ Ξἰχεν ὅμως χδιρ δίνει-τοιἸ μδἎιαἎδν γἎιᾉευι ειθῆ, γδιἰ . ᾿ 
στῖδινἱως διν τ-ΞἎ με καὶ πῶς τὰς ταδιιμήδδτδδδιτ ᾧ-Ξ---ιδυυιδιτ εωί 

, νων τοὺς δττιδυκ- ΐγδιἧ-δι ᾋκαθισ ἎδιΞ--τν ..ε-τει δικυδυ Ἆψωυιδιτδςᾋ , 
παρδι τὴν δ/θην καὶ μετ δἎί-Ὗδν τδ στεδεδν ἷδδὶδι δμδιδ ιιοιὶ τὸ ἐπι- ᾗ , ᾿ 
δε ιιιτικδν σῶμα τοῦ αδιἎδδυ του τκδὶἱ ἿδοἎ δτι σθσν τῶν τυκνωυ 
καὶ μεἎδι-γγξ δἎικων δενδδων Κατ. κατάξδ [γ με ν σ/διἷὒττδ ησυὖ- 
χδς, ανδιτ-νεωἎ ἀέρα δροσεδδν και δινδιτ- ἎἎων δἎ διε, τὰς ιστδδιδι, -- ᾿ἷ 
της ἀργαιδις Ρωμης, δδ-δις διγ Γθη ΤὍΟ ιιιγδδδ δ αδεἎΞιδδ» [εδδ᾿ γ -Ξ ᾿᾿ 
πδὸς αὐτδν ὛἷΞι-δι ταδ τοι ἕυᾦ ως τδιῖδ ηΛἎΞ.. [δτ-δι νδῦν δτι ἢ ιιικροι . 
τδυ αὶεἎίδη, Γιδΐνη τδἎ ειχε τ-Ἆδδιγδιλεσει νδι τὴν φέρῃ δ ιἆιοιὒ 
διἎθὴ δθεἎ συἎ Ἆέξδς δἎα ὅσα Ἆδ-διν τμι δδδ-θτν του (τὰ διγδιδι ᾿ 
ἄνθη φύδἎται διδθδνως κατ-δι τἎν ἐδηυ δν ε>κ2ινην), υ/αθΐσ ν εἰι



Γ ᾿- , , ἳχ ζἓζ ,Ϊ-γἒουἱκαὶἤρχἰσε νὰ,ἳπλέκῃ στεφαν 
τ υποιους διατηρσῦσιἶν εἰσέτι, οἱ γωῥὖκϋιτἤςμἰσημβρᾕῆςκεἆνὖης Ξ Γ Ϊ᾿ ἳ χώρας τὴν ἀρτχᾳίαν Ξἀγάτᾇτηνᾇ, αὡζᾳνὲες καὶ -χλασικήν ῖτςιὺά,--ἒ᾿πΞι-᾿᾿᾿ Ξ 

᾿ Ξ ..φωναὶ ᾿ἀνθρώπωνἠ᾿κθὑσθἑησαν ὀλίγὒν μακρἑτεραν᾿᾿ ἀλλἳᾃἴ ᾏΡὄᾝς λζβθμηδ ᾗ Ἷ ᾘΚἀνεις Ξβαρᾀνε-ς, -ἷπενχὁ Ξνέοςζκαὶθἲαᾇυτὸν, θὰ ἐπιστρέφῃ μὲ, 

ὒν ἇμῢὒὒν ἔχὶἷνων πρθς τσὺς . χ Ϊ 

ἵ , ἷ ἔδεξιἆτηταἰ ᾿,Ενῷ κατεγίνετο εἰςταῦτα,ποδοβολητοἱ Ἶὶἵππων ,,-κἀεὶ , 

τὴνσυνῢδίᾁνιτὒυ ἀπὸἧπαΞν-ἠγυριν-«θὰᾖναι ὡραῒῦντὸ ,θέαμα . . ἱ ἱ , ἳ γ . »τὰ ἄσπρα των πτερὰ, οἱ ἔρυ-θρθὶμανὃὑαιτων, . Μὲἀρἑαει-νὰ γ . 

, Ὗ ἳτθὺς ἱἓω θ᾿ἁπΰμακρυγτθᾁᾣ ὅμως ἁπἒπὲν χδρὀᾇμθν των » 

Ἷ θὒἳᾣᾢ ἐξακσλσυθῶν -νᾀπλέκῃ μηχανικῶς τὲν. στέφανόν-«του, Ξ ίἀλλ᾿ἕχωῦτοὺς ,ὀφθαλμοὺς πρσσηλωμἐνους πρὸς τὸκμέρὒς ὅθεν , 

Ξ ᾿᾿ζ θ Ξ-Ξἱἴτο ἠβθὴ, ἐπλησίασεν εἰς. τὸν ,ᾆπὒοταἰμὁνὒ , 
;- Ευθὺς Ξἐφάνῆ η συνοδία, »συνοδίατῳὁντιἳ λαμπρά2 ἱ Ἐν χ πρὠ» 

χχἑἱτῥ-ιςκΞΞἠἷρχαΞν-εο. οἱᾕἱππεἵςχ βαδίζοιντεςἳ..-κατὰ,μέτωπσν᾿᾿ὰνὰδύωᾇί ὃ« . ᾗ 
Ξ ᾿᾿ σἁκις ηθδὸςἦτοπλατεἷαϊ μεγαλοπρεπῶς, ἦσαν ᾁἁυνεσκξυασμἑᾆ ᾿ ᾿ , 

γ ᾗ «τως, καᾇὶ υἱ-θὡρακἐς ἐλαμἠὀκὀπουν αναμέσσν τᾳῦ σκὁᾝμς. 
Ξ» πλῆθος παντὀἱωνἀνθρώπων ὡπλισμένων,ττὢν᾿ μὲν μὲ ὃὀᾩατα ᾿ [ ᾿ καὶ θωῥάκια δικτυωτὰ, , τῶνἵὃὲ μὲω-ὅπλα-δλιγὡτἰρθν ἶἓπἰτήδᾆἰἰἀ 
ἒ πρὸςπδλεμθνὶ, ἠκθἳλζῢύθὒυνζτθὺς ἱππεῖς, ἱκαὶ »πςσλὺὑπεράνω τῶν ᾿ ᾿ 

Ἷ ᾃΞ-Ξμζαῒὓζ φὀβσς εἰσῆλθεν εἰς» τὴν καρδίαντσῦ-νέωυ, διότι τῷ καιρῷ 
,ἒ ἳ ἐκΞ ίνῳ, εἰς ,τὴν πὀλιν ἐκείνην, ὃκπερικυκλωμένφςι ἀπὸ τὒὺς σπα- 

Ξ ᾿ ᾗ ἀγρίαν Φρβερὡτερῥς- «ἀλλὰ δὲν εἶχε ,πλέον καιρὸν νὰ φύγῃ διά-σι . - 
τυ ἡ συνοία εἶχεφθάσει πλησίανΞτου. , - , χ ἷ ᾿ ᾿. Ξ 

᾿ ὶ -ᾗ-ᾆ-ΞΑἲΞΞπαλικάρι μθυ2 ἐφᾡναξεν ὁ ἀρχηγὸςτῶν ῦππἑων-,ΞΜΞαρ- ᾿ 

μὴΞεἷδεςκἁνὲνΞ πλοῖον νὰ περάσῃ ἀπἳἓὃῶ ; . θὰ τὸ εἶδες, εἶμαι 
᾿ - Ξ-βἐβαως .,.ἳ᾿᾿.πὂσἢῢ ὥρα εἶναιῄἒ᾿ 
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᾿ «θη τὸ.>ίπαιδἲον,>Ξκαταπτϋηθὲν, Ξἀπο την τραχεῖαν φωνὴν καἰᾁτὴν, Ξ , ἀγέρωχσν φυσιἳογνωμίαν τοῦ ἰ- ἱπ-Ἲπέίωςἳ- Ξ γ γ 
ν, κ ,, 

ἦ ,νέΜάλω-τά, εὐγενέστα-τἰ-!᾿ 

᾿᾿ ᾁῢΞνὠιωΞἵπποιτων αἱ πτερωταὶ λαφιαί των ἐκυμάτιζον χαρῢένὶ , . 

᾿ , πτερῶν» καὶ τῶν Ἷδοράτωνὶ ἐκυμάτιζεν- ἡ αἱματὀχρὒυςφτᾥυ Ὀρ» , 
, ὒσινῶνὶσημαία, φέρουσαἐπιδεικτικῶς χρυσοΰφαντα σύμβϋλα,ςτἀ μ ᾿ 

Ξ-Γ-ὒϊυΞλφΞ-κἀᾆἐμβλήματα ἿτὢνΞκλΞιδὦΞν τωῦ ἁγίου Πέτρου» Στ,ιἰγ-᾿ ἱ 

« ᾿ μθοφἆρὒυς του εὐγενὴς, ἐφαίνετο -ἷϊεἱςᾇ τσῢς πληβἱἶὒυἒ καὶθἳἲρἷὒὒ Ἲ ᾏἇ 

᾿ ἔ ᾗ -τῒᾙς- Πἒρτοἳς ὀνομαζόμενφς, ἐκτῶν πρώτων ίὈρσινεκῶν οῖκ-ιὥἴνᾁ , ΞΞ 

᾿ ετ-Ξ-Εἶὃα ἓν μεγάλον πλοῖον πρὸ «ἡμισείας σχεδὸν ὥρας,ἀπεκρἳἕ > > ᾿ 

., ᾆ-Ξ--Δὲν-ειγεν ,ἀνοικτὰ ὅλα τού᾿τὰ παγία, καὶ σημαίαν προβῆ ! - ἃ 
ἳ , . ἲςῒἳἒ 



ς - Ἲ-ω-πἧῲ 

Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟὟ ἛᾨἺ ΡΩἯΑΙΩὟ ΔΗᾟᾅΡΧΩᾏἷ 

ἳ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Ρᾃτρὒς Ἇᾃὶπὒνἳ ῢἇ το πρὒἲὒθασωαεν τοῦ την ανατοληζ , Ξἷ 
ἳτἤς σπληννς, ειπεν ὁ βαρον,., Ἔ απροἒθ ,τὸ ταιοιπ »τουτο τιρ ᾿ 
πει νὰ ἔλθῃ μαζη μας διὰ νὰ μὴ υπαγη καὶ μοι τροδωῥ, ᾿ Ἷ - ἦ ᾔ- 

> εἰς τοὺς ΚοΑοννας 

. ᾿ ᾙΕμπρνς, Ορο-ινοιι, Ορο-ιναιὶ ἔκραυγασι τὸ τΑηθος Και ζ» 

μ ᾿ὅλοίς τὰς παᾓακληο-εις του νέου, Ξον ἔβαλον αναμοο-ον τῆςἸ , 

Ξ ᾿- συνοδίας, χαι τον ἔφε ρον ἢ μᾶλἎἰ- ον τὸν ἔσυρανᾇ Ξν-οοαον ασθὶ ἱ, 
ᾑμαἱνοντα, κἎ αίοντα οτγεἓὲ ,Ξἇνᾞ ἔχοντα παντὶ ο κυθμαμινὒν Ξἶἶ » ἦ 

,τὸν βραχίονα τὰ ν μικρὸν στσφχγὒγ των ἐνῷ ἡ ανυτομονος χἐίρ , 

᾿ του ἐκράτει σφενδονην Καὶ ομως με, ιταξυ το) τοσου φόβου, ἀπὸ 
εἶδος περιεο ρ-γε ίας παιδαοιωδους φερὄμἰ νος, ,θυμει νὰ ἴδῃ τὸ Ἲ , 

,ἀποβησομε νον της γαααδιωςεως , 

Αἳἳἇ τὴν ζωηραν καὶ θορυβωδη συνΰμιλιαν των περὶ αυτ-ον, -ᾖ ἳ 

ἐνόησεν ὀἒι ιτὸ πλοῖον μετεμορι σῖτον εἰς φρούριον των Κολονᾆ 
Ξυὤν, μἱθῢ ων οἱ Ὀρσἴναι εἶχον ποτε πολεμον μέχρι θανατου 
σκοπὸς δὲ τῆς ἐκστρατεια τὴν ὁποίαν παοηκολουθει δικ-οο» ἱ ᾿ ἱ 
᾿ο-ἱως ὁ νέος Ρωμαῖος ητο τὸ νὰ κυριευθωσιν αἱ ζωοτροφιχι καὶ ᾿ 
νὰ δοθῶσιν εἰς τὴν φρουρὰν τοῦ Μαρτινου Πορτοο Η ανακά 
,,λυψις αὐτὴ κατελυπησε τὸν νἰ ον, καθόσον ἡ οιιιογυνε οἱ. του 
»ἐπροστατεύετο ἀπὸ τοὺς Κολοννας , 

᾿ ᾿ Ἀμηχανῶν και δακρύων ἔστρεφεν ἀδιακὄπως τὰ βλεμματα ᾿ 
πρὸς τὸν ἀποτομον βράχον τοῦ Αὐεντίνου ἀλλ ο φυλαξ, ὃ προ- Ξ 
κατατ-ης του, ἐν ἐφαίνετο. Ξ - 

Εἶχον προχωρηο-ει ἀρκετὰ οταν, τραπέντες περὶ την οδον . - , 
-..εἶδον αἰφνης, διὰ τῶν πρώτων ἄστρων τῆς νυκτὸς, . τὸ πἎοιαν έ 

> καταβαῖνον ταχ υτατα τὸνί ποταμον. 
ἭΕὀλο γητος ὁ Θε οςἵ ἀνέκραξεν ο αρχηγ οἷς τώρα πλέϋν -᾿ ᾿ ᾿ἷ 

Ϊ ειν ἒδικον μας. 

-ᾞΜὴ βιάζω-αα ειπε μὲ φωνὴν χαμηλὴν, ἱππεος τις Γερμα- 
νος οστιςσ ἐβάδιζε πλησίον τοῦ Μαρτίνου ἀκούω κροτον πρὸς τὰ ,1 

ἒένὃρα ἐκεῖνοι ὁ οποιος δὲν μὲ πολυαρεσει προ πεξε . ἄλογον χρο--Ξ < ζ [ ᾿ 

ματἱζει!.. . και, μοὶ τὴν πίστιν μουἰ βλέπω καιλάμψιν θωρακος.. ᾿᾿ , .. 
---- Ἐμπρος! κὑρι ..οἱ μου, ἐφώναξεν ὁΜαρτῖνος ο ἐρωδιος ἠυῥ ᾿ 

᾿ ᾖπορε ἵνα διώξῃ τον ἀετονς ἐμπρος! 
Και οἱ πεζοὶ ἐπροχωρηο-αν ἀλαλάζοντες, ἑωσοῦ ἔφθασαν εις 

᾿ τὸ σύνδενδρον μέρος τὸ οποἵον Ξιχε δακτυλοἓεικτήσει ὁ ΓΞ 
,μανος. Μικρον σῶμα ἱππεων ὡπλισμἐνων ἀπο κεφαλῆς με χρι ῢ ᾗ 
ποδῶν ὥρμησεν ἀπὸ το μέσον τῶν δένδρων, καὶ προτειναντος 
Ἲλογχας ἐπέπεο-ον κατὰ τῶν ἐχθρῶν. -



κ ᾿ ΚἎΟΑΟΗἎἱ Κὒβκαννἄἱᾭ 
. 

κεις τῶν ἔναντιων εὒερν τας απιιρὑπΰλεψυᾗ τάξεις των. Εν 

᾿ ᾿ , τΦΦΦυτω ὁ Μαρ νΦς εἰς τον ΦπΦἰΦν -τ-Φλλα Φλιων ἔμελλε πόσοι τ 
ΦπΦ τὸ σκΦλΦλΦἆ ων ...ΦΙιΜΟ θα ΞΦΦνεΨ Φ-Φ, πΦ-Φατηαηται, ὅτι ὁ 

᾿ ᾿ χε ἐχθρὸς Ξωισἰετο ιαἇὒὒΦιὸὒμσνΦΞ ες,- αἰτιαὶ, της μανιώδους πρΦς- ᾿᾿ 

βαλης καὶ τΦϋ Φ- ,ε 
,, ᾿Ξ πεζῶνᾇ ὒΦὒΦΞ-Φ- ΦΦς ινΦἫ των πιοι αἷς τΦΦ ιππωΦ γαὶ ητ-Φιμά- ᾿ 

τ ζἰτΦ νὰ ΦΦΦΦη τΦ ς ΦΦ ΤἏὈιΓἿ/ τὸ Φτθἲϋν - δεν ἐφαινΞτΦ τλεΦν 
Α ΦἋλΦκΦιγΦγς βΦη Ξυνατη Φίλτ-ῒ [γωνᾍ ηά ύσζθη Φλί ίΦν μακρὰν, χ 

,. Ξ εἰς ἣν ΦιΦΞ-ατεγγιθη Φ υ/ΘρΦς καὶ η Φωκη «ΚαλΦνΦατ Ατυτατεἳ» τ 

Ξ᾿ ἇντἡχ ησε παντα/Φυ ὶᾏαὶ Ξνᾗ- Φλννων λὒπτων ΞΦΦινη τΦΦχΦν ᾿ 
-ζ πΦλἳΦαΦι ΦΦΦΦΦ σῶμα τττ-»ωΦ π ΦΦ π λᾳωῒὒυΐᾆὶΐἇὒ υ, ΦΦΦτΦΦτ-ωΞ, τῆς - 
,ἔχἳᾇἇμωας των ΕΦλκνΦων ᾿ ,, γ , - Ξ , ,γ 

Ἰ ῖ᾿᾿᾿᾿ Ὁ Φή-ΦιβΦλΦς ΦΦ, ΦΦΦΞ, ΞΦΦΦΦ ζῥὶᾋἷ -ΦἱΦ-ΞΦ Φ ἳξΦΦἔὒνΦε, πΦἵΦς 
,τΦ εΦανταμΞτΦ-ΦΞἺ ΘΦ Γωμ- ευυπ ̓᾿ντ ἿτΦΦΦΦ ῖἳὛ νΦΦ ἹΦΦ ἠμ- Ξ 

, ᾿.περουυ,ε,ι Φ αΦτΦσΞ-Φἒθωϋν εἰς ΓὛΦ ΦΞ ΦΦ Φυ-ὛΦ ΦΦἹἿἷΦΞὖΦΞΦ Καὶ μὲ ᾿ 
Φ Ξ Ξ Α την ἰδίαν γἒἱ Φχ 

νΦυ υωρΦυτ ΦπΦυ ..ωματᾆζΦ τΦΦ-Φν Ξπλ ηθΦς 

ῖ᾿ἶ᾿ἳ᾿ἔ᾿ἶ᾿ῖρσι Φαιᾩ» Αἱ δυω αυτ-αι ᾇ , 
, ,φᾇφωναι ἂν ηγων Φοἕιγαι και αανἰωἓει» Ὁνἱ ὛΙσρτινΦς ΠορτΦςᾏ .. ,- 

, , ᾿ΞμεγαλΦΦωΦΦς καὶ βηρ ωὸης, καυ Φἱ τιρι αυτὸν ἱππεῖς, οἱ πλεἵἑΞ-,Ἇ , 

ἷ ᾿ σται υτ-Φμισθωι ὶἰγἳᾁἂ ὶ, Φιντιστησαν αάλΦνηπ-Φι εἰς τὴν ἐφοὲ-χᾗ .. ᾿ 
δεν. «Φαλπχθητἒ απΦ τα φιλγᾞατα τ ἧς ἀρκΦυὸα ̓» εφωναζεν ᾿ / μ γ, ὃ, Ορσινγἳς, Βλεπω Φ τους Φινταγωνιν-Ὓς τΦυ ν-ττΦυΞ, καὶ ιτπτις 

ἱ , στρε φΦντας τὰ νωτα γ - - , - 

ἱ Η συμ τλΦγη υπ ηρςε συντΦν ἀλλα πεισματωοης και τΦὺς . 

, ᾿᾿ » μ -ἷ-μεν ιππιι», ΞπΦΦΦυλατ-τον ἀπΦ τας πληγαᾥ, αἱ ἻΦΦΦπλιαι ἀλλ᾿ 
Ξ, Φἱ πΞζΦσ καὶ [ΦιΦιωΞ ωτλισψ-νω ακΦλΦυθΦι ,τῶν ΟΦσινων συΦωᾧ , 

> ἦ ἔδιυμενυι συμ ,ΜΦαενΦι ευρτθησΦΦ -λγσιΦν τοῦ εγθρΦυ Ρἱ- ᾗ 
, ᾿ ψαντες τΦ ε ὡς βρΦ/ ΓΦ σωρΦν βὒλων καὶ τε-Φων κατ αυτου ; 

/ Α Φιἰτινεᾗ σΦνΞσ-ρνβεντο κατὰ των Θωρα ων τῶν ἱππῖων ως χάι > 
ξ Ξ ἒαζα σὀνὒπυκνωθἱσαν και Ὁιὰ τΦυ αριθυ Φυ των περιεστειλαν 

τας κινήσει τῶν ιωπων Φνω τα ξίφη, αἱ λογχ αι, καὶ Φἱτ τελέ 
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, Ξἱτστέ-ηΦ ΦτΦιΦιΦ < ; / ,πΦΦ ΦἲιΞΦΦ ΦναΞ-Φἷτι νὰ ᾿ 
ΞπρΦ/ωαἕσωσιν «ΞΦωΦςΞ τΦ σηυΞιΦΦ ΥΦ Φπ ιΦ-θΦΦωΦΓσἰωᾗ- < ᾿ ᾿Ξ 

,ΞυΦησΦ συυΦΦτ δ δν πλΓΓἻβΦ τοῦ αλλΦ.» καὶ Φαὀιζοντις 
᾿ κατ-Φι τάξιν εἰ ἱππἱῖς τΦΰ ὛΙαᾆ-τιΦΦΦ τΦατηΦ-ΦΦ εἰς ΦΦ-ντν Φ δὲ 
ΞΞσυΦΦπΦς τῶν τεζων Φιτινες ειχΦν συυρεΦΦ-τν ἑπ- ἐλπίΦᾆ ΦιαΦπα- 
γῆς, μτυΦαΦ πΞΦ μτΦνΞντες σω,- ἣν Ναὶ υΞΦ τΦΦΦ-παθγσαν νὰ. 
μ μηθωσι τΦ παγαἓσν [μα τωΦ ΦαγηνῶΦ τωΦ Φι λὰ πῶς νὰ σωΞ, - - 
ἔθωσιν ἀπὸ τὴν ΦΦμην καὶ τὰς Φαἰρας λὅᾦ γχΦν τῶν ἐχθρωγ ᾿ ; 

. Φἰτινες ττυθηρτωθσντις κατὰ τηνσ υιλπλωιᾫ, ΞΘ-ωΦΦυν τσὺςῄ ᾿᾿ 



᾿ ᾿ο ΤΓ ΤΠ 1Ἷ εἴθε ΓΩἾ Ρ ᾙΤΑΪΩἻ Δττττ ΧΡΧΩὟΤ 11/ ᾿ἷ 
πρὸ τῶν πΦὃῶν των ὅπως θυωαη μιγρΦν τατε-σω σφηκιαἸ την - 
ὁποίαν ετΦιμΦζεται νὰ γαταΦ-τρ ψηΤ ΤΦ π) ηθΦΞ διεΦ-ΛΦΦ-πισθηἳ 

᾿ πανταγοθσν Φἱ μὲν ετωθησαν ἐπὶ λὀφων Φτ-ΦΦ Φεα εἓυναντε 
νὰ πλησιασωσιν Οἱ ἵππ Φ,ι αλλΦι δὲ εροιἳοθησα) εἰς τον πΦΦ-αυ ἳΦν 
καὶ κολυμβῶντες ἔΦθαΦ-αν εἰς τὴἸ ἀπέναντι ὄχθην καὶ αλλΦι -᾿ 
πλέον ἄπειρα, εΦεΦγΦν ταχοντες κατ ἐὐθε ἵατὶ καὶ ΦυτὊι υὲνᾇ 
ᾦρὒιτὋ-ωτες τὸν ΦρΦμΦν τῶν εγθρῶν διευκΦλΦ-νον τὴν φυγὴν ᾪωνᾗἳ ᾗ. ᾿ 
ἰδίων αργ ηγῶν- ἀλλ- δλΦἰ᾿ ἔπεσον, τ-τωαα ἐπὶ πτωααΞ-Φςᾁ σφα-τ ἒ 

᾿ ίεντες ὰν ηλεῶς Ξ , 

-ε--ω-«Ὥσζὓἱτζ το) ὃΑΦυςΤ ἔνας Ορσῖ-ᾩΓς λλἳγωτΦ-ΦΟἸ εἶναι Ξὶα, [ 

᾿ Λῃστὴς Φλἳᾞωτσοινἳ Κτυ-εατε εἰς τὸ «νΦαἰ τΦτΞΞ ΘεΦῦ, τοῦ αὐ» ᾿ ᾿ 

- ε-ΦκιΦατΦΦΓς καὶ τῶ) ΚΦ) ΦννωνΤ τεταυτατ ἦσαν αἱ κραυ ΓαΤ αἱ ᾿ 
ἀντη/ Φῦσ-αν, εἰς τὰ ςαγΦχς τῶἸ ατηλ-τσαυνωὶ γαὶ πεπτ-ΓνΞ-ων ἳ᾿ 
ΦυγαΦ ον Μεμἶβα τῶν φεἀγΦντων Φια τῆς ευθετας ΦΦΦΰ τῆς 
τ-ελέοἷὶι ΦΦΦ-τ-Ὓν- εἰς τὸ στε-τω) σΦΦτε-κπο και δ κἐΦς τΦῦ ΝἳἰΦλαΦΦἳ 
ΦΦελεἳυ ἳ, Φ α.»ιΦυΦἲως πεΦντ-Ἆεγθετ εἰς ,τηα παλη») ἐπὶ ὛᾊΞίὶπν ἴΕ-«ᾇ , Ξ᾿ ᾿ 
Φευε Φε βῆμα ταχὺ, ΦλΦν᾿ σατρἇυοα , ,τὸ μαλ/ττΦρΝ παεΦἱΦν, 
τΦ Φτετεκ στι-ε νἱεὒς ἒμ ακΦΞνετΦ αλλΦεε ἀπὸ τὸ πλευγυ τΦΦ ΦᾎἏ- Ξἷ 
ΦΦ-ῦΐ ἢ τῶ) γ Φ- τεω τ τΦΦΤ Τα ΞεκΦΦα αἱ Φχθατ εΦ-ευ [Φν Φπίσω Ξ-Φυ 
κατεπιν τΦΦ, χαι εὶῦνεν τεεχωοὶυσας ἤκουε Φωνὰς, βλασωη γ 
μίας, ἰππων τεΦΦ υελι-ΞεΦ) καὶ τΦν θηριὡὸη γε) ωτα τῶτμε Ὑθῢὦᾯ 
κατ- Ξ-ατΦΦμΞ-τὶτ τΦττςΦ ε εΦΟΦτ/ἇαΞτ-αε γαια-εΦθνηΦ-ΛΦὟΦ-,ιεθ (ΤἒιΤΦΦ-ας 

Ξἰ ς τε) θέσιν εε-ε) τ τά εἶ γε εν Ὓη ετ. Φ αΦελΦΦς εΦυ, εστ ρε ψε τα- 
γέως τὶς) κε ΦαἸ ἣν, καὶ συετἸ Φε-τΞ-θσν του ε-ΓἸ λὒὙ/Υι ΛαΤ τΓν 
ὶκεΦω-Γκ τ-ερνκευαἲὖατ ν ἱππἑως ατη) πισυενος ἐρῥιψε τὰ Ἕλέ ρ.- 
ματ ἒἸ πρὶ ς τΦ ΦΦΦς καὶ εἷ-ΦεΤ τὸ) ᾪΓΦλαΦ),»-εηἓωντα ,υε ᾄζὶἇ χ 
τῆς σωεε ίας τῶν ακακθ >,ν αἵτινες γατεκαἲυἐτ-ΦἸ τὸ ἐ αΦ Φΐςᾔ, 
καὶ πετεὒν α τε ὲΞ ψηὒετν [εστἸ αΦεΪΤἺΦΦυ τΦυ. ᾿ 

ᾘΣῶΦ-Φν [τεΤ σῶσ Φν με Τ αεειΦε ξΞΦ »Τ ἶγωκαςεν Φ ΜΦ, »καὶ 

ἡ φωνή τΦυ εΦ-ΟαΦ-εν εἰς τΦῦ Νεὒεςλαευ τὰς ακΦας. Ἡ αχ ὶΓ του 
γαύρῦ υ ἰππΦυ επ πτεν ἥΦη θεΦυ ἢ εἰς τω τΦ-αγ ηΑΦἸ Φυ μΦλυ- . ᾞ 
ΦΦΦὒττε να Φωκά η-«ελεεε εἿΞΦ ςΤ» καὶ» ἔπεσε κατὰ μη, .. , 

ἀπτ »Φυςἴ ΤΤ λΦ [χγἸ τΦῦ ἱππἑως, ΦιαπεΦαΓ-ασα αὐτΦἸ απΦ της , 
ρα/εεὒε, μέγΦ-τ, τΦῦ ΦτήΘΦυς; τΦν ι,ὶιεὶτείρωσεκ επΤ Ξ-εΦῦ ἓΦίΦυ λοφίᾆ- χ - 
σγΦυ, ὅπΦυ πΦΦ υ ,χΦΦΰ εχαθΐ τΦ πλῆρης νεπ-ητ-ΦἿ ,εαΤ ἐλπἱ ΦωνΤ ᾁἶ ᾿᾿ὴ᾿> Ἷ 

Ο ἱπ πεὺς ανεσυρε τὴ κ Μ [ηἸ καὶ ἕτΦ-εξε κατόπιν ὶἑων θὺ- 

μάτων Φἱὃὲ Φ-θντρΦ-ΦΦ ἱτῦ υ ηἰθλσυὒθυν αὐτΦν. Ο Νε κολαΦς κα-ᾎὛ 
τέβη, ἔφθασε) εἰ ς τ τ! ΫΦφΦκ καὶ ἐ ΓΦνυ-τ-ετησε. πλησίᾖΦτ) ,του 
πτὡυ ατΦς τΦΦ αχυἲὒυ τΦυ. Εντω μεταξ) ἷὶ/ Φε- κεράτωἸ καὶ



ᾧ ; ΡΪΕᾪΗΣ -«-,» ᾿ 

.. .. , γ νι, ,, « κ, 

γ , ἇ᾿ ἔ [ κ . 

᾿ ἳ ᾿ ᾿ < , . . 
ι, »Ἲ ᾿᾿ἰ. ; . ᾿ , ᾿ Ὗ 

,ι . ι ᾿«,, ,κ ᾿ , 

᾿ῖι ᾿,,>ὖ , ἶῒ ᾿ 
᾿᾿ ,ἒ ᾿ , ᾇ , ἳ ,μ 

ί 

Ὓ 

ἿἿ -τοῦπρωτουἳτὸ ὁποῖονηὲζῼἠ ἐμπροσθοφυλακὴ τῶνζΚολοννῶνᾇ. 
ἱ Ἐπί κεφαλῆς »ἐβάδιζέ τις-γέρων, οὗτινος-,ἡ μακρἀὶκαὶ πολιὰ, 

- κόμη, ὑπεκφεύγουσα τὸν πτερωτὸν πῖλον, συνεμιγνύετο μὲ τὸ Ξ 

Δ ,δ σίβἂσμίον;γένειἁντσυἑ ᾿ ᾿ ᾧ = 
Ξ ἿΞ-τ-«Τἱ τρέχεις ἠρὡτᾇῃσεν ὁ ἀρχηγὸς ἀναχαιτήο-ας τὸν ἵππον 
αὑἲθῢ᾿ [τί συνέβη, (ΡιΞγζ-ης ,, 

κ 

,,,,,, 

σαλπίγγων Ξἳἀνήγγτ-ίλἱ ίων σἒᾁτιωτικὲν σῶμα ..λᾇαμπρὁτερσν 

᾿ ῄὊνέος ,ἐγνώρισεστὴν φωνἡνἳκοιὶ ῥιφθἰὶς ἔμπροσθεν τοῦἵπ- . 
= . ᾿ που τοῦ εὐγενοῦς γέροντος, καὶ σταυρωσαςτὰς χεῖρας, εἶπε μὲ 

ὶ᾿ τ ᾿τίἳνον»Ἆυττηρδν- . ἷ ᾿ - ᾿ 
-ἔ-Ἐἷναι ὁ ἂἳἷἐλφδς μου, εὐγενῆ Στέφανεἲ , παιδίον. . ,παιδίον 

᾿ ᾿ ᾿ ἅθὥονἲ καλλίστονὶἳἳ. γλυκύτατον... ἦ Ἰδὲ. πῶς τὸ αἷμά του Ξ 
= , κοὒςκινίζειτὸ χόρτον.. .. Ὀπίσω, ὀπίσω -! τὸ ἄλογόν σου κολυμβᾷ ᾿ ᾿ 

. εἰς τὸ αἷμά-τουἕ -Δικαιοσὑνηἇ κύριέ μου, δικαιοσύνη-ἒ Εἶσαι < ἳ 
,ᾗ ,ᾗἱσχυρός,,!ί . ἦ < ᾿ , ,, - ᾿π᾿ , Ξ ; ᾿ 

, ἱ ,ΞΞ-Ποἷῖοςτὸν ἐφόνευσε-,ς κανεὶς Ὀρσἱνηςβέβαιας Θὰ λάβῃς ᾿ ᾿ 
δικαιοσύνην. ,. ,, ᾿᾿ γ κ 

- «ᾘΕὐχαριο-τὦ, εὐχαριστῶ, ἐτραύλισεν ὁ Ῥιένζης, καὶ ἐπληέ- . Ἡ 
,σίαο-εὶ κλονούμενος πλησίον τοῦ νεκροῦ, τὸνᾆἀνεσἡκωο-ενᾁἀπὸ 

᾿᾿᾿τ᾿ἤς᾿γἤς καὶ ὡς φρενιτἒῶν ἐζήτει νὰαἰσθανθῇ τὸν παλμὸν τῆς 

«Δίκαιοσύνη !- δικαιοσύνη !» ᾿ , , . Ξ . , 
Οἱ περὶ τὸν γηραιὸν Στέφανον ᾇΚολοἷ-νναν στρατιῶται, ἂν καὶ 

συνειθιΞο-μένοιἷ εἰςᾏτοιαὑτας σκληρὰς σκηνὰς, συνεκινήθησαν ὅλοι. 
- ἱ Ὡραῒὄς τις νεανίας, οὗτινος τὰ δάκρυα κατέβρεχον τὰς παρειὰς, ᾿ 

, ἷὒῢβαδίζωυ, παρὰ τὸν Κολὄνναν, ἀνέσπασε τὸ ξίφος καὶ εἶπεν ὀλο- ᾿ 
λὑζων πρὸς αὐ-τόν- . , , γ . . 

ᾋΚύριἐἰ τ μόνον ἕνας ὉρσίνἸ,ς εἶναι ἄξιος νὰ σφάξῃ νέον 

ἀβᾥὒῢ ᾥἶ--τοὓ-τσψ ἂς μὴ χάσωμἰυ μἠτί- στίγμὴν, ἃς τρέξωμεν , 
᾿ κατδτϊίν τῶν λῃστῶν. . Ὗ , , 

Ὗ ᾘΞΟχι, Ἀδρίανὲ, ὅχιἓ ἀπεκρίθη ὁ Στέφανος βαλὼν τὴν χεῖ- 

< ρα εἰς τοῦ νέου τὸν ὦμον- ᾿ ὃ ζἤλὀς σου εἶναι ἀξιέπαινος, πλὴν <> 

᾿ ᾿ Ἷἳ-ΡΞᾪἿἺΞΞ νᾁπρὒφυλαχθὢμἒυ ἀπὸ τὰς ἐνέδρας» οἱ ἄνθρωποί μας 
ἒτἷροχὡρησαν παραπολύ.. ΑἱΪἹ ἐδῶμ.. σημἀνατε τὸ ἀνακληᾆ» ᾿ Ξ 

κ τηριον. 
Αἱ σάλπιγγες ἀνεκάλΞο-αν Ξ ἐντὸς ,ὀλίγου τοὺς στρατιώτας, ᾏ . , 

..μεταξὺ τῶν ὁποίων ἦτο καὶ ὁ ἱππεὺς ὁ πρὸ ὀλίγου μεταχειρί Ξ 
᾿᾿ σθεἰς τοσοῦτο ,ὀλοθρίως τὴν λόγχην τουὶ »Οὗτος ἦτο ὁ ἀρχηγὸς ᾿ 

᾿ καρδίαςᾫύ ἁἲἳτλ᾿᾿ὰνέσυρεν ἀμέσως τὴνχΞ-ῒρα, ἐπειδὴἐγένετο χ 
᾿ ᾿ ἐρυθρὰ ὑπὸ τοῦἰαἵματοςἲ- καὶἀψῴο-αςαὐτὴν ἀνέκραξενἐκ νέον 

ᾗ ιὶἒ



Ο ΤΕ ιιτιἢινιήνἱ᾿ [Ὧν ΡΩνΑΙαν ΔΗνΑΡΧῼν ᾿᾿ 13ἙΞ- ς 
, των πολευ. ησάντων κατὰ τοῦ Μαρτινου Ποοτου και τὰ χρυσο- 

τευκτα ὅπλα του, καὶ η τοΛυἱ-ελη του ιπἺ-ου του σγευη ἔδει-»λ 
κνυον τὸν βαθμ. ον του. 

-ᾆΞ-Εὐχαριστῶ, υἱέ μου, εὐχαριστῶ, εἶπεν ὁ (ερων Κολονααςφ Ξ 
᾿ . πρὸς τὸν ίππἑα ,ἐρερθης μὲ γενναιοτητα Εἶπέ με ομως, ἳὶῢἱβ Ἷᾇᾇ 

σὺ, ὁ ὁποῖος εχεις ὀφθαλμοὺς ἀετουᾇ, ποῖος απὸ τοὺς Ορσί νας- , 
εερονευσε τὸ ταλαίπωρον τοῦτο παιδίον, Αισχρα πρᾶξις! Εκ--ςᾕ 
τος τουτου Οἱ γουἰ-ἵς του ειναι υΐΟ τὴν ποοστασίαν μου. . 

-Ξ-Ποῖονς τοῦτο τὸ παιδίον; ηρὡτησεν ὁ ἱππευς ἀποβαλὼν ᾿ 
τὴν περικεφα) αίαν καὶ σπο γγίσας το μετωπον του οια τουτο 

μ ἐρωτᾷςς Πῶς εὑρίσκετο λοιπὸν μεταξὺ τῶν λῃστῶν τοῦ Μαρἷ , Α , , «. 
τίνου; φοβοῦμαι μὴ ἔ ίεινε κατὰ λάθος θῦμα. Υπέθεσα φυσικὰ ᾿ 
ὅτι ἀνῆκεν εἰς τὸ σκυλολτνιον του Ορο-ίνου, καὶ τδτε.. ,καὶ 
τοτΞ. 

Ριένζης, ἀνατιναχθεὶς ἀπὸ τὴν γῆν. Δικαιοσύνη λοιπὸν Κυ- 
ριε Στέφανε, δικαιοσυνη μὲ ὑπεσγέθης δικαιοσύνην καὶ θὰ Ξ 
τὴν λάβ ω. 

ᾙΚαλέ μου νέε, ειπενο ἳ ογεἳρων περιπαθῶς, θὰ σε ἀπεδιδα 
,, Ἡ δικαιοσυνην ἐναντίον ἑνος Ορσίνου ἀλλὰ δὲν βλέπεις στι δ φόἣ - Ὗ α. 

ἐγεινε κατα λάθος; Δὲν θαυμάζω ἂν ἡ λύπη σου οὲν σὲ 

οἱριν σου τὴν ὗπὃθεσιν αὐτήν. . 
ω--Καὶ με τοῦτο ἀς πληρωθοῦν μεοικαὶ λειτουργίαι ὑπὲρ 

»ἀναπαύσεως τῆς ψυχῆς τοῦ νεου, εἶπεν ο νεωτερος Κολοννας, 
ἷῥίψας βαλάντιον πληρες χρυσίου πλησίον τοῦ πτώματος. Αυ- 
πουμαι κατάκαρδα. Ελθὲ νὰ μᾶς ἴδῃς τὴν ἐρχομένην ἑβδομά- ᾿᾿ 
δα εἰς τὸ παλάτιον μας... νεε Νικολαε. Και στραφεις πρὸς 
τὸν πατέρα του, θὰ κάμωμεν καλὰ, ἐπρόσθεσε, νὰ ἐπιστρέψω- τ , 
μεν εἰς το πλοῖον θὰ εχη ἀνοἱ [κην τῆς παρουσίας μας. 

---Ξ Εχεις οίκαιον, Ἰωάννη δυω, τρεῖς ἀπὸ σας νὰ σταθοῦν 

-Σὺ τον ἐφονευσας , ἆνέκραξε με φωνὴν κεραυνοβολον ο Ὗ 

ίνη ν ἀκουσῃς λογον. Θὰ -οοσταθησωμεν νὰ διορθωσωμεν . 

ἐδῶ διὰ νὰ περιποιηθουν το πτωμαι του δυστυχους νέου. Λυπη-ἕ- γ 

ρὸν συμβάν. Πῶς ετυχε . 
Καὶ ἡ μὲν συνοοία επεστρεψε.> εμειναν δὲ δυω εκ των κοι- , 

νῶν στρατιωτῶν, καθὼς καὶ ο νέος Αὃριανὸς οστις παρεμειὶὢν 
ὀλίγα λεπτὰ, προσπαθῶν να πᾁΡἿὫ ορήσῃ τον Ριένζην, ᾿ ο ὃ- 
ποἴος, ἀναίσθητος, ἀκίνητος, και με ὀφθαλμους προσηλωμε -Ἲἴὗῢ 
νους εἰς τὴν σναγωρουσαν συνοδίαν, ὑπε ψιθυριζε ἔδι/αιοσᾤνγ 

θῖν- οικαιοσυνη! θὰ τὴν λάβω. » Ξ ., ζ//᾿᾿᾿ /-,Ξ᾿ 

ἠσὦ-«ὖ ε ᾿ 

ἕᾩᾚαᾮ



ΡἱἱῢᾇἰᾖξΖᾏΗΣ ᾿᾿ἳ 
χ ., Π οξεἱᾦ φο) η ,θο γιοονἦ-Φς Κολοννου ανιχα/κἰστ. ἔν ἿΧορἱοἱ-ἓ ᾿ 

᾿ ᾿᾿ ᾖἳἳἳΞΞΪ᾿᾿᾿᾿ὟνΦν, μὴ θε λοντω. γΦἱ οουγουτνον «Ποἱγσπν με αδυλφον σου, ἇ Ὓ 
. ᾿ [ἔλεγ Ξν ο Ξὐ μαγἇἱ, νἑΦς πιέζων μὲ ποθον τὴν χεῖροἱ τοῦ Ρἱέ νζοο ᾿ 

., -᾿ ἐπάνω τη», καγοτοἱἒ του.. Γ/ἱο ἀνάγκην ἑνὸς οἱοε λρου ὡς σε. » . 
Ο Ρἱενζγς ὰν οἱπ Ξγ. οἱὒη οὔτε τὸν εβ/τΞ-τἱν οὔτε τ ν ἤκουεὸ . 

. λονἱσμον μελογᾉολἱκ ἱ καὶ μὒἱἱ λΦ γἱτ-μοἱ ἐμπε. ι.)[Φν-ἱ., 
. μο-τΞ-ιἳἇμα ἱο-χυοοἱς ἐπανασ- οἱο-Ξως, »Φαἱοαἱ ον εἰς τγν καρδίαν το). 

λχ - , Αἰῖ-Φν ἧς συνττογα/θη ὡς ἀπὸ βαθὺν ληθοονον ἱοων τ ὺς σἷρά᾿ ᾿᾿ 
᾿ ᾿ γ . τἱὡτοἱς γατκσκευαζονἦ-ΦΞ οἱοἱ τῶν οἱο-πίδων εἶοος φορεῖον, ὅπου 

 ᾿ ᾿᾿ῃἳχ ατ,θἱ,σΦν τὸν νυκΦον και ἐνοἱ ἱ.!οἱλττ᾿θ<,ἱἚ το ψυγρον ἐκεῖνο πτῶ- 
Ϊμαᾇὶ Φἱοῦ ,ἱλοἱἱων ὒἱἱκρω οΞν ανεσηγωθη εἰμὴ αφτυ κατεορα/γχ 

Ξ , ἀπὸ τὸ Φ-ον ἱο-Ξκἱτἱ οἱἱμοἱ , . Ξ . ζ 
ἇ Ο σΞ-,γἇονοἱἳ ου τοἱλ οἱἳτωρΦυ νεοο οεν τἶ ωἶχἰν ἀποσπ εἱσθῆ ἀπὸ τ, 

᾿ τὴν ἰἶὒ ῒροἰ του οὔτε ἀφοῦ ἔπεσε νΦ/ρος περὶ πλ ῖχθἑἰὶς μάἲἱΦ-τοἱ 
Ξ ,εἰς τοἱ, »Χτδυθίᾼυῌ-θ( Ξ-ΦΦ, ἔΧ-Ρ-Ξ, ἔνατο οιἱαυτ-ωκ Ἱο θέαμα τοῦτο οἱ- 
νεκοἱᾼ εἰς την μἱΦηΦ Γι τοῦ Ἆ κολάου τὴν γλυκύτητα, τὴν ἂ 

Ξ᾿ ᾿ἳ ᾿ κακῦγ καρἓτοἱν τὰς γοἱοἱτοἱ». τοῦ μονου οἱΦυλἿοΦυ του, τοῦ μονου , 
φἱ) Φυ του ἲ τὸ θἱοἱμα τοῦτο Ξ τρχίνοτο οτἱ γΞΞ τέστοἱἱνε σκλΓρΦ- 
Ϊτερο ,ν τὸ οἱυΦΦ ν καὶ οἱνοο-ἱον πλτς τοῦ οἱἷὶωου Ξκείνου νΞ οἱ). « Ἄ.- 

, ᾿ ᾿᾿ ὃὖλᾴυ ,μου αδ») φε μΦἳυ ,υλἱγῢ ΦλοφΦΦομ νΦςο ἐπὶ ζηο-Φς Ριέν- , 

ἔ ᾿ ζα, Ὓὣς Οοἱ ἱοω τὴν μηχ- έΦοἱ υᾘας , πβι ῒΦς θὰ ημποοἱσω νοἱ χοἱ- ᾿᾿ 

᾿ »ρῳ Ὗὶὒΰυ [ωοῃ σὲ τὴν μπα, ἕοἱν νοῦ την νΦκτοε - Ἱοο-Φν νΞΦς !« . 
τΦοΦν Φθωος Βλε-τετι, κοοἱοί υ Φυ, ἦτο ἷλ υἰυς, οἱ ἷοἱθος καὶ ὡς 

Ξ ἱοση Φοἱς οἱποἱρνουν ἱοἱἱ, δικατοσυ Φἷην οοτἱ ο ΦΦνὒΦ» του εἰν εὐ- , ᾿᾿᾿,γε νὴς , εἶνΦἱἱ Κολονννίἳ Καὶ. τὰ χοηυοἱτοἱ τᾂἰῢ οἱ τὰ γοη- 
᾿ ἒ ματα διὰ το οἱῖμοἱ ἑνὸς οἱοΞλφωθ Οοἱ μᾶς τὴν ΦρνγΞθΦον » 

᾿᾿ ΚοἱἿἱ εν-τ-ἱνθηροβολουν οἱ οἿΦθοἱλἱἱοἱ του. «Δὲν Θὰ μᾶς ἀποοὡοὖουν 
ἱ ᾿ ὃἱ/ΦἱΦσΦνΓ Ο καιρος θὰ τὸ ἀτ- Φοἱἱξη » Ἱοἱῦτοἱ λέ γων ἐοῥἱψ 
την κοφΦλην ἐτ- ὶ τοῦ ν-Ξ, κροῦ τὰ χεἱλη του ἐφαίνον- ο οτἱ ἐψἱ- ᾿ 

. . θυρἱ ζον εοχην ἢ οτἱκλὖσἱν μετ ὀλίγον ονἱσηγωθη, καὶ τὸ ποο- , - ᾿ 
σῳπον του ητθ ωγρον ωςΟ ᾓᾶνθἳτθς ωἱθῦν ονως ὃἰὰ τὴν τί- 

λοοτ-Φἲἱοἱν φορὰν σ-π-ἱἱδη η λοῂη ποτὲ οἱΛλΦτΞ οὲν Ἠἐμἰλλε ν ̓ οἳλ- χ 
-λΦἳ ωοῃ τηαοψἱντουῒ ᾿,ᾞᾇ Ξ 

Απο το οἱἱμΦο-τοἱγἱ,τ ἐκεῖνο λἰίψ-Φίνον οπο την κε οτἳ-Φἱοἱν »ἐκ-εὐ- 
νην εὐχὴν, ο Νἱ κολοἱος Ρἱονζης οἱνοσηγωθη ὡς ἀλλ-Φς οἱνθοω- 
πος. Μὲ τὸν νέον του αουλφνν σονἱ/τ-Ξθοἱν κοὶ ἡ νεοτι ς του 
Φ οἱν οὲν σονέοοἱἱνἐν ὃ φονος οὐτος, ο μέλλων της Ῥὡμης ἒλω, Ξ ᾿ 

-μἰ ωτὴς δεν θὰ ητΦ πλὴν ἁπλοΰς Ἷἷὖογ ἱος, πεπ ,ζἱἓυᾂᾀ ν-Φς, πθιή Ξ « ᾿᾿ ζ ᾿ σ ,εἰς εἰρηνικὸς τοῢ Πἱτ , τράρ/[Γυ ἀᾪτ Ἇῃλνὶ, ἄνθρἒὓπθς . σκέψἱως 
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Ν᾿,χ᾿ ....... 

ἃ ᾿ ᾿ Ο ΤΕΗΞἿ Τ ΟΟᾏ μ κ, Ὗἳὶ.ΞΟεεΑεῼν ΔΡἪΔΡᾟΞΝ ετ - 
Ἲ Ξκοεε οχι εκ γειοις Εκτ-οτε, ο) ,κι τϊοο αι ἓΟναΟοεΞ, οἰι τνε «κειαι, 

« οἱ στοχασμοι τὸ ττνὉΟεει συνεκεντρωθησαν ςἰε, ενσ Οονον σκο-«ᾋ 
πὄν ὁ τατοεωτισμ ς, ἁτε) οΟν πρότερον τω τενε. Ομοἱτος του ονει-ω 
ροποληΟα ελαβσ ψο/ην καὶ οΟναΟεν παθτυζ Ξτ-σοτ-οἐοὶ ΟπεΞ- 
θαλψε, συνετγΞοΓο-Ξ, εεοτίεγ ττασε. καὶ ἆτὰιν ἐπὶ »Γ ΞΟ.. ἢ , ᾿ τ 
βκθι/Γσὶζἳ Ἲ 

..-...- 

ΚΕΦΑΛΑΞᾩῌ ΔΕᾫὙΕΒῼΝ 

μ τοτἩι ΕἷἷθΨΞ 

Πολἲὰ ἐτην ταρηλθον τας ὁ θανατττ τοῦ νέοΟ Ρωυαεο) μΞἱ--ἰ 
τεαΞΟ ἄλλῳν θανάτων Ὁ ὒνυσττερων κοει τελτἷ Ξον αξιο/Οτεαᾎρετων , 
εἶχε ταχέως. ἲεΓσμτνηΘηατο τὸ [οεντα γοτε ἀπο αὐτους τεοΟςἱ 
γονεῖς τοΟ, τεροσγπλωμυνους εἰς τὴν οεῤἶείνΞΟπ-ψν Οεεοληεβιν κατ. ᾿ , 
τὴν τ-Ο/ετν τεοΟτ- ε ,ωτοτΞ/,Ο ΟἱοΟ τεωνᾇ οτ-τιτ Οονεετ. οὔ ε τὸν... ἒ- ᾿ τ 
λεἳσμδνΓο-εν, οὔτε. τὰ ν τσογ/ωἳε ηΟἑ τ-Ξτε. Οἱοτεατο τει-Ὁ αἱΟ ατη-Ἰ 

ρο) τοΟτοΟ τοοἰωντο και ΟΟ τ-εοΓειτετκοΟ ὸΟαΟοτε-ος εἰς τὸ οτττεον 
θὰ μᾶς εε (τάξῃ, με ταξοτ- εεοοιωγου ἀλλᾞ αοοτστεοΟ καὶ σκοτει- 
νοῦ ονεεροτ-οληματεοί, , καὶ τῶν γατάπληιετεεεωτετων καὶ συνεπ- 

μ [ᾇῶν σκηνῶν ζωῆς συστεῃρἇτοράς καὶ »νοογητ-νγςᾞ δὲν Ξἶυἀε ἁν-Ξ 
ιᾦιδο -μοστεον τὸ νὰ ῥίψῳμεν βλε/μετα τοεγο εἰς τεὶἲν ; ττοεστεοτσιν και ἦ 

δες περεσ τάοτεειτ ε, τε ἧς ἐ-τλεωτ ἐν ᾗ συνωηο-Ον τὰ κυρἳωτεερα ἁν-Ξἱ 
τὒ τε-ὟΞνοΟνα τῆς ἱστορίας τεαυτης ἱσως Οάλε σ-τεα. εἷναι ναὶ ἀνοίγἑ 

καὶ αἱ πἱρἰπέτἰιαἱ του δῦθμζἰτΐὶ ., γ 

ᾓἶἱ ᾇ/χγἲν τὴν ἐτ- ιυἰξίαυ τῶν ὀ ῦφὀρων φυλῶν ῢἳῂωᾓἓ κατε , . 

ὶων των ἄλλων ἐθνωνἱ ναὶ μὲν «δὲν εἶχε πλέον τὰς ἀνοὒεκοες 

τεΓς οΓμοκρατιατ αοΞτ-οἱτ ἔσωζεν ὅμως τὸν ἀπότομον καὶ φελοΞ τ 

τεεἱἱραχον γαρακτεἧρα τῶν πληβείων () τῆς ἀρχαίας οἱγοράς 
τὸν ἄ [ριΟν ἀλλ ἄνανδρον λαον Ξξουτ αζον οἱ Ξὐγ ενεῖἷς, ο/ιω 

(ᾛ (( Ἐκάλει δὲ -Ρωμὑλος -ττ ὡς μὲ ν ἐν τῇ καταδεὲστ ἕρᾳ τὑχτ τε ι τε βε ιβ Ος, 

ὡς ὸἐἓν Ελὶηνες εἵποε ὶδηᾤοτικ υς .» Δι οννσ Αλικαρν Ρωι. οἱ [αἰῶογα Ὗβξλ. 

ἒἸ καῒ-ὃ ν, οεὰ νὰ γίνωσι εεοετοι) ΓΞ-τ-τπρἇε τὰ αἰβεεεε τ-Ὁν προσωτ-ων - ᾿ ᾿ 

τιθΓσχν διὰ της βίας εἰς των Καε σαοωντ-ίν τεολιν, ο Ρω» - > κ , 

μαζὶ κος λαὸς ἔσωζε παράδοξον ἰδέαν περὶ τῆς Οτευῖεοχηίὶττυ ἐφ ὅ..) -Ξ 

Β᾿᾿᾿᾿᾿Ξἳἳτἳτ ὒτίμ-ησα. νὰ οὶομἁτυ αἶνε ους καὶ ἐγὼ ξε τεεενο) θετικῶς - τε) η ὅεἱους ε, οχ-ιτ- 

μὃ ,νον διοτι μεταγειρίθ ,Θησ σεε τὴν) Ξξ ν οἱ ἱτεο ορήσανεε ς τὰ τετε ιρὶ Ρώμης ἒὶι τῶν ἀρ- ᾁ 

καίων Ελι ηνωι, ἀλλὰ κα. δι ὅτι καὶ Ξυεἰ-,ς ὃ Δγγ) ος συγγραοε ινς δἱαεις. ἴν ει αὒεοΟ ᾿ 
τῶν κατὰ γἑ νος ὲπ ρανὦν καὶ ευπορων ν δι ὰ τῆς Λατινε χης φωνῆς ΟΪΟὮΞ. Δ ὰ. 

αυτὶν )ἐγον ὀνομάζω πο )ΓαχοΟ καὶ ττ Ὁς τελευτά ευς ῖὓϋ τονς - πατριδαςἳ 
τρικίθυςΣ ΪὟΪι - , . /6;



ἐσώζετο εισετι. 
Ξ ζθὶμαζε τὸν ἀρχηγόν της, ἡ δὲ συνοὸος τῶν ἀρχηγ ῖ᾿>ν τούτων, ᾿ 

ιβ ,- θ), , γ. ᾿ ΡᾘΝΖΗΣ τ , , . < 

τυραννοι φρονιμοι αλλ ως λησταὶ τρομεροι Εἷς αατην οἱ πἇ-Ξῖ 

ἱ παι κατετολεμησαν τοὺς ἀγῒἰ ρω/οὶς . και αγοοικους αυτ ους ευ-ᾖ 

Ξ , πατρίδας. Αἱ ὸιαταγαι των καταφρονου-ο, ή ἐξουσία των ἒμύ- ᾿ 
κτηρἱζετοᾇ αυτοιοιιοιοιἐξυβριςοντο δημοσια καιοιοιοιιιοοντις 

Ἷτὴν Εοοω--ὴν ὅλην διαδοχοι του κορυραἱου των Αποστδλων 

ΜἿΞἺ ὒκῢίὒὶἒ Ξὶι 
᾿Ξ ,ιη 

διέμενον αι [μαλωτοι ἐν τῷ Βατικανῷ τρέμοντες καὶ ὸιαὐτἠν ἱ 

τὴν ζωὴν των. Ἀλλὰ, τριακονταοκτω ἔτη πρὸ τῶν συμβεβη- 
, κ . χὀτων, τὰ ὁποῖοι σκοπευω νὰ ἐκθέσω, Γάλλος τις, ὀνομασθεὶς 

, < , Κληαὴ... Εἳἇ ᾿ ἀναβὰς τὸν θρόνον τοῦ Αγίου Πέτρου, καὶἓ ι. γκατα-Ξ 
ᾊλἰίψὒξς μὲ πλειοτέραν φρὸνησινᾞ η ἀνδριαν τὴν Ρώμην, κατέφυέ- Ι 

᾿ Ξ γεν εἰς την ησυχον πόλιν τῆς Αυενιωνος Ιὸου πῶς (ριλὴδονος κ 
; , πολις ξένης ..παρχιας ἐγένετο καθἑ- ορα τοῦ Ρωμαἱου ἀρχιερέως 
ῒἳ καὶ μητοοπολις τῆς χρισ τιανικὴς Ἐκκλησιας - ᾿ 

Οἱ ευ ἳε-νεῒς, λευθερωθεντις και ἀπὸ τὴν σκιὰν αὐτὴν του 
᾿ Ξ πατιιιου χαλινοῦ, ὅριον μόνον τῆς ἔξθυσίας των εἶχον τὰ πάθη, ᾿ 

τὰς ἔριδας, τὴν διχονοιαν» Αν γαι διισχυριζοντο γελοίως οτι 

κατή (οντο ἀπὸ τοὺς ἀρχαίους Ρωμαίους, οἱ πλεῖστοι ἦσαν , = 
, ἀπὸ (ονοι των ατιθασσων βαρβάρων τῆς Αρχτου μολυνΘέντες 

κ ᾿ δε ἀπὸ τὴν πανρυργιαν τῶν Ἰταλῶν, χωρις νὰ κληρονομήσωσι μ 
, . > και τὴν πρὸς τὸ ἔθνος ἀγάπην τουτων, ἔσωζον ὅλην τὴν κατα-ι ᾗ ὖ᾿ 

ἆ ᾿᾿ ᾿ φρονὴσιν των ξένων προγονων των πρὸς χώραν κατακτηθεῒσαν. 
χαι λαὸν ἐκπεσὀντα τῆς ἀρετῆς των πατέρων του. 
-λοιπὴ Ιταλιαἷ, και μάλιστα ἡ Φλωρεντἱα, ἡ Βενετια χαι τὰ 
Μεὸιδλανα, υπιρεβαινον επι πολυ τὰ ἄλλα κράτη τῆς Εὐρώπης 

, ἳ ᾗ Ξγατα τὰς τέχνας και τὸν πολιτισμὸν, οἱ Ρωμαῒοι ἐφαίνοντο 
, μᾶλλον ὀπισθοδρομουντες η προοοευοντες ἐστερὴμένοι δὲ καὶ 
,νομων καὶ τεχνῶν, μηδ᾿ ἔχοντες τὴν ἀνδρείαν τῶν μαὶίμων , 
ἐθνῶν, ἢ τα προτερήματα τῶν εἰρηνικῶν λαῶ ν, οιετὴρουν Ξιςέτι 

Ενὥ ἡἸ 

τὸ αἱσθῃμα χαι τὴν ἐπ ιθυμἱαν τῆς ἐλευθερίας, και οιοί βιαἱων ᾿ Ἷ γ 
ξ ᾿ παροξυτμων και ἀγωνων ἀπελπισίας, ἐπροσπάθουν να ὸιατη- 

,ρὴσωσι τὸν τίτλον τῆς Μητροπολιως τῆς Οικουμέ νης, 
᾿ ᾿ τὸν οποῒον ἀντιποιεἵτο ἕως τοτε ἡ πολις των. Κατὰ τὰς ὸυοὛ , 

τελευταίας ἑκατονταεττριὸας πολλαι ἐπαναστάσεις συνἑβτσαν . 
ἐν Ρώμῃ, ὸλιγοχρδνιοι μὲ, ν ἀλλα πολλάκις αἱματηραι καὶ ποἱν« ᾿ 
τοτε ατελεσφορηΙ τοι. Η ματαία σκιὰ ὸγμο οτικῆς κυβερνήσεως 

Εκοἱστη των δεκατριων τῆς πολεως Μοιρὢν 

ες ἐκαλουντο Κ α τι ο ρ ι ο ν ο ι, ἐπηγγελλιτο θεωρητιγ ως 
᾿ των τὴν οποἱαν δὲν Ξιχε. ουὸὲ τὴν Ιὸυναιιιν ουὸὲ τὸ θάρρος» 

ι ἷιι Ἷἳᾁᾚ ἕτοὴ ᾏ--υ ᾿᾿ ᾿ > ᾿ , ἶ᾿=ζτ᾿᾿ἷᾇ ᾿. ἱ ᾿᾿ ᾿ ᾿ 
[Ψ < Ὗ ., , ᾭὢὒᾫ- ἴἒιἒϊἔᾟ εἶπᾫᾛ , ,ι Ἷᾮ . ι Νά.. ᾿ Μ ., Ἲ᾿ἷ᾿ Ἷἠ-ᾇἒὲᾋἑ-«νᾕ. , . 



ο ΤΕΤΕΤΤΑΤΟΤ ΤΩΝ ΡᾞΤΑΤΩΤ ΔΗΤΤΑΡΧΩΝ , 17 τ Ἷ 
νοὶ ἐξασ κήση. Τὸ σεβἱσΤ-ον ὄνομα τοῦ σηἸ κἸ ΓΤτκου ηκυετο ᾿ 

᾿ ἔτι εἰς Τὴν Ρώμην αἲλοὶ κατὰ τὴν ἑποχ ὴν, περὶ ἧς ο λόγος, 
τὸ ἀξίωμα Τοῦτο »ποτ-ο εἰς ενα ἢ δύο, ἆ οΤ; μὲν ε/Ἆσγομτνους, 
απὸ τον παπαν, ποτὲ ἒξε ἀπὸ τοὺς εἴ) ΤἇΤἱεκΞ ἴς. Η εξουΤἱα Τοῦ συΤ γ-᾿ 

κλητικου δὲν ειχεν ορια Τοοσἳιωρῒσυ ενά οιἳότἰ ἕκαστος διεχεἱπ , Ξ 
ρίζετο αὐτὴν ἢ ὡς οἱΤ Γ ρωἇ, »ἴος οικτοἱτωρ, ἢ ως υῳρον νεοροστα-ἷᾇ 
σΤονΞ κατα Τον ἱοιον αὑτοῦ χαρακΤῆρα.1,γοργγΤ-ίτο δὲ εἰς μᾓὁ-ἕἦί ᾿ 

ὶθυς τους ευ γΞἺ/Ξῒς, γαὶ Ομως Οἱ Ξὐ Γενεἵς αὗτθὶ γατἲσιιζϊαστᾓ-ΟΨ 

τὴν ποἲ ιΤεἱαν. Η δικαιοσονὴ οεἓ ν εῤῥιπτε τοὺς κεραυνους Της, ᾗ 
πλὴν ὁσάκις ἐπρόκειτο νὰ ἱκανοτ- οιηθῶσἷ. παθη ιἓιωτικα ἢ, ἂν 

ΤΞοΤε ετιμ ωροῦντο οἱ ταραξἱαι τῶν οηοοσιωκ εἇἱμωοουντο δια . 
. λογους προσωπἱκἤς ἐκδικήσεως. 

Εχοντες παλατια ω/υρωμενοἸ ὡς φρούρῖ α ὴγεῤ δνἱΩ ν, μὴδο-«ὶ 
Ἆως υποτασσομενοἱ εἰς τοὺς νομοας, ιαοτγυγλωα νοι ἀπὸ (Ωροἇο-᾿ 

ρας, σφετερισΘέ νΤες τὰς γαἱας τῆς Ε/κλΓσιας, οἱ βαρονοἱ τῆς ᾿ 
Ρώμης κατέστησαν μᾶλλον ανεξαρτὴτοἰ καὶ μαλλονμ ιισὴτοὶ, 
ὡς δια-τηροῦντες ὑπὸ μισθὸν ςένα στρἰΤευυ ατα, καὶ μάλιστα , 

γερμανικὰ, ἀνώτερα καὶ κατ α τὴν ανοἇᾂ ἱαν, καὶ κατα Τὴν πεἱ-ε 
θαρχἱαν, καὶ κατα Τὸ εμ πειροπόλευ ον, καὶΤὥν πλέον εβσοοερωὶ 

ὒῢιῒἶταλὒν Τοῦ καιροῦ ἐκείνου Η αὐΤὴ χεὶρ ρἐκροἱτει καὶ Τῆς Θέ .. 
μιοος τὴν πλάσΤι-γΤ Ἰα καὶ τοῦ Αρεως τὸ δόρυ, ὅχι ι Τρος ὑπερα- ᾿ 

σπισιν ἀλλοὶ προς καταστροφὴν τῆς ΡὡμΤΓς. Εκ τῶν βαρονων ἱ 

Τούτων οἱ ἱσ/υροτεροι ἦσαν οἱ Θρσῒναι καὶ οἱ ΚολονναιΤ αἱ 

εοιδές των ἦσαν παΤοΓΤαραοοΤΓι καὶ αδἱ ακοποι, καὶ καθ εκοἱᾆ- ᾇ 

στὴν φονοι, ἁρπα γαὶ ΤυαΤλΓγἸ , ἐμαοτύρουν Τὴν σΩοοροτὴΤα 
των παθῶν των. Η κολακεία ἢ ἡ φιλία Τοῦ Πετραρ/ου, Τὴν. 
οτἑοἱαν παρεδέχθησαν Τοσον εὐπίστως οἱ νεώτεροι ἱστορικοὶ 
απένειμεν εἰς τοὺς Κολοννα Ὤς, καὶ μάλιστ α εἰς εκεἱνους περὶ (ον Α 
ομϊλῶἶ, κου ψοτ-ρετ-ειΓᾆν καὶ ἀ-ςἱαν ανοίκειον εἰς αὐτούς Η βᾆἳὒία ᾿ 

ο δολος, ἡ δολ οφοΤκἱα ἡ οἱπλίὶστ τος πλεονεςἱα, χαρἱν Τῆς οποἱας ᾿᾿ 
ἰοἰοποιοῦντο ολα τὰ επικερδῆ ὑπουρνηματα, ἡ αναιδὴς κατα- 
θλιψις τῶν πολιτῶν, καὶ ὑποδούλωσἱς χαμεοπε σΤοἱΤὴ εἰς τοὺς ᾿ 

τσ/ποοΤερους ολα ταῦτα τὰ ελαττώυ ατα, ἐκτος μἱκοῶν τινων 

ἐξαιρε σεων συναπετελουν τον χαρακΤῆοα τῆς ἐγκριΤωΤέρας 
ἐκείνης οἰκοΤ γενε ίας της Ρὡυ ης. Ἂλλ ἱΞὣς πλουσιὡΤεροι Τῶνυ 
ἄλλων βαρονων ησαν υεΤ [αλοπρἳ πέστεροι, ἱο-ῳς οε καὶ σοφὡτε - 

ἦ οοι ἑκαοχῶντο μάλιστα οΤι ὴσαν προσταται Τἶὶν τεχνῶν, 
Τας οποίας οὐἓ ἑούναντο να ἐκτιμήσωσι. Καταδυναστευομενοἱ ᾿ 
ἀπὸ Τοσουτου πλήθους οεΤποΤ ὧν, οἱ πολῖται Της Ρώμης ἀγᾶ- 

(ΡΤΕΜΗΣ ΒΙΒΛΞ. Δ) Ξ ᾿ ᾿ ᾿. κ , 

, 

, -ἓ



ἷ χ οο ι < ᾿ ,β ΡΙΕἺΖΗἿ Ξ , ᾗ , 
, ᾖἳ ἥμισυ τοῦ αἰῶνος, καθᾇὒ ον συνεστηθη ὴ ετι/ιερὸη», αυτ-Γ ἑορτὴ,,,ᾇ , ᾿ ᾿᾿᾿ἺΞ 

; ἐστοχοἱσ)η ἐν τη σοφία του, ὅτι τὸ μεταξὺ τῆς μιᾶς καὶ τῆς, - 

, ᾿᾿ ᾿ οίλλὴς διάστημα ἡτο υπεοαετρον Καὶ ο ποἱπας, καὶ ἡ τιό/κις-᾿ Ξ 

απεἇοασισαν ἐκ συμφώνθυ νὰ συντααωοι το ἓἱάστημα τουτο.. . 

᾿ ἳ Επομένως ο ἁίιος πατὴρ προὐκήρυξεν ὑπὸ τὸ ὄνομα ΒΙωσαϊ- . 
«κοῦ Ιοβιλαίου, ὡς δεύτερον ιερὸν έτος τὸ 13540 τρίαἔ τη δη 
λαοὴ μετὰ τὴν ἐπο/ ὴν καθ ην θὰ ἐπαναλαοω τὴν διηγησίν μου ᾿ , 
Ηπεριστασις αὕτη εφερε καρπὸν μέ [αν, καθόσον ὰνεῥῥίπισε ὴν 

, Ἆ κοινὴν α [ανάκτίὶσιν κατὰ των βαρονων, καὶ προητοίμασε τὰ 
᾿ ᾿ συμβεβηκότα τὰ ὁποῖα θὰ περι [ροἱψἳωζ διότι ὁ τόπος ἐμαστίζετ Ὗο 

᾿ ᾿ῢὡς ποοειπον απὸ λῃστὰς, ὸπαὸἳοὺς καὶσυμμοἱχους τῶν βαρδνωνζ. 
ΞιΞΫκαὶ, ὰν οεν εήαθαριζοντο αἱ ὸὸοὶ ὸεν ητο δυνατὸν νὰ ἔλθωσι» 

, γ ,προσᾑυνὴται Ὁ τοποτηρητὴς τοῦ ποἱπα Ραϋμοῦνὸος, επίσκο-- 
πος Ορβιετου κακὸς πολιτικὸς καὶ καλὸς Θεολόγος, , ανέλαβεῥ 

᾿ τὴν φροντίοα τοῦ νὰε ομαλυνη παν ἐμποοιον μεταξὺ τῶν εὐσε« 
βων προσφορῶν ναὶ τοῦ θησαυροφυλακειου τοῦ ἁγίου Πέτρου. 

Τοιαύτη εν συνόψει ἡ κατάστασις τῆς Ρώμης κατα τὴν 
᾿ , - ᾗ περίοοον εκεινην Ὁ ἀρχαῖος μανδύας της εὐκλείας της ἐκου= 

πτεν εισἐ τι ἀπὸ τὰ ἐμματ α τῆς Ιταλίας και τῆς Εὐοὡπης τὰ 
.. , ..ρειτ-ια της Ἦτο εισέτι ὀνοματι ἡ βασιλὶς τῆς οἰκουμενης, 

Ξ . καὶ ἀπὸ τας [εἵροἱς της ̓ ἐλάμβανε τὸ Ἰο-τέμαα ο αυτογρον-ωρ 
ς της Αρκτου, καὶτὰς κλειὸα», τοῦ ἁγίου Πέτρου ο ἀρχηγὸς 

μ ᾿ Ξ τῆς Εκκλησίαςς Η θεσις της παρουσίαζεν εὐρὺ καὶ λαμπρὸν 
ἳ στοἱὸιον εἰς τὴν τολμηραν φιλοδοξίαν, θεαμα ἐνθουσιαστικὸν, ᾿ 

᾿ ἂν καὶ λυπηρὸν, εἰς τὸν γενναῖον πατριωτισμον καὶ σκηνὴν ᾿ 
« καταλληλοτατὴν εἰς τὴν εμβοιθἤ τρα γωὸίαν, τὴν αναζητοῦσαν ᾏ᾿ 
αντικείμενα προσωπα καὶ χαρακτῆοας μεταξὺ τῶν εγκλημοἱτ ᾿ 

᾿- των καὶ τῶν περιπε τειὤν των εθνῶν. ᾿ 

᾿ ΚΕΦΑΛΑ ΟΝ ΤΡΓΫΩΝ 

κ Η ῼἻΛἫᾙΠΑ , > ,, ᾿ 
Εσπέραν τινὰ τοῦ ἀπριλίου τοῦ 1347 ετους, ἐντος τινος τῶν 

ἐὐρυχωροτατων ἐκείνων πε ριοχῶν οποι) συγχέονται ἥτε αρχαια 
᾿ καὶ νεωτέρα Ρωμὴ, και αἱ δύο επἱσὴς κατεστραμμεναι καὶ επί- 

- , σης πλήρεις ερειπίων, πλῆθος ανοἱμικτον καὶ φρενητιων ἦτο ᾗ 
συνηγμἔᾭσύ Τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἡ οικἱα ῥωμαίου χρυσοχοουέ Ξ 

εἶχε, παραβιασθεῖσα, διαρπαγὴ απὸ τοὺς στοατιῴτας Μαρτίνον 



ο ΤΕΛΠΤΑΙΟΤ ΤΩΝ ΡΩΜΜΩΤ ΔΗΜΑΡἏΩΤ 2ι 
»Πορτου μὲ παράτολμον ἀναίδειανᾇ᾿ υτιοβχινουσαν καὶ αὐτὴν 

τὴν συνἡΘη των βαρονων ἀκολασιαν. Η συγκίνησις καὶ η συμ- 
τάΘεια ἠσαν ζωηρόταται γαΘ ο) ην τηντ- τολιν, και προομηνυον , ᾿ 

᾿ ἀπαισια ἀποτελ έσξἳιατα. ἳ, 

-Δὲν Θὰ ὑπο Φέ ω ποτέ μου τοιαύτην τυραννιαν ᾿ 
-Ξ-θὔτ ι γώ. 9 , 
Ὂὕἒ ι ἐγώ. φ 
ᾆ-- ΟἸ ι, μοι τὴν αγιαν κάραν τοῦ αποστολοο Πέ ιρου οὔτ ἐγὼ 

ἂν θὰ τὴν υ--οΦιρω . 
-ΞΚαὶ ποια ειναι, Φίλοι μου, ἡ τυραννια αὐ τὴ τὴν ὁποίαν 

δὲν Θέε τ; να ὑπο ..κυρΓ ι.. ; ἠρώτησέ τις νέος εὐγενὴς ἀποταΘεις , 

πρὸς τὸ πλγἽΘος τῶν πολιτῶν, οἵτινες Φρυαττον-σς ἐξηγριωμέ- 

νοι, ἡμίοτλοι ναὶ [υἳρὒνὒμῦυντκ-ΞΞ με ὅλην τὴν σφοδροτητα τοῦ 

᾿ ιταλικοῦ πάΘους, κα ἔβαινον τὴν μακραν καὶ στενὴν ὁδὸν τὴν . - ᾿ 

Φέρουσαν πρὸς τὸ σκοτεινὸ-ν με ρος τὸ) ατοικιοομενον ἀπὸ τοὺς 
< Ορσίνας. ᾿Ξ 

»- Ω κύριέ υουὶ ἑΦὡναξαν συγχρονως ἓοο ἢ τρεῖς πολῖται, 
θὰ υ ου- συντρέξῃς νὰ λάβωμεν δικαιοσύνην.. ,Θοὶι ὑποστηριξης , 

τὰ δικαιὡαάτά μυας . Ξισαι Κολοννας 
ῌΧα, χὰ, χά! ἐ [ἐλασε καταΦρονη τιχῶς ανΘοωπος γιἿ [αν- Ξ- 

τιαίου ἀναστήματος, σείων υψηλα μέτα σΦορίον , τὸ οποῖον ᾞ 
ἐοείκνοε ποία ἦτο ἡ τἑγνη του οιχαιοσὐνη και Κολονναςἰ μα 
την χάριν τοῦ Θεοδ2 τα οὑο αὐ τὰ ὀνόματα δὲν εὑρίσκονται 

᾿ συχνὰ μαζῆ. ᾿ 
υ-Χἰτυπατέ τον! κτυπᾶτε-ἔ τον! εἶναι απο τοὺς Ορσίναςἴ 

γ, τυπατέ τον. ι ἐΦὡναξαν οἑκα τουλάχιστον στοματα αλλ οὐδὲ μ 

μια χειρ ὑψώθη κατὰ του γίγαντος. 
Ξ-Σωστα ομιλεῖ, εἶπεν ἄλλος Ξντονως. 

᾿---Ναι, σωστα ὡμίλ ησεν, ἐπροσΘ-Ξσετ τρίτος συνο ΦουωΘΞὶς καὶ , , 
«ιυανὡσας το ξίΦος του, και Θὰ τον υποσττριᾇωαὒ Οἱ Ορσῒ-᾿ μ χ 
ναι εἶναι τύραννοι. . καὶ οἱ Κολονναι ειναι τοὐλάχιστον ἐπίσης χ ,, ᾿ 

᾿ καχοιἵ . 
Εισαι ψεύστης, ἀγρειε . ἓΦὡναἷ-,Ξν ο νἰος εὐνενὴς, τρογω- 

ρἡσας ἐντος του πλήθους, και πλησιάσας κατὰ τρὅσωπον τον 
τελευταῖον τοῦτον κατήγορον τῶν Κολοννὤν. 

Ενὡπιον των στινΘηρ οβολ ούντων οΦΘαλρῶν καιτῶν ἀπειλη- - ᾿ 
τιχῶν χειρονοαιὤν τ οῦ ιττοτου ο ἄξιος ο/λαγωἳ [ος ὠπισθοχώ- 

ρησε βήματά τινα ὡς οια ν αΦήση κενὸν διάστημα μεταξὺ τοῦ 

χολοσσιαίου σώματος το ῦ χαλγέως, γαι τοῦ μικροῦ και λεπτοῦ . ᾿ 
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-  -Ω 22 , τ, ᾿᾿ , τ » ΡΚΕὟΖΗΫ » ᾿ 

᾿ ᾗ ἀἎἎὰ ῥωμαἎαίου εὐ νενΦυς νέου. Μαθοντες ἐξ αὐτῆς τῆς βρΞ χ 
᾿ ᾿ . φικῆς των ἡλικίας νὰ καταφρονὢσι τὴν ἀνδρίαν τῶν πληβείων, 

μήτε φροντίζοντεε, πολὺ περὶτἤς υτοληψεωςτης ιοίας αὑτῶν ὰν- 

Φρίας, οἱπατρίκιοι τῆς Ρώμης συνείθιζον νὰεἰΦ-χωρωσιν αφοβως ᾿᾿ 

᾿ εἰς τὰς τοιαύτας οχἎἿΦι-γιο-θΦι [ίας. Πολλάκις μονη ἡ παρουΦ-ία εῦνε- 
. νοῦς ἤρκεσεν εἰς τΦ νὰ διασκοοπίση πἎήθη ΟἎοχἎηρα, ἅτινα πρὸ 

μιᾶς στιῃ τῆς ἔπνεον ἐκδίκηἱἳιν κατὰ τῆς φυλῆς καὶ τοῦ οἴκου-- ᾿ 
τοῦ εὐγενοῦς ἐκείνου Μὲ ἁπλοῦν σημεῖον τῆς χειρΦς, καὶ χωρὶς 

κἂν νὰ συλλογισθῆ το γυμνον ΦπἎον ἢ τὸ ἡράκλειον ἀνάστημα 
,, τοῦ χαλκέως, τον διέταξε προστακτικως ὁ νέος Αἓριανος Κα- 

ᾖ ᾿στἷ-ἐἎἎος, ἀπώτατος συγίἒνὴς τοῦ ΚΦἎἎΦνου, νὰ ανα/ωΦηση . ἷ ᾿ 
ᾞ---Υτανιτι., φίἎοι μου, ειπεν αἷιοπρετως, εἰς τὰς αἰκίας , 

σας, και μὴ μας ἀδικῇ-τε Φανταιῢομινον οτι ταρσιτρστομιθα 
,, ἐἰς τα ἴδια κακουρ [ήματα μὲ τοὺς Ορσίνας, ἢ Φτι, φιἎονει- 

κοῦντες και ευριτ-κιοαονοτ εἰς Φιατρισιν μὲ αὐτου-ς, ζητοῦμεν νὰ 
χ Ξ χορτάσωμεν τὰ παθηααί- φέρω μαρτυρα τὴν ΟεοτΦκον, προΦε- 

.. , ΘΞΦΞν ανυγωΦ-αΞ τοὺς οφθαλαουτ ΞὐἎαβως, , ὅτι μονον χαι μΦ- 

νον, οιΦτι Φ-ας ὰοικοῦν, οιοτιοο χοῦν τὴν Ρωμην, ἐσήκωσα το ᾿ 
᾿ σπαθίον τοῦ το ἐναντίον εἰς τοὺς ΟΦο-ικαι, 

, Ξ ᾿ Ὓ- -ὴ-Γὰ ιοια Ἆέτἇουν ΦἎοι οἱ τυραννοι, ἐπανἐἎ αβε Θἐα ρραἎέως, ο [ 
μ ,γαἎ-κεὺς, ἀποθέσας το σφυρίον ἐποἱνω τεααχυ ίου πέτρας, Ἆειιἶναἳ 

᾿᾿ νου ὰργαίου τινος ρωααικου μνημείου ..δε ν ποἎεαοῦν πο τε με- 
ταξυ των παρὰ διὰ τὸ καἎΦν αας ! Ενας ΚΦἎΦΗἸΞ, σφάζει 

᾿ τον ψωμαν τοῦ Ορ-σί νη. .. τον οοαζει Φι ὰ το χαἎΦν μας! Ενας 

αἎἎος ΚΦἎΦννας ὰρ παζει τὴν κόρην του ῥοἱπτου τοῦ Ορσίνὴ 

,τὴν ἁρπάζει δι α το καἎΦν μας! το καἎΦν μαςἒ . . . το ζοι- ᾿ 
ὛκΦν μας καἎΦν. .. μὰἎισ ταἳ το καἎον τοῦ Ἆα ῦὶ. - ,, τὰ᾿ 
καἎΦν τῶν ψωυ αοων και τῶν ῥαπτῶν, ε ᾿ 

, «--»ΦιἎε ειπε μὲ, ηθος βαρὺ ο εὐγενὲς νέος, ὰν ἕνας ΚΦἎ»ἒ ον- 

ι, τ νας τα ἔκαμεν αὐτὰ, ἔκαμε κοἱκιΦ-τα ὴξυυρυις Φαως ὅτι καὶ ἡ 
᾿ χ καἎἎιτΞρα υποθεο-ιι, Ξ/ει ἐνίοτε καὶ κακοὺς υτυρασπσστας χ 

«Ξ-Ναἱ, και αὐ τὴ ἡ ἁγία ἐιικζἎ-ησί α ὑπ ΦστγἺΦιΞΞ-Ξιι ὰπο ποἎἔ χ , ᾿ Ἆἀ ὰουνοἱτους κ ο Ἆ ο ν ν α ις, ὰπεκΦ ίθη Φ γαλκευ-, αἰνιττόμε- 

ᾇ νος τὴν πρὸς τοὺς ΚοἎονναι, αγ οἱπην τοῦ ποἱπα. ᾿ 
χ Ξ ,ᾘΒἎΦιτ-φῃμειἳ ὁ χαἎκευς βλασφημεῖ !. Ξγωναᾇαν οιἶ οπαοοι 
τοῦ ιΦ-χυροῦ ἐκείνου ΦἱγΦιΦ. Κολοννανἳ ΚΦἎΦνναιὶ , Ξ- ᾿ 

ῌ-Ορσιναιᾯ Ορσιναιἴ αντγραζαν παραυτα οἱ ναντιοι 
Ἲ Ξ--ΞΑαέ ! ειπΞ μὲ βρθν-τώὀἱἸ φωνὴν ο χαλκυυς, σείων τὸ φρι- χ ᾿ , Ξ 

ΦιτΦν οπἎον του οἱνω των χυφαἎων του᾿ Ἆαου. « ᾿ ,



/. ᾿ γ , , , , ,, ᾿ 

᾿ , > ᾿ » ὛΙὟ ᾿ < ᾏ . -- 

Ο ΤΕ ΑΕὶζ ΤΑΙἿΟΣ τΩν ΡΩττΑτΩτ ΔΗΜΑΡΧΩἺ ,, 23 

Καὶ ἐν ῥιτεῆ ὄΦθαλμοῢ, ὅλον τὸ πλῆθος τὸ ὁποῖον [α-,οικα- ᾿ ᾿ 

᾿ ζεν ὅμοΦὡνως τερο μικρου τὴν κοκουογιοῒν ἑνὸς ονθΦω-του ἓιη- , 

; ρεθη ατεο τὴν τ-ατροπαραιἳο τον λύσσαν των κοαματων Οταν , 

ἀντήχησεν ἡ Φωνὴ, Ο ρ σ ἴν α ι θ πολλοὶ νέοι ὀπαδοὶ συνέῤῥευ- , 

σαν εἰς τὸν τόπον τῆς ..ρτἓοἚ , καὶ οἱ μὲν Φίλοι τῶν Κολοννῶν < 

παρετα/θΤο-αν ἐξ ἑνὸς οἱ δὲ υπεροσπτσιαν των Ορσι νῶν ἐξ . . 

᾿ ἄλλου οἱ οἎεί-νοι οἱ, ὁποῖοι εῖ/ον, ὡς καὶ ὁ χαλκευς, τὴν τετε-τεοτἲ-᾿᾿ ᾿- ᾿᾿ ᾿ 
. , θσσιν. ὅτι καὶ τὰ οῦο κομματα ἦσαν ἐπίσης αὶοχρὰ, καὶ οτι , 

᾿ νἡ μονη νόμιμος Φωνη ἐτ -ι κοινῶν ταραχῶν εἶναι ἡ προσκἎησ-ις . ᾇ ἳ 
τοῦ λαοῦ, ἐσκόπευον νὰ μείνωσιν αμέτ ο [ον τῆς τραγιιαενης 
πάλης- αἎκἎζἓ ο γαλκευς, ὅστις εἶχε πολἎῆν ἐπιῤῥο ὴν ἐπ αὐτῶν, 

᾿τεαραΦΞοθΞις, εἶτε οἱτεο α-γανακτηο-ιν κατὰ τῆς ἐτεαρσἰ ως τοῦ 
᾿ νέου ΚοἎ οννο υ, εἶτε οἱτεο το Φίλερι τῶν προικιομτ ζνων υὲ εὐρω- γ 
στίαν [αιδυυμν καὶ ἑτεομ- Ξνως ,ἐγοντων, καθ ὅλα-ς . τὰς , 
τοιαο τας ταραγοἱς, τγν συγαοιττοκ βεοαι οτη-τα τῆς ὑπεροχῆς , 

᾿᾿ - καὶ τοῦ θριαμοου των ετλτσιασσ μετὰ μικρὰν ὃστανμον τοὺς ᾿ 
Ορσίνας, καὶ διὰ του τεαοαοε ίίματος του σαμπχρωυρ.. καὶ 

, τους φίλους του. - . Ξ 

᾿ Δ Ετεἰ ἐμΦυἎἱίων σταοοἆ ὢν πολλάκις ἀναμιγνυεταί τις τεα- 
ροσοροατνος μετὰ των τ-οἎἎκῶν, ἐναντίον καὶ αυτῆς τῆς θε. ᾿ ,, 
λήσεὡς του τα ολιγα ἐἰοηνικοἱ Ἆἱογ α - τὰ οτεοῒα ατεέτε ινε τερος ἰ 

τους Φίλους του ο Ἀορὶανος ΚαοτἐἎκἎος, ἐπνίγησαν ατεο τας᾿ 
, κραυγάς των. Εναβουνομἑ νοι δε οιοτι Ξιχον ἐν τω μέσῳ των Ξ 

ἕνα τῶν ποοο-Φιλεοτέρων καὶ ευ ίενΞο-τε των με λῶν του οἱκου 
, .. τῶν . ΚοἎἱοννῶν, τον ἔθεσαν ἐπὶ κοᾒαἎχηΞ καὶ ετο-εΞο-αν κατ-δι 

᾿ τῶν ἐχθρῶν. Ο Αδριανος ἐν τοσούτῳ, οο-τι ς εἷγεν ατεοκ τήοεε 
γ ἐκ -ε πρισταο-Ξως γνώσεις τινας τοῦ ἱτετεοτικου κὡο ηκος, τὰς ο- 

. ποίας δεν Ξ/ρἰ ὡσ τει βεβαίως εἰς τγν νῥωμαῖκὴν γέννησίν του, 
᾿ οὲν κατεοέ/θη κατ αο χοἱς να εΦορμηοη κατ ἀνθρώπων υἑΞτα- 

ξυ των οτεοίων οἐν ἐβλετεε κανένα οαο ον του εἱτΞ- κατὰ τὶ ν γ 
βαΘμ ν εἶτε κατὰ την τολσυτκτα ἐμπειοίαν. Περί ωρίο-Θῆ λοιἒ ᾿ 

᾿ πον εἰς το ν ατεοκοούῃ τας καταΦΞ ροβιένας ἐναντίον ου ὀλίυ [ας , 
᾿᾿τεληγ᾿ ας ἐ ν τῷ μέσῳ τῆς αὐξανουσης σομτλοκης Ἆκέτω δὲ ὀἎί- - 
γας, ιοτι οοοι, καὶ ἐκ των μαλλον θερμῶν οτεαοῶν των Ορο-ι- 
νων, ἐγνώριζον αυτον, δὲν ζἳθελον νοἱ ἐκτεθωοιν εἰς κίνἓονον καὶ Ξ ἳ 

, μῖσος χύνοντ Ξςτο αἶμα οἱνορος, οοτ ις, παρὰ τὴν μεγαλην του 
Ξ > καταγω-γὴν καὶ τῆνἐ πἱΦοβον ισχ υν τῶν συγγενῶν του, ατεΞ-τ- ᾗ 

᾿ ὒλαμβανε προσωπικῆν δημοτικοτητα τεηἿ αζουοανυαλλον ατεο. 
. τὴν ουᾆΧ κρισἱν αὐ του πρὸς τὰ ἐλαττώματα τῶν οἰκείων του, ἢ



,Ξεχ , Ξ ᾿ ΡΙΕΝΖΗΣ Ξ 
,ἀπὸ ἀρετὰς αξτας σεοασμὸυ Ο [αλκευ μονὴ, οσ-ιε, εμενεν 

᾿ ,ἕως τότε σ/εὸον αὸιαφσὸος, εφαίνετὸ ευὸιαθετο ν αν τιαταθη 

ἐφ οσὸν τρουἿ/ωρσζ πρθς αὐτὸν Ο ἱπποΤΤΞς ᾿ Ι 

-Δεν σε ειταμεν »φωναξε συνΓφρυουμενὸΞ ὁ γίἿ ας, ὅτι οἱ 
ΞΙᾋΓΙονναν ὸεν ειναι κατώτερα ἐχθροὶ τοῦ λαοῦ ἀπὸ τοὺς Ορσι- 
ᾇ᾿ναςς᾿ Ἴὸε τοὺς «τανὸυε, καὶ τους πελάτας σου ἂν βλέπεις ότι ᾿ . 

ἱ σραεουν τὸν ὸυΞ-τυ/ΙἿ λαὸνῢ σε α νὰ εωτκηθὸυν τὸ κακαυὸγγμα 
ενὸς μεὒΓαΛω Μὲ αὐτὸν τὸν τρὸτὒνἳε ας πα τρίκε ος τιμωρεῖ 

,επαντοτε τὴν α/ρενοτητα ἄλλου τα-ρτκιὸυ Ενῷ [ακὒπθεῢυν 
γ ζ-τὸν λαὸν, φωναζουν συ τχρὸν υς « Ιᾇὸετε πόσον εἱμεθα 

, ἱκαιὸι. » ἱ ,, , -ᾆ < . 
-Δεν σατοκρινομαι τώρα, εἶπεν ὁ Αὸο ανὂζ ἂν ὅμως λυ- ᾿ ᾿ 

, ,πἤβᾁῢ εσὢακεγω τὴν χύσιν αὐτὴν τὸῦἷ αἱματο. βοηθγσε με 
, ῄνα τὴν εμτϊε οἴσωαεν ᾿᾿ 

Ξ--Γγω . χ. ὸχι βεααιαἳ ας αἳοῬπ-ωαεν τὸ αἷμα τῶν ὸὸν- ᾿ 
- ἶᾏώυ να τρεξη σήμε οὸν ὸεν (Ια περάσῃ πολὺς καερὸς καὶ τὸ 

αἷμα αεἶτ ὸ βατὸτλυθη μὲ τὸ αἷμα τῶν μεἿ αλων 
-Οττ ισω, αχρεῖεΙ εἶπεν ὁ Αὸριανὸς ἰὸὼν ματαίαν πασαν 

᾿. υεητγ-σιν καὶ εκ «χώσας τὸν γαλκεα με τὸ πλατὺ τοῦ ξίφὸυ τὸν. 
< « ᾗ ,Ἔν ρ πῆ αφααΙ μοῦ τὸ σφυρίὸν τὸῦ χαλκἐ ως ανεπε τασθη υψηλα ,. Ξ 

καὶ ἂν σ νεὸς ὸεν ωτισθὸγωνει με ταχυτὒτα θὰ τὸν ερριτετεν 
-᾿ ἀναμφἰ βὸλως νεκρὸν κατα Ἷἤζ- Πρἑ ν ὸἶε λαὸη καιρὸν ὁ. χαλκεὺςἷ 

νὰ κατααεμη καὶ εντερὸν κτύπημα τὸ ξἱφσς τᾂΰ Αὸρεανου 
Ξ ὢ ὸιεπερασε τὸν ὸε ἰξἰόν του βραχίὸνα, καὶ τὸ ὅπΙ ονε ε πεσε βαρέως . ἶ ᾿ 

<᾿ ᾿ . »ατῖὸ την χεῖρα τὸν. 

ῌᾢυνενσατε τὸν, (ρὸνπσατε τὸνΙ εγωναἶαν τϊολλὸι τῶν Ἷ 
᾿ ὸτ-αὸων των ΚὸλΓνῶν, συνθλ-ἱ βὂμενοι ανανὸρως περὶ τὸν ἀφο- 
᾿᾿-πλισμεκΓν καὶ πληγωμένων [αλκεα > 

-ΝαξἺ ας τὸν σκοτώσουν, εἶπεν ἰταλιστὶ και με τὸνὸν ,βάρ- ᾿ 
ᾁ βαρΓ ν, ἄνθρ απος τε ς ἡμίοτελὸς ἐκ τῶν αΙςαζδνων Γερμαν ἶὶν; . γ . ᾔτὒῢἒ ὁποίἀυς ὸἱκὸλὸνναι εἰχὸν ὑπὸ μισθὸν, φθασας τὴν στιἇμην Ξ 

, . ἳ εκ ίνην εἶν ενας αττὸ τὸὺς κακὒυργους, οἱ ὁποῖοι συνώμοσαν ᾗ > 
,, , ,εναντίον της ταξεως καὶ τῆςᾖε ερηνῃς. Εἶναι απὸ τὸὺς ἀκολού- 

᾿ , θὸυς τΓῦ Ῥεενζῦ, και, μα τοὺς τρεῖς βασἱλξἵζὶ. ὁ νοῦς τὸν παν- 
ἱ τὸτε εἶναι εἰς τὸν λαόν.. ζ κ 

,γ -ΑΙηΘ ιαν λε [εἰ Ξ, βαῥβαρὤ εἰπε μεγαλοφωνως ορωμα- ᾿ 
-Ἷλεος χαλκευς κατ» απὒσυραᾓ ὸια τῆς αριστεραΞ τὸν [ιτωνα απὸ Ξ Ὓ 

᾿ ἆ ἰτΰῢ στγὛΘους τΓυ, ἐλθετε, εωωναξεν δλἑἳοἱ Κολὁνναε καὶ αἱ ὒρ᾿ἷ - 
᾿ , ῥσῒναι, εμπηἳᾇατ.. εἰς τὴν καρδίαν των τὰ καττωα σας σπαθια, κ , 



, ξἳφἆνῢς- Πόσον-ᾗ 

, ο ΤΕΛΕΥΤΑἶΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔᾝΑΡΧΩᾪ , , 25 
,, καὶὅταν φθάσητεἇεἰζ τὸ κέντρα) της θὰ »εθρητε τὸαντιᾊεἷμενὒν 
τοῦ χὒἰνοΰ μίσους σαςΞ . ,τὸν Ῥιἐν-ᾗζην καὶ τὸν λαό-νἒ εἰ , ,. 

ὒὉταν ἐπρόφερε τὰ λόγια ταῦτα, ,τὰ ἰπσῖῒαθα, ἐφαίνοντο 
ἀνώτερα, τῆς τάἓεὡς του, ἐὰν ἔμφασίς τις περὶ τὴν ἓἳκφραὓτιν. 

,καὶ τὰ αἰσθήματα δὲν ἦτα καινὴ εἰς ὅλομς τᾒὺς Ῥωἳμαίους, 

ὃσάᾉις ἦσαν ἠρεθισμένοι, ἡ βραντὡδης φωνή ταυ, ἐπεχάλυψἒ 
τὸν» περὶ αὐτὸν Θόρυβον, ,καὶ κατεπραϋνεν < ὀλίγον τὸν γενι-κ.ὸν᾿᾿ , 
βρασμδν᾿ ἀλλ᾿ὅταν αἱλἑξεις αὗταιἳἰτὸυ Ῥιἐνζῃν κ.,ἂ.τὸν , , 

[λαὸ ν, ἀντήχησαν τελευταῖαι; διε-πέρασαν μέχριῄτθῦἷκέντρωυί - ᾿᾿ ᾿ 
τοῦ ὁλονὲν συῤῥέοντος πλἡθσυς, καὶ ἑκατὲνφωναὶ ἐπανέλαβθν 
ὡς ἐξ ἑνὸς στδΞ;,τατ.ὓς-.ᾓΓὸν Ῥιένζην καὶ τὸν λαόν.. . ζ 

, Ἀ᾿λλ᾿ἡ ἐντύπωσις τὴν ὀπαίαν ᾿οἱ λόγοι τοῦχαλκέωςἀφἤκαν 
, εἰς τοὺς ἄλλους, ,ἐφαίνετὒ καὶ εἰς τοῦ νέου Κολόννωυ τὸπρὀοᾇώ 

.,Ξᾎπον, Μἐλις ἥκθυσε τὸὅνομα τϋῦ ἶΡι,ἒνζθυ καὶ τὸ πῦρ ταδ ἐρε- 
θισμςῦ ἐσβέσθη ἀπὸ τὰς-παρειάςτσυῥ ὠπισθὸἓρὀμησεν, ὡμίλη- 

, σε γ.αθἒαυτὸ,ν, καὶ ἐφάνη ἐπί. τινας στιγμὰς ἀναμέσον τῆς τρ-ι--τ 
,. κυμίας «ἐκείνης, βυθισμένη εἰς. ἄλλως λογισμὒύςἳ, ,χἈνΞανήψας ἱ 
ἓὲ, καὶ εἰπὼν μὲ ,φωνὴν ταπεινὴν ,εἰς τὸν χαλκείά ᾿<(Δυποϋμαι, 

,Α φίλε, διὰ τὴν πληγήν σαυ, έλθὲαὔριον νὰ μὲἱἳἷἒῃς καὶ θὰ πει- 
.. σθῇς ὅτι μὲ ἀδίκησας», ἔνευσεν εἰς τὸν ,Γερμανὸν νὰ τὸν ἀχο- 
λσυθγἳὶσῃ, καὶ διέσχισε τὸ πλῆθος-τὸ ὁποῖον ὑπεγᾁὡρεκἐνὡ- 
πιἑν του διότι τὸ, μέγα μῖσος πρὸς τοὺςῂεὐγενεῒς. τῶν Ῥωἕ 
»μαίων ἀνεμιγνύετο τῷ καιρῷ ἐκείνῳ μὲ σέβας χαμερπὲς πρὸς , 
, αὐταὺς, καὶ μὲ φόβαν ,μυστηριώδη τῆς ἀπεριορίστου- ἐξὓ-υσίας των. 

- Ἐνῷ ,ὃΑὃριαν-ὸς οιέβαἰνε οια τοῦ μέρους ἐκείνου τοῦ πλήθους , ἱ 
εἰς ὃ δὲν εἶχεν, ἔτι διαδοθῇ ἡ ταραχὴ, ἥκαυε ψιθυρισμοὺς, μὴ ἠᾆ- 
χήσαντεςἴσως ἄλλοτε εἰς-τας ἀχθας ,κἀνενὸ ᾿ ᾿ ᾇ ,ςτῶν συγγενῶν ται). 

-ἾἙνας Κολὀννας, ἐψιθύριζε τίς. ᾿- ᾿ Ξ ᾿ 
-Κάι ὅμως δὲν εἶναι λῃστὴς, ἔλεγεν ἄλλθς-γελῶναὐθαἓιῖὓᾳ 
-Ξού/τε φονεὺς, ἐπρόσθεσε τρίτος πιέζων τὸ στῆθὸςΞ διὰ τῆς 

χειρός τσύ τὸ αἷμα τοῦ πατρός μὒυ δὲν βωᾃ , ,ἐναντίανφτὁᾮ κ ᾿ 
...Ὁ Θεὸς νὰ τὸν εὐλογήσῃ, εἶπετἑτΞαρτο-ς, ἐπειδὴ ,κανεὶς 

,δὲν τὸν κατηράσθη ἕωςσήμερον. ᾿ , 
-Ξ-ὒὩἳ ὁ Θεὸς νὰ μᾶς φυλάξῃ ἰ-ὑπέἳλαβέτιζ γέρων βαθυπώ- 

Ὑων στηριζόμενος ἐπὶτἤς ῥάβἓου των τὸ ὃφίδἰον εἶναι μικρὸν ᾿ 
ακόμή μὲ τὸν καιρὸν ,Θα γεννηθῇ τὸ» φαρμάκιόν του. ᾿ ᾿ 

ν 

-ἿΕντ-ροπὴ, καλὲ γεἳἳρῳνἷ εἶν-ἔ εὔμορφος νέος καὶ διδλαυὑπερἡα ᾇ 
ι Ξ. (λυκᾀ χαμῒὒγἰλᾃἳ εἶπεν ὡραία τις, κυρία ἱστα-Ξ 

, μἰνη ὀλίγον μακρὰν τοῦ πλήθσυς, , , Ξ



, ξ, ἳβ ,, - ΡΠὛΖΗὛ ἳ , 

κ-ὛφἷκτμοαευΦ-τ. τὴν τιμὴν ὲνΦ ς ἀνδρὸς Φταν ἕνας εὐγεν ὴς χα . 
᾿ ᾿ ᾇ / μΦ-γελαΦη εἰς τὴν, νυναικα του ειπεν ἄλλος. 

ἢ , ἆ--ωΝὰ σας εἱπω, πρΦΦ-εθεσε με βλέμμα πΦνηρΦν Φ ΛΦυΦΦβι/Φς, ἾΞΪΞ 

᾿ φαιδρὸς κρἷ. ωτωλτς, Φ,τι καμνει ἕνας ἀνθρωπῦς, εὐνενὴς ἢ Φ Α , ὶἶἶ 

με μίαν κΦρην ἢ μὲ μίαν γυναῖκα, μὲ τὸ θέλημα της, εἶναι κα- 
λα καμῳμενΦν αὐτὴ εἶναι ἡΦ ἐδική μου ἠθικη ὅταν ὅμως ἕνας 

᾿ τασγηαΦτρΦΦ-ωπΦς καὶ ἑκατοστάρης πατρίκιΦς, μὴ ΦυναμενΦς νὰ Ἷ 

γ» ΦρΦἱσῃ [λυκαῖζ ματιαῒς μὲ γλυκὰ λΦν (ια, καθίζῃ τὴν-ξ υναἴκάῒ 
.. μΦυ εἰς τὴν ῥαχιν μιᾶς αρκΦΦαας γερμανικἧε , καὶ Φια παρη [Φ- 

᾿ ρἱαν στέλλει εις τΦν αλλΦν κΦσμΦν τΦν ανἓρα της με μίαν μα-᾿ ᾿ 
γαιρἳαν εἰς τὸ πλευρὸν, τΦτε λένω ὅτι εἶναι κακΦυργΦς. Καὶ 

᾿ δια μὲν τὸν εὐγενῆ τοιαῦτα ἐψιθυρίζοντο και ἐλέγοντΦ αλλατ τα ᾗ 
πρὸς. τὸν ΓεΦμανΦν βλέμματα και λΦἿὛτια ηΦ-αν παντη ΦιαφΦΦα. 

> ᾿ Ναὶ μὲν τΦ πλῆΘΦς παρεμέΦιζε ν ἐπίσης, με με [αλειτεΦαν μα- 
» λιστα πΦΦθυμιαν εμπρΦΦ-θεν τΦῦ βαρυπατΦ ῦν- Φς καὶ ενΦπλΦυ 

᾿ « ᾿ ᾿ τ ἐκείνΦυ στρατ. ὡτΦυ, αλλἳἵ Φγικαὶμὲ σέβας οἱ ΦΦθαλμΦὶ ἠκτι- ,, 
ΞἷνΦβΦλΦυν καθΦσΦν επΦΦχὡΦει καὶ μὲ πρΦσωπΦν ὠχρὸν, με κε- 
«φαλὴν ταπεικωμένην, μὲ γείλη τρε ζμΦντα, ΦλΦι ἐφρύαττοα ατεΦ 

β μῖσος καὶ φΦβΦν, κατὰ τὴν παρΦυσίαν τΦυ τΦΦ -εμ ρΦῦ και θανα- 

᾿Ξ ; Φ-ἱμΦυ εγθΦΦῦ των. Τρέμων απΦ θυμὸν παρετήρει Φ α [ΦιΦς ΓεΦ- ᾿ 
ἳ μανΦς τὰ σημεῖα ταῦτα τῆς γενικῆς απΦτ-τἳἇΦΦη ΕΦαΦιἷΦν ᾿᾿ 

᾿ α βὶέΦΦχΦς, υτΦμΦτΦιων ιιΦΦιφΦΦνητικω ὑπΦΦ-υΦ-τε ἒλλωκ Φργίλ ως 
᾿ , τας ΦφΦῦς τΦυ, ῥίπτων τΦ βλεμμα πρὸς τὸ ἓν κα ιτΦ αλ λΦ μεΦΦΞ Ἇ , , γ γ και αἱ μα Φαι καὶ ξανθαὶ τρίγεςτἤς κεφαλῆς τΦυ, καὶΦ ..ὃἔρἳῢ 

ᾞ θρΦς του μύσταξ, καὶ τὸ ἡλιΦκΦ ιυμενΦν τΦυ με τωπΦνΞ Φ [ίνΦντΦ 
ἆ ,ἱ ᾿--᾿;ἔτι μαλλεν καταφανῆ μεταξὺ τῶν ὶ υαιἒρωκ Φαθαλμωα τῆς γ 

, [μαυρΦτεΦαΞ κόμης καὶ τε υ λεἦετΦῦ σώ ματΦς τῶν Ἐταλων 

᾿ , ---Ὁ διαΟΟλοε, νὰ πάρῃ τΦ Φς κατγραα ΦνΦυς τΦἒτ Φυς κακΦτΦ Φ 

᾿,- γΦυς. Φτραυλισε τΐ ς των πΦλιτῶν τρίζων Φὶ «ξᾇᾇ «τοι αε. 
᾿ -ᾆ-Ξ ,αμηιἳ απεκρεθη αλλΦς εκ βαθους καρἓ ίας , χ , 
-ῌΣιωτἳ ἡἴ εἶπε τΦίτΦς παρατγρων εμφο βΦς τ ρι τΦυ ἂν σὲ 

. Ἷ ἆ ακΦΦΦ-η. κανεὶς απΦ τΦυτΦυί εἰσαι χ αυ νΦς 
ὒ , --- Ω Ρώμηἴ ,Ρωμηἲ ειπε πεΦίλυτεΦς πΦ/τ-Γς μαυρΦΦΦΦε- ᾿ 

μενΦς καἰΦλων τῶν αλλων πλεΦν σεμνΦπΦ ΦσωπΦ ς κατγἿν-ετσαε, ᾿ 
αθλία, ,να τρέμῃς εἰς τὰς ΦΦΦυς Φ-Φυἶ βλέπΦυΦ-Φι βαριαΦΦν μισθωτΦὶ ᾗ 

----Ας ακΦΦσωμεν τΦυτΦν τΦν γραμματισμενον καὶ πλΦύσιΦν , 
᾿ συμπολιτηα μας, εἶπεν εὐσεΦάστως Φ γρΦωτ-ωλγς . κ ᾿᾿ ,ἷ 

᾿ ,ᾘΕιναι φιλΦς τΦυ Ρε ενθη, έ--ρΦΦ-θΦο-Φν αλλΦς υμνωσας ; 

᾿᾿ τὴν κεφαλήν.



, ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΜΩΝΞ ΔΙ-ΪΜΑΡΧΩΝ. 2 7ἧ 
Μὲ βἲέμμα χαμηλωμένον, καὶ μὲ προσωπο᾿κἐμ<ραῒνον λύπην, 

ἐντροπὴν καὶ ἀγανάκτησιν, Ξ ὁ Πανὸὁλφος Γουίὸος, γδνος εὐυπό» 

ληπτος καλῆς οἰκογενείας, διέσχισε τὸν ὄχλονἀργοπατῶνκαὶ 
κ ἔγεινεν ἄφαντος. Ἐντοσούτῳ ὁ Ἀδριανὸς, φθάσας ,εἰς τὴν ὁδὸν, 

ἥτις, ἂν καὶ πλησίον τῆς τύρβης, ἦτοἒρημος καὶ σιωπηλὴ, ἇ ἇ 
ἔστρεψε τὸ προσωπον πρὸς τὸν ἀγέρωχονσύντροφδντουιξ . 

-ῌἳΡοὸδλφε, εἶπε, πρόσεξεἳ ᾿. . . δὲν Θέλω νὰ κακοποιῶνται οἱ.. τ 

πολῖται. Ἐπίστρεψον εἰς τὸ μέρος ὅπου-εἷναι τὸ πλῆθος,συνα- 
ξε τοὺς φίλους μας, καὶ ἀπομάκρυνἑ τους -χὰπὸ ἐκεῖ. ᾿ Ἂςμὴ 
κατηγορηθοῦν οἱ Κ ολονναι διὰ τὰ σημερινὸ. δυστυχήματά βε» 
αίωσε μάλιστα τοὺς ἒὸικους μας, ἐξ ὀνόματός μου, ὅτιὸρκί- 

ζομαι, μὰ τὸ τάγμα τοῦ ἱπποτου, τὸ ὁποῖον ἔλαβα ἀπὸ τὰς 
χεῖρας τοῦ ,αὐτοκράτορος, νὰ παιδευσωμὲτὸξίφος μου τὴντἳολω - 
μην τοῦ Μαρτίνου Πόρτου. [Ἐπεθυμοῦσα νοὶ καθησυχοίσω μονοςῢ 
μου τὴν ταραχήν᾿Ξ ἡ παρουσία μου ὅμως φαίνεται ὅτι τὴνὒδίὸει 
κῦρος. Μὴ ἀργοπορῇς . . Ξ. ἔχεις ἐπιρροὴν εἰς αὐτοὺς. ᾿ ᾿ , 

ᾖ-ῬὨ κύριέ μου 2.. ἐπιρροὴ-ν τοῦ σπαθίουἵ. ἀπεκρίθη ὸ ἀλαζὼν 
᾿ στρατιώτης ἡ ιοίκησἒς ὅμωςεἶ᾿ναιὸυσκολο-ς᾿᾿ τὸ κατἶἐμὲ, θὰ 

ἔβλεπα εὐχαρίστως να τρέξῃμίαν ἡ δυοὥρας τὸ βρωμερὸν , 
αἶμα των. Πλὴν, συγχώρησέ με, ὑπάκούων εἰς τὰς διαταγάς , . . 

, σου, δὲν παραβαινω τὰς διαταγὰς τοῦ κυρίου μου, τοῦ συγγε- ᾿ ᾿ 
νοῦς σου, τοῦ γέροντος Στεφάνου Καλδννα, ὁ ὁποῖος σπανίως 
οἰκονομεἵ τὸ αἷμα ἢ τὰ χρήματα, ὁ Θεὸς να τὸν φυλάξῃ, ἐκτὸς , , ᾿ 
μόνον τῶν ἐδικῶν τους Αὐτοῦτὸ ψωμὶτρὡγω, καὶ εἰς αὐτὸν 
ἔἒωκα τὸν ὅρκον μου. - . - ᾿ χ 

-Διάβολεἶ ἐτραύλισεν ὁ ἱππὸτὶἳἿ-ς, καὶ σημεῖα ὀργῆς ἀνέ- ᾿ 
< βησαν εἰς τὰς παρειάς τού ᾿ ἀλλὰ μὲ τὸ σύνηθες αὐτεξουσιον- 

, τῶν εὐγενῶν Ἰταλῶν, κατι-ἔστειλε τὸ αἴσθημα του, καὶ εἶπε μευ - 
γαλοςἳιὡνως, μὲ ἀταραξίαν γαλλὰκαὶμὲ ἀξιοπρέπειαν᾿ Ξ. ,. ᾿ 

» ῄ-Κοίμε ὅπως σὲ διατάττὡ- καθησύχασε τὴν ταραγὴνᾋκαὶ 
ποίσγισε νὰ φανῇ ὅτι ἐπάθαμεν ἡμεῖς, Ἐντὸς μιᾶς ὥρας ἔλα νὰ. 
τελειώσουν, καὶ ἐἋα αὔριον νὰ σὲ ἀνταμείψω λάβε > ἐντοσούτῳ , 
τοῦτο τὸ βαλάντιον ὡς. ἐγγύησιν τῆς μελλούσηςεὐγνωμοσύνης- μ 

᾿ μού ὅσον διὰ τὸν συγγενῆ μου, τοῦ ὁποίου τὸ ὄνομα σὲΞπρος- 
τοίζω νὸι ἀναφέρῃς ἄλλοτε με περισσοτερονσέβας, μάθεὅτι 
,ὁμιλῶ ἐξ ὀνόματος του.κἊκούσ>ε! ὁἸ θόρυβος/αὐξάνει . η τα- ραχὴ γίνεται μεγαλειτέρα. , . τρέχε, μὴ χάσηςμήτε στιγμήν. , 

γ Καταπληχθεὶς ὁπωσοῦν ἀπὸ᾿τὴν᾿᾿ἥσυχον σταθερότητα τοῦ. 
Πατρικίου, ᾿ὁ εΡοὸολςρος ἒκυψε,-χωρὶς ῒν᾿ ἀποκριθῇ, τὴν χειρα...



᾿ῄ28 ᾿ ᾿ -᾿ Ρτἱνἰἱἱτ 
ἱ ᾿ Ξ λὴν, ἱτοποΘἱτησΞν εἰς το Θυλοἱμον ,το υ το μαλοκἱἱον γοῦ σ.. τρεξε . 

᾿᾿ νὰ γωΘῇ οἱνοἱμἐσον του πληΘους Αλλοἱ πρὶν φΘοἱσἶη, αἰφνηδία , 
᾿᾿ ; τἀντἱπροἱξἱς εἷχε σομοη 

Ὁ νέος ἱπτοτᾌ, μἱἱᾼἱς μονος, - σξγἦγολουΘΓσι νὰ βἎ επη τὸν 
᾿ τστοοἱττωἱ-ην εἰς του ὁποίου τὴν στιλπνην τσοικἱσφοἱλοἱἱοἱν αντοἱ 
νεκἎῢ ῶντο αἱ ἀκτῖνες» τοῦ οοον ος ἡλίου, καὶ ἐλΞ γε περίλυπος. ᾿ 

[ , καθ ἑαυτὸν 

᾿ ,ψ-Ταὶἱιἱἱπωρος πολἱ ςἳ πἑἕ-ίη η ὅλων τῶν Ξυγενοστέρωνἁντ- 
πμνησἱωνἵ βασίλισσα εκτἱσᾁωη χιλίων ἐθνῶνΞ πῶς ἐξευτελἱ- γ 

, ,χ -ἿσΘης καὶ ἱ-νγατ ἎἱείἱρΘ ης ἀπὸ τοἱ οἱ/οἱοἳν-τοἱ καὶ ἄπἱςοἱ τέκνα σου! 

Οἱ οὐ [ενί-ῖῒς σου τρώγονταἱ μεταξύ των ὁ λαὸς καταρᾶτοἱι 
, -. τοὺς ευ ενοἱἱ, Οἱ ἱερεῖς, ἀντἱ νοἱ γηού ττουν την εἰρήνην, σπεί- ᾿ 

ρουν τὴν οι/ονοισν ὁ πατὴρ τῆς ἐκκλησίας σου, ὃρσπιτἱυσας 
ἳ ἀπὸ τὰ υπυοηφοἱνοἱ τείχη σου, κατέφυνε καὶ υτεοουἰκωοη εἰς 
χωρίον (οἱλστἱκἱον κατ. ἡμεῖζἴ ἡμεῖς, το ἐνδοξότατον αἷμα τῆς 

. Ρὡμτ ιζ, ἡμεῖς οἱ υἱοἱ τῶν λαοαρων οἱ ἀπόγονοι τῶν ἡνἱΘέων 

υτοστἲρτυομ ον ἐξουσίαν τυραννιγ, ἣν καὶ βδελυρὰν μὲ τὸ Ξἱφθς 
,ξέ νων μισθωτῶν,- οἱ ὁποῖοι μᾶς καταφοο νουν ἐνω λαμοονουν το᾿ἳ ᾿ 

, γγτματοι μοἱς- οἱ οποῖοἱ [στάἓονοοτ υουν τοὺς συμπολίτας υας, 
Ἷ ᾿ ᾿ κοἱἱ ἱπνβολλουν τὴν ΘιἎἱησἱν των εἰς αὐτοὺς τοὺς κυρίους των. Ξ 

, ὛὩΪ διὰ τί ἡΞμἺ ῖ οἱ κλτρονοοἱοἱ τῶν ἀργηνων τῆς Ρώμης δὲν 

, εὑρίσγομεν νόμιμον προστασίαν ποἱροἱ εἰς μονας τὰςεὐἆκνῴμ ονοἱς 

κοροτοἱς τῶν συυιτολἳτἱον μοἱςἵ ᾿ - 

᾿ Γοσῳ βοἱΘέῳς ηο-Θοἱνἱτο ο νέος Ἀδριανος τὴν πἱκοοἱν οἱλη- 

᾿ Ξ Θεἱαν τῶν στοχασμἱον του, οδστε οοἱ,ἱρυοἱ αίᾶναχτησἰωἳ κατέ- Γ 
, Ξἳβρεξοἱν τοἱς ποἱρεἱοἱς του δὲν ὀαᾎἱῌαᾩκ- δὲ οἱολ ου ἐν τροπὴν χυ- 
Ἇῖᾇνων αὐτὰ, διότι δὲν εἶναι μτκοονυγἱα γυναχεῖἇεχ ἀλἎχ οἱἰσΘημοἱ κ 
ᾖᾎοἱγίι/κνον τὸ νὰ κἎἱοἱίῃ τις την οἱθλἱο τητοἱ λαοῦ πεπτωκοτος. 

Ενᾥ δὲ η ἱοἱμοἱζετο νοἱ οἱαοἱ/ωογτη, φωναὶ μΞἎἳὒ/ὒλαὒ « Ριέν- ᾿ τ 

.. ,Ἷζγῢ Ρἱυνοηᾩ» ηκἱουσΘησοἱν οἱῖφνἱοίως. ᾿ Απο τ ἶὶν τοίχων του Καὶ . 
. πἱτωλιου μἱ/ρι της ογΘης του ονοογουι, Τἱβέρἱἓος, το ονομοῦ 

. τουτο οἱντἡγεἱ , ,ἐγοι καἱγ τ βερον μολἱς οὲ ἔπαυσεν ἡ φωνὴ, ,- 
ἱ ,ςἳχαἱ την διιδο/Θη σιωτη τοσῳ ΒαΘιιοἱ, τοσω -Ἷϊτεν- κὴ, τόσῳ οἱὃἱοἱ- , 

᾿ .ἳ κοπος, ὡστε εἎκἱγο τις οτἱ ο Θοἱνοἱτος οὐτοπροσωπος ἐνέσκηψεν ᾿ 
᾿ Ξ, . [Ξεἱςτ ην πόλιν. Γ οτε προς την οἱκροἱν του πἎ ήΘους καὶ υψηλο- 

> τερον αὐτοῦ, ἐπὶ υιγαλων ἎἱΘων οἱτ οσποἱσθἑ ντων, ἐν καἱοῶ μιᾶς ᾿ 
ἳ ,ἇ τῶν συνοχων ολληλομαχἱων οἱπο τζοἱ ερἱἱπνοἱ τῆς πόλεως, ἐπὶ 

᾿ »σκοπῶ του νοἱ [ρησἱμευσωσἱν ως προμαχων Ξ, πολιτῶν κατ Ἲἄλ- 

-Ὓ λωυ τὋΜτων τπἱτων σἱωττλων λέγω, τουἱ-ων μντμνἱἱων τοῦ



ᾞ ο ΤΕΛΕΥΤΑἷΟε ΤΩΝΡῼε-ἿιΑιῼἳἶ ΔΗΜΑΡΧῼΝᾋ- 29 - 
παρελθόντος μεγαλείουκάι τῆς παρούσης. ὅὸυνὴρᾶςκαταστά.. . ,, 

πεως τῆςῬὡμὴς, ἵστατο ὁ ἔκτακτος ἐκεῖνος ἀνὴρ,- ὅστις πολὺ , ᾿ 

᾿ πλέον ὅλων τῶνἀλλων ὁμοἆ-ἳενῶν του, ᾐσθανετο τὴν παλαιὰν, 
εὕκλειαν καὶ τὴν ἐνεστῶσαν ἐξαχρείωσινἺ ; , Χ, Α 

Μακρὰν εὑρισκόμενος τῆς σκηνῆς, ὸ ἰΑἓριανὸς διέκρινεν αμυέ , 

ὒ , Ξορῶς τὸ ἀνάστημα του Ῥιένζού ἤκουεν ἀσθενῶς τὸν ὴχον τῆςἳ 

κεραυνοβόλου φωνῆς τοὓ παρετήρει μεταξὺ τῶν κυμἀτωνγτοῦἶἒ . , 
ὑποτεταγμἐνου ἀλλἀ πολυταράχουἐκείνου ὠκεανοῦἳφτῶν στα- < 
σιαστῶν, τῶν ὁποίων τὰς-γυμνὰς [κεφαλὰς < προσέβαλλον αἱζἷ . , , 

τελευταῖαι ἀκτῖνες τοῦ ἡλίου, τὴν ἀνέκφραστον-ἐπιρροὴνεὐ-Ξ- 
γλωττίας, ἐξυμνὴσθείσὴς μὲν ἀπὸ ,τοὺς συγχρόνους ἱστορικοὺς, , 
μᾶλλον ὅμως ἐξ αἰτίας τῆς συμπαθείας τῶν ἀκροατῶν ἢ τῆς 
μεγαλοφυίας τοῦ ρὴτὒρος, εὐγλωττίας, διαχεουσης ἐντὸς καὶ». 
αὐτῶν τῶν καρδιῶν καὶ τῶν ψυχῶν, τὸν ποταμὸν-τῶν φ/κογε-Ξ 
ρῶν ἰδεῶν του. Α, ᾿ , τ - ᾿ 

Ὀλίγην ὥραν εἶδεν ὁ ἄπληστος τοῦ Ἀδριανοῦ ὀφθαλμὸς τὸ» 
ἀνάστημα ἐκεῖνο᾿ ὀλίγον ,ἔφθασεν εἰς τὴνἀνυπὃμονον, ἀκοήν 
του ἡ φωνὴ ἐκείνη- ἀλλ᾿ ὸ ὀλίγος οὗτος καιρὸς ἤρκεσεν εἰς τὸ 
νὰ γεννηθῆ ὅλον τὸ ἀποτέλεσμα τὸ ὁποῖον καὶ αὐτὸς ὁ εὐγενὴς, 

δ 

νέος-ἐπεθύμει. ᾗ ἱ Ξ 
Νεὠτεραι κραυγαὶ, πλέον ἔνθερμοι, διαρκέστεραιτῶν πρΞὡ-<- 

των, κραυγαὶ ὁμοιάζουσαν. ἔκρηξιν ἰδεῶν πρὸ πολοῦ τεθαμμένων ,, , 
εἰς τὰς καρδίας, κραυγαὶ μεγίστου ἐρεθισμοῦ, ἐσήμανον τὸ τέλος 
τῆς ὃὴμὴγορίας καὶ τότε, μετὰ στιγμιαίαν-διακοπὴν, τὸ πλῆ-<= ᾿ ᾿ 
θος ιασκορπισθὲν πανταχόσε κατέκλυσε τὰς πλατείας ,καὶ τὰς, 
ὁδοὺς, καὶ ἕκαστος, ὡμίλει περὶ τῆς βαθείας καὶίἀνεξαλείπτου 
ἐντυπώσεως τὴν ὁποίαν ἀφῆκεν εἰς τὸν λαὸν ὸ λογος ἐκεῖνος, 

(Ὅλων τὰ πρόσωπα ἦσανκ.οἰτοἰκὀκκἰνοί;ὅλάἱ γλῶσσαι ἐλἀλουνθ ᾿ ἳ ᾿ ,χ χ 
δ ἐνθουσιασμὸς τοῦ ρήτορος εἶχεν ὡς πνεῦμα ᾿᾿μεταδοθἧῆ εἰς τὰ.) , 
στήθη τοΰἀκροατὴρίου. Εἶχεν ἐκτοξεύσει κεραυνοὺς κατἀτἤςἲ- 
ἀνομίας τῶν πατρικίωνᾇ ,ἀλλὰ καὶ ἀφοπλίσειδιἀ μιᾶς λέξεως, ἱ 
τὴν ἀγανάκτησιν τῶν πληβείωψ εἶχ ε κηρύξει ἐλευθερίανᾇ ἀλλὰ 
συγχρόνως καὶ καταφερθῆ κατὰ τῆς ἀκολασίας-᾿ εἶχε κατα-ᾇ 
πραΰνει τὸ παρὸν καὶ ὑποσχεθῆ μέλλον εὐτυχέστερον- ξ εἶχε, 
κατακρίνει τὰς ἔριδας των, ἀλλύπερασπισθῆ τὰ δίκαιά-των 
παράπονά εἶχεν ἀναστείλει ἐπὶ τέλους τὴνἐκἓίκὴσιν τῆς 
ἡμέρας ἐκείνης, δί ἐπισήμου διαβεβαιώσεως ὅτι θ᾿ ἀπεἳ χ . πρὸς αὐτοὺς τὴν ἐπιοῦσαν δικαιοσύνη. Τοιαύτη ἡ δύναμις, 
τοιαύτη ἢ ἰσχὺς τῆς εὐγλωττίας τοσοῦτο τρομερὸςὸ νοῦςᾁχ 

οίἓετο -



᾿. Βὒἑἵ ἳ Ρ1ἲ᾿ΝΖΗ᾿ς 
μ νϊἶοτρ ς, μὴ ἔχοντος μηἓὲ ὅπλα, μηοε ἀξιώματα, μηἶἲὲ ζιρος, 
᾿᾿ μηο ἐμαθμοὺς, λαλοῦντος ὅμως πρὸς λαὸν τυραννουμ Ξνον! 

ᾉ 

ΚΞΦΑΑΑΞὈΝ ΤΞ-ΞΤΞΑΡΤὈΝ. 

᾿ ᾿ ΣὙΜ ΠΤ ΩΣΙΣ, 

ίᾉτ-οοευνων ο Αἓριανοτ Κολοννχς τὰ ἀπειράριθμα ῥε ύματα 
τοῦ ,ιοτ/εοτνσδσντος πληὶου ̓ κατ έὄη σπευοων στενὴν δοον 

, , γεροοο- ν ει ςἒτδ παλάτιον του, κείμενον μακρὰν τοῦ μερους ἐν ᾿ 
«ω συνέβη ὴ ὀχλαγωγία. Ως εγ, τῆς ἀνατροφῆς το) αὐτῆς 

,. ηΞ-Θο/ειο ῥοπὴν με-νἱο-την ὀχιυονον πρὸς τὰς ἔριδας καὶ τὰς 
οιαιρε ο-εις τῆς πατοίἓος του, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν σκηνὴν εἰς ἣν Ν 

Ξ Ϊ --παο ευρωὴ πρὸ μιχοοῦ, και τὴἸ ,κασὶ-[ουμ η) ὑπὸ του Ριἰνζου 
ἐπἰ ῤῥοὴν. -. , 

, Οο ὶανὅς νε υτερχς ἀλλὰ τεἎ ουοιωτάτ ης οἰκογενείας τῶν Καὶ 
Ἆιο ὶνῶν, εἶχεν ανατραφῆ ἐπιμελεἱα καὶ κΓοε μονία του συγγε- 

ἳ νοῦς του, τοῦ᾿ τ-ανοὑρ [ου οἱ ῖιξὶἎ» ἀνδρείου Στεφάνου Κολοννου, 

ισγυροιερου ὅλων τῶν εὐνενῶν τῆς Ρώμης, διά τε τὴν πρὸς , 

, αὐ τον ευνοιαν το ῦ ι απα, καὶ τὸν ὀοιθμον τῶν μισθωτῶν στρα- , 

. τιωτιθν τοὺς ὅτοἱους οιετηοει οια τοῦ πλούτου του. Ὁ Αἓρια- 

,νὸς εἶγεν ἀναπτυξει ἐνωρὶς ὅπ». τῷ καιρῶ ἐγείνῳ ἐθεωρεῖτο ὡς 
, εγτα/τος τις κἎἱοις προς τὴν καἎἱλιεἳρ-γειαν τοῦ νοος, καὶ ἀπο- 

ὶ κτἡσε ι πολλας τῶν σωζομένων μικρῶν γνώσεων περὶ τῆς ἀρέ, 

᾿ γαἱας νἎιὡο-ο-ης ,και τῆς ἱστορίας τῆς πατοἱ ος του. 

Αν και ἤτο νεώτατος οτε τὸν ειοε τὸ πρῶτον ὁ ἀναγνώ- 
᾿ ᾿ στης συμπάο-χοντα με τον Ριένζης οιὰ τον θανα τον τοῦ αοελ- . 

. φου του, ἡ φιλοκοῖγαθος ὅμως γαρἓἱα του ᾐσθάνθη οἶκτον οιὰ Ξ 
᾿ τὴν θλιψιν του Νικολαου, καὶ ἐν τροπὴν διὰ τὴν ἀπάθειαν του ᾿ 

συγ-γῆ νους του κατὰ τὸ ατ- ιοτἐλεο-μα [τοὓτο τῶν ποοσωπιχῶν 

τ τουδι- Ξνεξεων. Ο Αοριανος ειχεν αναζητήσει ἀπο καρδίας τὴν ἳ᾿ 
φιλίαν του Ριενζου, »ννοηο-ας μὲ ὅλην του τὴν νἰὒτηᾞἶ τὴν δυναμιν καὶ τὴν ενέργειαν του χαρακτ ῆοος του. ἈλἎ᾿ ὰν και ᾿ 

᾿ ὁ Ριένζηςᾇ μετά τινα καιρον »ραινετο μὴ ἐνθυμουμ ενοςι πλεον ᾿ 
τον θάνα τον του ἀδελφου του, ἂν και ἐσυχναζε ν ἐκ νεου εις τὴν 
οικἱαν τοῦ Κολοννου και πορε> ,ιάθητο εις τα συμποσιά του, ᾇ 

γ οεν εοεἱκνυεν ὅμως πλεον τγν τε οωτην οἰκειοτητα χαι ἓτὴν 
ψυ/οοτητα του αυτὴν σπανἲ ως γ. εὖ- ορθωσε να νι) Γἇο-ῃἷ ὶγαι



Ξ Ϊο᾿ ΤΕΛΕΥΤΑΪΟΣΞΤΩΝ ΡῼΜΜῼΞ. ΔΗΜΑΡΧῼΝ, , 3ἳ , , 
αὐτὸς ὸἈὃριανὸςἳ Ἀπέβαλεπὰσαν προσφορὰν ὑπηρεσίας, εὐῂ- . 

νοίας καὶ προαγωγῆς, καὶἳπὒῢὰσα νέαὰπὸὸειξιςτἳὴςπρὸςαὐτὸν ᾇ 

φιλίας τοῦ Ἀδριανοῦ, ἀντί νὰ καταστήσῃ αὐτὸν προσὴνἐστε- φ 

ρον, ἐπηυξανε τὴν ψυχρότητοἱ του. Η εὐθυμία, ὴ περὶ,τὰς ὁμι- 
λίας ζωὴριοἶᾗτὴς, ἕνεκα τῶν ὁποίων τὸν ὑπεδέχοντο προθύμωςωἳἳ 
ἐκεῖνοι οἵτἱνες κατέτρἱβον τὴν ζωὴν των μεταξὺ ἀλληλομαχιὤν « , 

καὶ κραιπάλης, μετεβλήθὴσαν εἰςπνεΰμα σκωπτικὸν,κυνικὸν ᾿ 
κάιαὐστὴρ-ὁν- ἀλλὰ τοὺς μωρῢοὺς βαρδνους ἔτερπε καὶ τὸ πνεῦμαᾒ ᾿ κ 
τοῦτο, καὶ μόνος ὁ Ἀδριανὸς ἐμάντευσε Ξ τὸν κ κ ρυπτομενον ὄφιν ᾿ 
ἀπὸ τὸ εἰρωνικὸν τοῦ Ριἐνζου μειδίαμα, Ξ , 

Συχνάκις ἐκάθητο εἰς τὰ συμπὃσια σιωπηλὸς ἀλ 

ἑκάστου συμπὸτου- ὅταν ὸἒ ἐτελείονε τὰς παρατὴρὴσεις του, 
ἡ ζωηρὸτὴς του ἀνεγεννᾶτο αἰφνιἓίκος, αἱ λέξεις, ἔρρεον ἀπὸ «τὰ 
χεί η τού καὶ ἐνῷ τὸ λαμπρὸν ὰλλὰ ὸὴκτικὸν πνεῦμά του κα,- 
τεγοἡτευε τοὺς περί αὐτὸν, κανεὶς δὲν ἔβλεπεν ὅτι αἱ ὰστρα- . - 
πάι ἐκεῖναι ἦσαν πρὸἓ-ρομοι ἐπικειμένης καταιγίδος. Ἐντοσοὀτ ᾿ 
τῳἓἐν παρὴμἐλει τὸ νὰ ὰναμιγνυεται, ὁσάκις ἐνόμιζε πρέπον, 
καὶ μὲ τοὺς εὐτελεστἐρους τῶν πολιτῶν, νὰ ἐξυπνίζῃ τὸ Θάρρος- 
αὐτων, νὰ ἐξάπτῃ τὴν φαντασίαν των, νὰ ἐρεθίζῃ τὴν φιλοτι- 

ζ μίαν των μὲ περιγραφὰς τοῦ μέλλοντος καὶ᾿ μἒἓιστορἡσεις τοῦ 
παρελθόντος. Ἡ ὸὴμοτικὸτὴς του, καὶᾖἡ πρὸς αὐτὸν ὑπόληψις, 
ὴὔξανε καθὶ ἑκάστην, ᾓὸ δὲ λαὸς τὸν ἠγάπα τοσούτῳ μᾶλλον, . 
καθόσον ἔβλεπεν ὅτίτὸν ἐτίμων οἱ εὐγενεῖς. 
ἐξηκολούθει νὰ πλησιάζῃ τοὺς Κολ.ὀννας.᾿ 

,, σ[Οταν,ἓἳἓ, ἐἳτι πρὸς τῆς ἐποχῆς ταύτης, τὸ Καπιτὡλιον τῶν 

Ἴσως διὰ τοῦτο- 

[ 

Καισάρων ἐθαύμασετὸν θρίαμβον τοῦ᾿ Πετράρχου, ἡ φὴμγἻ τοῦ Ξ > 
-νἐου ίΡιἐνζου, ὡς πεπαιδευμένου, εἵλκυσε. πρὸς αὐτὸν τὴν φιλίαν , 
τοῦ ποητοΰ, φιλίαν διατὴρὴθεῒσαν, «ἐκτὸς μικρᾶς τινος διακο-ν ί 
πἤς, μέχρι τέλους, ,ἂν καὶ τὰ στάδιά των «ὑπῆρξαν ἀνόμοια- 
ὰργὸτερον μάλιστα αὐτὸς καὶ ὁ Πετράρχης θ 
νωςὈ) πρέσβεις εἰς 
τὸνἳἇἒἶἳ νὰ ἐπαναφέρῃ τὸν ᾖ ἱερὸν θρόνον του ε [ἰς τὴν Ῥὡμην. , 

(Ὃ Κατὰ τὴν γνώμην τῶν νεωτέρων ἱστο 
σβεἕα. τοῦ Ριἑν-ζου εἰς Αὐϊνιὣνα, θ ,, ν , , ὑπῆρξε μΞτΞιγἱνεο-ῖἐρα ,τῆς τοῦ Πετρἀρχᾆω , 
Αλλῃἳἳ οὕτως, εἴτε ἄλλως, βἐξα.ον ἐἷιαμ ὅτι εἰς ταύτην τὴν πδλὶγ Ἷσυνεσ-Ξφἒἐ 

, χθησαν οἱ δἒσὒκοὶ τῆς ᾿ 

τῶν ἐπιστολῶν του. 

λὰ παρατηἺ-ὖἳ 

ρητικὸς, ὡς νὰ κατεσκὸπευε ,πᾶν βλέμμα, νὰ ἐστάθμιζε πᾶσαν 

᾿λἐξιν,νὰ ἱκατεμἐτρα τὸν νοῦν, τὴν πολιτικὴν, τὸνχαρακτῆρα . Ἲ . χ Ξ , , , 

, ἐστάλησαν συγγρὁτ- ἆ 
Αὐϊνιῶνα, διὰ νὰ παρακαλέσωσι Κλήμεντα 

ρικὦ᾿ν᾿ πιθανώτερον ,ὅμως ὅτι ἡ πρε- 

Ἲ ἇμἳιβἆίσς φιλίας των, ὡς λέγειὸἴδιος -Πετρᾁρχης διά τινος « 

,Ι
 

, 

< 
᾿ 

-ῒ
ζῥ
ἳ,



πἦς Αρκτου, ἅμα λαμβανεντε ες σχέσεις, αε την συστὋ ματυηὶ γ 

Α δολιοτητα καὶ τὴν καταφοοντσιν της τιμιδτ ητα», αἱτωἰς ἐπε κ 

. κρατουν τὀτε εν τῆ διεφθαρμ αένῃ Μεσημβρια Μὲ τὰ τρθτεαη- ., »ιχ 

᾿᾿ 32 ,, χᾇφ ΡῌἫΗὟΓ γ κ 

Κατ αὐτὴν τὴν τουσβῆιαἸ ανεττυς , πῦωΞ-ην ΦωαἸ στὶνιανγ Ὗ᾿ 

δυναμιν εὐ λωΓ-τιας καΓ πειθους Να με ν σπαττ χς, τἳὶοττμων ᾗ ᾿ 

, τὴν τρυφην ἀπὸ την οοςαν ἓεν καω είσθη ἀπὸ τα ἰτι/ετρη- Ξ 
᾿ ματα των, τον [στευαγευσεν ὅμως ὁ ῥἡτῳρ, καὶ ὁ Ρ ιωᾼηΞ, ἓτ-ε- Ξ ἲ 

κ ., , στρεψεν εἰς τὴν ΡωμγἿν πλήρης τιμ ῶν, καὶ ἔχων αΓιωμα ύφ-ε- ! . 
γαλης ευθυνης Δεν ἦτο πλέαν ὁ αρ [ἐς λόγιος, ἢ ὁ φαιομαᾓ 
,συντραρ ς σνυψωθη οἱια μιᾶς υπεράνω ὅλων τῶν συμπὒλιτωνἷ . 

ᾇ>αυτου ΠΟτυ πρὶν δεν-Γ ιἰγεζργσθητΐς τὴνἒ, ἐξΓυσἶΟἰν μ» τοσβν ,- 

αυστηραν ακεραιοτητα, με τδσαν αὒιααθοραν ζῆλον Και πῦὀσε 

᾿ [παθησε μὲν νὰ »καταλαἷη εἰς τας καρδίας τῶν συναοελφων του 

. ἦτην αυτην αυσιηρῦτητα τῶν αοχων αλλ᾿᾿ απτυγεν ΑλλωΞ, 

πατῶν ἐπὶ βασεωΓ στερεας ηαχισε ν᾿ ατὒτεικηται παρρησια 
πρὸς τὸν λαὸν,- καὶ ἔκτοτε νεενγ πνεῦμα εφανΓ, ὅτι εζωενονει τα 

᾿ ᾿᾿ ᾿. πλήθη τῆς Ρώμης Ξ - ᾿ 
. . Ενῶ τθιαῦται ησαν αἱ τύχαι τΰῦ Ριενθου ὃ Αδριανος, ἀπὼν ᾿ 

᾿Ξ της Ρωαηὴ, η τα πρὸ πθλλοῦ ατογωρπ-υενΓς ἀπὸ αυτόν 
θῖ Κολὀνναι ἦσαν θερμότατα ὑπερασπιοταὶ τῆς αὐ τοκρατο-ἷ 

, ρικἤς με ρἕὃὓς, και᾿ ὁ Αἓριανὸς Καστελλως τροσΛλὋΘεις μετεβη ᾿ 

εἰς τὴν Αὐλὴν τθῦ αὐ ισκρατνρ Ξ. Υπὸ τὸν μοναὒ χην τούτων.- 

ἓΐίυμνασθη τα πΓλεμτκα καὶ μεταξὺ τῶν ἱπποτῶν τῆς Γερμα- , , 
᾿᾿ᾇνίας, ἔμαθε να συγγεἇνα τὴν φυσικὴν τῶν Ιταλῶν Οᾮυτηΰβί, με , 

᾿ , »την ανὃρίαν τῶν καταίκων τῆς ΙΑρκτου. 

Αναχωρησας απὸ τΓν Βαυαρίαν, διετρι ψεν ὀλίγον εἰς μεμω- 

Ὓ νωιενην καὶ σιωπηληἸ εξεχὴν /, πλησίον ωὒατοτατης τινὲς λί« 
μνης τῆς βαρεῖαἸ Ιταλίας ἐκεῖθεν δὲ, υὲ νοῦν βελτἰ ωθἳεντ α 

᾿ ια τε της σπθυδῆς καὶ τῆς πράξεως, ειασγερνη παλλας ελ ευ-.- ᾿ 
, ᾿ θεγα», ἐπαρχίας τῆς γσΓσοννηο-Ου απεβαλετ ταλλας πρΓληψε Ἷ, 

, κ καὶ ἀπέκτησε νεοςειιπολλρν ὑπόληψιν, ἐνῶ εστωοαζε τεὺς 
ᾒ , χαρακτηφας καὶ τὴν διαγωγὴν τῶν ἀλλων. Εἷγεν ὅλα τα προἷ- 

ᾗ , τερημ ατα των εὐγενῶν Ιταλῶν. Καλλιερἷίῶν »πιαονως τα ᾿ 
τ γραμματα οξυνους καὶ βαθυς παλιτικὸς, εὐπρασή, ἀρὰς καὶ , 

. -Ὗλυκὺς τοὺς τροπους, εξευγενίζων τὴν ἀγάπην της ἡδονῆς δια ᾿ 
. . σεμνῆς καὶ ὃἵακεκριαζνΓς φιλοκαλιας, ειχε πρὸς τούτοις αξιδ-έ Ξ, 

᾿ λογον δια (ωγὴν, τιμὴν ααωμητον μῖσος κατα της σκληρθτη ἇ 
τος, δηλαοὴ, ἱ ιότητας σπανιωτατας μεταξὺ τῶν συα-πατριωΞ > Ξ 
τῶν του, τας ὃπΰίας σπηρναυντο συνήθως και αὐτῢι αἱ ιττ-ϋΞ-αι 

= ;,,ᾇ.«-᾿᾿».,,..ᾞ.< . ιιι... ᾇ,,,,,,χ ,=,,,,, ;, , . , . . , Ἲ « , ᾿ ᾿ ᾿ 
ι-ΞπἇῲςἒσιΡ-ὶἳ,ὶῼωΜᾩνᾨᾼἒἺ-,τίπἔΰνα< «ᾞυ ᾿ ᾿ῖ Ξΐ.ῖΞἳ-;᾿Ξἑὖ-ιἒ᾿,=᾿. τῇ»...,ὢι.-ἒ᾿ἦ᾿τ᾿ΐ,-᾿>᾿Ξ-ν᾿ Ωιἒἐὶἶῖἳῒἦ( ᾗ .» «ΞΞΞ-ΞΞ-Ὓ, .. κ . .. . Ξ .. ; ἀ «<Ὓ,-.,κι-ᾆ>«>.ᾇ.η-,Ξ<Ξὶ=«>.:, ..,-<.,.,ν,,ἇ,,ἳ., ἂὲυ ,ψὒᾭμῢ ..ᾊΞ ι» ἔᾁωὠ »ψήν-Λ Α». . ,ἱ ,Ἃ ..μψ ᾥω , ι ,μ , μψζ μ, ,ἭΞᾞῌ ,Α Δ, ,. μ .. - ᾼ , ε



ἳ ᾿ᾖρᾓ ἔτσ. ἐ-αυτα συνεβιβασυ τὰ (λυκυτὒρα ωαθη της παπ-ρ δ 
ὒἱκαΞ-ρευε τὸ καλλος καὶ θἒὓτἀἱΐἱ τὸν ερωτα 

Ποο ἐ-ινων ἑβὃῒμσδων Ξιγεν ἐτισ ρεψεἐ εἰς Ξην πολ ν της Ἷ 

Ο ΤΜ ΕἸ ΤΜΟἒ ὶΩἺ ΡΩᾟΑΙΩἺ ΔΗΜ ᾼἳἵῼν θ 313 θ -Ξ, 

ἇώΓΓησ-..ως του, ὅπου ἡ ωημη του ειχε φθάσει πἷᾂ η (Γυμᾣνω Ἆ  ᾿Ξ᾿ 

ὅπου ἡ παλαιὰ πρἎὸς τὰ γράμυ ατᾳ αγαπη τὸῖυ καὶ ἡ ε ᾶγσνη ς Ἆ 

τω ὃἰαγωγη δὲν Ξἰγὒν λησωἐὒθη Ευὒηκε την θᾴἐιν τἐυ ΡΞΞ 
ζὀύ μεταβλη εῖσᾳν των) τλὒον της ιὸιαὒ, αὒτ ἶἒἷ) θυσεως, αλλαᾗ 

δὲνὛ ειχ ἐν ὑπάγει εισὒτι εἳ αναζητησζν του.1ᾌπυὶυμ ι νὰ Λρἰνηῒὶ 

ι τρῳτον διὰ των ιἓιων του σωθαλμων κσν μακρᾐθεν τα αἰἐ-ια, ᾿ 

καὶ τὸν σἳῢτῢν Ἷἶἤς δἱαὙωὟης του ὃὶὒτἰ> ἐν με ρἰἔὶ μευ σἀν με- 

ἷἇἱΞΞΞτὒ τὰς πΞΡἱ Ρἰἷνἶϋυ υπὓψἰας της φυλῆς τὖυ ν ιιι-ρ ι δε 
μετεῖχε τῦὖ απεριτριστου ενθουσιασαθυ ὒου λασυ ἱ Ξχ  

«Βεβαιως, ἔλεγ καθ εαυτοα ᾙρ -Ψατων και βυθ σμΞ-νσςᾖ 

εἐςἳ ,ψησμἳυᾞ βε βαιως κάνεις δὲν εγυἐ ως αυτος, την δυναμιν - Ξ 

ᾩβᾇ ψὒταρρυθμιπη τὴν Οἰκτραὶ κα-σἐ-Ξτασιν τῆς πολιτυιὰς μας, ἔ Ξ , 

᾿ᾞ θὰ γῢτσᾛυση τὰς διαἐρέσεις μαζ, νὰ αναγαλεση ευ- τίν ἐ-νθυ-ςἷἕ Ξ ,Ξ , ᾇ μησι Γ των συμπολιτων μας τὰς πρὀγονιάας ἀρὒτεχ ων Δλλα- Ἆ, -ὛἎἏἿ 

τασῢν η δυναμνς αυτγἿἎἳεινἿ ἐπικινδυνας ὗΔεν τιὸσ εις ταΞ εᾼυε τ 

ετι οἱ προἓ οἴὰι αυ-οι ηἎ 
ψ θληβειον δὲν ειναι επισῆς, ανθρωποι 

ΞΞ μ-ὰὒώ τον ἱδων. ὶ) , 

ἕπᾳυτα αὶὰλτ (ιβαὰεὶῢί δὲν παριᾙῷησσν ὅτι ...ᾫΟσω ιὒὒυ- 

[ω »ἲἎἷἲ νυξ, Ο ϋρτθυὢᾖ ὒω.) διας α-ἳἵὢν ωλἎἎἎἎἎ ΞἎἎἎἎἎἎ ἎἎἎἎἎ Οᾞᾖ φ 

. ΞἎσπ ἰυὸῦὶ λὰ υᾞϋἵἆ ωσἱ θ κ εἰς τὰς οἰκισς των. Με αἔἵυ ἃ ἐ-ᾭυτων 
ὶᾇὶὒ-αν ἓυο θυλάἰκὒς υἂρθσἱἱΰμιναἱ μανίκι »ντος τἎἎ στενῆς γαιῖἇὒ 

σγὀτεινῆς ὲἓὀυ εἰς τὴν στε ιαμ Ξιση) θε κιαι αυΞἐὋ 

ἒτ Ξῦο Ὗεἰλὶᾁ σἸ [χρἇνως 

-ᾞΔι ὰ τί τἓἔυἰἷ ς- ὰᾇἐἐ α-ἐηΞ-ἐἐ ωυ , ηρωτησὒν ἡ ἄλλη, ητ- ς ἳ 
θὰ ,ἦτο ὰσ-σσραγωὖἐσπὒντε ἐΞἎΞωνἸ περιτευ καὶ εεγαινυτο ὒτὒ τὸ 

Ἆ ζνὸαὰἸ ναι τὴν φωνήν ὅτι ὰνηκὒιν εἰς τὰςιν κατῥω »Ξραν Θἐ Φρο 
(ΡΞ ΕὟΖΙΡ ΒὶΒἐ.,ᾼ )᾿ 3 

Ει ναι αληθες γ ,Ἲ 

ἆ ευγ γε ῖςἔ- αλλα ; ὰὶ οἱ ἳ , 
Οπως και ὰν ηναι ᾐκὁυ-ὟὟ 

᾿ , σα καὶ ειδα αριιτα μαᾼοθεα τώρα θὰ πλησιασω χαι θα ζε- , ᾿ ᾿ 

Η σἇὶἱηνη 
Ἆ ἔλαμπε) εἰς τὸν συρανΐν, καὶ οὖ-ὰν οἐι γυναικυς διὓΐσαχ Ξμ- 
ἐ-οοσνὒν του μ», βηὰα »τα/τυ και γτργϋν, ἡ νιεωἐ-ἐ-Ξρὰ »σ τρε ψε τὸ, ,. ᾿- 
Ξἐ-ροσωΞ-Ξν κὰὶ ἐῤῥι ψε λάθ ραιως ἐἦτ αυτου ὑλυμ μὰ ζωγἳἇον ελ) ὰᾇἳ ἳ
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, « 34 , ΡῌὟΖΗΫ γ γ, ,> γ -- 

, ἺμΦι ειναι ηΦ-ὶ/ ι ωγα και μΞἏΞ-ην γαρ ν 
της Πανα μας δεν 

εἶμ Ξθζχ πᾒὒλὶὶ μὒιχὒαν απρ την Οιιζἳαν μα
ς > / , ; 

Αἰ ιανΦἳ, , , ᾿ ᾿> ᾿ , , Ξ ΞΞΞ, 

ζ ἱ .---Ξ-ἹΦΦ-ω γαλλν ιρα α, ..κριθῆ  η τΦΦΦΦς λ,νΦυν ὅτι »ιναι αν- ᾗ 

Γ ά ᾿,ὅμως ὡς τ-π-ρατ ωτης τῆς ΑΦᾼΦΦ και ἐπ-Ξ. ιἓὴ τὸ παλατιΦν 

μ γ ᾗ ἷἳἳτΦυ ΙᾫλΦννΦι ειναι τληΦ-ιΦν ημπἔἕὀυαεν νὰ ζητἿηΦ-ωμἱν τὴν 
᾿ - βθηιι αν τω αν λαΦωαιν αναγγγὛν πιρτπα-ευ λΦιπΦν, ἂν ,Θέ-ᾆ- , Ξ 

; -, ἷζἷ ληι.) κΦΦη ιω), ΦΛιγΦν πλέον αργαΙ - 

, ᾗ--ὖ--Εινά βεβαιωτ τΦλλα ευΞιΦρφΦς, Ξιπεν η τρΦφΦς δὲν πρὶ =Ϊ᾿ ; 

, , πΞι Φαωι. ΦΦ ..νι τὸν συλλ) ιζσΦ-αυ ᾿εἶναι τΦλλα ανωἆ-..ρος Φ-Φυ 

,  Ξ πωι, λοιπον θα σιὟΦτ-ανἓρευθη εγτος τΦΦτΦυ εἷσαι τΦΦΦν τιμία, Ὓ 

, χκαι ὁ αδ [κφΦς Φ-ΦΦ τΦΦ-Φν υπιρηωανοι, , ,. ΞΞ , 

, ,. ,. >---Ι<Ξ.αυ συ Βτ αεΦὒττα ε/εις τΦΦΦν με ναλην τὴν γλωΦ-Φ-αν 

Ξ. ἿᾎΠωι, λθγ τς [ααὒνα λΦ (ια, αφαυ ηςἳἱυρυιἥ ὅτι ποτ-ε, ἐκτὸς ἱΦ-ωςἷ χ 

ᾊΦΞτ-αν ηαην βἳ, (ΦΦς, δ.» με »ιπιν Φύτε λεξιν Φὲν ηξὒυαὒι Φυτε ἂν ,Ξ > 

κ ἷᾇ . υπαΦγω εἰς τΦν ,τοῦ-μιν Α ΦτΦ ς,,, ψ 

ζ σαλλογισθη την πτωγ ην Ειἇην ᾿᾿ 

Ξ >  ᾿ φανταΐ-Οηι. Ξ 

᾿ ἵ ---ΤΦτΦ ια τι, 
ᾇ ἦ β ἳ - »αφἳὶγὒζθσζχἳ σζὶζἒ ε ζ 

, ᾒ Γζ 1᾿,--;,,---Ϊὒνἶα τὴν θείαν Αιιιατεριναν ἑξηκιΦλΦΦΘηο-ε) η Βεν,δι,ττα ᾿ 

Ξ. ᾿ ,γ ναὶ εἰ νας υτνΦν ἀν ρας ὰν ητα εἰς τὸν κΦσαΦν, θὰ ἐπρΦτι μοῦσα χ 

᾿᾿ Ἲἷ γ αποθανω ανυπανὃρσς, ἂν δὲν »φιλΦΦΦ-ε. δΦΦ φθραιΞ τὸ χἑρἱμσυ 

-ή-Ξζὶ Β-» δυτ-τ-αἳγιιν ἐ κε ι ν Φς ! ιινατ Φ νΞΦς ,ιυρ ΦςΙ ειναι 

Ην α Ξσμι [Φυν τὰ βῆμα-Φι τΐς και ανισπναζ ν. 

᾿᾿ὶἔ᾿ ι αν ἿΦς Κ αστυλλος, ν α 
Ι ἷᾊ τρελλαᾒᾇαὒ ν ὰ Ἴτ θ.» 

ιἰἳτξἷἒᾦῢ ὒἇἔᾇ, Ξ 

««««« 

Η ,νΞῼζ εἶσ τ ιναξε στι 

Ηνὒα δὲν ἓιιγαψτν οὔτε τότε - την σιωπήν της. χ Ξ 
χ «Ϊ ..ψ-Πίας λΦιπιν σὲ ηλθεν η ἰδέα νὰ τΦν ἀγαπήσῃς;᾿ ηρωτησεν, 

τ , Ξ φἳἧ ἼΞΡᾭ φνς δεν τΦν Φιἓες παλλαις φσὒαιᾓ, δἰδτι δὲν εἶναί Φυτ.. 

,Ξὒᾇᾒζὶ - , παντε εβὸομαδυς αφαυ ιπυστθεψυν εἰς τὴν Ρᾥμἳὶν , 

. ὬΙ πΦΦ-Φν ειΦ-αι ανΦητη Ι ατ,κρνοη ἡ ὡραια Ειρηνη δὲν 

< ᾿ ᾗ σὲ ειπα »π-Φλλακτς Φτι τΦν αγαπω πρΦ ἓξ γρυνων , >- - ᾿ ν 

; ἱ . ἷ ...-., ΑφΞυ ησὒὒν δηλαἓη, ὃἱἱ α χρόνων μὀλ ς) καὶ μία κθυ-Ἷ᾿ 

ἷ κλα θα ητΦ Φ καλλιτι-ρσς σου φραστηςΙ Ωσἀν κᾁλὴ χρἰὒἷτὶαγῂξ 

, κ ΦπΦυ εἶμαι, σὲ λέγω, κυρια Φτι δὲν έχαΦ-ες τὸν καιρΦν σου. 

᾿ ᾿ -Και ἐνῷ ἦτο απὼν, επανελαβεν ἡ νΞα κΦρη πιΦιπαθως 

καὶ μὲ λυπην δὲν ηκΦυΦν πΦσα ελεγΦν δί αὒτΦν , καὶ μδνΦς, 

. ὃ ἦγΦς τΦυ ΦνΦματΦς του δὲνὟ ητΦ αρκετΦς να μὲ τΦν σνθυμιζη , 

᾿ ᾿ ᾿ μὲ ζωη Φτηαα καὶ ὅταν τὸν επαννουσαν, δὲν επστουσα απᾡ ἶἳτἳ



< ἡἳἑα συνοδοιπὀρὒς τη 

᾿ ἳησαν ἑπτὰ ἢἳἇἳίἳῲ ἇνβρφπ-ὒὒφἔρὒντἰςτὴντρσμἰἓὰν,σημαίαύ ᾿ 

᾿ ᾿ , Ὓ < > ΥΠ Ἷ. ᾛΪῢἳ / πὶ.» Ἷ/᾿ ,γ ᾿᾿ λ Λ, ᾿᾿ ᾿ᾃ ᾿᾿ , ί ᾿ ᾿!ᾇ ᾿ ,, --Ἲ ᾿ ῖ ᾿ . «- λ ᾿ πἱζζᾋω . , 
᾿ ᾿ .> χ κ > χ ὶ, ,μζὺ κ ,χγ -χιχᾆ, γἸ »ας ᾿᾿᾿᾿.-- -ἶ ῂ ἷ . τ> ., ᾗ , ᾿ . ,τἷκᾖἱ θ, ἶτΐ > , . , Ἷχ ,, . ἱ , ,κ ,θ » , ,. , Δ , μ.. , κ, κ . χ ,Α Ὗᾇ).;; ᾇ-Ξ... [- κ, «τ ἺΞ. ζ ,τι κ. , ἺΞ , ιἷἷιἳῂ, χ ᾿ . ( Ἷ-᾿><ᾇἶ᾿ἆ:ᾇ... ., ..ἡ Ξ ; , ᾿, , , χ ζ , , ,, = , / 

᾿ Ὁ τᾏ < ᾿ Ὗ᾿νὖ᾿᾿᾿᾿ ᾿τ Ξνὖ ᾏὟ ἐν. ἒ «ᾧ» ᾿. . -,;. ᾿᾿.. [᾿...> θ, ᾿-᾿ Η 1- ,ἱ . > . -, ᾿- - υ. η »θ ,ἱ , - κ - >. .> κ , μ ᾗ -, , ,ἳ >-. . κ κ, , 
ἳ ᾿ ᾿᾿-..ΞΪ᾿: , «ὖΐᾇ, « - . , , ᾿ὶ ᾿ ᾿-[᾿ / 

ἷ / ./ . , ᾂ - χ 

ἱ ἳ . , , ῖὀἳ ἔ ἒἐΕΑΕἿΞἹᾛΞόᾎΣ Τὒκ ᾖῄ ΡὮὛΙΜΩἺΔΗΜΑΡΧὋἺἺ = ᾿ὶ 3 5 Ξ , Ξ ᾗ 
Ξ τὴν Ἇαρανῃωκαι ὅταν τ ὶῢγ Ξ-Μᾒΐιΐἱὓῢσἆύδὖναν ἅπτα 

»ΞΞΞίτΞΞὂ-Ξθυμδντἒ- ,ἱκἆἷἰὅτανἔλΞ-Ξίθίνκρυφᾅ,κρυφὰ στετᾞυ/ὗ-υς 
σκΰπθύςτσυἳἱἠμπφρσΰσα νὰᾖ.κρ,ατησω-Ξτᾁδάκρυ-άω»ίὖἰνᾒ ἱ ᾿ Ξ ᾿ , Ξ 
ράσᾁυ Ὁἱ ἓξ χρδνὒὶι τῆς ἀπὸἳυἒσίάς τωυ ὡςὅνειρανχκαὶἡΞπιστρο- . 

- φη ἺἼΞ Ξμ᾿ ἐφἀἳηότ ᾅᾫΞΞ τἁἳὃμμάτιά μου. τὸ ωω ᾿ Ξ 
ἒτ ἱ ἢ τὸ αὐγὴ λαμπρὰ) καὶ ἦλωςἵ κ άὶ τώρα δὲν -ἑ τὸν βλέπω ι ἱζ 
τὴν ᾿. ἐκκλησίαν ὅταν αὐτὲς δὲν πρὒσἱὑγἰται ,. ᾿ βἰβαίως ὃἰ᾿ ἐμὲ-,θ 

Ἃὒἳὶ ΪΞᾚὛ τίὒα μὲ τὸ ἇλᾂγᾜ τω ἔμπρσσθἰν σπῦτ παράθυρόν 
ᾗ μω Ξὅλάὐτἂἓἓνἷ εἶναι Ξἀρκετφ 

ἿΞ-ὴ-Πλὴνἂν δὲνΞΞσὲἺᾇἀγαἳΞᾖ-ᾷχς, μ . 
-.-- Ἀνόητη ! μήτ-,ως τὸ ζητῶ Ξμάλιστα-,δὲνηξεύρωΑῦῦἂν 

τὰ ἐπίυμδ).- Ἴσως προτιμῶ νὰ ττὗν ε/ωειςτὒν ναῦν μὸύ ὅπως, ᾿᾿ 
,ἐπεθυμοῦσ-..α νὰ ᾗναἰ, παρὰνἁ τὸν-γνωρίσω ὅπως εἶναι-,ἱ Πιθανὸν , 
τὒτε νὰ -ᾖγαι σκληρὸς,δ.ύᾳέτρὒπας, ἢ ,νὰῄμὴμἐᾇῖᾇἀγαπᾄᾗᾖἁρκξτάἰ 

Ἃαὶ προκρἱνωτ νὰ μὴ, μὲ ἀγαπᾷ ὃἇιδλᾳυᾒ, παρᾁᾇγᾁμὲ ἀγαπᾷ. Ξὄλί-ζ- 
᾿ ἿὊΐ Σήμερον ὅμωςτὸν λατρεύω ὡςκάτιτιἀφῃρημἑνσν, ἰἓα.. 

Ξ θεῖον-ᾗ ἁλλᾁ ᾿ παία θὰ ἦτο ξ ἡ λύπη μου, η η μου, 
τ , ἃἳὶἳἲῖᾁὀᾫἳἱθίὒἱσᾛ κατώτερον ἀφ᾿ ὅ,.ἇτἒ;.ς τὸνἥπλᾴτῖει,ἡ᾿ φαντασίαᾳ 

᾿᾿ ἢ ὧρ αἱὀτἢ ζ τῆς ιἤζθαεξηφ αγ ίζετα. 
Ἡ κακὴ τρὒφὒιἒ ἦἷᾇἳἳἲ ,ςδίνίκσἱνὒς εἰς τὸ νὰ ἐννοήσῃ ἒζῖαιαῦτα ᾇ Ξ 

ὶαἰσθἡματα- Καὶ ἂν Ξἑυχὸυ σἱ.,χω.ί>α-κτἤρές των ,Ξὡμσίαζωνᾇ τῆς -- 
ἡλικίας των ἡ δΞὒίφὒΐἒὒἀ θὰ κάτἒσταἰυϊγἀδύναἐοντἡὺ τσιαύτην ϊχ 

, θ κατᾴληψιν. τἱςἆλλαςπχρὰ τὸν υέὒυ δύναταὖνὰἆαταλἁβῃτὴγ , 

. χϋἴ ὒ-ρῢίαν τοῦ νέου, » τὰς. φαντασ ίοκοπξᾳς3 ,τὰς ματαιδ 
Ἡκᾳλὴ λοιπὸνᾏτροφ Ξ ᾿ 

Ξ ,κυρίαςλτηςᾂ ἒνῥει-ὅμως ,φ , , , . 
> ἒΞὶἶἲίΞἰ- ΪἘπίὰτευΞν ὅτι δλ᾿ αὐτὰἱζἦσσᾼ εἰς 

᾿ ,ἀλλὰ ,καὶ ξ-ἰςἆκρθν ἇζ , , ,, , κ, 

ᾗ μὲ τὴν ,ἄκραν τοῦ τκίρη 

᾿Ξτᾳ,, ὀνειροπᾳλήματα. Εἶχε, δὲ παυ , ἷσΞ-ΞΞ ΞΞἑ«πρὸμικρθυ τῆ -συνὒμιλία ἇ , , , ᾿ ν, ὅταν ἤκὀυσαν πρὸςφτὸ μερεςεπὒυ ᾁυνέπ-ιπ,τανῤἓὑό ἑὃὓὶ - , φωνὰςκαγχασμὒὺς, καὶ-κρότονᾖβῆμάτων. Παλλᾀὶ λαμπάδε ἱ ῂ ,ἐπεκάλυπτον μὲτὸ Ἷ ᾿ ᾿ Ὗ , ᾿ ᾿ 
, ὀλίγον μακρὰν τῶν δύω γαναικὤν,απὸ τὴν πλαγίανὁ τὸν, ἐφά- 

ί ᾿ Ξὒτυχἱα διὰ τἕνὖἔρωτά μαυΞΞ᾿ ς 

ὅς δὲν ἐνδει Ξ τὰ, αἰσθήματαἔϊἥς γέαςτσ τ 
τὴνἐγκάρδιον .᾿ζέσιν με τὴν τ᾿ ὁποίαν-»ι τὰέ ήἷἇἷᾖ- 

ᾗ . Ξ ᾿ ,παρἇἳφᾩ τ Ξ-,ια λύπης ἔσπὃγγἳᾇἰ τθῢἶὂφθαλμὁὑςτης 

ὃἑμυθυ ,της καὶ ἤλπιζεν »ἐνἳὃϋμύχωζ Ϊ στι ἷἰ ᾿᾿ 
ςΞ-θὰ εθρισκεν ἐντὸς Α δλχίγοᾞὐ σύζυγον -πραγ-᾿ ., 

ματἰκὅν, ἱκανὸν Ξἰς τὸ, ν᾿ὰτἰἐοδιώξῃ᾿ ἀπὸ-τὴν, κεφαλῄνζτἓἳςἳτὀιάΰ- ᾿ ᾿ Ἲ 

,θ , ., 

γ, φῶςτωνχτὸ,ὠχρὸνᾇφῶᾇς τῆς -Ξσελἡνηζᾌκαὶ χ ἱ᾿



᾿ , Μεταξυ »τω ν αλλων αΰοτηἳᾇατων ΞὊ) [ανρω υιετ ,κου υπηρχε, 

, ᾿ἶ και ἡ ,ιαια ηθηὶ, συνηθεια ὖ-ωα νεωτιρων ευνινων Ξ-ου να τρέ- 
᾿ Ἲ ἰγωἳσι τὴν νυἰά μὲ συκὒὃ αν εμ-τλω τας οδφὺς, αναζηπ-ουντες Γ 

<,,,« ,,,, 

ἶ ΪἺ ; -ϊ- β , ,, κ ῖᾏ ἔκ , ᾿ΞΞ.- ἱἳ [τ ; , »ικᾇἇὒ-ν-,Ξᾏ ιἸ- 
ἴιιᾟᾇᾇ < ,4 έ χς- ἦ ἔὶὒθὒἇὒζἳἷι ζ- κ χ Ὗ4᾿ Ἰ ΞἿ- ᾿ῖ 

ἱᾕ-γ-Μἷᾊᾞὶ.» [ς. Α ἳὶἳὒᾖκ Ἷ-ὶᾇᾇ ,ΫἋ ᾏΐ ,ᾗ , ΓΚ ᾿ ,τ ᾿ΐ.᾿ ; Ἱ, υ ζν. . 

᾿ ,Ξ ,ἡ / ἢ » Ὓ ἥ ῂ» ι- , ᾿τ᾿᾿ζί θῢἷ ., - , ,; κ . Ἲ , .- ,Ἲ Α . κ 

Ξυἇςαιριαἳ να ,υτᾆιβσυλὒυθωσι τηἸ Ἤμην Ρωα »τολιτων η ν ακρο- ..ᾗ 

Ἲ ἇἱᾒἱᾇὅτὒὶμαζὒμἱ ὶη να, φυ (η, τι 

»- ; βολισθωσὶ με απᾣοσΞ-ατῢματα ἐΛθρικα [υιαυτη ἦτό καὶ η συνο-ᾼ ᾏἺ 
, ᾿ δία αην οτοναν ατην-ησαν δαστυχως ἡ Εἰρηνη καὶ ἡ συντ-ισφσς 
ᾞὟὛΞὛΞαυτης τ ᾿ ΞΞ ᾉΞζ 

ἱ.,ΐ---᾿Ξαναγια μοαᾭ αν..κ αἳᾇεν η Βεασδἔταα ωγαιασασα καὶ - 
μ ἕυστυχια μα», ηυμ, τί τρυλλαν εκα- 

 ᾇἷ᾿ ,ᾖἳΰᾗ-ᾇξᾗμαμε) κατ ..μὒινααεν τον-ον αργα εἰς τῆς κυρίας Ἲινας , Τρεξε, ἳ ἥ ῢ 

κυρια μου ἔφεξε ἢ θα πέσωμεν εἰς τὰ χέρι α των ,, ᾿ >  > , Αργα ομωυ, εδοθη τη Βενεδέ ττας ἡ συμβουλη ὸιδτι οἱ ἐνῶ-ἱ» ᾿ 
᾿᾿ , [πλοα παραᾗ-ηρησαντες αα, ,ιυυατιζαντα ἐνοὑαατα τωἸ γυναι-»Ξἳ Ϊ 

Α Ἷ, κὣν, τας ε-ϊυριιιυιιλωσαν εἶν ρτπη οφθαλμου Χεὶρ τραχιια ανε- 
συρε βιαιως τὸ Αρηδεμ νον τῆς τροφὒυ σλλα μολνς εἶδεν ο τὸλ 

μηπιας τα προσωποα της Ξτό ο-τοιον ναὶ αὐτὸς ὁ γροὶος δεν ἳ , 
.,ᾗζἳχατωρθωσ.., να καταστηση δυσὒιἓεστερυν, καὶ τὴν ἐσφενΰοννσε ᾿ , 
ι-ην τα-᾿,Ϊ᾿᾿᾿᾿ΞαΞι-τωραν ἰ-Ξ-ανω του Ροτγου και. ετοσφερεν ὕβριν εἰς ην . 

ἀνταπεκριθησαν αἱ συντρὒφοι »ιτ-ου μὲ κα γασμον στεραντον Ξ ῖ᾿ 
---- Ολω πιπιν α σε »τυγ αίὶουκ Ιωσηγἲ . ᾿᾿ ,. Ξ ᾿᾿ , 

Ξ ἷ----Βεθαιαἰ ποἇ/θες αιομίἲ οεν» ηα-᾿-ασν μιαν νεαν ἐξηντα ,ἢ 
- <᾿ [ρονων Ξ 

,, , ἳ -᾿᾿,----Και τατε δια να την ηαιὸευση, διότι δεν ητα δεκαεξ γρό- 

Ἷ νων δυν κατεγογε τὸ προσωτον »Ὓς με ᾒο μαχαἰὒἱ ᾿᾿᾿Ὗὓ ᾿ 
᾿᾿ Ἰ----ὶ.ιωπη [υρνιθ τί εἶν εκἰῒςς ᾇ Ξιπὒν ὃ αρχη (ὸς τη, συμμο 

. , , ᾗ ριας, ανθρωπος τλουσιως ὒνδεἓυμὒνοἳ, ὅστις, αν καὶ υεσόκοπῦς, Ξ 
ᾦ Ξἳὸιηγε βιοἸ ηδυπαθη καὶ τρυφ ηλον Καὶ αρ--ασας τὴν τρΞ μου- 

σαν ρηνην απο τας χεῖρας τῶν ακολυυΘων τα), ὥὶ »Ξερὒτε -᾿ 

ἐφωναζε, τα φωταἲ τα φωταἲ ΟΠ οᾓε ΙἿεΠἃ ἰασωἃῖ τί οψςφ 

, τί ομματιαἲ Μη χαμηλονης τα ομματια σου, γαλη μὀυ κογηᾩ 

,ζ ᾿ δεν πρετει να ᾿,νὶὶ-ρεπειααι, δε ότι εγὒοὠησες τὴν ἀγαπ ην ἑνος Οο- Ξ. 

ἐἷ σινηθ Ναι μαθε τον θριαμβαν ὸυυ ὁ Μαρτινας Πορτοἲ σε σφι Ξ᾿ Ἷ 

ἶἶ μ εἰς του αγκαλας τσυ Ὗ 
ΐἳ ,----Ἲ᾿νἸα την ἁἿ α-ῒην της Οὒστθμυ αφησυ μα. ναὶ, κυυι 

Ἤ , ᾿ᾖἷ᾿᾿ πρΞ-τει να μ αφησης δεν ιιμαι γωρις προστατας, και η υᾇρι», 
αυτη (δὲν θὰ μὒινη αντκδικητ Ξ . . Ξ Ξ Ξ υ 

ε--Τι α ί [ελνκγἸ φωνᾇᾖἶῢἳῒἑιναι (λυκυπ-Ξρα και α-το τὸ γαυγισμα ς 
του Λαλῢᾇἳιἓεέῤου μου ἲακωνικκυἳ αυτη μσυ ἢ τυγη αξιζει ἑνὸς 
μηνὶ», α [ρυ-ηιαθᾩ ἡ «ιν Θιλ ις ια μὲ ααἣὶωθησηςῢ ἕναν- 

..Ἷ 



. Ξ λμἁζετε Ῥωμαἱᾳνἶγυ 

᾿᾿ ζ) , ,ι 

! κριτικὡτεράἱμᾂυᾇζ «πάλληκ-άριᾳ, ἦςὶὶῢλᾶτ-Ξ. Τυᾟετἐ τηνμι τὸ 

., ᾿ ᾿ ᾇ᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿< , ,γ1,,,, ὕπἵλ-»ἑἒ ,κ ι, 

ᾞ Ὗ ἇ -ϊχῒω ἵᾷἰ᾿᾿ἰ᾿ὴ ᾿ ; - ἳΞ > ᾿ . » Ξᾆἶᾦ-,ᾇᾳᾥ Ξ=<᾿ ᾿᾿ > = ,ᾇ-, », , , , ,κᾮ ; Χ ΨΥ ,- Δ «. ,γ ᾿. Ἡ ἶ, ,Ἷἶᾏἷ-ὶς ἐἶᾇ᾿ , ἳ »θ , -χ ., ᾿-,;᾿᾿᾿ , . , μ . Ἰἰἓνῒἱἔλ ! ν, 

Ι Ω ἿΡΩἺᾈ ̓̓ Ιί) Δ ΗΜΑῬΧΩ Ν , , 3 7 Ξ - - > -, τ . »ἢ .βα » -- ,ἳ ζ . ᾗ, , ι ., ἔνι κ ,, Ξ γ κ ᾿ κ κ 

᾿᾿ <᾿᾿ > ἳ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ἶ᾿ θ , ἒᾏζ, ἦ . Α, ᾿ ,υ ᾿Ξ< ᾿᾿᾿ . > < .> ,κ ; , μ , 

Ξ κρῆδέμνδντηζ ἅς μὴ ἀκσὑω πλΞνὖ-ην μὦσικηυτᾩυ ,; <Ξ ι 
Ἐξαίρεταἕ ἐμπρὸς, πηἆἷαἷνὲτἑ τηυενς τὸπαλάτιωμαἱαζἑ ᾎ 

καλάθι γἰμἀτσν φἲἒωρ ία καὶ » ἠμπᾧρἰῖςε ϊ να εἴπῃς, ὅτι Ξ-ᾄσθ ,ἱ 
, ρασες. 

, Αἱ φωναὶ ὅμως η σ, Γρηε, ρμηΞ 
θευσαν βοήθειάαἒ ἐνῷ Ἷ δὲ. ὁ ᾏἈΞἇρἰαἳὸἶ ἔτλησίαἶεπροςαὐτὴν, ἡ , , 

>᾿ 

«Ρρω πΞ-υί-ἆμτρσσθντθυγνὒκλὗτιἲΞγΞν  , , - 
,, ᾓὒ ἱ ,, ᾗ , 

Ξ Ξ-Ὓᾫ ᾿ λυκἒ ,μω ἳέυρἰἰ Ξσἱ ἀἒγᾷπην- .τσθΧρ᾿.-.στᾂῢ- ᾃσᾣσΞὀΞνΞΞμΞαι-τἒ 
ᾎ ᾆσὢσσν τὴνᾇ- νέαν μῦν κυρίαν-ἱ , Οἱ »συβίἷίενεῖςτηςᾖ σὲΞ ααπσθν Ι 

Κὰλδνᾏναςἓ Σῶσέ» τὴν ᾿᾿᾿σύἲᾇγξἶγισ᾿σαν ,τῶνἐδικῶνσβομ-ᾇἇὰγθρὧπων, Ξ κ 

χαρίἒτωμέ-νε ὶιὑριε ! . κ 
ᾘΦθάνει ὅτι « εἶναι χγυνὴξὶᾇ ἀπἰκρίὒη , ὃ ᾊὃἳϊῢἱᾁνᾁἶἐθχαὒἰίὅτι,.ἇ᾿ἶ 

᾿ ἐπΡόσθεσε χαμηλῇ τῇφωνῇ, ὁ ἅρπαξἰἷνᾳ ἱἿΟΡἸἱἷἅης᾿καὶ πρὒὐὒ κ 

Ἇᾥἷὒηᾃᾇν ᾿᾿ ὒπἒῥἳὖφᾇνἷ-υἒ Ξἱς ᾿ τὸ μέσ-συ ᾇτῆἰσἴᾆμμὒρἱᾁςι Οἱ ἀκὀἒ ζἳζ Ξ <᾿λευθοι τοῦ Μαρτίν-ὒυ ἕζρἰρον πάντες τὰςχᾇξῖἶρας εἰ ςτἀξίφητῳῒ θ, , 

- ἀᾞὒπΞχώρησαν»παρευθὺς ως .Ξᾊὃρωᾦγἇ<ἇσᾞς, ς 
, τρέξας τ ὖὦᾫ ὃἆωω ς υτ Ε 

Ξ ,Ξρἠνηᾑ κατέβαλεν ἐν ἀκαρεῖ τὸν, πρῶτθν-᾿ Ξπεριἵ-Ϊὡσάζ ὃὲδιῒἀτοϋ ἱ 
ἀριστεροῦ του βραχίονος-,πῆγ λεπτὴὒὶ καὶ ΞὒλὒὙῖ-στὒθμέσην τῆς , 

Ὓεας, ἐστάθη ,,ἀτενἰζων ,τὸν Ὁ . , Ξ, ρσἱνηῒνἧμὲξίφθς ἿἱὯ-μυὀνᾁἶεχων 
Ἷ ὅμωςτὴνί αἰχμὴν πρὸς τὴν γῆγ, ι Ξ 

, χ , 

᾿Ξ-᾿-᾿-᾿ Εντρὖπη, κυιΞρΞ ρπη πμὲ,,ἇγψωάχτῄσωθέλὒςχ . νὰ βιἅσῃς ,Ξ τὴν Ῥώμᾪ 

, κοιμᾶσθε τὴ 
᾿ Ξλετε »νὰ περιφἑρᾇηῤ-θε 

περικυκλὀν 
, ἐξ αἰτίας τθιαύτηςὕβρεως επυσανω. 

της ὕβρεως ἐδιώχθησαν. χ σὶ , 

γ τΡέΞξῃὡζ χείμάιδῥὖς» πάρω 

Ξ ν νὰ σηκωθῇἑδλὄκληρσἒ ἑναἑἑτἱθν ιμαςῒἒ ; 
Μὴ έρ ἰθίζῃζ πολὺ τὸν λςαντα, ἂς ΞΞ ἰᾗγαι ᾿ῥκαὶ ἀλυσοἓεμένοςὶ ας 

Ξ, γίνηται πόλεμοςᾖμεταξῥ μάθ αν θέλῃς, ἴᾗ γυμνᾡσατεὶ τε/στα- 

μασας καὶ ὃμἳλσ-ῦυ τἦυγλῶσ-Ξσάνᾞᾲας ανσμως θ..λ,,τΞγ,. Γ 
,. χν. νύκταὶ, χωρὶς να ,φθβἤσθε τὴν ᾕ ἐκὃἱκζζςὶσιν, Ξῖἇ γᾆθἒ-ζᾇ ἐ 

»ἵωρἱ κίνἓυυνἰις τηναθραν μὴ ᾿ α, 
᾿ νᾂῒᾋ αἳ . Μὶ . Ξ αὗτἇ τσί τΞιΑ-ηταυπ οια μᾶς 

Μὶ ἱσἆς φωνάζωνπὥᾇσ» τἒμῲρεῖτάι τοιαζὑὶὲἐηἷπρᾶξις. - 
. ΤᾳρᾉἱᾚφιἇΪἒξᾕαἱᾁὒ-ίᾁς ᾗ-ωαυ , 

,, Ξἷ ὒβΞΞΞ-ωθ ἂν .χἒ,πἰμἰίνῃς;᾿ Ξπὸ αωαοληςσα τἤ᾿ς.,σὶβιεγεν᾿ἰἱας θὰ 
᾿ τήΐσ-ὒύίλὀιπὲυ,ςκύριέμ᾿συ; σιτ-,ω Ξχ - , Ξ



θ 38 ; ἳ Ξ ΡἷΕὛἔΖΗΫ ΞΞ 
,ζᾇ ἷὶᾗ,Ξἵἳᾖσπιρισκεπτὒν τΦυτΦ Φτιγειρηυα ανδιξιον του με ΦιλΦυ ΦΦυ ΦνΦ-᾿᾿᾿-Ξϊἳίᾎᾇ1ἷ 
, ματος παραι τηΦΦι) κατ ευχαριΦ-τηστ μαλιστα Ξαα ΚΦΛΦνναν-ᾖἂ ἦ 

, -- , διότι εμεσολαβησε κατ-α Φυγην μετάξι» ΦΦῦ καὶ της ΦΞΗνμιδιιαιἔϊ 

᾿ ,, παραφΦ ρᾶς σὒυ θ 
ΤΦ ηθΦΞ και Φιι γειΦΦνΦμιαι του Αδριανδυ ησαν τΦΦ-Φν ιυνΞ-ΞΞ > 

.. γ νεἵς, καὶ τΦΦΦν αξιδπρεπειἳ, ωστ, και αὐτΦὶ Φἱ βάναυσοι υπηγι- 
ται ησθανθησαν τύψιν συνειδησεωτ καὶ τοιΦιν πρὸς τὴν ι,τηεψ Ξ» 

- φκιμνσιαν Φχι ὅμως καὶ Φ ᾿ὶιἰδιρτινος Πόρτος. Τοῦτ-Φν εἶχε τἳρὡ« (χ ᾿᾿ 
δ ,, , σει καιγιωι, τὸ καλλΦς τῆς νεΦι ςἥτις απΦΦ-παΦ-θη ακελτιστω», , Α ζ 

᾿. ᾗ Φιπὸ τΦὺς Φνυχας τΦΪι) συνἒ, θισαενδς πρὸ πΦλλΦϋ εἰς τὸ νὰ κα- ᾿ , 
Ξ κουρνη ατιαωρητι κατεἦαραγθη ὅταν απηντηΦ-εν ανιιΦ-τδσιν , 

᾿᾿ ᾿᾿᾿-,ἰ᾿᾿ὶ ᾿ ᾿᾿ μαλι στα ἀπὸ ἕνα ΚΦλΦννΦιν παρευβαλλδντοι ἐμπδδιδν εἰς τὴν 
ἀσελ᾿ [ειαν τὒυἆᾥ χᾇὶ μῢμφσἅἰνῦν τὰς παδικτρἲπας [ἴθυ- 

᾿᾿ ᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿Ἂἳγώτἆτἰἳ Ξφωνσξε μὲ χειλη τρε μοι/ται ἀπὸ θυμυν μὴἸ -Ι ᾏ μὲ σκ δτι-ζῇς μὲ γλναριας γαι παραμυθισ Μήπως ..φαντασθηἳ ΐ 

ὅτι ηιιπδριιὦ- - ν αρπασης τὸ κτημδ μου ἐνῶ ἡ ζωή σου αὐτὶηἳτ 
᾿ ειναι εις τὰ γεριδι μῒΦυς Αφησε τὴν νέαὶἷ ῥίψε τὸ Φπδιθι ΦΦΦ, , 

, . ..πιστδεψε εἰς την Φιἰίαν ΦΦι), χῳρἓ ς πΦλλδι λΦ για ἢ, μὰ Φηἇἳ 

᾿, ᾗ » -τιιΦ-ι-ί,ι μου καὶ μδι τδι σπαθιδι τῶν ἀνθΦὡπων ιιδυ. . ᾿...;᾿᾿ . κύττΦι- ᾿ 
Ἰ ἳ ξέ τΦυς. . δὲν θὰ ζησης Φὕτε στι [μηἸ ᾿᾿ ᾿᾿ 

᾿ ᾿Ξ ,ᾆ-Κυρ ε, απικιιθη αταραγδς Φ Δχοριδν ς, ΦΦτις, ἐνῶ ὡυςι ἷ-᾿ , 
-λει εΦΰΦετΦ Φινεπιι Φθη-ι-ως πρἣς τΦν τΦι Ἔχε, ,ἆν μὲ τὸ ωραιιν ΦΦΦ 

. ᾿ τιΦν τδυ, διὰ νὰ διφηση μΦνΦν τὸ μπωτδν του εκΞ-ιθαμευν ιἱ ἶςἳ ., 
,Ξ Ξ του, αντιπαλδδι, του, δὲν Λαταδυὶἱἰσαὒ ββαιδι νδι ωδ) ηὒηἔᾇᾖζ ᾿ 

ἀπὸ τὴν παρτυπαν θυἷέ Φιν Φνυ και ν Φτιμδσης τὸ ΦνΦμά ΦΦυ, έ-ᾖ ἡ , »Ξ 

χ ᾇᾗ πττιπτων, ἔστω καὶ ΞιΦιθ ενΦς πγΦ-πατΦΦιιυυ ΦΦυ ἐχθρδῦ, με Φ/Φω ᾿᾿ ᾗ ᾿ Ξ ἔ 

δινθ ωτδυἳ, σφ ϋ αυττς εινιιι μΦνΦΞ , Π) ην ἄκουσονἳ διν ..χ/ηι, γ 
χ-Ἲ--ΞΞ . τΦιιυ Φν ΦιιΦ-ιδ , ηςευρι, Φτι μία υθνΓ γθνη μΦυ ηυα-ωει ωᾗἳ 

συκαξη Ξ-Ξ-ιΦιΦΦΦτιρΦιις Φνθυωπνυ», ενδινἳτ ίΦν σε δ. Ρυρεσγισαι εις ᾿ , 
, . την ιι,ιιι-Φνιἧδιὶ Ξφυληι, μου εισαΗιριὶιυιιᾌωμικδἲ ατἲὸ Ααἦ- . Ξ κ 

χίας τῶν ΚΦλΦννων τΦ παλατιδν τΦῦΞιΦ εἶναι συστΦν ιιι-ν 
δινεθ ω-ι-Φυς Φι ΦπΦι ι Οιν ΑΦιιιωντοιι πΦιΦδι με τδι δτιλδι ει. Ξ-τδὶ Ξ ᾿ Ξ 
ῥἀχἱ), ἰῖς των ΦπΦιων τδι ω δι η Φωνή μω ηυκ-ιδρυι νδι Φδδση ᾿᾿ 
κδιὶ ταδτην την στιγμὴν και Φ-τΦ τοὺς Φπιιευι, ἂν δοκιμΦΦ-ΦΦΞ Ἱ ᾿ 

, μιαν φΦρδιν αἶμα, δι) οα κατορθωσης νὰ σωθηἳᾁ -ἳ ,κ 

Ἷ, ᾿ ᾿ ᾗ--- Αληθιιανλ (εᾁι ἐν ΞνΞΦΞ-Φιτιῥιπὖ τις τῶν τῆς Φυμμδᾗιας ᾿ 
, εὐ ηιιδμεν πολυ απὸ ΞέΦν δΦΦιιΦν μας ευριΦκΦμΞθα ειςξ να νΞΞ-ΞἿ 
ἳ᾿ ρά τὸ παλατιἇν τΦῦ γέρΦ Στεφανυυ »ἶνιμ-τρδἳ μχς, ᾿χαι ηἳευ-ἶἳ ΞΞ 

᾿ , Ρω3 Ξπρβσθἰσ» με» φωνὴν γαιιγλην, Φτι Φημ ρΦν αγΦυιη, ἓἱγιιω ΞΞ ᾗ 



ο Τι, ἱΕΥΤ ἱιοἳ ΤΩἺ ΡΩἱἱΑἱΩτ ΔΗν ἱΡ ον οἱ) «ἱ» 
ἦᾇκτω στρατιωτοἱἱ γαιστγατἱωταἱ μοἱλἱο-τοἱ ἱηὶ, Αρλτου ετσ-ᾁᾇἇ-Ξ᾿ 

ἦ ραοοἱν το κοιτωθλἱον του 

᾿--Κοῦ οκτακοο-ἱοἱ οἱν ηαοἱἱ αιτ-..κριθῆ μανιωδως ο Ὕἷοἆρτἱνοο, Ξ 

δὲν θ᾿᾿ αγησω νοἱ μὲ γυμνωσουν μέσοι εἰς τὰς. οἱ-νκοἱλοἱἱὒ των οἱν-ἳ ᾁ, 
θρὡπων μουἳ Αρποο-οἱττ την νοναἱιἱοἱἳ Κτυποἱτσἱ κἱτυ οἱττἱ , , φἳ» ἒξ 

Καὶ ωρμησε θηρἱωδωἱ, κατὰ του ᾼδρνακου οστἱἰζ, παρατη-,ἿΞΞ 

ρὤν μὲ προσοχὴν τοι κἱτνηἱἱοἱτα τοῦ ι/θοου του, οὖν ηἱο οἱνἱ- Δ τοιμσς. Ἒ νω δὲ οἱπι-ὶἱρουι μ ἒ τὸ ζιφοᾓ του τὸ ξἱφφς τὒῦ ἀγηπα, 

λὒυ τὗυ Ξκραζἰ μεγα) φωνω» Ξ᾿ « Κυλσνναὒ λάλον-ιι ̓ 
βοἠθἱἱα!» Ξ ᾿ 

Δὲ ν παρετεἱνε δὲ ἀσἳκ οπωἳ ο επἱτηοοἱοᾗ -᾿ Αδρἱοἱνοο τγν συνο- 
μἱλἱοἱν δἱοτἱ; ,ἁμοἱ απο-εἱαον = τον Λογον ποΐο τον Ἷὶἷωρτἱνθγ 

ποἱοετήρησεν οἱκτινοβολουο-οἱ, προτ την οἱχοοἱν τη δου τὰς ποἱ- . 
- νοπλἱοἱς δυο οἱνθρωτων τους οποἱους υπεθεσωκ έ εκοἱ του ποἱροἱ- χ, [ ,. 
κειμένου ταλατἱου τοῦ Κολοννου μἱσθωτους τοῦ τὴν.. ους του. μ, 

, Καὶ ἀποθέσας ..λογοωῂ κατὰ -νἧς τὴν λὲἱπο θυμ ηο-οἱσον Εἱ- , ῄἇχ 
ἦρήνην, της ὁποίας τὸ βάρος δεν ζουνοἱτο πλέον νὰ βοσταση οἇ 

ἀριστερὸς του βγαχἱων, προασττζιτο αυτγν ᾉατἀ τῶν Θοῦ-μθ ᾿᾿ 
. ᾿-νων, ἔχω προυφυλοἱττε τοι νῶτοἱ του ο τοῦος πχς ον ιἱγ... λοἱ-ζ. .. 

βεἱ τὴν πρόνοἱ ..οἱν νὰ πλησιάσῃ οντεὶἱοουἱ. δὲ οἱπ λως τὰς κατα-ζ ᾿᾿τ 
Ὗ φερομένας αλλιποἱλληλως τλγγαί, [ωοἱΞΞ νοἱ δο/ἱυοἱοη νοἱ ἐπἱ-᾿ 

,τεθῆ κοἱἱ αὐτος γὢἰτ᾿ οἱὐτων. Ὂλί Ἷἶῢὒ τῶν Ρωμαἱων, οἱ ν κοἱἱ των- -ἳᾭ ς 
» των ἐν τω μέοω αἰωνἱας πάλη-ς ηὛσανὛ εξφοκτμὲντἱ τεοἱ την 
Ξοπλομοἱχἱοἱν ἡ δὲ τέγνη τὴν οποἱον εἱχε σπ-ΐ. υοοο-ἒἱ ο Αδοἱσ- 

᾿ νος εἰς τὰ σχ ϋἲἒῒΰί τῆς Αρκτου, τον ἐχ ,Ξγσἱμοοο-υ- γοἱτοἱ τηνΞ--ἶ- Ϊ, 
, περιστοιοἱν ταύτην, ἐνοἱντἱον μαλιστοἱ τοἱοοτων ονοροϋτοουν . 

Αλλοἱ καὶ οἱ οποἱδο ἱ τοῦ Οοσἱνου δεν συνεμεἳἇἱἱοντο τὴν μοἱ- , 
, νἱὡδη ὁρμὴν του. οργη-γου των οἱοτἱ ᾿ τοωτον μὲν ονἻᾼἥ-οων 

. τὰς συγθτἱιαᾒ τὰς σπηα» θἂ ωἱ,συρτ κατὰ, τῆς , κτοοἱ/ ηΞ, των ο 

ενοο/ομυνος φοἶ ος ἱπποτου τοσουτο ἰσχ οο ῦᾁ ἐπε ἱτοἱ δὲ. ἔφο- 
οῦντο μη τοοσοληθωστν οἱἱφννπ ως αἳπο τους Ξγὒ-ἳ) ως τηΞ, συνἦ- 
οἱκἱοἱς των Κολοννωα ᾿ τοι ξἱ (φη τω ν καὶ- ,γγ-..Ὃ , συα τυ οἱἱως , 

γ ὁ κοἱἱ ἀστοχως, και οἱυτοἱ, ῥἱπ ωντις ἑκα τρωθε) ακηω/οἱ ῤλυυἱ- , , 

ματα, ἐφαίνον ο οἱατοθτιμἱαοἰ τρος φυγηἸ ματ/κλπ Ὃ προἱ, πο- ᾿  
λεμον. Η δὲ ταλαιπωοος Ιενἒ ο ττα. εποἱ νοἱλοἱοβοἱνοοσοἱ την 

- φωνὴν «Βοηθοἱκ/ Κολοννατᾩ» ἐουἆἱε οοομ αἱοι οἱμοἱ οἱκο οσοο-οἳᾇ 
τὴν πρωτην συγγρουσἱν τῶν ἑτ-λων δετγὒςε ,την μελαγχοΛἱ-ἳ ἷ . 
κὴν οδον φωναζουσα ποἱντοτ υ, κοτἱ ανηγεν οπἱσω τίς τὰς πὓ ἢ 
λοἱς τοῦ παλατιου --τεφοἱνουἳ εἱι-τροο-θεν των οτοἱων τει- ᾿᾿ἷ



ᾇᾇ ειναι Σιὒφἷὶαθμὒνος, ὁ αἷς-..λα 

ριηοχδντδ ..ισ-..τι αγσιωπῦι τιν ανθρωποι ᾞὋῦώ μ γαλθς ητοἶ 

ἳ ο φδβοᾖ ττς ἳ φφ, ᾆ᾿ ᾿ ᾿ Ξ 
, ,γ Γ ν τδσουτω αι δυο οπλοφυρΰι τους α-αιως ει/ε παρατη 

ρήσε ι δ Αδριανὸς, πσουχωρουν βραδεως ὁ μεν αινετο Λυδαἰὒς. 
ᾞ καὶ Θανασσσς «α οπλα τοι) τοἐζω ιερικσν ταυ ιμαρτυρουν τὸ 

᾿ ὒ , επθυ θμχ κα το «ων τδυ »εαι εχ τδῦ απειὒθυ τρο, τὸν συνοτὗξφ 
᾿ θαι-παῦσε σγβας αυ- του, συατιὒαινυτο ευ/ολω,, ουι οὗτος υεν 

᾿ᾇ , Ξητσ ἰτδιλ ας διοτι οιλησται τη, Ασκτὖυ καιτθι υπηρ τθυντὴθ 
ἳἷἐ, ἺΞ Ἲῂτὰ ἐλαττώματα των κατοικἱυν τῆς Μεσημβριας, δνἸ ειρυττονἇ ᾿ Ὓ , ὶᾆἐ 

ᾇ᾿᾿᾿ἳπαντ..λω., την κοι--αιφρονπσιν τον παο, την εξαγρσιωσιν τωι 

,ἱ Ἷ᾿ΪΪ᾿᾿ᾇἷἷἇκυριωᾤ των Ο δι αλλος ..ιχε το πὒοσωπαν αρασνωπσν καὶ τὸ 
ἦἦ--βαδιἆ-μλ θααῥαλνον Αν-ι περικεφαλαιχ» εφοὒει πῖλαν κοκκινὖνᾁζ > έ ,Ἷ ᾿ᾖ 
μὲ τ-τεσον λευκον ὁ μανὃὶαε, ἢ τορφαὒὒψ ἐπ νἓυτης τ-δυ εφερ... , 

ᾁὶ᾿᾿᾿ἳ᾿ζκσντγμσαον εμπροσθ..ν καὶ δτ ισθ..ν μ.. ταν σταων λυυὒιον κατ, - 
η στιλτ-νοτης του θωραω.. του ητα τσισυτη, ωστε, οσαγις ὃ) ᾿ 

᾿ ᾿ μαν ,βας ,ιυαατιζδμενσς ατεσυσετὒ ,ιαι εξεθετεν αυτσν εἰς τὰς- ᾿Ἷ 
Ξ ακτ νας τῆς σεληνηί, ἔλαμπεν αταοαλακτως ὡς φωζ κ ἳ ,τις 

-Ἧ Οχἳ Ροἓολφε ἔλεε γεν οὗτδς, ἂν ε/ηι, τθσω καλοί» ε) πᾖἷ᾿ ἷ ᾿  
-;1-1 δας μυνωα εσω με. αυτΰν τυν λο-Ξὶ γ. ωτατυν ο Οεος νὰ μὲ φυλαξη, ἱ - 

,ᾖᾖδεν θελω νὰ σ Ξταρω τοῦ ἐν εἰς τά τά βματα μρας Ειπι. με σαω.. Ξ , 
Ξἳ᾿ᾇἇαυτ ς δ Ριεκῳΐς εγυι τωίντι δυναμιν ἐπιφαθον καὶ σ-Ξρεαν 

-ΞΞ-Ξ Ω, αρχεγε μουὶ στερ ωτατην τὸν ἁγ αιπᾶ ὃ οχλος, ..νωἇἲ 
οἱ ευ ..νὒις τὸν περὶ-«μλουν οσον δια τουι, στρατιώτας, οὖν ε χει ἔ , ᾿ 

. Ξ- ᾿ ᾇςγιἇηωταἳ Ξ . Ξ. , . - ᾿> ᾿᾿ 
ᾇ , ᾘἱω σιγα-τα λσιπὒν ὁ οχλσς . Ξ >- σ - Ξ 

-ω Βωρν- καμμιαν αᾴφιοολιαν και οταν αυτος δημηγορηᾗ 
Ξ᾿ ολα σε ωτ-ουν εἰς τη ὶωμγν ᾿ Ξ , .« κ 

ᾗ « ...ᾞι δταν ῥἱ ευγ..νεις μτσιυνται, καὶ δι νοραζονται ὸἱ στρσ- 
,ὒτιωται ο αγλᾇἳ-ΞΞΞτᾉ-.,ἠμπορἀ, εντᾁςμιατ ωραἳ, νὰ γυιαη γυανἒς ᾿ 

- . δτδυ ὁ λαω.. εσναι τ-ἕἇ 

ἶῢθτ-ιαν ᾿ γ ....... Βἑ, εαια, ..ιναι γὓσας σὀὐ τρ ς Πλην στασαυ επιθυμω 

ῤἇιως, ὁ οχλος ειναι αδυνατὒςἔ στω ο λαω» ζ 
Α . , εἶναι δὶνατπ, ειπε. καθ εαυτσν ὃᾆῥ 
ιππὒ ης, χωρὶς ὒσως να αισθανθη τὴν αἰωνιαν αληθειαα τσυᾎ-ὶφἳῥ 

αφοδισᾼυ τὒυτὒυ . Ρεενγης αὐτὸ ς δεν εινα απλους οχλοι- Ξ 
ἷᾇ γιυγδ.. υτΐπ-τυομαι Οα το ίδω Αιαησονἒ τί κροτος ..ιναιᾇ 

᾿ αυτδὴ. Βἰδι τδν αγιον Ταφον ειναι κουτί)... τδυ σἓικου μας μ. 
᾿ ᾿ ταλω , Ξ . »κ - ,. = 

.. ὒἳἔἳἔ᾿ᾇἕέ=ἕ ἔχου ἢ φωαη αυτη Κ σ λ ο ν ν α ι. φ αν-κὒα.,ι.ν ο Ρσδιλ-ἿΞἿ ᾿ 
ὛᾇχἱφΦς ωυᾠπαθειαν παρακαλω πρεπτι να τρεξω τις βοἇ .. 



ο ιωιἒὶ ιΑἰοᾎ τ Ἡ, ΡὩΜΜὭΝ ΔΗΜΑΡᾋῼἺ 41 
ζἱᾒἳσμα μιαν φοοαν καὶ ἕνα μθνην τ ἠν , , νὰ σὲ, συντροφευσω χ 

Ξυᾎᾂρὒστηᾛ ἶνᾁ φἲὗὒσ-σαητ υ κανἰνα Μᾶ τΰ γνρι μου τσυτω 
καυμια μουσικη δὲν ὅμοιοι..α την μουσιγην τωἸ σπαθιων 

θ Αδὒἳανὒς Ξ᾿᾿᾿᾿Ἷ᾿ τᾜὒυᾛ) »ΞΞ-ιηυςο) οοθει ν αν-ιιοουη ανὃἇειωἳ, [Ἷζ 

Ὓᾃὶ γωρις νὰ πληωθη την ὖρω των ἰχθὒωυ τἳυ ἡ γἰιρ του Ξῦ ἱ 
ὅμως εἶχ ν ατονησι , η ὰν χτνον του σχεδἇα σοΞο-θη, κατ οἱ Μ 
οφθαλμοί του ηρ/ῒυν να θαμβονωνται ἁπο το κλονουαενον 
φῶς τῶν λαμταοων ἊἸ ) οι. καὶο Οἱἇο-ιν η», αυτ-οἷς Ξζασθενησας , 

ἀπὸ τὴν λυᾟαν Μὶ ᾂνᾭαυῢὒ ὒᾞ Ϋιὒῒὕ Ξ/ ων τὸ στ ηθος »ξωγ-
 

κωμἐἫον καιατινἲᾓων μὲ βἲοᾁυα οἱ ,ΛΗ τον ανττταλον του ᾿ Ξ 

Αἱᾇνης οἱ περὶ αὒτὒν ὒφωᾃᾦξἫ (ἔ κυ Ξῒἰἔ φᾃᾓ ετΞ ! ἐφθασαν 
οἱ λησται ., μᾶς τυριε/ υκ) ωσαν . . ἳ, . » Καὶ ἓυο των ακολου-ἳὒ᾿ ,φ 
θῳν, χωρις πολλὰ λὀἺ-Ξἱἕ τοι εττοψάα ἐν αιαρ». την ραγιν των. ἷ 
Οἱ ἄλλοι πεντε εο-τοκοα συσταῢἇντιἳ, χαι τυοιαυνον τες τας ὅτου- Ξῢ ἱ 
ταγας του ὰργ ηγ ου των, ὅταν ο φοοωὶ το λουιον «πίρον τερἒ φ, ᾿ 

, μου ωμιλησαυιτν ωρμὙο-εν εντος του σωἱυυ 

ᾊΠὦςἳ αῌ/ὒυτι» μου, Ξγυωτνο.) ετιλιωο-αται τλεον ἳ τΞ 

Δὲν ηλθαμε ν νὰ Ξυτ-οἓισωαεν τὸν γοΜρον σας εζαααρ/ισατε σᾶς Ξ 
παραγαλω Ποῒᾇζοασ εἶναι τὸ πλέ Ξον αουαατον μεοο ς, ἼἯ ὥἴ ἓξ ᾿᾿ Ὗ 

ἳ ἐναντίον ἑνόςἕ τ3τ: ἂν ..καὶ ετε Βεοαιω- κακοί, ῖἳἰἳἒ ιμνοὶ τες νὰφ ᾿᾿᾿ᾇ 

γείνῃ ολιγωτυρονων σως ἡ τοι/ιη σας. χοττ-ον τυ. ἷς οἱ δυο πο- 
γαίνοἱ ιεν εἰς το τλσον αουαατ νμἰ ρος. Ἰοοὺ ,ἁς ...τυχο/ησωμσν ἇ 

«- ἀγρειεἳ ἐφω νησἰν ο Ορο-ίνος ηξευρ ις τοιτν ουιἲενς μιἶῢ ᾿᾿ Ξ 
τόσην αὐθαοειανς Ε ιμαι ο Μαοτινος Ποοτος, »ιαισυ ποῖος εισοι β ᾿ ᾿ , < 

- .;᾿;᾿᾿.Ο Γωτιἑρος Μοντ..ο άὶ-,Ὑ ὶς, Ξύ- ἰνὴἶ τῆς Πὓ-»ᾂἳνἱἳὒίυ ᾎἆἱ 

ᾏᾇίπποτης τοῦ ἁγίου ἷωαννο) σιτ-,ιιοιθη ο αλλοᾗ με, αδιαφαοιαι 

Ἵὶμα ὡς ηωοσθη το- (ζωμοον τ ,ῦτο ονοαχ το ονοαα ἑνὸς 
των ἀνορἰ ιοτεοων πο) υαο-Ξ-ων καὶ των τρὶμοοω ιρωι αἱκίιλη-»ᾇἑζ ΞᾖᾗὛ 
στῶν τοῦ κοιιρου ..κεινοο ο ᾏΪαρτινος ἐ εἷ- νΞ κατω/οος κατ οτ,,ᾖᾁ>᾿ζ,,>ΞΞ;᾿ᾁἰ 
περὶ αὒτῦγ ἄφηκαν φωνήν οοικος 

ᾘΚαὶ τοῦτον τον συντροφον μου εξνκἇἲ οθησον ο ὒἳτὒτηᾞὶἷἳἇᾗἷἳῢ ἱ. 

᾿ επιιἓη εἶναι καλον νὰ συμτλη ωο-ωμιν τον τοο) Ὓον μας, Θα 
-᾿ τον γνωρίζετε ίσως. πιοιο-ο-οΞ-Ξρον ὰπο ἐμὲ, αογοντυς Ρω.-.Ξς-ᾁ,,μιοί 

θὰ γνωρίζετἶ. βε βαια τον ωαξωαα Ροἓολςοον στραΞ-τωι-ηυ ἄ υᾳϊ- 

ορεἵον, πιστδτατον εἰς ποἱντ α οστυ- τον τλοοονω ., > ᾿ 

᾿ ᾿- ᾞἶᾏυρὒἰὶ Εἶπεν ὃ Λορια ἰὸς πρὸ ,- τον αν ιταλοἸ του, ὃστἰ», 

᾿ᾇ᾿ περίφοβος καὶ σἱωπη) Οςῥ ἔσ τεκε τοιοοιτηρων Αο/Γνἱὒἔ τους ουο᾿᾿ 
νεοελθ ντα», εισαν ωΞ, βλΰεις εις την εξουσἲαν μου ̓̓Ξ Ἰδι. 

᾿ῒῖ υρχονται καὶ οἱ ἄνθρωποι μου [μ.



42  ᾿ ΡἰΕᾚΗὟ ;, , , , 
. Κατ τωτνφ απΦ τΦ αλατιον τΦυ Στεφανυυ ΚΦλΦννΦυ λαμᾗ- , 

παΦες ηρ/ιςον νὰ ΦωΦ-ΜωΦἿ την ΦΦΦκ, καὶ ἡ Φἲλἲι ενΦπλΦιῄἶ 
, ἱ [ᾗ πρΦυγωρΦυα ΦρΦαΦιΦι Ξ᾿ ᾿ ᾿᾿ . - <᾿ , - - ᾿ » ᾿᾿ 

,, τ -- Υπαγε εἰς εἰρηνην γαι ου αὔρ ιΦν ἢ καμαἱαν αλλην᾿᾿ ᾿ 

᾿ ηυεΦαα καπαΛληλΦτςραν εἰς ΦΞ. επτθυαης νὰ με ἀπαντησης μά»- > 
ἿνΦν καὶ κατα τΦΦΦ-ωπΦκ κατὰ τὴἸ σε) κηθιιαν τῶν ἱππΦτῶν τἤςῖὒ , Ξ 

ἆ αυτΦκρστςἓτΦς, ἡ μ» περ σΦ-Φττρὶν αΦ-ΞΞ θυΦ) ἀνθρώπων ἱσΦνἷφ 
,και ἀπὸ τα ΦΦΦ μΞ ρη, κατα τὴἸ σανηθ του τῆς Ρώμης, δὲ γ τὸ χ 

, ,ᾗ άπΦφευγω ΙΦΦΦ σὲ Φυω ἓ (γνησω. 
, ᾗ ᾑ-ΟαυμαΦ-να Ϋ ειπεα Φ ᾟοντεουαλης και ἂν τυχΦν ἐκλέξετε ,. 

,την τυλτυ-Φωακ τρΦτΦᾎ-τκ, θὰ ἔλθω κ ἒ γὼᾂ μὲ την αΦειαν σας-,ι ᾏ ,Ξ 
ᾗ μαζῆ σας 

, Ο ἪαΦτυΦς Φἓν α-τςκΦιθη, [έλθβς. τΦ [σιρΦκτιΦν τὸ ἔβαλεν 
ῂἳχᾗἷεῖς τὸν κΦλπΦν ἺτΦυ, κατ αμυχωρησε ΦρΦμαῖΦς ἀφΦῦ Φμῳς πΦΦὐ- 

ἷᾖᾖᾖγωΦηΦ-εν Γλι/Φκ εσπρεψεΦ-ην κεφαλὴὒ καὶ ἀπειλῶκ μὲ τΦνᾇ᾿᾿ 
γρΦνΘΦν τΦυ τὸν ὶΦΦ ᾶνὅνᾂ Ξγωκαξε μὲ φωαὴν τρέμΦυσαν ἀπὸ ᾿ 
λύσσαν, τη.» ΦπΦίαν »τηυζη ἓν ἢ ὰ-Φυὶαμἷ α τῆς θέσεώς του , Ξ 

᾿ Ξ [Ἰω-«Πιστος μέγρι θαναᾗ-τᾼ ᾗ ᾿ - γ 
Τὰ λογια ταῦτα ἦσαα ἐκ τῶν συαυλυκων ἀξἷ ωμᾴτων τῶν Ξ 

Ξ ΟρΦ-ινων ΦπΦι αΦηπΦτε δὲ καὶ Φιν υτ-Γοξια η πρώτη σῬμαΦ-ιατων, ᾗ Ξ ᾿ 
᾿᾿ σήμερΦν ἐσημαινΦκ μῖσος κατὰ τῶν ΚΦλΦνκιΦκ 

, , ,. Ο Α ριανΦς, καταγικουἆνΦς εἰς τὸ νὰ σηκώσῃ καινὰ ζωΦγΦ- Ἲ ᾇ 
,, νὴσῃ τὴἸ Γιρηνην ἥτις ἔχεις-Ξ- Φ ΦλΦαὲ) ΦωσισθητΦς ἀφῆκεν ὑπε- 

« ᾿ ἔ Ξ ρηφααως Ξἱς τὸν ὟἱΦατεΦεαληκ τὴ) φΦΦντίΦα τΦῦ ν απΦκΦιθη , 
χ ..-Ξ.,, > -Δὲν αμφιοαλλω κύριεᾂ ἀπεκε- ίθη ΦὗτΦς μὲ ψυχρδτητα .. 

ἱ ὅτι εῖΦ-Φζι πιστὸς εἰς τΦν θάνατΦα ἐτ- ΞιΞΦὴ Φ Θά.ιάτΦς-, χεὶρ τι θεία 

᾿ εἶναι τὸ μΦνΦν συμβΦ) ΦιντΦν τΦ ὀπῦἱ θ) οἱ Φι ᾇθ-ἓἳ ωπσι, Φἓ) ηυτ-ΦρΦυν Ξ 

οὔτε νὰ ακυρωσω) ΦΦ ε ναπΦΦΦἇΦυκ - 
θ ᾿---Συγγωργσον με, Ξὐ ἱενἤ νππΦΞ-α εικκ Φ ΑΞιδρἰοινΦς, ἀνΦι-χ ᾿ . 

,, ᾿ σηκώσας τσὺς ΦυθαΑαΦυς τΦυ ἀπὸ τὸ ὡθαἷΰἸ φΦρτίω/ ἒ-ΦΦ διότι , , 

ᾁἷᾞ γ δὲν Φ-ΞξηγηΦ-Φι ΦιχΦᾀη Φλ ηἸ ,υιΦυ τω ,ΞΦὛ αωυχἿΦ-Φνηα ΤνωΦιςω . » 
-Ξ αριττα τΦὺς νΦυιΦυς των ι-ττ-Φτων καὶ Φιὰ τΦῦτΦ πιστεύω, , [Ξ 

ότι πρέπει νὰ αισθανεΦ-αι Φτι τΦ χρ ΞΦς μἳυ μ ετΦΦσκαλΦυα-ΞὟ - 
Ξ᾿᾿πρωτον εΦω ᾿ Ξ . .. - .. ι- , 

᾿ ᾿ Ἲ -ὖ-Ξ-- Ω!᾿ μία κυριαἰ Φἷἳιὐτὴ λΦ ΞπΦν ητα η Φἑἱτία της πάλης Ξἳ ᾿ ἳ 
τατε δὲν ἔχω ἀνάγκη) νὰ μάθῳ πΦῒΦς ειχε ΦτισιΦν 

η ξ -Ξ-Λανθανεσαι Φὶιγον κύριε ἱππότα εἶναι ἀρνίον τὸ ΦπΦιΦν Ξ , 
᾿ ; ᾿᾿ . «ἔσωσα απΦ τους Φωγας του λὢίοντΦΞ Ξ ᾿Ξ ᾿ - ᾿ 

, ᾿ ᾿ ᾿ ᾿---Διὰ την τραπεζακΦ-Φυἳ Εστωἲ απὒιριθη Ξυθυμωςοιπποτης 

. ἐἐἐἐ
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- Ο Αὃράὶὒἶ ὶπῢμ ἱθἱασ», λαι ἒσυἲσἒν αποιρατιγωΞ την κεἱ ἳ ἱ 

φαλήν ,ἀλλ η βέσἱζ τσυ ἦτο βεβαιως δυσκολως λαιτδι ε/ων-. 
τὴν συνήθειαν τοῦ νὰ λατρεύῃ τὸ γα/ιλο., δεν ιτ-υθυμεν να ᾿ 

,ἦ παρεξηγηθη τὸ αφ λογ ρδὲς της διαγω »ης του καὶ νὰ στερηθη , 

τῆς υποληψτω» (σημειωτεδν ὅτι σνεζη-τ-ει ἐκ σαστηαατος σή ᾿ , 
ροτιγοτητα) τὴν ὁποίαν θὰ ποωςινω εἰς αὐτὸ ν, μεταξυ τωντ 
πολιτων, ἡ ἀνδρἱα του, ἐαν μετιωεοε την Ἱιιρηνη Γ ης ι-ινιὶς 
μόλις ειχε παρατηρήσει τὴν ωραιοτητα εις την οἷκιαΓ ται) ὶ 
καὶ ὅμως δὲν εἶχε πῶς αλλωί- να τααἓΐἒ Η νέα δὲΓ ,διαι ση-ὒἳ ἶ 
μεἴα ζωης, αὐτὸ ςδὲν ε-ννωρτιτΓ Γυδ.. τΓ Γ γατδ Γι αν, ᾿ δυδσ Ι-ου 
συγγενεῖς της, Γάι η ΒεΓωετ-τυι ει/Ξἒ ̓̓ Ξνἰῒ σφσΓ᾿᾿᾿ Ουἀἰ νᾁζῤᾖ᾿᾿᾿᾿ Ξ Ξὶ 
τὴν αφἡ-ση εἰς τὴν ὁδὸν .δυνατο συα.. νὰ την αΓαθιση εἰς ἀλ- 
λου ρρδντιδα Γάι σπειὀη ἡ αΓαισἳΙηἦ-ρς νέα αΓΞπαυετδ την 
στιγμὴν ἐκείνην ἐπὶ τρῦ στηθους του, ησθαΓθη ,ιλισυ πρὸς ᾿ ᾿ Ξ᾿ 
αὐτὴν γεννηθενσαν ἀπὸ τὸ γλυιιὺ α σθιυαα τῆς τρδσιυισιαιυᾎ» ᾿ 

Ξ ἔμφυτον εἰς τὰς ανθρωπινου.. καρδιαᾗ Εξηὒησαθ λοΗ-ΓΓ ἐν᾿᾿ 
Ξ ᾇσυντδμῳ πρὸς τοὺς παρόντας τα διατρ ζαντα και τὴν εινην ᾿᾿ , Γ 

του θΞ συ, διέταξε τθὺς λαμταοδωδρδδ.. Γα Ξι-ὒρἱυθωσσ δ α νάὒ 

, τὸν Γὒγγη,ωσω εἰς τὴΓ δἓ κι αν τδυ. ἳ᾿᾿᾿ ἳφ ὶἕ ἓἒτ. Γαἰ πρθ», τὸνἸ <᾿ ᾿ ,. 
Ξ ΜΦ ΓτΞρΞ α/ιηΓ, εἴτ  ,, 

ἱ , -Εὰν δὲΓ ἔκλε Ξς, κύριε ἱππότα, ἕως την ωραν ταυτΓν 
᾿ κατάλναα πλέδν τναρ στον, ιλ-ιιζω ὅτι θὰ κατ-αοεγθηι, νδι σιἱ ἱ. Ξ ᾿ 

᾿ φιλαξενήσω εἰς τηΓ πκταΓ μοΟ. , ᾿ , . 
Ξωμιδνπτω Ιᾆἱυρ τ, απ-.ιἸίθη Οὲ ἦθος πανρυυγδν ὁ ΜΟν-ἳἶᾖζ ᾿ 

= τ. ρεάλΓς ἱσωςεχω κ τι. γὼ ν αγρΓπΓηιω διὰ μΞρ κχς ὑποθέσεις ᾿ - π. μὒυ Ὕαιἱαιγξἶ Θὰ ιιὒὓἷῒὶᾓηῤω να σὲ Ξὒὢ ᾎΟὓχην νυ/ἰτῌ) χᾁὶ, >, -, ἳ , ῥ-ΞΪἺἏ 

γὶ ιυἇιἀ δνεΙρατα. Ι κ - , ᾿ 
.. (( ΗΟΙπΥΞς Βείι γίιῃιε (μι Οεΐυιι ΙΟΙιι ᾿ 

γ ἏΙΟιΟ ἑι ΟΟνιιΙ ΟΞΙΟΙι ιιιιιιΙιΙ ΟΙΙ 
- (ΣΙΙ ἑτινοΙ-ιΟ ΙιιΙ ιζΐἱιιἐιθ ε-Ιἶε. ιθ ᾿, - 
Μιι ΙιΙ Οι ΙΙΟΠἩΞ ῬΟΓ ΙιιΙ ιιὶΟι δ »ζα .) ἱ 

Τὸ βαρβαρδν τοῦ το ρωμσναν (β) (ιτ-υα τ υ ΡΟΟ ψιθυριζωνἳᾆ- ,ῢᾞ 

ιιξᾁ) «Ο ῥιἕἑοι ις Βεοτρἀμηι . ὅστις ,ῂἳὒ χωὶὲς ωλι κυσὶ, ιπτω ει γε καιιει ΐ ἱ 

»ποὶλιὺς ὰγδν-ας και φονεύσει πι-λλιὺς δι θ ωπους ; ᾿ᾋΪ Μ ᾗ ἱ , 

(β). ΗΟΙἩΞ, ιιβειι και ΡΟιἩα-ηθ ὠνε υασθησαν πΞ ἳ. τϊν δεκα-την ἑκατονταειηοιδα 

ὅλοι τὰ ᾆσαατ α ᾿ και μυθιστὒ ϋνμα α ὅσα ὲἰγι σφυντο εἰς τὴν δι αἳθαρμἐ Ὗν τῶν 
Ῥωμαιων γλῶσσαν. πρἒς διαστιλᾐν τῶν Ὗἒαᾯὒ μένων εἰς τὴν γνησιαν, ἤτις ἔχῃ.. ᾿ 

, λἰἶτὖ Λατἰνἱἆή Εκτστ ε ἐπικρἁϊηψὶσ υ δ ὒυνηθεια τιυ νὲ διακρΪΙνωσιν ιἱ Ευρω- ᾿ 
. , ττταῖ ιι διὰ τῆς λἔξὲως Ηοπιἓ ηε, τἀ συγγραμμετα τἀ ὁπςΐα ᾓὶᾦἳἳς ὒνὒὒἇᾓὒὶἇἳνΞ . ᾿Μὒιστρας κ . > γ α. ί ,ᾇ--ἿΣᾯΗ᾿ .



ο ιπποτης της Πρ αβηγκιας, κατ ακα 

ί-ἓολφθν, ανιχωρησιν ,, 

>>>>>> 

Φυθὸΰμὲνσς ἳ Ξᾏἀἆτὅἷἔ τῦν ἰΞΡὀς-ἳ , 

Ν 

Ἐξ αιτιας ψ- , -,,ἰ->ὶαπἳ..οαντἸυ ἑπταπως τηἩ Ρωμης και τηςἶ᾿ 
δλἰν ατη-»ας των καταιχων της, πὒἲἲαι των Οἓῶν της βησαν 

ν παντέρημοι Οθεν οιπὒωτὒι τυν ι» »νων καταλαβοατεὒ, μαε-ΞἏἔ-ιτῥ 
, ,κρὰς σειρας Φικιων τας ωγυρωσαν, εἶτε ὃῖὟ α νὰ ὑποστνριἴωσι 

[ [τας μυταξυ των Ξὒἱἳαζἱ Ξιχ ,δ α να β) αττωτι τὸν λαὸν. Οἱ τἳἳ 
Ξ κ .>ἳΞ-᾿᾿᾿χίιπὒλυαρτθμοι σ) »ὛΞνυις καὶ πελαται ἆ-ων ειων ἐκιι πλησων καὶ ; 

ἥ ,τίΞῒἳζἷἶσυνικροταἃν αυτω μἲί-ῼῢ», αυλας καὶ πό) εἰς ᾿ ,, Ξί Κα εναπυ σγεσον τοῦ κυῦιωΞ-ερσυ παλατινυ τῶν Κοἲοννων Ξ - 
ἿἺΪᾏἿὟἿΪ του κατοιἆπαυνου ἁπὃ τὒν παντοδάνααον Στεφαὶον . ἔκειτο ἡ 

Ὢφ᾿᾿᾿οικια τσυ Αὃρ ανὒυ Αι ογκωδ,ι πλἶὶαε ηνοιχθηταν ἅμα ὡς γ. 

᾿ ,, ᾿Ξ᾿ἳᾆυπλησιασ ν ανεβη Ἲτην πλατὒιαν κλιμακα και ἐφ.. ε- το φορ, , > 
᾿ των ταυ εἰς θαλαμον τὸν ὅποιον ειχε διισκὒυασαώἇν κατὰ τρό- 

,Ξῢᾖπὒν ογι Λαιαον τῶ χαίρω ςιιθινὑ, ἓχαιαι Ἲγὒτομαι και αγαλ-ἳἷ 
᾿ ᾿ ματα ησαν τιρτξ αυτ-ου, και λῦμβαρυιια τὒριτπασματα ὒσσ-σ.. 

ϊῒλιζον τους τὒιχοας, και εσκιτ-αζον τὰ βαρεῖ. α θρανια 
ᾆ ---- Εὒ φἑρἰ τε θ ντα κρασων ἳ-»φωναξἳκ ὁ ακωτᾞὓὒς τω) ᾿ ἒ 
ἒτ , ῖ᾿ αξιωλατ ικὤν τ ὒυ. 

᾿᾿᾿᾿᾿ Αφττε ᾦῢἲ μὒνἳυυ ειπν ὁ ᾉὃρ ανὲς ατεννσας τερὒπαε 
θως τὸ υπωγρον πρῦυωτω τηυ Εἰ ρηυης, καὶ θαυμάσας τὸ 

᾿ καλἲ-»ΦΞ ,ης καὶ ἱλυκὒια αλλ α φλθνὒρα ιλπις εισεδυσεν εἰς- Ξ᾿᾿ 
την καρδιαν τᾗυ ,ι χ .. ,> , ., Ξ . . Ξχ ὖ 

τὴ 

ΚΕᾩΑΑΑΗὉΝ ΠΕΜἺἸὉΝ 

ΠΕΡΠΡᾯΞΗ ΣἵἳἓᾟθἳῖθἸ ᾉΠ ΑΡΧΗ ΣἹΧᾼἨῼΕΙΑΣ 

Μονὒς, πλτσισν τραπυζης καπσγἰΰασαυ/ης απἳὸ διαφορα 
᾿ ἔγγραφα ,χαθῆ-τα τις ακααιαν ε/ωἸ ρη ηλικιαν Τὸ δωαα-ᾇἷ Ἷ 

των ητα γαμγἱἷξὶᾖῢΐθνὶἰκαὶ μακὒον κατ «θ λὰ αργαῖα αλλ ηωώ ..  

᾿ᾌᾼΞΪΞ τηρνασμτνα ανα υἶὶα καὶ σιγα) ματα μ Ξταξυ των οπσιων 
ἿἾἿΞΞΞ ησαν ὃἰἱσκθρπγσμνα Ϋαἲ. τζνχ Ἆειψανχ τῆς παἎ αιας τὦν Ρω-ᾓ 

Ἷ μαιων ανδρια , ω ξιφιἓια καὶ θωοακεὶ, πἔἒἰ ἺυστοΛιζᾗν τὸν θα- ᾿; 
. μ ἳλαμον Αμισω ααωθεν της τραπῆ-ης, η σεληνη διετοἷευενχ ἳᾇ 

, ἐπι τθυ τοιχω τὰς ἀκτινας της ἳ α στεννυ καικυψηλὒυ παρα- 

θυρου ἳδυ δεξιων τὒυ παραἰᾊ 

᾿᾿᾿᾿᾿ ΞΞ Λειου ιςησφαλισμυνοῤ καλ δια θυρα», σιδηρᾶ», τῆς στοιας ἡ 
στερεα κατατ-ιι υη ε ικνυ ποσον ἒτ ιμα οοικο«-στ-ὄττς τὸνἷᾖζᾖ 

ἳ-Ξ-ῢυ τοατου ενἧ-ες σκευοφυλα- 



, λείσυῂ Καίτοι-,νέα 

, . κ ,, ,, ᾿ , , ἬἋᾛΕ, Ἲᾗ. . ᾏΐἴἳ᾿τΞ--ν« ὧἰ>᾿ἶν᾿ , γ ,Ἲἶἰᾇτε Ὗ ᾁἇ , ,ᾏἿ ξἇ᾿ἳ᾿᾿᾿᾿ ῲἱ- ,ᾇἷἳζἶᾁἷὶἶἿ Πᾇ ,Ξ᾿;,. ἳῒὶ-ΪΪἿἿἿ ΞΞᾞἏ 

, , Ξ κ τ ᾿« ἐ Τ ιιι-ΘΤ Ὓ ῬΩἺἿΞῬῼΙ ᾼΙΩἬΞ ΔΗΜΑΡΧᾝ > τ - 45 Ξ ο ΤΕΛὓὶ«ἇ , ᾈΞ>ΞπᾧιἇΞΞᾉ,>ΞΞᾂὒᾓ ᾋ,.,Ὓ.,ᾞ ΛὟᾏ 
ἐμπεριεχόμενῦνἶθηἑἷᾶυἒᾇἓν, ἔὶὶἰἳἱΫἿ-ϊὀἳ καταἶἲἓἳἇξἰᾕἑἳἳτρζἀᾁφᾮῒαἷ ἡ ᾿ ᾿ 
τεσσαρ ἀκοντα-στέμᾆᾳι, [ ϋἵτἐγἒ τᾣχῥκαιᾇῥῷ ἐκείνῳ,ἰεωρῢθντσως Ξ᾿ 

᾿ συγκρθτοῢντεζ βιβλιοθηκην πολλοῦ λόγουἀξιανοι πεῒστω, , 

ἦσαν ἀν-τίᾇΐῥαφἆ ᾿ Ξ ἀθανάτων , πρωτὒτἰδπᾇωἳ ζγραφέντάὶἐπἰἷῖἒῒὀἇἑωςᾄ Ξ > ; έἱ ᾿ 
ἀπὸ σἰὐτὅἒὶιὶ-Ξ,.ὸν᾿ ἰὸιοκτἠτηκᾖζ. 

, Τὴν παρΞ-,ιὰνἶ ἔχων στηρι-ὒμενην ἐπὶ τ>ῆςὖδεξιᾶς,τὸ μέτωπῦν ἷᾇἳᾇᾂ 
ὁπωσοῦνσυνωφρᾳωμἐνθνς γ τὰἸ γῒείλη συνεστάλμἐναᾇὀλίγῳ, ἑφἇἱἒῖᾖῄύ 

νἱτθ βυθὗσμἔνθς Ξὶζ υἒλἰ ῖᾁζ πολυ ὃ ἱάφΰρἒᾞκἀζ τὢνασκὓπωᾫ 

γ λήνηΞΞ ἀῦυψωθἱῖσα ἔῤῥιψε. φῶς, ἐπἶᾳὐτᾳῢ,ἳἔπηόξησὶεῖἰτὅ μεγ ᾿ , 
, ᾗ ᾿. κ ἳᾃζᾁὕ μ, 

ᾗ ω , ..σέ 
ε ιον , , 

ᾞῢ ἐκ φὒσἰωἒ σἰμὓῢῢ καὶ. μιαἲθπτἰπυς , πρεὀὡπσθ τὖυΞίΞ-ΞΞΞΗ 

μἰταξῢ τῶν Ρωμαἰωυἁπἰἳἱἓτθεις τη» τευτσνικην του Ξ κα- 
Ξ - ταγωὙὴ-ὛΞ »γυμθίᾞζἰᾇ βσστζἒῖρυχηὖὃὸνχἐπὲτσῢ πλὰτέώς,,,χἇ>χ-άτἱλα- ᾿ 

Ξ Ξ , Ρὒῢ ᾿᾿ῬἔΞ᾿ἳΞώπὓἐύΞ τθυᾦ - καὶτ αἱ Ξβαθεῒαίἰτωσκέψεις», Ξ κ-αὶιἡ ἦ σκυθρωᾎ-ἱ 
πότης τσΰἱ- μετὡπσυ ,αὓτσῦᾁ δὲνἴσχυ-ὒνϊνἀ ἐἓᾷφανίτωσι την ᾿ 

, κρυφίαν, δύναμίν, ἥτὖζ ἐπήγαζεν απσ τὴν μεγάλην δασΞ-Ξασιγ  Ξ 
ὶ τῶν ,. ὀφθαλμῶν δίἦς Ἷᾃσἱ ἳἘλληνες καλλιτέχναὶἶ συνῆπτον τὸ, ἱἷᾖ .- 

᾿ πάλαι θαυμασίωζ- τὴν>«ἕκφρασιν᾿ ᾿᾿τἤς ὑπεροχῆς. μὲ τὴνᾗἱσιἳωπη-Ξ 
λὴν ἐνέργειαν,   ᾿τἤς ἐξουσίας. οἱ χαρακτῆρές ῒ του χ ὅμως  ςἳ δὲν , = 
ἦσαν ὒοὐδ᾿ ἑλ Ξᾖ-Ξἳῖνῖκσἰί- Ὁὐ ὲ -Ξ τευτσν-ικ-ῦ-ί- ,. Ὁ λεπτὸςἳΞπὡγωνὶἳἡ Ἷ 
γρυπὴ μύτη, αἱ Ξ-ὁπωἇσσῢνᾘ κοῒλάιπαιρειαί Ἲτἇουᾁ ἷ ἀνενβύμιζσν Τὴν. ᾇ 
φυσιογνωμίαν τῆς ἀνδρικῆςτὤνἲῬωμαίων φυλῆς, καιδυναν ᾳτ 
τζ) καταλλήλως , νὰ χρησιμεύσώσι, 

, πρώτ6τυπσν , ἄλλου Βρσότου. Ξ Ξ , Ξ 
᾿ Τὰ δύοᾇπλᾴγιἳα τσῦπροσὗὡπου-Ξκ 

υ ἿἳΞἔἒ -- τὒῢςἳ ἒ ζωγἓᾏᾁφφυς ὡς.- ᾿  

Ξαὶ τὸμὶᾕἒὸν ᾇ ἀλλὰ στερεὸν ἳζ 

ἀνώτερον χεῖλός τω δὲν ἓκρΰπτοντο- , ἀπὸ τὸ γένε-ιᾨν᾿᾿ καὶ τὸν-έ 
μύστακά τῶν ὁποίων ἡ χὛρῆιςᾇἦτσ ΞΞ ΞτΞὀῖτεἳγενιᾊ-ἦ- ,ἀπὸ δὲ τὴνᾦ 
ὁ-ωζομένην,,μέχρι Ξτῆςτσἒἠμᾁεἰρἳονεἰςἒὴν εΡεἷὺμἺ-ὶν πεπαλᾴιωμἒνὴνΞ ἤ 
εἰκόνα του, φςᾷίνΞτ-αιᾗ»ὁμοἰδτης [μεταξὺ αὐτσῦκαὶ τόδ-,ΞΝ-απᾗζἳολἱέσντἶ ᾿᾿ 

᾿ τος, ὄχὗ ᾿ κατ-ἀζπὺς χαρακτῆρα ςΞΞΞἷΞἓπ-Ξιἓὴ ᾿ ἀἳἳᾖἰτοῢ ᾿ Ῥὡμαίὀυχἓμἕᾖ ᾿ 
φαίνουσιι πλει 
Τὴνᾖἰ 
τἸ δγ , Ἰ , θ ητις ἐζεικονιζει Τὸν, ὕψιστ 

πέραν αἆσττρστηἲ-ακαι ζωηροτητα< αλλαἇατα 
ἇαὖτΞΡάΞ »ΞἔἏΤΡἆᾦσἱἴὶἳ τῆς [ἰδιακασῦζ Ξῖκάι Ξἢὰύχἁυὖἒνῒέᾇγἐίἱαςᾇ ᾿᾿ 

ς«»Ξτὴγᾁ-Ξ᾿ἧᾋχίᾳν ,δὲν ἰῖ/Ξπλεανὁχἒῖζῳἧρὴς ἐκἰῖἰ- -Ξ 
νος λόγι-ας τὸ ἀνθηρὰν,τὸᾍἀμέρἱμνὒν.τῆςτνεὅτητοςἳἇ᾿Οἱσύγγρὀ-ᾗ  ὴ 

., ναί τουἸ Τὸνἳἐθεὡρησαὐὶ ᾿ ὡς καθἷὑπὲρβἑλὴἳγἳἇὡραῖονᾏ Ὗἀλλᾇὂἑ Ὗπι-Ξ- Ξ 
᾿᾿ ,θανὀν ὅτι ἡ κρίσις-τώγ . ἐμὃρᾭῴθη, 

, [περὶ τοῦ«κάλλφυςἑδέας,ἁλλᾘπὸ τθυἆρθς πό.ὗ᾿᾿ὰναστ,ἠμάτα,ς, τι.. ᾿Ξ 
σμ Ξςἳὂᾆῥὁν ᾎἀπὸᾕεςὰςκοινὰς . . Ἲ >



Τ 46 . « ῖ᾿ ΡΙΕΝΔΗΫ χ , ᾗ. .. . . . ἳ, 
[ ᾿ . ᾿ᾆ᾿᾿ἓ᾿ἷ᾿᾿ἳμωμὒνον τοτί πολὺ τλ. οτἒρον ἢ σημ οον καὶ Ἦτο τὸ ευγεν «- 

ὒ ᾒ » ἆ» ,στερον ΞκΞῖνο Λαλλος το ,ιον ὁ νᾳύ καὶ ὁ ανενοοτος γαρα--φ 
ζ ,ιιςο εν-υτ-οὶουο-ιν ως σ-υῒτο »κτλυισιον και εἰ ς αὐτα τα δυς- 

μῢὒζὒχ πἒι σὶΰτα ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ Ξἶ ᾿ ᾿᾿ ᾿ ᾿ 
Οναραγτηρ του Ρικςου (σπιιοη νιος ὁ πανουσιαο-Θἒις εἰς 

ἳ τὸν αναγνῴο- ιην κιαι-το τὸ τοωτον »ιυΦαλαιον της παρουο-ης ἱ- 
Ξστορίας, ποι οαο-ιαἵιται [α αλιν πλέον ηλικ ωμ νος ἐνώπιον᾿ἰ=Ξ 
του) εἶχεν ατοιιτηο-,ι τολλην αυο-ττρυτη α καὶ δυναμιν κα- ᾗ 
ῖΘοο-ον στληο-ιαζεν οἰς τον ξουσίαν ΓΙτοανον οτι. τυριο-ταο-ις τις, 

᾿ τ ,, Ξαναγοαινη εἰς τὴν «Ξωκηο-ιν του επενηονἲσε τα μέἿι στα καὶ 
«Ξενωοτς ,εἰς την Φι) οοοι-ταν του Ναι μὲν οἱ γονεῖς του ἦσαν 
--ἳἳἳ-ιΞ-ωχοι κμ ἐν τῶν υτ- κουεο- έρἰυν ιακσων τη, κοινωνίας, αλλ᾿ ο ἳ ςᾇ-Ξἓἷ 

᾿ Ξ ᾿ ᾗ τον-γρ του ἢ το νοθο», τοῦ᾿ αυτωιοατοοος Εορικου τοῦ Ζ (α), 
αιετιτου-ω ἰσως ἐπαι ρταενοι εοωναν εἰς αὐτον ανατοοφην 
Ἷὕκώ έοαν [τῖἰς θάλ-ιω» του. Ἡ Ξπαρσιι, αὕτη ἥτις μιτυἓοθη καὶ 
εἴς τον Ριιν η-νι. ἐξ αατης του τῆς νΓπτοτητος, καὶ τὴν οποίαν 

᾿ συὶυογἺλασ» μὲ το γαἲα της μητοος του, τον τοιοκινιι να θεω-ἒ 
, κ ὶκρη ἐαυτΞν ,ἐκ ..ατη-τος του ισον τῶν Ρωμαίων εὐπατοιοῶν, 

᾿ Ὓ Ξ. Α, ῖχαὶ να ετιθυμ η νὰ ττι ιν ῖᾏἳἳ τ νὡτερος των. Ἀλλ᾿ άμα ὡς το φῶς 
[ ᾿ ᾿ ἓ᾿ . της οωαα ζκἤς ονλολο ται, ι,λαμἿᾼν εἰς τοὺς ἀπλήστους οφθαλ-ἿΞ 

᾿ ἳ μοὺς καὶ τὴν γιλοδοςον καροταν του, τὴν ἐπαρσιν τῆς γεν- 
> νηο-Ξωὶ, διυυεχθη αλλΐ ,τκοο-ις Ξυγενιο-τιρα ἡ τῆς πατριἓος 

Ξ Ἷκαἰ, εκτὸς μονον των, ; ιοιο-ταο-των καΘᾞὛ ας ἐζήτουν τινὲς να τον 
ι ,χ , σἷευττλισωο-ιν αἰνιττΞ-μσαοι τὴν κατα-νωγην τον, προυτιαα 

παντοτε να ονομαιι-αι πληβειος Ρωμαῖος, παρὰ απογονος χ τευτονος βασιλεως Ὁ θανατος του ἀδελφου του, καὶ αἱ περι-, 
ψ τετε-,ναι εις ας έπΞο-Ξ. το) [ια/ις ενιο-χυο-αν τὰ τ-ολυτιμα προτε-ἔ- 
ἳ , , ρηαατα του ἐπὶ τελου» ολαι αι δυναατις του σπανίου νοος του 

συνεκτντρωθηο-αν εις ινα μονον ᾿᾿ο-κοπον, οστις, καθοο-ιωθ 
> χ ἀπὸ το θυηο-,ισυ-ικοα ναὶ τατοιωΞ-ιχ ν πνευμα του, κατεστη 

. ,ἆ ᾿ ἳΞ Ξ ἇ . συνάμα και χρυοι, καὶ παθοῥ - ᾿ Ξ , . 
φ «Ναὶ, ΞιπΞ ν ο Ριεκςςς ανακυψας αιονηι, απο τους βαθεῖς 
Δ-ῌ 

(α) Ο Σἁδᾇης ὑπφ Θἑτει ὅτι 
η μήτ-γρ τ ῢ Ρὒἔᾞζὒυ ἦἵ θ γἦΐ-οι νὁΘου υἱου τοῦ αυ-ιἳ τ καατορσςἙΡῥ κου, στηοι ζων τὴν γνωμγν του ἐπὶ τινος χειρογραφου τοῦ Βκτι-ὒ 

κἁνου Αλλὰ, κατὰ τοὺς συγγεονους βι σγοαφου ὁ Ρ ἒγζης, γράφων πρὶς Καριλονιξ 

τ βὒσὒἑᾇ της Βὒἳμἳβςἲ ἇἔ ὒἳ -ἇἵἶὲ ἷ ᾁἳ- συγγ ἆνής τω ἒι μέρ υς του πατρὸς του, 
᾿ ( ᾩὶ ποδῒιο ΪθἑζἴὶἃἕἓΙΟ ΞΟἹὈ ᾗσὶιο ἂἰ Ὧεὶε ΐἃὶᾶο ἂ Εῂἳὶ Ὁ ὶῃῒεἲἃἱοιρμ κτλἕᾇᾇ Ἱ 
,Αλλος νεώτερο ς συγγραφε ὡς δ τι ̓δἑσιμος Γας ι ης, δι αφἐ οει κα τινα ἐπὶ γραφὴν ἆ 

᾿ ᾿ ἳπθὶς ἀπὄδειξιν της κατι-των( πότ ις «λιοΟΙααθ Τιἰὶῃῌι ιθ Εα ιυοπὶἰι Τομ- ,ιἳἶ 
- ΐθῃἐ οἱ ᾖἳἶ ιζ θ» κτλ , 



Ξ Ξ σᾶςῒἓῃᾳ 

ο ΤΕΛΕ ΥΤᾉἵΘΣ μν- ΪἿἩΞᾙἘΑὟΞΞᾙ Δἐἱῌιέῥὶίἓλ , 
Ξ λογισμούς τσυ, ., ναὶ, πλγἸΞί-,έἰ-εέἰῒζζει«ἡ᾿ ἡμέρα κατατὴνε 

Ρὡμη Ξθ᾿ὰναστ>ηθῇ ἀπὸ τὰς ἐρείπια της), ἢ «Φικαιοσᾧνηᾗᾗθὒ 
ταβάλῃτὴν τυραννίαν Ϊἰσἱ ἄνθρωπὒτ. θὰ, περιφέρωνταιἳχᾳᾩα. ως 

Ξὶἒ τὴν ἀρχαίαν ἀΞἿὋἒὒἶ-ύἿ (ΞἲἀἒπἰκαλΞ-ὖᾇθὤμἰνέπάνφ τθἰρη 
πμσνιμυῆᾘά τοῦ »τὴν ἀἓυσὡτΞ-ητθν Γ ψυχὴν τυῦᾗἰςάτωνοςἳ Κα 
θὰφὑπἀρξῃ καὶ πάλιν λ α ὸᾗς [ εἰς τὴν [Ρώμην ! ,ΚἻἐ-γτὡ., Ξ. μεἦω ᾿ 
θἳἀναστήσω τσ γἑνσςμσυἓ -ᾗ 

-ᾆνιαίου λίθου τοῦ-στερεοῦ σἰγ 
, ,ἔγινὡσκουν τὸ ὄνσμάμὀυι» ᾿ 

ὒὉταν ἐπρἑφἓρε ,τὰ , γεννᾷ . ἴα καὶ ὑπερήφανα ταῦτα λδγιαᾇ 
δλὀκλγἿ ἱ ἇ Ὗ ,ρος ὁ ῥητωρ ἐφαινἰτᾳ κατἱχὁμἳἱνθς απὸᾇ αἴσθημα( φιλῶ-έ β . 

,ἇδοξίαςζΔιέ-ῖρἰχἱ τὸ ἔστἰῖρὲν ἓωξκάτιᾳν, μὲβἡαατα- ἐλαφρὰ καὶ φ ᾦ 
γ ταχέα, ὡς νὰ εἶπέ-τά τὸστῆθὀς τα) ἱἐἶξωγκσῦέ-«Ξο, οἱ ὀφθαλμοί τσύἦ ᾇ ,- 
ᾼἥστραπτσνμ Ἠσθάνἱτο, ὅτι καὶαὐτὸς ὁ ἔρἆω-ςᾁἓὲνδύναταινα ἐ 
προξενήσῃ ἔκστασιν ὃμσίαν ἐκείνης τὴν ὁποίαν δοκιμάζει; 

, ,κατὰ τὸν πρὣτσν ἄἓσλσν ἐνθουσιασμόντσυ, ὃ παπ- 
ἕᾋ ων πεποίθησιν περὶ τῆς εἰλι χρ ιν ε ἱ (χ ς, το υἔῖὶ 

Ἐν τῷ μεταξὺτσύτῳἡ -θύραἓκρσύσθη ἐλαφρῶς κἂ᾿ ὑπηρέτ-ᾗ, 
της, φέρωνᾖτα ἐμβλήματα τοῦ οἴκὒυ᾿᾿ τοῦ παπ-αβ), παρουσιάσθη 

πενῥ ὃ ἐπίσκσπσς τοῦ Ὁρβιέτου, ἦλθε νὰ ᾿᾿ 
, . , γ γ 

ᾘἏυριε ΡιΞν-Ξη, ει 

Ἰ 
.-...Ἅ ! τί εὐτυχία ἱ φέρετε 

νὰ σἒξηγήσω, ὅσονῖαἰσθἀνεμαι, τὴνἇτιμὴν-αὐτἡν . ὀ . -᾿ « 

ὶ φωνή μω πρώτη ,θ α ἓἱασαλπίσῃ , -᾿ Ϊ 

τὸ σύνθημα τσῦ ὑπὲρ ἐλευθερία-ς [τεσλέμοὺἵ ἡ χειὒμουθαυψὡσῃ ᾿ 
Ξ πρώτη τὴν σημαίαν της ! Ναί ἶἀτζὓ τὸ ὕψσς τῶν συλλὒγισμῶν ᾿ -- 

- μου, ὡς ἀπὸ κορυφὴν βουνὒῢ, βλέπω» ἀνεγεἰρσμένας χτὰς-,Ξ.Ξἷἐλευτ- , 
θὲρίας καὶ τὸ μεγαλἳεῖσν [τῆς νέας Ῥὡμη,ζ; καὶ,ἓ-πὶΞ-τσῦἳἀκρσγωὶ 

«-.σδᾇ᾿ομήματσς οἱ μιΞὛΞταγΞνέΞς-Ξροᾖι θἳἀνα- , ᾗ 

ριὡτης ὃ - 

φῶς ἴ ἷΠανιερὡτα-ἴε, δὲν ἠμπορῶ . 

Ξ--Ἒλῳἕλα 2᾿ καλέ μευ φίλε, ,εἶπεν ὁ ἐπίσκοπος ἐμβὰςἇκάἱ 
: καθήσας μὲᾇπσλλὴνοἰκειότητα Α δὲν χρειάζονται τόσαι φιλοτ--ᾗ 

φρσνἡσεις μεταξὺ τῶν δούλων ,τῆς ἐκκλησίας, , ἡ ὁποία) πστὲ , ᾿ 
ἄλλοτε, καὶ τὸ λέγω μΞΞἅκραν θλίψιἷν τῆς, ψυχῆςμθυῥ δενἕλαἳ- ; , ΞΞΞ 

᾿ βε μεγαλειτἑραν ἀνάγκην πιστῶν φἑλωνἳ Αἱυτδσαι, ίἒἓσἓἱἵς τα- 

, λειψάνου καὶ ἐντὸς τῆς πδλεως τοῦ ἁγίου/Πέτρομἷ 
. ἳσαν γενικὸν σκάνἓαλσν ὅληςᾇτἤς Χριστιανἳωσύνηςἇὶ ,, 

κ-Καὶ θὰ καταντήσσυνπερισσότερον, «ἐπ-ρὀσθεσεν ὁ Ῥιἑνζης, Ἷ 
ἐνόσῳ ἡ μακαριότης ,του δὲν συγκατατεθῇ να ἐπιστρέψῃ εἰ 
, (Ἷ) Δὲν» ἒφὁρσυν, τὁτε τὸ, ᾉἳἲμἳιὒὒ᾿᾿ὶὶ ἇᾂχῲ 

κάτἡντη.. τ ἒ 

! Ἷὒ᾿ ᾿  >᾿ἶἳἳ.,ἷᾕ  , 

ἀποδίδεται εἰς τδγ Μιχαὴλ ἔγγιλον. ἔσται-ον ἔνδυμαὶῥὗτινος ᾕἳφὗὗρεωςι ς ω,



μιᾙγιιω - , ἦ ᾞ , . γ 
ω, νκοιθτὸοοικ Ξ-ωνπρ χασο/ων σου κοιἰ ,ιοἱ συρισΞ-ειἲη υὲ γειοιι 

, ᾿ὂἇῆἳ᾿᾿ροἲν τὰς κασαἇρησεις των ευνε ,ιωκ > - 
᾿ -ἰ-Ξ-᾿ Αλλοιμονσν ἲ λο ι ιοι του αἰρος ἰ τὸ Γἴωρεις και σ), φιλἿ- 

᾿ ὸ ἱἳὸιος, καὶ οιν ο ιτα-τας, εισσκουωκ ῥιοις ωχας σω υιιιοιὄη 

β ῢ , »Ξβοιλουν αυτ-ον Ηζευοτις ὅτι ἕως τὴν στι-«ἱμηι κατὰ τὴν οποιοιν 
; ᾿᾿ ,ξὃ μοιὒιοιριο-Γς τροχαί-ο/ός ἶτῦυᾑ- ιιῖωκἱοι ἡ μνήμη το υ! -- συ- 

᾿Ξ᾿᾿ΞΞ « φχφτνελοιβε τὸν ΦοονιυοἸ σκοτὶν νὰ οοσ-ΞΞ ευσῃ εἰς Αυιαιωνοι δ μ 

Ἰ᾿-ᾖ ἇἷἷἳᾇποιτηρ του λρ στιοκικιτυ κοσμου, καθως κοιὶτ- ολλοι αλλοι ποι- > 
ἒ-τέρες προ αυτ υ εἰς την ίεοοπιἰ ἠνι -ιωὶ ηλτγιαν, ἐὸι οικεἴτο ᾿ 

ζ᾿ ᾿ ἒ-κοιὶ εφυλοιττττο ως αἰχμαλωτος απὸ τὰ οιαυ-οΞ-οιιιἆ-οι τέκνα του. Ἷ 
ἱ Δεν ἔυθμιιοαι πῶς καὶ αὐτὸς ὁ ευγενης ΒοκιφοΗ-ιος, ο μεγοιλο- ᾿ , 

υχος καὶ ἄκαμπτος ἐκεῒαος ιτα-ται, ᾿ ι-ῖολιορἰτιτο ἀπὸ  τους,, 
᾿ [οἴνους των Ορσικων οἱ ο-ιοιο ,ἔρρυθμιζλν καὶ οιυτοἱ του τὰ , 

ψ ᾿ ᾿᾿᾿ᾏ᾿᾿Ξ᾿βημοιτοι ιιοιιπως, απελ-τισθἒις ως αεἒ-οο κλεισμένος εἰς κλωἔ ᾿ 
ᾖϊῢῒβιον, ἐκτυπηστ την κερσληἸ του εις τὰς σιὸηγας ,ιιγκλιδοις και 
ΞΞἿἿΞ-οιπιθαν..ν , Ανεφεοες ι τρὸ ολί (ο) παρελθουσας ἀναμνήσεις τῆς 

᾿ ᾿ >᾿ ᾿ Ρωμης ομολονοσον ζμως οτι ὸὲι εικαι πολλὰ δελ εοιστικοιι διὰ 
κ ; τοὺς ποιποις -᾿ - ᾿ - ᾿ ᾿᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ἱ 

Ξ ς ᾝΝαιἳ απεκριθη ὃ Ριέ κζης υ-ιουα-ιδιοισοις καὶ συροις τὸ 

ἀπὸ Αυινιωνχ ἐν Ρω μηὶ, μοι τὸ αἷμα του ὄι ίί υ Πέσρου δὲ ν - ᾿ 
θὰ γοιτοιβοἱλη ουτος τοὺς εογειεις, οι/ιλοι οι Ξογεν,ις θα κατα- ᾿ Ξ 

[θροινίον του πλησιον εις τὸ του »τισκοπου ἡ ταμιεροτης σου 
εχὶει μεἆιαλον δίκαιον κατ. γοεωσσω νὰ ομολογησω ὅτι ὅσον τ 

,ισχυροι ἆκολασσοι κοιι οισιᾁττς γἶὒίὶ ἀἸ ἦσαν Οἱ τότε ευγενει ι( πάλιν οἱ σγμσοινοτ τους υἳἳἒ- ρβῢυῢυν ᾿᾿ ᾿ 1 . -Καὶ εγὼ ο ἱὸιος, ἐτακέλαυεν ο Ροιιμοὶνὸοἳ ἐρυθριοισοις, . 
ἔἰῖἔ κζ θ »ἂν καὶ τοποτηρητης του ποἱποι, αισιπροσωι Ξυων την πνευμα- 

Ξπο/ιλοι αποι- ομως, οιπὸ αὐτὸν τὸ ν Ρ ...τέυοινον Κολοινοιν ὁ ὅποιος 
, ελοιβε τοσας και τοσας οιποὸειἷεν οιγοιι πς και συνοιοις ἐκ μέ. 

ἱ ρους της ἔκκλησιοις Οἱ δουλοί του ἒστ-το ωἱἇοιν τους εὶὒικους μου ᾿ 

. ᾿ ᾿ ἱἷἇτου βασιλυως τῶν Βασιλεων »βιασθον νὰ ταρᾤιιερισω χοιὶ νοι , 
προσμιινω ὶιοΛληυιινος εις τὸν τοτγον ἕως ὅτου νὰ τῢροισουν φ 

ο-«ον των, ὒτ-ροσθτσοια κοιι χιλ ιοις βωμολοᾉιοις κοιι βλασςογιιιιοις ἦ 

[οἱ οινθοωποι ομιγ αυτοὶᾇ τὸ ιἶῖυβἱἰίὶ ς,.τιοἔπει ἒξ ρηχά κηι, Ὓᾁἷ 

,προτοοευθουκ των ολλων » . ᾿᾿ . . ᾿᾿ 

ῖτικην του «ξουσιοιν ξυβρνσθηκ πρὸ τοιῶἸ ηυεγωι ἄκου η καὶ ξ 

μέσοι εἰς τοὺς δρομ ιυς, και ἔχω . . ἐγω ο ἱἑἱἀ ς, ὃ ἐπ του-τος ᾿ , 

᾿ᾏ᾿Ϊοι αχριιοι ἐκεῖνοιι Κοιι σημειωσοα οτι διοι νὰ στιυοιὶωσοον τὸ ᾿ ᾿᾿ 

, ᾗ. ᾿ζ (Ρυμποιθειον πανιεοωτα-ε ἐλε γοιν περωατ ζ μπροσθεν μου



, καὶ τὰ ποίμνιά ,- 

. γ ἳ « . . . , μῂ γι, γμ, , « Δ -ἳ ., , ,, μ ,κ , , . , -- ,Ἆ ᾿ᾝᾕζ / »γῇ/Ψ. , , 

᾿ ᾿ ᾿ , ᾿ ,, ᾿ ἳὛἺὟ Ἦ. ᾇἇῢἳ ἳΞ᾿ ίἷᾟἳ κ ᾒᾞ Ι ᾏ- ; . . ᾿- »τ ᾿ > » θ ᾿ , [ἧῖ ΑἸ ἳ ,ιζ υ( γ -, κλπ ιἳὶ Ϋ . ,λα 1- , ΐᾇ . , < , < ») μου 
γ, ὶ . ψχυὋ - ψὒ Ξ- ὒἵξιᾄ. 

Α Ξ᾿Ξ.;Ξζ᾿=᾿,ἷ=ι52ὲ=ς,.>,ῖς>;-᾿᾿ Ξ ᾗ» τ 
᾿ ᾿< ,ΞἱξΞΞϊἒΞζὛ Ἆ ψ ᾝ. «. 

ζἰ ᾿ 

᾿ Ξ ΟΤΞἛΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ- ΡᾝΑΤΩΤΔΗΜΑΡΧΟΤ , 49 

᾿᾿᾿᾿Π ᾦᾏᾂἳ εἰς Ὗ Ἷἇᾂἳᾓν τ ἇἳὶμᾭ ἇ ᾿ ἔφθἆᾂἰἶν ,; ηρωτῆᾁἒευ ὃ Ῥ ὗἰίζἰι ι 
. κρύψας Ξ τὸ προσωπον μὲ τὰς-χέῒρἀς του, έἐἲὶᾥ μἰἱδίαμα ᾁοἲως , 

ἰδιάζον εἰς αὐτὸν, ἄχ ι μὲν φὒἰἱἕρὸν, φαιἓρῦν ον ὅμωἒἳᾖτὒῢς αλὉ , , γ ἱ Ἷ 

καὶ τΡὒἺ-ΞΞ-φπὒἰὖθυ τὴν μέχρις αὐστΞηΡὀἔσητἷ-Ὃς σγᾆθνω-ΞΞἩΦ» - . , 
φυσζσἳὒἰνωῒνίὰν ἐπλανᾶτο ἐπὶ τῶν» χειλέων αὐτθῢῥ Τὀτἒὶἱἷγαι ξ 

καιρὸς καὶἷὸῖὰἳᾇτὴυ πανιερότητά σουᾗ κταΘὼς-,καὶ δίἡμἇς, νά ἳἳἇ , 

-Τίἔ ὑπέλαβεν ἐντονως ὃ ἐπίσκοπος ἠμποροῦμεν νὰ κάμω; ᾗ ᾇ 
. μεν τίποτε ; Λησμὀνησον τὰ ἐνθουσιὡὸη ὸνείρατοί σου... ᾿ωιτ-οί- . 

βα εἰς τὴν γῆν-τυ κύτταξε μὲ ψυχρὸνβλεἶμμα τὰ περὶ ημἃί , ᾗ 
Ἐναντίον ἀνθρώπωντὁσον ἰσχυρῶν τί δυνάμεθα/τὰκάμζῲμενἔ 

-τζέ-ἔ-Πανιερὡτατε, ἀπεκρίθη βταρχυθυμῶν ὁ, Ῥιένζηςἷ οἱ ἄνθρω-ΞΝ< ᾿ξ 
ποιᾉτἤς τάξεὡς σου ἔχουν τὴν δυστυχίαν νὰ μὴ γνωρίζουν ποτὲ θ , 
τὸνλαὸν, μήτ» τὰ ἀληθινὰ συμπτώματα τοῦ καιροῦρἆἷκαθῲςχ 
ὅσοι περιπατοῦν εἰς τχὰςαορυφὰςτὣν βουνῶν βλέπουνὑπὸ τοὺς 

, . πόδας των τὰς πεὸιαὸας καὶτὰς κοιλάδας σκεπασμέναςὰπὸ τὰ κ ᾿ 
σύννεφα, ἐνῷ, ἐὰν εὑρίσκοντο παρακάτωθὰὸιέκριναν καὶτὰς, 
οἰκίας, καὶ τὰ κινήματα τῷν ἀνθρώπωνᾁ ὁμοίως καὶ σἒς;᾿ὸ-;ν ᾗ , 

, ἱ βλέπετε ἀπὸ τὴν ὑψηλήν σας περιωπὴν παρὰ καπνοὺς, ἐνῶ ἐγὼ, > 
> ἀπὸ τὴν ταπειτήν μου θέσιν παρατηρῶ τοὺςβοσκοὺς, προσπαί 

, θοΰντας νὰ εθρουν «καταφύγιον διὰ νὰ προφυλαχθοῦν χοιὶἆαὐτοὶ 
ιων ἀπὸ τὴν τρικυμίαν τὴν ὁποίαν προμηνύουν ᾿ Ἷ , ἰ , 

τὰ σύννεφα αὐτῢά. Ἀς μὴ ἀπελπιζὡμεθα, πανιερώτατε, ἔχει ζ 
καὶ ἡ ὑπομονὴ τὰ ὅριά της, καὶ ἔφθασε μάλιστα εἰς αὐτά. Η ζ 
Ῥὡμη δὲν περιμένει παρὰ εὐκαιρίαν, ἡὸποία θὰ ἔλθῃ, ὄχι ,ὅμωςὒζἇἷἳζ 
αἰφνιδίως, διὰ νὰ σηκωθῇ ὁλοκληρος ἐναντίον, τῶν τυράννωντηςᾖᾓζἒᾖἔ 

Τὸ μέγαμυστἡριον τῆς εὐγλωττίας εἶναι ἡ πεποίθησιςτοὕἳᾃζ 
λαλοῦντος τὸ μέγα μυστήριον τῆςἳεὐΞ-[λωττίαςζ τοῦῬιενζσυ ἦτο Ἷ 
ἡ δύναμις τοῦ ἐνθουσιασμοῦ του. Δὲν ὡμίλει πὡποτε ὡς ἄν,- 
ρωπος ἀμφιβάλλῳν περὶ τῆς, ἐπιτυχίας. Πιθανὸν . ὅτι, ὡς 
ὅλοι ὅσοι ἐπιχειρίζονταιᾇ μεγάλα, δὲν ἐγνώριζεν ἐντελῶς τοι 
προσκὃμματάὅσάἕμελλε ἥ ν᾿οίπαντἡσῃ2 , ,, ,, ,, 
λαμπρὸν καὶ καθαρὸν, Ξκαὶ ἐν τῇ ,εἴ/»στάσει τῆς ψυχῆς τουὶᾇ ᾎἿύἷὶἳ ᾿ 

᾿ παρέβλεπε τὸ μῆκος καὶ τὰς ἀνωμἳαλί , ᾿ ἷ , ας τοῦ ,σταδίουὶς [Οὕτως ἶ ᾿ 
αἱ βαθεῖαίν του ,πεποιθήσεις μετἳεὸᾖἱἓοντο ἀκατασχἔτώςἰἰςτοὺς Ξ Ξ , 

ἄλλως» αὐτὸς ἓἑ ἐφαίνετο πραφητεύων-μἃλλον ηπχμ ᾿ ἶ 

»Εβλἳπἰ Δ τὸᾃτἔἳρμα» ἳ < 1. »ΞὛ 

Ὁ ἐπίσκοπος τοῦ Ὀρβιέτου, ὅστις δὲν εἶχε, μὲννοῦνἔξοχ ον, Ἷ εἶχεν ὅμως χαρακτῆραψυχρὸν ,παὶπολλὴν ἰμπεῒραν τῶν ἐγκο- 
σμίων, ἐσαγηνεύθη ἀπὸ τὴν μἂὶἳεᾖίἂίᾖ τὥνἳλοἷγων τοῦσυντρἕτ «κ χ , φου του, καὶ ,ἴσως τδσον πλέον ευκδλωςᾦπαθοσον τὰἱῂἓιοί ἕω 

, (ΡΙΕΝΖῌ-Σ. ΒΙΒΑἶᾇΔἺ.) ᾿ , ᾿ ,, ᾗ 4 

ρ



» , ,Ἰ᾿-, 

ᾛπὒθη ἦσαν-ἐξηγριωμένα Ξκᾎατ-ἀἇτἕῒἒςἀλαζωνᾇεἕας κάι ᾎτἤ-ςῥἀκο-- ᾿ ᾿ ᾏ᾿ ᾿᾿ 
ἦθᾇἇῢἇλαο-ίας τῶν Ξὐγἰυῶὒἷ, [Ἐπέραοἒε πολλὴ,,ὥρα πρὶν ἀποκριθῇεἰς χ 

ᾋτὸν Ῥιεἱνζην. « , χ χ γ , ,ᾗ , Ξ - . 

, » --ΝομἰζειςγεἰπενἏἐπὲτέλους, ὅτι μόνοι οἱ πληβεῒοιἷθἀ ἑπα-, ἷ 
᾿ ,, ναο-τατήο-ουνς Δὲν ,. ἠξεύρεις πόσον. εἶναι/ἓειλοὶ καὶ ἀναποφά- 

σιστοις ᾿ > ῇ᾿ ᾿ , > φ ᾿᾿ , ᾿ > ᾿ ᾿᾿ . Ξ μ 
ᾇ -έ-Πανιερὡτατε, ἀπεκρίθη ὁ Ῥιέν-ζης, ἓν μόνον πε-ς-ιο-τατιτ , 

Ϊἳ- ,, ,ἔ ἷκὸν ἀρκεῖ νἳἀποο-εἰξῃ, πόσον εἶμαι περιστοιχιο-μένος ἀπὸ φίλους 
γ , ἰσχυροὺς καὶ σημαντικοίιςς,Γνωρίζεις πῶς ὁμιλῶ παρρησία ἐναν- 

᾿ ,ῃΐτἰον τῶν »εὐγενῶν- τοὺς β ἀναφέρω ἷδνομαο-τί- κατακρίνω τοὺς ᾿ 
,γ Σαβέλλας,τοὺς/Ὀρσίναςᾥτοὺς Κολλόνας ἔμπροσθεν τῶν ὀφθαλ᾿᾿ 
ξ , μὤν τωνἱ νομίζεις ὅτι μὲ ληο-,μονοθνς νομίζεις ὅτι, ἂν μόνοι οἱ 

πληβεἴοιἦσανὑπερασπιἁταἰκαὶ ,φίλοι μου, δὲν θὰ μὲ ἥρπαζον 
ἐκεῖνοι πρὸν-πολλοῦδιἀ τῆς βίας, καὶ δὲν θὰ μὲἳἔῤῥιπτον εἰς , ., 

, Ἷφυλακἦντινα, ἢ εἰς τον αἰώνιον τάφον ;᾿ Παρατήρηο-ον, ἒξη- . ᾿ , ,, 
Ἷ ᾗ κολούθησεν ἀνακαλύψας. ἀπὸ ,τὸἦθος τοῦἐπιο-κοἳτου τὴν προᾆ 

> ᾿ἶξενγὶθεἱῖ᾿ο=αν εἰς αὐτὸν ἐντύπωσιν ἀπὸ τοὺς λόγους του, παρατή- 
᾿ ρηο-ον ὅτι καθᾁ-ὅλον ,τὸν κἂο-μον μεγάλη ἐπανάστασις ἤρχἰσἰ᾿ 

Ξ ἱ τα σκότη τῆς προαιωνίου βαρβαρότητος Ξτεσκεδάσθησαψἡ 
, ᾿᾿ ΣΟΦ1Α, ἡ ὁποία ἀνέδειξε τοὺς θνητοὺςἡμιθέους κατὰ τοὺς πἳα-Ἲ 

Ξ ελθόντας χρόνουςγἀνεο-ύρθη ἀπὸ τὴνκἀλπην τ᾿ἔἳς᾿᾿᾿δόναμἰς τις ; 
᾿ ᾎΞ εὐγενεστέρα ἀπὸτὴν κτηνώδη βίαν, καὶ ἰσχυροτέρα ἀπὸ τοὺς 

χ » στρατοὺς, ὑποσκάπτει τὰ θεμέλια τἤςτυραννἰας, καὶ οἰοἳν- . 
θρωποι »ἀρχίζουν καὶ πάλιν νἀἷλατρεύουν τὴν βασιλείαν τοῦ 

ἹΝοδς Ν-αἇίἰ ἡ δύναμις αὐτὴ, ἡ ὁποία, πρὸ ὀλίγων χρόνων, 
χ ἶἳἒστεψε, τὸν Πετράᾏρχαν εἰς τὸ Κ απιτώλιον, καταπλαγὲν μετὰ.᾿ 

Ἷ (μ ᾿ », , χ, , < . , ; ᾚ < ᾿᾿ β, ᾿- τάχ ,. Ξχἳἱὒΐἷζὶ. κ ὒ᾿ἷ41κ1᾿ᾗ ᾿ ., > . ,, . - 

50 ,. Ἷ ἒ Ξ , , ,. ᾅ , , Ξ ,, . ΡῖΕΜΗΣ ..., ., , , 

ι τε ἶ᾿ ἓ ἱἰ δώδεκααἰὡνων σιωπὴν ἀπὸ᾿ τὰς τιμἀς τοῦ ΘΡΙΑΜΒΟΥ τὰς , ᾿ 
- ἀποδοθείσας εἰςἳἀνθρωπον- εὐτελοῦς καταγωγῆς καὶ ξένον τῆς 

᾿ στρατιωτικῆς τάξεως, ἐνῷ ἄλλοτε ἀπεδίδοντο εἰς ,τοὺςαὐτ-ο- , θ Ξ, 
ἒᾊ ἰκρἳἀτοραζ καὶ τῶν βασιλέων τοὺςνικητάς- ἡ δύναμις αὐτὴ ἥτις , , ᾿ 

, , , βιάζει νὰ τὴν Ξσέβϋξνται καὶ αὐταὶ αἱ ἀντιφερόμεναι οἰκογένειαι 
-ίἷζ τῶν Κολοννῶν καὶ τῶν -Ὀρο-ινῶν, ἥτις κατῆνάγκασε τοὺς , 

,ἰἰἶ πλέον ὑπερηφάνους -Ἲἐπατρικἰους νἀ ἁμιλλῶνται τίς ἐξαὐτὤν νὰ ᾿ ᾿ 
. φἰρῃ, να ἐγγίσῃ μονονᾇτὸν ἐπορφυροῦν μανδύαν τοῦ υἱοῦ ἑνὸςε 

᾿ κ πληβείου τῆς Φλωρεντίαςἇ᾿ ἥτις χἳἑλκύει ὁλονὲν τὰ βλέμματά . , , 
τῆς Εὐρώπης εἰς τὴν πενιχρἀνὒκαλύβην τῆς Βωκλούζης (σε), Α χ 

(α) χὀ συγγράφᾖεὺς ἐννοεῖ τὴν εἰς ΥἃιΞΟἸΠΞΘὛ-πῥλύχνιον παρὰ τὴν Αὀΐνιῶνε, καφ , 

« Ἆὖἔΰν, ὅπου διέμᾕενενᾇἆᾗΞΠετράρ-χ-ΞςἿἳ λατρεύω καιἰἑξυμνὦν διἂθανἀτων στίχων) 
τ-ἡν᾿᾿᾿᾿ὡραξαν Ἀὤράν,ἳᾇ καᾖτῥ᾿᾿ίκο᾿ῢσαν καὶ [αὐτὴν ,ἐκεῖ Ἷπλησίὒγἳᾗ εἰς ἄλλην.καλὖβήγ,,< Σ Μ, χ 



-ςκαὶ οἱ μοναχοὶ τῶν ὁποίων τοὺς ὀφθαλ 

Ξ ᾿ ,, σ Ἂ ΩΦ. ΔΑΗ ,Ξι 
< καὶ ἓἲἓεἱ καὶεἰςτδνἁπλούἁτερρνλδγίον τῂνὰἓειανἳἳνὰᾇπαῥ» 
,ραινἢ τὀὺς τυράννους; νὰ πλησἰάζῃ μὲ παρακλήσειςὺπξρᾕφά- τ 
[νῦυςὒκαὶαὐτὸν τὲν-πατέρα τῆς ἐκκληαἱας- ναὶ, ἡἷτδίὒίζὒὀᾚαἷ- < 

, , .. ., ,, ,, . . »μ ττ-Ἳᾞι υ, ,χ-Ἲυιἱἰἰὖἔ . « γι ᾿᾿᾿ Γμ, ἀἶὒκ ξ.τ᾿᾿ . τ > ,> Ξ ,-᾿᾿ . υ. ,- θ), < , ᾗ -- » γ ,γ « ᾿1ἒ᾿,. τ» =, γ, κ 
,σ , Δ ᾿>ἓ χ -Ξζῂ . ἡ χ [ᾗ /,.ᾇ ἐ ..ᾎΞἙἺὛὟ -, γ ἿἸ θ. ΐ; , γ ῷἳἳἒ «ἒ -βὒὟ, ιι- » >ζ᾿ 

; ν -᾿᾿ Ἲ᾿ ᾿ Ι 

μἱς, ἥτις,ὑτ᾿ϊὒκαἱουσα τὴνἸτ-αλἱαν ἐν σἰωπᾗ, γὒγγὑζᾃᾖὑπὸ > , 

τὴν στερεὰν βάσιν τῆς βενετἱκἤς ὄλἱγαρχἱας (α), ἥᾞἶἇ οᾑυνεᾇ- - , »ἦ 
ταραξε πέραν τῶν Ἂλπεων τὴν ἳσπαντἶανᾇ τὴν Γἒἳρἇκὰνἱαν ᾋᾂἱὒἰ-ἳ, Ξἇ ἿΞΞΞ 
τὴν Φλανἓρίαν, καὶ ᾿ εἰσχωρήσασα καὶ μέχρι τῆς βαρβξἱρωᾥ φ 
νήσου, τῆς κατακτηθεἱσης τ ὰπὰτῦὺςΝει-ρμανοοὺςγ καὶ οιοι-ᾖ 

κὒυμένης ἀπὸ τὸν ἀξισλθγώτ-Ξρΰν τῶν ζώντων ἡγἒμδνωυ (β), 
ἐξύπνισε πνεῦαα τὸ ὃπῦῒὒν ,, ὃ Νῢρμανἓὸς Ξἔυ θὰ ᾼἋαᾏἳὒρθᾢῢῃ νὰ ἒὴαωανίση, οὗἓὲ νὰ διευθύνων οἱ βασιλεῖς, , ἐὰν δὲν διευθυνθεῢν 

᾿πρὦτοι ἇἇἳῢ αὒἳἇἶ ἦ ὃὒᾪαμὶἒ) λέγω, - ἔκΞἱὟ-ὶήΰᾇἥτἱς διεσκορπἱσθη > ἔ ἿΞ 
πανταχοῦ, αὐτὴ ὁμιλεῖ, αὐτὴ θριαμβεύει ἓιὰ τῆς φωνῆςἐκεἱ- 
νου ὁ ᾷπῦῒας εἶνἿἔμπροσυέν σῦύ αὐτὴ ἑλκύει πλησίθν της ,ὅλως 
»ὅσους ἔκαυσε μικρὸς σπινθὴρ ἐλευθερίας, ὅλαυς ὅσων τὴνκαρἔΓ Ὢ 

γενναῖοι φρονήματαἱ Μάθε, πανιερώτατε, ὅτι/χ, 
δὲν ὑπάρχει ἄνθρωπος εἰς τὴν εΡίζομην, πλὴν τῶν τυράννων ἳ 

δίαν ἐξάπτουν 

᾿ , μας, ἐξ ἐκείνων οἵτινες ἔμαθαν καὶ μίαν συλλαβὴν < τῆς πα- 
λαιᾶς ,μας γλώσσης, τοῦ ὀπαίου ἡ καρδία καὶ τὸ ξίφος νὰ μὴ 

Ξ ἀνήκων εἰς ἐμέ. Οἱφιλήσυχΰι ὄπαἓαὶ τῶν μσυαῶν, οἱ ὑπερἡέ ᾿ ᾿ ᾇ 
φανοι εὐγευεῒς τα 

φωτισμένη ἀπὸ τοὺς π 
πανιερώτατε, οἱ μἱκρδτεροι λειτϋυργὒὶ 

λυτέλεια, οὐἓἒκὡφανε τὰς ἀκοὰς ἡ τ 
-Ξπουν καὶ νὰ μὴν ἀκούουν τὰς φρικτὰς ,ὕβρεις , αἱ 
ται ἡμέραν καὶ νύκτα κατὰ 

, -τρδπολιν αὐτὴν τοῦ Χριστιανἱκ 
δεδεμένα, μὲ Ξ δεσμῦὺς ὰδια. 
τοὺς τεχνίταςᾁὖ δὲν περἱμἐναυν πα 
Ξθᾴνουν ἢ νὰ νικήσαυν, νὰ ζήσουν 
θανατισθῦῦν μὲ τὸν Ῥιένζην 
Ἆ-ᾉ 

καὶ τὴνπατρίἓα των ! ᾗ ᾿ 

τῂ--Ἷ 

(α) ὀκτὼ ἔτη μετὰ ταῦτα, τὸ μῖσος, τδ ὁποῖον κατἑτῥωγεπρὸ ποἎΞΧᾳ-ῖἰ ἳτὰἳᾖτπλἀγᾄ χνα. τοῦ βενετικοῦ λασῦ κατὰ ῒἷἶὶςσυ ετἒωϊἓἇςὒαΞ Ν ᾿᾿ ᾿ ὀλιγαρχιὥν, τἤς Σπάρτης λέγω τῆς Ϊταλιας, 
λιέρσυἇ συνωμοσίας( . ἱ» ᾿ [ , , (β) Εδευἁρδον τὸν ΓἻ, ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ 
δημοτικώτερα τῶν-τῆς ἐπελθοὑσης ᾇἑατᾳνταετηρἰ 
ἔπνιξαν ἐντὸς ταδ αἵματος τὴν περιέργειαν ἳαὐτὤ ἄφθρνα ἄνθη ἐβλάστησαν.κα,θ᾿ὃ᾿λ-ον τὸν κὃὰμθὖᾎ- τ ὧν ὁποίων ὅμως ςἱ καρτἳἑὲὶκατᾚἑπε- ᾿ῢζ᾿᾿ὒγ ἄωρα καὶ ξηραἲβ τὸν πιρὰδαξὒν σεισῥἒν διε ᾿ ᾇ᾿ ᾿ ᾿ δέχθη παράδοξος γαλήὟ-η. 

,ις δευτέρας τάξεως, ἡ νεωτέρα γενεὰ πλέον 
ρὸ αὐτῆς κηφῆνας, καὶ πρὸ πάντων, 

᾿ τῆς θρησκείας-ἔ Φἱ ἱερεῖς ,Ξ 
μὒὺς δὲν ἐσκότισεν ἡποέ- 

,βψζ-ἡ, ὥστενὰ μὴ βλέἇ- Ξ᾿ἲ 
᾿ ὃπῦῒαγι γίνθν ,  -. χ 

τσῦ Χριστιανισμΰῦ , εἰς τὴν μη- 
ᾳῦ κὃσμου, ὅλοιᾇ ὅλαι αὐτοὶ συν- ΞἿΞ 

ῖἒῥἡκτσυς, μὲ τοὺς ἐμπόρωυς ,καὶ 
ρὰ τὸ σηἔκεῖαν, , διὰ, ν᾿ὰπὸζἕ ᾿ ᾗ Ὗ᾿ 

ἐλεύθεροι, ἢ πίπτοντἳες ν᾿ὰπα=ἷἳ Ὓ ᾿ ἇ , 

᾿ ᾿- ἳἳἳζ πᾏἑὒυ, ἀγρὖπὒἳᾂῖᾫ ἵλώυ τὦυΓΞ 
Ξἔᾇῤῤἇ-ὙὊ διὰ. τῆς..ἓ.πῒἳ᾿ἷ᾿Μαρίνιυ Φα-χ- ᾿ 

ἕἷπῢἰαυᾖἶ ἐπἒκρἁτησαν φρονήμαᾇϊσ. « ᾿ ᾇ 
δ-Ξς. ΞΑλλ᾿ οἱ ..ὲὶκςρἇύλιομ σπζρᾶγμῦὶἳ 
ν. Τὸναἰὧνα ἐκεῖνονπ--τὸν ΙΔ-- 



ἕΤφ<δντή ἀνέκραξενἷἒκσ.τοιτικὸς;᾿ᾗκαὶ ἀνασηκωθεἰςὸλίγονΞ-Ξι > ᾿ ἳ 
Ἲ ᾿ Ξ ( ὃ ἐπίσκοπος. ἈποἲΞὸειξοἾν μέτο ἐμπράκτως, καἰθὰῖἳδῃς ὅτι Ξοἱἱὒ 
ἇἳἳ λειτουργοὶ, τῦῢἷ Θἰσῢἷἳἔν ἔγουν ,. ὀλιγώτερον ζἤλὒν [ἀπὸ τοὺς ᾿ ἀδελφούς των, τοὺς λἂκοὺς, διὰ τὴν εὐτυχίαν τῶν ἀνθρώπων..,, 

τηταἇ, ἠ᾿μπορὤ᾿νὰτὸ ἀπθὂἰίξω, ἀλλὰ εἰς μόνον ἐκείνους Οἱ 

ἱ ὁποῖοι εἶναιᾖμὲ ἡμᾶς. , > > ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ Ἷ χ < ἠΞ ., , 
᾿ Α ΞἿΪΞ-Ξ--έΜὴἔχης δυσπιστίαν εἰς ἐμὲ, . ἀπεκρίθη ὁ Ῥἂμοῦνὸοςἐ . 

ί ᾿ γνωρίζω κάλλιστα τὰς/κρυφίας ὃζαθἔσἰὗς τοῦ πάπα, τὒῢἇπὒίὒὒ .» , .. ,εἶμαι ἐπίτροπος ,κἂί ἀντιπρόσωπος ἔσο βέβαιος, ὅτι ἂν εὑρί--- 
ἷἦᾖ σκετοχεὶρ ἱκανὴ νὰ βάλῃ ὅρια νομιμώτερα καὶ φυσικώτερα- ᾿᾿ -Ξ 

εἰς τὴν δύναμιν τῶν ἀγερὡχων,πατρικίᾕων,οἱ ΞὸποἵοιἓξουΘένησαν ᾿ 
, , κάιαὐτἤς τῆς ἰδίας ἐκκλησίαςτὴν ἐξουσίαν, ἡΞ-μακαριδτης του 

θὰὑπεστήριζε τὴν χεῖρα αὐτήν. Καὶ τόσῳ εἶμαι βέβαιος περὶ. -, 
᾿ Ξ τούτου, ,ὥστε᾿ ἷᾃν εὐδοκιμὴσης, ἐγὼ ,ὁ ὑπεύΘυνος, ἀλλἂνάξιος 

᾿ τοποτηρητής του, ὑπόσχομαι νὰ ἐπἰκυρὡσω τὸν θρίαμβόνσους 
ᾇ Ἄλλα, προσεξον, μὴ βιασθῇς ἡ ἐκκλησίάδὲν πρέπει νὰ χοίσῃἇ 

ἾΞΪ- τὴν ὑποληψίν της συνὸεομένηἲ μὲ ἀποτυχίαν. ᾿ τ Ξ 
ΞἿ-ἳ-Βαίβαια, πἇανιερὡτατεί ἀπεκρίθη ὸἳΡ,ιένζὴζ, καὶ κατὰ 

Ξ ,τοῦτο ἡ πολιτικὴ τῆς ἐκκλησίας εἶναι σύμφωνος μὲ τὴν πολί 
ὶ= ἇ. Ξτικὴν τῆς ἐλ-χευθερίαᾳ ΞΣυμπέρανε τὴν φρὸνησίν μου ἀπὸ τὴν ᾇ 

. τόσην μσυἀργοπορίαν. Ἐκεῖνος ὅστις βλέπει τοὺς φίλους του , 
, ἀνυπομόνους περὶςαὑτὸνᾦ ὅστις κατατρὡγεται ἀπὸ τὴν ἰδίαν 

ὶ ἀνυπομονησίαν, καἰὅμωςἀναβάλλει τὸ᾿σὑνθημα,καἰ προσμένει 
Ξ᾿ [κατάλληλον ὥραν, δὲν εἶναι, μὲ, φαίνεται, ἱκανὸς νὰἐκθεἳσῄ 

μπαροιτδλμωςεῖς κίνδυνον-τὸν σκοπὸν του. ᾿ - ᾿᾿ ᾿ Ξ 
.,,---ἺἈς ὁμιλήσωμεν λοιπὸν καλλιτερα, Ξ εἶπεν ὁ ἐπίσκοπος, 

»καλοκαθήσας εἰς τὸ Θρἇανί-ονᾖτου- [Καθόσον θὰ ὡριμάζουν τἀ σχέδιά σουὶ μὴ φοβῆσαι νἀμὲ τἀ κοινοποιῇς. Πίστευσον ὅτι ἡ Ξ 
Ξ [ᾎῬωμη δὲν ἔχει σταθερώτερον φίλον ἀπὸ ἐκεῖνον ὁ ὁποῖος, ἔχων ᾿ . ᾿ ᾁ ἳ-παραγγελίαν νᾕὰδιατηρηση τὴν εὐταξίαν, δὲν δύναται νὰ πράξῃ 

τὸ παραμικρὸν ἐναντίονἠῒἶἳτῆς ἀταξίας ἐν Ξ ᾿ Ξ 
᾿ ᾿»εἰς τὸ ἀντικείμενον τὴςἳἐπισκέψεῴς μου, τὸ ὁποῖον ἔχει ἴσως - 
<-.ἳ.,,ἳ)χᾇιοίποιοιν σχέσιν μὲ ὅσοι ,, ὡμιλήσαμεν. . . ἶΗξεύρεις ὅτι ὅτε ἡ , 

ᾗ ᾿ Ξ , , ᾿Ξἰἱμακρὸς-ιριδτης του σὲ Ϊ ἀνέθεσε τὴν σημερινὴν σου ὑπηρεσίαν σὲζ 
᾿ διέταξενὰ προκηρύξης τὸν. εὐμενῆ σκοπὸν τῆς σύγκροτήσεως , 

κ , ἸωβιλαίουεἱςῬὡμηνκατὰ τὸ 1350, σκοπὸν θαυμασιώτατον Ξ ᾿ , » γ , ὃὒὰδὒἷἒ λόγους, τοὺς ὁποίους »ἐννοεῖς καὶ-»σὺ ὁ ἴδισςτπρῶτονμὲν 
ἳἳᾓ . ἕκαστος χριστιανὸς μεταβαίνων εἱςῬὦμἳην θ᾿ ἀπολαύσῃτὴν, ᾿ἳ 

..ᾗ-«Οπι, ,Ξῖπᾳιἰἐπανέλαβεν ὁ Ῥιένζης μὲ πλΞωτἐραν ψυχρδ- ᾿ Ἲ 

τοσούτῳ ἂς ἔλθωμεν . ἳ ᾿



᾿ Ϊ ὁ ᾿ΞΤΕἏΕΫΤΑΙΟΞ ΤΩΝ ΡῼΜΑἿΙΞΩΝ-ΔἰΙᾋΪΜΑΪἸ-ΧΩΝΞΞ ᾿᾿ ᾿ 53 γ Ξ 
᾿᾿᾿Ξ᾿Ὗενικὴν συγχώρησιν τὥνἁμαρ-τἱὤύτσύ. ὃἰΰτΞ-ρὒύ δὲ, διὰ νὰ , , 
ὖ-ἷσμιλὴσωμεν καὶ κατὰ, τὰ συμφέροντα τῆς σαρκὸς, ἡ συρροὴ 
τῶν προσκυνητῶνᾇ αἱ ενἔσεβεῒς προσφοραἱτων θὰ ἔπαυξήσουν 
ὑλικῶς τὰεἱσοἓήματα τοῦ ἱεροῦ θρόνου, τὰ ὁποῖα τῇᾊἀληθεἱα , -᾿ 
Ξἓ-ὲν εὑρίσκονταιεἱς λαμπρὰν κατάστασιν᾿ τὸ ἠξεύρεις,-- ᾖἀγαπητὲ ἱ ᾿ Ἷ 
Ῥιένζη ; 

Ὁ Ῥιέν-ζης ἔκυψ 
θησεν. , - 

ε τὴν. κεφαλὴν, καὶ ὁ ἱεράρχὴς ἐξηκολού-ῬὛ 

-ἿΗ μακαριότὴς του ,παρατηρεῖ μὲ μεγίστην θλῖψιν τῆς ψυ, 

τ 

-Ἷἳὶἒτἳὖἒὶ ὅτἳ- Οἱ ΞὒἿΞβΞἳζ σκὓπθίτης κίνδυνεύουν νὰ Ξματαιωθφῦνῥᾗ 
ιοτι τόσσνᾒ θηρἰώἓἱἱς «καὶ πολυάριθμα εἶναι οἱ λῃσταὶ πέριξ 
ἤς-Ῥὡμης, ὥστε καὶ ὀἳ τολμηὶὒὀᾇῖἒρθι προσκυνηταὶ τρέμουν-Γ 

Ὓὰ ἔπὒχἰὒἓῢἱσθὒῢν τὸ ταξεἱἓιον τᾳων; ἢ ἂν ᾿ τθλμήο-ουν τινὲςῄνὰ ἳ 
τὸ ῒ-ἔπιχειρισθοῦν, θὰ ᾖναιβεβαίως ἐκ τῶν πτ,ωχ οτέ ρ ων χριστι- 

ανῶν, οἱ ὁποῖοι, ὡς μὴφἑροντες ααἶ 
[τε ἄργυρον,μήτε πολύτιμα ἀφιερώματαοὲν ἔχουν κατὰ τι νὰ 
φοβηθοῦν.. τοὺς λῃστάς. Ἐκ τούτου πηγάζουν δυστυχῶς δύο ᾿ 

,. συνέπειαί , ἓξ ἑνὸς οἱ πλούσιοι, οἱ ὁποῖοι, ὁ Θε 
τὸ Εὐαγγέλιον τὸ λέγει ρητῶς, ἔχουν τὴν μεγ 

β ἤ των μήτεἇχρυσὸν, ἓᾇἢ ᾿᾿ ᾿ 

Ξἔἒ τὀ ἠξέὐρἰικαὶ - Ἲ χἸ ., 
αλειτέραγ ἀνάγ- . , , 

κὴν τῆς συγχωρήσεως τῶν ἁμαρτιῶν των, θὰ στερηθοῦν τὴν 
..ἔνδοξον αὐτὴνἷεὐκαιρἱαν, καὶ ἐξ ἄλλου, θὰ ὑπεξα-ιρεθοῦν ἀσεβῶς ᾿ 
ἀπὸ τὸ ταμεῖον τῆς ἐκκλησίας τὰ Ξπλούτγῒ 
σέφερεν ἀναμφιβδλως ὃ ζῆλος τῶν τέκνων της. 

ῌΑο-γικώτατον, πανιερώτατεᾇ ἀπεκρίθη ὁ Ῥιένζγῖς. Α Ξ 

,, τὰ ὁποῖα θὰ συνειᾆ 

-ΠΡὀ πέυτἰ ἡμερῶν ἐπανέλαβεν ὁ τοποτηρητὴς τοῦ ,πἇποὒ ..έ-ἔλαβον ἐπῖστολὰς ἀπὸ τὴν μακαριότητά του διὰ τῶν ὁποίων 

μὲ διέταττε νὰ ἔκθεσω , εἰς 
νόμιμοι τιμαριῶταί τῆς ἐκκ 
πείας εἰς τὸ Χρ 
νὰ συνενὡσουν τὰς δυν 

.- ἐςεθεσα ὅλα, πλὴν εἰς μάτην. . ., χ ., κ ᾴ-Διοἳτι μὲ τὴν βοήθειαν καὶ μὲ τὰ στρατεύματαᾗτῶν λὴ-ῒᾇ 
στῶν τούτων, οἱ πατρίκἷιοι, ,ὠχ ᾿᾿ ᾇ ᾿ ὒ κατὰ τοῦ ἄλλου, εἶπεν ὃΞῬιεἳνζὴς. σ 

-᾿-Διὰ τοῦτο βἷέβαιαᾇ ἔπαυε/λα 
Κολὀννας δὲν ἐσυστοἱλη νὰ τὸ ὁαολ ᾿ 
διόλουδιὰ τὴν ἀπώλειαν τδσωῢν π 
διὰ τὴν ζημίαν ,αὐτὴν τοῦ ἱεροῦ 

. νὰ φροντίζουν ἐπίσης οἱ εὐσυνεἱὂ ητθὖ < ἄνθρωποι, δν θέλουν νὰ 

ἦᾎᾞῢἶ πατρἰχίσυἒ, Οἵτινες εἶναιἰοἱ 
λησ ίὒίς, τὰς ᾿ ἐπιζὴμίους αὐτὰς ,συνετὴ ᾇᾆἶᾇ, 

ἰςεπώνυμσν πλήρωμα, καὶ νὰ τοὺς πρ Ξσἐαλἐσωᾇἶ 

- ..ἀμἰὒς των κατὰ τῶν λῃστῶν τοὺς-τα 

ύρωῦ-αν τὰ πχλάτιά των ὃἰἷς 

βεν ὁ ἐπίσκοπος αὐτὸςὃ ἴδιος 
Ογήσῃ. Ἀδιάφοροῦντεςἳ ᾿᾿ὅλώς : 
ολυτἱμωνψυχῶν, ἀλλὰ καὶ ᾿ ᾿ ζ 

ταμείου,διὰ τοδποῖὒονΞ ἔπρεπε ᾿ »



καὶ ευσεβης, καὶἶ καθως μας ὰνε ἿΦΞΦαΞ, ἔχει μεγάλην ἔπιῤῥοὴν 
εἰς τὸν λαόν εἰτε τΦν ὅτι, εὰν ἐφεύρῃ τρόπον νὰ ἐξολοθρευση 

Ξ, τοὺς υἱοὺς τΦΦτΦυς του Βελίερ, καὶ νὰ ἐξασφαλίσῃ τὰς δημο- 

Ἷ σίΦυς ΦΦΦὺζ, θὰ τλκιυση αἰωνίως ὅλην μας τὴν εὐγνωμοσύνην, - 

᾿ ζ καὶ ΦπΦιανΦηπΦτε ΦυνΦρΦμὴν, σὺ καὶ Φἱ ἀλλοὶ ὑπηρεται τῆς εκ- 

ἷ᾿᾿᾿11ΞΞΪἏ᾿κλησιας μας, Ὢυᾝρἱἱτσἳ νὰ δω,,,,,ἰ Ξῖἒ αὐτὸν, νὰ τὴᾩ ἓὧΰἰτΞ--ἷ 
Φτστακτωί- ὟἿ ᾿ ᾿ 

,ἷ ἳἇ ᾿-Ξ«᾿---᾿1-ὒαυὶ᾿τ-α εγοαῲεν ἢ μακαριΦτζὒς τουἲ ανεήθαξεν Φ Ριενζηᾙ ζἸ 
ΞΔὒν θητω τίπΦτε περισσὀἷ »ερΦν εγὼ πρε πει ἐξ ἐναντίας νὰ εὐ .. ᾗ 

γνωαὒυω διά τ [ὶν πρὸς Φν δοῦλΦν της καλην της ΦιαΘεΦ-ιν 
καὶ διότι μεαωκε τΦιΦῦτΞΦ Φεῒνμα εατ-ιΓ-τοσυνγς ὃᾙγομαἳ πρθ-᾿᾿ 

ᾏ ᾿ -ᾕθὐμως αὐτΦἳ, καὶ τρσᾓυυνως Ἢἳΐυὢμὒίὒ πΞὒὶ της Ξπιτυγιας Εν᾿ , 
,Ξ-ΦΦ-Φυτω, πανιεεὡτατε πρεπει να συνεννθηθωαεν ακριβως ὡς 

μὲ ΦΙ--ωασιν με αυστΓΦΦτητα 
θ 

θἸ 

Ξ ε εργΦυ σου, ατεκΦτΘη Φ ΡαιατυνΦΦΓ , , 

,Ξ -,--Καἰ ὅταν ακὀυη την μεταγε ιρἰσθῶ ἒ ναντἱΦν ᾿᾿᾿τ Φν ἀτίμων 

,  ᾿᾿᾿ῄ᾿τρΦστατων τῶν ληστῶν ἐναν ίΦν αὒτ ων τῶν πλ εΦν ανερω- 
ᾗ ζ ᾿᾿/ων συνενων , , ᾿ Ξ ὖ 

Ο᾿ επίΦ- κΦπΦς εσιω--α καὶ ητενιΐὖ ατ-καΦΦαρυ/ετἰ τΦν ῥήτΦἿρα, ἰ 
Ἲ᾿--- Επαναλαμβανω εἶπεν ἐπὶ τελΦυς, χαμνλωσας τὴν φώ 

,γνην καὶ [τε τΦν-ἲν εαραᾉι , κΦν, Φτι ἐπὶ τΦιΦὐτων τΦἎαΓΦων ἐπι- χ, 
ᾗ, χειρήΦ-εων ἡ επϊτυγια εἶναι η [ αόνη εγᾆκἳἇισιΞ Ε π ίτ υ χε, 

καὶ θὰ τνμινωμ ν Φλα. . ; καὶ αὐτόν. , ᾿ ᾿ ᾿ 
χ .Ὓ ᾗΞ,Ξ-.,--ΤΦν θανατΦν ενΦςΚΦλΦννΦυ ἢ ἔνας Ογτννου ὰν τΦν ἀπαι-ὶ 

Ἷ᾿ ᾿ ῒἱτηση ἦ ΦικαὶΦΦ-Φνηἳ Θααάτεν κατὰ νΦμΦν, τΦῦ Φτ- ΦίΦυ θὰ ε-νί- λ 

᾿ ἿἳἷἦινοᾮτΩ αζιΦι καραβατνΦντες τΦν νΦμΦν αυτΦν , ἐπ ΦΦ-θεσεν εντΦ-ΞΞ᾿ 
ἳ᾿᾿᾿ἳ᾿ ἱ Ξ ᾿ νωε Φ Ριτνζγὒ, ᾿ ᾏ , 

Ὁ σπἱἷἶῒἷἶἰ᾿ἶ᾿ἔΞἶΦ᾿τ᾿Φς Φὲνὰ κγιθη Φιὰ ζωσηε, ̓ αλλὰ μτκρΦν νεϋμ 
φζ. ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ᾗγ της κεφαλης υἰ- Φς= ν ιιεανη α-τΦκγιΦ-ιΞ-πΦΦς τΦν Ριενζην 

δ ε ,, ᾇ᾿ ΡΙΕΝΞΗ.. ᾙ ᾿ ᾿ ᾿᾿ᾖζξᾇ 
, ΞἺΞΞἿΞΞἿΪᾎΞᾋἱἲ-κααουν ΦὐΦ βηαα σναντιΦν των λησΞ-ων ΑκΦυΦ-Φν τωρα τὴν 

ὖΐΞΦευτεραν δναταγην της μαὒζαρωτηΓ-σς τὒυ Εὰν δὲν τὰ συμβτ- Ἱ > 

Ἷ βαΦ-ης μὲ τΦὺς ευγενεις, με γραφει με πρΦφ ῃτικΦν πνεῦμα, συν- 
, Ὓ εννΦήθητι με τΦν ΝιγΦλαΦν Ριᾙνᾙην. Εἶναι ανθρωπὒς τΦλμζὶρΦς ᾿ 

. , χ» ςτα ΦΦὶα της εςΦυσταΓ μΦυ. Διὰ νὰ καταῢαλω τως περιξ, ᾿ 
ᾇτηςπΦἾχε λῃστὰς, πρέπει νὰ εγω εξΦυσίαν ἐπὶ τῶν ἐντὸς 

ἳ αυτἤς. Εαν ἐπὶ/ετΦτσθω με κίνΦυνΦν τῆς ζωῆς αΦυ; , να κα- , 

ἳ᾿ ᾿᾿ΞθαΦίΦω ΦλΦυς τΦὺς ΦΦΦαΦυΓ ,ᾊ ΡωαΓΞ, ἀπὸ τ Φὺς κακΦ ὀργΦυςὛ 

, ἐχω Φλγν τὴν απαιτουμενην αἓε αν νὰ ἐνεργ ἠΦ-ῳῢμε τόλμηνᾙ 

> --- Ἴσα, ἴσα τΦεαυτην Φιαγωγ Γν ἀπαιτεῖ αὐτὶ ηη φᾂσις τΦῦἠ 



᾿ ᾿ - ἶ ο ΤΕΛΕΥΤΜΟΣ Ξ ᾿᾿Τοᾑζᾖὐοᾪχᾯ>τ2 ΞΞᾼΗΞΜᾎΡΧῼΞᾼΞὛΪ. Ϊὒὶ ἐ 55 

τὴν ἐπανάστασιν, τὴν ἀναγέννησιν τῆς τάξεωςὶἀπὸ τὴνὥραν > 
ταύτην, ἀπὸ ταύτην τὴν συνέντευξιν. εἘως τὡραἠξεύρωᾉ ὅτι 
ἡ δικαιοσύνη δὲν εἶχε καμμίαν ἰσχὺν ,ἐναντίον τῶν κᾂἰκᾩργὝ , 
μάτων τῶν μεγάλων, ἐδίσταζά᾿ ἐφοβούμην μήπως καὶἷἠᾖίπα- 

Τότε, πανιερὡἕεατε, εἶπεν,Ἰ ὅλα ἔχουνχκαλὣςἷχρονολογῶ Ξ ᾇ 

νιερότης σου καὶ ἡ μακαριοτης του θεωρήσουν μὲ αὐστηροτη-Ξἳχ- , ᾿, 
τα καὶ καταδικάσουν ἐκεῖνονᾇ ὅστἰς θὰ ἐἲἓἰδεν ἐξουσίανεἱς τοὺς ᾿Ξςφϊζτ 
νομους, θὰ ἐτιμώρει ᾖτοὺἱς παραβάτας αὐτῶν. ,Σήμερον ὅμως-ᾧ 
σᾶς κρἷνω ὀρθότερα. Ξ Δός με τὴν-χεῖρά σου, πάἱνιερὡτατε ! 

Ὁ ἐπίσκοπος ἔτεινε τὴν χεῖρά τού. ὁ δὲ Ῥιἐνζης τὴν ἕσφὒγᾥἳἳἶ Ἷ 
ξἱχμὲ δύναμιν, καὶ τὴν ἕφἰρἰν εὐσἱςᾇστζϋς εἰς τὰχἰϋὶχη τοἹ). 

Καὶ οἱ δύο ᾐσθάνθησαν ἔκτοτε ὅτι τὸ συμβόλαιον». συνυπεγράφη.  ἱ,- 
Ἡ. συνέντευξις αὕτη, τοσοῦτο ὃἱεξοἓικὴ ὡς ἕτερος τὸ πρᾶγμα, , ᾿ ᾿᾿ 

ΡἸ ὑπῆρξε σύντομος κατὰ τὸν χρονον᾿ αμα ὃὲὡς ἐξεπληρὡθή ὃ- ᾿ 
σκοπός της, ὁ ἐπίσκοπος ἐσηκώθη διὰ νὰ ἀναχωρήσῃ. ΞΗ πύλη 

γ 

εἶχεν ὒἳὛὒὒ7.θ᾿ἧἳ᾿ῢἱ πθλυἀρἱθμὒιὑπηρέται τοῦ ἱεράρχου ειχον ᾗἀνϋ-ΞΞ , 
ψὡσἱι τὰς. λαμπΞΞί-ο-ας των, καὶ αὐτὸς εἶχεν ἀποχαιρετίσω τὸν 

ῬὶἔνἶᾫἸ πἓὖἳἳἔμᾞᾫτἆ αὐτὸν μέχρι τῆς πύλης, ὅτΞ-Ξ, γυνή τις ᾿ « 
ὃἰαβασα δρομαία ἔμπροσθεν τοῦ Ξ-πτ- 

, σα ἅμα ὡς εἶδε τὸν Ῥιένζην, ἔπεσεν ᾿ ᾿᾿Ν 

εἰς τοὺς πὀὸας του- 
-ΞᾞΩὶ τρέξε, κύριέ μου! τρέξε, δί ἀναπην Θεοῦ, τρἺἷ-Ξ. Υ. ι ες. 

ἢ ἡ νέα μου κυρίαχάνἰταἰ διὰ ἷἶῖαᾪτἇςσ 

ἰκωκοπου, καὶ ἀνασκιρτή-σα- , Ξ ᾿ 

-- ΓΪ κυρια σου ! Θεῖε μου ! ΕΞνΞοΞΞ-ἱτα, οἰα ποιαν λεγει,ς;.... [ , 
ὃἱὰ τὴν ἀἓελζἳῢἡγ μῢυ , , , τὴν Εἒρἠνγἇᾫἶ . . 

-ᾏὬ ἱ κύριέ μουἳ οἱ Ὀρσῒναι . . . οἱ Ὀρσῒναι ! ᾗ » 
--Τί ἔκαμαν ; λέγε, χριστιανήἵ . . ᾿ 
Τότε ἀσθμαίνομσα καὶ ᾿ 

πρὸς τονῬιένζὪν, ἀδελφὸν τῆς Εἰρήν᾿ 
εἰς τὸν ὰναγνὡστᾫ , τὴν ἁρπαγήν τῄς 

. τον, τῆς ὁποίας ὅμως τὸ ἀποβησόμενον δὲν ἐγνώριζεν. ᾿ 
Ο Ῥιένζης ἤκουε σιωτᾁῖγ 

, του, ἢ συστολὴ τοῦ κατωτἑ 
κατάστασιν τῆς καρδίας του. ν 

« -ᾗ-Ἀκούεις, πανιερὡτχτε, ἀκούει 
ὁμιλίαν της ἡ Βεντἓἕ , ἳ 
νος ἡ ἀναχώρησις εἶχεν ἐμποδισὒ 
ἀκούεις εἰς ποίας ἀτιμίας ὑποκειν 
τὸν πῖλον μου καὶ -τὸ ξίφ 
παρακαλῶ, ἺἺἂ-ιερὡτατε. , 

κ Ὕ τ σ α, . - ᾿. ἴΞἺ 

. δεν Ξινᾗ Ξῢω ἒᾑ ᾿᾿ ὖΞ υ 

μὲ φωνὴ-ν διαλείπουσαν, διηγήθη ἷ ,Ξςἧᾇἷἷἳἷἶἶἱᾖᾂᾖ 
χς, ὡςᾗ ἔγεινἰ γνωστὸνΞὶςςἳἇ ξ ἒ 

ἀπὸ τὸν Μ αρτἵνον Πορᾆ γ 

[λὲς ΜᾋἏη ᾡχρὀτης τοῦ πρθσὡπουέ ᾿ ᾿ 
ἒὒυ Ἁἒθἇὒυςτθυ,ἐμαρτθρὸυντὴνᾖ Ξ ᾿ 

ὒᾇἇἳταἷ στρἆφἰἳἶ πρὶ-ς τὸν ἐπίσκοπὑν, οὗτι-,ἳ 
ἇἳῆ ἓξ αἰτίας τῆς διηγήσεως, - Ξ ἱ- ᾿ἲ < 
ται Οἱ πολῖται τῆς (Ρώμης, , Δ , 

ος μουἵ ἀμέσως, Σὒγἲίᾡἳῢηὒἳὀν με,



. 56ἳ ᾗ, ΡΙΕΝΪΗΫ Κ ᾏ 
Καὶ ποῦ τηναινετς, ηρωτησεν ὃ Ραιμουναοι, 

, , ε ς ---Ποῦ πηγαίνω-ς ποῦ πηγαί-νω; γ. ., ἅ2 ἐλησμονησαᾗ 

πανιε ρὡτατε, ὅτι δὲν εγεις αὸολρην Δὲν εἶχές ποτε και αὸυλἑ 

,φὅν; ὀγι, οχι τοὐλάχιστο᾿ν᾿ ας σπΞ υσω νὰ σώσω ἓν θῦμα. Ποῦ 
Ἰ , , π φ αἱνω μ Ξρωτγπσαιὒγ.. εἰς τὸ παλάτιον τοῦ Μαρτίνου Πορτου , 

ᾤ ᾿ ΜΜονο ς εἰς τὴν οἰκίαν ἑνὸς Ορσίνου διὰ νὰ ζἳι τησῃς ἒμ 
και οσονηνΫ < , 
..--.Ναι, μοκοθ, δια νὰ λοἱβω ᾭὸικαιοσὐνηνὶ ὄχιἳ᾿ 

μποοσθεσομεγαλοζρωνως ἁρπάσας τὸ ξίφος του ἀπὸ τὰς χεῖρας» 
- ἑνΰ ς τῶν υπγἳρυτων του, καὶ τρἒ. χωἸ ἀλλᾝ ενας μόνθς ἀρκεῖ διὰ 

λυωναλαοη ..κδικησινἳ - 
, ᾿ Ο ὑπισκοπος ἔμενε σκεπτομενος. Δὲν πρέπει νὰ χαθῇ, εἶπε. 

ἿΞ , καθ ἑαυτὸν, καὶ Θὰ χαθῇ βε,ρ οαίως ἂν ἐκτεθῆ μόνο ς εἰς τὴν 
« «λύσσαν τοῦ θηρίου ἐκείνου. Ἕἳσ ἐφώναξε μὲ βροντώδη φωνήν 

ὒρτ-,ος α λαμπάἕἰς.. ,γρη [οροα ,ρήγορα2 ἡμεῖς οἱ ἰἇὸιοι, ἡμεῖς 
ὃ ἦἦἦἦἦἦ ..Ξηρητὴς τ, οῦ ποἱπα. . θὰ ὑπάγω αεν μονοι μας. Ησυ 

, χασατι, τέκνα μου η νέα σας κυρία θὰ σᾶς αποὸοθῆ. 
Εμπροςθ . εἰς τὸ παλάτιον τοῦ Μαρτίνου Πορτου. 

ἱ ᾿ ΚΕΦΑΑΑΞΟΝ Ξκτοα. 
Ξῢ, Η [ἫΗχπΕχ τὰς πΑΛΞΗἱΞὶι ΤΟΥ ΑΔΡῌΝΜ ΚΑΣ ΕΛΟΥ 

Καθὼς ο Κύπριος βασιλεὺς ἔβλεπεν ἀτενῶς τὸ ἅγαλμα, εἰς ᾿ ᾿ β τὸ ὁποῖον ἐΞ,ΞΞ διὰ τῆς φαντασίας τοι) ψυχὴν καὶ νεοτητα, Ξ 
γ ᾿Ξ κάναμενων τὴν στιγμὴν καθ ην τὸ χρῶμα τῆς ζωῆς θὰ ΟἱΞ-ᾓἳί- ᾿ 

ζ σετοβαθμοδον εἰς τὸ μάρμαρω ὃμὒίωἒ κἆὶὃ Αᾇρὒἔνὒς ΞἳχΞᾞ Ξ Ὓζ Ξπροσηλωσοι τα φλο (Ξρα βλέμμ ατοἱ του ἐπὶ τοῦ κειμενου ἐνώ- 
ἳ ᾿ Ὗπιον του σώματος, ἀναλαμοάνοντος ὸλἱ γον κατ ολἱγον αἰσθη- > 

᾿᾿ ᾿ « σιν. Αν καὶ ἡ ωραιοτἳᾇἳᾁἳὶ, 
χ πρώτης, τῆς καταπλνκτικωτατης τάξεως, ἂν καὶ τον γλυκὺν Ξ 

και ἱλαρὸν χαρακτῆρα του ὑπερέβαινε ν ἰσως ἡ ερασμιοτης, οχι . ᾿ , 
ιπιτ-ης τελ εια, πολλῶν αλλων προσώποἿν, δὲν ὑπῆρξεν ομως ἦ 

μορφη μαγευτικωτερα, μορφὴ ἐφ ἧς να ἐνεχαροἱγθη ποτὲ μὲ ᾿ 
᾿᾿ ᾿ πλειοτ Ξραν γλαρυροτητα η ἄρρητος ἐκείνη καὶ παρθενικὴ ἐκ- 

τοῦ προσώπου ἐκείνου δὲν ητο τῆς 

φραστς,διης σἱκαλλιτέγναι τῆς Ιταλίας ζωοἷονοῦσι τἂρι- ,τ 
᾿ - -ἳστουργηματα των, εκφρασις ἐμφαίνουσα ἐξωτερικῶς μὲν σεμνο--Ξ᾿ . 

χ Ἲ ,νι-ητα, εσωτερ κῶς ζ. ψυχῆς καλλονην, παριστοἱνουσα ἀνθηρὰν , 



ο ΤΕΛΕΠΑΪΦΣὒ ΓΩἺ ΡτηιΑϊζ>᾿᾿ςΔΗι1ιΡἳΦν , 57 , , ᾿ 
-᾿ καὶ ἀκμαιαν τὴν νεΦτητα του σώματος, καὶ τῆς καρἓιας αὖτον ἳ 

δὲ τὸν ερωτα, τὸν μὸνον ανήσυγον ξένον, ΦΦ-τις ἐπισκέπτεται 
τὰς καρδίας κατὰ τὴν ἡλικίαν ἐκείνην, ὡς Φισθηυια καιογι ὡς 

Ξ -ποἱθΦ:. ,Α 
-Ξ-Βενεοετταἓ ἐψιθύρισε τέλος πάντων ἡ ΕἱΦ ρὴνη, στρεψασα μ 

τυχαίως τοὺς ὀφθαλμοὺς πρὸς ἐκεῖνον ὅστις ὴτο νΦὶυπετὴς τλὴ-ᾁμᾗ 
σίΦν της, ὀφθαλμοὺς εγοντας τὸ ἀβέβαιον καὶ Φ Γροζρυε ς ἐκεῖνο ζᾊ᾿᾿᾿᾿ἳζἿ 
χρῶμα τ) ΦπΦἵΦν Οἰν ὸυναταί τις πὡποτε νὰ. πρΦσΦ ιΟρίση, καὶ 

ἔτη ΦλΦκληρα ἂν τὸ παρατηρῇ, τδσῳ εὐκόλως μἰταβἀλλεταἢ , 

ὃσἀκἰς Φιαστ έλλον᾿᾿᾿ ται αἱ κόραι των, πΦ ιε μεν φαινόμενον μαῦ.. . ᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿ᾥῖ᾿1ᾇ 

ρον μεταξὺ τοῦ σκότους, πΦ- ιε Φε ἀκτινοβόλον και γλαυκὸν με- , 
ταξυ τοῦ φωτΦς. Βενε ἓετταἴ ἐπανελαβεν ἢ Εἰρήνη, ποῦ εισαιᾇ 
ἊΩ Βενε Φετταἵ τί φρικτὸν Φ ειρΦν εἰὸα ! , 

-ᾐ-Κ᾿ εγὼ ΦπΦἴΦν Φνειρον! εἰπε καθ ἑαυτὸν Φ ΑὸριανΦς [α ᾿ Ξ 
᾿=ᾆ-Ποῦ εἱμαι; εφῴναξεν ἡ Εἰρήνη ἀνατιναγθεῖσοι τουτο τὸὒ , 

δωμάτιον τ . . τὰ παραπετάσματα ταυτα. ..Παναγία μου! ᾇ . ω 
μηπως Φνειρεὑωυαι ἀκΦμηἳ Καὶ σΦ! Θεε μου! ο κόρῃ-ς Αδρὶα.. 
νὸς Καστελλος ! ᾿᾿ ᾿ 

Μ-Ϊιἶήπως εμαθες νὰ (ρΦΦ ἧσαι τὸ ὄνομα τοῦτοἔ ὴρῴτησεν Φ 
ἈδριανΦς εαν τῷ ὄντι τὸ φοβῆσαι Φεν θελω πΛεΦν νὰ τὸ φέρω. 

ΗΕιρηνη ἠρυθρίασεν ἀμέσως ἀλλὰ τὸ ε Φθημά της Φε σν 
προῆλθεν Φιπο τὸ γλυκὺ αιἷΦ- θη ,ια τὸ ὁποῖον εΦΦνα το νὰ διεγείρῃ ξ 
εἰς τὴν ερωτικὴν καρδίαν της ἡ ἰδεα, Φτι εμε λλε ν ἀκουσῃ μετ , 

᾿ ὀλίγον τὴν πρώτην εξήνὴσιν τῆς λατρείας του ΑΦριανΦῦ εξ « 
εναντίας, καταταραχθεἴσα. . . τρεμουσα, Φταν εἶδε τὸ ἀγνω- 
στον με ρΦς Φπου εθρισκετο, ἀγανακτήσασα, ὸιΦτι ὴτΦ μΦνη μ ἐ- 
κεῖνον Φστι ς, πρὸ χρόνων ἐβασάνιζε τὴν φαντασίαν της, ᾐσθαν- , , 
θη (ρΦΦΦν, Φμὴγ ανίαν καὶ τΦ αισθημά της αὐτὸ παρίστανε τὴν᾿᾿ 
στιγμὴν εκείνην τὸ πρΦσωπΦν της. Καὶ Φταν Φ Αὸριανὸς τὴν ᾿ 
ἐπλησιασεν, οἱ (ρΦβΦι της, μὲ ὅλην τὴν γλυκύτηζτα τῆς φωνῆς 
καὶ τὸ σεβας τῶν βλεμματων τοῦ νΞ-Ἷζι, επηΦξ ὴσαν ετρεξεᾞ 
πρὸς τὸ ἀπώτερΦν μέρος τοῦ θαλάμου, ερρι ψεν ἄγρια βλεμ ματα , ᾿ 
περὶ αὐτὴν, καὶ καλυ ασα τΦι πρόσωπον με τὰς χεῖρας της ἐχυ- 
σε δάκρυα ποταμηΦΦν. 

Συ [κινὴθεις ἀπὸ τα δακρυα της Φ Ἀδριανὸς και μαντεύσας 

τοὺς λο ίισμΦΦςι της, ἐλησμόνησεν ἐπι μικρὸν ὅλας τὰς τΦλυη-»ἳ 
ροτοἱτας επιθυμίας του. , » , 

...Μὴ φοβῆσαι, καλὴ κυρία! τὴν εἶπε παρευθὺς, ελα εἰς τονἳ ᾿᾿ 
Ξ εαυτΦν σου, σε παρακαλῶ ουΦεις κίνδυνος, Φυὸεν κακονὸ ενὴμε , ;



ᾇ Θἥ εἰς τδ κατωυλιπ της Θύρας. 

, 58 μὶ, ᾿Ξ ,ᾗ ᾿ ΡἷΕὛἶΖΗἳ ἷ « 
- ᾿ ὶἳἷπορει νὰ σι τύχῃ Ξὀω ἡ χἰφ αυτη σΞ ἔσωσεν ἀπὸ τὴν ἀτἰΞ 

ἆ , μίαν. ,ἢ φιλικὴ αυτη στεγὴ εἶναι τὸ ἄσυλόν σσυ! Εἰπέ με, 

ἷ ,της αναλαοουσα λοιπὸν τὰς αἰσθήσεις της, ινὀὴσε τί ἐχρεώς ει 

εἰς ἐκεῒνσν τὸν ὀπαῖον ἐφαντάζετο τόσα ἔτη ὡς τύπον, πάσης τε- ζἷ 

Ξ . λειότητα, και ἐπρόφερεν εὐχαρισ τίας μὲ χαριν τόσον μᾶλλσν 
ῢ ᾇελγυτ-ικην καΘὃσον συνωδευετο από τινα δειλίαν καὶ δι ςαγμσύς. 

,, , μ τεμἱίφθηνᾇ Ξγγίσας τὴν γεἴρά σου. ἊντεμείφΘηνΪ Ε γῲ χρεω- [ 

ᾗ Ὓ Ὓἳ , ἷἰᾗστῶ να σεὐχαριστὴσω, να σἐξηγὴσω εὐ-«ἱνωυ σσύνὴν. 

᾿ᾼ πλέον διαωσρετιάευν ὴ πρότερσν, ἀπεκριΘη μετα μικραν σιωπήν. 

᾿ - -φ Ξπὒ λλα βαρ) διν και σαιληἳδ αὐτῇ τόσσν ἐλατἳι σα. [ὡρα λάβε 
κ ΐ Ἲ᾿  τὴν καλωσύνην νἂτϊοτελειὡσῃς τὴν χάριν ο-Ξ. ν βλέπω τὴν 

, συνέταιρσν μθυ δόσε τΓν ἄδειαν νὰ μὲ συνσἓεὕσῃ ἕως τὴν 

, οἰκίαν μὒυ, ἡ ὁποία δὲντὟ Ξιναι μακρὰν ἀπ ἐδῶ. ᾿ 

᾿ ἦ ἱερσς . . . και δὲν τὸ είνωὒκαἳ ἡ συνεταιρσς σου, αα απητὴ 
κυριαᾇ δὲν εἰν ἒὃὤ. ΕφυἿ Ξν, ὑποθέτω, ἐν καιρῶ τῆς συμπλο- 

᾿ ἳ᾿ , Ἷκης καὶ ἐπειδὴ δὲν ἤξευρα τὸ σνυα σω, οὐδ-ει ὴἷε τ..- σὒῢσα νὰ 

,τὸ μάΘω ἀπὸ τὰ χείλη σου, ἐξ ιιι-ναι, τῆς καταστάσεώς σ-συ, 
, ᾿ , εαὒιΘὴν ι, Ξςτ ὴν εὐτυχεστἀτην αααἇκΓ) να σ σε σε ι) ἑἓῶ Θα σὲ 

.. ᾿᾿ συντρσφἒ όσω ἐγώ Αλλα, διὰ τί τὸ ὃἒιλἐ ν τ ὓτσ λιαυα Θα 
, »ᾗ μᾶς αὶιολσυΘὴσουν και οἱ αν-Θρ υποί υσυ. , ᾿ 

.. -Αἱ «τω/α ιστίαι μαι), χιε-σισ κ, μσυἳ. ειναι μικρσ τατι ς α ξίας ὃ 

ἳ ν ἀδελφός μσυ ὃ οποὒιιἳδ 

ἆ ᾿ ἇᾇσῃ γαταλλΤ/κστεραὒὶὖ 

᾿ Αλλσίυ σνονἶ ὅταν δὲν θὰ σὲ βλέπων πλέων οἱ ἐφΘαλμοι μου, 
ὴ Λαρἕια με, υ Θὰ σμσιαιὒη αὲ νύκ τα τὴν ὁπσιαν ἡ σιλὴνη ιστέι 

ρὴσι. τὸ φῶς τηςῖ Γ στω ὅμωςἶ ντα/ια μσυ εἶναι καὶ τὸ νάϊ 
  ᾗ᾿᾿ζ υτακουσω εις τας επνΘυμιαι, σσυ, καὶ ὅταν ακὀμὴα σχε ὶν ἔγ ουν 

Ἱ χἳῢνα μι υσ-τρὴσοαν τὴν ταρνυσιαν σσυ. , - - < 

λσιπὸν, ὡραῖε ἄγγ ελε, τὸ ὄνομα και τὸ μέρος ὅπσυ κατοικεῖς 

καὶ θὰ προστάξω ἀμέσως τοὺς ανθρὡπους μου νὰ σε συνοδεύ- 

σουν, Θα σὲ συνοδεύσω κἓ (ὼ ὁ ἴδιος, εἰς τὴν οἰκιαν σσυ 

. Ισως τα δακρυα μᾶλλθγ η Οἱ λόγω τσῦ ,Αὃριανσῦ κατετι ράϋ- , 
νῦν τὴν Γ ιρὴν ην εις βαΘμὸν ὥςε νὰ συναισθανΘῇ τ ὴν νέαν Θέσιν 5 

᾿.......Μὴ μἰυχαριστης, ἀπεκρίθη πἰρἰπαΘῶς ὃ Αδρἱ ανὀς ἀν- 

ΕρυΘριάσασα ἐκ νέου ἡ Εἰρήνη ἕνεκα αισΘὴΞἸ ατ ον πολὺ ᾇ 

. ,ᾆ-Και ὅμως, κθρι έ μου, πρέπει νὰ Θεωρησω τὸ ,χρέος μου 

᾿ -Ασιπὸν σ αὴρ τὸν ὁποῖσν ανέπνεα, Ξιπεν ὁ Αἓρι ανὲς, ἦτο, 

Ξν σὲ εἶναι αἿἫνωῦ-τσς, Θα σεὐχα-ριστήᾆ 
μπὒρῶ νὰ αναγω-οὴσωἒ ιἱι» ,. χαι Ξὑρ ίἑ-᾿᾿ 

ῌὶὀσω βαθεσαι νὰ μ ἀγἡσης , ΞιπΞ περιλσττς Αὃ-[ὒ ιανὃζ. 
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Ξ Ο ΤΕΛΕΪἹΑ Ο, ἹΟὛΪ ΡΩΧΙΗΩἼ ΔΗἪΑΡΧΩἾ ᾿ 59 

ΑνεπαίσΘ ητον μοιἓιαμα ἐπλον ἦΘη εἰς τηςΓιοηνης τα Ἇιιλη 
η οἱ καρἓἱα τοῦ Ἀδριανοῦ ἠσΘοἱνΘη σφοδροὺς τάλμους, εκλα- 
βοῦσα το μεἱδἱαμα καὶ τοὺς χαμηλωΘἑντας οφΘαλμους, ως 

οἰωνὸν αἰσἱον. 
Αργοἱ καὶ μὲ ουο-αρέο-κειαν διευθύνθη πρὸς τὴν Θυραν οἱαἱἒ,,,, μ 

᾿ νὰ προσκαλέσῃ τοὺς υπηρσταΞ του. , > ᾿ 
Αλλοἱ, ἐπανέλαβεν ὅταν οὗ οἱ ἔφθασαν, με εἶπες, ῲθαίαἸ -. 

Ἃ ,υρία ὅτι δὲν μὲ εἶναι αγνωστον τὸ ὄνομα τοῦ αοιλφου σου. Να γ χ 
οὡσῃ ο Θεὸς νὰ εἶναι φίλος τῶν Κοὶ οννῶνἶ , 

-ᾗ-Το καύχημα του, ατειἱοἱΘη ἡ Εἰοήνη αποφἱ- ύ γουσα ν ἂπο-᾿ Ξ 
κρἱθῇ ἀπ εὐθείας εἰς τὴν ἐρώτησιν, το καύχομα τοῦ Νικολάου Ξ 
Ρἱένζη εἱναἱ, τὸ νὰ ᾗναι φίλος τῶν φίλων τῆς Ρωμης . 

-ἔΧρἱσ-τὲ καὶ Παναγία!. .Ξ ἀδελφὄς σου εἰναἱ ο εκτα/τοςῒ 

ἐκεῖνος ἄνθρωπος ἷ οἱνε ,κραξεν ὃ Αδὒὒᾃᾫᾦἶᾃ αἰσθανθεὶς ἅμα ὡς 

ἤκουσε τὸ ὄνομα τοῦ Ριένζου, τον φραγμὸν οο-τἱς ὑψωΘη- ἐνω- ᾿ -- ᾿ 
᾿ πἱον τοῦ νέου ποἱΘους του. Αλλοίμονονἶ Εἰς ἕνα Κολονναν, εἰς 

, ἕνα εὐγενῆ, οὲν εὑρισκεἱ καν να προτε ρημα, καὶ ὅταν ἀκομη δ ,, ξ, 
,Ξὒ υ/ηςσὒυ- Ξλἰυθ ,τερω ἦς, ὡραἱα χυᾭἱ α εἰναι παλαιος φίλος ου. 

-Γο ν ἀοἱκεῒς πολὺ, κυρἱἰ μ ου, , ἱανέλαβἰν ἐνΘέ ομως ἡ νέα , ᾇ 
- κανεἓ. ς ἄλλος δὲν τιμᾷ ὅσον αὐτὸς τὴν μεγαλ οψυγον ἀνὃρίαν, 
καὶ οτοἱν οἱκομη τἲὖ ν μεταχεἱρ ζεται ὅστις τὴν ἔχει εἰς ὐπε ρα- , 
στ- ἱοἱν της τελευταίας ὄυναιχος τῆς Ρώμης ποσω δὲ μαλλον ,Ξ , 

ὅταν τὴν μετἱ/ιἱρνοθη εἰς σωτηοίαν τῆς ὰὃ Ξἲ-φῆς τουἵ ᾿᾿ 

-ῌΟἱ γαἱροἱ Ξἰναἱ τῳ ν τι οεἱνοὶ, εἶτε σκυΘρω τασας ο Αδρἱα- 

[ος ἐνῷ ἐξηρχοντο τῆς οἱκἱας, ὄ-τοἱ ν ἑγε ἴνοἱ, οἱ ὁποῖοι γλαίουν , . 

ἔἳῒἰἷηἒ ὀἂ τὰ ουττν/Γμοτα τῆς τατρἳοοζ των, ὑποπτεύωνταἱ ,Α - 

ο εἰς τὸν αλλον ὅταν ο πατρἱ κι ος Θοωοηταν ὡς ἐχΘρος τοῦ 
εἰς-ο), κατ. ὁ οἲοί τοῦ λο οῦἒ ΘεωρΓτάἱ ἐχθρος των πατοικίων ᾿ 

λη), ὰς γένῃ ὅ ,τι γένει δος με, α γαπητη χυοἱ α, τὴν ἐλ τίδα 

οτἱ, οὔτε ουοἱβολναἱ ούτε διχονο νοἱἓἱν Θα ξοοἱο-οον π ο τὲαπο ᾿᾿ 

την χαροἱα ν σου την μνήμην μουἴ , θ 
-- Ωῖ ποσον ολἱγἳο ν μὲ γνωρι. ζεἱςἶ ΞὟ 

σως, ανα/αἱτἱσαΓ-οἱ την ὃρἷ ,ιήν τίς ἐσιώπησε . 

--- Αέγεἰ λέ γε ἀκομ ηῖ. .. απο ποταν μουσἱκην ἡ ΦΘονςρα 

,του ἡ Εἱρηνη, καὶ αμε- θ ᾿ ἱ ᾿ 

, σου σἱωπ Θ ἐστέοοσε την ψυχ ην μο ουἷ Δὲν θὰ μὲ λἺ-γο-,ιονηο-ηςἳτ᾿ 

, λοἱπίνἔ Καὶ Θὰσ »νταμωΘωμιν καὶ παλἱνς Πηγαἱνωμ ν τωρα ἳ , 
εἰς τοῦ Ριένζ ου αὔριον Θα ἔλΘω να ἐπἱ σκΞφΘω τον παλαιον μουζΐ ᾿ 

σὑν τοοἱοον. . αὔριον Θα σε ἰοω. ,τί λέγεις , . ; , 

᾿ Η τ-ἱω-η ἧς Ειρηκΐς τον ἐχρησίμευσεν ὡς αποκρἱσἱς



« ππππ 

,Ξβὒἳᾖ ἲ χ ΡΙΕὛΖΗΫ . - Ξ- ᾮ ᾿ 
[ἳ ᾗ »Καὶἆ αφοῦ μὲ εἷπἰ ς τὸ δνῦμᾁ τοῦ ἀΞΞὶ φὒῢ σὒυ) εὐαρεστ ἷΐὶ᾿᾿᾿᾿᾿ 

Γλυκὺ ὀνομαἴ ἀναπαύεται ἐπάνω εἰς τὰ γει/λη ὡς νὰ λυπσιτο 
᾿ νὰ τ αΦή-σῃ. καταΛληλοτατον ὄνομα διὰ σέ. ᾿Ξ 

᾿ μὲ τὴν ἀνθηρὰν καὶ ἲαυ πρἲἰν γλὤσὟσ-αν ἥτις ἐπεκρἀτἰιι ἰδίως 

, αλλα τὴν ὁποίαν θὰ με ιε/σισιιὒετο καθ ὅλο ους τοὺς χρόνους καὶ . 
Ξ - τοὺς τόπους ἡ ποίησις παντὸς γεννωμἑνου τοιούτου πάθους, 

ἐὰν η καρδί α ἐδύνατο ν᾿ ἀπ ταθῇ πρὸς καροιαν, συνώδευσε μέ- ς 

᾿ ἀπὸ τὸ παλάτιον τοῦ Μαοὖ- νου Πορ ου, καὶ οιευθυκομενη ομοϋ 

᾿ Α ρέται τοῦ Ορσίνοι) τοὺς εἷγον εἰπεῖ τὸ ἀποβησόμενον τῆς συμ- 
. πλ οκῆς, καθὼς καὶ το ὄνομα τοῦ υπερασπιο-τοῢ τῆς Εἰρήνὴς 

- ᾞ Αν και ο Χοοτανος εἶχεν ἐν νενει Φἡμὴν νέου Φιλεοωτος, ο 
ἒ ᾿᾿ , ΜΡιεἳν ης, ως γνωριζων ικανῶς τὸν χαρακτῆρά του καὶ τὴν εὐ 

- οὲν διετρεχε κανενα κι νἓυνον ὀπο τὴν προστασίαν του. Αλλα, 
Φεῢἶ Πολλάκις ἡ ἀσφάλεια τοῦ σώματος, εἶναι κινδυνος 

γ τῆς καρδιας Η γυνὴ οἓῖν αγ απα ποτε τοσῳ επὖκινἓυνως, οσῳ 
οταν ἐκεῖνος οτ-τις 

᾿ Ξ να εὐχαριστηση τον σωτῆρά της και ο Ριένζης, με τὴν γοή᾿ ᾿ 
ἱ ᾿ ἱ = τευτικὴν ἐκεινὴν παρρησίαν ἥτις ἁρμοζει τοσοῦτσ εἰς τοὺς συνς 

᾿ υ ἡΘως περισκεπτικοὺς γαρακτηρας, καὶ τὴν οποίαν πρέπει να 
,γμεταγειριζωνται κατὰ τὰς περ στασεις οσοι θελουσι να δι οικὤσι 

, ᾿᾿ἳζ᾿ χἷᾁἳ τὰς γαρωσς των αλλων, προυγωρὴσε πρὸς τον νέον Κολοννακὶἳ 
= [καὶ »ςΞ-Φρασἰν ῖὐγνωμσσύνην ύ ἔπαἱνὒυς Ξ Ξ - ᾿᾿ ᾿ ᾿ᾘΑπεγιὒρισθηρεν πολὺν καιρον, ἀπεκρίθη ο Αἓρτανοὶ, . 

σου νὰ το καμῃςἻ γλυκύτε ρον εἰς τὰς ἀκοάς μου, προσθέτουσα 
καὶ το ἐδικον σου. ᾿ > ᾿ 

, -Ονομαζομαι Εἰ ήνὴ. [ , 
-ᾘΕιοηνηἵ Εἰρηνηἷ συνχὡρησον με να το επαναλαοω. 

Οὕτω πως ἐξ- ηνῶν ο Ἀοριανος το πάθος του εἰς τὴν Εἰρήνην 

κατα τον αἰῶνα ἐκεῖνον καὶ μάλιστα κατὰ τὴν Μεσημβρὒαν, Ξ Ἲ 

γρι της οἰκίας της τὴν ωραιαν αἓελΦὴν τοῦ Ριενζου, ὃϊερχο- 
μενος επν-Ὗοω, διὰ τ ον πλέον διεζοοιγωἸ οοῶν, το οποῒον ἦ Εἰ- 

Ρήνη ὴ ὃἱν παρετήρησεν, ή ἀπε σιὡπησεν εκυσιω» Εἶχον , . , φθάσει εις τὴν οοον οπου εκε ιτο τοῦ Ριενζου η οἰκια, οτ- αν ἀριθ.. χ 

᾿ ᾿ . μος τις ἲαμπαἓηφδρων παρουσιάσθη αἰΦν ς ἔμἷἳὶὒῢῢθέ ν των 

ἶᾞτο ἡ συνοδία τοῦ επισκο που τοῦ Ορβιέτου, ἐπιστρεΦουσα 

μὲ τον Ριενζην εις το τοῦ Αοριανού. Οι παρὰ τὴν πύλην ὑπη- 

[ 

(ἐνειαν τα ν αἰσθημάτων του, ὴτο βεβαιος οτι ἡ αδε/ιφή του 

,. ὴν σγαπα, κατασ- »ελλει οί ἀγάπην.. της; 
τας επιθνμίας του. . ,Ξ -᾿ 

ΡιΦΘεῒσα εἰς τὰς αγκαλας του αδε λΦοὓ της, τον παρεκάλεσε 

στ 



, ᾿ ᾿᾿ ; Δ » «, γ( Ὄἰλ- ᾿ἇκζ><᾿ κ, ᾿ -Ζ ᾿᾿᾿ἣΞ> ,Ἲἔ Ὗπ ἷἴ , ὒ 
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ΞΞ ᾿᾿ ᾿ ΟΞῬΕΑΕΥΤἉΪΟΣΞΤΩΝ ιὑῼΜᾉΙΩΞΝᾞΔῌΜᾼΡΧῼᾪχ-ζἰ - δι, Ξ  χ , 
τώρα πρέπει νὰ ἀνανεώσωυφενᾇτὴνφιλἷίαγ μας-ἦᾁᾗθἀ ἕλβώνὰᾃσὲ ᾿ , 
ἴδω ἐντὸς ὀλίγου γ ἔσᾂβἑβᾇως- ,- > > 

Τότε στραφεὶς πρὸς τὴν Εἰρἢἰἷη . ,Ξ . 

σιω-ς, τὴν συνθλιψιν ; , 

ΚΕΦΑΛΞἊΞΟΝ ἓεαοἒτοκἫ Ὓ Ξ 

ΚΕΡΙ ΕΡῼΤΩΣ ΚΑΙ ΕΡΩἬᾫΝ, 

᾿ Ἐὰν ὸΣεκσπ-ῆρος, δραματοποιῶν τὸν ἐρωτικὸν μῦθον τοῦ᾿ ᾿ 
Ῥωμαἰου καὶ τῆς Ἰουλιέτὴς, μετέφερε τὴν σκηνὴν εἰς κλίμα , ᾿ 
ἀρκτικὸν, ἀμφιβάλλω ἂν καὶ ὅλη του ἡ τέχνη ἴσχυεν εἰς τὸ 
νὰ καταστήσῃ πιθανὴν τὴν ταχίστην ἀνάπτυξιν καὶ τὴν ὃρι- ᾿ 
μύτητα τοῦ πάθους τῆς νέας κἐρης. Πιστεύω μάλιστα ὅτι, καὶ 
ὅπως ὑπάρχῃ τὸ δρᾶμα, ὀλίγιστοι τῶν ,σκεπτικῶν καὶψὓ ᾏ 
χρῶν νησιωτῶν μας δὲν ἤθελον ὃμσλο-γήσει, ὅτι θεωροῦσι τὴν 
ἔνθερμον κλίσιν τῶν ἀτυχῶν τῆς Βερὡνὴς ἐραστῶν, ὑπερβολι- . 
κὴν ἢ ἀπίθανον. Καὶ ὅμως, εἰς τὴν Ἰταλίαν, τὰ παραδείγματα 
τοιούτου αἰσθήματος γεννηθέν-τος ἐν μιᾷ, νυκτὶ, ἀλ>λ᾿ ἱ σ χ υ- 
ρ ο δ ὡ ς δ θ ά ν α τ ο ς, εἶναι κοινοτατα καὶ ἀναρίθμητα. 
Καθὼς κατὰ τὰς διαφόρους ἡλικίας, οὕτω καὶ κατὰ τὰ διάφορα, ᾿ 
κλίματα, ὁ ἔρως μεταβάλλεται παραδόξως, καὶ λαμβάνει ποι-Ξ 
κἰλας μορφάς. Καὶ σήμερον, ὑπὸ τὸν Ἰταλικὸν οὐρανὸν, πολ- 
λαὶ ἁπλαῖ νέαι αἰσθάνονται ὡς ἡ Ἰουλιέτα, καὶ πολλοὶ νέοι 
χυὸαἴοι ἁμιλλῶνται κατὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ πάθους πρὸς τὸν 
,Ῥωμαἵοια Εἰς τὴν ἀνἳέςοελον ἐκείνην γῆν, ὅπου καὶ περὶ τῆς 

Ὓ ὁποίας γράφω αἱ πολυχρόνιοι ἐπιζὴτὴσειἇςἳἳειναι ἄγνωστοι, καὶ ᾿ ᾿ 
ἴσως εἰς καμμίαν ἄλλην χώραν δὲν ἀπαντῶνται τδσον κοινῶς 
ἔρωτες γεννὡμενοιἐκ πρώτης ὄψεως, περὶ ὧν οἱ μὲν Γάλλοι , 
γελῶσιν, οἱ δὲ ᾿Ἀγγλοι ἀμφιβάλλουσιν᾿- ἀλλὰ καὶ εἰς καμμίαν 

᾿ ἄλλην ὁ ἔρως, ἂν καὶ ταχύτατασυλλαμβανόμενος, δὲν ὸιατὴ-, - Ξ 
ρεῖται μὲ πλειοτέραν πίστιν. ὒὉ,τι ὡριμάζει η φαντασία γίέ 
νεται πάθος, καὶ καθαγιάζεται ἀπὸ τὸ αἰἷσθημαξΤαῦτα ἀς χρη- ᾿ 
σιμεύσωσιν ὡς δικαιολογίαῢκαὶ ,ἐμοῦ καὶὒτὥγπδύσ ἐραστῶν μου, ., , > ᾿ ᾿ 

ϊὸιἀ ναὶ-τὴν ἀποχαιρετήσῃ, τ 
προσήγγισε τὰ χείλη του᾿ εἰς τὴν χεῖρά της, καὶ - συνθλίβωνᾇ - , ᾗ , 
ᾳὐτὴν προσπαθοῦσαν ν᾿οἲποσυρθᾗ,ι ἠπατήθη- τάχα πἰσᾦΐἱΰσᾇᾷςγ ; 
ὅτι τὰ τρυφερά της δάκτυλα ἀνταπ-ἑὸωκαν,ἑ-λσήὶῦἔἓὣς,᾿ ἀκου-,Ξ ᾿᾿ 
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ἐάν ποτε ὁ μὲν ἔρως τοῦ Ἀδριανοῦ φανῇ πολλὰ πρδωρο-ς, ὁ δὲ , Ἇ



82 ΡΞΗΖΗθ , ,Ξ . , 
- την, Εἰρήνης ὡς ταρχἓοἳἱωἱ, [οἱἱ φαντασἱωοω» ο-υλλητθεἱ᾿ οἱς᾿ὒ 
τους δικαἱ ολο [ηο-ωο-ἱν ο οηο γοἱἱ ὁ ἥλιος τηἳ πατρ δος τῳν, οἱἱ 

᾿ > ἕξεις τῶν ποἱτε οων των το [λ οκὺ δ ελεοἱρ τοῦ πκρχοτἱἆἱμ ατος. γ 
᾿Ἂλλ ενᾤ οτηκουον εἱςτουἱ, παλμους τῆς καροἱεἱς των εἓοκἱ- ᾇ . 

ὶἳᾁ μοἱζον γουοἱοἱν τ νὰ λὖπη-νᾇ τοοοἱἱο-θἱἱυ ΞΞ το ὁποῖον εἰχεν ἱσως ᾿ ᾿ 

τὰ Θελνητρα τουΞ κακῶν καὶ εμποδἱων Κατονομ νος ἀπὸ ἐπἱ-φ Ἱ Ἲ 

,Ξφοἱνεο-τοἱτηα οἰκογένειαν οὐο εοὖνοἱτο κἂν νοἱ φαντ οἱσθῆ ο 

, ἀᾏδῦἱσἳ/ΟΞ τηκσυζεοζἱν του μὲ ἁοε λφην πληοεἱου ἡ δὲ Εἰρηνηᾇ . Ξ 

Ξ ᾿ «ἳξμη ποοολεπουσα τὴν μέλλουσαν οοξ ,ἱν τοῦ ἀοε λοοῦ της, ἄλλην 
ἳ λτἱοοἱ δεν ετοεο.. πλὴν ἐκείνης τοῦ ν᾿ οἱαταγοἱποἱτοἱἱ Αἱ ἐναν- ἴ 

᾿ ᾿-᾿ὶ.Ξ,,φἿἇτἱοἱἱ οἱὐτοἱἱ περιστάσεις οἱἴ τινες ἥθἱλσᾇὶ παὒαἆἰνηᾞἳ τοὺς σταθε- 
ᾁρωᾞιρῢυὶ τοὺς (οοονἱμωτε βοους,τοὺς ἐ κοοτσστνρθυᾗ, ἴσωἶἓἒῖ καὶ 

᾿ τοὺς πλεον ἐγορ τους χοἱοοἱκτἤροἱς τῶν οἱρκτἱκὣν τοπων νὰ ποἱ-ᾖ, Ἷ ἇ ᾿ 
υ φ ἱλοἱἱσωοἱ πρὸς ἔρωτα τοιοῦτον, ουνε τελεσαν εἰς τὸ νὰ ὑποθοἱλ- , 

Ξᾇἵἴαἱοοἱ καὶ νὰ εξοἱψωοἱ τὸ πάθος τ Ἶἶὶν δύο νεωνς Συνεχεῖς ἀλλὰ ᾿ 
--ο-ύντομοἱ ἦσοἱν οἱ σονεντευζεἱς των, ,Ξ κοἱἱ ποἱντοτε ἐπὶ παρουοἱοὒἱ 

᾿᾿Ξτης συ [κατοἱολτἱκηο Βενεοεττοἱε, ποτε μὲν εἰς τοὺς δημοσίους ᾿ 
᾿ κῆπους, ποτε ἓε εν μευ-ω τῶν ἀπείρων ἐρειπίων ἁτἱνοἱ ἔκεἱντο γ 

,-ῃ,ἐοἱμοἱ περὶ τὴν οἰκίαν τοῦ Ρἱενζου. Χωρὶς νὰ ἐξετοἱσἱοσἱ τὸ ,, 
᾿᾿ ᾿Ἵ᾿ᾐμεἲλον, ταοσἓἱἓἱντο εἰς-τὴν εὐἓοἱιμονἱοἱν, την μακαριότητοἱ 

Γ τοῦ ἐνεστῶτὒς ἔζων αμερἱμνοι κοῦ μελλοντ ἐθεώρουν τὴν ποο , μ ᾿ ᾿ 
< , σεχη των συνοντγὛο-ἱν πέραν τῆς ἐποχῆς ταύτης τὒν νΞ ὒν Ξ᾿ 

ρωτοἱ των πε ρἱε/οἱλυπτον νέφη κοἱἱ σκότη, τὰ ὁποῖοἱ οὐδ ἐσκε- 

ἳ , πτοντο πῶς νὰ οἱασγεοοἱο-ωσἱ δὲν εἶχον φθάσει εἰς τὴν πεοἱο 

οον ἐκείνην τοῦ πάθους καθ ἣν ὁποἱΡ/Ξι κίνδυνος ὀλισθήματος 
οεν εἱ/οα εἰσέτι οἱοἱοῆ τὴν χρυσῆν πύλην ὅπου παύει ὁ Οὒρᾂᾖνὒζ 

κ ᾿᾿ ΞΞἰοἱ ορἏἱἱΞεἱ γῆ οἱορἱο-τος, ποἱητἱκὴ, ετήἱενὴς,᾿ καὶ ὄχι ο-κοπἱ--Ξ ,. 

ΞὟ , ᾿ υος, οἱκοἱτοἱο-γττος, ἀγεν ης ἦτο ἡ ἐπιθυμία των! Τὸ βλέμμα, , Ξ γ. > 
ἱ τὸ ψιθυοἱομα ἡ ἐλαφρὰ ο-υνθλἱψἱς τῆς χειρὸς, κοῦ το πολυ, Ἶ , 

᾿ ᾿ ᾿ ᾿ τοἱ πρῶτοι φιλημοἱτοἱ τοῦ ερωτος, ἀλλὰ καὶ αὐτὰ σπάνιοι καὶ 
τ , ,ς >>>>>> «Ξ-χἔἳοἱνθρωτἱνα ορἱοἱ τοῦ αἱσθ γἲὶμοἱτος τὸ ο- ολἱγοἱ, τοἱΰ τοι ηο-οἱν 

᾿ ᾇ « ποῖον εδἱδεν εἰς οἱυτουςἱντοἱν ζωην καὶ τοὺς αὶογονεν εἰς νεον ,, Α 
κοσμον ,. , -Ξ Ξ .Ξ . Ξ μ 

ᾗ Αἱ ἀσταθεἵς οοποἱἱ του Αδοἱανου εστ-ε οεὡθηο-οἱν, τὰ ονεἱρο- : »Ξᾇ 
ἦπθλήματθξ τῆς »ρωμενης του ι-ἱλοἱβον τἱνοἱ ποαγματἱκοτητο ἰ.; Ἷ . 

ἳ ζ δανικην μὲν εἰσέτι, εχουοοἱν ομωεοἱληθἱ-ιοἱν τ ἱνοἱ Ολή ᾗ 

γ ᾗ ἡ σφοδροτψς, ὅλη η ζεσἱἱ, τῶν πατριωτἱκων σχεδίων, τῶν (οἱ- ἢ 
λοοοξων επἱθυμἱων τοῦ αοελφου της, »νυτῬο/ον καὶ εἰς τὴν ᾿᾿ Ἲᾖἶ 

« . ᾿Ῥἶἳ13ἱρηνην, συγκεντρωμεναι ομωθ εἱς ενοἱ μονον σκοπον γλυκυτἱ. ᾿᾿᾿ 



ο ῖΕΛεὶιΜοτ ιω ΡΞἿΜΑΙἭ ΔΗὟΙΑΡΨἺ Ἷβὶ3᾿< Ἷ 
,ἱ ᾿ ρον, τὸν ἔρωτα. ,Καὶ ομως, υπο τηνφοιινομ νην υυτοιοτῆτατη, 

ἐκρύπτετο ἅπερ ὁριστος εκ τασις σκεψεωε καὶ ἐνερ δειυς, ὄχι μἷ--ᾖ- 

κροτέρα τγςοιπεοαντου σεαίοας ἕπο υ ἐπλανᾶτο ἡ υιλοοοξιαᾇᾋὒ 
. τῢὖ ἀὒἰλφθὖ της, Εῖγε φυγὴν ανἓρνγω, καὶ ολα-ς, τας «ἇωγνατᾤ ,, , . γ, 

ᾏ οτέρας μάλιστα κννδοτ/ου- αυετυις, Ισως ητο ὁ -ενθτυσικσαοςἑ ,Ξ 

᾿ της ἲἱα το ὑποκείμενον τῆς Ϊἱατρείας της) ἰση θὰ ῆτο εαν Ξὶἇρι-ἑᾕἷ,ἷῖἿ-ἶἷἲᾆἕ᾿᾿ᾇ ᾿ 

σκετο εἰςτ εἰς αυτ-εις δοκιμασίας, καὶ τ, Ἷενναιοτῆ καὶ ἁφσ-ῒἷ 

σίωσίς Ἷἳᾒᾞ καὶ μἇἶἷ αλἰ ὶτἱἒὒν βἰβῢίίωἶ το θὒἱω ἶ τῆς) πλέον 
ῢνὒἳῢντλημἳς η ἀγάπη της, πλἱὒν ἀμβλυγτθς παντὸς σκοποῦ ἒ 
προσωπικοῦᾇ πάσης πλεονεςιας Οκαἴ ρος, αἱ π ριτ-ιτυταιθ ἡ ᾿ 
δυστυγία, δὲν ἦσαν ἱκαναὶ εἰς τὸ νὰ την αετοβκλωσιᾩ Ποία 

επἱ κρατεια θα παρηκααζε, ποία ἐλευθερία θαἒ- εμαραίνε το; ἐὰν ὁ » 
ζῆλος τῶν εχ οντ ων θορυβώδη πατρἰ ωτισμον ἦτο τοσῳ καθαρὸς, Ξ ᾿ 

ὅοιἳ) ῆ σιωπηλὴ εἰλικοίνεια καὶ ἡ σταθερότης του ἔρωτος τῶν ᾿ 

ὒιυναεκῶνς - . » ,τ , , , γ , 

Νέ α ἦ σ α ν ὅλ α τα τῶν ἓυομου εραστὡπαἶ κο ιρἓι α θεραὴ, ᾿- - 
ἀνθηρα ζωὴ, πλήρης δοναμσως καὶ ἀκμῆς, ἔχ ουο-εἷ τι θεῖον. - 

Κατ-α τὴν ἡλικίαν εκείνΓν ὅτε νομίζομεν ὅτι οἐν θ ἀποθάνω-ά 
μέν ποτε , ποοον αθανατον, πόσον ζωηρὰ ν πόσον ακειταμάγη- 
τον εἶναι παν δ ,τι βλαοτ ανει εἰς τὴν καρδίαν μαςἶ Η. νεότης χ θ 

, μας ὃμὓἰαζει τὴν νεό τητει τῆς γῆς, ὅταν αὐτὴ διέσπειρε θεοτάᾕ᾿ γ ᾿ Ἷᾦ 
, τητας εἰς τὰ δαοη καὶ τὰ νερὰ, ὅταν ἡ ζωὴ, καὶτοι σφρἱνῶά Ξϊ ἰ᾿ , 

σα καὶ ἀτακτοποὶΓτος, παρθίἆἷἒἱν ὅμως το γαλλτς, τὴν ποίη- , 
σιν, τα οἳιοματα, τὰς υελῳδιας τῆς Αοκαἓίας καὶ τε ῦ Ολυμ- ᾿ ᾿ , 

, ξεπουἶ θ [ρυῢὋὒς αἰὼν δεν ε-Ἷκ κατέλειπε ποτε τὸν κόσμον ὑπαρά ἳ 

χει πάντοτε, καὶ θὰ ὑπαρξη ἐνόσῳ ὁ ἔρως, ἡ ὑγε, ία καὶ ἡ ποίηΞ 

ἱ ζ σις θὰ υπαρχωοιν επίοης, αλλοὶ δεα μόνΓν τὴν νεό τητα. , , 

προβλέπων ὅτι σπανἱ ως θα παρουσιασθῆ ευ/αιρν ὡς ἡ πα- . ᾿ 

ρουσα, ενἓιέτοιψα, αν καὶ ολίνον, ἐπὶ ἀντικειμένου κατέχοντος ζ 
θέσιν οευτερευουο-αν ἐντος δράματος, διεν Ἣειροντος μᾶλλον πάθῃ ᾗ ᾇ Ξ 

ἀνορικα ἢ αἰσθηματα εοωτος. Περιέγραψαἳ-Ξἳἔᾇᾇην Εἰρηνην καὶ τὴν ᾿ ᾿ ᾇᾇ 
κρυφίαν κλίσιν της, προλαβὼν τας πε ρἰστασεις αἵτινες ηθελον.  Ἷ , 

ζ εξεικ εονίσει αυτὴν ζωηροτέρον, διοτι προεῒδον οτι ἢ εοῶσα καὶ , ἳ 
ἀςιέραοτος αὐτὴ νέα θὰ εμφανίζεται του λοιποῦ ὡς σκιὰ μᾶλά ᾿ 

ᾏλον η ὡς εἰκὼν υπογωρουοα ἐνώπιον ἀλλων πολυ πλέον ευ- . , 
οιακρίτων, ὡς εἶναι ἡ τυχη ολων των τοῖουτων προσωπων, ᾿ ᾿ἳἷᾊ᾿ἷ 

᾿ , τῶν οποίὡν τὴν ἀληθῆ αετὰ του ολου αρμενιαν ἀποτελεῖ ή᾿ 
ἱ, φαπομονωο-ις καὶ ἡ ανατ-αυσιε -Ξ ᾿ 
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γ ἔ . , , . ,λ ἢ ,γχ , , , . 
ἒτ ᾇ᾿ - « τ > ᾿ σκ ᾿ 
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Ἰ =« ᾿ Ἷ᾿᾿᾿᾿ῢ ᾿᾿᾿ 

.. ο τἺΜΞΤου ΑΜΞΙΡ ΚΡΙΝἜΙ ΤΟΝ ΕΝθοὶ ...ΙΔῬΤΠἻ 

-Ξ-ᾝὒ ἀἣ ιιςμιτὒνεὶτανω» ὅ Ρι μηθ ταας τὸν Αθανανον 
᾿᾿ὒ᾿πἑὶ᾿τοτἱ ᾿ 

γ Ὓ᾿᾿᾿᾿γίυἿ α, δεν »π θάμα) να κλονησω τἄ θυμιλια της κοινωννας δια ᾿ Ξ᾿ 
᾿ ᾿ ἵνα ἀναβη απὒ την σμοργην εις τὴν ττιωανααν η τυγηυου 

, ῖἕμζρθην τοσον περὶ τῢυ «ισρυλθανυομγ ωστε μὲ φαιυ-αι 
ἐεν ωτι ακηὒιω ειΞ- αυτ-σ ὅτι υκυταρ/ο) μὶ αυτο εβατ-τιο-αᾁ 

ἴὂςᾕ-ἆμαιιοσς συνεντευξὒω», οεν »ωαιτ . απλἇυς δημα- 

ἇἱῖἒἷῖ ωῄἷὒκληρθγ την ψυχην μου εἰς ω χᾶὶ μοναν παθος; του οποιου ᾿ 
τ μσωπὸτ ενναι η ανσγ ννησ-ις της ΡωμΓς , ᾗ 

ξ , , ᾿᾿ ᾿ ᾿ Ξ--Κσι δια τοιων μΞ σων - . 
,, ,, , ἱ ἳ Ξ--Δια τΐιων μυσων , εν μονον μεσον υταργει κυριε μου Ὗ .. , 

᾿ ταας αναγψννησιν τευ μνγαλἰἳὒυ ΞὟΦΞ λὒἳῢυ πρῢσφἷγ ἢ εἰς αὓ ᾿᾿ - ῢ . Ξ τον τον ἰδτον λαον Δεν ειναι ϊε-ῖς την ξἇυσιαν των, πρ γγιπων 
ξ ι-ὲκαὶ των βαρονων τὸ νὰ γα-ασ ητ-ου) μίαν ἐπὶ γρατειαν διαγκωΞ , 

, Ξσνὂὓξσν αυτοι ἄνε (Ξιραντατ μονσι των, αλλα δὲν ανιτειοουν 
ἳ ᾔᾖμαζη των καὶ τὸν λαον Ολαι αἱ μεγαλαι υεταοολαι προερ- 

,χωνται ἀπο την Ἳὒνή ὴν Μνησιν των ἲαων ᾿ ᾿ , 
Ϊ;---᾿-ΤΟΤΞ απὒχρἳὒη ὸ Αὸρτανσς, φαινὒται στι εμελιτησε ,, 

δταωθρυτικα ἑκαστὒτ απὸ ημᾶς τη) ἱστορ αν. Κατᾞ εμὲ- ολαι αἱ , 
᾿ μεγαλαι μυταβολαι υπηρἺωΞν ἐρ [ον αλιγων ανθρωτων ταοα- ᾿ 

δνγθεισαι σιωπηλωἳ ἀπὒ τευς λαους Πὒριττον ὅμως νὰ φὒλὒ᾿ Ὗ 

᾿ ᾿ ,ψεων τηἿ, ταξυωςμωμῢθρηνω την ξυυτυΜσιν τῆς πατριδοίμσυ 
᾿ . < ᾿ ,ἆἇιμαι Ρωμαιϋς, και διὰ τθ οναμα τοῦτο Λησμονω ὅτι εἶμαι Ἒᾇ 
Η ᾿ῖ - χ ευγενης Τρεμω ρμως βυἇ-ἳ. 

ἷἇζ ᾿νυικωμεν πε εἰμι τὒυ τροταυ κατὰ τὒν οτοιον καθεὶς ατο ημας . 
. εστουδασε τὴν ιστωρταν Κηρυττὒις παδῥησίᾳ ὅτι Ξπνκτιται με.» 

Ὗ ᾿Ξ ᾞ [αλη κρισι». στι η γαλὴ ἐπικρατὒια (ὮΗΟΠ Ξΐᾃᾑϋ) θαποήατα-ἰ- 
Ξ ᾿ [σταθη Αλλα πως καὶ παῦ εἶναι τὰ ὅπλα σὒυ ,ἒξ ωυ ὁἱ ᾿ 

. στρατιωται σω Μηπω» οἱ εὐγενεῖζ εἶναι ὠλιγωτιρον ισχυρϋι ηἲ  
Ἇ , αλλατε μηπως ο οχλὖς εγευινε τολμηρατεαοἳ, σ καθεἇωτυρος 

᾿ ᾿ . ἰἶὃᾁξ θυρὶς τὸ ηξευρει β Ομιλω υτο τὴν επιῤρίγην των τρση 

κλογιζομενος τὸν ανεμοστροβιλσν τὲνἲ = 
ὀποιον πρὒεπ-ωμαζεις με τοσην τωλμηα Αν η υπαναστασιςσου - ᾿ «ἐ 

᾿ ᾿᾿ Ξἳςιτιτυχη, ἰθἂ ηναι βιαια θα σγραγισθη μὲ αἷμα, μὲ τὸ ιἳἰχγρτ- ,. ,ᾗ 
τοτερθν αιμα της Ρωμης Εχεις γατα νὁῦν ὃὒυτυραν ἔξωσιν ᾿᾿ 

Ταριυνιων φοβουμαι ομως μηπως συμβη δευτερα προγραρη , .- 
. τσΰ Συλλα Οἱ φωναί η αταξια δὲν ανοιγουν πωποτι. τηι οδον



Φ Γ ᾙ Γ ΠΟἿ ΓἺΞΞἿΞΓΦΞᾝᾞ 

παντόςἒ Οἱ πᾗΦΞᾇ ΦΞΓΦλΦΦΘ ἺΦΦ-ιν ΦὛωΓ ι»- ΦΦ-Φειιν- ΦπΦβΦἷΓΦΦΓ 
ἷ μάτζἲἷἳὒὗρ Ϊὒἣᾝἓ Αἒυὀυν ὡς ΦΞΦΦΦμη νέων βΦΦ-Φενων κατὰ ίᾇζζῶν 

ΦἿΦΦΪΜΦΓΞ ᾿ ,, Ἷ ᾿ 
Ἢ Κσὶ τότε τί μΦς ΦΦἔ ιβωλςυὖ Φ ΑΦΦΓΦς ΑχΦριαΓΦΞ, ΓΦΞ 

ΐἲζἱἐιΰμἰν -ι ἷὶρἷῢ ἣσἒᾚ [Ρ ὒᾞὶζηἠἲ μὲ ,μὴ-ὄ σαφ ἀὒἳἶἳτἅὶΐὀᾨ τῼἱ) μυἵ-ἒ « 

υτυωεχ π ρὶ Φῦ ωἐλΓτ-αἲἒ Γ. Ε ς-Ξι νὰ τεΦἰμΦιΓωΦὲΓ ἕως ὅὒΦυ 

Γκίἶί Ἶῖΰζϋῦθῦυἳἐ δίἷ φἶ, λθἐξ. ἷβἰἱᾣᾇξ θῶν Κῦλθυνων γατὶ ᾏῢαων θρὠζνίὐν 

Τὒωωῖ. Γδί ζητ ΓΞἻΦΦ-Ἲὶ ἀπὸ τοὺς ΚΦλΦΓνἐς εἿκωθ μζΦΞΓ, Αᾴὶ ,ἀπὸ , ,Ξ Ξ 
τΦΦἿ ὋρΦίΓΦς ΦΓ και ΦΦύΓηΓ ἕὍγἱ , κΦἆἳὖ μἳυἳ ΐ ὲΓἳ τυ. ΦΦΦΦμὖΓ 
ΓΦ, ἐφ [ἐλπθἱυἒἰν ἜΦΦΞΞ εὺἆὲ Γὲἷς ,πίτα τῶΓ ΞΦὛΞΓῶΓ ΦΪε-ΞΓ Μακε 
ΓΦ. ωὒ-Ξῃσωπ Γ ἀπὸ Φεῦ-τώς Γὰ μετρτΦΞΦ-Φυν τὴν Ξυνυῌλἵᾮ των 
Γ Ὅλ Γὁί ιᾏΦ-ΓΦΦἿΦΓ ἣΦ-ΞΞΞ Φἱ ἒΦιΦι αυΓηΓ Βυβατως επἲκίΓΦυΓΦν 
ὲἐΓεχἰ τ-Φ, Φτᾒῖμυΐιὲἐ ΦΦΞ τΦ «ἱΓΦἰλΦΦωΦ-υᾼ Φμως μ,,-.,ὒμ.υ τῢΦΓ Φ ἒίἳ- 
ΦΞ ΦΞ Γ ῢῒὶῖ ἴἿΓΞ-υᾔῄ ΜΓ ἐν πὲσωμὲν θὰ πέΦ-Φὶμὲν ἐξἱΦι υἑΦἰ τῶν 
πρΦγόνωΓ μἐζἔἶ Ϊἷυυἱἳἒὖχὲἐὲ Φαμστα ηΓ Μᾆ-άἱωγην, τί» 
τ) Φυςἰ ἱυτ-ΞΦΓΓ , ἐέΦΞςζ ΞὲτᾆμΦΦΦυκ..) ναὶ ἀμ λεἵέ τε ωηψ τῆς 
ειυθῢὶώὶὒἷἷ-ἴἇυὒ σὒἔἶ ἓξ) ι 

ἶὠμηςἳ Φ/Ππὶ τὲν ἱΦτΓΞΓΓ υἐςἶ Οἱ -ψ-Ξ-ἳγκί 
θΓ-,ΦΦιἷ ΠΦΦ ΞἶΓΦἰ ἢ ἰἺκηΦΦΓΦωα μας ςδὲ γ 
τὴν ΦΞΤ-ςοὶιᾫμθν μᾶςτηΓ η Φἷπ-ανΦλἾκΦΞἰ-ἔ. μὲν Φἰὰ ΦΦλἵΦ ητΦς, 
ΦἓλλΦτΞ Φὲ ΦιΦί βίας μᾶ. 

Ἡ 
ζ 
ΦΨ 

ς ἓἳΓ »λη-ΞτΞΦΦ-ΦΓ εΓῷ ἐκῦἰμ ωυεθΦῃη μᾶς 
τηΓ ΦἰἺΦ-πχσυη μὲ χεῖρα - βα 

Γ 

., Ρβὒἷἰ ΦΓΦ) , ἐΓῶ εγωνωζαυυν καὶ ἐπαί- 
λᾒτὀίἐωἒ ..ζὲἒἰ Γ κῢηιῦἐἀ Φ ΓΗ), Ξὲ-,τϊΦίρΦι Γ ἐτ-ΓΦΦΦΘΞἿ εἰς-ἡμᾶς ἢ νθυῢζω», μςἲΦ ΓλίἿΦΦΓἫτἸ ΓΦΕ Ξἰς ἡμᾶςΦ ΦΦΓΦϊ. ὑμᾶς εἶναι τὸ νΦ᾿ΦΓσιυυίΦη ..Ξ/Φ-,ὒη ΦμΦέως Γὶἐἰ η ἱὲἰκρ Φ-Φῖ ,. λἒῤθυὒἳεγ 
ἰιἇαυυζ, εἰς τὰς ΦἰγίΦίς ἬΦΓ πἰωεΦωΓΦ-ας, [ωωὖ ΓΦι τὰς Ξί- 
ω/Φοω ,ἐν-Φ ἐς μὲ πἰὶὒγΦΦςἳ μὲ ΦΦΦΓΦῌ, καὶ μὲ Ξξίὒ ,ΦἿ μι »- 
γἳμτϊ ΦΦΞϊτε νὰ τε Ἲχτ ἣσςτὲ τἱ-ΞΓ Γὑκ Γχ εἰς τἐΞ-,ΦΞ-ΦΦΡ [ωἣὶς 

έ 
ε, ἐνῷ ΓΦΦ.Ἒ ΦὲΓ Φλμωμὖν, κΦ-ἒ. ΓΦ. ἐκ( ὒβἳ 

ζετεἳ νὒίπυᾒὒἒ ΞτΦ Φὺςε ἄλλως αλλ η Φάολἐὒἱα Φνἐὖ-ΡἎ ἿΞ-Ξὒ τοῖχἐ την ἐλὲ Φυωἷ ,ίΓΞ 7 

ΦΞΓΦ 
ἱ 

Ἤκτχ ἋΦ ἴ. ΦὌΓΦΦΞ ΦΞΓ᾿ 

Ὓἷ 
) 

Γαἐἰν ΓΦΞ ἐκδἰκᾤ θ 

ὅμως τῆς ΞΦΦ Γ -ἿτΦ ἒἐᾫώῖἳἰῲν τῶΓ ΓΦμωΓ εἰνψ ΓὒΦλυ πλέ. ΦΓ ΓΞΦ- λμπὒ ῖὒμΦς. ᾿᾿ἇὨ ἔ ἐν ᾏΞΞΞΓΙΞΪἾᾫ εἰς ττι-ΦΓτ ΦπΦΓ Φ-Φυ, ἐἸ ἱἓΞ-,Ρ-ΦΓ Γ=Φ᾿᾿᾿=ὖ᾿ν τΦῖ) Ξπ-ᾫαΓΦυ Κσἒ ΦΓΓΦΞΓ θἐᾁιᾇὲἓἰψΦἺΦ-α, ὡς Φᾆψ 
ἐλἰύθἓ ρθλῇ π)Ξὒ᾿᾿- ἒτζὶὗ Οχἰ ἓξ ἐκ ᾿ 

ΦΞΦΦΞᾳωπ-ΦΜ τως Φ-υὶᾁῖτὒὲ τἐς μ ΦΓ, Φλλα ΦἳΦ τΓς [ἱτὖ-Φωριστω -ἳἿὶΓ < ) 

ῼΔΠΓΑΡΧΦΓ᾿ 6ἧ᾿᾿Ἷἒ 
τὴς Ξἰρὲνης ἂν δὲ ΦτΦτΦγηὒ ἡ Ρωαἲὶ αλυσσδυνἰ ται Φτὰ 

ἱΐἶἷ ἀλλἐ γ. αἱ ηυεῖζ ,θ ἡμεῖς Φῖΐ πὶκ ἿΦΞ ἴΦἵ. τῆς , 
«ΓΦ-ις ἦΦ-Φαν ἐλΞ ύ , 

ἱἳΓ υωκυλᾊεἱμὖν, ΦὲΓ ᾿ ᾿ 

ΗμΓΓΦΦΦΞΓ-ε. ΓΦΞ κατΦἰ- ᾿ 

τὴ ὀ᾿᾿᾿ Φὶ μ Γ, Φἰ ὲἵς οἱ ΓΦΓΞΓΞΓἫ »ΓυνΓὟ-Ξὲν ΦΓ» 

ἶ ΞἷΞ-τε των εἰς καὶ ἶ-ΞΦΦΦΞΦ ; ης σφωλ-ἲά 

Φ) ί-Ἷω Φημὲωὢ , θη- ,, 
μἐΦΦΦ ὖΞ-ἱἓησων καὶ πΦΦμΦ ,ἰῴ ΞςΦΓ ῖἵἒ, ᾿



Ἷἷ -ΞύΞ-ἐςἰἹἷὶιενζη καὶ πὒυ .>. ξ - ἷ - ᾿ κ 

, Ϊ ,ᾋπ-Ὀιου αωμη γὒρεῦωυ μὶ ἔ ᾿ 
ᾇ , μ ᾿ μὴ σρᾨ, σἷ), τΦΦΦ Φ καλή νψἶςἳὂῖἳὶἰῒὒἰυὒ τῆς Χρισν-ιανωσυνης ἃὒ᾿ ἢ, 

᾿᾿ ᾿ ᾿ -Ἷςἐε ΦΞΞ ἄλλΦσ Ρημωις Ξξατᾆτθυα θα παθἳὶ τΰὒ ἔχλὒὶὶἷἳ ενς) Ἃἳνὒὶς Ἷ μ» ἱευ κ), καὖα-ὒ-Φαακν κα Οεᾳ Ξ-ὸὶ ΟιασκΦρτὒζιι τόων ευκὀλως , , 

, χ ἦ ..μγ ασώϋχ, ΞΦΦ υαῌα ἱἸ 
-ῖ [συ/οὗ ᾛΦκᾗιγ ἧ-ωκ νᾒἳῖων, »εαι Ογε οἱ μαὖ-αωτ φᾤβΦι, αἱ ανπϋ ἱ 

»ἡ γ συχρι υποῲιαι αἱ ΦῬ-Φιαι τΦρΦιυςΦλΦυθΦυν τασαν ...ἔψαξαν μ 
, σωμενίἔν Φτ-Φ κωἸ λατν Ὁ τυρα κνΦς νΦμ. νζὒι ᾿Φ᾿᾿᾿τᾇι ἰιν φλιυθε, 

ἑὒ᾿᾿ἳ ΟιΦΞτι ΦιΦιΦἒἱῖ ΟΦυ) Φυς, γαι Φμωᾕ, ὁ ἔσγατοἒ γωρεχος ϊἦιᾆ ἳ 

᾿ « ἎΦΞμ-εἰαζ ἒλὒΦθέρας εὖνΦΰι πΦἱ-ἒΞ-»ύἑΐἔὖτλεον ελυυθερο.. Ξ ᾿᾿᾿Ξ (Ἷ ! κἷἳᾥἰεέ μευ, ᾿ - 

Φαἱξνα ρ ετρὒσᾧ-ατωυκ η Ξ 

Ἷ -Ἷἷ ῥἴἳᾕῢἒᾞἷ ἔἳ τί Ἷἰἒμγὶἇἇ, ζ. ἲἷἇἳἳ ,ἶᾇ ΞἿἿ. ξ ..ἳ ύ Α τι ῒ᾿᾿ᾷἳᾁς ρἒ - ᾊτ ὶἔ, ὶ-:᾿Ξ᾿ ᾿ , ᾿, , -:᾿ ,-ύ φ - π -, . . . ᾿ , ., 

ὒἇ᾿ -»᾿,, «ἑνὶ Ξἱ ἱ ,ῖζ ἶἶᾆ ἳ -» ΦἿ γε ,ἒἰἶὶ- «ζᾇ Γ , ΞΞἳ-ἷζᾒ, ,μ , . ,ἱἰ-ᾇἓ ,ἷ  -ζ ᾿ -᾿ Ἆ ,Ιᾦξᾣ ΐ-Ξῢ ,Ξιᾖἥᾇτ Ὓἕ- χ τἷἐ ,φ Γ τε ᾿ τ ἐ ς ζ 
, ζ, ι ᾿ . γ ᾿ ᾇ Ἇὶ» < ..χ/κ ; ἔ 

γ . ᾒ , , ᾿ ᾿,ἐ=᾿ἳ᾿ ν , ῖῢἦ, σὒιᾇἳᾇ ᾿ ,Ὗ α 

., Ω ἡ ᾿ ᾿ ,Ὗἆ-ὶ ε ,. ,, ισᾆ ,θ ,κ 

ἔκφἔ» ὶἱᾇἔ ᾿ - < - 

βυ ὁ ἦἔΡΞ-Ξνὖὶαῖᾢπιῢθςἳ ὀ ἄνδρυἱθμυρθὴ.) ὁ ἨλίαἸ φωτιϋμἰνοἇ, ὁ υσὶσἳῢ 

, ἷ1,ΞΞ᾿ᾊΞε,ὀἰᾂυ μἱπαἳἔυ ὅλων ί-Ξ-ων υγενων Φσἒ-ις Ἲνωρίζὒιᾒ Φ-ΞἹ ι,ι ἲζ σ» ᾿ 
᾿Ξ - ξ -ἷἳ-Ξἷἱἷἱ φ, ν αλ.ίῒτ,.Ξ᾿-ἦᾆῒσἒ-Ξἆ- -α-τ-ρἷΦΦ, Οσν θα λΦιβηἾ παπ-ἔζων Ονα θαι Φεινα 

ᾛΞΞΦ-τΞ-ἓὶ-τἳὶῒαακη μας Οια να «Φι ΟιΦατΞυσωμεν ! 
θἆλεν- να [Γρυβης ὖ-Φλεαον ωιἳ βΦ) Ρύ εαη υΦυ ἔπεφτ- 

ἇ , Ἷ-ὛΦλΦν ,ναν καὶ μ ΦλΦν ὅτι ί-«ν ..;. ίνωρνσα ΦλινΦν μ ἶὀλ ων Φ-ι, , ἷ 
τὰ ὒμΦἎΦ, ῖἾἿΞ-ΞἿΟἱν ὖ-Φν ἔχω εἰς ,ιαλγἱν υΰολρψιν, ἕἲω ὶ-ΦΦ Φ,- 
Ἲειναι τΦ αυχγμα Φ-Γς «ικΦ-ὶινυἰσᾖραιχ, .; ῳί- ημπὒρω να ἐνωθω 

ΞἑΞ ᾿ ᾿ =Ξ  ᾗᾋ᾿ ..,... Η ζωῬ του ὸεν Θα τ-Φθη, τὰ υπαΦ/Φντα τΦυ Οὰ σωβὒῢἣ, ᾿ 
, , θ απΦλαυΞΞΞ-αν 

φ . , ν-ιοι τ-ΫνΦ, Οὰ ἺΦλΞυτσωμεν , ΙῢνΦντ-ίον Ξ-ἳς εξουσιαΰ πην δὲ» 
Ξἳῃπζαλὲγιι να Φὸιγη τοὺς ἀλ λΦυΞ. - « ᾗ ᾿ 

η ὒσψ- Ξ-ἰΞιαΞ, ατΦλαμβανιι καισηαιγυν Εναᾅα Ξ 

νἳἳτζιυρε πΦσην Ουναμιν ἔγνω) Φῖ λΦ [Φι σου, ἂν θα σῒ 

[ὢ εφυοὒτο με τὒσην συγκαταβασνν Ξ,Ξ1Ξ,.<᾿.Ξἱα,ἳ,ᾧὃἳα ,, »τί νΦ᾿ μ ᾗ τὸ ηξιυρη Δυν εννΦηΦ-εν ΦιπΦ ταἳ ἀ- Ξ 
> ..κευγ μτας τΦυ λαου ὅτι ειμαι Φνθρωτσς »Ὃν ΦπΦιΦν τρίτα νὰ [ 

Ξ κ ᾿ ᾿ > ..φοβη ατ Αυταςὁ ἄ [ρυτκοΰ Φ ἀ γινΦυΞῢ ὁ βαθυἳ τοἲιτικοῢ, Φἰ- 
ᾗφἷἳᾗἸΞλΦΦΦμυι φρΦυῤὶΞιαἳτιιαι γτιζιι τυργΦΦΞὒ καὶ Οὲν βλέπε ἀπὸ τΦ ὑ- ᾿ 

ψας τω νἰ τγΦμΦι/ωνων τΦυ πὶ» σν-ερἰαν ΦικΦΟΦμ ἣν την Φποιαν ἕ- 

-- Ειχ, ταἲ κσροτα, τῶν Ρωμαιωνἴ Δὲν το β) επει ἷἲἐ ηκΦλΦυᾆ 
θησυν ὁ Ριένζηᾗ θγι, ὸ/ιῖ καὶ αὑτΦς, καὶ Φλη του ἡ γυλη, 

=Ἷ᾿ Ξ εἶναι ἰ-Ὃωλοἷ Δεν λἱγωθ ,> ᾿ 

ά ,, ᾞἏινα, βεβαιον δ τι ὁ συγὶὖᾪἣ» Ρ Ου Οἑῖν ΦτΦὖ-ϊτὒυα-Φιι ΞὛἸ , 
, ᾿᾿..Ξ᾿Φυνσυ.ιν σΦυ ΟἱασουεΞ-ικαθα σε κατεστρεφσ -τ-ρΦ τΦλλΦυ Πρὰ ᾿᾿ 

Ξ ῢεχἷΦπΦυΟαἶων, ὅτι τρΦτιυΞἕ νὰ Οη--Ξ 

, , χ , ωᾞ ω 



᾿ Ξ , κ Θ Η, ΧΠἹ ΓΑῒΟἳὛ Ξῖι τὶζι- Ξ-,ΞΞΪζ , . 
«..., λαι ω» ᾆ-πον λέγων ὅτἷ ὁ θὶβαωῖἲΰθ αᾼῲζὶᾇ ιἱκαι 

θὶνουΞ» Ο ανυσί- ειναι τα ᾆὲ τλῤν ηωἰἱγ πχὒα ᾆῖἫΞ Μ- 
σιάζῃ ἡ Θυ Ἄλα, ΑΠ ἡυὒτυ, ..κὶὀἰὶτζγ Ο λσυγαν, ᾿᾿ , 
μὲ γαΞ-αφοονε Εὐτυ/ να α, Ξ-τ-αὅί-Ο σε, γαι βἵεὒἳῖἷᾇῖῒῥἕῥυ ᾿ Ξ 
βη εἰς -ας τω ιάς τω, τὸ ινθαιμω-,υ Ξυ- ΞὟ ιᾁχΛκ-τ-ιῦἰ »τω .- 

ταν μγυ ν- ω αος καὶ π-σἸ Ξ-ΞΞΞὝ μὲ αΓΞ-τιὒωη αςζ μ.» ὀἐη ,τ , 

στι, φιτἒοαΞ ᾫαῒ, [μ μ- ωνοααᾤν ,.,μο ε, ὸήγ ια α. εαχ αωιᾆ 
σ-ῆσίὶ ἴσως, κακνπ τ ἀ, γὒλωὖ- -Ξὓτακ τω ! υτὒφἰὒχ ταἹ υβυᾂτ 
του, υἰλτνα ααᾏζζῖ τι Γ-ΓΞἸ κ-ωαλη7 ἕᾞἷᾊίλἳθ μ εφγνωΰἳ Θα ὡς 
πφέ ερα καὶ σηυ Ζὓθὒ τίν ιω τθινΓ), Θα υπωιυτ--α εἰς τυ ζἀτὒὶ, 

αἶᾗχας, ὲιὰ -Γν ιἐἲἲιν αἳὖ αν, ἆχσ διὰ τοἸ ἵδι αἸ λὒἳὒ/ Παΐσἆ- 

᾿᾿ ̓᾿᾿Ὃ ὁ σὒιὒπϋς μω ; θη Γξ εὑρἰ ις ̓ αχν ἷ Ιἕοα Γ-ε, Ξ-ὒα ᾏΞω μ 
ἔξο- ρὸ νὰ ἑφἰ λωσω Γ-Γμ ἰχΞ-σἷιἒαὄνηἷυν τῢά ἒ.» εγὔνο) Καὶ ὔψιὀι Ξ. 
ἢ κα-αφὒὀνξὶσι, ου η α ἱᾗὒοσ-τ-α-Ἣἇικ ἔωᾆ- ΦυΦ) ῌτᾦυᾗ-»α να- 

ἔχω ἀναγκἱἳν πἇΰῒ--υιΓ-ια, ᾿ΞἿ4᾿᾿Δ ν ὕπτθαμ ὒὔσα νὰ με θἰωὒουὶ ..ω- - Ξ Α , 
φοβῦν οἱ τΞι-ρίϋοι, (καὶ νὰ άφτθὒθωσω Ξ-ογ σχτἒἳἲ ῢυ-αω, ἢᾚ 
χως καὶ [ιωσς νὰ μὲ υτα-φ- υωνται, μπαζα ων λαω ΕΜ 
μα ὀὀτι ἠθυλσ, ΰἑαὶ »Ξ-Γμεοοα ρίπτει» τὸ. τροσωπ ἴον Ποοσωτ-ὒκ , , 
πρὸς πρόσωπον μὲ Γ-Ξ-ὸν ,Στέφανον Κολόνναν, ηιᾼτορω, και τἁύ ἡ . > 
την πρὶ στιγμῇ), νὰ τὸν εἴπω ὅτι Αι-αἳιὒονω τ-Ῥν σμἇην ταυγῢᾖ ; , 
ὅτι ἀψηφώ καὶ τὰς φιλικά καὶ τὒγστθαΞ-ιω ..ας θω Ἂν 
ὅμω.. νομιθει ὅτι ε μαλ ὁ παλαἳὲ- Ριέ-νᾃἳ ὋηᾞΞΞΞ, ας τὲν αφη σωᾁεν ᾿ ᾿ 

εἰς. τξἒν ατ-αᾇην ςξενᾂω νὰ π..υιυ,..τν(»ἒ , ἐ ,. - 
,, -- ,...ΕἸ νοσαυ-Ξ-ω, εἶπεν ἱ) ᾼοθιαυἳ, ανσΞηΞ-ων απῦγὒισιν [αε 
καλλπλαι εἰς τὴν ὑπἰ Ξρἠφανον ὁμιλίαν του συν υροφθυ βω, ειἇ 
μὶ, τί θὰ, ἔζη ὒουἇω, διὰ τὲν λαεθν, Φιὰ νὰ μη τῦοσὒρἔςηἰ, εἰς, ,.  , 
τὰ πάΘη του3 λέγω τὰ πάθη του, διότι εἶναι τόσ-,ον αμαθιἳς καὶ» ᾿ >- ᾿ , 

ευμε «αθλΓγ-ΦΞ, [ἐστε δὲν θὰ ηυὶὒρ της νὰ τθοΞ-ἤ-οἱςης εἰς τὸ ἿΞΞ ; 

λἳγεκον του ι -ᾆ Ξ< σ τ. , τ . ,μ 
-.--- Ζη τῶ ᾄιιυθἱῦὒιἱσΞ-Ὃγ ΰικανοσυνην και ασφαλυίακ ὸἳι-᾿ ὅλΓυΞ ,  ᾿ 

ζ Δὲν εὒγαριστοῦμαι ὲ ,λινωἆ-ιὒον ἵητω νὰ κατιοσφισων οἱ. ᾿ ἱ 

ευγ νἰῒς- τὰ φρούρια Γ-ων, ν ατολυσαυν τως, ,ἐνοτλως τωνθ ἁὦἳὶᾕ 

ωλὒυθουἳ, νὰ μ ὴ ὑπ ,άρχη ατιιλωοησία διὰ τὰ εγγλΓαατα των, Ξ 

νὰ ὸιἱαθων-ἆπ ἀτὸ ᾖ-Γυΐ ιπογ- νσασυἳ, και [εὖ-Ο τα ἴοια Μία- 

ἅτ Γρτα αε Γμᾶς. ᾿ ᾿ Ξ- - > , 

᾿. ἷ ...... Ματαἷα ἱτἰθυωα Ἱ Ξἷτ Ξν ὁ Αἀὒιανὅὶ 7 ἰγ-Γρ- ογ-«Ἷ -Ξἷνβι-ς. 

δυνατὸν νὰ δοθη ᾿ Ξ , ,Ξ 
᾿ ,...-..Χάἒ γάῖ ἀπ γἇιἯἸ ὁ Ρμνᾓηἳ, γᾷ λαταϊ-ἲκοωἳ, ἓψκῥσ-ὲ, 



᾿᾿ Ὂἱϋἒτςΐ ᾇὰυν 

Ὓ᾿ . τετεἸ ὅτι ,, ΰντιἧτυεταε τ ὑπτιτΞ--ᾇ φα ἒξ ᾝτε ὒἿἿΞ᾿ὅτ.θὒὰτΐτὰἶὶεντἸΰίὶ 
ὒίᾚίεοσἐνην απὸ πὰὺς μἰυα/κωε, > ᾗμᾝ ίἒΞῢΞ-ἶίἓ ᾏἷ᾿ἰ᾿ᾏ᾿ἵ᾿᾿ἔ᾿᾿ἔ᾿2ἷᾁᾫἇἔἳἔᾇ.ἔἸἔ-γ -- 
,ἔρημ διᾥτι την ζητω αλλὰυ, Ἱοτε ..Ξε- ὰβτἳωεεπᾯεγὶςζἆᾛῒἒἰ 
κζίἰ τρὸπὰν, ΞᾞΜθτσυ [ἱμΞ-γεστην εἴτε ἆ ἳ ᾿ Ξ β ,. ᾿᾿ Ἲ τ 

ἐυν ττυτνὰτ ψευδῆ τετε τινὶ. ᾿᾿ 
ττλλακτ- μεἆτατ πὰὰἿρ ς ζεἶὰ »> , 
με «τὰ, ιλασματσ ου, ,ωτι Οὒᾒγαἲ ᾇἒζα ὶ ττγἐσ- αττύεε τα». 
᾿,ὰί,ῥμνσἱ του εἰς τὴν εδὰν την στενοὶ υτιθυεἸ ,η τἳτὒντττ Ξτἵὒθ νὰ» 

, Ο ̓ Ἷἳρἱαυθτ ν σεττὒνρίθη ᾋμ, κα τἆὨὰτεπἣρε-,ιττὰἲσει 

- ζ ἷἳᾩᾫ ὶσἱὒεἇθυ του Ρισνἶὰυ νοῦν υπῆἷ χτἳ παὰεἔἓὁξω, .. ἕ-ΞτὛ Ρ 

ιω, 

! θ . Ξ/ 

ΞἿᾏΞ αἳὴ μυστιρεωὰὰυί δεισἰὸὰιμὰν εὰίςἐ κατ ταῦτἵὀ κυρτὰ) υς 

η
 

(τε
 
Ἵῖ

ὒ 
Ο,
 

ε
ἰ
 

[
η
ε
 

ἐς ἲν υγτκη ν ὰἐν> ὅστις [ετ-ὰ μιν. ῆΰτγὰἳ Ψάξε-ωε, εχι τιτἆτἳἱ 
χἇἒ Ξὕτἕιστὰ τδἳστα-ἱμὰυτ περὶ τῆς ἔτειτ υχἱὰες ,τῶ/τστὰττευν ττυἇἳ 
φιλὰυ τὰυ ἂὶλ γτατατσ μωτὰτλωτὒ ἂν καὶ ἡ ᾿Ξ᾿Ἲτεῖίτἢ τώ Ὓἦἆτφ 
σετ-τεχτ ᾿ δ σὰ (τῶν του ὰετμευ ειὰτετετ εεΞι-ᾇὸἳὲνἳἐξἁπτεε,τόὰὰνἷᾇ 

Ξ ἿἿΞὛ θὒὶἰὶ Φνθϊεἆτθυε ΦΦΦν γ τυῢὀμυγ ττι/ἴστ τς Ἲἑἑττεἷνῒετιεν- 
, γθντν ᾞἲῖ (ἷἱ ᾊἷἕ Σ ΦἿΦΦ ετ» Ϊϋἔ ὰνσθγ ἰεατίλ ἐκἓεε-»ιΞἕἲσἰ-Ξζὠςεᾇτἇὒἳῢᾇ. 
Ἳ᾿᾿πεεετὰιτ ωτΗσ μὰἰἶ, ,τατατλἰυὰντὰἳ εἳπλεὸοί-ὰν γὰἰἒ με τἸ α) ἂφυῆ ψυᾅὒἇνἓ 

᾿ . ἔπνεεν Ἒἓρ εμγᾂἑἒ ...οτ μηγανατ ὰετιντεζ, σττὰτζεμτνατ ἐπὶ τῖἒε ᾿ 
θΕΠΜΑ ,με Ἲ ὡς ἐπὶ γ ἐ κτ- τὸ τ τοῦ κεσϋὰυτ ,εἱνευὰἒ 

, ,της τὸν χὰ σμτν αυττν ἿἿΞΟἿ, συνε εὸς οπγτ τ υὰ τήνεἸ ὰκλᾊε -᾿ 
γ( τε κζ. θίῒἶὗὓἇᾫ ϋὒἲἳθί [ἹόνοςΞ-τᾦ Ξγθυυζἳὐὕσὒἳ Ξγ- (εὖ-γρ) θιγβμιτγηἔ [ἒτ ἔ 

᾿ ἋΖἸΨΖΨᾩᾌὮ τ, ᾿ Ἲ ,, Ξ Ξ τ , , ᾗ φ, τ 

. ᾿᾿ 

᾿ . , . , ὶ. ἤ ! 
Ὓ, > 1» Ξἶἳ , > , ᾿᾿᾿ . 

. κ ᾿ ᾿ η 

κ, 

ι 

. ᾿᾿ 

Ξ
Ξ
Ξ
ᾏ
Ξ
 

ἰτβεἒὶμῢἰἆτὒ τἳᾞὒἶ τἓἺἆῒἳεἋ 

ἷεὒςίἐὧᾇτᾖχὶεγ,τετε-ιε ΗΜ ωετ τετττετε τέ ττι τετε 

ᾎ ΕἫΞΞΝΞ ἃ τττωῌιιτίω [β 

Αῒτναψἱ, τῆς αγοὰεεί, -τττἐ, του» πὰὰπὰδ ς , τὰϋ Ξ υτττεἻὰὰ, 
τ- Ἷὒὒἳὒὒς ἇἳἳ Ξὗρὒν ἦτθ συετ εε «νῦν Ετττ-«τοᾞτᾞ 

»ράσῃ «μτρὒσθ τ ἀπὸ τὸν γείτονα τω φατ-»τί εεὒττστωτᾦ 
ῌ-ᾉ 
τ ,τ 

(ἲ) Ὃ ὶσὗ-γχἷἒεσγῤἷς βςὸ-ἇγρἇφὸςὒ τοῦ Νιἒεολἳάαυἳ Ἴἳἷιἑγζταυἶ . ,



ἱ) γε ὶἒὶψἰἷί γ ,, ..ίμᾒεεἷελ ,Ἂ μευ γ κ ετ 
᾿ ἒ . > .! Ξ-Ἶ, ᾿ ! [ ᾿ . ᾿ ,ᾞἿ ᾏ ρἸ Ὗ 

ἳ ἒμ Ξἳᾕ ᾖἳἱἷυ ᾃιι ἶἔἕἔ ἳἓἶνἷ Ξεἷῒ ἵᾖ Αυ ᾿ὶ Ξᾞἳ ; »Ξι ᾿ , 

Ξ
ί
ὲ
.
 ἴν

 
ἱ 

Ξεϋἓΐᾒἶῥϋ Σἐΐὒγ 
«μ, 

Μ ἱ, ὶὶ ῢᾁ εε ὶὶᾎἓ) εἳτγζ γε Ξ-ἰἰ η ἕ-Ξ, ςῤείᾕάίγω 
᾿ . . ἶ᾿ἳ ί ὒ ᾿᾿ γ 

ὶ τἆ- , γ. . χ, τ.. ,με 

μ 

λ -, -Ὗ ᾿᾿ ἢ.. 
ἱ μεὒυ ῖΞΞἐ-«τ εἱζὲ γ σ ἔγεμον ἶἔ ,, ζεἇζ τε ςεεεἷγ μεθ εἰς-,ιτς με 

τι, . , . ,Ξνϊ χ δς.- 
ῒ -ι- κ .; , ,ΖΞ ν 

τεἸ εψὒεζγε ὶεενζᾞῒ ω εἰ. σγγεᾌ «ΫἎ ν 
Ἱ ἷἳ ᾿ ᾿ ᾗ 

ἕξ. 

ξ 

σ ᾿᾿ζ 

᾿Ξ᾿᾿ὶζὶ> 

σωεω/-Ἲ Ξἰἶ ὡς κὸἒ μζ ὓἶᾪέκ εἰς ᾖῬὟΑκ-ἰἱτμπἳγἳ, ! γ , ι 

ᾞλεἳ ἶἢἒᾞἰῦ ἓελἶ γ. εἶ Ξἳΰαι σύ Ἡπρέπε ἔν θ ᾿Ἇ 
Ρὕἳὶἓἳᾂῦξῢυζἓἲἷΐ ίΰςἱ σατ υἱὒικ-ὓςξ χαι λὶ ἐ πῶ 

᾿ ΞΞΞΞ [Μ εἰς ν-Ξεσνν γὒεε ἷλγθεὶεε ανε-γΞ-Ξιεω 
ἔἔἳίἶ ἷ εἶπέ τις γεννᾷ τι εως «γίνε-ε -Ψὀἓἒεἐς υυηἲα , εψε ϊἒγωσἰβ Ἆ 

, Ἷ--τΞ-υὀἷτἓεἕ εΐν ὁ σκυθεω, ας χονκγἰυ» ἕἳψὒᾇῖ 

- , κεὒκ ἒστ-«ες εεεχε ζ. Ὁ ὀἳ Ξᾫ ᾪὒᾝ 
συγ,.,τεεῦ,,ςγάνγευὶ-ΞἄἎ-εΞ-Ξ,εἰς, ; κἔἆὒὶ γὒη ,μωὒὶῃὒ »μὶ ὒᾮἐᾜῃω 

εϋστᾷΰῒίὒίςςς,ἳἷἳί-τ- Ὑἓλἇἳἷἱευᾎἱίῌὒῢἓξζ ; ἓὲ-ᾆἒ τνγεεἵᾆἳ-Ξ--ζἒῇ Α γα 

θ Ξἶ
ἒζ

 

,γ
 

κ
,
 

; 
Σπ

 
ϋ
κ
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(
ᾆ
-
 

<-᾿
 

ᾞ,
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Ἷἒ <
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εἴ
 

θ
,
 ἱ..
 

ἒ»
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(
ἠ
χ
 

Ἷζ
ζ ζ)
 , ἒ Ἐξ
, Ἒ 

(Ζ
Ρ 

ἦ,
 

[ι ἔ 

ί-- Ιἓαιιως τει-σωἸ -Ξενᾞλίὶ εεἇυεὲ ἐἐζἷ) »γαυγ- ,ἀεί γῆν ἵεὒἳἳμζι υἳγκἒἰ 

ΡἃβεἎΐ εἶτε ᾿ .. 
ᾯὟ>1Ϊἶθίλ ίυερσι σευ,- κυ αἳε ἱβα ρσνέλη εἶπενἃ ᾿ζ 

Βἐγιοᾶ, εἶσαι ΗγἎΦΞ- εγιξἑΞΞὓἿ-τεζ, καὶ συα-πς τὸν λεδ 

[ὶᾇᾉἶ γε) ἒ ᾡτβἔυ σὲ βλε πωμ ᾿ γ, Ἱί τ ΰγἐὒ ιεγοαγαλω , ᾿᾿ 

,ἰέζζ Ξᾁς,-Ξ;εειἓίείσας Ἆσε ἀπετελωε 

Ὗ λ 

-ΞὍ ἷνημων τεῦ Π εκὒε μβῶ βίαν «ἀγωγαί εἰς τὴν-βε- 
γζΞ-«εἑἆίγἳ ,ἓἰἒζεεἐ εἰ ἰειᾗ-γζυν ἑγε γῆν ὰὭἎΞ εἆίευγ ὅτι εἰνεζὒέθε ταζεἒἒτ 

ἱ 

. 
Ξτΐἇν ,Ξ (ἔ ,μγν χῢζἑ υάπἱωΐῖἳῖὓὶ ᾕὋ-γἇζἢων τα Ξὲγἒᾚ. των ,με ζΐὅΞΞ-ΞᾟΨ ᾿ 
Ξέίἔἴ-ἳἔἳἳγἳ ἑἷἰἐε τ εἰς πζυὖ-ᾝἿζω ,ζὗ ψυμἳυὒ, ; ., ,Ὗ ζ ᾿ᾃ ᾇ , 

-ᾆ--Ὓἔᾇἐ ἷζυἶ ᾿7᾿᾿γ ὁ Ξἰθᾩγ ὀ ᾋΗῢἿ/ἰσᾶζ με θυ γυχντώ «εἰπε 
ἲκἰζἒίἰὶ- (ἓἱ-ἴἰκἑἷ τι εἰς ἐζἳ Ξἐω [τὸἸ Β αρεἰεᾼκΐ , ἂν ὁ Ἆιωλα Ρἳέεᾦἳζρ 

εγἰ ὶΞὖθν μευ εἰς αυμΐν τὴν επζᾃἐσιν θἸ εψε/,τω μπ 
ἕζὲςεφ νὰ φθάσω εκεῖ , ζ. , ᾿ τ ᾿ 

--- ἔὖᾆἓ ΞΞ-ίἓ, ἳἲἱ ὶεῦίἎἀἳκ ἦμ-τἴ εἰρεῖ ναμαΞ, πρὸ-ξ νΓτ-ὛὛ εναπαπ «εζυν-ὖ Ξ 
ζγᾗυὖεὶυτγω ίἇἳε Ἲὲἷπἱκᾗρ-Ξίανο Βαροπκεὶκληε - σ αφεν ρὸ 

ει). γεγἐε ὅμωζ δὲ. ν τὒν Ἷγῒευεν, αυἓαε ἐε ξ)- ετε ι 
ἔγκατνε μελεἸ ί-θυ αίτο θῃγεἧαὖ ΪἽΞἒἺΞ ᾿᾿᾿ 

ι-ᾂὐς ὟΞ ,κ-ὒγά 

,
ο
ῒ
α
ᾆ
π
ί
ὶ
 

ἓηἷ ,ι αγ ζυγὸς ἐ 
ἷἲ τεαξὑ-Ξτξ ν υἇὶἳ ωκ χᾁὶ τῶν τες, κάβων ἦ-ων ανίἒΐων, τουἸ ἐᾆῖ. ᾿ ᾿



«καιἇιων, »ων ϋπΰίωἸ Φει ἔρεβεὖὓ τλἰεὄτἰρὒν θυε 
χ ᾿᾿θας3ΐἳἶ᾿ ὲ 

μέ ρν» «ερυυκλωμι νῦν απο αλυὒσιἳς, ἐν μτσω ῢυΞ-ινο, ἑιρέαατῦὒἇ 

....,.. Πὼ» ᾿μέθη εἀῶ ἑφω ὶαζέ με» ΐἲθα -Ξϊ ῶτ- .ος εις ὓτν (κἊ Γ-ϊ ., τ 

ραν και π-ὛἸ τυγα .Ξ , χ 

᾿ ,κ Τὴν θυἧαυ. ν ἐᾂεῖὶ τα εξηαεριὐψατα ἐ, πέ »τις ϋ--ωρ πωληχ, 
ᾖδἔν ἦτο γαιενἒ ἔχε ιἰ [σν-α ,, 

᾿ ἷ γ, ᾿---.-- Πλ. ὶν δια τί υτοΘεπ-ωε ὅτι ὁ Ριἔ ζ εἶ [αι σγακαε-ωῃί..ῒ᾿ 

χ, γῇς ειἸ- ιἳυτην πὟΞν υπόθθσιν, -- > ΞΞ ., 

, ἱ ω... Καὶ ποῖον αλλθν νὰ υτσθἔσωαυν τσωΞ-Ῥσαν εἴκοσί Φωααϊἴ ΞὟΞ᾿ ᾿᾿ 

, --- ̓Ἲἷἳἰἒᾇωόντίἳ -Ὃῖον ἄ) λθν εθροσθεσυν ὁ [αᾏιὒὂτ Καὶ κά». 
, -ωὖω θρἇον ἕ-ι ὁ καλοἿ σιμ-ο»- ανθἇωτο» θὰ) επἻὶαα-εἔ ὅλην τη 

᾿ . Μά ὒῖἳ ἳἴὒ »νὰ ᾃὟεὶ ζωἲ ραφηση μὒυο, τθυ Μὲ( τὸ ᾅἇμα τωῢῖ ᾿ 
᾿ ἁγίῦυ Πέτθοα, ειἵαι τολλα ωραια 11 τί παρασᾗ-αίνει , , , 

. Ξ, . «- μετ, ἴσα, τον-ο ιὶὶαἰ τὸ αἰνιγμα, ειτ.. τε .ς συνΞνθυςὛθυθ , 
ζ ᾿᾿,--Ξ᾿ὤλιἥ. ἂν τυ. ᾷὒὒὓσα να μὲ ἲυσω θἇ. αᾆ-ἔθμἳσκα εαἏαυιτὖτη- 

, ..... θα ἐννοη βεβαίωΞπ-ην ελευθεὒίυιν καὶ Ρου, φὀγου», ε-ϊὒὶἳϊ ᾿ 

Ξἶὓ ιγιοτωλη» Λουδἇβὒγο» σπηρᾮόμενο, ἐπὶ της αλια-συ Ωἷ (Ἡ ᾿ 
Ἤκουαν »Ὃν Ριεὶζηα, δὲ τἳἳατ θὰ ευρισκεἢο κανενεἱς πτωγὸΞ χωριῃὶ ᾟ , 

᾿᾿ . ὶῢίὶἳίἔς η. ἕνα κῦμαανι κρὒαἿ εἰς τὸ ἇακἇιαοι «ω 

᾿ -ἳαι όσοᾀ ψωατ τμτσᾒοωσ.. να φαγη, υ--ἳτῢσθὒσεὶ ωἏρόΞ- τις Ξ 

Ρ τἳἰὒ» . Ξ- , 

< , ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Ϊᾏαἳἱ τί λέγε ἰ-ἷ- , Ξἱἒὶἳ-Ξᾇ-ἳἳτχαι [μέσ ὅ) ἃ ανθῢωᾗ-ΰι ἔχωἸ χ 
ᾏ ἳ ν σγαερὒν ! δεν ἱἇωταὒ- τι φασι τίνων οἱ Ξ-κ-ωγοί Κανεις, 
πλέυ ἔριν-ιγ να καλλιιρ ,- ηση τὸ ,ια-χιε κω, ειπέ Ξ-ιἳ, » Ξ ΞΞΞ 

ἇ, ὓἰνο-Ξωλης . , 

ᾗ» ᾿ ,, ........ Ω ᾮᾏω ἲλ ΖηΞ-ω ὁΐ ΠανὀσλφθῬ Γοα ἐν ἵ ,ιαμσΞ-ε Ξεϋ-τᾣν ειἑ 

᾿᾿ ᾿ τ μοῦ μἰγἓἰλῦυ ΜνηΞΪ-ῒἳ ᾿᾿ 

συμ», τιἳιλουεπ-ιὒί καὶ Ξ-(μωρ (γι-αδε, τῶν 
, ᾿ ναι, ὁ Θόρυβο᾿᾿ εγεβινοὖ- ατισπασεν ατο τ᾿ῢν σιγηλτν θΐἆίαν σου, β 

,τω κυρὶιν χἳᾁἑῒᾖἱνδολφον εἶναι ανθρωποπ παὒγομᾳενα, εινἰὒιι φίλοἒ ᾿ 

ὄ τ ὀ θ αᾦᾞ» ,θὰ μας εζηγγπβη ὖη ζωγρατωίν 
τπθν τπσν 

Με. ηὶο» σεμνοὶἸ και αταραχον, ὁ Παὶδοἲὶγὒἳ ᾗ-,ᾆἔτϋυιδὒυ φιλῇ ᾿ 

Ξϋ-άσων, τὸν ὐ-τοΫΞνΞμν- 

κ ᾿ ᾿ ,ιη Ἲτὒ-,μᾳνῆριἳ σπουδαστἳρτόν του, πθαγωρησιν ..ως την ωλυ.. 

σσν ,-᾿᾿᾿ἰἰαἷῥἱτὋΡΥλσε ταλλἲἧν ωραν « 
<, ,ᾇῢᾗ ιιᾖὶ νέα Ααἶ εἰσἐἣ υγρα γρθὶᾴατᾶἳ ῥἶζ᾿ᾳᾳυίἀιλι γτωτ-οϋκ ᾿Ἷ᾿ν α Μ- 

,ᾐεἧ εσθ-Ἡᾀ ,, ἰὒ 
,εὖ-α κεφαλθδἐτ-μια ὁ ρωμαλέαᾓσ χαλκευΞ, ἔγθασἳἒν ἰνᾇᾥ » ᾿ 

ΞἳᾏΞεζἇμἳΞεικονα, ἳτιἳ, ζωγραφιμίνγἳἱ ᾿᾿ 



, τ μ , ᾿᾿ «κ» »ιτ ἰᾁ-τ. ἿἿ τί) Ἂς , , , ἳ ,λι ὕ 

Ὑίᾜωμἐᾭην τέχνἣᾫἳἐτὴνὀπβἱθἳᾩ ώἆἔπτυξἰκἄὶ ᾿ > , χ , ᾿ 

, ᾿ σσῦτονεπιτῆςἑπὒμννη ςγἰνεᾶςὁ Ξ Π εραυίἴκος λ αἐς ἐνςἐ .. 
Ξ βετφ κεγη νως περ ὶ θω» Πᾏανδὀλφ ον, ἻΞ» μωα «Ξυίζωςτημᾇμ< 

κόνει, ἳπστὲ δὲ σιὑί-Ξὀν-᾿᾿ Ξ--᾿--᾿ Δὲν Ϊἑν/νίθεῖτεὶ ,, εἶπεἳτἐλοςὶταντωᾞντηγ Ἷ Ξ - , 
καθαρἀᾩἐᾳἰ᾿᾿ψηλαφητ᾿ὴἒνἑἔἒὟνθἰαῒὶ᾿τῆς-ζωἴἴρ αφιαςτθυτηςτΙδέΞ-ε γ , ᾗ πῶς ὁ ζωγράφος σᾶ-ς παρουσιάζει ἰὒρὒχωρον καιτρικυμιωδηθὠ , 

λασανἳΙδέτε τῶς τὰ γυματατης . 
ι 

θεὶς . 
᾿ 1 

φουη ὁμιλία του ἀκούἰταιᾶξιόλοἒἷαέ - ᾿ 
ἱἰ-ᾖἿ γ, ὯΞΞ-Οσᾂὑ-τῳἷ τινὲς ἔκτῶν-Ξ-ξὐφυεστἑρων, τρέξαντἱςεἱζἑρῥίχᾁτἷ ᾿᾿ τἰ Ἔῖἳ 

κ, 

σ τἡρ ζωὴ άτ 

χος πολίτης) καὶ τοι μἓυἒὒλ εἶχε «τὴνἑξιν ττὧὓ ὀμᾆιλἰἴνἓημὒσω υ-Ξγ 

β 

᾿ καὶ ἔλαβεν ἦθος ἐπιτακτικόν- ᾿. Ξ 

< ᾿ἇ᾿᾿᾿᾿᾿ ΒἏἔἿΞΞτΞ ἔμἆἳἳρὒσθἔυ σἳαἶ-Ξᾇ ἔᾙθέ-λαβἱἐ Ξἷἰς » τὴν Ξἱγθνααυ- 
ΞἺἳ-ῂν φὒβἰρἀν καὶ τρίκυμἱώδη- θάλασσ σω ἰδέτε ὅτι κυλωνταῖἆυᾦ ἱ, Ξ ᾿᾿᾿᾿--᾿- 
τε πλοῖα-ἐπάνω εἰς τὰ κύματά της τὰ τέσσᾳῼαἔ-νᾳᾭᾇγῆσᾁᾩᾞἔ ἔ > 
τὰ..κατἂρπια των ἐσυντρίφθησαν . ., ,τὰ κυματακτυπῢθντὰ ,γ ιζ .. 

ὛαΞαἇ-ρυ-Ὓὶμνα -πλἰυᾯά των - ἔχασαν-λίαν ᾝσφω» ἑλπζδκ ᾿ 
ὒ βὒηθἰίαἷ καὶ σωτηρίας ἰπἀυωῖἰὶἒ ᾗκαθὲν τω πλοίωνπούςεωἳΞ 

ᾏΞῖτἆί ἀπὸ ἓν πτῶμαᾇγυναἰκᾄζἑ Δνβλέπετεῒμὲπὀσηἳἁκρἔἐ -< 
βίαν παἒἔσᾞἳσθἸ ζωγρὒἰφσς ἐπάνω εἰς αμλαναπρόσωπἀ 

ὑα μέλη Ἷω-νἳ τὴν ἓὒχρὒτητα) τὴνἑ/γριόἔ ἳ 

τητα ἳἳὒῢ θανᾁτὒῢἳ Εἰς ᾿ »καθὲ»ν᾿ῒ᾿᾿ᾇδίπὸ τὰ πλφἵαραὐτὰὑπᾁρᾁ εἰτ τ ΞΞ 
λἔξὒᾂ μἰᾚῖὒὒῥἱκὴἁ ἑρμηνεύΦυσαᾂἁλἡθειᾗανᾆ- Εἰςτοἓν ςἶβλέτὒτο ζ 

των ,καὶ «τὰ παγωμέ 

, , ὄνομα τῆς Καρχηδόνσς, τὰ. ἄλλα, ἐερΞίριπαρςσςἷᾴἳσψᾇΞῇγᾇἒΤρφ.. 
ἀἇαὶ «τὴν ᾿ Ξρσυσαλὴμ,καὶμτὴν-,ΞΒαβὶτὶλᾣναἆἔτᾁἔτέᾁσζἐᾳρἱρίἦ αὐτὰ ., ἳ Ξ 
ἔχων -νγφΕ ς. τὴ 

ἳὶἳκΑΙΩΝἺᾼΞᾞᾉρχῼἳ . Ἡ ᾿ ᾿ ,  
ελίτἐωἰτθ > Ἲ 

Ξ-- Δυνατθπρα- δωἰ» ἳἔῥζ τὀ-Ξιανλ 
--- Ησυχία ! ἐφώναζο᾿ν᾿᾿ οἱ εὑρισκόμεναι ᾿ πλη πίω ἒτσθΠαΞνἒόλ» ; ,, ,. 

Α -ὶᾞςΞ ἀγορᾶς,ΐἱ ἔφερὒν τράπᾷζ αν ἐπὶ τῆς ὁτοισςπί-Ξκα- ,Ἷ 

ἲὖσανσν11άὶἓὀλ᾿φᾂνινἀ ᾁναβἱῇἐιὰ ᾿νὰ δημηγφρἡσῃ Ο τσυ Ξ 
Ὓἲα γ ᾿᾿ καὶ συσταλὴγ , ἐπ ἔἶδὴἇἓᾉἶ ἔ ΐ 

᾿᾿ ᾿᾿ ἔᾕἆᾁ ἵθλμ = ᾿ τὒὖ Ἡρθυ-το χνό . τὒς ἐκείνου πλἡθἒὰυζν ἢ πρὸς αὑᾐ μεαἇςίστη ᾮἇύμπάθἒᾆιά τὒυ ἔἓ 

Μ Ξἰς ἆυᾮ πνεῦμα εὐγλωττίας- καὶ τολμην Πῦρ νατκαυσε 

ψαλῆ Ἳὒύὶ κλίᾮὒῢσα ,συγ ιὶβωἶ πρὸςᾖ ᾿Ἷὸ᾿᾿ στᾕῢθᾇζ«τού, ἀνἱ Υώθῦ ἱζ 

᾿᾿ ἱπ-ὸΞ μέσῢκ τῆςβαλᾆῢξσηςτ ἐκεῖ βλέπε-,τει τὸ πέμπ τὒγῂλὒῃφᾃ τἱῢἒλᾩτ .



᾿;< , ! ᾿ ᾿ τ 

Ἰ Ψζᾇ , Ἷῂᾇῖ »ΞίἿἷ ι Ἲειἷἇ Ἲῒ ζ, ᾗ τ , [κ [ 

ὒ ᾿᾿ ἳ ᾿ᾇ β Ἷᾓ ι ἷι [κ έ 

( 

᾿ Ξ [Ἀθ »ἰ-Ξἑ, 

,στην-ει στᾋΞΞ-Ξνῖἱτ μ, εξειεσνιζιι την ασηεεσνε ειν, τηε στεελ εψεαἳι Ξ 
υψωπἳ ται, φυσεις-της πσσστυχσειενη ,ευ ειἳκ ἱσθίἓ την 

,ἇτᾙἃ άὒᾩ) μεείίᾚ- τισ ᾼεεᾳί-υντἰω 

μειτοἵσμενσεᾇ μἒ πεσεοι σγἳᾒᾃᾇᾫσὒἔχὒ μᾃν Ξἔ Ν θᾏᾞᾮ ᾂἳᾦ ,ΐττἄσζγ των ἄλλωἳ» γε εζαν «μίμι, να νθίυίἵὟΓΞἿ ἷὲῖ. ἶἓ. ἓᾏἷἷσἶγω ἓζὒ , 

[το τετᾴσσᾑεσυᾳ (υγειιὶεσε (συα-ζῇ( ὒἳᾪην 
»τετε ασεσυε-εεν , ᾘΘᾞα ἢ 

ετΞί-τὶεσιε Ξ. σφισι ζὤ πφηρενη Ξτε τὸ πσσ εστΞἺ/τηε μ τσε- 

, ,- εσιγτὒν σας καὶ τσῢ Θεσυ τηγΒὒγἆθΞ-ιᾉυ ἫθίᾒαΞἺ-ηοΐσατεἱτωσσ ,γμ 

Ὓετἐ σεγκτν συτηιινσει ἡ Ρώμῆἶ ΝσΞ7ηπα ρἕςσσι ς ἆ,- 
᾿ Ξ-ττστ ένεν-σσιεετ σσιτ ἓεσε τσῦ ἑὶρλγυεείεσε < 

,--- τΤὸ τελἥθσε- σωεετ ἀεὶ-σά ,τετσ ἔνθεν ἔπεσε, ᾙ ἰεἴτ τε μὴ 
θυεσσεεω διεσεἰθτγ-εί τὴκσ σειστε ῦν ᾇ , , 

. --- Ἰω εεᾇ εεηκεἸ σΰθ ἲστ) σ Πανσσλφ Ξ Ξείᾲειτε 
τ. ,ιε-σις ἐεεἳ δε ἷιων τε ᾿νσνσς κατ (ὲσι εστ, τε. τὸ σἰἷἴτ ισ 
[βειἴσε διὰ τί. τὸ πευπ-Ξ-σν τλσεσν ωσσιειῂω ΞἓςἿ > 

,ισ-λλσε ευσεὶεσ ᾙ Πσἱσειτησησ-υι τε τεσσασει σεμερ 
κ θηρίων, τοι σία-συετ, ,. τ τ υὒΰἶθά στ-ἐᾙτά εσυ σε) νχτσἑε 

᾿ ᾿ Ὓωμσυι, ωηψ τωᾳ συγ, ἰσπ ξειγσνἣνσυν τε») θω σεεσειν τά 
,τ 

ἱ, πεῶτα εἶναι Λεσκτιι, σιρεεσι μπ λυκστ σεὐε-σἱ σ ἀειεἳ ὡς τὸ φει- 
νιριυνει ἔτει ῢἲὒγ Οἱ ἆ-ᾩΦμθἱ κθίἰ ϋἳτᾪνθὒωτ-ὒζ υενσκ--σ-ᾤγἰ» 

᾿ τσυ Κσστυυσ ΞΞΤσι αΛλσι ετνσιε σκυλλσε χειὶ ὒγστσσε, [σετ ,ισ τσἓ, εἶ-- ᾿ 

δεσυεσν» κ ᾿ νειι σε ..εσσετ συειβσυλστ εεειὶ σί εσσε-εσσε Τσιτσν βλ 
χ ται, κω σελωπιγας, κατ σε τσε εινειε σε ᾙτσιτεε συντες τεν υσεισν 
ᾖσεὶιεεστείι γεσει νεμεγσε, καὶ πεσλσὺντες τευ Ξἓᾇε λβἳζο υνσν Τετειε 
τσν, σί λαγωσΞ> σὶ »Ξ-σσινσε, σε σιἳ 

ἳ την σευξησ-εν της τσιιευμ στε, Ξ, ναῒ ω λεγει η ττιγρσᾫη, τοι ἒμ- Ξ 
βληματσε των γυδσείων κλτττων, σεσνε ἔων, ληστ ων χσεε κφσε εστ/ρίχ- 

σθὤἎ ἔᾏῖἲθρἰῦ-Ξ, σενσεε Γρ κὀζἓὒς Ρἱθυᾤγωἰ ἵ γἸ σγῢηἿ-,ζ 0,ὓ᾿ὗἒἐ 

»Ξἰσιεεσσε σ, Ξες ισ κσλσσσεειἸ ττσ Αυτ-εα των Ὂεωυ »σειε των 

Ἲ᾿᾿Ξεισν σεντυἳεηωων δ ἱζζ μ σεωὒψεθη σ -, θεσινων) νφᾟσεν ἡ 
. ᾿ἷ λσεσε εἰς την Ξγωτησιν τευ Πσενδόλζσευ 

, , ττ- Δεν ἔχἰτο λσεπσν ἿἏέ-Οᾫ ἔλπεὸαἺ, ηοωμηῒὒν Ο Παγἒόληὒκ- ἔ 

Ἲ γ( σιμσε ἔπαυσαν σεε λσσευγσε, ἓεσικ. ᾿ 

᾿ νωσω δ σε»- πσὸ σν σελλσν 

σιμ σεε-σ θεσεετεσισνι, ΠειρἰέἑἰΞ-«εγτσετε εεἳτχὶω τίἸ ̓ ἐμεεἳσῒἰᾇεἳ 

᾿ ιἒᾼώ-ἔνσρ σ, τηΰετλῥσἂ ώε-εήἇῌ-Ξ. , 

εἰς, σζ στ- ,Ξσἵσε παντρέχσυν εἴτ 

Ξ ἐν σχετε πλεσν ελ τσεει, ; η Ξωεισν 

Ὗ ᾿ εσσε-ιγ ητες παραστεεινετ τα «ἔσωσε σαςᾂ δεν σεις στεεχετσεε ᾝἷῄά 



᾿ «κ χ κ »Ἆ . κ, νἷἇὶτϊἳἦκφΐ 

ΞϊῲΞχᾦὖΞΔΗἫΑΡχοΝ Ξ -Ἲὶοἇφ 
[Ξινης θαλασσης, ταυθ οἃοοινουί- ανοιἳομένους, ὗέοιε τον ἿΘΞ ἐν κοι-, , , 

- ταβατνοντοι ἐκ τη δοἳη σου διαι Ναί κρ- νη τους αἳνθοω-τοᾼ οπο 

τὰς ακτινοὖς διι οποιοι ᾙοτκυχλωνουν τὸ ΪἹνὶ-,υμα [του Θεου Ξξέω ,Ξ ἳ , ,, 

χονται δυο ρθύφῥἴῒλζ φλθγὒραὗἲ καὶ υπιροινω σιτ-ο τατ ρθμφᾅὗαᾓ , 

ουτας σὖτἱκονται ωρ-νισμενοι, αλλα σγοτους ἐγοντις λ < 
᾿ ρωο-εωω οἱ δυο ἀνιοι ποοο-ιοιτοιι. . Οἱ δυο ιτ-γυοοι φυλακες τῆς ᾗ 
πολιως σας ! Αατ τῆς Ρ ω μης ὑ [ιαινι Ϋ εᾖ-Ξλειωῒ Ξενᾂ η τε οω 
Θλ , Χἱ ὑᾇὒ ὶυ -. ᾿Ϊ᾿ ᾿ . »- - ᾿ ξ 

» ν, ἔ.. ; ἒ,- Ἀθ μ... ᾿ ἒ : ᾿ «Ξ- , 
= ἔ Ὗ, .- , γ - ., ι 

<, ᾿᾿ κ ι ς «Α β ι ᾿ 
ὶ 

, ΕΠΙΚΑΗΣΙΣ ΠΝΕὙΜΑΤΟΣ το ΟΠΦΪΦΝ ΕΝΔΡΧΞΤΑΙ ᾗ 

κ, ᾿᾿ ΝΑ ΒΛΑΨΗ ΤΟΝ ΞπικΑΛο ΐΝΕΝοΝ ἺἿ θ 

Ενω τοιαῦτα κ-υνυβαινοἸ περὶ τὸ Καπιτωλιον, εΑοθητο ἳἑᾖΞΞν- -ᾏἺ 
τός τινος δωματίου τοῦ ταλΑτιου π-οατου, ὁ ποωΞΞ-οιιτιος τοῦ ἐν < 

χ ρυθιτ-υκυ τοῦ λαοῦ. Εν τῷ μέσῳ τῶν φιλησυχωκ Ἷροφεων του 
. ίΡενζης ενησχ ολεῖτο᾿ επιμόνως εἰς τὰς λεπ ιομὒρὒιος του ..τοι ί-γἔἷ 

γελμαπ-ος του. Καὶ ὀτοιν οἱ ψιθυριτ-μοι καὶ ὁ βόμβος, αἱ κραυ ίοι 

Ααὶ η βοή τοῦ πληθουί- αντη/(ησσν εἰς το) Θαλαυον ἧ-ου, εφααη ἱ 
ὅτι δὲν τους ἰπίθὰσιγἳ οὐδὲ διιΑυἺὶι τὴν εγγοἳο-ιαν του Αταοα- 

χος καὶ σιωπηλσἳ ςἲγολουθυι νὰ ἐγ (ράφη εἰς το μυχα Κοιτον-ὒ, , 

στιγον, μὲ, τοὺς ἐν χρησει τότε καθαροὺς ᾿- Αοιἰ ὡραίους γοοοτἆ- 

ιηρας, τοὺς ἱξὖλοίκττ ἇοὺς ἀριθμοὺς, οἱτινες ἐμαρτυοουν, πλτον, . 

πὒὶσηῂ Ἲὒωνῢσᾞἳὒῌ τὰς ιἰνὒυυνὒίὒ ἇσλἱστηταν- ποὸς βλαβην του ᾿ , 
λαοῦ, καὶ ὥπλι ζε τὴν [ετοο του με ο-ζλοι Ροσουτο ισγαοοι, ὁ» , 
ἔτο Ἷαἳτ σ, ἶναι οὕσκολον νὰ αντιχοουση η κατα/ρησιἳ 

᾿κᾉ μ 

> (ι) Ὃ Σιμὅνδη λἑ γει δτ ιὁ ἴδιος Ριενξηςἳῒἷᾇῃτἑηἔἆ την σινινμαΞ-ωδη εικοντι διὰ, δῒσ ἠμε- 
Ἳοοι ας εὐίλω του, δι ἦς εκεραυνοβολτσε πἂγἔἆᾂοβργτμστσ τῶν ποι ριἷικ. ὒ᾿ν Ἀλλ ὁ συ ἵ᾿᾿ ; 

> χοο υνος βωγρ/φος του τελευταῖοι) τῶν ιΡωμἒιἳι ῳἳν᾿ δημαρχου δὲ ν οναφ ρε ι διολουτ ἢν δὴ 

> μηομἱαν αὐτἧν Ισως ὁ Σιμὅνδης Ξνομιοε πρε πανθἰτἲιδ καὶ ἡ ἱστορι κ) εχε -ἰἳς αδεια 
της ὡς καὶ ὁ μυθος, ν/ συγχυση δυο δικφο ρους καὶ διἇκε κριμε νοις περιστάσεις. Α



,, ὰ. 

᾿ Ξτ᾿<ἇεὲᾁ 

Ἀοὶοᾯἰοο-μον ἕοωχὲᾏν ο ει τοακί-ὖ-ωρ Βὲο- οοολδηϊ ,τ Πωἒἵ οῴἱ-Ξ» 

οεκα χῒλ άδας φλωῢιο , οχι ὲοσο-σοᾝοαἳ θ πῖον σπυνειἒηἦ-ον 

ίὰἇτἳ-Ξηνἵ Εκτουθο γκούὲ τ-ο ἔξωθεν με ἷοἓλη φωνῆ «Ζητω ο . 

Πᾗι ,Ὅλ 
ξ οἱ, ΞἱὛο-ου ; γαθησοι [οἱ ονουὲις Ρας φωνψ-ΞΞ ..κοσχολτσου καλη υιοἕ ὒιᾐ, 

ἰοοὖ- »- ! Π σ ροουιὲγ φ-τ. λε ροοἵ του Ἷυρι ει ᾗ γ,φολη 

ΧἺ 
, , , Ξ ῥἳςὲἷἳὉὶ λο οᾟιοΓ-ἳμοκ οο) ο-τοῖον σὲ ααιθὲσα μαψ-η τοοο γρ μο- 

ΞἭ ἇἸἳ-Ξἰλυν ο ᾉὒκνωμοὶ, Τοαλλης- οττίν ἀνέλαβε τὴν υπηομ , 

᾿ ρ σιαν , του ;, ᾿ , Ξ, ᾿ ᾿ « -« ᾿ 

᾿ Ἔλα οὸς ἰΞ-υ-οτ Μουσθη ιἓ ς τἦν θὰμᾄὶγ καὶ μετ θλἱιὒὶ εἰέτ , > ᾿᾿ῖΞ 

-ἷἳὶσΓΛΞθω ο Πᾷὶοολφοῂ Ξ ., Ξ ,Ξ . . Ξχ μ 

Οἱ ἦὒὶφης ὒζίὶἰολοοὶουα τὸ ω ,τον των») ἂν [αι ιβλὲπαν λά 

ἾΞΞ-Ξθοἂ-οἸ ω/ ον ποτ σθιοπἐοατ-τον ζἐὶον, ουτινος το οἱουὶ Ξπακ 

Ξλοίλᾇανὒυο ρο μυοου υζπο τὸν λαω - ᾿ ᾗ 
Ξ -ΝΑ ἵ φίλε. μσυ, οιπ ν ὀ Ριέ ,λωρὶς μὲ υωνη ου-οιοοτχον, α) 

᾿ ᾿Ξᾗἳυξ χιὒοοπ, τοὲμοατ-αο ἀπο συὶγζνἱιοε) ακψ-οεοααοισΞ-ο), θὲἏὲἰΞ, 

κα μ.» ὀμιἎ ησξὶς Ὗ [οἱ-ὦ ιὸιοΞ) Ε Ϊᾏαλσ, γαλο. ατ οω 

 .,Ξ--ἹὒἸυΞ-Ἲ λσίωὶ ωδηγοο-ΞΞ τὸν τολἲ-Ν ενΞτ-εοἜ μτἆοου »ματ-ίουᾋ( ᾿ 

ἱ εκ.) ιο-εν ὲπιμελω τὴν θυοοω) καὶ ακαλ βων την φυσιγ ην ζωη- 

γοτητα τοῦ χαοακτᾐο οί- τω, ηρπασὲ [Ξου Πανο-ολφου τηἸ γεῖᾆ 

Ὓᾓσἱ Λὲγὲ, ὔνἰκραζ ν ενοηο-αν την ἑρμ ηνὲιαν την καοεστγτ-ὒὲ 

, ἱ . [ειογετα κα μοληττηκ καὶ ψηλαοιτην ὲγαρσ/Θηβαθὲως εἰς ῢὰς , Ξ 
, ,Α > ἰαοοναὲ των , . 

, ᾧ--ᾂι-Ξἳ, [ὶΰ μὲ τὴν ο-μον Π τροα αλτο-τοῖ οπὲγοτθη ὁ μολπ-ηὲ 
μ , ,Ξσλωτ ενθουσιων οιοι τ ην τοοσφατοἸ ανοἰγἀλυψιἸ του, οτι, καὶ ἱ 

γ , αὐτὸς, -έ--ἴ ὁ δειλὸς λόγιος τ--ἐ-ἡτο ρἡΞτω-ρή Δὲ ν τοὺς διιφυγιν οἱ», 

Α Ξ᾿᾿ἳἓυ »ἢ πᾶοαμικοοτερψλεὲήὶΞ-ιμ, τουηνὒτας ..συὒκυηθηο-αν καὶ 
> , τὰ στλοιχνοί αὐ τὰ ν-ης γαρδτος των γμτἳορἰιἇ, να ὒὒυ.. ὁδηὒη- 

ἱ Ξο-ηἳ, και τᾋ σᾆ-ιγμηα παάτην εἰς τον πολεαοὶ, γοπ θα τοὺς εὓ- 
ρηἳ, ηυωαχ, ὅσον δτα το) Μιγοιντοι γαλκὲαὒ < .. » <= 

, ᾆἰὒᾆ , τον Τσυκοα διλ 1>ὲμοα ςᾏ υἺΞ-υλαβι) ὁ Ρι νθηἳ 
κ ᾿ ᾿᾿ α ἡ καοἳα του ιιναι οπο σιοηρον τυ εκοεμψ, ᾿ 

᾿ ν--Μὲ ηὲποιο-ὒα ἀπο «Ὓμ σκιρον τοῦ Ξοορὲματ-οὲ μου ὲνω κοι- Ξὶἳ 

βεοαινα οπο τὸ βῆμα (Ἷ ! οίν μ ἒξλε-τᾳᾗἰἳ μὰ ΗὛἽ πέσοιν μου ᾿᾿ , 

-» ᾗ ἡῢἳἳ ὲφοοουσα οο) μοινδυα) σ-ου ! Ὃμουν αλλος συ ! κατ μοἇὲιτ ., 
,, ᾈΑῼΠωὶ ωε, μωθθν πξγὖδἲὒν ἶ άἀρἱἰ ιἰμαἰ πτωγσἿ γαι μἰ/ρο 

Δ -Ξ-»ω [ψ- ΤοὲοΞ Β Ε) ὲγε υτ. [Ἤχοκ 
μου) ᾗ»- ἷ ᾖἱ 

᾿᾿ ᾝλληἲ Μ του ιυρίἳπ-»ε το κερδος του ὲπν του ὒἑᾏὥτῦς -Ξ, 

ᾇἹυΓυοᾉ ,ἰγιθ 3 σωθια βοῶσι ...ιὶιὲ 9 Ἱομος Δ οποτον , 

νιἳ ἰἰἰἰἰ 



, Φ Ἱ ΠΛ Γ ῃθτ Ξ-᾿ 

άνθΦω-τεθ αν Φμων» ἏΦΘΞ σταλὒᾆτμὒε ἴα τ υ αἓΦΦΞ-Φζἳι ,Φ ΓΞ-Φ ..υτ ᾿ 
᾿᾿᾿᾿ζώ ηἇ θα τετε, εδ ΓΦ θλἆ.. ΦιΦί την Φτωω μω Υ , 
-᾿᾿᾿-Ἲ----Ις,ννΦτια ψη ! πτεν Φ Ριτνζητ με σὶτἇννηἆενἳ Φν-Ξ- τε τ . 
νὰ εὶ/εν η ΓωΦΓ ᾅνῒντα τΦ ΦυτΦυςἳ ἶἳιθἳᾪιὶὒ αλΛΦᾞ ΦτΦ Γ-ΦΦ ᾿ ᾿ 
Φνθὒωτσυς τί ταὶἓ ἓΞἺ - τ Φ Ρεν μιν ἔκ εψε Γ-ΦΦ-Φν ἰαλΦν ΦΦ-Φν ᾿ ᾿ 

Ξ αυτ-ΦΓ 

᾿ ῖ᾿---ΜΓνΦν τὸ Φντ ΥΦΦ τΓΦ ΓτνΦΞτ αρἱε. ῖᾓἳ) νὰ εμπνγυ Γε θαυ-ζῤἔῤᾖ 
Ρὒἶ εἰς συ», Φνθρωωως του Φ χλΦυ, τει-τω Φ ΠΓΙὟ/ΦθλΦΦς Ξτνειχ-,ἳᾇᾕἔᾇἳᾇ 

Ξ ᾿- κάτι τι Φ ν ἀχ ΦὑἷἸ τις μΓΞΓΦἎσἸ λὒῒἳά β,Το υ-Ξ θέλω» τευμα 
--- Καὶ ἂν ΓΞΦυΦ-θηωπὶμάτ τ,ωνη σωκ-Ἰω τΓΦ «εἱωνΦς μυ 

ντἢς ἐν οἷα-ς τηςἒ ,θ ᾿ . - - , 
---- Ἆοἱυυἷά , .. , , 

»- Ἱότε τΦ πρᾶγυΦΞ (ΦΓἳΦχΦεν - ᾼὟΦᾬ σκουη λέἰ, Φ [ια ς 
τευπᾆν νὰ Ξυνὒιἱἰθη Τὸ Αυεντιυον . τὸ Λατε ΓἱνΦν .κ.Φἴ-.ὶ 

τα η μΦνΦὶ ἡ αλωγξῖἳ ἱαυτα ττων Φ ΡιΦνΞ, ,μκτῖ 

ἶὒ 
έ 
ῖῒὸ 

τετι- 

ἀχυωἳ ν , ,σθ-ΦυγωΦΦΜ-Φε, χειρΦΞ τΦυ, καὶ γαΦΞτἎτωΓ-τἦ τΦΞ, βὶσὖπεἰετΓ τω 
εγσινετο βυθε Φ-Φε νΦς εἰς σἰεγεή θαυεἇίζ. ,, , , , . 

........ ᾿᾿ῌ ! ΞἎκηΦ-μᾙπσε, ετθνειχεἒἒἱν Φ ΠΦνΦΦλΦΞΦ, νὰ Φτε εἴπω, ᾇ 

ἇ ΞἫ τὸ πλΐἳἱΰς Ὗ-,Ο λε να τμη σωρ ηἓὸν ἐδῶ Φιςε των σε ἰδῇ διετΦἰ- , 

Ξθί ὅυἱΰζ τόγ Ἰσἱἰΐν Φἒἱκ ἶἆυἆπν υἳ σγἇἰβη εἰς ΓΞὉ βζυὒα Ἃᾇἷὶ νὰ, 

᾿ ῢῢί- εἰπεῖἸ μὲ. τὴ) βἄνᾆάττν «ΞλῶΦΦ-άν τΦυΞἿ, ὅτι ἦτο αναοροστὒν 

ἿΓὛ ώθὓἷἳὶ βίᾁἓ την, Μεθ Γν εἶσαι ἐνασχοἶ [χμενος εἰς κατ-μη ἐις καὶ 

Ξὖἴἇᾏᾮῢἱᾮ τι, ἐὖἔἶ Ψἵᾂυσὒίἣἱ νὰ πτΦΦυΦ-ιζνθουν Φωυηαᾤν ευττΦΦ-᾿ 
σθέν σου Δὲν Ξτ/,, Ὀἴ. γὒίὒΐγζ , . , 

--- Καὶ ,ΞΞ-ἿάΑΦν, ΠανΦΦἎΞΦΦΦΓΦἶ - - χ. ., 

᾿ < 44- ( Ὅμως Φ Τσέτ. ας Φὲλ Βάτω, εἶπεν Φ τι Οἐε ΓἎΦΓ νΦ. φἳἎ-χΐᾆ Γ 

τΦ «γχέ ισου καὶ θὰ τΦν ἴΦΓς ἓΦῶ ἅμα κΦτΦΦΦωτΓΞ να τυ ἷὶ ἁΞΞΞΞΦ 

τλῖὶὒοὶ, χωὒἰςυξἰ τὸν Ἵίᾥὓὒίᾭηοΐσΐυν ,Ξ 

Ἇᾞ Γᾉθἇὶᾞἇἶ νὰ Φΰἱσἤ [Ξἳμὒζυ Ο ἷἰζνῌὒς μη/ἃὒκἰ ,ἐ Ξἲδπ , γ» 

᾿ Γτσ ΦἎκΦνὲν βάθεϊ-μεγα, εἰς εκυὒμᾗ Ξ -- 
----᾿ ἸΦΦΦἽ. ἳ Γἱχθεν ανεἰρΦἰ-εν ὁ ΠΦνΦΦἎκφΦἿ, ενῶ γἳὶατἰυς τικθ ἀω . τ ᾿ 

ιΦέξας τὴν θύΦΦ᾿»; ε... νΓ-γνε ιλε τΓν ἄΦι-ξιν τοῦ [ἄλλων - ᾿ , 

Ας ᾞΓτ εἶτε εΞν ὁ Ριυνζης [ΦθγΓ-αί μὲ ΓΘΦς πήυθαωιω 
.. ,ενσ κΦΓυττ-ΓΞΓ ἷΦςᾊ χΦλΦι εὺς ιυγεθη ενίωειΦν του ΡιενςΦυ, ὁ Ἱἒαἷ« 

Φ ἧὒὒς παΦε τέ ρ εκΞεΦ/Φί ἰστως τὲν ΦξνιθαεμαΓ-τἷὒν ετ-νρ 
τΦ δτ- ,νευμα εττ Ξἳς θλης, Ο υτεργφοἳναᾗ καὶ ρωμε ἎέΦε-ἔ. ετειέ 

ᾭΦς γ γαν- ιςμ ε σῶμ ,ια τἎκίΟἱαΦν, με νευρΰκ σιδηρᾶ, υψω ἒἒᾜἒ , 
ἒκτἔἷΐ ὖἎ τί ἐκ τΦΦ ρίνχ ἐζς γ Φυ ἲαου, υτ-Ξὒθνω τῒς , ΑΦἎΧΓΦ τω) [Φι Ὓ



ἱ ἷ᾿ , , »κ , ,, , , « , , α . . , .- , γ γ ,Ἡ ., χ ῂ . > .- -, ,κᾃ- ᾿< ν ἷἳῃ Χ . , . , 

Ἲ [ , Ι . ᾿ἷ᾿᾿νἷ᾿ἧ ἱ, - κ. >ἰ᾿ . ᾿ ᾿ [Ξἰ ; .- ᾿ἑ Ὗ/Ἲ/ψη ᾿ [Μὶ. [ΞΑ κ , ᾿ΐ ᾇ ἇ.ἳ᾿᾿ ᾿ , Ἰ - , ζ-,Ξῤ < ; 

< ᾿ ᾿᾿ , . , , τ ᾿ (κ Ἰ ι Ὗ ,, , μ, γ ἳ , ,ὶᾕ , . γ( , ἇ, , ἡ ( ,, ; 

Ξᾁ « ᾿ « Ξ υ θ ᾿ -, - ᾿ , . ,, ᾿ κ , »Ἱ Ξ - τ᾿> , . ἷ [ 
λ μ / ᾿᾿ἷ᾿ ᾿ ἱ , [ς ᾿ κ ᾿ ; ᾿᾿ ᾿ 7, ; ,! Ἆ = χ ἦ Ϊ ; 

, , , ᾿- πλ. ᾿ «μνᾞ τὰ» . κ 

τ κ, ᾿ , τἸ . τ ᾿ , έ , ετ «ἡ . , ν ,, 
. μ ᾿ ἒ »ι ᾿ ᾿ -᾿ ς. ., τ, ζ ϋκ», , , υ. Α, γ. 

ώ γ < ν . ᾿ ; [ [υ ; ;-1-ιτ,τ;᾿᾿ τ /- «ἰἒ ἦ » --ἱ [ 
β ι.. ᾿᾿ν ! ἇ . , ᾿ 

, , ᾿ ᾇἳἶἳἳἰᾇῢχρηβἳμιυὒν ι ς αυττν ὡς [σντἕὒϋν καὶ τί τμΰἷ/ (ον) ΞοτἰΑιΞ-ο θὛνὛ Γ 
ϊἳ ᾿ Ϊ στη μὴν εἰιινην εουθρἱων κατ »τοέυωνῦ Ξ-- τοοον ή ὒυἳ χωμηα « 
,, τοῦ Ριονζου ὒχξν σναρρἰτἱσή Λαῖ ἕξαψ ἱ ἼὋὟ/ σἿ-Ἷὶὒΐὶαα ὅστις ε-»ἳ 

᾿ ,ἱ κοιμᾶτ-ο εκτος του συηρου »κάκου στγθουῂ, -Ξ-τὟἐ κωἿ-τον του τκιυ-Ξ ᾿ -ὶἳ 
ζ - ματοςἳ τὸ ὁποιον ἐδύνατο τι» νὰ εἴπη ὅτι σπλθττωργηο-ὒν συῃθἳ- 

. , εὰυτο Καί τωονί-ι, ἐκεῖνο, οστιττξυτνν/ειτοωτος εἰς τὴν καρ- 

οτον των δουλων οο ὰῒτ-θηὰα οἷς ελευθςἳριὰᾞ »τληο-ἰὰτὒι, οσο) υ Ἱ 

᾿ Ἷνὒσᾝᾫ ὒὶἳ ᾕῲᾫ ανθρωπον, τ-λὒον μάλισ τὰ καὶ των φι) οοόφων κοιἶἒ Ὓ  
, τωντΗητων, τηνμἒγαλην δομθυθνἰηνδυνὖμἰνωυ ΘωύΞ ᾗ Ξ᾿ κ Αλλ ςὰν ζῖὸ τ-τΓθιἳ, ιἷνὰἵ. οκιὰλλἰὒρ β ητονί, τὸ δωρον δυνατοτ νὰ 

> κατοοτρ ψη τον οωἳκητην, καὶ ὁ με υαοοτ νων οτο τὴν κατ-αο-τ-ἂτ 
φ ο-ἰν του Ξού) ου εἰς τὴν του ιλιυὒυρἃ) ουνοἆτὶἰι νὰ μιτὰξη υτ, ; μη 

᾿ υΞ-Ὓν ταΞἇᾁ-ντητὰ οπο τὴν τελωοὰτον τοοτην θις την του Ἇἢ , ᾿ 

᾿ -- Πλησιασο, φιλ μου, ὒῢτὒν ὁ Ριυνζηὶ, ιἓτὰ μήἳὶαν οιοΑο-ὟΞ ᾿ 
, ᾑἇ πην ηξιυγω τί ὕστερις καὶ τί ἐπιθυμεῖς νὰ Λαμη διὰ τὴν Ϊἱωτ- ἒ 

᾿ μ ην ἵ Ητουν ὰίιοτ νὰ (η, εἰς τὸν κοί) ητἰοον τη», καιρον7 Ἂμ 
ἶ Ἲ γεννίθης στριγον διὰ νὰ συκτὒ) εσης εἰς τὴν ονὰγι-,ννηο-τν τΓς ἰὒτ 

᾿ Ξ (υ γὰλἰὒυ,τ ᾤτὒσὒν ι» ττϋ Ριυναυ τοὺς ποΟαἿ, οστις ετιἱὴ, 
,τὴν χἰἵρά του οεὰ νὰ τὸν ανατ-ηἱωΞ-η, ὁ δὲ Γο-εγοθ οοΞ-οο-οτ ουἆ--ΞΞ ., ..τὴν ᾇριλησιν ιυσιβοο-τω» ᾿> , , 

--- Ελτι ω, Ξ  ἶπΞ μὒιδιων ο Ριέ ζη οτι ἂν μὲ, δωὒττ το εοᾖί- ᾿ 
Ὗ ᾆ , ληφἇαᾗᾆτοι.) Ιοοδοι οηἇωο-ου φίλε, μου; η θεοί», σου αυτ-η εινατ μο-- 4 

ένον διὰ τον θιον καὶ τους α μου», ! 

-....... Α ίιος εἷναι ὅμοιον, μᾶς βοηθ εἴ εἰς τὴν οἰνοἱ ἲν. ,ἣν μα»- Ϊ ὰ=ὒ᾿᾿ 
Ν ἳ ..γριθη οἴμΞο-ωΞ οχοιλκευςς ἰὰἰκονὒμ, ὸὲν ὒκαυεν ὀκτι ἔκοψε»- ᾿ 

Ὓ συ Αλἲα πώ ε ὶ ιτ οσθωε. [αμηλωσαᾓ ἿὟᾫ φω Ἃὴ ἆ, γᾃῢὒὶ Ῥᾪὒσᾣ - 
λωο-ος τὰ βλυμμὰτσ του ὰτε νΓςις ἐτεὶ του Ριενζου, ὡς νὰ ιτϊορτ 

᾿ ᾿ τ μενε ν σιτ-το οίυτον νυνμο οιὰ νὰ γοτοφερη πληηηκ, ποτε τοτ ᾏ 
᾿ θ ορ/ιο-ωμἰν τον ἱῖᾗ᾿᾿ἰ᾿᾿ςγὰλον α κωὶὰ ,Ξ -, ᾿᾿ ., - 

ἇ ᾿ ᾿ ᾿ ---«- ᾓμι) ηας-,ς Ξιχ, ολα τὰ πολἰιὰγιοᾇ της ὶειτοὶίατ σου ; ἰἱ--- ᾇ 
. ᾿Ὢαἱ Ολα ἑᾕὌἰυὛΰίᾖἳ ,, 

᾿ ᾿ Ξ ζ -.--.»-Ξ Εἰ ς ,ζω ην γαι ΞιΞ, θανατον οπωχ, τοὺς προσταξει ο Ρισνζηυ ᾿ 
Ξ ᾿᾿᾿᾿᾿ Εγω ονανκην τηᾉ γοταγραφῆτ τοῦ αριθμου, τῶν ονομὰ-ε- 
τωνὒ των οιμων καὶ των ἐπαγγιλυιατων ολων ουτων, ου Αἰ.. 

«τ ,σε την λσβη», - β. , Ὡ , , φ Ἃ , , 

;---- Καθώς πρέτπι νὰ βὰλη τγν υτἒοἿ οαφΐν ογη νὰ ᾼαᾖμᾓῃ 

᾿ ἕνα σημειοῖ» ιἓεοχὒίοωτ ,,



Γ Θ ΓΕ χιλ/Γι Μου ΓΓΓὟΞΓΞΞΕΞΞιΞιΑϊαἿΪχ 
; ..τ-..- θαιἿενη Γαι θαῦμα 

ΞΞ -,-... Τατι, ακαυαακ ! συκααιυσἳαν ΓΓαν ΠανααἎαον τηἂ «α ..στι .. 
χ-ταυ θαι ευαης ΓΓΓΓ κυ ροις Ξἰἶ κ-ηυ ἰχἳσι ,ᾞὋυ αυΞ-ΟΞ, θὰ σ.. ιἰἔἶ ἴἰἳΐἸ 

κτα μιαιγα παλιιιοιγια εισαι ἄξια, νὰ συναριθμηθηι, με (χέλι-α , 
Δὲν θὰ ιιψης , ε ς 

...- Μὲ τὄι ὄι ἐριὸι αστρα !- Θαι με μυ ναι τα λεπτα ιωι. ε/εινηθᾇἶἳἶῒ. , 
τὴν. ωραιν, ..ιΓ-τεν ὁ [αλκεαθὒ καὶ ειΓ- τὸ πρόσωπον τὸν ιζωνραω Γ-ι ,Ξ 
θη υπιργἳφανεια -ιραερ/αυενη ιιτὸ Γ-ηΓ παα», αυτ-ο.) εμπιατασυνην-Γ-ΐᾖἔᾇᾇ ᾖᾖζᾇἷΞΞΞΪΞ/Ἷᾟ 
τοῦ ιινζαυ 

> ...,. Ε ν , τασαυτω παασιμ ,Γ-αυι, γιν-αναιΓ- σου να μγ διαμασγτᾓ , 
κοινων- ἢ νὰ μὴ σψυγγᾒη κανε ἰςἇ ἀπὸ τοὺς φτἎ Ξυι, σου ἂν Γ-ακϊ ; 
ν ὄιΓΗ. μαψ-β ημε τὸ αναμα ταῦ τυααόΓ-Γυἳ 

---- θὰ κὸψω τὸν λαιμὸἸ του, ὰν ἴδω γαινένα νὰ γλανισθη αι . - 

ἦ- ναιι καὶ ὁ υἱὸς τῆς μάνας υαυ ! εἶπεν ὁ αᾗ-ραμητος γαλκιυι. ᾿᾿ Ξ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ λα [ἀ ιγελαἔσεν ὀ Ϊιένζηι, θα υμα ! θαυμ αἵ ιὸαυ κμγ.- 

γ λεῖἡ εἰχων. - 
Νυξ ητα σχεδὸν ὅταν ὁ Ριινζηι, αφῆχε τὸ Καπ τωλιογ Εὖ ἇ ,ξ 

ρημας καὶ σιωπηλὴ ητα ἡ ὄιπ »αακτας τλαΞ-,ια ται) ταλσΓΓ-ιαυ Γ-αι-Ὗᾊζ . ,, 

του, αυΓ-ι-ὸς δὲ) περιτυλιᾞ Γμένας με τὸν μαμἳυαν ταιἸ και βυθισμ.. ἳ ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

γας εἰς σκέψεις, ἐβάὸι ζε βαααεωι, , , 
Εφθασα σχεδὸν εἰς «τὴν χαρυφΓν, ἐλε «γε κατ Γὸιαν, αλλα Γ-αὒ ᾿ ᾇ 

᾿ βάραθρον εἰναιι ἀνοικταὶ» ἔμπασε-θω μου, και ἂ.» κρημνισθω ὸπαῒ- ,ἔ . , 
χ αν καΓυνΓΓ-μαἵ Γ ελευΓ-ατα ἐλπὶς τῆς πατρίδας μου σβυεΞ-Γαι ιιι ᾿ ᾿ 
ἐμέ. Πατὲἔ ενας εὐ ιε νὴς δε ν θαι σηκωθῆ ενανπ-ιαν των ὖυἾ ενῶν- 

ποτὲ ἄλλας πληβ εῖας δὲν θὰ τύχῃ τὴΓ ευγσιαισν καὶ τὴν εξΓυΓ-Γιᾧ 
αιν τὴἸ ὸπαιαν ἔχωσ ., ̓ γώ. ἴ ἡ πτωχή τῆς Ρωυηι, εἶναι συνὸεδεαἆνη , . ᾿᾿ 
μἒ ε( ε . - .οὲ μι αν υὄνην ζωΓν Αἰ ελευθυαιαι τῶν ἑι εα/αυένω Γ 
γενεῶν Γυεμαπιἳιι ὄιτιὸ κά) αμαν, τὸν απαῖαν μίιι μανη πναὴ ὰνεΞ-Ξἳἷ -. Ϊ Ἷ ᾿ , ᾗ 
με υ δύναται νὰ ι,ΓιτζωΓΓ-Γ, Αλλ᾿᾿, ὤ Θεέ μου. ! ὸὲ/ μὲ ταασὸιωαι-ἦὶᾑ ἜχἺ 
σΞς Οιὄι μεγάλαις πραξεις ᾿; Δὲν μὲ ὡδΓηΓ χ Γησες, μΓμα πααμ βῆασ,χᾇ 
εἰς τὸ μ- μ ταυτα εΓ-Ξι/ιιρημ/ ; ἤ μία ὥρα δὲν πρατταίμ αῒιζε ἷἳτ 
τὴν ἑπομένην , Και αυ ως ὸπαιος κίνδυνος ἳ Εὰν ὸ ασ-Γ-ατοθ λααςΞ-ΞἺᾎΞ᾿᾿Ξἷ᾿᾿, μ . 

᾿ κατασταθει ς ὄινανὸρας απὸ τὴν μακράν τὗυ δαυλιιαν, κλαννσθηᾯ ,- ᾗ 
εἰς τΓν κρίσιμον ταυτην ωραν, ειμαι γαμενας ;» λαι σνἱἷὒἷἺ-Ξχιψαι, -ῤιἷἷᾁζᾖᾇᾇᾇ 

τοὺς ὄφθαλμ αύς ταυ ει ἶὸἶιν ἐμτοασθιν ταυ τὸν πρωταν αστ..ρα τῆς ἔἷ᾿᾿ , 
νυκτὸς, φωτίζοντα. με λάμψιν ἀμυδρὰν τὰ ιρεἰπτα τοῦ Γαἳ, ηξαυ ᾗ ᾿ 
᾿βράχοι) Ο αἰωνὸς δεν ητα αἴσιοςῄ, Γαὲ αἱ παλιιαι τη», καρΓ ιχς τοῦ, ,- 
Ριέκζαυ ἔ Γει καν συχ καμ ὸταΓ σπηνηὶα ! αἱφκἱγ τὰ βλέμυᾏ 

᾿, ᾿ , ἢ, κ , ., Εὖ» . ῢἳ- ἔζῢ, ΐζ-,Ἇ 

Π ΞΪΑΡ) ΟΝ ΞΞ , ᾿᾿ 
ι. ἴ λ», ἱ ᾿ , > ῢ Ἲ 

᾿ ᾿ υ , γ . ,μ ,Ξ-Ξ/τἇὟ ἐν , -ἿΪ ἷἿ ; ᾿ κ 
ι - ,, . ,.



., ,τς ᾿. ᾿> , ᾿ ἷᾇ 

. , »υς-σ. ᾿ΞἿ .Ὓ᾿ .7 ᾿, ᾿ν τἸ ,Γ ,ἒ , ᾿, Ἡ ί ᾿ ᾿ >Ἷ᾿᾿ τ ..Ὓἲ-,. ᾿,χ᾿ ,κ ᾿ μ Ἳᾇἇ 
ζπᾃ/ > κ ν μ . , ιχ γ. ». τ . , . ,ἌὫ > , , . . . . . . . ι / > (έ . ὶ ; 

. σ» . , ᾿ ν» --- ᾿ , ,τ < Ἰ - . 

. νὟἿ. « . [ῥ - . > ; ,κ . 

. κ , , κ. γ, , . Ἰ ι Ἤ ᾿ 
, . ,τ ,. ᾿ 

- . ι . Ἲ - ᾿ Ὗ 
᾿ ἇ -. - ἱ γ λ . .- «- , , ἳ Ὣς, «τ ἡ , , Ἰ ὶ : ᾏ - τ ι.. ,- ,τ ᾿; κ ζ 

᾿ , με « >, β γε (κ ., «ἒτ . = ἒτἷἒ 
᾿ ᾿ ᾇ ,ΪΞ-ἿΔ >» , α. α ᾿᾿ ΜΞἏ ἔ ἀ κ ι ᾁ ι ωινἇν μ ᾿ 

., , γ, ἱ ; ᾿᾿ τ , 
χ , 

᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ᾏἓματἇτ ΦΦ τεΦν [μφερῦν καὶ τω αλατωἳιιὛ/Φν ἐκεῖνον Φ ι κΦ ν 
ἴἷὶττγ-τν μνηυτΞΦνἷειτι, καθ ἑΦεΦ Φν Ἷ-ΦΦ-Μτ εἶδε 

με ΦνκατΦσ-τΦΦἺπν Φγὠἷων ΦὟν-ΦΦΦ-ίτ-[Φαἳέἷτ ΦΦΞ ἐπ 
τὰ ΦττΦῖ-α η- ἱΦ-τ- ΦΦἴΦ. ΦτΦΦΦἻ[Φτεεκ ΦΦντΞ-ΦΦΟΡΦ-άν εἰς τ-Φὺς τ-ΦΦ 
ΦΦΦ ἵ Ἶωτ νΦ γΛΦΦι/τωμτν Φν ἧσαν ΦίᾐΦὒΦ γμ ἺαΦΦ) ΦΦ ΞΞᾏἿΠ Ἒ ς-ΞνΦτ 
τίν Φτίσωμιν ἂν Ξιι.ιν ΦΦ-τττ κάτεΦιχΦΦ-Φη [Φς πρΦ Φτ ηςἳςἓὲ-νθἀ 

ᾗ αὒεὒΘΦνΦτ-ίιῢετοτ Φίν ετττυγχ Φινεν, [Φς σωτὴρ τῆς πΝ-ὒίδ ἂν πί- 

σω, τἰτ τὒΦ, ὛΦΦΦΦ ῥην [Φὢριαν μΦΦ , ., ΙᾉΦνὒττ Φτ-ὸῢ τοὺς Φν- 
Ξ (ὶτωωυς τεΦΦ ΛΦΓΦ, ΑλλΦτμΦχ/Φνἴ τΦΞΦλΦν γεΦἰ Φμ Φθει ἐν ἕχΦΦν 

. Φ), ..να Μάνου νΦ Ξπἲᾐχλἶσὒἱἲ τὴν ΦΦΞ ΦἿ ηπ-τΦν ᾙ έΦἰν των᾿ ,, 
τΦγἔνΞΦ-τᾆρωνἲ Ἐχανιτ «ιεΦυιἳΦςἇ αλλΦ μΞ. τ-εΦῖΦι [τευςἸ ΦΞ τει ΘΦ Φὲ 

, ᾿ - ζωγεατησγἰᾐανωἸ μνηυ..ιτν δὲν ΘΦ υψωθρ αΞτΦτΦ τῷν συντοἳμ 
μα ..ων τΦΦ νᾦυαίίου [ΦΦΦ .. καυμτἸ [τ Φ ζὲ θΦ, σήττ-τυση Φὶ-ἕ 
θἡ ἐπανω ιι , Φν τΦΦΦν μου ὅλα τὰ Φνεω τά, μη) τεΞΦΞὶ τιμε Ἷζ 

᾿ ᾊ-ᾳἰδΦΞ-Ῥ.. θα αυτ αμειφθουν Φτϊτ Φιωντάν καἒτ- ΦΞΦὋιν 1» ἳ 
᾿᾿ᾏ᾿Ἷ1ἿΞΤᾢ᾿᾿ὶὒἫ ΦνΦλΦγἰἷΦπτ ; [ἰει τῆΞ-ΞΞΞ χβὒ, ὶὛἷΞἶὛ ἕὶἷχ ωιᾃᾉἳτ ..ω 

ΦτεἏειρηΦΦω ὲτἷὲἒἲςεν εἰςἎτ Φνὒ. Ἑἰβρρἳνὶ γΦι ἒΦ-τΦ τ τ-ληΦ-ιΦν τῶν 
᾿ «ἰἁτορικᾤνἇρ-Φίθρων ἲᾁἷΦΦ..) ἑπἰτ των Φτ-πων ἀντ νΦἰλΦ τΦ Φ διά-Φ -ΓΞΞΦ . . 

! 

ᾓἐἶ 
᾿ ΑΦΦ τ-ΦρφΦρΦΦκ ..Φ-ἆ ρΦνΦν- Διέβη τγν «τἓΦΦτΦν εἴην φτττυσυν εἰς τι 

,θΓ 

ὒἇ
ζ ι.. ,λ 

πέραν του πΦτΦυΦυ Φ-υνΦἱχίΦ-ίν, ηττινΦς Φἰ ὑτε ..μηὒῢανυἰ ἇἱα ,θ 

«ᾊΦυχῶν Φι ἔτι Αάἰρἆγ ἱτῃ.. σῃμυραν ὅτε τι εἰναἰ Φἱ μ ,υφτ ̓̓ ὒίἳ᾿᾿ 

-;᾿ .> τἷ 
< 

υ , . ,ἆ 
υ ...Ξ Ἷὢῢ Φτἇ αἳίων Ρω-υαὒωυ.. ᾑγὒι, τὸ βῆμ τ-[ΦΦΞΞ τγττνὒ ταγυττ 

, ἒ-Ξϊ 7 ζωιἧρττερΰν λΦΞ ΦΦτεερΦ-ι, Φίν καὶ δγ». ἒτ. Φης εινΦρ.ἰ..Ἰτ λτ-ντ-ὶ 
ἑρτι [Ἂν-«μβην-Ἰγ εἰς τὴν Αἶἓὒῒλᾕ -ἿΟᾏΥ Λά ἱ ᾿ᾓφἵἲκθἓϋζᾙη ατε ὒ-χαἳ- 

ρτθἀπ Ξὖἰ ιΞΞχρ , πᾴρἐΦωἎεπἿ 
,ᾇἳγἳιἀῂῢν ν τζίεχὶ ᾂ>,,,Ξ-ἱἾ,Ξ>-Ἂϊτὶῄ,ὒ ξουρ

μω πὒξῤᾮἷ, ἻἏΠ/Φττνυ 

--ΦἿ ᾿ 

..ιοὶυυερτμναν και κΦτΞΦτῒΦΞὤ



με, τὰ ΦμμαΞ-ια μου, καὶ γμ νώ μὲ τὸν νΦυν μτυ ᾿ Ξ 

κ ᾿ Φ ΤΕ ΑΕΓ Γ ιιι» ΤΟΝ 

ΚΕΦἏΛΜΟΝ ΙΑ 

κ ιζἷἐι Ρ ιΞΞἚ Λ αΦὶ 

-᾿;,,-ῼΞ;τιΑΓπ᾿χ ΔΗᾞ ᾏΡΧὌΝ τε) , 

-- ἇ-Ξὲ ἲέἳ ω καὶ βἳλψ, ΛΦυΞιια, ὅἻ ΦΦν μ.. ϋΡΞΦ-Φυν αυτ-α Ξ-Φῒ ᾇ ᾿ Ξ γ 
μνᾕαξωἳά Φεκ θὰ μὲ ι τῆ ι αἰνευν »ιαλα Εὖδε, τΦ-έ Φ᾿᾿Φυ γρωμχ τόᾧ- ,Ι ἇ , 

ΦΦν ατ-γημοκ, . και/ι Φν ΞὋ λὢἰεις αυτό Ι Δια αι ἂν τα σω.. 
χες ὀπίσω εἰς τὸνπρα ,μαι-ευτην, Μηαυσέ τΦν να ελθη να ᾖᾖᾖᾖ 

, τα πάρῃ αὔριον [ατ-ΦρΦῒ νὰ αΦέΦ-Φυν ει» «ας κυρίας αἱ Φ-ϊΦισι κα- [Ἱ 
,Ξ-Φικουὶ εἰς τὰ ἀντικρυνα, καὶ νο αιζουν Φτι Φσα πραἿ ματσεᾇᾗγο χ 

χ ται ατσ την Βενετίαν εἶναι Φ-ελεια Εγ ω Φμωᾕ, Λουκίαἳᾒ λέπω 

᾿ ᾿-᾿--- Ω) κυρία μου εἶπεν ἡ ὑτ- ηρέ-τιςἳ ἂν ἿσΦυν, εἴτ-ως θα Ἷἒ ᾿ 

νης αναμφιβολωι, ΦτμὛΦν ἢ αὔριον, μεγαλη γυρια, -ιΦΦ-Φν καλαᾂ 
,θὰ σ ἐπηγαιναν τὰ με γαλ ἴα τ Αγίᾁ Κηκιλια ! τΦία κυρια βις, , 

᾿ τὴν Ρώμ ἢν ΘαᾁἎ ΐμπΦΦΦι νὰ ευἿη ἔμπρΦ», εις την γυριαν Νίκανἱ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Τὀτἰ θὰ τὰς μαθωμεν τι εἶναι μεγαλο ἕπεται, ιιπἑν Νί.. ν -Ὗ ΐ 

. θ τί γΦρΦὺς, καὶ τί συμπόσια θὰ εἓιἓαμεν Ι Δεν εἶδες τὴν 

ΕΦΦαΦ-μυνην εἒἓομ αἓα ἐκεινΦν τὸν ὁπΦίΦν ὲἳωγεν Φ κυρια ΙΦυλια 
,αβελλιἫ - , 

--.- Αἴ, κυρια Ι καὶ ὅταν ἐφανἠς εἰς τὴν αἴθουσαν με τδ κενπη 
μένον σου φόρεμα, μια φωὴν ΓκΦυσθη απΦ τὸ ἕνα μέρΦς εἰς τὸ θ, 

γ ἆλᾏὒ ὀλὒί ἔλἰ γαν, ὅτι Φ Σαβυλλης ΦπἳΦΦΦ-Ααλεσεν ἕνα αγγελΦν Ι ᾿- ᾿᾿ Ἆ 
---- ..Φιωτ-ω, ΑΦυκία μαμὲ [Φλαγευης ᾿ , ᾿᾿ ὦ 

> ᾿ ᾙ υἱὲ-,λε [ω ὅλην τὴν ἀλήθειαν, κυρια μ-Φυ Φ ᾏΦρΦΞ, γτΦ λαμ 

πὶἳὒς ἓἶν εἶναι βέ βαὶὒὶψἳμὖγᾂὒ Φτιἆυπνἱαἳ ἺἵΞ-Ὓηνρα ἓΦῦλΦιΦνΦυ- ᾿, Ἆ 
- μένοι κόκκινα και χρυΦ-Φι καὶ ἡ μΦυΦ-ικὴ ἔπαιζεν᾿ ακαταπαυΦ-τα 
Εφεραν μΦυΦικΦὺς απΦ τὴν Πεγὒαμοα Δὲν Φ᾿ ἄρεσεν ἐκείνη ἡ 

συναναστραφὴΙ ΑΙ εἶμαι βεβαία ὅτι θὰ ακΦυΦες πΦλλα ὡραία ,Ξ 
λόγια τὴν ἡμ έΦαν ἐκείνη νΙ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿ ΑλλὒίμὒνὒνΫ ὅχι μία φωνὴ ἔλειπε, καὶ Φλη ἡ μουσική - ἱ ᾿᾿ Ὗ ᾿ 

ἦ τΦ ἀ ἵὶὒἰστἀτη Πλὴν, κόρη μΦυ, ἂν ἦμΦυν ἐγὼ ΙΦυλια, δὲν θα 
,Ξὑχαριστούμην μὲ τΦΦ-Φν μικρὸν χορόν 

᾿ --- ΜικρΦνΙ ἐνῷ ΦλΦι Φι εὐγενεΐς λέγουν Φτι ἦτο Φ πλέον λαμ- ᾿ , Ὓ 

ἳ πξὀς γάρ Φς τὸν ΦπΦιΦν ἔδωκαν Φι ΚΦλΦνναι. Ναι, ἕνα-ς ΝεαπΦλι , ᾿ . 
τανος Φ ΦπιΦς ἐκάθητΦ κΦντα μου, καὶ Φ ΦπΦι Φς ἡτΦ εἰς των δου- ,, 

λἰυσἱυ ᾝῆς ἔβασἰλίἀσης Ϊωάννᾳς, ὅταν υπανδρευθη, ἔλεγεν ὅἁῢί εᾆ 
> πέΦαΦε και αὐτὴν τὴν Νεαπολι ν



ᾗ , ὒ »καὶ 

,, . ,. Ξ ᾭὒτὒἳ, 

᾿ ἆ ἔτρεχα ιι-,Ξ-ςοτ-ιν σω, κμ 

, Ὗ τα πλωτὴ τω ειναι α» , . , 
- »υ--ὖ Καξἰ ὁὲ τρελο, ἓὒν ὴξευρει πως να τα εςοδὒυση ᾿ 

-, ᾇ, ὛΜΞ» ; ,ἲἦ ᾿: ἴ. Α» Γ »ᾁ -᾿ ,ἒ Ἲ-,ἑᾴωἴὴ , > Ἒ» > ᾿ἺΞ1ΞὟ᾿ᾎ> , ᾨΐ ᾿ υ [τἳὒη ., ύἐχ > 

» »ηας «ζ, γ « - τ᾿ ᾿- ᾿ἲ 

Ϊσωί; ΰἒἰἸ ,νωυινὒω τιτὋΡ-ε, ̓  

ἔᾆ ᾿Ξἱῢὗῒαἒῦὒϊἒἒῆὠΰἷ Ῥῌᾓᾓἆςἱἒϊᾒἓΐᾑᾏᾞἔἴᾐ Ξτ[ᾔὓὖ 

Ξ, ᾿ «τινα [ματα ὠσρϊῒᾇἱιαὖτο) ;-;; ζ 
- ως νκωριζω μθνον τί θα ἔκαμνα ήω αν ΐμων ,Ἲ ἒἒν εἰματ < 

ἇ , Ξ᾿ «Ὗ [καὶ ὅὶτἰ διν .α ἷινω πὢῂἰ ΞἿ Τα πννακζα Φλα θὰ ρσαγ μᾶὒἶθίααᾓἰὀ ᾗ ᾿ 

νια, τὰ ποτ ῤᾗια θὰ «ιι/αα αὁάμα ΐῒὛῖὛ-Ξαζἲιτ τα γιιλη Ὁυτι πτθααη 

ΞἿῬὶὋῢ πατωματφς δὲν θὰ ἐφαίνἑτΰ, σλον θα ητο σκὒαἺ-ᾶσᾋ ι ενον μὲ. Ξ ᾿ 
γρυσον τατητα ἡ βὒυτιζ τη αυλᾓς μου Θα ἕ/υν.. ὒαΞ, ὒυωδιαθ ᾗ > 

,, τῆς Ασίας ου «Ὁυλοι μευ δὒν Θα πταν γονδροι γωριαται, κοκκιᾆ 
,Ξνιζοντ ὸιἇ τὴν ανἰπιτηδὒεοτἶἒἰΞτ-ατων, λλα ὓΞΞΪΞΞΞ᾿᾿᾿᾿--=᾿;ρφοτ νυὉτ και ὁ ᾿ 

ἵῥ᾿᾿᾿λίίον μηαλητὒρω α-Ξο δωδεκσἒ Ἄὒθνώὶν παΡμΞὟ/ῢἳ απὄ τα λὒφῢ Ὗ > ,χπροτώα παλατια τη ιωμης Οσὒν ἳἴ δια τΐν μουσικὴν) , 
ἱ , ζἒὒἱἰῒαυᾼα καθὖ ἺἰἿΪΞΞΞ-Ὁνσιλα, θα ..φοαεε στεφανὒνἳιιαι θὰ το) αντζἳ καὶ ζ ᾿ 

, Ὅποια» στο αυταυὖ- θα ἔτανζι Λαλλιτσθα, Θα ἐλαμβανεν ωἳ βγα > . 
-Ὓβἰἴω απἶὸ εμη δια να φτλθτιμωνΞ-αι καὶ οἱ αλλὉιἿ ενα τὒιακτ-α, 

< ,. ᾿ ᾿ , φυλλον Ειδ.ς το Φαοεμα τη», κυοια, ΪὉυλιαςΞ τί γρωμαΞαἿημ 
-τορουσαν νὰ θαμβωσουν καὶ τὸν λαμπροτεραν ἥλιον ! Κυἳ-ωα ΞΞ 

-ἶατια μου ,πωνσυσαν ὅλην την αλλῦν ηας-ρακἷ 

φασὒγα, χσχχτγα χαι φιστιἇια ω αγια Παοθυν.. μσυἵ τα , 

᾿ ᾇ-- Ϊέβαεα ἡ χααϊα Ϊουλια ἔπρεπ νὰ ἔγη τὴν »πιτηυειοτΐτᾼ ἱ .- ΞσοΞυ διὰ νὰ Ξκλέξη τα ἄρωμα/τα, εἶπεν ...η Θωπυὶτιἇη υπῦοετις λ 

, , ᾿--- Καὶ ἔτιιτα τί στασιμον δὲν ειχε καααιαν με χαλαπρε- 

,χπὒεαν Ετρ-χεν απ εδω χαι ἀπἳ ἐκεῖ, εἰς, τῬν αἴθουσαᾆ μὲ ᾇζἰἓ , ,τη-Ὅσην ανεπῒτηδἰιότηΞ-α, ωστε αιωνιως ἡ συρα τφυ (ΡΟΡΞ-μθίτῦυ 

τη, εμ-τᾒωνδευετο μέσα εἰς τα ποδαρεα της και τετε, ἔλιγἰ α», ,φἶ 

ςᾓἀᾮᾞηηαωὠῳ .  ᾞ.ΞὛὛ . 
μπσρεἴ να ᾔναι αρκοὓδοι . Ξχει αυ. δ ρμ ὒλυ-Ἲυὒν 

>>>>> 

ΜΔιν ητῢ ὁ. νέος κυριος Αδριανος ὁ ὁποία, στ ωμιλωσυ 
καντα, εᾂς τους σ τυλουῂ, ὀπαὶ ἔπια-,ζ »ἔνη μφυσιάὴ , ᾿᾿᾿ϊ᾿᾿᾿᾿ξ᾿ μ 

-- Ισως δὲν ενθυαουμαε 
᾿---Καν φμωἳ, καθὼς ηκουσα, σλιγαι ἰυυται λησμοντυκ τα τ 

ἱ Ξ᾿, τρελαγέλοιααυταταἑρρ κατιχα φορεματα εἶναί» 
ᾗ , ,π Ο λ λ α σ. τ ε ν ὁ χ ω ρ αἱ Τη «λτἕἳᾗειἀγ οἱ μὲ [αλὒι δαἸ ἐπριπὖ- ᾿ 

, «ἵνα ἔχαυν ᾎ-Ὀιαυτα φοοέματα αν γμην αο/Ὁντησσα Θα τστδλι- ,, 
᾿ ᾿ ζομην δια τὸν ἑαυταν μᾀυ καὶ ὄχι διὰ τὉυ» αλλους! Καθ ημέ- ᾿ 

᾿ ραν θἀἺ ἔφορουσα νέαν ενδυμασιαν, καὶ ἡ υσΞ-ερινη Θά ητα λαμ- 
, ατιρ τὴν προτελὒυταιαν καθ ημἐοαν θα ὒιχα ὲοοτην ιἱ 

-ᾗ-«Μ εφανη,ειπενὴ Λαυκια, Ὁτι Ὁκαριος Ιωαυη, ὶρσυη», 
Ὁυ, με πολυν ζήλθι Ξ-ἳ. Ξ . 

..Ξᾃζἒ 



Ξ Θ Γ ὩΛ Γ ΦΙΟ ̓ἔ᾿᾿ᾇ Τ», έΞἷΞἷῒ-ᾏῬἷὶ ΙᾞΓἾΝ ᾼΗὟΙΑΡᾋΩΧ 841 ἶ᾿ 

Α) (Φι ΑΦττνα, τΦΦ βυρκου ΑΦΦιΦιΞακΦ«Ξ. > ᾗ ᾿- ᾿=< ᾿᾿ , , 

-...... ,ΜΦ ὸὲν ΓτΦ τχὒα ἕναν μπαἸ Φὸ ἶ μ Φαἳκττω α, . 
ξΦς ςκθυΦΓο-Ξωἳ, ΦΞᾉ.» Ξιθη η ΝινΦῢ ωἸ ὰ τθκνθσἸ την εὖ, 

[τσίἸ τητ τἰνΐυΦγΦυ υπηὒετυὸὸι, 
, ΠΦιΦ,, ηΦω ηττν ἢ Αουγτσ » ᾿ π 

, --- ΟΞ γιΦΦν λὸτἱιότἄιος τῆἳ Αυ Φιωκὒςζὖ Ξ ᾿ ᾗ 

ΙΦῖΦἿΞ ΞᾼΜὒ, μ τὰ ψθωα τὰ τκσνὢἳα ὡ γυριγ , 
-τ-,τ Ναν Φτ-ιγἇιθη η Νινα μὲ φωνιτν βατὒτταν [αι λ Ἷ ά ἳἿἶ , 

,αν ωμτλΦυΦ-εν, ὅλΦ ἔτσι ητ-Φιν γαὸω μθυ σγινοωὸ αωαψ-τ Φτ- ᾿ 
ἔμπροσθέν υου, διότι με ὡ μ ι λ Φ ῦ Φ- ε δ ἐ γ ε. ῖὶ ν Ο υς Ὗ ᾿ὒ᾿ 

Μολις υτθοϋἰρἰ τὰ λΦνιᾂι ταυτα, καὶ αγεΦ-τ- ΞνΦΞ Ιᾎὒθωτ, ,ιχῒ 

Φἱ, Φφὒεχλυιπ της κάτιβρα/ητ-αν απὸ δαιιὒυα 
ἷΗΪ ὑπ ηρἐτις άᾑσηκιὒσυ Φιφρὸνητικω ̓ τα [ειλἿ, ΦΦ -ὶ αμ 

τελ μ ἔἳἳπλῦξ θ ισ», Οἷἳᾞτθ »ηἳ δὲν ετΦΛΦηΦ-Ξνὸυω γαι 

αποχὸιθῆ , . ., , ., 
ἲ 

ΐᾶ δός με τὸ [αρτίὸν ἐκεῖνΦ ὄχι συΐ-ω . ἑίὛὍὶ-ὶίἒ τὒῲἔ σᾂἲῢῢὒ 
τ 

τ ἐγ 

Φς ΟΤὋἰΟυΞ, μ᾿ εσττνἿχΦἲν ἐχθές. Πῶςἵἳ εἶσαι ἷτᾳἲἳςἳ καὶ δὲν ᾿ 

ἷᾎῢζίΐὶῒἳ Ξυ ὀεις ὅτι ὁ1 ιλῶ Φι ὰ τοὺς στἳχὸυς τΦ-ῦ. Πε. τρΦἳΦ/Φ, ἱ , 
Ωΐσατοἱτ-λητιὸν τΦῦ ἀνοιχτ- Φῖ.) τὒαραξὑρΦΦ Φ-τἴ ΦΦ ὲΦΘΦνΞ ἏΞ ι.- Κ 

ὛΞΞΞΞ 

«
 

ΩΞ τλἰἒ, χὰ πᾆΟῖΞᾭἋΨἼ Φθαλτ Φύς της, ἐνῷ ωὒεϊγυ» ,Ξιτι-Ξι- ἐΐὶς ἐε 
τιοΦ-τ-Ὃτᾆθ ινὰ χρυψἷἸ τὸττ Φ-ωπΦν της ἀπὸ ,τὴν [ΧΦΦκιανὶ ἡ νέα 
ΦΦΦίΦι ἐ Φαινἰτο ὅτι εἶχε, πΦΦΦ-ετἱκω »ἔφην ΦΑ [ληθοῖὶ την τἴΦΦΦΦ- 
χἡντης εἰς ἓν τῶν τεΡτΦτ-Φἱ ων χτὒντίταατεσ)υ ἅτι τι ΦΦΦΦτ-Φἲ 
[Φαττον τότε τῆς ἵᾇμλας, καὶ ἔῬλὒ-Ἷῖ ΐ ζΦκ τΦ-Ξς ,των σις τη, ἷτΦ- 
ΡζΦί-ς. (ἱ) θ > ᾗ 

-Μ Κατ-ττἱὸυτνη ἀτ Φ ετπγᾏντἲαἸ εκππἳτἿυΦ-Φἱν, η ;, δὲἸ γειὶ ., 
. [ἇυἰωυςγη ὅτἰ αἶμα υιτθᾒων ιρρἱἓν εἰς τὰς βἵᾏ-ᾥὒ/ὒὖ την ἒυλἳ , .> 

, ἐὸΦνΦιτΦ τΦτΞ νὸς Φι ττηἇγση τὴν ἀξιαν της λετατυ τί( Φτ-Φᾂεε ᾿᾿ Ἷ Ξ, ᾿ 
Φτἐρας τάξεως τῶν εὐτἱενῶν, η Νίνα ΡΦΦ- υλλω ηιΦ τὸ ἐπιἑΞ ἳ ᾿᾿ 
Φτἡθτὸν τέκτων,- τὸ εἰοωλον καὶ ὁ ττὶῦαννὒς τῶν τί τι) ωα τη ΟῬ 

> Δ 

. ,ιε/Ἢ) Αν καὶ εἶναι ὉΞ β-ὖχιον ὅτι τὰ ἔτρω ικἇι ασὒπτα (υὒνιῢτι) -Φυ [ξ ΦγργΦυ δ ν »ἔστιν 
᾿ ᾿ τὅΐε, Φπως σἧζᾁὑἒ ραν, τι. θαυμαστ ὅτε υ-ρτ τῶν᾿ πω πιάτων τουὶσυχ ΞΦτΞ-Φν ειἰγι Φληθᾇ ὅτ ιᾇγ 

μ έλχθᾴνθησχ) μεγἷιλςω ὅσοι ὑπ ἔθεσαν ὅτι οὕτᾷἒ γνως τὰ ῂσαγ. ωλι ἐθαυμΰνσθηυαν ὄξου ὲδει ι 

Εἰ ΞἿ/Ἱνἵἳἶἳς τἷ ρἾἷ-σΐ ιἱθν καὶ ίἓθὶωὑῢἰιὒν υπζΐλρξἰ τὸ ἀπὓΐἰ λξἶἳἷ ,ὶ τώἸ Ολὄζ Οἱ τ-κι ἳζ 

ἓἒηῃσν αὑτ ὰ καθ ὁὸαν καὶ καὶ κἁθἴι Ἱεγεϊ ὁ ίὶνΧιΞ-ιπο, Ριᾑλᾆχνπ , βαδ αὐτοὶ οἱ μ ιἲὶΦνΞ 

αΦΦγρ Φἰ ἑδὑντατο ν ἀποφυνωσι τὴν ἔτΗτ τ,Φην των ὡἶῢᾟὒὶθ 

ᾥφνὸιξετὸ τ-ᾼΦΘΦΦΦν, εἶπε ἔἆετὰ..μᾁχ᾿ρὰμ χυν- γ ιἳ-Νινα, πὶ 

Φν καὶ γλ ὶάὐ τὸ φἰὖ,ςυ τ-Γς σὖιιηνης, καὶἓἵὸυτα τἰςῒτὸ πλΞυ-ἳ , 

ΦΦν της, ΦΦνὸυ, ἀπὸ τὴν λαυψιν τΦυ ὸπΦιΦυ ετΦΦσ ιεϊτΦ ὅτε ἒτ- . 

Ξ Ὗ ᾇ Ἷᾇἳἳἷἱᾇᾇἁ - ὶᾒᾏ ᾿ 

, τ . ἢ ,ἳ-ᾁὶ 

[ ἳ γ , ,



, , ᾇ ᾿ ᾿ ᾿ «ς, [μ ,ἰν ζᾟἰ , , ᾿ > Α ᾿ Ξ , ᾿. ᾇ ,τηυἑ ιἒ ἷ ᾿,; ν» ᾿ ἐςᾓἴ ,ΞὛᾎΧἺ κ Γ ΞΞ ἷ᾿ ᾿ΞἺ᾿᾿ ᾿ ΞἻ ᾏἶ - »ζ « ,σ ζ Ξ ῖ-Ἷςἒἴ φ εχ ἾὟΪἿ , - ᾿ ,, ᾿ : , - κ, ἔὒἆ- ,ᾇ γ κ χ , ᾗ ᾿᾿᾿Ξ ἦᾆ ἕἿΞἶῢχ/γἸ , ᾿ Ἒ» έᾭ -ᾓΞἿᾖ , κ .- κ ᾗ « κ ᾗ . . > χἿ-Ἲἲᾆ , ἦ, .-- , ( Ξᾇζῖ-ῥ ἳ Δ ἈᾦἎ ἱ > χ ; ,κ ἱῤήἇ Ὓἱὒἳ, Ἷ.; Ἆὒ, , ,ΞἱἿ κ -; κ), . « ,, ,ζ . χ ,οἱ η , ν» [ «Α» .ἷ, α... ἦν, , , -ΧὶἺ Ἲ 
᾿ ᾿ , ,, ᾿ , ᾿ ,- -< . . τ ᾿᾿ .>. . , ,λ ιχ »κ ,ἐν ,- ἱ , γι, μ-ν, ᾿, γ ,.- σ, , , . ἬἺ, . ὒ ᾿ ᾿ . ,χ . Ἲ 

; κ , ,γ , κ > ᾿᾿᾿.- κ Ἲ, ,- -., ᾿ « ., Ἷ κ -μ . , ᾿ . ν-,Νᾇῒ . ζ- ᾿᾿ἴ᾿᾿᾿ν᾿ ., . τ 
ἲᾇἶἳᾦ , ᾗ ᾿ ,β , > , σ ᾿ . κ , 

ι ι 

Ξ πρεπ, ΞνἄὟᾏΞὑ-ποτοο-σεσἆοἒι ᾿᾿Ξπἱιἓτἳ ἰδὲκαᾇ Ξὅλοϋ τοὐξ αἰῶνας, Ξ ἰαῒ δι σε 
, ,, Ξ ἄκαμπτος, ᾿κοιῖΞ᾿᾿ἳὃ᾿ΞοΞποτϊὁς-ἳἳγάἆἰὒοοἐχ᾿τἤρ τῆς οιέταττον Ξοο-,ἇακις ε 

θέσεέςἰ ο-ῶν ΞΞ ονθρωτ-ων »Ἲΰπἳρἰχυουσυ τῶν ἐοί μ ω ν ; ἲ᾿ κἂὶᾊᾖᾖοζὐὶᾇτ ἡ, ἂ) 
Ξ καὶ ζὠσσὲ νΞ-σνὲνωσισ γσαΞ-ουση δεσμίους , με αλυσι Ξ τας 

νέας κοιἲἰζμοἰἳλισβεα τας ἀΞΞνυπἔΞῖν ρ ουἓς, ἐσφετἑρίσ θη, Λαὒσφῢρὒφ.» 
μ-ἐνηκατεχπησεπὸ προνόμιον τῆξὰνεξαρτησζας. , Ὁμολογη τεουᾇ 
ὅμωςὃτιεἷχὲἳκᾶὶ πλετοτεροἒν ποίίἓἰίαν καὶ πνεϋ μαᾁ πλειότερον 
ἒ-ὤν γύναικῶγ τῆςῒἐῆτοχῆς ἐκείνη ςΞ καὶ διὰ το ϋτο ᾿᾿᾿᾿=᾿ἕθξωρεἴτο ω», 

᾿᾿ἂισιθσ μὲ ὸνστο τουσἇὒκι της ειγῆοο-τυᾘ-Λαντοπλιο 
Ξἳχὒῥσέχ-τημαἳ τοῦτο᾿᾿ ἐτίμων, αὐτοὶ πλέον ὅλων τῶν ἄλλωἿγ-Ξἔ-σἿ-ἢατ 

, ἰολοςουρανιονἳἰζ/θως καὶ φιλαυτίαν ἀκαταδάμαστονῌ τὴν 
Ξ Ξ ᾿ἷ , ὲἷἐᾆῒᾎοἒἶἳάἳῒξ᾿ἒφο<βοῦνχπ᾿ο τολυ,--- ,ἀναμἱγνυομένηνὶ ὅταν ἡγἀτἐσνμὓ χἲ᾿ 

Ἷ ᾗ λια γοὴτεῒυτιχοἲ ἒπἂἐπᾶγᾞωγἒζ προτερήματοὒ καὶ ἐξαφανιζομένἠὐυἰζ 
γ , ᾿ ῂμάλιστα τοτΞᾉΞ-Μοὒταία συγχρόνωςκαἰ μεγαλοφρων, ᾃἷτολμηὶοοῖζἑἳ 
Ἕ᾿ Ὓ ᾿ , ..ς καιἐνθσυσΞΞ-ὡἓῄς περιέβαλλε-καὶ τὴν ματαιότητακαὶ την ὑψηλσ-ἶἐὶἒ 

φἒᾞὒ ἫῬ) της Ξ μὲ υᾞἴὒἔᾂλῖκῂἶὶ μΞὙθίλὒῖἳΡἔπΞ᾿᾿ἰ αν,τὰς δὲ φανταοιἷοὖᾇἳ 
᾿ Ἂΰπᾇβας της-μὲἀὁρἰστοὫ τίνος χάριν. Τὰ ἐλλαττώματά της ἀπἱ- 

᾿- βελουνμἐροςἳτὣν κὶἒἲἰγἡτἳὒἳωᾫ ᾿ της, χωρὶς αὖτὰ δὲν θὰἦτοἳἐψῒὲ- 

ἷ ᾿ σία τῶνἱεὐγεγῶν τἢζ Ῥώμἳῆς, ἐφαίνοντο εἰς τὴν φαντασίαν [της 

-ᾖ ,. νηπι- ὅθεν-εἷχεν ἀποχαἰρΞ-τίσει τὸ εἰκοστὸν ἔτος τῆς ἡλικίας 

,  κ ὶδβαυᾛ σου ἄνσῒρσ περὶ τὸν σπσίσν γἀο-υνἱνώτξῒὅλαζ τα 

λῶςγυνἡὖ καὶ ἀφοῦἅπαξ τὴν ἐγνώριζες θὰ συνελάμβαν-Ξς ἰδέανΞ-Ἷἷθ 
Ξ ορθηνπἒἰρὶὅλἳων τῶνγυναικῶν.Πλησίον αὐτῆς προτερήματα ἄλέᾇὶ- ᾿ 
λάμεγοιλἡτερα δὲν ἐφαίγὶοντο ἑλκυστἰκώτεῥαἳ ὀελλἳ αηδῆἡ 

ζ φιλοδοξία της δὲν-ἦτο χυδαίἳαἀ- ,ἐπειδὴ πολλάκις σποβαλὒνὒπι- 
μἀνως ζ προτάσεως τὰς ὁποίας οὐδὲ νὰ φαντασθῇ ἐδύνατσ ἡ θυ- 

γάτηρ τοῦ , Ῥαοἒέλλου. ᾿Ὅ᾿ ἀκαλλἰέργῆ-τος, νοῦ ζ, η θηριώδη ςῒἑἳξω-ἰἶ 

βάρβαροι καὶ ἀποτρόπαιοεἳ ἐπίφοβοι συγχρόνωςᾗκαἰὶ ἀξίοκαταφρὄ- 

της Χίὒἕὒἰςςσὑζυγσντ ὅχι ὅ-μωςκοϊ χωρὶς ἔρωτα. Τὰ ἐλαττιζ)-ᾌζξ 

ματααὑτὰ τᾂῢχὒᾪαᾞῆᾂὒὀς της ἔμἰγαλοποίουν τὴν περὶ ἔρωτὸζἿ-ᾷἶἔἒ 

πλέον- ματαία ς. ἰδιότητάς της, ἡσθἂνετοΞ᾿ ὅὒΰΰὄἷῖῖὒίἳ ἠγάπα-ἔπρεπε μ» 
καὶ ,νὰ λατρεὑῃζ τἦν ἀγέρωχον καὶ ἀχαλίνωτοὑ »κεφαλήὑ της, 
δὲν συγκατετίθετο νὰ, κάμψῃ ἐυώπῖιωδημ-ώδσυἳςΞἱδὡλσυ,Δἳἔ-ΞΞῥἰῖῒἴἶἔἔ 

᾿ ῬΞρ-Ξ. δὲ τῶν ἄλλωνέᾓἳπῒιωτέρωνΞ γυναικῶν)χοζθὁσον-ὖᾕάθταἰ επιΘυ-Ξ 

ἐςῢ ουοἲαν των, ἐνῷ ἐκείν-βηἐ--Ξὅὖταἰν ἱ ἡγοἰποεἐ ἔπρεπε νὰ ,ττάϋἳσηϊκαἰ τοῦ 
, ὁσ διατάττῃ καὶ ύἷ. ἀντικαταστήσῃ εἰςῖτὴν υπρηφΞ/»ἰαὶ »τῆς ωσ-ὲν-σσ Ξ συΞΞ-κνσ» ἥσσσ-ηηΤσσσν σπανία 



, > ἃπᾆψν ἢ θ ἆ - 
ἦΰτεέν αἱ τὁιῦ ηἧ-ΞΞ. αυ-ινυ, ἔσωναν-θ να θη) ἑλκυἇωσι τσὒ-ϋἸ «κα-ᾧ» , Ἷ 
θέκ τως ἁπἡ Ξι η υψηλωφὊΞ-υνη ὖ-ηᾓ τι) να, ηναι αἱ τἓιοΞ-ηπς ἑνὶ-ι 
ται τῆς ἰδίαςρὲν ΰαζεως, ανωτὒρἅι οαως Ξ-ωκ σσαἓ εὶ/Ξκ ανᾖ-η, 
ωσ-ἒ- ε, ὁ ἔρως της Ωκατοιυυ τὸ υᾆτοἇζιτυινὒ) »κεῖνο ως Οὒον Σύ, ἳ , 
αιιθισμινη εἰς τὸ νὰ κα- ιαφθΰνη, ἠ πθανεἆὋ υἰ [τστην ιτιθυυ νακᾂ. 
τοῦ νὰ τιμςσἷὶῖ Καὶ ἂν ἶ᾿το τἰῢτὒῳαενον τὸ ωἸ συζω/θη ,σ 

κεῖνον τὸν ὁποῖον θα ηἿατ-οῒ ουτω τως, ὁ [αγαγἆ-Γὓ ἳἢἜ θα ε». 
γαλυνἰτα ἔτι μᾶλ) ῢν ἀπὸ τοἸ χαὒακτῆρα τοξἱ ὶ-οιὒυᾗ-ου συΞυΞ 
γου της. 

οφθαλμῶν της ἔχει τι ώπωανθἣω τον Πρασιξι ομωἐμγεγ- 
Ἆαβης τὴν μίαν δι ἄλλην, ετιιοη πολ) αἱ Διβαἲλαν υΰα» ἆ ᾿ 
[ευσιν ἐντὸἒ τωῢ Ρωμαΐιἰ νοῦ μο-υσ ήεῤυΜ ) Η ΣιβυΛλα πιρν . ᾃ 
ης ὁυιλῶ εἶναι μελςή/ὒοικη, καὶ ἔχει [αἳαἇτωας σκαΞ-τἔ ᾿ 
λιιους Τὰ λαμπρὰ χρωαατα της ΰσΘηΞ-ὒς ναὶ τοῦ ,ιὒφῢιλοω- 
δἲσμίου της, ἀμ αυρἀνωται ἀπὸ τὰ ἀνθηρὰ καὶ ὸιᾍζρακιἳ ῥόδα τῶν 
παρειῶν της, ἡ Ἇᾦἷἴἳη της θὰ Γτο μαύρη.. ὰἐν ὁἓἰν εἶχε την χρυ- 
σῆν στιλπνὀ-Ξ ητα ητις Ξυγισἰυθ-αι εἰς υἱόν-ἢν τὴν Μετ-ηυβριαν,  ᾿ ., γ, 
[αἱ ἐκἰἷ ἁκῦμηᾁ συγ-ζα μὶίως »τὸ σ ῒὀμῦᾗ, τὸ υᾤῲωτθἣ Ὃ στρογ Ὑυλο- - . = ,κ 

της του ἀγἳ [ἑλικοῦ της πὒ-ὓσὡπϋυ, ὀλά τἑίῦτα ἱ ἶναι ανθρωπινςι 
καὶ ἰδανικά τὸ γθὒς, η φυσιογνωμία, ἔγθυσι τι θεῖον ἴσως ω 

ᾃᾏῢὛ ἇΞὛ ὖχἒἰ τόσον τὸ τέλἰἰσν τῆς χαριτοἐ, τὰς αναλο (βεις της, γ 
ἀἧ αλμαὶ-ὒποι ας, την λἱιιφἳἦηίφᾶ τῶν Ἀθηναίων πὒωντ-Οτυπω/ , , 

ἀλλ ὴἔλλε [ψις αὕτη εἶναι ὅλη μεγ αλατ-Ξετιια ἀτένισον τὸ» ,, 

ἄγαλμ ἆ ἔ/Ξἵυθἳ καὶ θὰ μᾗἱντυθωσι, θὰ [συηλωθωστν ἀπὸ σεβοἳι, χ 
τὰ βλέ υμἳντά σου Ενῷ δε τὸ στενἰζνιἳ, ἁνά τρῖξαν πέντε ε/ιω 
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Οσον δὲ( περὶ Ξ του [ὕπνον πηι.) Ξαν τατε, αναἿ νωστα, 
»πίει-ὤφθη, τὴν Ρωων, θὰ σοι, Ξὶἐντὀςς του Καπετωλιθνᾆ 
τὶν Ιχυμαιαν ὶιδυλλαν, τὴν ο-Ὓταν γανω) ἀπὸ τὰ πολλοί αν-Ξ 
τἳι Ἷραρα της δὲν ταἰὒιστἸ υἱοιβω» Διὰ τί ὡν ἦθμ στθη μιβυὶλα, 

τὸ αὶνοω τισ-ἐ» ἂν διατὶ η με) βχολ κη ωραιϋτγἳς «ων 

νας πρὸς τὸ ταμλθοκ, καὶ θα ἰδης Ξατοοσθβα σφι) τὴν ζωηοθυᾖ 
,εἰκόνα τῆς Νίνας Ρασέλλου ἱ 
Αλλὰ «τὰ εὐφυῆ καὶ ἐξηἴ ρἳἔωμἔκα τοιτμσπ-ὒἱ, (ὒθᾩὒθῒῂᾌ ἰἳΞᾏ . 

, ἃ ὁ ΠεΞ-ὒαυ/ ς, ἂν γαὶ μυἇαλος < παιη της, ιιση [αμ. πολλαἱι, , 
᾿τὀν σ/ολαπθωκ ἁινὲἷῦ ὖ-ου ειθαυυἒιν εἰλγυῦγ τΓν σ-Ἳὶυη ᾇ 
μ 

Ὗ ᾿ 

(τ) Σἱβυλλα περὶ ης ποἑκξΰ ταιι ιιιηγι») τὖΐι. ητὒ δοαν κἷνοᾎ) Ἰσως- ως ἕρἒ - > 
Ὓον καλὶιτ Ξχνἷχς, ἣν -ϋῢ Γουἷρσἷ -νῦυζ, ντις κὄιὶ Περσικη καλειται εἶναι ἀνωτ έρν. ἆ>λ᾿ ως 
πρὸς τὸ καλὶο, καὶτὀνχαρσ, κτ [ἳἳραἳ Ϊηπζ ωἴ ηὺπερε χει ασαγκρι-ο) της ὁλλτς



8Ἰ ᾿᾿ ἶὒἶ ἿἎ Ἱετ ΧἿ Ἆ ε Ἆ μ 
᾿ ἱἸ , τ ,ὒι-ᾇἇἷ ἔ Ἆ ἔ - 

᾿᾿ὶ4Ἷἒ᾿᾿᾿ἺῢτβΞνω τὢυ γη επων [ὒεὒ ίυἳω υἷ ἓεἎἒεεἶὶυ ᾞθ 

᾿ ᾊἓἱυὴᾂῥᾨἔὛφὛ χληυεἕ ων επιτστ ΪΞἎείμ πρευ τὸ γΐΞἎἰἳἎ-«ὒ 

᾿ .σΞἒυἱἎ-Ξ-Ξἒ;> .,><.=ΞΞ,ΞΞ, ἐν τε μέσῳᾆἳχλ Ξίὒὒυ «Ξλλα τεμεὒ ηίΞἎ έἎω ιτα 
-Ξ ἆ «υΞ στεωθληυ σωεετ τῆς, ὁπ Ξἰειζἥᾯῖεα 

τ λεἰότεης εΞυέἲ-εά ε Ὗιᾫᾖᾊμᾫἡἶμᾮνᾚὖ αεὒἎ Ἆευσαε ει εἳἳὰἳςξᾊἒζυἐ- 
πἕἳἓωυ ,εείἰ ἐσπ- υβ ἠριζευ Ξ,.ΞἿΪ-᾿ἶᾊ᾿.ἐἷυ.ηύ.φ ἔχε ίἎη-ὙὟ τεἒἱ τλιᾁ ηἳΐ γᾉλἢ- 

,, υης γιατὶ Ἷὡεαἱότητες ἐζλλἐὔτῖε ἢ γε »ελἷὖ Ἆη, οὔτε ἡ ὡρεί--ι η εε-ἎετἎ- ᾿ 
ΞἎΞε-εγτῆςΞΝΞἐἎ-αςΞ-,υ πρεσ-εχἢυΞ-ἲτε μτσυ μευηυἳ τευ ζὲ φερὒωτέ- 
ἐάν-ἔν σὴυμἱλσίελἱκεὒτΐἶξῖεευ ζσᾜ τεςϋ κηπευε εἰχε πεεσηλεᾇ μέυὰ 
τεἐεεμσεεε της-εκεῖτὰᾧἓέυἓρᾴ ἴσα-ευ παἎεἎε καὶ ἳἱἎεΞἿυΞε-εᾇ 
κεεάρ πσ ,ευ τὸν γαῦ ηἎε -υ εΑλ ὀ-γεωερ τεὒγευ σευ πε ρ ωγλε 
ἶ-ᾎΞἐυευ-τα τὴυ εἰγςἰεζυ τεῦ Ρσε-έλλ-υὗ τὰ ,ελσετα τῶν εευἓεωυ σευ- 

,ἱ των εε- ἰεἎσ τε συετ-σωθῆ ως,σ ἀλλ ἡ Νίνα ετεεα αὐ τὰ [Ἆ ᾇεἎτἕ 
υευ κνἎαἎτιςερτυε-Ξ, καὶ ὀζ- ι ε τὸ μ Με σευ εεὐσῶυ εςελθευσευ βε σεεῢγ 

,ς ὶ μἐπβ ε/ηὶ, μἣεφγἿἎ μεμουωυευηἎἺ τ χς ἀπείας ἡ σκἰὰ 
ζητλωὒη μευ-«σ χε ὶ σκοτειυ μ, ἐς τὸ λεἰβάἓιευ ἥ μεεγπτἎ ετᾏγ- 
ιΞσίΞεε-ευ ,εἰσ τὸ πείε αίυεευ, καὶ ταπειυΐ τις φωυῬ ἰτἇὒθυθἳὒᾮ τὸ 

θἰ 

ΐἰ ερσ. Λυυεἴθἳ ἎΞἎυζἎραςευ ,ἣΝίυα μόλε ἁὛἎαἻ-Ἆζευσεἳ 

γρὖἒγεεα εἐρε τὴν συγτυηυ είυείβεἕἰὒε αυἷ Εἶναι ἐχεἷυ υοςΪ ,λο 
Π᾿᾿᾿᾿ ς ἀργεπερεἴς ΪΞ, υεΐυεεα εἐ Ἆκἐ-ᾘω . ι Ἆεπερευυ νὰ τὸν ιὲευυ 
,ΤἻ , . Μᾋἶ . ᾿. τὠἳεαεἶ υσε κεἰἎὲ . εἰι, ᾆυη. Αυσπη με ευἰ εἱυἦμλ μ ευἷ 

ἒὒἶἳἐμᾒ ,με-εἴ . . - Ξ. > ᾿ < > -Ξ 
, ,κ ,Μ ἱυσω σύἴ εἶπευᾥὀ. ᾫνυςΐςἳ ἅιε ανεξεσ εἰ ς σεἶῖἎἎ Θάλεω 

Ξ ἒ φυ ,εαὶ τ-ΞἷἎσσἎἿξεἿσ μὲ τὰς [κεῖνες-ν τευ τὴν μεσ [Ξυ τῆς ἐρωμέ- 

ηες-ευ Εἰ ἒΰεζτ σἎΞ ΕἎῷεἱ ἄλλοι ἔχουν υύχτεί; ἐίὼ ἔζζῳϊἱἳμέέᾆέ 

ρευἳ γ Ξ - - , 

Ἆ εῥίὖ φεω, ἎΞ ῃ/κυ Ξτσἰ σσσπεᾳτ τῶν πεεσρησεωυ «ιε/ευ σε 

ρεἎ θζἒὶ χει -ἰὁ Ριευί ίἿἿμΑζἳἷθἰἿᾩΟ παρὰ τευς πεἓας τῆς ΞἎ-οευυέφ 

᾿ ᾿ υω σῶν ἲἐἎειΞωυ σηε, 
[ὁ πρόσωπόν της καὶ αἱ [εἵ- 

᾿ ὛἎἪς εἳῥἎ ε ήτσἎἎκγἸ σευ συεπαὧε-Ξ- 
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εἰ
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. ᾿Ξ »τὸ πρεσ σΞω-ὶτε Ἆ τευ συεἕ Ξπε πρες 
Ξ ρεςτ ων ,ἦσαν σεμτ πλεγμυἎεΞιιᾳ 

᾿᾿ Φυίδ, τί ὁ ᾿ ........ Κ. αἱ δι ἐἳμ ἐ κᾅείτεεῒἳεευηῒσεςϊ ἳτεσευᾆς κ ιυεθυευς ἴστ-υ 
᾿ - ᾿ - τ Κ . κ τ 

»ἐεσ σευ, ἳἷἒϊἳἔ υἑἱ υ τε ᾙ, στἓῖυ συςεὶρσὒζῒἱἒἔυυτῆν ἐἳεγη, Ἆ σωυ υσε -ΞἿΞ ώᾩ 

ε- ἎζἎἳ τ ᾇ ᾿ ᾿ ᾿᾿ϊ 
. ᾿ θ, ἢ ᾗ β. ᾿ἷ᾿ῒ ἷ , ᾓὴ ᾿1 

᾿ α,- εἰ σε εἶ είυευυετἒἰἐ εἎἎίΞὡτε πεὖῒἳζ τευς ἒεᾎε ες ἐ) 



ἐἴθἑἰ 

Ὢ Ος-,Ξ ιευἵ ἐἰκ υρτ 

φ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ θᾁ Ξᾫθυᾙἒἰ λθ τ ᾿᾿ [ Ξἰἳ᾿ἷ=κτἺν ἀκει συ (ἐκατε-εα- ,, 

Νικα, ἡ σεε-αυτ ἔ Ξ. να συγκειἸ υση-ΞΞ με εεκκ ετιἐᾝἓκῒἐ 
Ἕἓἒξἒιὒί κνςεκακτ-Ξκ, της Ρἱμηςκ εκΰἐι κν θεῖα-την σὋυ εἰς Ἆκ 
ἕἳἶ εἶ, γ). Ἆὒἳἳ ἑἱᾓᾩ ἔᾯ ἐκ ίιὒ- ΥἺᾩ-ῒιἸ ὒἒὺ υᾞωἆῦἳᾩαρᾕθ ἱ ἳ᾿᾿ ..ἔ/,κὲ ᾇἷἳἒἳᾔί-ξὒ «ςσζκ ΐἱ ἱἓἿΞἓ-Ἷυἒῢ 

(κ, 

(
ἢ
φ
 

. 

ηΞ-ις ἐκγυκῖεζε εἐ ἀπὸ τὴ [- ὶ 
ἐκδτκἕκσῒὒὒβκν , ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿ Ἷ ᾿ 

Ξἳε--ε- Δὲ. ν μὲ (ἐκκιλη ες 
«λἐν ἐκ ενὒν Ὗἐαῖὒτεν ὅστιςδἐς 
αΐῂῦὑᾓἳἱ ἐν κὶἐΐγῦκτἐ κατ οκἲΞ-ἺΞΞ-«ἳἳλἐἐαυπωπ ἂ ἐκ Ϊᾫλἐννατ θὰ -Ὃκ 
ᾕὶἳὒἳὶ μὶ γζΛκ ναυ/ Κατ υφμ ζ Ἳ ὁἰν βλεπω ὅτε-ι τευ θὰ 
ὑπἔ ὶβΛἶ τκν κζἐυτἰγν τευ ,ἰὶὗἐκρίἐυἳτχωρὶς νὰ υἐλυνθη ἐκτ- ὁ ε-κἐκ 

τ, 

᾿ ςῢἒέ ΞΫΞὛ) η κ, οἱ) δάιε εὋν μκγεκ- 

Ἷᾇ
 

Ξ 
ἰἷ
 

,ἐλκ Νε- ε-ὡμ (να τἐυᾇ . , ,. ,Ξ 
. Ὓ-εε-,ἐωἐερἰστος κἐλπ ζα, εκεῖ-ε φ ,εἴ-ετα «λυκυε-οτ τηᾏᾇἶ ἰκτεν ὁ Ρι-Ξ- 

᾿ ! 

.
.
θ
 

,ρφὶ ἣσεις περὶ τοῦ μυλλΦνε-ὋΡ, δὲν μὲ. ἦσαν εκὒςἷΐν γρτῂιυκι ὀσαν 
[τώρα Οἐκἐ- καῆ-ισ Ξἵὶὒῶ ἕἳτι οὔτε ἀνοίγω τὸ σὖσμα υὒυ νὰ 
εἴπω εἰς κἀνἐκα ἄἎἎἐν . ἡ ψυχή μσυ τεπεεεε-αι ἀπὸ τὸ τερι 
κει-ἐν βάρἐςμὲ-τὸ ἒπἐἵἐν τὴν κατ-,Ἲναὒκισα Ε/ιΰ ὕἳὶῢᾓἳλίἲὶνἰαυ 
θεὓᾏρεθυε καᾣἐσἐν πἎᾀεε-εαζ ι η φρικτῇ ζυρχ γαἰ τὸ θαἐεἐκ ε-τυε-Ξε 
μ», τὸ εκκτνυἐυν ,εἴ-ἐκ, ,ἎἐεεἰιἳκἻ τὰ βλε-ξ μυατά σου. ᾿᾿ 

Ι 

---᾿.ἶ.ἲ.ὶἱ ἐνυκτπὶκὶ ἷῆ- Ϊἳἐινα, σευθεῢιωτκγ ἐκῷ. ὡμι λἓτπἒυδῦξᾬ 
ἲτῦΞἿϊἒ-κεζἷ ἰναι τὸἐζ ηεἐν τὸἐ πἐἴαν ἀνέλαβα δεξὰ τκς πρὶ-ας ἐ-ΞΞ>.,<᾿;.γἂ᾿ἔ-, 

,πτης μὒὒᾁ. ἐνὃἐ ξἐ εν εἶναι τὸ »ἐκ τ-υυυ-ετἐωυγτ ,τὰ σχέδιά σω, 
Ἷῒὸνὰκ -:, ἐ ερκ ,τω ἐκ ἐν ἇισὒα ης τὸ νὰ ἒῃῢἐμῥ-ΞΞΞ-κἐω ἐλπίδας- 
ἐν καερἷ) κζ. νἐὐ νἐυ , . ξ ᾇ 

-Ξ-Ξ ἴαἸ τἐ νἐί σμγ [καᾇκν εἰς τὸν Θρϋμβ ν μϋυὶ ἐπρἐῖθ,ῖἳξ χ 
περιπαἐἸ Ἶς ἱ κενςηε- ΛΪ κανε-κΰκ-κ- τὸ μἐλλϋν πἰρἰζἕβἰλῃχ τὸ 

Ξὶετωπθν τἐῦὒτῦ μὲ κεν σεῖ-ἐ ανσν της ῢαγκηςὦ-Ξὸνῇχρἐω ουυενἐνῢ 

εἰς τὸν σώζοντα τἐντἳε ..ιἓκ τω, Ὀ-τἲία χαΐῦἳἿ-ἰᾎὁπἐίακκἳστβη 

(ἱἐκυ εἶναι τὸ νὰ τὸν ἐκεῖ-Ξ- Ξθ κ υ πὓὸ τῶν π Ξὦνσἒ. Ξἶἆκἳςὒξᾁὒὶ ιτς 

κἒἓκ᾿ ἐἷῒτἰξἐἐἷἰκἐκςκ καὶ ἐκ-Ξεἐ μωωυκναε (ὁρᾷς τῆς, ψυ/κρῦτκἳτἐς καὶ μ 

᾿᾿ ᾿ - α ἳᾇἷτιν νες Ξκαἐε χονται τκατ, ωρθίκ ῆςιε ἐρεεκκαἐ καὶ 
ι . 

τἐῢ ἐνθἐπι ίἐ-μκᾒ, ἒικῳςἳ Ἆκἐ κω, θἐκ κυλανκἒᾓθμγᾉ) θἐκ τκἐεκτεΞ-ουᾁα Ξ 

εῖἐκ πυὶἒ ( [ὄψη-τ κκ ἐἓιεκ μῦν) ἐν δὲν εἐυνἐ ἐν-το μὲ τὰ Ξἴωτ 

πἐῖἐ ἲ βἰἔᾔἓίἒἳῒΰἐξῥζῦ κ), ἐκ κ ΪἺνᾇἷᾘ-Ξεκ ταην εἴκν (τκἱἒκυ ὅταν κὶ κυκη 

Π ιιι», κεκακὒς τκἐκἳἐἐεἐκ τηε, Νίναῢ, ηςἲθανθη αυεσω ὖςσἐνᾇὖ , γ 

ᾞ ωθη ἢ Φἲλθ ἐκ σεε-αῦἱ ἐρασεευ κ-ης ἐννοκσκ τκν τεκρκἳἓἰνἸ 

νἐπἐγοεἐ- ν ε-ἐυ ἐν κατ ιιθαΰζ. Ω ικ-αν υ, 

ζ 

ητοἳ «ν ἐυίυνκ ῦᾊλ (κως) ε-ά , 

ὛΞᾞζἻἸὊ υἐ ωετ ἐξετίμα Θ/χἱβἐρἐν ,Ποτὲ ἐκἱ σνθαγρυνε-υαι σευ πἐαἐ- τ 

Ἐξ ᾭᾎ ᾿ῖ ᾿,.



Ξἑἒἶᾂἔᾏἔ 

, ᾿ μυυθα μ.. ανυψωση υπερανω ἧς ίἑννησεωτ μσυγ Ξψἃταν Ο πατ 
τηρ σου δὲν θὰ νομίζῃ δυστυχίαν ὸυτο ια σε ἓωτη ΞΞΞ- τστ 

, γκαλαἳ μου, ὅταν συ θὰ ἦσαν ηανωτερσ ὸΛων των ίυναικωνς ἵἳ 

᾿ τἳἤς Ϊωμηυ, καθωὒ εἶπ-αι και η τλἔσν εὔυὸ οφὸςἺ γα ὅτὸἰυ αὶᾇ 
ᾥ ῢ ,παμπαὶ τας στισίοᾞ απὸστοἰφτται η ψαχη μου (ἱ) θα μ» μπ 

Ὗ ναὶ.) καὶ αγαπηται καὶ ευαρἰστοι, ,ιότι θὰ τὰς συαμτρίζωραιτ 
μὲ σέῖ λαι, (κατε) οἱ λογισἇχὸιἇμ ἐνυθαρρυὶαν σταν σλλὸι σὸ-ΞΞ > 

, βαρωτερσι ωττσθὸδρσμουσαν ἓντγομοι, ῼταφτβτζομινὸι στο τἁἳ.. 
ἇ φαντασματα τὰ σπυἴα τσαν ἔμ προσθέν τῳγ. Ω Νίκα μσυἳ ἱετἳξ 

ᾇᾇ ᾿ ρὸς, Ὀυνατὸς, ἒταὸγη, θα ηναι βε βαίως ὁ ἔρως αστις ζη ἰντἲτ᾿᾿᾿᾿ 

. ᾿ . < ᾿ἳἷτἥς ιὸίατ κώπας καὶ ἀμ ολυντὸυ ατμσσγαίραἳ, εἰς τγν ὸπὸίΞ-αἱἑ 
κυκλσφσυουν αἱ ,ριτατττἓοη περὶ λευθυσισἳ, τωιἓὸξης ιὸέαιἒφ 

τ. μω μ» , . χ ,κ , ,, 

Ξ Τὸιὸυτὸ ησω ὸἱ λὀἿ σι ὸιτινωὒ τσλυ πλέ-οἸ τῶν πτστ πίστιωτῒ » ᾇ 

᾿ διοβ βαιωσιων καὶ τῶν γολακειων τὰς ὁποίας Ξγφραθιι τὸ εἰ--ἳ 
ἇᾇ Ξ γειλίζον αισθημα τῆς γαγονα ει/σκ περντυλί τι, τ. μ ανιρωχὸνῤ , 

Ξ- . μ ᾿ ᾿ ιαιματαἷαν ψυχ ην τῆς ΝινσἿ μὲ ταΞ, αλυσὒις τὸν ὁποίας ὑπέε 
[φφ ρε τόσον ευγαυίστωὶ, Ναὶ υὲν ἐνίοτε απσντσὶ, του Ριἐνζὸυ; 

ῖσ Ξ ὶ-,τὸ οἰσθενὴ τῆς γυνατγὒιατ φυσεωτ παὸυστανεν εις τηἸ φαντατ ᾿ 
σίαἸ της τὸν θυιαμβόκ της ὅταν θὰ ἰτσπεινονε τὰς ἐπιφανιἴἳ 

τὸ (Ξένος κυρίας, γαὶ Θὰ κατέβαλλε την βαροαὸοα με (αλστὸΞ-<᾿, 
ᾊ ᾿ ᾿ Ὗ . =᾿ττ τεισεν τῶν σαγηίων τῆς Ρωυης, ἀλλ ὅταν-ἒ υκυἰνσἧ, ἦτο τ-Ξιαζρωγγ 

ι ἱ Ξακσυὸυσα τὰς επτθυαίατ τῆς υψηλοφυυνστ καὶ ευγυὸυἚ φιλὸἓσ-ΞΞ 
> ᾿- ξίᾗας του, καθαγας τασφτ ισιοτἱλειας βα »ος τῆς ἑλτ- χιι τίδὸς- του 

ξ ζ ᾿φᾖ᾿᾿ν ἀπὸ) σώσῃ τὴν γενρα τηςγ--ιὸιοτιλἰιατ ἀξίας τεισηχ, (ἴθι , 
< -ῥ ,,- ,Ξγνωμηςγ-τ-γἸ Ἷ-ενὶαία καρδία της συνεμερίζετο τὰ σγἔὸτα του, 

ἳ ὶὸ νους της ἐσπὸυδαζε νὰ υκσβη εἰς τὸ υψος του κσὸς ἔγεινου, 
᾿ἇ ᾿ ᾿ ἶκαἒ εσιέττυτομαἲλοἸ περὶ τῖς δευης του Ῥιένζὸυ (ὶ περὶ του 

᾿ < ἳὸί συ τῆς μιγαλετου καυγημα της εἶχε τὸ ὅτι ηἿζοίἳ μόκη εἰς τη 
Ξ Ξὸτιὸίαν εξεμυστηρἰυετο τοὺς πλέὸν᾿ απορρττουὶ, στὸγσσμου, του, 

γ, . ᾿ ᾿᾿᾿τὰ τολαηροτιρα του επ γειγηματα, τὸ ὅτι ἔβλεπεν αταὸαγα- 
» λυπτὸν ἕμτ-γοσθεν της τὸν πολυμ η/ανον καὶ μυστηριωδη ἐκεῖ- 

ᾗ᾿ νὸν νουνὶ τὸ ὅτι ἐσυ [χωβΞιΞ-ο εἰς αυτη) νὰ γνωοΐζη κατ τὸυτ 

Ἷ ,ᾋΞἓισταγυουςἳ καἓ τας αἓυναμιαῂ, «ίά [Ὃν Ὢυωὒσμὒν) καὶ Ὗιν 

(4) «ΩΨ ΠἹ Ξἑἴἴὶρει ἃὯὯΘΥΠὶ ᾟΟΠΫ, ΟΟξΠ ιῃἳ » Τας οτοισς ξμι ἷσςξΐ σἲἱ. παντὸς ως ᾿ ἱ 
ἐκ θαρσιας Τσἳυτ αἔγ γραφε ν ὁ Ριἑ νζης πρὸς ωιλὸν τὸυ ὲἷᾇζ Αὐε κῶνα και ισω γωαρ ) 
ᾂῖᾇᾇ τὰ ειλικγινω ᾼτὸτ ως αι θσωποι τς α συαε, γ Μ,,.ὒ,ς φσυωι κ) σε ων 



ρ χ ΙΑἘΩᾫᾉΗἎΞΑΡΧΩΝ 875 , - 

τῆς Εἰρἡνηζἳἷἦσἁνπαντη ἆξ᾿Ξ᾿Ξτἲ᾿θἐτἰσἰἰὄϊἔρωξμἰντουτωνισυγ , Ξ ρ ὁ ὅλα «δνεερᾅπσλἡματᾠ φίς τ - ,, 
ἄλλην ἐπιθυμίὰν δὲν ανεμίγνυονετς τὰς ἐπιθυμίας τσῢἔρωτός ᾇ 

των ἡ Ἷφἰλσδσξίἁ αἱ τίμᾁ-ἰᾆ τἂ᾿μεἦίἀλἡ᾿τερα. πραγματατουκο ἱ 
σ μου ττθύτουᾇῥἳ ἦσαν οἱ ιαφορα ,εἰς άὐτὰὺςῥἶῄ ὁ-ἰἁάκὶς πάρευρζσκῥγἳτῤᾇἇ , ᾗ 

εἰς τὸ αὐ τὸ μέρος ὁ ἕτωτων ἀπετέλει ,κόσμον ὀλἁκλῃῥον καὶ 
ἐκτὸς ἑαυ τθϋ, δὲν εἶχεἷν ἀφῆσἐἐξ τξπὸτέ δράτὸν ἷἳ ὑπὸ τανηλιον , . 
Τ ἳὸἳπἁθἳας ὅμ ως Ϊτῆζἳ Νίνας ἱ καὶ ,τοᾇυἶᾇ ἐραστοῦ τηςᾇᾖτσἇἱᾕπάθἳῢᾖςἳ ,ᾗ 
καρδιῶν Ξᾖὁλιγἇὡτερσνᾋ ἀφἰλὦνἀ πλέον ἡλικιωμένων χἐσύᾇγκξὶτοᾇ , 
ἀπὸἅμυριἳαἂὶσΘἡμα-τα,ἀνόμοια μὲν πρὸς ἄλληλα, συγχὼνευό-ᾗᾞ ΜΓ 

μω ὅμως πΡὀΞἰ τὸνᾃὐτὀν σκὖπὸν ἀπὸ »τὴν ᾂχᾥταμάχῃτωδὒ, ᾿ κ 
γαμιν τοῦἷἕρωτοἱς. ᾗ Αἱ ὦμἐλίαἰ τὣνἺἒχπεριστρέφἷοντοεἰς τὰχτοῦ χ 
ΰίἔὓσμῢυ,ὂζάὶἳεἷἀπὸ. τὸύᾎκόσὒμον ἐπορίζσντο τρθφὴν διὰτὴνἰ ἀγά-. 
πην , τωψ ὡμίλουν καὶ ἐσκέπτοντοὶπερᾗὶ ,τοῦ μέλλόντᾯςᾂ κάἱΞ-ἐ-ἕᾗ - ᾖᾁ ᾿᾿ 
θεσπσίθυν τὰ --ὀἳνἱιροπολἡματά των, τὰς.. ᾿πςῖρὶ δόξης ἰδέαςτων. ,. κ <᾿ 
ὉΞἕρως των ,ἦτο ἄρα πλέον γοερὰς τοῦ ἔρωτός τσῦᾇᾆἈδριανΞοᾇῢ .- φφ, 
καὶ »τῆς Εἰρήνης, ἀλλὰ καὶ καταλληλᾏότἰρσςἳδιὰ τὴὶἒ γῆν ταὑἷ- ή 
την ἐμπεριεἵχε μᾶλλον τὸ σπέρμα τῶν τελευτἳαίωγ σιδηρῶν, ᾿ 
ἢτὸ πνεῦμα τῶν πρώτων χρυσῶν αἰώνων.- ᾿᾿ . γ , μ , , 

.---- Καὶ τώρα θὰ μὲ ἀφήσῃς ,ῖεἶπεν η Νίνα, χωρὶς εἰσέτς , - χ ἳ 
ν᾿ ἀποσύρῃ τὰς παρειάς της ἀπὸ τὰ χείλη του, οὔτε τὴν. μἲ Α -- 
σην της ἀπὸ τὰς χεῖράς τσυ. Ἡ σεληνη εἶναι ἀκόμη ὑψηλάξ ᾿ ᾿ 
μόλις ἔμεινες μίαν ὥραν πλησίον μαι), , ᾿ , , > > , « ἳ, γ 

-ᾆ-- Μίαν ὥραν τί λέγεις ! ἀπεκρίθη ὃ. ᾿᾿ᾞᾗιένζης7 εἶναιμεσά- 
νυκταἳκαἓ. μὲ περιμένουν οἱ φίλοι μθυ. χ, 

, -Ξ-Πηγαινε τε-Ξἒτε, ψυχὴ τῆς ψυχῆςμουἲπηγαινἰἡΝινα , . 

δὲν σὲ κρατεῖ ούδὲ στιγμὴν μακρὰν τῶνμἰγάλων,σχΞδ-ίωϊὶ ΐἰΞῒ 
ἓἰἀ τὰ ὀπὓἵᾶ σὲ ἀγαπᾷ τόσον πολύ. Πότε τἳ.-,πό-τἐ θὰ,«.ξοι- -- 

᾿ --«--- 7Ὄχι7 ἀπεκρίθη ὑπερηφάνως ᾇὀ Ῥίένζηζ, καὶ ηψυχητσυ ᾿᾿ 
ὅλη- ἐξωγραφηθη εἰς τὸ μέτωπόν του, ὄχι ᾿᾿ὅπως ἀπᾂψΞἿ-Ξκρ ἰωςὸἒ 1 

᾿ ὄχι) ὄχι. ὅπως μὲ εἶδες ἕως τώρα, δὀῢλἳὒὒ ᾿᾿χἀτᾂφᾇἔὶθνημἒᾛἳᾙἱ , 
᾿ Ξ ἄγνωστον-Ἢ ιἿΟΞΞὋιν θὰ μ. ἐξαναϊδῇς θὰςῆαἁι- επι κεφαλῆς τῶν , 

Ἷ 

,τέκνων τῆς Ῥώμήςἷ σωτᾫ υπωασπὒσπ-ητήη Ξπρό Ξ 
«σθΞσΞ [σαηλωσα Ρηὶφωνην - , ,, . Ξ μ 

----,Δὲν᾿ ἔχει ἢ) εἶπεν ῆῥΝἱναἔρίψασᾁ/ἳἳτοὺς βραχίσνᾇζτηςἔ μ τ



Ἷἷ κϋς ὶὟν τυχ [Ξν σου ῒ , ᾗ» ,, Ὓ ,χ > 

χ,--.-᾿- Ε φλάμα αὶιᾼη, [ὑπ υἆυτκτἳ Ἢ ἣ-ὓἵ ὁ Λἲἱ ΠἸ «ωας , 

απὸ συυτω θὰ. λααψη ᾓ ανασῆ-ασιᾆς τηε Ϊωμητ ι Ξ 

»ἶτἳιὖ 

Β/ γ. ᾿ , 

ἶἳί πχ 
,ἒκ χ ᾇ κ, ᾿ 

ἷἳῥ . ᾿ 
ΧἺΞἏ, 

, , Π ΧΡ ᾈΔΟῌ Α τᾇζ ι ᾿ 

ᾲἵῢπἷ 
ῥχἳ , ι 

τι 
λ (μ γ > > κ 

,τ 

αρυλθοντος 

ΞἬΒΕΒΗἏΟΜ ω, ὶ ἿΠΡΠᾏΞᾋ 

ἱΩΤἷΕΡΟᾭ Ο ΧΙΟΧΤ ΓΕΡΕΧΛΗΞΞ -τᾇ  Ξ᾿ 

σ αυτ-ο εστ-εραῃ ἰνω αι πρωτυι αστέους της ,Ξυπο ἆ 

ἔ) αυπυν »τι ΞηΞ ιτολεω , ὁ 1ω ιι ροΞ Μυνἱ-εοεσἴλληὒ »τἲστρΞ-ᾇἷᾖᾗᾇ 
φων υόνᾭ, εἰς τὸ ροκασΞ-ηριοκ ὃ-ττἳυ εἰγἱ κᾴτσλὒσει, τὸ ὒ᾿᾿᾿᾿ὒἰοᾭᾓξᾆ , 

, . ἐ ᾿ ἠτΰ τοτσ. μιτὄ/ιον τῆς ᾞγλησιαἳ- τῆς λαἸ τᾳἳι Μαο α ὃὲλ Πριο- « 
ᾇ = ροῖτα και ανῆκια επισης εἰς τφυς Ξωἳως ι-τπο ας) εσταθη ὀλί- 

γ, ᾿ ῢγο) ἄναμἒσον των τσοα/Ξνμἔνω) κᾁτὰ Ξ-ὛἸ ὀἓὲν υοὒιὒτιωκ Αἰ. 
ἿἺ ῄἷᾗᾖχαἰ ἓὲνἐ [νωρι ε πολυ τὰς κλασικἃἒ ᾳναανησιις πμ γῆς οπου » 
, ἐυρισιιετἒ κατεπληχθη ουωζ ἀπὸ τὰ μκῃίὒιυια ἐκεῖνα Κράτουςχὶ 
, τεπτωωτὒς απὸ τὸν μεγαἸ σᾼλ τὸ») γ, [ων-α, αᾊθᾊὒνᾛρ , 

- ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Εὸῶ, Ξσἆἇπτῢῖσ) ἐνῶ ὲβλιτἳ, περὶ αυἧ-ον ἶὊ», Ἷωιἇιναθυὒἳ 
. , ᾿ π-ἆ-ηλακ, και ΡὋυί- διισκορτ στιἆνὒυἳ,ἱ ζζτοὶ ἔχους ἐΦ ὡἔ) ὒ-τι--τἱκ (ὶὶχροα 

,ἶ ᾿ καὶ διαφαν τὸ φως τὸν αστερων, τλἱᾊὖ-ιὒν τῶἸ ἶοφἣἇωμ κατ μ 

᾿᾿ -τΰλ-Ξαικων οᾏυρωμαΡ-ων τ-ων Φραγ ρίχνω), κεκαλυμυἰνων ατᾳᾞ 
,- . Ἆ (τὰ μυλαγγθλιγα φυτὰ ἀτυαἳ εβλαἿἧ-ακοα εν τῶ αε σῳ Ξ-ων αᾖ-ᾇἳᾇ κ 

᾿ ᾗ -ἇχαίων ναων καὶ παλστνων, ως διὰ νὰ ῃασὖυαησωσε πεἷἓ τῆτ, 
θ υ-τεοογῆἳ τῆς φυσυωχ, πὒος τὴν -ῖὒοσγαιθον τεχνην, ἑὁῶ οἱ λο-ἷᾇἱᾗ , 

νιοι θὰ εμπνέωντάἲ στα τὰ φαντασιωἓη ονέιοο-τοληματα του ᾿ 
, ἒ Ξ ᾿ εμ.. ὅμως τὰ λε τψανα τάυΞ-θι στη απὒραντού᾿ ἳ 

χ -ῂ Ξὸὀξηυ καὶ των βασιλικοὶ) μ γαλε. ω), εἰκάἇεννου/ υωωον ᾗ, ιδυας 
ἡ, ἱ, , γ περὶ του μέλλοντος ἢ Ρωυη ὸυναται καὶ ΓΞ᾿-ημ,ρ<)ν ωΞ, και ποτ-ἦ τ 

᾿᾿ ,Ξλαῢ ἀὰ λῆφθη μυ τὸ ..τταλθφον αισδηαα Ρἳέ-ης ἂν βααβ ιων ᾳπΰ ᾿ 
ῥἒχἀτἡν ανδρενοτέραν [ι ρᾴ του ̓ ολμηοστυρο) -τολὒμισἆ-Ὃυἶ και να 

ἳ άναγεννηθη, ὅχι ἀπἶο τὰ διεφθαρατνα »ωηατ τητ, αλλ σετο σ -ἳᾓτἷ 

᾿ , ᾗᾒμα νέας ενεας Ιουλλιελαοι, θ Νόθιλδ ἂν γαπκτησυ μὲ τοσηα 
᾿ Ξ-ἷίἇγλυυἳὶ με οσηκ θα Λαταἱἱτηῂηἷἷ᾿᾿ὒἷ 

᾿ ᾿Ξ ἰωτιέωος ὁ Καλλτ μνης τα ρωώαήα ταυὛ χωῦαπϋτὒἱ ,Εἴτε ὶἷῖ 
υχοἱἵ᾿᾿ΞίΞαν τοὺς- (ἰννοαωἳ 

:᾿.,; 



ΟΤΕ ΛΕΙ ΤΛΙΟ ΓΩ 
,μα ὒιναι ινοΟὖΟΞ-Ορχ καρακ-ηΟ-ις, ἡ γαταυςτ-ηΟ-ΙΞ τῆ», βάτα- 
ροἸ νηΟ-ΟΟ, ἡ ἢ τῆς Μη »ΟΟτ-Ολὒως τοῦ Κόσμου, -Ξ-᾿᾿᾿᾿ἳ ,ᾇτἳ1γὉΟ! το με ᾿ 

Ρ-ΓᾙΙΑΙΩᾫ ΔΗἪΑΡἏἿἼ 89 - 

ς-Οζα Ο--ὶ-ΟΟἧ-ηἇ Οὓ γᾶν κυβερνῆται διατὶ-τημαἳ αλλα μικοΟτᾶὒον ἱ ,, . 

ἀκόμη τὸ μεταξὺ γυβυρντΞ-Ου κατ βουιλ ως ! 
Ενῷ τοιαῦτ α ἀνεπόλει η τολμηοα, ἀλλ Ογι καὶ σλω, βψ, ςᾖῖ  Ἲἳμ 

λοΟ ἀεροβάτις φΙλοΟΟξίΟ. τοΟ, ἔλαφοα βτμιᾒχ ηκους-Οησακ με.» ,, 

ταξὒ τῶν ὑψηλῶν [Οὒρων [αἰῢνἆᾓᾪκωᾘῢ του-ς ΟΟθαλυΟυἧἷᾇᾇ. 
του, ποιΟετἢ-ρηΟ-ε πυκαῖκα με (αλοΟ-ωυιΟν γατᾳβαινουΟ-Οικ ἐςπο τὸ -᾿ζ 

μ έρθς ἐκεῖνο τὒὒ ὅπως τὸ ἇπὒἳὒν κατεκα) υπ-Ι- Ἷὒ ῢὛὋ μοναΟ-ΞὟ, , 
ρια ποΟς την βάσιν τοῦ Αυυντινου Μακ ρα ραβΟΟ ΞΟΟηθ ,ἱ τὸ ,- ἳ Ο 

βάΟιΟμά της, τὸ ΟποῖΟἸ Ομως ηἳτο τοΟ-ού-τω ζωηρὸκ καὶ ἐλ εὐθε ,Ἷ ἢ 

οῦὴ ὥΟτε ΥΞΙΞΟΟηΟ-τν Ο Ι Ον θυριΟ-λης Οταν, παρατ ηΟΓτ-αυ τε) ι ,α- 

σωπὀὶ της διὰ ζῇς λαμἳ, Ἷἳὶὶωἳἶ των αστΰὒωγἲ ἓἷδἓ,Ἰ ὅτι ἦτοἸ ἺΦΟΞ- ἡ 

ἅβηωια [Αἰ-ηἸ ηλιἱυν τὰ [αᾒακΡ-ηΟιΟ-τιάα της εἶχον π-υα ευώ 

οαθαια κ, ἂν καὶ τὸ ἀ [ἐρωχον καὶ υτΞΟηΟΟΞνοκ -τοΟΟ-ωπο ν της εσυ, ἶ 

ρΞ. -Ολλας καὶ βαθείας ρυΞ-ίδας- 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Παναγ βα ἩΟ-ὶἳ σνὒγἇαψν ὀ Μου-ν τΞρΞΟΞλης ΟπυσθοκοΟαίΟ-Οἴς ᾿ 
ἅμα ἱοὼν αὑτὴν ε ναι Ουνα-τρνἒχ Εἶν᾿ ἐκείνηΞ εἶναι , 

Ε πε καὶ ἔτρεξε ἳἳὒὒἶἒ τὴν ,ραἵανἺ ἥτις ἔμεινε μεἸ εττσης ἐκ . 
. στατικη, αλλὰ καὶὡς στολτθωυΞνη ὅτακ εἶδε τὸν ΜΟμ-ερὒσᾐ- , , ᾖ  

ληἸ 

νους πολλοὺς7᾿ απείΟΟυς ἡ συνοιΟηΟ-ίᾗ σου θὰ σὲ εἰπη διὰ τΙ. 

. --- Σ᾿ ἐζη τοῦσα τοΟΟυς γοόνοΟς, εἶπε ποῶ τοςΟ ἱππότης, χρᾂἷ . 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Η ἱ Ο ἰ κ ἡ, μου! αἷμῢὓθὓἰἷ ανυκὒαςὒν ἡ γραῖα τρἇμθυὖ ἱ ᾿ > 

σα ἀπὸ θομ Ον ηφοἕΟν τολυᾅς σὺ νὰ Ομ λῆΟ-ης «τωι συνει ᾗ.» 

,Οἱ-ωἳ3 , Σὺ Ο ἀπατεὼν, Ο κλέπτης, ὁ ἐξ ντχγγυλααΞ-σἳ δολοΞ , 

Ξ φόνος ᾗΣὺ, η ἀτιμία τῶν ,ἱππο-,τιυ καὶ τῶν Ὁ [ωιτητ λυ, 

ΡΪΫἵΡΞΞ ΡΡΡΞἷΞΞ στΡίυΡΡν σωφροσυνη, καὶ ιἱυηνης εἰς τὸ στηθσ», κ ς 
Σ Ο ὁμιλεῖς πἰ ρἰ συνειΟηΟ-εως, υπογρις-Οι ! Ο- ύ , Ξ , 

-Ἲ Κυρία κυρίαῖ σπώυιθη Ο ΜΟνἒ-ΕΟΟαλης, τ-Οωαγθιτς «καὶ ἐ ἳ 

ΞσχὉΟν τἀπε-ινε-,υθέ ις ἀπὸ τὴν σφτοροἒ-ητα - τοῦ πάΘΟΟς τῆς ΟΟΟΞ ᾗ 
νάτου γυναικός ἢμαΟτον ἑνὠπΙΟΙ καὶ σου γαν των συγἳὒνων Ξ , , 
Ο-ΟΟ ΕνθυμἡΟ-Ου ὅμως τί μὲ δικαιΟλογιιἵ τοωιη Ο.- τοι-τη 
ἐμπόδια αὶυ-τυοβλης-α ε-τνθυμία τ-ΟλαηΟα π,ιροἸΟ-μ Ος-ΞΞ 

᾿ ακαᾗ-ΟῒνίκηΗ-ΟΞΫ ΙΟΙΟΞ, ἰπαὒῖθἱσυ με τονον πλὒον υψηλον, ἴσως ; 

ἀκομη ἔγω δύναμιν γ α-τοθλυνω το αμ αρτημα μαι) καὶ ν᾿ ἐς πο ,, 
- σπάσω μὲ ᾉιιρα ανδριἡην απο τον ΟῖαΟΙᾉΟα ς-ΟΟ Αγίου ΠΟτοΟυὶΞ-ἿΞ 

Ο ΟποῖΟς ἔχει τὸ Οεσμεῒν καὶ τὸ λύειν , , ἱ ᾿ 

(ΡΙΕΝΖΗΣΞ) - Ξ τ , = 7 ᾿
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--- ΕΞ-τορκι, σλτΞ-ηὒτὒἷ υτ-ε.) αβἔν η ἱυνη φακταἶεσαν θᾝ 

ᾇἸχΞδτα τῆς βία» Γυτσαἱι» νά λαβηἜ συ (γωρησιν, ἢ οτι θα τμη» 

Ξἳ ᾿ᾇ᾿᾿᾿ρὒσηἳ πἽΟΞ- υὲ να θωαΞ-ευσΐς ̓ «σ ίικόυινα, την ατ-Ἷμιαν σκομαὖ-οἒἳ - 
᾿ ᾿᾿ υ-μνυυςᾇ την ωὒαπτοοφη ᾗ-ἥἰ- καᾤδιας, τὸ αΞΞ-οτέλτσιιχ π-ης 

»ια-αυας παπ-ἴσα», στοθνησἡοντ-οὒ, , λατγτην γαῂαρσν εήεινηγ 
,, «τίν σκουω σκοιᾼη ! βω ζει σλθντν ιι» τὴἸ ακοην μευ, ΛαΘω» ὅταν, Ἲςῤ 

᾿ ; ΞᾖΞ-οκεφυλθττα ψυ/ομα/ουντεἱἲ ζηΡ-ετ σὲ κα αδιωκὒι, θα συ 
, - [ζ πλίἸ [ώση δια μτσοθ ΞῆΞ, τσκοτλτα», σου, Θὰ σὲ κᾗ-υ-ηση οιαἸ 

ἷἳᾖωθαῢηὶὒ εἰς τυἸ γαλοφωκα τῆς ὀακαᾼιεωχ, σουἳ Ναί Ξᾇ-Φλοθρωθη, γ > 
ἱἇτἇ π ιυυια σου, να κατυινωθῆ ἡ φιλοδοἴἷισ σόι), ναἸ στὒγαιφθη ἡ 

ἇ , ᾿᾿ᾖᾇἐζπὒη κατα τ-ὒυ, νὰ (Γρ-γ ζωη) πλ ανητου γἁἰ- νὰ ωίΞᾞ-οθανηἲ θανεγ- ᾿ ᾿᾿ 
, , γ, > [ἴαἸ συγ/ρῶ), να ,ἰαΞ-απτραφη τὸ σ-τ-ερμα ί-ου ἐ. (κληιατόᾗ σουἳς 
ὶ Ξ. ᾇεν- ἁὐτὰ σὲ κατεδικαπκ ἡ κ, ατάὒα τοϋ [ἔρωτος ΚΑἸ ΤθΡΑ᾿ ᾏ 

ᾋΓΞἺΛΙ ΚᾏᾈΓΠΡΑΜΕΝΟΣἺ ᾿ Ξ 
᾿ ἦ Ἱα [υἳια Ξ-αἶὶτα »πυόφιρεκ ἡ ἢ, ὒζιἵα μαλλσν βμ/ωμ Ξίνἷη ἢ 

, [χαλυυσα καὶ οἱ αστρα-Γἆ-αν-ΞΞΞ οφθαλαοι, ηαὶυᾁωμᾞκη χιτρ,- ᾿ 

[Ὃ εἷηγαιωμἔκον ποόσωπον της, ἡ ὥρα, ἡ εοημια καὶ τὰ ἐρεί- 
Ξἷᾇἷἶἷᾇᾁᾇξ-Ξ-ᾖ-ἑ-τ-τα, ὅλα τ-αυὖα συνἔ-οεᾉολ εἰς τὸ νὰ ὃζθσωίὒἰγ εἰς την τραμ- 

᾿ Ξσσν ,ιαμ-σφω [αγακτωα -Ὅὒφητἱἰόν Ὁ στρατιωτης, κατὰ τοῢ ᾿ γ 
ὛΞαΞΞ-ρσμ Γτου στηθου τθυ ἔτσι/ου θὰ συγε ὒρίοοντο εἰς μά την ἓκά » 

Ἷ . τὸν λΞγ/αι επ σᾗεῒν ἔντρομὒὖ- καὶ ςηυΞ-ἱλισαυνοί- κατὰ γῆἷ ηρ Ἲἳ 
ι,ΞᾒΞᾖἳχἺ-ὒίν-ε. τὸ κρασ-τεδον Ρῆς αδυσω-τ-ητω [ατηγὓὒω μου, καὶ ἀνέ- ἳ 

ἱ » Ξ. ἔκβασις». μι Φωκην βραὟ/ωδη καὶ αγριακ θ ᾿ , ᾿ . Ξ ᾿ 

--- Εγω νὰ σ ευστἎ αγνισθω ἀπἰἰ κρτθη η ανηλἷηἳ, γραία. ᾿ 
,ΐἿ-ῖχᾇᾔ ἇἇἱυτ-πλαχνισθη πὓτὲ κἁνένα ἄνδρα τὸ μιᾷ-ας σου, ἢ καμμίαν γυᾗ- ; 

ἷτἒΪ᾿Ἷ᾿ἹᾎΪ᾿;.Ξ-ναἳια Γ ασελ (Ξιά σω 3 Α κυλίσου εἰς σγῶμαἵ ωλτὒ-υα ᾿ᾎᾖ᾿ 
ᾓ ; ανθοωΞ-Ὃαθρφα/ θηὒίοὶἷ ᾇτὸ στιλπνον δέρμά σου, τὰ λαμ «ροἷε ᾗ 
χ [ρωματα σου κευ--τουκ οαυ/ια λέοντοῢ, σὸΰνΞ-τσ σαρκοβοοθί ! 

,, Κῌν-ω, δια να σε λακτιση μὲ καταρρανητ-ιν τὸ τοδαρνον ἇη 
,, γ οαίαί- καὶ αδυνατθυ γυνατκοᾕἳ ᾿᾿ Ξ 

---᾿- Μα (ἱσσαἵ ανωιραξια ὁ Μονπὒυαλἆηᾭ ααοἳὶθωθ μανι ᾿ 

ωδως καὶ φουα--τ-ωα ατ-ε) υτῂὒοηφανιταν Μαχισσα ἒ ἕτεραΰ-ις ἢ» 
ᾗ γά αρια ἐκτὸς των ο-Μωα η ενθυμησπ του τὶ ησωκ, ὶιαὶ ἡ ὑπἒθᾗ 

᾿ μθνη ωσι) σὲ ἄφητα) ελτυθεραν Εἰ ιχα σ μὴ) λησμονησει ΦΞ-ίἳι 
, ᾿ Ξ ἳ ,ηϋὒἷὒίσἰς τὸ διχαγωαα μς, ,υ εγω ῢἳυὒζἴ ρ γατηγθρζλ, Πὓὓ ἰἷ ἕάῖ ᾿ Ϊ 

τὸ Ἳλιἑτσν Μὴ μἳσόλυγα, ,ιη ιιοοφαπιςἷ μὴ ψυυδη . . . . σὺ Ἷ- ᾿ τὸ [λ ψη, ᾿ » ᾿ .. 



ψᾛᾮΜᾞ-ᾩᾨᾞᾊἎᾘΜ«ὧᾉἸ᾿μωᾚἆ>ὒᾯᾎᾝᾛᾘᾛᾏᾙψᾜᾣὖᾘ᾿ᾞὖᾫὤᾏἦὒᾞἦῄὒᾕᾏ-Ξϊ-ΐὤ-Ἷ-ὟἭ -ὴ-ν- . 
κ , ,. κ τ . , . , τ ἦ , , Ξ τ »β ,γ - ,ν τ, :- , Αἰζἳ. . . Ἲ ..τ -ἇ ,ιᾦ , -ῢὶζ ; , ἱ» -ᾇ, ,Ὗἇ ,., . (γ , ᾿, , , , , . κ.. ᾿᾿᾿᾿ἷ , , 

..Ξ . ᾿᾿᾿᾿χ ᾇ᾿ . ᾏὖ, λε» γ »7 ᾿ . -= ,7,.«, ..ἰψ , « , , . .. , ᾧ ᾿ , ᾿ τ᾿᾿᾿ Δτ ᾿ , ᾿᾿᾿7ᾇ Ἲ ᾿ᾏ᾿᾿ . ᾿ ζ<᾿᾿ ᾿ . ᾿ ᾿᾿ ᾿ > θ ᾿᾿᾿᾿ τ ᾿ ἿΓἿ .Ἷ ᾿ 
Ι «, ,κ «- χ , ,. σ ..φ ᾿.7 ῢ κ( τ γι» τι.» «κκ - τ , « ᾿᾿Ἲ- . »τὶ - . , , , Ἃτἆχμ ; υ . ᾿ .. κ κ , ,. χ ,τ -» ἺἋ, ., ᾿, ᾿ , ᾿ «ἱ , ὓ , , » ᾿ . γ . Ὢ - ἳ- ἔχῃ-,μ , 

, , .; . γ ;. , π᾿ χ ᾿ ύ »κκ - ν, , ,κ , ᾿᾿᾿ὖἵ47 Α κ φ», »τ , . ᾿;᾿Ξ . Ἱ » < ἺὟ μ Ξ, »Ἱ γκμ ᾿ , ,Ξ , , Ξ. , =Ξ ᾿ τ > ,τ . ᾿ Ἱ, .- . « κ ,;- Ξἷ , , ἴ -. -ἶᾃἳὲί 
γ, κ > .- , . τ᾿᾿᾿᾿ὖ , ,ἹΞ ᾿ ᾗ κ , . κ . . ,, ,ᾇ Α.» ζ , ί ξ , Ὦ , . Ϊ᾿᾿Ὓ ,, ἱ. γ. . , ,γ γχ γ, . η . Ἱὖἳ Ξ. ,ΙΔ-ἒ . , ,ἂν , . Δ, Ἱ- ζ ,ις .ἒ;,; , , , ἲ᾿ ,Δΐ-,β Ἱ, τὶἷἴᾂἧ ,γ 

ε . , - ,, -, , ,, . ᾊᾩκᾞ ,γ , ζε, τ. 

υ [Ἔ. χω ΞὶΞΞΞῃυἳ Ἐῼ , ΔΠᾏΪ ἎΡΧΩᾏἹἺἿ 
᾿ ---- Μαλιστα ίγωἵ Σὺ υ. ,Ξεμαθὤ τωἇ, Ἱὰ γλυττω ατΦ 

 , -..ΞΦΞΥ τΦ , ἓοσὒμτ. τΦ ! υπέΑαΦεν Φ ΜΦντεΦΦαἹ ῃςἳωὒὒ, 

ἹυτηΦ-ας την γῆν υἑΞ τω-Νυτἲν Συναμιν, ὡς τε, τὰ σΦνΦΦίμιἹατα , , γ 
τῷ.» Ἱαρυαρωων τεαἹ/ιω.» ἔΦ ὠἹ ετ-τἐἹετΦ καπήιυυ αΦἹτοᾒταἹ , 

ΙὋΜ ϊΙπ 9 Ἱ , φ Ἱ 

ἀπὸ τηἹ ττΞρἹαν τΦυ γ κ , ,. , , .. χ. 
> ἿΦἹᾏ ἰἶὶ ντατῢἱ Φὺὸ «τίραχθη Ἱαν ἀπὸ την σκΦηΗν ταἹ--Ξῖᾇφᾖ ᾿ , μ( 

τηἹ τῆς ΦΦ ι ἦς, ΞἹΦἹτ-ἳΦἹ της ὁποίας θὰ ἔτριυ... ,του Φ ανὸρσιΦ-τ- -- 
ΦΦς στΦἹτἱω ᾿ςη τῆς μ. ἹἹτΦς ΦιἹ ἆπ γΦτῦη Φυ ωει μέτωε, Π 

ΦυΦιΦ ἹἹωυιἹ της Ἱλλΰιωθη, κΦι--ὶ ἦΘΦς σκέψἹωἿ στε ΦΦΦΦιΦΙς, συγ-,ᾗ -- 
τόνου καὶ μελιἒγ/Φ) ἰκῖῆς ωιδε/θη τὸ γθΦς τῆς ὒπὶγᾓΰ τη.τ ΕΝ -ι ᾿Ἷ 

τἑἹ Φυς ἀπεκρίθη εἰς τΦἹ ΜΓἹτΦΦΞαληἺἹ, ΦυτιγΦς η χεὶρ ετ-λινα Φ, , 

εἰς τὴν Ἱαβίἓα τΦϋ ξίφους τΦυἺ Φχἱ Ξἷἲἳὶ σἰὒώ Φὀὶσυν αλλα ᾈᾁίέ 
τὰ Φυνγθε ιαν τγν ὁποίαν ιι/ὒἹ αἺἹΞ/Οἱὒἰγ, ΦΦ-άἹ-ιις ωῂιζετο ἢ τσἹ , 

, ανπλτ τις διότι, ΦΦΦἹ σκ). η-ΞἹΦς Ἱαὶ ἱάὸἰγῆᾜἱθκ, κᾳἰ ἂν ητΦ, 
Ξ ΦὲἹ συνεἹυἺυΦἹν πὡπὒτε τΦιἹύτην ἰὸἑαν κατὰ ἹυνἹίι/Φς, καὶ, , 

ααλιστα καθ ἐκείνης [τις ητΦ ἔμτΦΦΦ-θἑν του , , ,Ξ . 

ᾆ -- Γ ωτιέρε, ᾊἇσγὶῒἰρἰ άλῃυ εἶπε γ ἡ γραῖα μὲ ΦωἹΓἹ τΦσΦὛἹ Ἱ τ-ρ-Φζ- ᾿ 
ἐῖαυ, ζΦΦ-τἱ ωυΦίΦἴε ΦωὛἹἫ-ὲἹ ἰἵἹτΦυ τὸ παιΦίΦἹ Ἱ, υὲ ΦΦίἹὒΞ-αι, Φὲν. ἳ 
ἑ-ΞἹἿἹ ὡρισε ττΦ τέ του Φὑὸὲ ῌῦιλἺἹγἹ), Φὐἓἷὲ αἳἰλΦἹν τὸ μονα/Ον τὒυ-ΞΓ γ 
τΦ ταιειτὢ τὸ ΦπΦἵΦν σν/ἹΞ τὀσον υἺἹἹὶλἹὟἿἹ καὶ ,τΦ-ΦΦἹ ἹἹσἹαληἹᾗᾗ, ᾿ ᾿ ᾿ 

ὒἹ. Φέτος γωγ Γν Ἱαὶ ἀπὸ τὰ δύω μέρη, ἂν καὶ ἀτιμάσθη ἔπειτα καὶ, = 

᾿ ἀπὸ τὰ ἓὺω. υἱοίἸ ἐπίσης . - Ἱαί. ,Φιὰ τί εἷσαι τόσΦν αἹυ-πΦ-,Ἰ ᾿ ᾿᾿ ,, 

, υἶᾜῢςἇ υἰτ ΦλίἹΦἹ θὰ μάθῃς τὸ χειΦΦΞ-ιΦΦν ᾿ τὸ ταιΦιΦν αΦ-Ξ ,, 

Ἱἳσπεθαὶυγἵ ᾿ - - ᾿ , 

. ...,. ΛπέθαἹεἹἷ ΞτἹὟἹέἹαβὠἹ Φ ΜΦὛἹἧ-ερὤλη». ΦπσσθἹ/ωγηΦ-αῢ . ᾿ , 

, Ἱαὶ ω/ρταΦ-Φν αίιεθινινἳ .. ὅχι, ὄχι. μὴ μὲ τὸ λῃέ «γῇς αὑτό 

ἕ/Ἱιμητερχ σὺ Φγᾃιυοτ !. ΦιλοστΦἨΦν σΦωἹιωυιἹην 

. ἀίρᾩπὶὒᾫ μητέρα Φχιἓᾗ.. ΦἏι, Φὲν α-ϊεθανιἹ , φ - 

-᾿-- ᾿Φ᾿ΘάἹεσαι λΦιπΦἹ τί αἰσθάνεται μία μάνα ; ιῖτ- ἐν ᾗ Ἷραἰα , Γ 

Γᾦτι τε ὡς ἐΦά-νρ, εσυὒγιἹηθη ἀζπΦ τΦυς λό ἹΦυς του Ιωτιέρουᾇ , 

Πλὴν, σῒΟ/άσῢζὶ᾿ δὲν εἶναί ἹαἹη-τ-ιαα ὅτι Φ τάΦΦς τὸ ἔσωΦ-Φν ἀπὸ». , , .  

ζῳηκ τινα/ων, Φόνῳν καὶ ἐκ ἹἹηἹἹατωἹ , κοίλη τερα νὰ ἹΦιἹ Φί- ἰῃςὒ 

τᾳι μὲ τὸν ιΘΞΞΦἹ, πα-Φὰ Ἱὰ ἦἹΦίι ἔξω-ιτ ἹΦἹ μὲ τΦὺς δαίμονα.. ᾿- ᾗ ; ᾿ 

-- Ατ-ΰθα ΞἹ Ξμπ ἹἹελΦβ ἹΦ ΜΦὛἹτιΦεΦἹηΞ Φτεθανεἓτο τοῦ, ,, 

᾿ ᾿ ἹαντωΦΦἹ !. - τότ-,τῳ νέον ἷ ἐκεῖνα. τὰ Φυυα-πα τόσον ΦμΦιΦἹ. , Ξ , 

μὲ της μάἹΦζς τΦυ - ὟἹὰ ἹἹειΦ-ΓΦἹ τΦΦ-υἹγΦη [Φἳὶαἳ , . , ᾿ 

,,---- Ε/εν- τί ἄἹἹΦ νὰ μὲ. εττ-ηἳἳ ηθ Φι. Φ-ΦΦ τἹΦατ-ΞΞ ι ᾿ ᾿ἷ τὰζ, , 

ἳ Φῢ2κἹἹ/ἹΞἹ υτ) ΓῒἹἶ άΦΞς με ἹΦί Φἳἷὂ ιω ᾿



Γ, ἱᾞτἳ- ,ὶ ; ,., Φ-,ξ 

, ; ᾇ ., ᾿ - « ,ἺὟ . >- . ,ὒ-,Ἲ , χᾇᾞ ᾿β , ᾿᾿ (Ξ ε ᾿. . ᾿ ., ᾿ τ ᾿ ᾿ ἔχτἧ ᾿᾿᾿᾿᾿ ,Ξ ᾿,;Ἷ ζ, ᾿᾿> ,Α ζ. ᾿ ᾿ ᾿ -, Ξ , ᾿ ,. Φ, ,Γ - ᾿ - ,, ᾇ- ,, ᾿ θ ,γι 
, ᾿ . > ιτ , ; ,. Γ Φ ᾿ τ -- ᾿ ,Γ ᾿ ᾿ . ..χ « - κ.. Ξ τἔἳὒᾗ > ᾿ ᾿ Ξ, Ι <τ ,ζ , .-:- > ι Φ , - . ᾿. τ ᾿ Ξ 

ΪἋ Ἡ (Σ . ᾿,-, ᾇ᾿ ι ᾊκζ ᾿ζ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿. Ὓ ᾿᾿, τ . υ ᾿ ᾿ἷ , >-. ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ἳ ᾿ ᾿᾿ -- ᾿᾿ ΦἺ [Ἆ ᾿;᾿» ( . ᾿᾿Ξ ι ᾿ , . ,- <᾿ - ᾿ Ξ Ὗ᾿ ᾿᾿ Ἄχ) , ᾿ ᾿ 

- ᾿< -π- , ,. Φ ᾿ ᾿ ᾿ ἔ κ, > ,, . , ,ψ ,ΦΦ ᾿ , . , Ξ.. . , < , Φ, . τ -,, ᾿,-> . φκκ - . ἡ»,- . ,.. .... τ λ.. . - γ ,, . γ ,. , - ΞΞ Φ ᾿ ἔ ,θαι ,, Χ « , ἶ . ,ξ εἰς ιἱἇἳί , / ,τ ΓΙΞᾏᾏ ..ἐ Ἲ, ;, ,ς ἐν ,ἰᾇ ,Γ β,- ζ ζ «Ξ , ξ 1᾿᾿ᾇ᾿᾿ἷ᾿ βα .ι.Ξι ἔἔἷ ἐν Γ, ,ἆ ,ὶ ,ἱ ᾞΪἶ - ἒ᾿ ᾙᾇἳἷᾕ ᾊ Ξᾇ αἱ) ,ή ὒιὒὶᾷ-τ- ,γ ᾿᾿ύ ἒξ .- ις ᾿,»᾿ ἒ ᾿ γ, ᾿ χ Σὶ, ,χγ Ξἲ Ἒ. ἓ᾿ ἒἶἷἷᾭ ἱ. . Γ Ἡ.) . ᾿ β ι , « . , , , ξ . , ηιχ Γ, ἳἶ ἔ Γ, «ιγ, , χχι ἔπὶὶἱἰἇ Ξἳ γ , .; μς,- ξ ξ, ,ζὶ ; ι..᾿᾿ἇ᾿ ἱ Γ . , ,κ γ Ὗ- Γ, , . > γ» ,, »ι ,, . ,κ ,Γ Ὗ Α , . . . ἶ 

,Γ Γ ., ᾿> . ςθἓ ,ς ἇὒζἇ ; ι ,τ ᾒ ὶἰ Γ ω ,σ , Γ ,Γ ,ἆ τ , κ τ , ε « , ᾿ , . , . »Φ τ 
, , , . 

, ᾿ κ 

᾿ ( 

υ ---- Ατ-ττθΦΓεἳ νὄι ιτε ττιΦ-τεευσω τη μΦ πιρι ,Φλᾓ ἕἳἳῢἳ᾿᾿ 
, ἰἷ ἻἇἇῖᾍἷζἸ 

«ΦὛΦυΦΦι την ΓιαττΦιτΦιν τεγν ΦττΦιΦιν ΞπτΦφτ εἰς ΞνΦιντ-ιΦν μΦυ ΦιΓτυΦ-Φ 
Ἲστ᾿ΦτΦι τ/αι συ την τΦΦφητ-τιαν μΦυ Φιν μ, «ιι-ε ψ ΦΞΓΦιτ-Φι Γ, 

Φι ναι Γνσι ωρει γριἰηυ ναι γ, κἎινΓ τ-ΦΓ θά Φτῖ᾿ Ξ υΦττε-εοινη Φ-Φυ ω, 
τττυ Φπτυ να ηναι [λινη Φιπ ἎεῖεισιΦΓΦ 

Ξ-- ΤΦι γΦιλη Φ-Φυ, ατεεγοιθη ᾓγ νγ με μτιΦιΦιμα ττριΦρΦνΓ- , 

ῂἺΓὋν εἷναι γΦιτ-αλληἎ Φτ-Ξτα νὰ λεγΦἳΓν επιβΦυλα λτ᾿ ιΦι εἰς ωιτ- 
τυγΦιΦ νεας, πΦιρ Φι ΦινΦιΘτ-ματαττα Φτ- ,ια Φέν ε/Φυν ισ/υν, λτν 

Ξ - Φτ-Φωιι᾿᾿ εγβΦιινΦυν Φτο τεΦ τττεΦμΦι κάλων Φινθρωτ-ων, Φτᾓ ιαιν ! 
᾿ ᾘ-ὶτ-Φιτ-Φυ, Φιι--ΓἎ Φιγ/νη ΦτεάΦ-Φυᾓ ! ΠΦΦ Φινειτ-Φιυεται , Οα ,μ , ἳ 

, ,νΦυν λ ιτ-ΦυΦττ ιΦιιἷ Οὰ ψΦιἎΦϋν υνΓἿμΦΦ-υνα Ἆί ΦιἿΓΦιΦτ-ισι 

ττΦῦ πατεΦΦτ Φὲν πρ επΞι νὰ πέσουν εἰς τὴν νέαν σ/ΦινΓν φΦιἎιην !. 
-ψ- Ειτ ττΓν (ΪἎλωρΦὛΓτ-ι Γ ! ΦιπΦΓΦιθη αυτΦ-ωΦ η γΦΦιιΦι ᾋᾞτἰ ,ιΦι 

Ξ . συ ως τΞτ-τΦι Φἰν ,ΓανΞΦωνΦι τὸν ττΦιἳΓΦν τττυ ἲττΦ ταιΦιΦν Φὲν Φι/τυ 
« , Θνσμαἵ «. , , , 

ΧωΦιςΦΦὛΓα πΦΦιυὢινη [ττι νἶῦἱι. ΞΦωτι σιἰι, ΦινΦγωΦηΦιΦνᾁεξΓ, 

ἱ ὛΓΦἎ Φυθησε ἥν ΦδΦν τηΦ, χΦιι ται υγηλΦι [Φρ τεΦι καὶ ΦτιΓΦιτ-ωτττ 

ρΦιΦι τεΦῦ ΦΦΦυς εγτιψαν υετ ΦἎχιττΦν τεην αταισιττν μΦρΦΓν, Γ, > 

τι ἀπ, ,τὸ ,υιγρ τῥῦ εἰς τὸν ΞττμΦν ἐκεῖνΦν ττΦτ-Φν θ Ψ 

χ »ἎὊ Μιντ- ΞτΓ/ᾏΓΦ, μείνας μΦνΦΦ, ἐπ Ξσἰ βαβυν [Γι βερυτ 
,, τττνΦιττιΓτΓγΦττΦί γῇς εγαἎιυψτ τεΦ πρόσ ωτι τουμὲ -τεας [ΦιΦΓΞυ ᾇ 
τ-Φυ, κΦιἰ ΓΦΟΦυ θη Φιγ ωνιιἳιν τὸ στ ΓΟΦτ του τἕω-«τ/ωθη, τὸ πῦρ ὄι 
φτεΦυ ΦἎ Φ/Ἆκη Φν Φττρευι, και σατ-ΦΦΦΛἎἺΦἿ χαι (υἎκΦΦΓυΦετ-Φ μὲ ΦλΓΓ 

᾿Ξ τὴν ττρΦυᾦτΓν ῢῢᾂῂ Γ ανἓριυτ-ττυ, Φ/ΦντεΦςἳ υἰν παθη ,Γ/ σχετ-Φι - γ 
(Χ «Ξᾎαι αἆτριαἳ κΦιι-τ- ΦιτττωττΦν ΦΦιω- ὒ,,,4ὒ,ωζὒψ-μ τΓ,Γ ΦΦ Φ-,ΦΦ Φτε ,τα 

᾿᾿ γ, λαιιηΞμ ᾿᾿ ᾿ - Ξ ᾿᾿ 

ΪΪΟΛΛΦ», (υΓΦτΦ ΦιΓΦινΦ, εἰς τεΓῃΓ Φι/Ξεραν ἐΓΞ ίνΓὶΞΓ θέΦιν ἀλλά τεὰ 
ΞΦΦῌ ωτι τινι-,ΛΓΦΦΓ ΦΦί «Γ Φ/ιιττΦΞΓ χΦιτἐ ΦἎκίγΦν την ΓαΦΦιΦιν του, χΦιἰ Φ Ξ 
Φιγτρω/Φτ Φτ- Φιτειωττητ ἰβὀθἱσθη εἰς Φ-χΦψΞις ΘἎχιβΦραι, ΟτεΦιΓ ἐση- 
ΓιωθΓμ Γ, σΦἎκΓνη ι)ΓΦ᾿᾿ ΦθΦιΦτΦι εἰς τεΦ μέσ-Φν τ-ΦυνΦυρΦτνυυ, Γ, νυξ 

χ Ὓ ξ ᾿ ἦτο τετ Φ/ωὄημενη, γΦιι μΦλιἿ ὀλίγοι ιγνη τεηςπ ΦΦΦἎΘΦυσ-ης τεΦι- 
, ᾿ Ξγαχηι, ΦμΦὟΓΦν εἰς τεΦτΓ- Φσωτ-Φν τεΦυ ΦιΦτει ἡ κρᾶσις τεΦῦ Γωτιερτυ 

᾿᾿ ΪΦντεερεαΑΦυ Φτν Γ, τεΦ ὓἱΦΦΓ -τιΓΓ λυπηΞ, ἃὒίρκθὓςἀ σὑὂ᾿ ἔἳἳ ἐκεῖ- 
νων Ξὶἶ ἇἶ Γ( θλίψις ἇυᾫὒἳᾕᾝί Ὓτᾏἀ ττρὒςἰγγῥη τει-,ν σιΓνΦχΓ καὶ, συἔᾲ ᾿ 
νἡθημ λἱχὛ/Ολἰαν, Γὶτεις Γιυριὒυει ᾿ τᾂυς αἰσθαναμ ἰνΦυς τλΦιΦττε-᾿ Ὗ 

ᾗρΦν ΓιΦιι ΦὛΓ, Φιν ΓιΦιι υτΦκτιμΦνΦΦΦειΦ συνκινΓσΦις Φλιττωτεερον τ ἳ 
ἒἷἳιτ-γυρειι, Ϊυἳ/ι, χαρττἰττγρα ΦιἎ τθωτ Φταττκιων, ,ΓΟΞὟΓΦντ-τθτ Φιιωτ᾿ 



- Μᾘ. 

ε) ΓΕ ἹΕἹ ΓΑἹΟἹἹ ΤΓΓἹ ΡῼἹἹᾋἩΓἹἹΓ ΔΠΝΙΑΡΧΟΝὛ ᾿ οἱ), . ᾿ 
μέχρις ιτεοβοἲκΓἇε, Τα σταθιγω εεγα, τα οεἹἸορικῳΞ-Ξρα -εΓοΓ-ΞοΓ, 
ματα του ηο-αν αναυτγ Ἱεα υ , Γ--αο-ιαἹἸ με μ.. Γουυῦ-ητα ΓἹἸ 
βαθεῖάν του σύἹἸεοἿζἱἹἸ Ξμηοσνιἱᾇ. τολλοἹίἹτ Γ, ανΓΓτίοἹ ἰοἹοΓἹ- 
στοςοτἲ ΓΞἹΞΞ-Ἱα του υτεεχωοεἱ ΞἹἹ- ἹοεοἹΓ ματαιαεᾑγαἳ Γ, Ξυ/ααττοἳ, 
Γ, ζωηρ ὰ Γ, ἀτρομ ητος φύσις του, [Γο τἹτΓ-Γ, αονοἸ εἰς τΓἹἸ εἰπ- 
θυμίαν τῆς , τοαἹ-Ἱωττάττ οο ζηε, εἰς , τὰ Οιλγηττα τοἲμγοατ καὶ. 

ἹΓ-ἹἹἹἹἹἹ-ΞἹΓἹ» ᾿᾿ - Πιἔνᾆ-ἓῥἒ, > - - , ᾿- γ « Ἱ . ,ι[ι-ἹὶΞἬαωΜεψεᾕεἇεᾥᾦ..εκ, ᾮᾕᾔν α, ι 
ᾇ . ᾿ Ι ᾿᾿ Ἱ π - Ἱ,- . . 

ΟοοοβωοΓυἿ ζωῆς, κατ εἰς τΓἹἸ Γ-υἹἸοιΓ-ΘηΓ-ἱν τοῦ τρυφερου ε/ιιἹἸου , Ξ 
ι, ζάθὒυἶἶ [φρὶξ τῶν [θωματων τοῦ ο-εοιου, γαρμια ιιἰων ἱΓ ποτου 

οὲἹἸ εἶν ἑἹἸτΞλ ης, ταθουε, ..μτντοντος εὶζ ,αυτ-ον αφοσιωΓ-ιν ιἹλιγοἱ- 

ἹἸἧ-Ἲ οἹἹτοΓαἸ-οἱ αγἹἸ Ἰα,, ἅτινα ἦτο Γυτγο/Ἱον ἹἸοι τ-Ἱο--εύτη τι» τυυ- ᾿ 
βιβοθου. να με τί -Ἰ γἹἸοΓλἹἹηἲ-ΞἹἸ ΓΓυφο-ητο γαὶ τον σ/αλἱ Ἰω τοἹἸ 
βίοντ - ᾿ ᾿᾿ 

-- ΪἹ-αλα, ΞἹ ι;,,,<᾿-ἹΓ<..,0..ἹΞ, γαὶ τ,ἳΗ»λἱ/Θ ις με. ..τοἸ αανοααν 
του οἱα νὰ, ἐτε ἰἹιαΓἹΓοη τὸν δρ μου τεου, ὸὲἹἸ ελυτεΓθηἹἸ τοοἹΓἹἸ διὰ. 
τὸν ἑ -ἰυτοἹ-Ἰ υου. Πλῃν Γ λθππ, εοἹαΓ-γοοασθη ἔμαθα τὰ συμ 
βάντα Τὡοα ας Ξ-ἹέτἹἸ ιεθω εἰς τα τοαγυατοἸ τὰ οτ-οια οΞἹἸ ατεο- . 
ΟἹἸΓο-ΛΓυἹἸ, ἹἹτο-[εοἱα τολμ ηρὰ, εἰς σκοποὺς οοἳἷ ἔζης Π γα αγα 

της μαγίο-ο-ης ἐχεἱνης τἹ-ἹἹἹΓΓἹἸΞἹ ακομη τὸ αἱ μοὶ μ ου, γαἓ. ὴἒ ρἹΓ, 
,υία αὐτὴ ἔχει τι ἀγρ οἹἸ καὶ ατεαἱο-ικοἸ Αἱ τεί Φῶς εῖἹἸ᾿ εγεἹἹἸο 

Τὸ φῶς τὸ ὁποῖον ταρετΓἳειμεν ο ΜοἹἸτΞ ρεοἓἋλΓς ως φῶς ασεέ- ᾿ 

ρος, οᾋίἹΓοἹἸ μεἹἸ με ΓαλΓΓ-εεον, αλκ α πλέον γὄγεἹιιιἹἸοἹἸ γαὶ αχτἱνο- 

βώλων, Γ,=-το ατεο τὰ συἹἸΓβΓὶ ,Ξωταἳ γαἰ θὰ ἹΓἹ/Ἱτο ατῖὸ μωψω-ΐ.. 
ρἱοἹἸ Γ, γοΓεεΓΓ, Ρλουι Ἱ-εν ὅμως εἰς τὸ μέρος τοῦ Αὐ ἰντἹἹἸΓο, ὅ»- 
τεου δὲ ἹἸ οτΓε/ΓἹἸ κατοἹγἹαἹ αἹἸθοώτεωἹἸ, αΓἹλα μόνον κεἹἸα ἐρείπια 
καὶ γοΓμἹἸἹΓ-υἹυἹ ο--τεοαἓ, τῶν ὁποίων καὶ τὰ ονομ ατοἳοατίγ, και 
Γ μἹἸΓμΓὶ τῶν πρώτ ωἹἸ γατοίγωἹ εἶἹ οἹἸ ἀποθάνει Ο ῂνὶοντἹΓἹεοἹΞ 

Γ. ης Γο-Οα ἹΜΓ, οΛί-γο ἹἸ φοβοἹἸ οτ-αἹἸ ε ἶοε. τΓ,ἹἸ Λαμᾡἱν τοῦ αγἱ ἹἿἸΓτου 
Γεωεος οἳῦο τιεουο-ον τηἸ αγοίαἹἸ τοτοθιοιαν οἱοτι ογἱ ,υονοἹἸ οΞἹἸ 
Γ,το αμοἱοος τῶν ίτετε τειχῶν τροΑΓἆἸ-ο)Ἰ τΓῦ αἰῶνος του, ἀλλά 
καὶ Γ, ὢ οα ἐγΞ ίἹἸΓ, ἦτο καθἱερωυ.έἸη εἰς το. οἆἱμοντα γαἱ ταε-μαπ . 

Α Ἱ,-:-:ίας ΑΛλα φοοος εἱτΞ τοῦ κοσμου τούτου, εἴτ , οῦ αὶλυ οὲἹἸ . 

Ὓ ἦτο οοἹἹἸα οἹἸ ἹἸα [υοιιυὒη ἐπὶτ- ολὺ την ψυχ Γ,ἹἸ τοῦ οἱτ ουΓἹ-ῇψ- - ἱ 

. τὶχο οἱώγ του οἱο μετα μἱκοοἸ οἹο-ταγιιοὴ εἴτ-..φασ τε γα ταοεἸἹ- 
-. τοατε Ἷ της οοοῦ οἱὰ νὰ. βεβαιωθῆ τ-Ξρὶ τῆς σιττατ τοῦ φαἱἹἸο υ.. 
,νου τουτου Ξ ᾿ ᾿ ᾿ 

Οἱ σΡᾉΝἺ-ἱωτζχἲῒ δ 
.. 

υὶθ 

γἹἸῳρ ..ζο-οοἳ,Ἷ τὸν τοτεἱἹἸ Γῖοε ... ,οἱ 

τ ,Οὔ 

ᾕἷ . Γ 
, ὸυζὶ 

βε ,οβαΓου ετῖα κἹΞἹι-,οαἹὴ χωοιἹ να το 
φΐἵἱῦυγ γ με ἳ/ἹΓ Ουἇ τοῦ ἓυυὔἷᾮἓὦ



Ξ ἿᾖἺΞὟἫΦἸ της ΪΦ-ιτΦἿ, ὀτω τετ λσυντσ τσί βδ λΦΦΦ ΦΦἿισε τα στυαΦ,Φτ-Ξ ᾿- Ξ 
, ᾿ Ξ μυστ αττΦ τεΦν Ιτυβινσἱληὶ [στι το/ ωδί , ηΦ-σἱν εἰς ττυμ σἸ γαὶ ζὒ- Ὗ 

φεσσα ἄλα-Φι, εν μέσα) του ὁτ-Φισυ εΦσιτινετΦ Φισι τεενσσ σπησ, η μυ- Ξ 
Ξ σμηρτωὀηῂ λσυαΦ ζ ΓισγωρΓΦ-ας μεταςυ τεῶν Ρενδρων ευρε ζΞΘηΞ ᾿ 

ἕμτ-Φσσθικ εσιιττεΦυ μσωστυ γαὶ σισ εγΦΦς, Φθε ν ἐ ΓτὟ/ιττΦ υτ-Φγω-Ἷ 
ΦΦΞ, καισυμεγυμένστ Ὃ/Φτ φωνωκ Διὰ Φ/ιΦΦαΦΦς τινΦτ τεΦΦς- 

ττΦιγου, σἸ ημ σιττζουΦ-ηε, ειΦΦς τεστΦσιθυρΦυ τεΦ ΦτεΦϊΦν δὲν θὰ Ξἱ/ὖυ,, 
ὶσω, τεΦ κτείΦεΦν Φτεε [τε τετκ, Φτεε τεΦετεΦσ «εσΦθσίτ ἄνω τεΦΦ ετἳψ-σῂ ᾿ 

, φσυς ηλστμ Φις ἔτει τετὒν ἐπὶ τῆς συυΦαττ-ε) γσζὶ ζΦΦυρας (ἦς, Ουτᾖ ἳ 
ᾉτιρ Φσι εεεταλανωμυνη Φ-τεΦΦἰν Ο ιτ-τεΦεηΞ. ..σταθῆ χΦΦΦὶς νὰ τεΦἿᾇ Ξ 

τ ,υτστττυθη ετ τεην θέΦεν τε-Γν Φτ- ,ἰαν Λαὒγῂιθῒσιν σελλστσ Φ ΝΦΦ:,Ἲ 
ἡ Φ-τεΦἀ καὶ ἡ βιβλιοθηκη τῆς Ιθλευθττίσττ, ἢ ἓηυσσία, λέγ- ω, βτ- » 
βὶτσθηἰη ττις ΞΦυΦ-τηθη τεΦώ-εη εἰς Ρωυην αυσνθμΐὶτσι θάᾆ μ 

> μνσε χσεἰ ἁίΦεσί φυτά γστεεκεστλυτε Φκ τὸν τεΦἴχΦν, καὶ Φ ΜΦ ντε= ριστ ᾿ 
, Ξ- Ὓληἳ, Φὲν ἐκσπίσιΦ-εττ τεΦἎεὓ διὰ νσε ἀναΦη μέ/Φι τῆς Φτεης, ναὶ [Φυ- ἷ 

τττσμτνστ ἀπὸ τὰ τεΦἎυπληθη κἎ σιἓίσι νὰ τασαεηἳ, στη τεὰ γελο- 
μενα εστ-Φτττυ [τεΦτΦυ ΕἷΦΞ τρΦετευζαν υὲ λυ/νιστΞ, εν μέσ-ω τῆς 

σ Φτ-Φίσίς βιεειττσ σταυρσ ᾿ φατ γυμνσν, Φτφθυσα ανσεκ τὴ τεστε/Φυ- 
᾿᾿ἿΦ-,! [σετακτγρσττ [ΕΞΟΞΙἫ καἱτε ΦτΓΦεΦν [Φλκσυκ Εἰσετεὸν τυριιεσε) 

μ Φτνδρες φσΦΦντ-Ξς υσιντῢωαε, καὶ ,- ΟΟἿωἺἲΞβζἿ υσυτΦΞ, ἔστεκσν πέριξ , τ ᾿ᾂίκτκπτ-Φι εἶ ς τδε ἐξ σισ-ωνἳ Φ υΦηλΦ εερσςἳ χωρὶς τ-ΦΦτ-ωτ-ιΦα, Φυ-Ξ 
τεινΦς τεΦ ω/ΦΦκ μέτεωτ-τν ᾊᾳῖ Φἰ αὐστηΦΦἰ [αὓὓἔἰᾭἳιθἕὓ. »Φαινσκ Φ᾿ 

ξ ω/ΦΦ ἱτῦιἰαἱ σίυτττ-ηἳσστεσσι μ Ξτσεξυ τεΦΦ Φωτσευ εφαικυτσ ὅτι 
᾿ ., ᾿᾿ΓτεΦ περὶ τεΦ τελσς ἒΓυημτυίτ ,, ἇἇ 

...- Ναὶ, ἔλε (ε ν) ἐντὸς ττςμιεκιληΦ-ισττ τεΦΦ Λατισααου Ο᾿ σιτ-ετ 

γ, - ,τείνω εἱτ τὸν λαὸν τὴν τελευτάταν μΦυ «πιιλητ-ιν ἹπΦΦ-τησι- ,. μ 
ᾗ Ξζσμὒνσε, σετεΦ τεΦῦ Πᾥτᾦ τεΦν τττ-Φτηρη σὴν, ων ἐ [ὼ Φ ἰΦἱε ΦςΞ ἕιςεων . 

μ , μσε τικσς της ἔκκλησἴσεσ, Θὰ δείξω ὅτι η θυπτ/εισι καὶ ἡ Ξλτυθ .- , 
μ  ρίσε Φἱ ηΦωυς [σετ Φἑ μαστυρ ς, εἶν᾿ ἐνωυένσι δι ἕνα καὶ τὸν σευ-σ . 

Ξ ᾿ τὸν ΦἋΦ τεΦν. Μὒτα ταῦτα) τὰ λὒἷἵἇα εἰ νὶσεε μάταισι τηατ ιν ᾀρ- σ 
ἶΞ᾿᾿ ξᾖὒἣ/ετ-ἰἸ ἡ ἐνἒ [εισι Οργτΐουσττ μὰ τεΦν σταυρσν τ-ΦυτεΦα νὰ φσενὤ᾿ 

ετεΦ-τεὸςῥ [σει μὲ τὸ ξτΦΦΞ, τεΦυτ Φ ΘυσεαΦ-ΦΦ την ζωηνμσυ Φιὰ 
την ατιλτυΟιΦωΦιὛα τῆς Ρωμη ! Καὶ σεῖς (δὲν θὰ ἔγεεε τεΦττ Ξ. 

᾿ ᾿᾿ συα [την τεΦΦτ-ωτ-τδων) σεστν σγτυτττε τει-ἲν υΦνσίχ ην Φάλπεγ τγα, γ Ὓ 
Φ ᾿. Φτ- σιν ὶΦη τε τὸν μΦνσεχΦν εἶπε-εἰσι , ,σεῖςτ ΦσΛιΦτθγὛ τε νὰ τυτνττσ -᾿- Ξ᾿ 

ἶ χ ᾿᾿ [ίΦ-ιτεε τεὴν τητεανα) ττΓε, Φηυσκρσεεεστε, καὶ ν Φντιττκθητε υὲ Ξ ᾿ 
τ ἦ Ἃᾇἷφ ισίνἳ καὶ μὲ χεῖσσε, μὲ ζωην καὶ με ψσχην ,εστ-εΦτΦΦΦνΦυνττ χ  ἳ 

ᾇτσκ θσνστττνγ τεὶ λτ-τεΞΜτ-Ξ, Φ-υτησινκ, υς των τευΦΦἓ ν εΦν «εστ-τἸ σεἴ᾿ ᾿ 



..Ξᾉ ω, .-.., . ., κ. ᾗ Ἃἳῄ. , , ἡ, ᾇ, ,...:..,,-..... , ,,., ᾬἱἳἇᾞγῌ, , 

,  Θ Η, καὶ Ἱ ᾚο Γῆὶν «ἿΪΓΙΑΙΟΝ ΔΠΜᾖΡἏΟΝ 
-ἕ-ἕᾇ Οοκιζόαιθαἳ ὁρκιζόμἱθαἷ ανσκραἲβαν ολοι και συσσω-᾿ ᾿ 

ρἱυθαπς περὶ τον σταυρον Γαι τὸ ὅπλον, υτεσκἰασαν »α φῶτα 

εἰς τοὀπον ὥστε ουσε την τελετηΓ εἷι δον, ουτε τον ὸοκον γγαῥ κ 

σΞν ο Μοντερε αλης- υτέθεσεΓ ὅμως Ξὲᾒί-ι ὁ ὅρκο θα βίιινῢ κατα ἦ ἶ ,. ἷ᾿ ᾿ 

τὸΓ σι νΓθη τότε τατον των συνωμοσιῶν γαθ ον ἕκασᾗυωῂ συνα. ,Α 

. μὀἒῖᾞᾟ ἔχω γε ρανιἳας τινας τοῦ θεματᾐἒ τὒυ, ώςἒ ιγυησιν ὅτι 

Ξ θὰ ἐθυσίαζ ζωην δια τὸ ιτα/«Γηυα ΜετἸ -Ξςτ 
ὀλί Αον οἱ οοκωμοτατ ανῆλοοΓ εἰς τας τρωτας, θυσεις, των, και 

ἂ αὐ ος ρἷἳ τωρ ὅστις ἐδημο [ὄρει πρὸ μικροῦ, κρατων και μ» 

τας δὒΟ γειοας ὑψηλὰ το ποτ ηοιον, ἐνῷ ἀπὸ τὴν αοιστἰοαν του, ἱ Ἱ 

ὒὒἷἷᾃίγ γυμνὴν, το αῖυ α ανέβλυζενΐς ὀλίέὶ (ον κατ ὀλίγον καὶ ἔστα Ξ᾿᾿Ἱἐ 

ζε γατα (ἦς, εἶπε μὲ, φωνὴν ωὶισημΓν ἁν υψωμονους ε/ων τοὺς ᾿ 

οωθαλμους ᾿ , 

« Ἐν μέσῳ τῶν ἐρειπίων τοῦ βωμοῦ σου, ὦ ἰλἶυθιρ α ἡμεῖς 

τέκνα της ιΡώμεᾢς, σὲ προσφε ρομεν τὴν σπονδὴν ταύτην ! ἡμεῖς ἱ > 

μὶνσ/οομὒνΐι καὶ ἐμπνεόμενοι, ὅχί απὸ ἀνύπαρκτα καὶ μυθώδη τ ᾿ 

, εἰδωλα, αλλ᾿ ἀπὸ τὸν Κύριον τῶν στρατευρ ατων, ἐκεἴΓον ὅστις ᾿ 

καταοας εἰς την [ἣν δὲν ἐκάλεσε πρὸς ἑαυτὸν ηίεμονας καὶ 
, - βασιλεῖς > ἀλλὰ χωρικθυς καὶ ἁλιεῖς καὶ. ἔδωκεν εἰς τώς μικρους ,, , ,- 

καὶ τοὺς πένητας τὴν α--σσί-ολην τῆς αποκαλυψιως 

< Καὶ στραφεὶς αἰφνης πρὸς τοὺς συνεταίρους του, ἐνῷ τὸ ἕωζ ἱ ᾿ 
, τότἰ) σοβαρὸν πρόσωπόν του,᾿ ἀλλοιωθὲν ᾿ἦττοιραἒἒόξως κατὰ τἡντἳ ,φ φΞ 

φυσιὒἳγνωμίαν καὶ τὸ ἱἶθος, ἠκτινοβόλησἰγ ἀπὸ ενθουσιαι-μσν χ» 

ἀρἇμ ανῆ καὶ διάπῢρὒνἳ ἀνέκραξἱ Ρ ὲ φω νὴν βγοντ-ωδη «Θανατοςᾊ ᾎ Ὗ 

ἳὶς τοὺς τυραννσυςἰ Ζἦτω ἡ δημοκρατία » Τὸ αποτέλεσμα , < -. 
τῆς ἀλλοιώσεως ταύτης ὑπῆρξε τεραστδιον, , Ολοιᾖ ὡς νὰ εκιέ-ἱ. ᾿᾿᾿ῖἇᾇὶἳἔἶἷὶζ 

νῆθησαν ἀπὸ ἀκουσίαν καὶ ἀκατανίκητον ὤθησιν, ἔφερον τας ᾿ , ᾿ 

χεῖρας εἰς τα ξίφη των ἅμα ὡς αντηχησεν ἢ κραυγηἵ τινες μα . 
Ἲ λιστα καὶ τὰ ἐγύμνωσαν, ὡς να επρογειτο ν αρχίση την στιγ . ᾿ 

μὴν ἐκείνηνὴ μάχη κ ᾗ ,, , ΞΞ ,. ΞΞ γ 

᾿ , «Εἶο ἀρκετά θὰ διαλυθοῦν μετ ολιγον, ιιπε καθ ἑαυτὸν ὁ 
. Μοντερεαλης καὶ προτιμῶ να ευριθω αΓαμεσα ὁλοκληρου στρα 

τευμα-τος, παρὰ ἔμπροσθεν μισης δωδυγαᾃος τοιουτων Ξξημἳ. ,



᾿ ᾿ - Ρῌλπβᾆ ι [ Ξ 
ᾇ μενων ἐ ὶθεὲυσι σισ-τῶν, Φᾗ-σἸ μ ΙΛνσἦ-εκ ἱὁωσικ ὁ-ι τους σκυκαἱχ) ᾿ ᾇ᾿Ξ 

Ἲψα κατ᾿ αὐτὸν τὸν τρόπον.» 

, α , καἰε ̓ νω ανεγωρειγκουιν αυτ-η/ουσαν δια μέσου Ξ-Ρηθ (αληνιαίας Α ᾿ 

τοὑα-Ξ. σοκυκτίου ατμ μοσφαίρας την ὑπόκωφον ταύτην φωνὴν. 

ἳ ᾏ . «ΘΑΝΛΤΟΣ ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΓΥΡΑΝΝΟἹΥ τ ΖΗΓ Ὁ ΗΔΗΜΟΞ᾿ . Ξ 

> ,ΚΡΑἹἹΑι ὒ μ τ - ᾿ 

ᾧ . , ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ Αί-ί-ΒΙΒΜΟΥ. 

Ταῦτα σχε -ῖ᾿----<>μενοἜ ἑτ..σε κατῆ Ἷτᾓ, καὶ σᾂγθὒιι, σιμ/ωαψς. ,, . Ξ



, ,ἱ ; - θ- ἳἷῃῒ ίτ 1 ι--κ ἱἆτπ πὶ ῄ--ἲ ἳ, -- ᾿-᾿᾿ ὒ ᾿ ᾿᾿ ν - Γ ᾿᾿᾿ ᾿ 
«μ, ἴ- ε.. ε ὒῖ ε Ἒ, ν ὟἿ ᾿ 

«Ι, , ἳ᾿ τ ὶ᾿ ᾿ Ἲ :, > τἸ 

, -. , ᾿ ἔ > ᾿ ὒ ᾿Ϊ> , , . κ ) Δ , , ᾇεὒἳ ἷἳ κ κ Π . -, » ιι γ τε λ ,. , / ,γ > Ἂ τ , ν . μ, χ κ . , Ἱ ᾿. . ΙΗ, ᾿,, ἔ < , ἱ , ἳ, ,ι ᾿ ἢ Ἡ Ξ, λ, Σ, «. ᾿᾿ῖχ , . ᾞΞᾗ φ᾿᾿ίῢ>᾿᾿᾿᾿ ἦ», « ἱ ι/Ξἷ 

ἰ. μ Ξ-,ᾇΐἒμὒἰ ηᾦἧἓ . [Ξ Ὓ ἱ ῖ ἵετ. ,,.- »τέ ΞΞ ῖ-. αιἳἔ ἇἷ - ᾿ / ᾣᾇ ᾿ , ᾿ ᾿ - θ, κ» Ἴ, ,τ γ τ ,. , μ γ . Ἶ ἰα >.< γ κ ᾿- 

ὶτῖ , ,, ᾿ ἳ γ - ᾿ Υ ᾿ γ ἱ, < ,., 77- ᾿ Η Ε ΠΑΝΞ-ᾏΣ ,. ὶτΞ Σ ., ΞΞ ,, ,- - Ι 
« , - . 

τ κ «- 

γ Ἇὶ ,, 

ε Πᾶσα ἀκολασίᾳ, ποίσα οἱνσμἱοι διἆλου δικαι οσυνη, δ. ὅλου χαλι νἆς ἇὲ νᾖ υεβιᾭμ πλ Μ,  ἱ 

ἶῢιπἰιἷ Οὅλαι »ἔλεε ..στρε φονἴο. Γὅτε ὁ Νικόλαος Ῥιε νζπς ! κτ) Υἰιἒἃ Μ Οοὶᾃ ΒΑ εἰμι 
ι) ἒὶΡ᾿ ᾿ 

ΚΕΦΑΑΜΘΝ Αἱ. 

(ΞΞ) ΙΗΙΙΟΤΙΙΣ ΤΗΣ ΠΡθΒΗΓΚΙΑΞ. 

ΚΑΙ ΠΠΡΟἹἌΣΙΣ ΤΟΥ, 

ἿΙᾜ βἵἇ ἓὒν ιυἰβᾓἕἸ βρίῢίὖ στε ὀ Αὸριανὅς δι εοῃ τὰς Ωὒἱὖτεἱτᾂἔ 

λατἇὒὒ τθῢ Στ φάνὒυ Κὒλἇἱγθυ Γἀ πιλάτωᾇ τῶν εὖ χἱε ιων δὲ εν ,ἧσαν ἶς 
τότε ὅπως τὰ βλεπουε ν σῦυερον ἀπ οθηγαι δηλαδὴ τῶν σὶκνατωγᾇἷ , 

Ξὶᾦὀᾞἲν τὶς Ϊζἵὖἱλίαἒ κἳἑὶ τῶν ἀἰἱἱεἆὃτων ἀγαλμάτων τῆς Ελλῃσὶιε 
τευκτα παράθυοα καὶ οιἱ ευᾞ/ωσσ, ᾇυλαὶ, ἅτἱνα Ξχρησἱυευὒυ ωε 

, τ-υοααγωνεκ- Ανωθε γ της ταλης ἔκειτο ὑψηλὸν γαὶ βτἱ Ωἒὀς Ὗὀργθ 

,ἓξ Οὖ ἒφαί νθντο κατ᾿ ἔκτασιν τχ ηκρωτῃρὒασυέγσ λἓίψανα τῆς Ρὡ. β 

υἪης ἡ δε πὖλη αυτἦ εστολίζετο καὶ ἐνεδὶναμὀνετο Ξ/στωωῷἰγ 

ἀπὸ στᾓλαἶ τ ἰτρίᾙς τῶν ὁποίων τὰ δωεικὰ επιστηλια εε--εγυει-Ἷεᾖ ᾿ 

ζον την ἰΞροσυλίαν τὴν ἀποσπχσασαν αὐτὰς ἀπὸ τους ναοὺς ἐξ ὧν ,Ϊ 

ἦτο ἀλλὒτἱ πλἠρρς ἡ ἱερὰ ἀγορά Εκεῖθεν Γο-Ξ-,ιρθῃσχγ γ/,ὶ τἸ ἷὶΞᾇ ΞΞΞΞ 
γάλα τευαχια τοῦ Ἰραυε ρτίνο) διἳἳ ω) εγτιὶθίὶε-Ἰν οἱ τοϊχοε τἶἔἒς εἱω-ΞἿ , 

τἇρὒκᾒἶ αὒλᾒἶ Οἱ βάρβαροι οὗτοι σφε τερι συοὶ τῶν -Ξ-ολιτιμοιοἱτ-Ξωνᾇν 

ἱ μνᾓἷἿΞ ἰων της ᾜΞχΥἪς-,ι ἦσαν τθσῳ γοὗνοὶ τῷ καωᾥ εκείὶῳ, ὥστε (ἲὶἰΔᾏ--Ἷὖ-ῒᾞἔ 

στῆλαι καὶ οἱ θόλοιτἦς ἀρχαίας Ρώμ ἧς ἑθεωροϋᾇτο ἀπ Ολσἱ τὰς 
κλάσεις ὡς λαταυεῒα, εξ ὦκ τε ς τις ἔτσ ελεὶθεοοτ νἸ εἱοοπτῆ 
βιάομαρα καὶ λίθους διὰ τὸ παλάτιον ἢ διὰ. την ,εγἲυορντου Η 
ἀκᾴλχστος αὔτρη ὕβρις τῶ ! ἄριστα-υἱοὶ [ἱμάτιον της α ιῢοω--τνηε φυσι- 
κοιλίας Ἷὑπἦρξε Βεβαίως ιιεγαλητεογ τῆς τῶν Γθωθων7 εἰς οὺςῃ πέᾇὖ- σ 
δωκαν οἱ μεταγενέστεροι ὁλ ςν τὴν [σειΓἺ-ἳἆσρἰν ἡ ὕβρις αὕτη θὰ Γ 
ρε Θισεν᾿ ισως τωλυ πλέ ον π/ίσης αλλι-..Ἲ ,ε κΰεὶ ᾇδιἱγθτἐυλςἳ τὴν κλα ,» 
ο- κἂνἸ ἀ γακάετῃσιν τοῦ Πε τοιγ/ου ἱχν θἸ -τὀΓ ταεεκεκπ νὰ ςυ!Ἰ,,Ξ 

ἱΙΙΕκτΔἱΙὛἺ) .. , ᾿ , . Ξ ε



,. , ᾿ θδ -Ξ κ ἘΞΞΗῢ 
ᾞ ᾇ ἐ , ᾿ ᾿᾿. κ 

χ ᾿ γ , γ Ἱ , , , . , . . ; 

Ἲ ,-᾿- - . ᾿ ᾿ ἇ ᾿ Ἲ . ᾿ Ἲ ι. ᾿ 

ἿΞ ῢ-ἶἇἒἳ ᾿>᾿᾿᾿ἳ ᾞ. ᾿ ᾿. ,ἔ ἒτ ἱ Ἳἱἳᾃἑ ,ιτ ἴν ἔ ᾿ἰἲ᾿᾿᾿᾿2ὶ᾿᾿ ἒξ ᾿Ὓ᾿ - ς ᾿> 
Ὓ Ϋ ᾿ . : ᾿ κ. . ἒτ , ,. ϊἳ» ᾿ ᾿< ἱ - Ἆ , ἰὒ ἹἸ 

ἱἳυὒοτε-ΟΓ, τοκς. περὶ Ἴ-ᾆὡμᾐς ἔἹτΐδοςτοκἒᾇἳῒἷἇκἱνἐοο ̓ Γἐτκ κ ἐκὶ σίἳοἐοοκ , 

ᾇν ωγτἐοντακ οἱ οοὒὶυἷὶυοι γοοι τῆς ειιο/ὓς εκεκνῃς ἢ καὶ κκἹἸ Γς οἱῢὶἱο - 

, οτ κβκἐἳωκοἓοιυυενοι ἐτανω των θεο-..ων καὶ διὰ τῶν μαοΓορων 

᾿ ἅτινα σπκθϋνστιτ-Οησαν στο ᾿ τοκ ονουατσ τῆς Γἐφροὁκἐίὶκἳ τῆς Α 

θἢἰἇἕ) τοῦ ᾿᾿᾿᾿᾿κ᾿Δ ος, ΥἸ υοκἹἹον οκΞ-Ξθοκγοκτηκ-Γν ουτοκ Γὸ ι ,Ἱἐο τἐογ του 

οἱ κΓ--ος (Ἱρτ-κγου, οομοἐἳ Ιοοκβινοκ, ἀνυψἂγε τοκκέτι ὑπεοοἳκνκἐ) των 

τωζωυ ἱων »κουὼοτοῒτ ν (κψτὸων τοῢ Θςἃιρθυ τοῦ ΜκοκκκΛἹἐοο τὸ 

οτοιον ἐγοηειαἐυἐποκλοκι ως ὀχυοὀν εἰς τοὺς ωἐβΞἹἹἐοκτ 

᾿ Πγω οΑἳοκοκνος ὃκΰβἐΰγσ. τὴν αὖἹΓν, ὁκυοκξοκ καταφοοτιοἳκενη 

ἧυῢἰ ταυυ γτκ-τοκ υοκουοἱοα εζοκγθὗντοκ ἀπὸ τὰ ἀνεξάντ -λητοκ Ἱοκτο- 

ᾖυἐιοκ τῆς χουσἣς οἰκι ἐκς τοῦ Νεοκἶνος, ἔφραττἐ τὴν ὁδὸν δι συτωνὃ 

ἷἔ [μλἁἱ νὰ ἀᾫἇᾞί ἐρθῇ καὶ νέος ἐὖρ-Ὓος, δι οὗ ἒ ᾉτκΦ/νοτ Κολόννοκς 

᾿ ᾿᾿ κοκοκυυυ νὰ ὒγἳυναυωκ-κἸ ἔτι μᾶλλον τ ,ἢν ἐκχἐκριν κἐκὶ δΒομορφον οἱ- 

[οἷονἸ Γμ ὅἐἶτου ὁ γέρου ευίἐγἹἳς ὸκἰτἡοει τἹ-Ξν ἐἰἰιἐτο,πὒκοκν τοῦ νὰ 

ἒξ. Ἱςθἴἶη κθυᾒ νὧἷλϋυς. Ἱ 

ιΟὛἭΛο τοῦ Πατοοἱοχουἳ ο υοκθητἹ,ς τοΐι Ρκένἴ ο) ἐστέναξεν ἀπὸ 

ἐκθἐυὖ κοκἐὸιοκΞ ο᾿᾿τοκγἻ περάοας πἹκηο-ἐον ᾿τἢς᾿᾿ οἴκοὶκξης, εἶ( τ κίονα ἑΞ- Ἷ κ 

αἹκΓογΞἹ-τοῖὶυ οοκοδω-οὶ ΓΒἹισθ ντοκ με. ἀδικΦοοίχν ἄνωθεν οκυτιἳς, 

κωᾖτκοοντγ μὲ κοὅτἐν κατὰ [ἦς. Κάτω της κλίμακος ἐστέκοντο 

δώἓἶε κοκ περκι του ἐκ τῶν μισθωτῶν τοῦ [έοοντος Κολογνου ποίζοντες 

κΒβους ἐπάνω ἀρχαίας Ἱἐ-ὲἑονακος, ἦς τινος ἢ καθαρὰ κἐκκμοἱθοχοκροκκ κ 

ἆ γτος ἔτσι ίρἐκκρ [μ πολὺ ἓνκφοοοΞ τῶν δοοἇτ οοφων [ἐκοκΓτ-Γ, ων τῆς τε» 

Ἱ ,λκΒτ-«κτκκ Ξτογιγ ἐκγἐγθυυνἐὒἐτοἳς ἐὐκλεεῖς ἐκἒῶνοκς της ᾿ΓΡκἷ>ίΓΓἇςἹ 

ἐκλλοκ σὖυἐςοον κενὴ Ἱἐιψάνωγ καὶ ἀνεστραμμένίἳ ἐχογὶσίμευἐν ὡς 

«ιθ/ινυζᾥ εἰὶε- τοΒς ἐκγοἐίκοος ἐκείνους κ,οἴνου-ς , κἐκὶ ἦτο (Ξ-ΓιΓ-ο-σμενἡ 

᾿ ,ἐἰτὸ τκυοκ/ιοκ κοέοκτος κοκὶ Φιάλοις. ᾆοΓ ίου. Μὀλἐς ἐκινΓθΓστκν μο- 

ἹἐιςἸ ἐκ ,ΓΞ σἠκωοοκγ τοὺς οοθαλμουἳ των ὅταν ὁ γε ος διἕρ οη ἐκεῖθεν καὶ 
ἦ οἐἱ οκτΓ/οἐι βὶγσοηαικκ κοκὶ οκἱ ἄῖχοι-αι συνουιλἱοκτ των, [ἐνουενοκι εἰς 

᾿ , κἳΞ-Ξ, ιοθἐκυ γηγ ὒὒὒἇᾏἇκτὒἳ τ Γς Γἐρκτοο κατ ἐσποἐοοκττον τὰς ἀκοάς 
του Ἡ ἀὶἐβἐἐιγἐ μ Ξβημοκ βοοκὃὺ τἹἿν υψωκν κοιὶ κικκκὶκἐοτοὶ μ 
Ξἐὗλ μ κκἐκ Πὶ σἢἹθἐ (δὲ εἰς εἶ) ρΒ7<υοον ποοδρουών, οττου ἑκοἰξἹΓὶντο ἶἐοᾎ 

Ἱοὶ ἐκ τῶν »οκο ,ον οἐτοἐὸκὀν τοῦ πατρικίου πέντε Γὶ ἓξ ἐκκοἹ ουθοι, 

᾿᾿ , ἓκἹἐΞ Ἱἐἐ [υτ-ἐ ,ἰγοἐ με τοκἷο των κατ »τε ρων εὐγενῶν, συνδιελεἿοντο πλΓ, 

βίον στενοὶ) ταοοκθυοου τἰρὶ τπουἳοποτοκτων οκντικἐικ-,νων δηλοἐοὲἳ 
ττἐρὶ ἐκκγωοᾐσἒων καὶ ἐυἆοκβηὶοτων ἑοωτικῶν. Γρἐῖς ἐκ των μκ- 
κυοτ Ξρίᾞ ,τἹεκογᾩων ἐἳὶοοουτ ἐς τοὺς θώρακάς των καὶ ἔχοντες 
τοκςττεονκτκροἱἹοἱικ κοκὶ τοκ ξίφη εἰς τὸ τἹκΞυρΒν των, ἐκάθηντο σκω- 

Ξ ὖ-ΞΓλοκ ἐν τῷ μέσο) τοῦ Ἷωνἐκτιου πλησίον τροκ-ἷτΞζἫςἺ κΣΒο-τε θὰ τοὺς 

εήἐλοκυοοκνἐ τις ᾡἶ οοτονκοκτοκἳ ἓἐκν ἐνίοτε δὲν ἕφἐοον μὲ τοκξιν 
ἐτυῖὶ «τιοΓικοΓ μέχριὧ τῶν υυπτἐἱκοφορωγ χειἹέων των τὰ οτηοιοκ 
των ἱἸ ..ἐκ-Ξκ το δ τοῖτ ν Ξκἐυλλἳγοὶτες ἀπὸ ἐΓχ/ρἲοτῃσινἳ ιτάγΓὟ/οντο 

ἐκ 



Θ ΤῌΧΕΥᾙΪΘ κ Γ( ᾮΧΥἿΝ ΔΪ ἪΧΡᾚ -Ξ ω 

εἰς τἐγς κύω ιςτων ἎἳΙΞ γέστῃν εν-Θτ-ωτύ ὒΓ-ἷΘ...ΘνΞ.< ἡ αντνθπ-υ- 
ΤΟΫ) [Θ/Θάὧτηἳπ» τῶν ΘΓαθων καὶ άνΘ.) [Λτων τεκνων τἷἱἦ Α κτΰἸ 
πρὸς τὸν [ΓΘχἰ-τ- Θα το) πλίὒθσυς τῶν Ἰταλῶν ΓΘΘΘΘτΓ-ων ωε Γε- 
ἲατῶν Θίτινὃς ἑπἱριπἁτα Θυν ἔνθεν κάΛΘττ-ιτ σἳτακΘ-τωςἳ κᾴι. με τὴν φ ; 
ΘΓΘΘΘΘ ἢτΘΞ, των [υνΘΘνΘυτων καὶ τὴν ιυυετΘ/ΘΜΓΘν (ΘυΓιΘ [νωυίθἱν 
της μεΞΘιἿξἸ βοὒνᾗς ζίὶΐᾂὓτΐμῦζ τ-υνΘυιλΘΘν μἇγ ΘΛΘΘωνως Οταν Θφᾤ- ᾿ 

Ἣἳ θ Αᾞὒὒἳᾛνἳ υθθυὒἲσυ υς ἢκὐυσθἰ, υἒ. ταξὺ τγς ανάυιΑΓΘυ εὦἓινἢς--ἔῬΪἳᾇᾆ-᾿ἳ᾿-᾿᾿ἳἳὛ 
ὀἔὶἰί Θἰως Καὶ οἱ ἷἇἓ ν ΘΓλγργῌκΘι ἔνευσαν ξἆἷἶὒἳᾫ κῶς τὰς ,ὒὒφὒμᾕζᾕ 

ἲάς Γ ίῢυν οἱ δὲ αωὶκθυὑ Θι ὒ/Θτων αὐτάς με χριε ιδ/Θἇυς θυιυμεἰ Θν- ᾁἳ- Ὓ ξἷ 
τες Γἐί, πτερὰ καὶ ,Γὰ ΞνὸΘΘαΓ-εἵ τΘΘ καὶ οἱ πΞἲ-»Θται καὶ ,ᾛὒᾝᾫ Θι. 
ἑΘωΘε ἆθΘΘΘν τ-ἳ- ὖΐὶ αὔτΘνἿ ταοακΘἆ/κων ἔχαΘτΘΞ νὰ, ΘΘΘΓἇὒΘ-ΞἻ τἒῆν ὐΓΘ-»ί 
θἓςίἰν τΘ᾿ εἰς τΘν »ιι-Γὶὅἀναυον Θυἇγἓ νἢ τΘυζ. Ὁ , χᾎἓριανοἲ ηναἳίἆα ᾇ ἱ ᾿ Ὗ 
Θθρ, νὰ υτ-Γ-Θχειὒσῢ-ὒᾗ ΘἿ-ην τγ᾿ν ἑτ- ιὸΘΞὒΘΓι-,τἰ καὶ τὴν ΘιλΘφΘΘπ- 
νην τΘυ διὰ νὲ σωθῇ ἀτΘ τὰς χἱἵρ ΓΗΘἸ καὶ μὲ, μἱἆίΘΞτ-ην δυβγβ, 
ἲίαν κΘΓἱᾋὒωπσν ἑπ- ὶ τ ̓ ὶΘΘς νὰ Θθάτΰγ, εἰςτην χςἐμῃ) ἢν καὶ Θτἒ ΞΞ 

νἲςν θἶὶρὒΐἳ , Θ-,τΘΘ ἔΘτ κε υΞ κῂοσωυος υττ Ξ-,Θέτ ἳὃὒὶμυενρς χἁὶ ΘιἺΘΘ» 
ΞΘΘΞὨων τΘυς Ἶΐὒῒὒθὶὂἳιαζῦὺυνθυᾓ κατὰ τίν ΘΘΞ ἐς ν Ὑἲ τΘ ε-ΘἿΘΞΘΘν τΘΘ , 

...- Ἲὶἶὶνοτ ξἰυαι θ νθἰῦῦυος ; ,ῌιὒτ-ᾒσαν ὀ Χγἓΰἰθζὶθὒ, 

ἒ -ᾧ- Μχεοὒν κΘΘιΘ μου ἕνας ξένε-ις εἶναι ρέστα υιὰ Θ-ἒἰ ὅΞἸ.ιο.)ς η ὒὑᾆ- 

ρΘι, τΘΘ ΞἰνΘίτ. ΓὓἰντΘτε ΘΞκΘτἱτῤ 

-Ξ-Ξ- ᾉΘΘΞ πΘἸ ΓνΘἱ ,ἐφ μΞἿ ἑτ- υιτξᾋὶυῶ νὲἸ ἐΘωτἷχΘ-Θ) πἑΘὶ της ὑγείας του 
Ο ,πίνει-Γ- ἤνοιξε την (ΞἐζιΘΘἱν διὰ της ὁἿτΘίας διΞΓ-ΘΘΘΘΘΜ 

ΓΘἩ, ΓΗΘ ΘΓ τι ΞΘΘΞὶ ΘὶΘνΘΘν Θἲωπἱγτᾗἳ καὶ ταρέὸωχε τον Αὃριεχή 

᾿ νΘν εἰς ιῒἕἓ ἴων Θστ -ἰ-ςἷ ΓμΓἒΞΓΘΘΘ, καὶ ἀνώτερΘς τῶν κῃἔθηνων τοῦ 

Ἲπξ-Θὃᾇἷῤωυ ἶ-,ῖ-Θν ἱἒὶἰ ἿτΓΘρΘΞ, θΓ/Μἱυᾔτσἒυ τοῦ ΚΘλΘννΘΘ. εΟοἓ, 1᾿ΧΞ 

᾿ἶ᾿ἒριείνΘς οιῦἰΘΘξς ἓιοὶ ἓευτέ ΞρΘυ υἓ γο/ΩΟἹ) ἁἾλ ἑρίμΘυ γαὶ ζοφερον 

θαλάμου) εἰΘ ῖἢ θεν εἰς ΞαιγΘΘν Θωυάτεὀν ὁπΘυ ητΘν Θ συ-«Ἷεν-ῃς τ,ΘΘ 

Π) ηΘ-ίΘν τρΘΞ,τεἷζζῆς7 ΞΘ᾿ ἦς ἦσαν τδ πρὸς γοἶαζργῢν ἀνα [γαΐα ἑκά- 

θῃτ ΓΘ ὁ γπ ρων Κολὅννχς υηλωτἒη πλΘπσίΘ( καὶ πΘἎΘτεὶης ι Γ-ΞΘιΞ γάἳ 

ὶυπτε τὸ ὑζᾌἱλὸν καὶ υΞ-νΘλΘ-Γρστ-Ξς σῶμά του ΘΓΘ τὸν παχὺν καὶ 

τ-ΓΘΘἇἿΘἾΘν ΓΘΘῬΘΘων πῖἲἁν τουἶ ἐκρέυαντο τἷαΘΘί τινες βΘΘτΘΘα 
χἒςἳ καὶ ῦἶ. ΞυιὛγυΟΨἵ-ΐ) (ἐξ τί) υθίιξὒῦἱ καὶ σζῖθσιβὰστθν γἑνἰ ιΘντΘυ, -- ι 
Τὸ πρ σωτἱ-Θν τοῦ πΘλΘιΘὒ εὐγενοῦς, ὅστις εἶχεν Θπε ρβἦ τὸ Θ γδυμ- 

κοστὸν ἔτος τῆς Μη εἷς τΘΘ δεω-μει εἰσέτι ἴχνη τῆς ωΘΘἱιΘ-ιητΐΓ 

ἷἐἳί ἢν ι-,ΟᾊΞᾑἴπὒ ΞἑὊΘτ-Ξ. Οἳ ὀφθαλἷὶ Θί τΘυ7 ἂν καὶ ᾼΘιἲὒιἳ [Θαν 

Θςεῖς καὶ ζωηΘΘὶ καὶ ἤστραπτον ὡς ἐν καιρῷ τῆς νεὀτγ,τΘς των «εἰς , 

τὸ στόἔ οἱ τΘΘ κυρΓωἸΞνΘν πρὸς τὸ ΘνυΓ-Ξρθα [ΞιλΘΓ εΓ-ὶανἰΓΘ χά» 

Ρ Ξν κβίὶ σ/»ῖ ΘΘν ΘχτΘΘικὀν μειδἰσπἆ ΘἎΘ/ληοον Ξῖὲ, τὸ ἔζη/ΓΠ ΝΝ . -- . ᾿᾿ 
τῦυ ἢτθ ξ). ίἳἀἴτἴΐῦνἰχἲ υυίὶχλοΓ/[υἷγ κᾶὶ «ΞὛΘἿ [ἩἸ ἰἱυἷ/κ)ῦϋ ΤιβἸ 

πἒρὶζ ΞΞΘιἰ-ῖἳ κχτυμ γἶῆν, τγν πτῂντχν α [γε νΘ Ἄνε, τὴνὶἰἳἒῖῖἱ τω ᾐ-ὖᾳ -ἒ- »-



ῥἳἐῢἳὶᾃἳἔᾃᾪ τὒὶ ὒν-ᾒἳ ἱἷὶ) ὶἳᾂἇἵι ϋχνὒθὓᾭιγὶ ἇΐΓἸ ,ἧ-Οχῢιἳὒ ,Ιν [χὶτἓἳἷὶ 

ευμ-ἄςἸ ᾙ᾿ν -Ξαἳυ ὖύ ιαμ ννιαν αατ-ην «ια ᾿᾿- ᾿= 

ι , ,- ., ᾿ Ὓ ἳ ἐ κ» » ᾿᾿᾿ ἶ᾿ , , ᾇ ἱ Ξ ΞΞ ᾿ - ᾿ ,, , ᾿ ῖ-ΞὟΞὟ ;- , . . , ,, , 
Ξἴ᾿ β τ ᾿ , ᾿᾿᾿᾿ ὛἿἺἹΞἿΞ ᾿ ἦ ἺἿ , > ,, -,., >᾿ . ,ι , ᾿᾿. , γ . ᾿ῒ ᾿ ι ι , ᾿>- ; ᾿, ν ᾇ , - . , ᾿ τ ᾿ , ᾁῄ ᾿᾿ κ, , ᾿ ἳ, . . 

,κ γ, . , ,>.Ἷ. . ᾿ ᾿᾿π Ἆ -- >᾿᾿ ᾿< ; , Ἣ᾿ γ ᾿ . γ γμ - ᾿ ,. ᾿.. ᾿ . < λὶ. ,ἱ ᾟᾆ ,- ,ἰἳ ἳ, ἒ ᾭ-ᾎχ ᾿. ζ ω χ < , > μ Ἰ ᾗ γ , ᾿ , > ,ἱἶ . »Ξἰἲ κ, ,, ᾿,; , ᾿ ,, ; . , κ ᾿ κ τ , . γ ἡ εκ ι .ᾉ,-. Ξ, - Ἲἶᾇ « ,., , , ᾿᾿᾿ἳἶ᾿ = ἢ χ ᾿᾿; . ,κ τ, » ε ζ [θ γ ἐ, κ γ -ᾇτἳ Ξὒἶἷ/ὶἇἷᾇ .» , ξ Γ, , β . >. ξ, , ᾿,; γ , ᾗ, . 

κ . ᾿ ᾿᾿ κ ι , , ,ῢἦἵὖ ζ ἱ ιἸ , , τ, ᾿ , . , , ; ᾿ ᾿ Ἷ Ι , ἆ κ, . . »κ -᾿ γ , 
γ. κ . - Ἂ ; ιλ κ - . ᾿Γ ὛὟΙἸ ,, 

, .« < Π . » 

ΙἸ ᾛἷᾗᾟ τε φςὶ ὶῢἱ αᾏΰἲϋγὶάί ὂὲ ν ἢτο μὲ νζΞ ἥρως) Ξἳ/[εν δυωί ζΐτ-υἷχρινωκ-ἳᾁ ᾿᾿ 

ΙΙἎ ῃαί ν ταῖ) Στε φάναυ Ιιαιιανναυ, ειιαιθητα ἄἲλας τις, σευ νὸς τὴν 
ΘΙΛνἺ ι/ωὶ τθιαἶὒὶᾓἸ τὒιὦγ ἦ τριακονται τββσγἇων πεθιπθὖ) ἒτωἳν 

ἠλι. κ αιν ὁ Γιυτιεααι- Μαν-Ηαιαλῃς, τὸν ὀπαῖον εγνωαισυ παυιυθυι ὀ ., 

ἿᾟΞ -ᾤεἎωεψεααν ανὸρετχν ιτα/κιαι αιλἎων Ρωυαιεων ἂν καὶ πρεσβυεν᾿᾿᾿ᾖ 
ἷ ., ἒωθ γυαλὶ-,υ ως ᾙ ἶΰάἳἳὦϋν ᾢουτα ίνωυιικιαν (ἐΜ-ἎἸ μαλευΰι τὸν Ἷ 

ἇ , χΰααν ααυ ενασῳ εἶναι δυναταν νὰ τὸν αισι-αιτῃσης )) Δὑω ελαιτ-ί-ω-ἔἷ 

ν ἇ ᾿ , υῢίᾓὒχ. ευ πἳἶ νιζαν το ἄιυθτιλεσυιαἵ ᾿ τῆς φρονητ-ἰως τού δισθξσὶς υὒςἳ-ἶἳ 

Ξαικααν ι>ι-᾿-᾿-α-Η)ἸαἪ ,ωιι αιτιαιαρνσ-τ-α» -ισ-Ὃιθησις εἰς τὴν τιιααιν του Ξ 
᾿ Ιὖἓηηζων -τ-ιἳν ικαιω-τ-γωαι τοῦ κρίνειν ἒξ σναιλαγιαις τὰς πἒριστσσσιιἳἇξ 

ἱ ,ΞΐΟν ενὃαυυγία, ,Ξ πεπὗιᾶυενῦς Οτι πᾶν το υἢ συυβσν ἒ τὶ των ἡυι 

ῥῶῒν τω δὲ ν ητα δυναταν νὰ συυβἣ πατέᾳ Οθεν, αιν καιὶ εθεωαειταἳἇ - 
᾿ ᾿᾿ ἐν γε νει ὡς ἐν ιιαα, διτλωυατης, εἶχε μαλλαν ε-ιἳεξιατΐἇταἸ ρχἳι--ὒξ 

κ [Ωὖρ γα) γἸ θαιθυναιαἱν αινὃρ ταλιτιιιαυ ἀλλ᾿ -ἑαἲιν ἢ υ-τεαὖηὶααινειαι καιἑἕ ᾿ 
,κἇΐξ ἒφνινεν αιυταν αια-αταμαν ἐν καιιρῷ εατυᾋιαᾆς, τὸν υΞ-Ξστΐαιἴεἳυ- ᾿ . 
ὄᾕἓἳυυομταἸ δωτὒ κειται τὰς πρώτας ᾓἆἒρὒίυ τὒΟὖ βί συ τὊυ, γζχθ ἇ-ζῒὒ . 

ξᾓσἰν εςααιατα ἔδωκἒ δἰίἷἕὶὒίτὒί ιιαλλων εὐγενῶν ἀθετῶν, γαιὶ , 

ὒἇίἳλἳστὒἰ Ὓένχὒυᾚᾙςἳ καρτεριας καὶ υιλᾐθαυς μεγαλοψυἇιαθ καὶἳἳ 
Ξθαατα αιτ-ιδετιἳεν ὅτι τὰ ελαττωυαιται ταιἸ ἦσαν μυιλἎ ον ἲ-υ/(αιιυι ἢ ᾿ 
τηα- ἳιαξ [ἎἺΞἺ ᾖαλυαγιθᾦαιαυχ γενεῒς του ειικιυ/ωντο καὶ ὃγχιωα διὰ - , 
ἷΐὸν αἱαᾉηγαἸ Ξ-ων τοῦτον ὁιότι ἶἳτα ι/αινυΰροα χαιὶ ἀξι (ἄτεῥας τι» Ξ 

μ βα υειαιςυ ρἇᾇὲἒῢ υ ὄνον αλων τῶν ΚαἎαννων, ἀλλὰ καὶ ὁἎων των , ἷ᾿ 
᾿ »ἴα/ααατ ἆρον μαιαανων ᾿ Ξ 

᾿ , ἳ Αααι κνα, (Ἆξτ εαι >νυμαααυται= ι-ἱ-᾿᾿᾿᾿᾿᾿οΞι-ῃ,,7᾿ δὲ νἶ ειγ ν ἐξωτερτκιν ᾿Ξ 
., κ ΟΜἸἎΓὙΟὛ) πρας τὸν τααμαν ταν απαιαν ἑπααξε νε ι ἐν [ι νε ι τὸὅνα-Ξἶ᾿ ᾿ 

᾿ Ὓ μχ ιὌἎ. Ιὀ τὒθσωιιὺγ του ηΐο εὐειεἳὲ ς καὶ υάἎιστα θηλυπε ττἒςἺ ἡ ᾿᾿ 

Ξιαινίὶη ταυ εσυ Ὓε/υυαιτνζε μαικαἐι καιὶ άινειυενη ώαινιυμεΞτ-ω--αυ γ 
᾿ ᾞΞᾍαιααγτιἳιπ-αυ καὶ στιλπνοῦ ὅ βιας τῶν στρατοὶ-τί έδων, καὶ ὁ ἠλ ἷὒἳἶᾇ᾿ ᾿᾿ 

, . ᾗ Ξ ΞΞης Ιᾣαιλιαν ειχαν παλλὰ αλιγαν ιιεταιβαιλἎει τὴν λευκιατῃα-αἸ της 
, ὒιχιααιναα. ὶιαιι ζωῃαα/ι- ὄψεῳς του ἥτις διετἠαει εἰσέτι τὸ ἀνθῇρὸ νἷῢ 

, τῆς νεοττκι-αι. Οἱ [αααιγτῦαες ταυ ῆααιν ευρυθμοι, ηυυτη [αυπγ αἱ 
, αθαλυαν ευαλεφαραι, μεγαιΛαι, ὸι αιυγεἴς καιι ὀξεις , καὶ τὸ μιγρανζ- 

καὶ ουλαν γένειαν καὶ α στρσπα-ας μύσταξ του, ὅστις εἶχε τὸ αιυταἳ 
᾿ ,;β/ιδῦν [αωμαι ταὒ κρασωταυταυ, ἔὀιδαν ἦθος στασιιωα-τκον ειζᾇ 

,τὴν ωααι αιν φασια [νωι ιαιν του, αλλ ἦθος ἁρμαζαν μᾶἎλαν εις αλυυὖ- 

νιιανικἠν ἢ εἰς αιργ ηγαν Ἆητ-Ξτ-ων ΙΙ αγιἳ αι τραποι ιιι κινἣσει ς του 
᾿᾿ ι-ττα-αιαυ »αυτ-ου δὲν κιαιτεπλἠτ ΐαν αλλ εσαγηνευαν την καιαὸιαιν ἡ 
α-θασαν αινευιγνυ.. με παρρησιαν στρατιωτιγγν τὴν ευπρασήααναν 

χ Ξ χᾋνιαιὶ την πλἡαη ᾉαιαιταα άιξι απ ρ-τεια!ν αινὃαὸς [νωαιἳαντᾎ τνἳν ΞΞΞί 
, . ιι ιᾞἔν 



᾿.Ἇ> Ὡ . , »Α ζ . γ Δ 

θ Ἲ ἺΟ . Τ ΕΜΞὛΤΛὛΙ<>ΣῬΙΠΝ ΞΡὭᾼΫΪᾉΙῼΝ ,  ΔΞΙᾘΞΪΑΪΡΧΩΝ ᾿᾿ , ᾿4 θ,,>,ἳ - ᾿᾿ , 

σψὒν κατ-α ωγἣ μυ), και συνσιθνσυενου εἰς το να συναναστρ (ρεμ- 
ται με ἒ ἰζους τθυ υυίὒτ-τἲγνατ καὶ ευγὖνὒῖ.Ἢ Ευτυγως τυ υψΐᾎλυν γαὶ 

ίἒἔθἲ ἰῖἦ-Ψθν του αναστἣμα ἔὸι δε [ααακτηρα ανἳριγοφ ειςᾞὒ στανιον ᾿ ᾿ 

καὶ. θηλυτ υυ-ᾛἺ ὡς ειτουεν καλἳοΰ του αν [αι ευρωε-ἧ-υᾑ. ναι ,Ἷ , 
νευεί, πῇ-) ἦτο μαλἳοι ιΓ-[νος ὁ ευτραφῥς σλλα τὸ Λυβἰωθἒρᾜ ζ 
Ξ-ουτςῦημα τοῦ ὁπ αδυα τουτὒυ τυῦ ΑοσωςἺ τε») Φοβερωτερου ποι- 

ἾΞ Ξιιστοὒ τ.- ,ς Ἰταλίας εαϊ-ο τὸ πλτρ ἰἆτΞ-ᾂοτιγγ, γαι ᾥρωικ ἰᾆς γα- - 
ριτος ἦθός του τὸ ο-ϋνυν κατεσταινστο γαριζστ-ερον ατυ το λαμ 
πρὸν μ αργ αριΞ-οκιντῃτὒν ἒ αδυμα τθυ, ἐφ ὁὗ Ξ/οευ ατο ὁ μσνὃ υας των 
Ξενίων ἰππῦτῶγ φε οὐν τὸ διακριτι/ον απτων σηυειον, λευκον 
σταυρὸν ὀκτα [ωνισν. Ὁ ἱππότα-,ς εήαθητο ὡς σνθοωτ-ΟΞ- βυθισυε-Ξΰΐἒ. 

γοΞ εἰςΓ δυἰλὖΐἰ ίν ζωἰΓΞἸ ἔκυπτεν ὀλί ίὒν πρὸν τὸν ᾏυ/ῦνναν «ὀχωνἒἑἰᾇ κ 

ἶῢἶ Ξίἓἲὒἳἰί- (αἰτινες ἦσαν [μκρατ καὶ λετ-σται, ὡς ὅλων τῶν λορμαψ 

ἰὶυἶὒν της συ/αιαΞ (ΡΩ ης (Ἡ ἐξ ἧς ε/αυχατο οτι κατΐγιτυ ἂν , Ὗ 

γαὶ ἻεκνὋμ-ε», κοςχεἶ ς τᾖἳ Πᾒοξγ γκίαν)κ. ταίρουΗ-ιι-υενας ἀπὸ αδεἸ 

μχψᾞςπ κατὰ τὴν τότ< συνἵθειαν καὶ κτα-»ων τγν γριογὶ Ἶον-ἷῢἑἔἑ 
βίὸα [πάω-ης σπάθῆςἳ᾿ ἐπὶ τῆς Θήγ. πς τι-ἶς (Γοιας ἦσανε ιτΐἳ ιυν 

χαραγμε, ζνα ὅτι) ίυρὀῖ χαίνα [τωι τὰ Ξυβλψσὒσ ἷΐἲἶτς ᾇἳὃᾇἳ ἲὶφυτηπ-οᾗ 

τῶν ἱπποτῶν της Πᾐὒβᾒγχὒἳζ γ γ, ,γ , > κ Ἡ 

ἇ᾿᾿᾿᾿ Ἇὒίλ ἶὒἷἱἔρθἰ σθυσ τςχἳελωυ μου, εἶπεν ὁ Στεφανοᾗ Ιχαθπ-ἐ-ί- »Ἆ 
σὶὖ- αρακαἲὠ η εὒἆ, ᾎΞκτ. α του εἶναι ὁ ται-νγνίυσΞ-ος ἱππότης Μυνττ-Ξ 

ρε αἲἰς. -» - ᾗ - - Ξ 

Μ ἋἺ κ ὖριἰ υσυἴ ε ἶπει. ὁ Ἧυν-Ξοεαλίς υιιυἆὒιδιασαᾗ καὶ [σιὖᾂ 

ρεΐίσας τὸν Ἷιὸρἶ. ανόν πῶς Ξυρίσκεται η κυρία, ᾿ ᾿ - 

Ααγθ/νσε-ᾋἺ κἒρἰ -ἒ ἱτ-ζ-,Ξ--έκι-α7 εἶπεν ΟΫΗ-Ξφανος ὁ νέοςρυυ Ξάᾴ. ᾿ ᾿ 

ἶἳἱ Ἆφος δενε ἶναι ακὅυ τ, ἀμανδὒυυυινοί καὶ υἀ την πίστιν μου, κα» Ἳ 

βίὒἒὗῖῒΐἒ [ἸἾἯ-ΓΞᾛ ὀ Πέτε ας ΒονιφαὁτιυςἺ ὅταν ἑτοιμάζετο δια τὸν 

᾿ἄ))0.> κόσμων καὶ τὸν ὡμιλοῢὄεν πνςυυατικὄς του τ διὰ τους ᾿ 
, ΩἋΤΟὈΞ τΰυ ἒξᾓὕ βυ ᾎΩσὑ) τεριΓ-(Ξ-(ὶτεὒοὶ υγὒτὒρἰἰ. Οἱυτἣ ἣῇἀπ Ο᾿᾿᾿ 

Ἶαυο-ιςς τὁσω εἶναι με ,καὶ ητ έρα . -- «-<> ᾿ 

--᾿ Ο γθοιος θα συὟ [ίυυἡσἤ τὴν ἀπατην μου, »τσνελαβεν ο ΜΟΥ-φυ 

τερεάὶης. 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿ ἺἸΓ Οἷὶωἶ καὶ την αμ έλειαν τοῦ κυρίου Γωτιέρουτ,ᾆὀἇὁποῖοςᾁᾗΞἷ᾿-Ξ,-᾿>Ὗ᾿ 

δὲ ν ἦλθε μονος του νὰ μυοαιωθἢ περὶ του πρά-γμ ατος. ετοοσθεσενἰἳἒ , 

ὁ Αᾉὒυσχ ,Εχω , τρὸς αὖτὀν περισσο τέραν εὖ [νωμοσυνην αΦ (κυ ξ ᾿ 

(ι) τ ἱ μ κρῦὶ ποδες καὶ αἱ ὶεπτ σὶ χε ῖρε ζ, ἂν καὶ δυσ/νσὶογοι τίροΡ τα λοιτιν ἷἶὒῢ 

,ᾇσώυαΐ ας ξεθωρσυντσ ἐπ ἱσης καὶ τω κιιρὥ έκε ἱνῳ καθὼς γαιπαλχὶ σγμ ῒον δισκὒ νῦν 
τοὺς εὖγε νε ῖς Πῢλὶοὶ τῶν ἀναγνωεΞτ-ῶν ἐνθυμοῦνται ἴσως ὁπὒ συς ᾿Ὗαονυυ δογ μαζεν ὁ 

᾿Πἱτρἳχρῤχαξ ἔξαἰΐ ἷἳὶἶ τῶν στενῶν υ ποδγματ ων του.. Τὸ ,ὀ1ρακ-ηρισ ιικὸν ΐῦυ θ πιἦολγ . 

ζει-ἔτι καὶ σημ Ξρον μεὒαίυ ἳιἇὒ σἶτ -Ξγὅνων τῆς αλἱθου γινςα, τωνᾍἳοζ μανὃῶν, κζ ὶἦἳᾏ κ 

περὶ τῆς ὡραιὅῒ [ιτ-ας αυτ-ου εἶδέ α πευε Ξρχἒ ται μιλλσν ἔκ ίώγ τιμαρ ιωτικωλ ἦραν κὶπσι-ὖᾯ ὒ ᾿ 

Κὦἳ αἰωνίαν.



τιην μοΟῥ 

ς 

ὑποθέτω-Ὣς ιωδ ἮΟ ΟΟΟ Οτ- ι-χΰθη νὰ Ἡ ιτ-νει ωδἸ ἀιδι τοιτοσ/θἤξἳ 

»καλ-ἠτεδχ τ/Ξεδ/γδττ--ητ-Ξι μδ) -- Ξ ᾿ ., -ὲ . 

τ 
ἀλλ᾿ ει/Ξχ τοι-δτ /ΰ!τξτ᾿ἔἸουτ᾿ἳχᾒ Οἳ-Οθισᾆτἳ7 ωσΗ. ἡ δίιδἱδὶηκ γ» 

αὶχδιιχω την σ-τιθδπι/κτ τὴν 0᾿᾿Ὂ διν εἶἏα νδι χειλλιερἳ ηΟ-Ο) τὴν ἿίἫὒ ᾿ 

᾿ ριυιάνσω ή, >- κ, τ 

᾿ -αΛΟτπ-Οκ» εμω ,τἴνὲ εσθε ηδωτηι-εν ὁ Στέ φανος καὶ πῶς ;,. > , 

τ ;ὶ---Ιζδδιε Ο.ΟΟ; ΟιτΞ/Οιθη ὀ ὟΙΟΓ-Ξδισληεγ σία κδδιδι εἷναι (Ξινδι 

---᾿ Σὲ β βμσνω κἳὒρὒἱἳ Οτι δεν »ληΐδ-υ «αν-ΐμΞ-Ξχ τὴν τὒὒσγλπτ-,γ σθ α 

χ/ατωισνη εἰς ΟιΟτ ην τΓν ΟποΘ σιν Δῦΐϋ) Οᾝ/ωδηδιν διδι την σιωἕς Ἲ 

ἿΧἿ Αδοτανεἵ Αδδτδντ ! πότε θὰ υιιηθἢ , τὴ.» ἶμδδιτενδἰκγ ᾿ 

μου, ἔπιεν ὁ ,Στεφανοᾗ ὒωἿ-Ξὰσθζΐ τὸ ψαδδν [ἐνειόα τοΟ. Διδι τι δὲ δ ᾿ ᾿᾿ 
βλε Ξιτ, τἳὁ ,ιχοΞιδειιυδι μοΟΪ ἀλλ ἔστωτ, φθάνει διἒτ ἢ ἡ ιιιιτδήδι 

Οκομιλισ ἂς δυνὶιλδιβωμεν τὸ προκήτιενόν τἸ διι Πρέ τε». νδι δτςιυ- 

ρἢυἳ [Αδδτγνᾕ »ὅτι τὰ. ἀκδριῖδζ. -ΓἫικδιὖτα τδι ὁ -τοῖδι διάτἣἷτδδν τᾇἷ, 

Ἥσον ιηἸ ὟἏΟ-Οχτδιν τιτι. πόλεως, καὶ την ωῃσυχσγν της ιιἶ, Αᾪς υδδχ 

αγᾒ/Ουῌγ- τὸ [ἰννδιἴΟν σῶμα τοΟ ἱπποτοΟ τοΟΞτ-ΟΟ , ὶἶλθε Ὓδ μὲ 

 ᾿ποοί᾿ἳδ ρη [δι τιῦτσσθτυθὕγ ι-Ονδδοτ τίν) ατ ἔχω διδ-ά υηνἳ γδιὶ νδι 

. ,ᾗἱυι Ουἲλΐμἢ περὶ τῦν πδχίυγτων της βορΞίΟΟ Ἰτιλι δίς. ἶᾉίδικολοδ- Ξ 

θ Ἱ Ξἒθ »σοτ σὲ πιδχ/γλω, κὃριι τττ-Οτδἱἳ δὲν ἔχω τί τοτΞ ΟΟΟ-τικὸν διἒἷἷὸ -ζ 

χ ἡ Ϊᾕὓἱἲὶ ἳχ υξἷζ, ς πᾶΟὑὈΞ-ττἰζζὗ τγν ὕτἱᾓἔ ῌΟὟἿὫ τχυ τὴν ᾆξἵ Θΰΐ υἓτζγΐὒγἔ θί- » ἓ 
, Α ἇμᾃΐἇ Πἄἲἱἳ [ίνξτἇζ υἰτζἰτυ δύο, ἕνα ὶἳὶτίίυγ δυγσυ Ξωὶἳ ᾿ἐξ (ἶὶᾇν Γ, μγὒζ «Ξ 

Κ , ᾗ. φᾆὃᾓμἱυσσ-(υν καὶ ξξοᾒτων ῳἣἷΙΞΟΟν Οἱ ἷθὒυὶχωαγ ἰᾕθρἰζθυν τοὺς ὶιᾫε,ἳ 

ἳ θ . ᾿Ξ,Ξ᾿ᾗ᾿᾿᾿᾿λἹνοδ»- αΟγιον Οἱ Ϊιβιληοι διωκοΟν τοὶΞς Ι αυτ-,ἱ λττςἇ Ἂν φυτἣ ῼβῃ 

ἔ βτῢτ (Συ/κμ ώῂ ις ωιὶυὖστθ ττ ιιζεε Ἆ δι δ.. Ξ-ὟᾌΞΞΞἻἿΗΟ τδ-αϊ-Ἷᾇἷ 

τὸν συγγεγἡη υ ΟΟ ᾿ ᾗ 
--.. ᾏὒὸβί γὀρτε ιιοΟ, εἶπεν Ο ΜΟκΞ-ερἒδιἲ ης. ἀυΟΟσηἲιΟσοἇζ τοὺς ΟΞΟ- ἒξ 

᾿ ὃῢρᾮὶς ΟΦΟδἱλιιΟΟ του ἐπὶ τοΟ Ἀδριδᾇινοὓἳ εἶδες τινδἱυἱριβΟἋΟΞ- Οτι Ξ 

ᾇᾎ᾿᾿᾿ᾇθδι κατατ-τδτὡη τὴν διλλη Κδιὶ ἡ μὲν μίδι εἶναι η τοῦ αυδιδιπδυ 
,καὶ ταδιιγοιιοιΟΟ ἸδιΟΟ, την ΟτΞ-οίδιν ὀνοΟάζοΟν ἔ ἭἕεὶθἇιᾝίιιἸ ἠδὲ , 

ἦ᾿᾿ῢὶοιλλᾗγὶ7 η τῶν ἺΡ/ᾒίωὶ κδιὶ βαρὁνων Οιϊιγες την ΟνοΟδζοΟυ ΟΟἷΞΟτε Ον 
ταξίγ ἡ Ιτχλίὒι εἶναι ὃῒ-Ἶ-ρᾓμέ νῃ υετοιζὖ τῶν ὃΟΟ τοΟτων κοἷἸμά- 

πτιΟνυ Εἰ ς την Φλ ωδεντίδιν, την ΙένοΟδιν ,τὴν Πτίσδιν τδδιδἒιγυδ-ᾇἳἳᾇᾗᾇῒ 

ᾗ -τος χαδιν ἔκαμαν ἐλευθέραν ἑπτκδδιτιιδιν Δημοκρατιιν Ο Θεὸς 
-νδι μᾶς ῬΟλτγξη ιΫ διότι αθλιετ-τερα πλὉν ταραχοἿῖ-Οιὀς μορφὴκὶιυᾆ 

βιδνησιως δὲ ν᾿ ᾒἕἿΰὒΡΞἶ νοι Οτδδἳὒη ᾿ Ἷ Ὗ - -> τ κ χ , σ Ξἳ 

. ᾿--᾿- ΑλὪθΰσἆ-δτγ Οτιλδβσν ὁ ωτιφδνο, εἰς Γένουαν ,ἓξιὀδισᾲνᾦ 
τὸν ἴδιόν υΟΟ πρώτον ιζδδ λφον. » ᾿ -- ᾿ - , 

᾿ ᾿ἳ---ἐ Εις Ξνδι λογον Οτ-Οιδχσι διιῴνιΟς πολεμιι ἐπ δινιλυιἕσα ὀ ἫΟν- 
» ᾒῇᾖῢζἷἳ-ιδεαᾊηζἳ υιτδςΟ των υήσλων οἰκογενειων σειρὰ κδτδἳιωἆχυωὶἿ-Ξς 

ιλειθἑιιδτ τοτί εἶναι σλ-,Οτ-τεδιδι ἼΟυ ἾΟΗ ΟΟ κατιἸ τοῖΪ) δἿΟΟνδΰ-ΟΟ.,ἱ᾿



Μᾦ-ἦΰύτᾨ ᾞᾘᾘῌ-ᾮἆωὒᾨᾘ- Ε ιε ν τ . - ᾿, , » Ἤ ἡ Ιᾞῒτῄ . ἱ 
ε , »ἿἉ τ , χ 

᾿ ο ἱ ΕΧΕΓἘΑΙὉΣ ΓΝΡΩΜΑΙΩΝ ΔΙΞΙΜΑΡΕῼΝ- 403 ᾿᾿ [ , 

Ιπονῦἱἱὰε ο Ἆὰος υτοτοΓο-ετοἱ εἰς ἕνα, μονον οἱνθρ οο-ονἹ οοτις ονο- 
Ξιοἰζετοἱἱ [ηε υἱοὶ, γὰὶ τ ἶιν ὁποῖον οἱ ἐχθροί του ονουοἱζουν τοροἱννον 

Ιἒτ τεἱοῄ ὰοτος εᾉεἱ τερτοσοτεοουὸυίοἱυεἱς οἱποκοίθο οἱἎ Λον τολττην, 
Γ, κυοε μετ-ν του εἰνοἱἱ ουνοἱτη καὶ ἑπε ιοὶη ὡς ἐκ τῆς θέσεως του ᾿, 
ἀναπτυσσει περισσοτεροἱν οροἱστἰοἱοτίτο καὶ περισσοτερον νοον, η ᾎ .. 
κυβεονῃσίς του εἶνοἱἱ καὶ φρόνιμος. Ἱὰδύο οἱὺτὰ εἴδη τῶν κυβερ-Ὗ ᾿ , 
νηοεων ευἇοέσὶ οντοἱἱ εἰς οἱἰωνίοἱν σύγκρουσιν ἁμοἱ ἕνοἱς Ἆοἱος ἐπανα- 

στατε/,ση κατὰ τοῦ, γὒίεμόνος του, Οἱ Ἆοἱοὶ τῶν Ὢε υθερωνἿ επἱκροἱ- 

τεἱῶν στί ζηουν ὅπλα οἔὰὶ χρἰμοἱτοἱ εἰς βοηθεἱοἱντου , ᾿ 

--=- Ακούεις, Ἂὃριὰνὲ , πόσον ἀχρεῖοι εἶναι οἱ τελευτοἆεοιαυτοι 
πεν ο Στέφανος. » . ᾿ 

...Μὶ φοἱίνετοἱἱ λοιπὸν ἓξ τμοἱοἎο ιθπ- ν οΜοντερεἱἎ ες, ὅτι ἡ σογ- 

κοουο-ἱς οἱοτῆ βὰ τε Ἆεἱωσἓ υέοἱν ΐμε ἕροἱν ὅλη ἡ ΙτοἱἎἱ οἱ ἢ μονὰρχι» 

κη ἢ δευοἱοστἱἱη θὰ [ἱἱἱτο-ντηοη ΙΕἶν ευκολον νὰ τεοοε ἱπἷη τις , 
ποἱ ον θὰ ἠνὰἱ το ἀποτέἎεουὰ. . 

...., Νὰὶ- οπέἎοἱοεν ὁ Ἀδριανος ἐντόνως ἢ. ἐλευθερία Ἷθὰ θριοἱμᾗν 
βεἳθοη ἐπὶ τέἎους 

Σ3υἽιΘᾂιο2 νεε κύῥ ἱἰ Ι ἡ γνώμη μου εἱ ̓νοἱἱ πάντῃ ἓνοἱντἱοἱ. 

ΙΙἎεἺ-ἇτ εἱς οτἱ οἱἱ τοῦ οἱἰ διυτ ἱροἱτίοἱἱ εἰν᾿ ἐμποοῦ ἱοἱί Λοἱτοευουν τοἱ 

τλούτη, ,ἱΞἱΞ-,ἱἳωοαοοα τὴν ὰνοοε ίοἱν με τε ἔρχονται ολοἱς τὰς τέχνας, Ξ 
τεἎ-ἦν ντἢς τέχνης τῶν ὅ τἎ ὶν. Πὼς λοἱτ- τον θὰ υτεροἱστ-ἱσθουν εν κοἱι- 

ρᾤ πεολἳ υἱου, -ἺὶΙε τοὺς πολιτοἱς των, Ἀδύνοἱτ ον Ι γἸ θὰ στείλουν 
εἰς κονένὰ ξε νον ἇἇρχᾚὀγ, γὰὶ θὰ τὸν ὑποσχεθοὖν, ἐὰν τους »προ- ᾿ 

στὰτεὑοᾪ, τὴν ἡγεμονίαν τοῦ τόπου των διὰ πέντε δέκα, ,γρ-τόνους) 

ἢ θὰ οχνεἱοθοῦνὰπο κοἱνένοἱ τολμηρὸν τυχοδἱώκτγῂ», ὡς ἐμὲ, ὅ-ο-οἱ , 
στρατεύματα ἠμποροῦν νὰ πληρώσουν. Δὲν λέγω ορθοἱᾖχκύρἱε Ἀ- 

δριοἱνέ ; ᾿ . > ᾿ , . 

Ὁ Ἀὃ᾿οἱὰνος ἔνευσε τὴν κεφὰλἷἢν ,ἀλλά υὲ. πολλὴν «δυοοἱοέ- 
τε ,υς εκ.) . , 

--- ΙζοἱἎοἱΙ τότε θὰ πταίοἳῆ ὁ ξένος᾿ οἱρχτη τος ἐὰν δὲν γοτὰστητῃ , 

, την εξουσἱοἱν του διὰοκη, οἱοἱθως έὶἱοἱμοἱν εἰς ελευθέ ρους ἐπικρα- 
τείοἱς ο ᾀἶ-κοἱλοἱς καὶ ὁ Βισκοντης ἢ θὰ πταίση καὶ οἱυτος ο ἀρ- τ 

χηνὸς τῶν μισθωτὥν᾿ εὰν δεν αετοβὰλη τους λῃστάς του εἰς γε- , 

ρουσἱὰο-τὰς καὶ τὸν ἑαυτόν του εἰς βοἱι-νἎεοἱ Αυτὰ εἶνὰἱ περἱο-τὰι 

θ τἱκὰ τόσον φυσικὰ ώστε σἡμερον η αυριον ᾿᾿Θ οἱκἱοἎουΘῃο-ουα εἰς 

Ξ ὁλοντὶτν Ιτὰλίοἱν κοῦολη ἡ Ιτοἱλἱοἱ ΘοἱγίνγἸ τοτ ε μονοιρχἱγο Επο--ὴ᾿ 

-μενωςμε (ρὰίνετοἱἱ οτἱ εἶνοἱἱ συμφερον ὅλων των( δυνοἱτὦν οἱκογενεινω, 

- ὡς της εοἱγἢς σου εἰς τὴν Ρο ωμ -,ᾐν καθὼς καὶ τοῦ Βισιἱοντη εἰς 

Ἆ»Ιεδἱολονα νὰ φθάσουν ὅσον τὸ δυνατὸν γξοή γορώτεροἱ εἰς οἱυτη 

τὴν ἐποχὴν) γοζιἷ νὰ περἱστείλοονἳ᾿ ενοο-ο) δεν ἔχουν δυσκολβἱςἳ τον 

᾿ μ Ξχβξἱλ τἳἰῖς, ε, ὰνοἱστοἱο-εως ὃἱοἱὃἱ δομενον με τόσην ταχΫτ-οἱ με-Ξ Ξ 

β ,, 
Ι 
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,Δ -᾿᾿;,--> τ, » ,.,> , , - ᾿᾿ , < ᾗ ᾿᾿ ἲ ., -- μ γ . , Ἷ , ἡ - Ἲ--Ξ/ > , ,β , Ξ ᾿ γ - , ιγ, 

,, μ , ,Ι , ζ κ γ , η ἒ , ,Ἦ , . ., - , . -, ,ἐι ;. ἢ κ ἡ κ, , κ «ἱ. γ) ᾇ / ,, -, γ ᾿.᾿ 
. ᾿ , - ᾿ , ῖ - , ΐ ᾁσἦἓ. ,, (Ξτ Ν ,ᾅἇ υ, ᾿ , »κ . , , ᾊ κ, , . > , -- , ,,,« -τἰἰ ,; ᾿ Ξ ξᾞ ,, ᾿- ; Ξ ιᾳᾃ-ςί ι ἵὶ , > ,, τ υ > 

< :. ; = « ,;Ξἲ᾿ἲ.. ᾿ ἷἵ ἳᾒ «μ, «.ἿΞ -ᾊ, [τ -᾿ , , ᾿ ᾿᾿ ᾿ ἒ» 7 ί ἲἳὛ-ἳᾏ ἔἔ ᾿ ᾿᾿᾿ ἔ ἷ᾿᾿ , Ὗ , ἒ ᾿ἶ , - ᾿ τ ᾿ Ξ, Ὗ- ΪΞ, λὶ. ᾿, ; «Ν , [τ Ἰτἒυΐἒ ἔ ἦ. .- , ᾿ ,- - ᾿ - 
μ ,, Ὗ ὦ , ᾮἏἷ. -᾿ ,. ,ΞΞΫᾉΜΝ - ᾿ Ὗ , τ . , κ , ἷ ᾿ Ὓ- -ἇ λ χ ᾒᾕἳ ,Ξ.., , ᾿ , ,, ,. 

, > . κ , , ,..« 

τχξ) τῶν λέων, ,χαι [σι-ΡαΥ-τ-ων δι σιμ-ου, μὖν εις τελ ,συ αιὒ) σί- , ᾇ᾿ 

,ᾗ Λσίθἰν) διὰ αι»- δ Υ ευ- αλῬΘινον θάνατον Εις τὰς φλ υθ ρθάτ αυτ-σκ 

δτι/ρχτἰιᾶςᾇὒ τρὰ) ἵΟΫ. Οὑ ευγινς ὒς γινοντθι θω [τα πὒιυτθγ υᾫγἳ κ 

αφχνσουν τα ιρονομια. σισ [στι διὶιερον πί» ὅτοιτησιας σας. ὶἃμ ᾗ 
μερθν ει την Φλωοτντιοιν, ως το ηΐευριις, κυριε μου, εις καπνά τ 
υίενη δὙ ιικαι συ [χωσἢαῒἰνθκ νσι εγπλτσωο-η τὴν πασατινκροτἰσαν , , , 

, δῃυοίἻαΥ υι Γοισταν ᾿ - <- ύ Ξ- ,, ᾿ 
Ξ ῤ--Ξ Οι κακουργδι ἇᾇ κισσή Υ ὁ Ιᾎσλυιια, ; ,ι αβυιινουν τον τ-ρώ 

,. [στ-ον Υϋμον τηθ ιρὶε-ὒωρ χ, > . υ 
᾿᾿ «- Την ωοαν Ξτ-απην, επα ἰιλαβιν ὁ Μοντισειιλᾓςθ οσσ-ιεἳ Ξζθγὲ-ᾇ Ξ 
Ξκουαενο δι οσσ ελε. [ε δὲ Υ ηιιουε σ-σις διαιιοπὒι, αιτ-Ὑες πρῢηογοντσ 
σπο την ἁγιαν αγσινοι/τησνν τοῦ ράσονοα, την ὥραν τα ατηΥἺΞ ο), 

- ἱ λοτ οἱ φοονιυωτισοι ἰσως [σῖτον/ιω των στικἳωιἧ- τωἸ τευ-των, ιστι» 
θυ μουν ναι ωνανεωσουτην παλαιαν Λουωχσδικιῲν σμυστχιχν ποτ) 

, υπσρχσπισιν τη», Λοινη, των ελιυθεονσᾞ χιισιι εν/Υτνων -γνττγ οί-τιἒ ᾿ > 
ἱ ᾿ - Ξχηθ λε τολμησει Υὰ γτνη ἡγἒυ υΥ Κυπ εὒτυᾋναν ζηλοτυ-ὖναι θυι» Ξ 

᾿ τ ,νατηφοροι μστσξυ των ιαταριιιων αυτ-ωἸ ε ιικισοιτιιων θηλοτιαιᾖ Υ, ἢ 
κ, ,κ Ξτοτσπεγν και βαναυσοι, οχι δοξη, αλλἳὒυ-Ξ-οριου ταρτμοκλἲοὒγᾉ ,, 

᾿ επι του τχσθντο , αιατα/Ὑη-ον ευποδιον εἰς. τὸΥ σ/Οτθν »τω-ἒ 
. ἦτοἸ κιαι ἡ Φλωετντνα, πλιον ταραχο-οιο κὀιι- δ πλέον ευυπο- 

᾿᾿ , ληπτοἱ Θλων κατεἕληθη εατυχων τοΓ-Θγ πολὺ στο δυστυᾼηματαϊᾟ , 
᾿ ᾿ εμ-τὒρικαἳ ωστἒ, κοίτηντησεν ολω, διολου αναζια. να συμ μεθὢξη τοὒθἃ-Ξυ 

του επιᾋε ρήματα, Τωρσι λοιπον εινσιι [Λισος δι Ὃυυις, [υοιοι μσυἳξ ἷ ἱ ᾿᾿ 
᾿ εαν τὰ ευιποδιοι οωτσι ηναι τοσον μεγαλσι δια τουῂἒιχθρθας μαςἾ Υῒὁιἳ 
συγιροτησωυεν καὶ Υὰ συνδ σωυὙ μίαν αντισυμυ αχιαν θλων των «Ἡ 
γἒἒὁὅνων της [ταλιεγσ Εις σὲ Ξυγχινη Στιφανε επειδη ὒυᾛ, σιτσιιιει γ, Ἷ᾿᾿ 

ᾗ᾿᾿ὅ βαθωος σου, εήσὒ ροΥον μὒταξυ ὃἶλωΥ τωΥ βσιοθνωντη, Ρωἳιῥς, ἣλ-ΞἿ , ᾿ , 
,θα Υὰ προτετνω την εντιμ ον ταυτην ενωσιν Παρατηρἢσ» πόσην ωφ» 

᾿- ; ἳλειαν θα πσοςενῃσγἸ εἰς τὴν οικογινσιαν σου Οἱ πάποιι σφηισν διδι ᾿᾿ 
᾿᾿ ἔ παντος την Ρωιιην η φιλοδοξισ σου δὲν ιχει κιανὒνα αιτιτθλον Ἷ 

, Ξκαυαια δυναιιις δὲ ν αντισταθμιζει τηΥ- εδιΜν σου. Εχὒι, ,μτ-υὒιςἳῥ χᾇχἇ 

, ι σΘὙ σου το παοαδιήμᾶ τὒυ Βισιιοντηἳ καὶ τσῦ Ἱαδδ ου Πιπσλη -» Ξ Ξ 
ᾗ Ηυπορεις Υᾎσι θεμελιωσης εις την ίΡωΞΜἹὛΙ, εἰς την ᾑἆϋ ρωῒᾪ σἵὒνἇᾇἳἷ 

ἱ ἳ ᾿ πολιν της Ϊτζχλθας, σιτολυτον ηγεαονισνἳ νὰ ιισιτοίοαιλη, τισι-,σα Αΰϋᾧ- Ξ 
..ας τοὺς σιδυνοιτους αντιζηλου, σου, του, ..ἔσιβιλλσιςἳ τως Μαλατωἑἒἱ 

, ᾿ Ξσταυ, τους Οσσινσκ και Υ ωφησης ει» τουσ υιθυσ» των υιωὶσαυἕὲ ᾇ᾿ 

᾿᾿ ᾿᾿᾿ᾇἳβοίσ λειον κληρονομικονφ τυ οπωιον ἰνδιχετοἳι Υ-Ξὸι υγιωῢη και ταλινἰἒϊ 

τδ βλ υᾖὶχα, εἰς την αυτοάρατορνσυ τἲιυ [.ὒᾇσμῼὀ ἳἳ ΞΞ 
Ο Σσ-ΞΦυΥος κιαλυψσιε μὲ τὴν χὲῖίᾇὶἆ τὸ πρόσωπόν τυυ ἀπἰ γγᾆθᾊ» 
ᾙ Ολ αυτα, ευ [ἱνη Μαντερεσιλῃἳ απαιχιτωρΥ αισα ἷὶἰὶυ ιιτ σι 

Δ ιὶ᾿ ὶ «ἱ , -; 
, , , ᾿ ἢ κκ γ , . «. Ἷ ἱ . ᾼ . θ ,ΓἿ ;; ,ΞᾞἏἿἺΓ- ἵτΐ-ίὖ ἒ κ ἡ ,τὴ-Ἒ κᾖηᾓ , κ ᾿ . Ξ=᾿ἕ 

και ανθ Ἰω πθυς ω κ > ᾿ ᾿ = ᾿ Ἡ ᾿ ν ἿἿ ἦ ΐῢ -,Ι ᾉ ἳ ᾿ >᾿᾿᾿ «θ ᾜθᾏ ἒ ἇψἶᾏᾕ ῬΞἺἿ ᾇἶ ἳἐὖὶ ,.ἳἳὒ. κ ᾿᾿᾿᾿ ᾿᾿ ἷ ἳ ἷὶᾇᾇἷ, «ἴτ-Ἳἕ ᾿ὦ᾿ ᾇμᾇ ἰᾇἓ-Ἳᾇ Ὓἇἳἴἳ Ἲἇ ᾇἰ ,ᾮἿ ᾿᾿᾿< ἰυ ἐμὲῢ, Ἆ( ᾇ , ᾿ 
᾿ «ἇ ἔ. ᾿ ὒ Ἂ. ωὒ ιἸ ὶ. ᾏΞΪ ζἸ- ᾿Ὗὶ χ ,α , . ἳἳ λ, ἕξ Ὢ »κι ἳἲ Ξ ᾞἳἳᾧ Ξ ,Ἢ ἳ ᾿᾿ ᾿᾿ ᾿ Χ - ,, κ »Ι , » ᾿ κη 

ᾋἳ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾇ ᾿ ᾿ τ , Δ » > ἇ ᾿ Ἇ , ,. ι», Ὓ 
- κ - . . , . ,Ξὒ ᾇ σ



ᾼ᾿./- . ,γ . ᾿,, χ ᾿᾿ ,μ 

[- 

0 ΓΕΛΙΛ ΜΙΟν των ΡΩἪΧὫΝ κΗνΑΡῥἳ 
᾿ ...,.. Οτ-ον δι οινθοωτοοςἳ ψτοοετι νὸἱξ ιιι-ζητηι-η, ΟΓοατθ ) ι» Ἷτο Ξ 

μ. ,χρόν μου σωμοι ,ἱοἱλη ὲρἸ γυμναί-μὲνον ἀπὸ ολοἱτἸ αὫοι κυ, οἇοει ᾿ 

ὅταν θΞ λωὶ ν ἀντὶστθἰἳὶἤ εἰς τα...) »τον τὠυοιριθυἸ ῖΪὛ Ιτοἱλιοιᾁ, 

Μὒὒᾂψᾞᾮ ἾΡ-Ἷ-Ἷ-ἾἿ 

Ὃν 405 Ξ ᾿ Ὓ 

διἀδὲ γοηυοἱτοι, η τλοοσἱοι ὒῦζῒᾒζ, τῶν Κοικοννων δὲ =ν [μὲτυἱιἳ ευ-᾿ <᾿ 
γἱνἢ βοοονι, νὰ ταοοἱ--ονεθη ὅτι δὲ ν ὲγεἱ κοἱι οἱν «ἱκουρ ευοεθῆ,ᾖἒᾆᾍᾆὶεἸ 
εἰς την ονι-ὶιἰ την νὰ υτ-οθηγεοοηςἥ τοι οἱπε ρχνπἱ [τηυγτοἱ σου) Ξδῦἇὶςἶἳ 
θὰ δυσᾍολευθῇς νὰ τὰ ελἱυθἱρωση, οἴμοι )οιον᾿ , εἰς , [ειεοἱι σω τοι 
εισοδῃματα τῆς Ρωμαι/η, ἐπικρατείας Βλἕ ηις, εξηκολουθγσι ! 

ὁ Μοντερεοἰλ ης στραφεὶς πρὸς τὸν Αὸοιοἱνον, εἰς τοῦ ὁ τοιοο Ξ-ρι , 
νεὁτΓ-τα. ετιστηριζομενος ηἲτ-ιζσν ὅτι θὰ τοι ευὒἱοκὲ σουυοι/ονὒ , 
πλέον ἔνθεουον τοῦ γεροντοἱ, συγἿΞνοῖἂς του, μλ τεις διὰ μοιοἲ-ο-ΞἿὛ Χ 
σοι τὸ ᾿σχε δὸνμου Ξἰνοιι κατοοθωτον καὶ τὸ οτο ον σταδιον Ἣοι-«γ 

γετοἱι εἰς την οιγογενὲιοἱν του. 

Ξ χ--ωκύριε Γωτιεμε Μοντερταλη, ειτἱ ἱμοθἱι.. ὸ ίᾏδοικιοἱἳ κοἱἷι ἳ Δ, Κ 
μὴ( δυνοἱιι,ἒὶεὶΡ πλέον νὰ ,ἱοοιτηἱ-νἸ την οἳ οἱνὒἱ/τηοιν τὴν οτοἱοἱκὶειχἐ ., .. 

καταστειλει εως τοτὲ, μὲ δοσἱἱολιοἱν λ)πουἸοιι τἰοοι τοἾυ δοτι , 

ὒπὒ την στε ὙὋἿ τοῦ πἕὒώῒὓὒ ΞὌἯϊΟ) της Ξ Ρ υμ ης 7 ἐνοι, ξἕ νο ,ἱοεθι-ΞΞ.ἿΞΞΞ᾿ ἆ ᾿᾿ ; 

ζἱἵ. κά). »Ξ-χθα υὗνὃἴ του-ον σφῢἳθἰγωᾓ καὶ ᾈᾝΟσθὶ ανξυι-ςἳὃ Ἥἳσ ως τίν 

φὒλὒὃῢνἱβω νὸι μιμηθῆ τὸ μδυληῦθν καὶ γαγουο ἴον ταοαὸἰτ [οἱἸ το) ᾿ἳ Ἷ 
. Βισκόντη κοιὶ τοῦ ΙΙΞ πῢἳἶὒ᾿ Ουᾝί) ποὲ ,ωσμ μω, ἰιτ, στραφὲν ...ΦὛΞΞ ,, 

τὸν Στέφανον ουιληο , εὐγενῆ μου ἓξ χδε λοἒ ! καὶ ειτ ξὶς του ιτ-το-ῤ 
την τουτον τῆς Πρ οβηίκίοἱς ὅτι ἑοἱν τὸ σοχοἱιον μὲ γχλ ἴον του Βία-ἆ.. 
μης δὲ ν ηναι δυνατὸν νὰ υἱκοιστἣθἦ ἀ-πὸ ἕνοἱν Κοῖ) ονκοἱν, ι-οολοἱ/ιἕὶᾗᾖ - ζ  
στον δὲν θὲ λε ι στερηθῆ τὰ ιἱἲὲυτκιχ λειψαια τῆς ὲλἱοθωιοᾗ τιτι , 
ἀπὸ τὰς χεῖοοἱς ἑνὸς Κολοννοι. ἒ ᾎ 

ζ ὛΞέ--Ξ-Πῶς, πῶς, Αἱἳὒάνἰἕ τί -οἱθ, 7 καλε [ΠὶἸ ἑξάδε 1υτἴ Εἶπ-ἴν ὲἱν ὸςἳ . οἵ 
ὶ.-Σἰῖ᾿ ἔφανος μὴν εξοἱττἱσοἱι, σὲ -γοοκαἲω Εομνηωον ΓωτἱὲοΞᾁφ-χ᾿ 
εἶναι νΞ ος᾿ . ν ᾔςο ,, καὶ ζωηρός δὲ ν εἶχε σκοπὸν νοἱ σὲτ- υοτοοἱλπ 

Ὗ--Εἶὒυαι πΞ-ἳτ- εισμε νος περὶ τοῦτο), αιτ κοιθη ὀ Μοι εο. οἱἳη Ἷ 
γοχου μὲν, ἀλλ-οἱ κοοἱτων με ᾚδζὶνοἱἱιν χοῦ εοίΰνσιοιὶτηὶ οουηνι-Ξο)᾿᾿᾿ ,  , 
ὡυιλησε κατὰ τον κοἱιρὸν εἰς τὸν ὸτ οἷον ζωάσν ὒ τὸ νὲ ,ἱκικιον τουὶὒῂ 
το σιάλυοἱ δὲ ν εῖν᾿ οιςιοκοι-ηγοοητον Κ ἐγὼ εἰς τὴν ηλικιοἱν τοὶἔᾮ 
τὰ ἰδι ιοἱ ἔλεγα, κοιὶ ,κολλοικς »κινδοκἱποἱ νὰ χάσω και ιι--Ξἰὶν ζωῇ ᾿ 

Ὗἇμου ἀπὸ τὸν ὁπ-Ξ, ρμἱ τρον ἵῥλον μοι. Νοιι, [ωαιτ νχιῖ μ-ην τιοινῃὒἦᾗἦ Ὗὒ 

εὒθϋς τὸ σπαθίον οο), ὡς νὰ ἓνοοιιζι ς ὅτι εοοβ οισ/ κκνἱιἸ 

τερα. ᾿ ᾿᾿ 

Ο Αδο οἱνὸςἿ Ξ-Οᾉρσωθἱ κοῦ χωο »- )γ θ Μὶ, οι--ὸτπ ωἇὲνὲιχνἇἶῢ 
τ τοῦ -Ξ-οι-οο,κοιθω καὶ οἱτο ἡ τὴν οἱκἱιθοιὶῥι-τι τοῦ σουο/ν-ΟΞ «ΝΥᾏ 

(ΡΙΞΝΖΗἺ, , , Δ ο Ξ 

ᾖὲξ, 
«ἐναντίας δὲν ἔχω τοιχθτῃν οἴησιν. ἶᾮῦίολ. οΞ/ω-οι μοἱθηυοιτοἱ πιέ ᾿ 

στευσέ μΞἿΞ εἰς τοὺς πολέ υἷὶυὒ καὶ δὲν κ/ταφοονω τοοον εοκολωᾂ 
τὸ ξίφος τὸ οποῖον εἶδοι ν᾿ σντιστἱ/ τοιι τι, ,ιλΛα ᾿ἶἲἷ αλ) τιοισεω



᾿ .- Ξ-«Ξῒοι , , ΡΙΕκΖι-ΠὛ ..-- κ , ἦ, μ . , . ,ιι-Ξιϋ , Ν 

᾿ ὃ ἢ ζωῇ το), σωᾟ »ως ι/ὗ-ο τὸν Μονιιρια) ἢν, >ἔτεικεν ει, αιὶτον 

᾿ᾏ , τὴν ὸιξ ὰηὶ καὶ εἶπε θθἱοοάλιωἲ ἱ , 
᾿ ᾿ τ ΜΒΞὉἸ ως εἶναι ἀιξ ια κατ-αὶοιπιως ἡ, Γουη Ἤμοὀ Ξιῖὶλ υ-ᾳ ἱιᾆα ἀπὅ 

αὒτἒἣν !, Ἢρ πἒι νὰ, του »ιθσνυηἳ ιωοοσθιῂἷ ιιι ,ΝὰειοΞ-ιοαν ἓξἸ ὅρι θεια-ν, ᾿ 

< ὅπ -ι τὸ. σ/Ξὃ (ἒν ,σου ἳεκ θά, ευρἣ ποὊκοι ς ψιλους μιτσϊυ τῶν ΚΘ) ον, ᾿ Α 

νῶἸ Και τολυω νὰ, σὲ- ιττω ψ-τοοο-Θιν τοῦ ευμνους ἔξαδι ἲιῥου μου, 

ὅτι κἄι διν δυἸ ίοση τὴν ουγιήΞ-αθεσιν του εἰς τὸ σχιοιον τοῦτο αἱ, 

Ὑὔᾚὒᾇὒὓτᾂὒὓἰἱ [ᾃυἳἷᾁἳὒ ἩἸ Οὒΐὒγἰν ται του θὰ που ἐ ιιιαταλιιψουν μ - 

Ἷἢωἳ οσὶἦγὒνῃς τουσ, θ αιτισμαϋω πρίμο»- εἰς τοιαὶιΓν παεᾂι 
Ξ .. ὒτἒἳ ,ἂὕἑἱ Φιλοὀοςιαν 

᾿ -π-ἰιιι/λου οταν ηιουσι τὰ ἲό [ια φαυτα 

ᾝέ φᾳς ιἵαφοον κιαι μοἲτ ὀρ μη) ᾎἿῃ επὶ τοῦ ἷωτωτ-Ἣ τοὶΜονυ 

Ὗαγκασας δὲ τἒι χἒέλη του ᾿ 

᾿ ιιβιθῃ ,. Ξ - 

Καὶ ἂν οἱ Ὁρο-ιᾆναι φανοῦν ολιμυἦ-προν ευσυνιιδητοι, η ἀνάωἱ 

λ 
ἔσσετ των εἰς τὴν εξουσταν θα ̓ ατιΞσΡ-Ξὶ ψη τὴν οιιιονινὒιαν τοῦ 

᾿ ΞᾒὶοἲοννἸ Ξ ᾿᾿ ,, ᾿< υ 
Ξ ...Μ Πςευοοιςἳ σπεκοτθἣ ὁ Αὃριοἳὶοςἳ ὅτι μεταξῢ τῶν σουβοῖὶι- 

ῢ ., , ᾇἒιῶν υας αξτωμαᾎ-ων ιινιχι κὶιὶ. ἡ υωιρπωινστ- αὕτη φράσις ἄπατα-ε 

ου νη τως τοἶὶς Ρωυάιου ἑαν τεσωυεν θὰ πέσητ ε καὶ σεῖς; 

ᾇἷζῢιτ τη αλιθιια καλὒτσελ νὰ πισιουσὶ τΰὒα νὰ υψωθωυ. ν ἔπα- 
/ , φ ,Ἷᾇγω εἰς τὰ εοιιπια τἒἓἳζ γης τῆς γἒγὶησἱως μᾁἕ- , 

,ἱΧβζλαί καΐλαἸ γυἱἳκζχ ! εἶπεν ὁ Μαντ-ὒοςὒζᾌὴ γὒὶθἢσᾶς Ξγ γέῦυ ς 

βλεωω ὅτι «τριπιι νἂι αφησω την Ρώυἇ» ηγ ιἰς »τὰς δυνσυεις της ἢ . Ξ 

συυυι/για Θδι ᾆτιτυᾉη καὶ χωοἳς την βοηθῶσιν τη ΓχωγσΞ-ευπα ᾋ 

ια τοὺς ἔθᾁσιναιἳ ετ-Ξιἓη δὲ ν ἔχουν αρκὒτ-ην δυναμιν νδι τους ἀνο- Ὗ 

᾿ ᾿ ,ψῴση ἂς λιε-νονῃσωμεν λοιπον τὴν ουτλισν μας. Εἰς τὰς Οἱ/αεννὒα 

του μηνὸς, εἱχἒ ς σκοπὸν, με φαίνεται, κύριε Κολὀνπα7 νὰ ὑπάγῃς 
θ - , εἰς Κορνέ «τον υι τους φ λους σου καὶ τοὺς ακιολουθους σουἇ καὶ μἸ 

ᾏιτοοσωΛπ-ις νὰ σὲ συνοδεύσω. - Ὓ 

κ-ᾎζῖιλτε-τα γυοιὒ ι τπότα αωικρτθη ο βαοδνος χαιρων βεβαίως. 

. ὃὒὓᾝὗ ὃΞ Ξγ ,;-Ἇὒἔβ5 ὃἳ)(ἂζέθ«ξστθν μΘὕφἣν ἦ συνομιλία ΪΧζχὶ τωο ιτι υᾼἳς 

᾿ ειιατηγοοῃβυ ιθσαἳυἳθῲἒ αἓιαιθορουυΰν δῢϋβ τα συυφεροντοἸ βοΞὶ 

καλοῦ λαρῢ, ὡοτε ιτ-ιθυμω εἰς ταύτηναας τὴν εήσᾤροἆτειαν νδι 
ψἰ3δώ τη) ὧλτηᾕΐὒὒιζλν αυτην καὶ, διὰ του-τθ ῢᾇιὒΟὒἱ-ἰυθυἰν νᾶ συἑοτ- 

, ἳιυε-ωυὒν καὶ νὰ υτεοασπιιἷᾭωωγ ἐναντίον τῶν ληστωνἳ τὰ (ξορ- 

π-ίὒἰ του σίτου ὁ ὁποῖος θα σταλῆ εἰς Ιχορνιτον τῆ ἀληθείᾳ ἷψ-Ξ- , 

ᾊ ,ιοσω ἕκτος τοῦ φοβου τῶν Ἂξἳο τῶν νὰ προσθέσω καὶ ἳιυἒ-«ροα ἲλδ 
Ξ «ον δια τὸν αἰτίων ὒτιδυμυ νςίι ίᾪχἱ. η σονοἳια μου ὅσον τὸ δυνατω- 
Ξ-ὗδν -π-ολυαοιθμος ῂπὒθυπω νὰ δείξω εἰς τοὺς ἐχθρούς μου, καὶ εἰς 

᾿ σάτϋὶτον λαὸν, τὴν ακλονηΞ-ον καὶ οἱυβανουσσν δύναυιν της οἱ κίας ᾗ 

᾿ μου ἡ ιπιδ, ξις ΞὊιωτη, εκόπ) ου συνοἓισπ θ-ἒι γδιτατ- ληξζ, βεβαί-ἆἆ , 



«Ι ΓΕ χΕ Ι ᾉΟτ ΤιΝ ΡιΙἺΕΑήΝ Διικιιᾙιιτ Ξἰιἳιἒε 

ιη τΓΙ ΪΙΞ, σταται-τα» καὶ τοσοοιχοτοιστΙΙ, Λἳυιτνι νὰ συνἀξ ης τοὺς 

τ ΙθτευτΙΙ, σου τἢΓ Γεριρὒὶν ι/ιινῃα τ.. Ι στάιτωἳ και ἳιν θ τνΓἚΞ 

βιίὒ)[ωυἲ σὲ, ᾿᾿ ᾿ . ᾿ ,- , > 

μ... Καὶ τἰρνπαιτ-οῒΙντ-ις ὃμωὒἳ ὧρειῖι ᾿ [Ιριιἳ >- ιτ-ιν ὃ Μιντιρετὶ ᾐςἔ 

ει Ιτετων την κεφαλτἡν ί υΙπ ι-ΓΙΓ τεΗω Αὃμιτνὒυ σὺ. γ. ἶἷῲἸ θὰ θερα- 

ιΙσωρτν ιζ, ὁλοἲιλίἳοου την τ-ΓΰΓηΓ την δεΞ-Ὁίιγν σ ιιϋυτι ὲξῤ᾿ ιτοοᾧ ᾿ 

σΞΞίεις Εὒτυχὣς, εἴτἸ ιθα. σύμφωνα εἰς ἔτει πραὶ εἰς τὴν ἲΙι-ἳ 

τρείφιν τοῦ ὼρειὗθυ φΙλοἿΙ. θὅιἱιι μάθῃς τὰ ονοὒιαιτ τΓυνΞ- ωατνοτιτς 

ρων κυριῶν τἳὴς Ρώυᾐς καὶ θὰ ὀυιλ Γμωυ ν περὶ τῶν τΓιΓΙἸτ-ων πίει- 

ἲεῼιιώνἸ μ αἷς 

ρων. Δεν μὲ ἎΜΞΞΞ-Ξις τῳόντι) εἶδ-ατ. καὶ σὺ ὒὒυυαὒ-π-[κ τὒυ ᾟῢτῌᾢὒ/βυ ᾿ 

ὅτε ως καὶ ὅλθι οἱ συμ Επατριῶτιἲή σθυς 

ὶἓεν τυτυιιι ζισεᾆιι καὶ συ τὸν ε- Ἢῢυσιχτξᾼον μᾁζἱ ΜΓ, ἐν- 

τις, ιε ειείιὒηᾛ σε τειοτκιεὶω τὴν (ρι Ἃῦισᾼτσν Γεϋυ. 

--- Ιιῦτἷ ὲν τερΞΙτι-Ξι ιὲι τὰ [αἲπτιιυιν 

ΙἿἺν υἰγε ΙΕΓΠᾜΙἿἬΞΙ ττιετι ΙιΙ ὅτι [12οΞ θ 

ἓὶ τἷ ίοι (Ιὀνϋν στὒι ΪΞ-ᾇὒὶ ἀξιζ 

ὶ, , ὃ-»ιυτέΕ-ΰιν ,φᾁρἀνᾕ ,φἑζ 

σις-ο ῢ τμῢ τειγεαἦὂ, τ-εοιῃτ σῖἸ 

οἳΙν ὅἲοι ὅσαι ἔβαψε») νἶιτεὶ 

υἶἵᾶχχτ ἿΕϋυε. νιὒυθίὶ ᾇπἓ) ὝὟἪ Ξἓιχἢν μἒεἒςἱπ πὓτῒγᾓᾫ ντ-ειήἰῆιειν7 καὶ διὲι 

ᾫΞἳἒἱ τὰ, γυεᾙἳκ τὸι- Ξτειτοιλιτψ μὲ Γιψίὸιοι καὶμι οὒιυιιαττ Ξ 

εξΙν εἶτ- υἒν υἷΙΙυιΙΙΞο Αἳονανθεἳ ιε ς κάθε, στίᾇἱον τῶν τεῦίἢ- 

τῶν Γειις-ε ὸνὁποῖἲν (Ξἐὶ εἴτε ἶιθἇ σε Ξιντι τάξω ἄλλσὶ. θὰ συγχωρῃ 

ΓειΙ τΓἇΙ ἐκδικι ιι Γ ΰὒυ πρὸς τὸν Ιιιτρτε/α» δι Γ Ιιἳνη ἓ εισιιος πρὸς τοῖΙς 

ιΙΓυΓΙτυιΟἳΙε ποιητάς.. 

--- Δι ᾊΙιιΟςΙ ἀπἒε χὒχξι με 

Εἶμαι Ι-ιοιὶ ἀπὸ τὸ ἴὸι ον αἱμάτων. 

; ΙΙὶἒΓμ εἶττυιπωτυᾅν τὸν ἰἷΙ ἷὖινῖἳ σιΙυ ιιαὸιἓᾗτθν, τετιὶ εἶναι καιρὸς 

νὰ. σι ιἰτειιΙ πῶς τὸ τετειὶὀνἿ ὑγίαινι Ι Κύριε ΚολὁνντἺ σὲ, πρασγευνῶ. 

Ἴἒχι ὑἶήεινἺ ἶἒὖᾂὶἱ ΑὸΙιΙίν αἓιλἳ) Ιἆὖϋἳ) ιτε--τιΙ-εί ύε-τ, λτ.ςυογἥς 

ἳ τηἸ τε ρὁσγὒ Γεῖίν σθυ. ᾿ - ᾿ 

τ) «θη ἢ ιτθοτΙσιστ-υτι ὃ Μῦὶτ-ιεια) Γς. 

ἀπὸ τὸν τετΙτετΙνε, χτὶ ἂν θέἳὶ ᾒςγ 

Καὶ μὲ, ἄτ- ιιρθν χάριν ὃ ἱππότης ττθΐἷΙ ἁἷίου Ιιΰάννὒυ ιχαιυιτῃ , 

σε, κειὶ οἰνσχιΙρΓκΙ-ιε ὁὃὲ γέῦων βαρόνος ζΓ.τΓ.<Ξ «τε/ες σΙγἇκαιΙυ ἣν διδι , 

ὒ νιτζΙἷΙΙιτ-ιὶς ἀπὸ τὸν νέον του ἒ τὸσιφθν, ταοηκῳλοΙὒ ,τσι- τὸν ΙιΙΓΙὶ 

ῼἓὓζλῦν Ξὶς το ῬῖΞίΟ ἃχἱἔμἰνθν ἓωὶοιτιον 

ᾘΙἰΙοιιι ιεετεὀτει. ιιι-ει, κύριε ἱπτεὁτειΙ γλεισαες ττὶι θυραν καὶ 

ιὶΓῃΓΓΓΙς τὸν Μοντ τιρε άλΕν πλτιὤίον ττοτθυρουἳ νει σι εἴπω ιναν 

ἰλΙ ἰᾫ εἰς τὸ ειυτίον. Μη νουίσης ὅτι τ-ΓττιἺΙοαω τὴν τρῦτττιν ῢἳῢὒἒ 

ἀΙ-Ωἓι τσΙεους τῦὺε, νέῼῒΙ-ὶζ [οευζὒἰττι νὰ. ττΙἶΙς υσττ/Ξιυ 

ιᾟί ΓΓν ἐπιτηδι ιὀτΓττί τὸ σ/έἓιον εἶναι υ έγιει. ,ἳφᾮυψνὴ ,  εὖγει- 

ἱὒ ττ-θν εἰς τω κειἷι ἓιτ Γ ιτα-υ7 ἀπΙιιτ ει (ἑλκυὶ, γειὶ για ιρσν γετὶ φατνΓΓ- ν 

ᾞΙἿ Ι/ιΙ τ-ὊΓἋΓΙΙΓ εις-ειἸ τει) ις συγτᾁ , «νικυθυἳ, 

,ιτεμ μὶἸ νΓα ΓιεΙΙΙΓ Γἳτθὺς Ιτε Ι ΙΙς Ι οιπἷἑ 

ςγτὒυ τ ΞΗΞ 

ρῦλΓὒτ-τικ τἶΙς ὡς αυτ ἢν τΓῥ) τ- 

ἵ Ὗὶἆἰ ἰιῂἳηἒ-ὶ( ιιἴίἑ ν (Ξιᾞἷ ϋὶἰᾥῄ ῖ-,ΞΓᾮ 

ΙυἳΞΞὉΓΓί-εων καθὼς χιΗ περὶ τῶν ιλτ-ιζσμινων νεωτᾷἔ Ξ ᾿ 

ωης του ὃᾟἔ -



Ἡ Ἷἇἳ ἇῢὒᾫβᾓ ι, θΐὒβιἰἢ ραω γχ τον εἰ [νιιυιΰῲτν μ ,ρθω/,ἦν 
υἸ Ξ Μου»- . 

,- 

Ἲ > ιἱ ςᾁἳ ᾿ ᾿ἳ ᾿ - , , =. ἔ »ιι-ν--τᾞ ι ,ι ᾇ - , , . Ξ , ᾇ, π Δ, -> ᾋ᾿᾿᾿-. >.ᾆ [Ἡ , ἷ,<. ; ἑζζὒᾇ ὯὙ. ᾿ ἰἔ . ι ἲ 

....,,,- Πέτὖ «Ἆτν υχὒυζτ-ροὶ, σᾇὲ υε Ξ-αρεὧιιῃσε νὰ σὲ γείρω »σεαυτήν 
Μῦ ἰΰἰὶ ΞἿ βαυυυμχ [ατῦίἱιι γἸ διεμ-τρίβῃ καὶ χωρτζ τουἬ Κο- Ξ ᾿ 

, Λῒυαὶ, οοβου ὒυωςβικνὠθη καιροὶ, ὅτε αυτοτ δὲν θὰ ημπορεσθυν 

᾿ ᾿ «υ δὲ χῌψ. »σεβ Ἷί) εἧσκενᾚσαί Ἆευ ᾇὒί οἕυ [ρθς τον μτὒωανὒν , 
,ε ἴΞ-ωιεκ ᾓἳυ Γυ/ίυἱᾇετ (τὶὺυγῦἳὰ υετω-ου του ᾶἇὒἑγρἇθἱί ,; Ξ ᾿ 

μ, ὃ ᾉἻἔἲὒἳὶὒυν Ἇωὖνὶτην συυυαμσν Ϊἃατταῒε κύριέ μῦν, γυεω ᾿ 
᾿ .. ἱ σε) τιυι υιπσοἤ-εοοι ωιλιλευθεοθιἳ/αι [ιε/λιστα τοἎυἱμοι και( 

ἳ ῢγἷὶὒᾞἰὒᾫ ἰντοΞ, ἄυϋᾓὲἳὒἱΐς ΡωΜί) ἀφ οσον υ-ῢθεΡ-ειᾖ ΙΙροο-Ὓε 
ἿἾἿᾫᾩ Ρἱῢνὲἧνἷ Ἱἆβισινυἳ θυι ᾞαναυντααωθωμὖν ᾿ ᾿ Ξ 

κ Τᾊΰἔ Ξἱἳἳων Ξὒῦὖ/ωνᾓἦτ κεῖμὶ ἐνῶ ωδιέρ οαινὲ μὲ αδιΐ/φσριαὶ δια-β 

ἔ ᾿ ἱ υ τ ὒῢθθῢ ὋἸ συσσωρἰ Ξυὒγὒυ ἒὶζ τὀγ. τροδοομονἳ Ξλ.γ,. κα υ ὒδωυξ 
...... Ο υιτὒτυγω ἓὸὥᾁ. αὐταὶ αἱ ἄθλιοι εὐίενεῒς δὲν ε/θυν ουτεζ 

-- την -ὶ ννχιοτἱ-φζ νᾲ ΐνθι Ἆτγαλοι οὔτε τὴν φρόνησιν νὰ ἤναι τί- -Ξ 
μ αι ᾋᾮ κεἱμ ιν-θουν λαι ωκἷ Ημ-Ὃμω νὰ εθρω κἀνένα τυχοδιω-᾿Ξ 

Ξ Ϊ κτ ἢν του, Ἆἄΰυ ἦυ/οδιωὦτῃν ὡς ἒυε. καλῇ Ξρον ὅλων εχς ίνων 
, , Γ-ἿΓΞἿ-οτῒαί ὀ ...κτεφανος εἰς τὸ πρωτον ὸωυστιον ενῃγκσἎπ-ίε Δ 

᾿ μὲ ατεἕρὒν στοὓγγν Ξ-ὒ, Αδοισνονὒ Ξενῶ ουιος ητοιυαζιτο ν αέουᾒη 
ἕᾭῦᾭἎἪἏζἵᾓ κ ᾿ Ξ . . . , 

᾿᾿᾿᾿ΞΛΞἱυἳΰἸ π [Ξὒθη ἳ θεᾅωυασισ θαυυασια ! εφωναςςν ὄ 

᾿ἳ σ βχὒῦνου Ὗ υαθω, εἰς τὴν Αυλην τυῦ αὛΐΟ/σατοοο τὴν ἀἎ ί,Θινῖςν τέ-- 

,χνῃν των δτ-Ἆυυστων ΠανΞ-οτε τὸ ιο-τοἸμ/Ϋου ἇνἳ καὶ πᾶν-στε τὰ ᾏ 

ι/σἇ/ ᾃτἱ θἸ ιν-ιν το μοιου-τ-οπ Ξιδεᾖ εἰς τί διλψμα ευριπγομἢ « Ξ 

δτ νν Ξίνῢνν ωγΰνὀᾆ ηλθε νὰ μ [θινθ-ὓτηση τὸ υωρον εχ οιὀν τθᾫΞἿ, 
ᾋὁ μμβσαγ συἿ-υς Ὓ, ν στανῦθω, ἕὮΟξοἀἸ ην ,νὰ δεχθω , , ςροβουυ Ἂν 

᾿ σωυη πὒθιστ-[ΞὛ-ὖρον Ἣν--ὒσωσεὒ, μ ωτ-«τἡδἱιυτῃ-ἳ-ς/ σ-Ξχνιαν τὸ πᾶς-- 

θός υσυἺ ῥοτ-ον (αυτ-ι ὸν εἰς τους νἰους ὶτῖἒς ἣΑι/τας σευ, εΰταθῃ πΞΞϊ-Ξτ 

ἷ Ξἴ υἢσὒςυτ-οκ ιῖᾗι ςἾ ἔγνω/ρακί την »φοδτν μ ἔδωκε καιοὀν νὰ ανεί.» 
τἆῄκωῢ καὶ νὰ σὒοχαςὒθω «ω» νὰ παιξο>᾿ εκεῖνο τὸ θημιον Ιἶτευ-᾿ 

φ τε. ις αυω» ΟΞἻ ων-Ξ-ἆΰὲπ-»ι νκ τὸν Ξ-ροε-βαἎωυεν ὁἎκοι Ἴωἱ οωσδοιἳυου < ᾿ 

,ἴν υἱὲ αφησυυν ,νι-,ως ἢ Θὶ μὲ πωλήσουν εἰς. τουᾎ (Ἆττ-ιναυἳ» ἳὶ θα , 

μὲὛ οὧῦῳν Ξ-τν Ἆχιυπ ἂν (ΞΜων-,Ἷ υονον τὲ υικἳνον δακτυ/θν τῷ) 

ΩΪ θανΗτ-Ὓι »μάθῃη Αὸπαν Ἲ θαυμαστὰ ἳ ,Ξ - 

ἐ-ὖᾖ Δαζχ (Ὃι ὁ θὲ υς ᾿<2ί= μ) ἳἦτνὶο- υσλν δυνἲθεις να ἀνά 

Ἷἳὶἓἶὒβὒ υῥἰ τὰ την τὑσπ »Αἦ-Ἆκἲς ν τφυ δὲ ν εγεν λἲιἺ-Ὅν σὧο-Ξ-ον ιτςἸ 

᾿ ἔδε [ᾘς π-Ὗνατ-[νθὒω--σν τΰὀτῢσιπ-ου, χ - ᾿ ᾿ Ξ 
Ξ, έἕέ-Ἷ Μω υ (Ξᾤἱω ονἸ ἴ στ ριθη ὁ ...ωεεθα νοᾫγαΟᾼ-ΐγς εἰ», τϋν 

ηιμ-«θυα τω Ηω δτν [νωυᾏεᾓ τὴν ῃλιὦιεγν υουἺ τεκνθν μου, 

Θά κυ ἢἸ αιιυίθνβωλωᾗ τυἒλθᾓ ανθρωτος εννεαῃνΞ-εγ σχεδϋν [ρυνων 

ἑζξἷυὒὶὒ) ,ἱ ἱἸ ὒιςξ-ὒ ,ω-Ὓν κυ, Ὗωντχ «αοσχων καὶ σνεγστυιτωΐ-εων 

χ , 

«ἱ 

. ΪἺ ζ 

ᾏΞΞἺᾐ 
Ξ-τᾣ 

ᾇ ἱ 

Ὗ». 

Ὑᾒἑ 

θἒἰἒ 
,ἡ 

. κὶ 

᾿ ζἷὶΞ 

᾿ ἱΐῒ 

κ» - . Ξ 

,,,,, 



Ο ΤΕ Χ ΥΤΑΙῼᾏἺ ΤΞᾞΝΞ
Ρ, 

έ Ξ Ρχω αναγγ ἢν να φυλαξω ο τι εγω ναι αμ ναι κινδυνιυσω ναι χασω ᾿ 

ἫΑΙΩκ ΔΗἫΡΧΩἺ Ιὁἓᾇ ᾿ , , , 

κὒἳὶ ᾃὒτὀ ζὟὶτᾥὶ τεστε-πὒ-ιρυ Δὲν ειμαι ὀ σίαις-ητος τὐυ Πάτα. ;- ; ᾿ 

Δις( τί νὰ τὸν καμ) Ἣἔ Ι-ἳἒ ᾞΓΞὊῌ ση, Γθᾇεν εις οςι Ο δυναταὶ-των οἹων κ 

τ ἔν εὖίὲνὦ-ΰς ,γ ἒμ ἣν τα π ρςσσοτὲρω αἸ ςὶ νομτν βαἇσιἹ ευ.. 
Νδς ΓᾙἹω διὰ τοταυτσ υςὶεοιςτγἰυἃτσ7᾿᾿ ετς τω Ὃλιγιαν ρο) Ι ου-Ξ 

τὀς εἶναι ᾄνῦίτοε ᾿ Ιᾉκτἷἳς τω συ, ε-τρᾖΘὲσεν θ [ἑΰωνθἳ γαυγλω-ᾯ - 

σας τίἸ φωνἣν καὶ ἰδςἓ νγἳὲντσὒυῼᾗ τεος αυτ-ον, ἂν ίυω βυστ ἱυυᾖἳἰᾖξ χ 

οἱ υἱοί μω) ί.ιἸ᾿᾿-οὲουσοπὶνα μὲ φσορέγ/ιτὋυν δια νὰ μ διαδςχθΐὶυν ,, 

Ε ἔνας καλὸς παιδςας Ἀὺρἰθἱγἳ δὲν ετναι αἹἱθι ον ὒξὶως ..γας τως. ἳἇ 

ὒὒτθ δυἲωυὄ Ι δ ν ΞΞρ ττι νὰ τους το δὲ ιξω Ταυτῼ τα υας).- 

Ἱίεχ τέκνων μς-υἺ δὲν ασπαυ-αν εἰς τὰ. βουναΙ ἔχω τιςοανΙ Ος 

τυὒανιητ δὲ ν ατοθνπκῦυν Θάνατυν φυσικον ᾿ υγι , σμ Ι Ιως τον᾿Ξὶ᾿ ᾼ᾿ , 

ὃἧὒὒἲθν ἳἕὒίὶ ὀ ὓτὊΞ-ᾓυ [ἅτἏὊ γαλῼν τοιᾁ υ ἔκ αυυἇ. κιαι ὲχυσσ ᾗ 

[μαν ἵδρωτα ᾿ > , ᾿᾿ -- , ᾿᾿᾿᾿᾿ 

Ὁ ΙΑδονσνοἳ ητςννσε τὸ υλλωωυϊνσν τὒοσωτ-Θν του [ωαψ-ας, , 
ὅστις ἀπὸ μόνην τσθ υνἱςςυτ ανἇ δὲν ὲνὲδιδ ν εἰς τὸ ὲγκλγυσ Π-ὶ, 
κουσὲ τως τςἹΞυ αιογ τὒυ λό ίὒυς, ὲυτ-εριεχοντας τὰς οἹεΘγιας. 

Γ/λῃθςτθν τοὖ ςἳςἱῶᾙς εγεςνουἳκςἳτ ὲνΘυμΓΘει» την διαφορσν τῆς Ἷεν-Ι . Ξ 
νχνοωἣθιοἰ- καὶ ἁἶὶθλύντου ωιλοἃοὢμ τθὒ Ριτνζου, ᾐσθσνθη ὁτιῖ , 
δὲν ἔπρεπεν όὔτὲ νὸς γάτα/ευμἸ τὸν ζῆλόν των7 Οὔτε ν ατοοῆ διαςᾃ ᾿᾿ ᾿ 

την υ-εοοολην τθυ - ᾿ Ξ ᾿᾿᾿ΞΞ ᾿ . 

Ξ--ᾧ-Καὶ τὸ γτιὒῢτζρθνγὲΞΜοἹωΘη-εκ ὁ μαοονος ανιλαβων τδᾖ ᾿ 
ωνΐΘ-τ, ς ἠΘᾆῖν του καὶ σμιλωὶ ὲντονωτςθω, αυτὀς ὁ ανΘρωπ-ος υ.ὲ α-ε- - 
δὲςζ Ἷὲ υᾁὲ δθω του λςίες.. ΘΞ. λίῇσαςτ τάχὒς νὸς υὲ κάυη προσζ/ττκον 
πἕ ον ὲἶνκι σἺὟΘ στχτατιτᾗ τα τολττιςα Τιἐ συμ-τευἸ Ξνεις ὅτι μὲἸ 
εἶτενἇ ᾈνὒκα ώΘη ,υὲ τὸν ὄχλοα καὶ εἷελαβε τὴν (ἇἢωυεγαν τνοί. ᾿ 
του ὡς δἓνανωψ πυρὶ νουιἵωἰ ὁτ ι τὰ Ἱοἇιςγ εἶναι στοαττωται, ἰἳζ 

ΞΞπ ἐν ἒι: ἐυέ. ᾿ ../εἷ ς ἑςςὲ ᾗᾁἱτὲν Στσφανον Κολοκναν νἸ τυορυἹατ-ι 
τωμὰςι. ..ἀπὸ τὲιὶν εὗρέ τον ἂν ηυτ-ορΐμ. ᾿ᾎἳ᾿ἷἳ ιιναν σδυνατον νὰ 

τὸν υαἶντ εύὒ-ῃς ζ , ἀπὸ τὸν δψϋκστ-οἸ είὲινθν τὸἕι Ρτσνςἰν τὸν 
-γἹανοκυςυ ΝανὒνΙ Χά Ι Χά Ι [αΙ Ποτ-ον αυαΘςς/-ἐςναι αιτ-ω ,μ 

βχαοσὖθι Ὓζυς χᾄςΙ [ΗΙ , ᾿Ὓ Ξ < , , 
Κςςὶ ο γε θωΞν πκαπἱαζᾇ.. τος-ω ,υαἹα ωἱ-τὲ ἓἆ/ἳἇαὔ ροεον χαΐα του, ἦ» 

ὀφθαἲμοᾇς του. » -᾿ = , ά ᾿ . , 

Ξ--- ΠολἹοὶ στο ᾁΞΞ-τόὺς «ἀίὲνςις φοβουντσι αυὒον ται Ριένζἰν 

ἰΙπἑ υἰ βΰυχθϋτἡτα ὁ [ἔᾇδγιυ νος , , ᾇ ᾿ ,. ᾿ 

......, Ἕω.. Ι Οῼ ςτους αγω- των Ι δ αε/ευν τὴν εδνκην υας τᾞ [γ ᾿ 
ΤἾἿ/ υτ ιςιἷςςα υχῢ ε ες τὰ τςὶὒ ,ςἇσαου Αδ θνὒ ιδ -τοτὲ στυ τ 
(θω Ξὶςςσῥἰ ιτᾖ ἰνῖἐς κάτθἱσΞ-Ξε ᾴωτᾆ ρθυΐςαἳ [ἲνἸ νικςῃσσυν στρε/τις.) ,ςἒ Ι Ι 

ἁ-ἰ. έτκες ὅταν ὁ ιἸ ςώᾕἇς δίς, ἱ [Ορῦ ἲαὶ ανὲνθςυτζΐ ὲἶ ίᾇἔ τί μ 

, τἐς περὶ τ-Ξης οἱὲχαιςςκ- Ρωυ ις, καὶ ῢἹἹε/τοιζ/υτα ταρσᾞυθισ Ξ (ἀἶἕζ 



[ἴων ,του νὰ ἱκθυυτἱτνἱυ, «εἰς λδἷὶἔ εἶἒν δὲἸ 
ἤκουαἸ Ξψΐ ἱἱἱτοἱἱ ΞΞ- ντοοοἱυ ν νἸ [ἱοἱιτυὶ οἱ ᾈΙοἱς. Γατ (ἰο ὄτῳ ἑπξἱὦ. 

ὃἰῦξι ᾇᾝ Υὶὒὒὒἳ [ἱἸ ᾏἐζἒζ ώἷυἳὶὔ 

οἶτ Μ,ΞσωυὤἸἸ ἰς τοΙτ [το/ἱφοἴἲμον ποέπεἱ νἐἱἱ- υΙῖἆοἳηε-ἱυ ὅτι», 

τὸ ἲοίιο οἱτος αυἱοτἱᾌοῒοι ποἱοοἱποὶυ θχἱτἱἱἳ μετὰ τὸ νὲ ον του 

ἱᾑοἲρ ἣἱἱο. Ποἱοοἱ ἇο-,τοε σημὲοονἳ ποὶ ν οἱ. ἱᾇἷἸ ῇἑξοπ νέσω ἱἰἱαβο 

τοῦτο »ο [γοοἱ ον [ἱἱἱ ,ως ευωοἱ υἱτοτνιὸ οἱν συοαοοἱαν ιωἱρἷη 

οἱοῦ ,ἱοος οΑουἿ τοὺς οἱ/ἱλουἿ ευγενἱἱἱ Διάοαο - Κοὶἑνἱγιιοῃσἔν 

«εἰς τὸν συγνἱνἱἸ του γοἱοττοὶ Ξ , . 

 ᾿ ᾿ >--- Ιἓοἱἱ εἰς ᾳαΞΞΞΓὟΓΞΙ.) οἱν ατοἱοοἱΛ) οἱἔἱτον ἔτι-εἶ ὁ Αδοἱονο, ποί- 

Ἃρἃἱιτοίτυά- ἱἱἶἒτ ὀ. Ο Ιὶιἱνἳης μοἳς τ-τοἱ-[ἱαλἱι νοἱ τοἱοἱυ θωυ ν εἱςἱ 

τἶἳτν ἒμ) ἱοιοἱν τοῦ οκιου Ιῳάννου τοῦ Λχἳἱτἱοοἱνου7 δἱἳχ ν᾿ οἱ/ουοω-᾿ 

με ,γ τοῖν ἱοηίησἱν Ξ/ἱιοογροἱἳοου Ξοοιθἱντος ισ/οἱἱωἱἳ τὸ ὸτ- οἷον κοἳ- 
Οἱος λέ ΪΙΞᾼἱ οἱυτος;᾿᾿-᾿ ἔχον. μἱγἱἱ-ἦ-ᾓν σχε οἱν μὲ τὴν ἱυοοἱι νιονἱον καὶ την 

«κατ ἱστοἱστν τἷἴἲ Ρωμίς- - ὒ , , ᾿ ᾿Ϊ ,. Ξ> Ἲ᾿Ξ᾿ 

»--᾿->- Θεἱ οναἱ ΝΦἿλἸ δνἱἱσκἱἓἱ ττκφἳ τολμῶᾇνὂἑ τὸ εἴἷἳἱω, διὰ τοῦ- 
ἱἳἳεΙΙἱ-Ιἱκλοοᾁἰ ,ἱοἱἱ τους ἲοντωτοἱτοοἳ Ϊἴᾳουτἷοἱί) ἱον, ἑξάἓε Ἀρέ μὰἸ 

, Ξοιχιτἱῖἱἱονἰτσεἱ ὸ-τἱἸ οἱγοἱττοἱτ [οἱἳἒτὰ τἐἱ τ-οἓἱγυἱἱτοἱ. Ξἱοῦ ὀἳυ ἱἳςμοοὀ , 
Ιἱοἱἱὒἱνίτκη ἱχὒ Μἱἱ οἱΙἱοΞ, τὴν ἰδέ τῖἱν τ ῇέλᾶᾙξ ΞΞ σΞἑ Ιχᾑοἱ ἑἅλἄ Ι᾿Ξἶν᾿᾿ 

οἱοἱἱτοἱ οἱθωοἱ Ι ᾞΙΙ-,γοὒνἱ . ,ἱαλγ οἱἱἱἲἱἱ αἒ-ἱ- ος ὁ οἱνυΙἱοτοἱὛ 

>Μᾼᾩθαᾗ Ἱἔὒὶτἱ. οἱοῦούἷ ᾗ ᾿᾿ , Ξ 

----᾿-- ΙἿἪΙΙ . .. ττυᾆ-νΙΙ ΞΙ οο . Ι, Ι ἑτἇἱἱὗἶ εἶπεν ὁ τἷρὶον Ιἕολέννοἳςἳἷ 
άνοτἱ οἱς τοὺς ἐ ιοαἱιουἱ μὲ τοοἳἢν οτ-οἱᾁἳνὶἇἳ ἱἒΞο-τἱ ο ΙΙΙΙΓἱοἱνο- ἔϊναϊ, 

᾿-ἸΞ.Ι,Ι.ι)ἲ νδἱ τ τἱσἷ ,οἱ -Ξἱ ον οἱοἲἱττῇἱἱἐ τος Ξςἱοτἇττἱἱυἱ, τςἷἶυ..; ᾿- 

Ιὶΐῥἱλῥιἒὒἓν Ξ > 

Ι Ἰ ΝΪΙΝΤΙ ΥΞΙΣ ΚῦΙ ΙΙ ἎΧΙΦΙΒΙἿ ΧΙΑ 

Ιὖ π) ὁ Αἳο Ινοςἳ ἓξί Αθὼν τοῦποἱ) οἱτζου τοῦ κ-,τὗί Ξὶζἒνῦςᾕτῥυῢ 

. ἓἒὖ ἔὶἳπττο ,οοἳ τἒἳν. οἱ,ο ἐἱν ἀπήντηἱο ν Μοὶ τοι-τω( τὸν Ι οἱϊυοῦνω , 

-ᾖἳἒἒον ἱκἱτἱ-κοτ-ον θοοἱετουἿ οοτἱἱἲ, ,ἱοἱτὶυυ οοἓἒ ἐπὶ ἱτ-του μἶἒἱρὒῢ καὶ 

ἲθὒὒαὧἷὒλῦυυὒυυἒγὒᾓ᾿ ἀττ- ὸτοἱἱἱ ἡ τἱοοοςροἱς ὑπ ἡοἱτοἱἱ ἐστάθη ἆἓξἺΞί 

᾿ἱἰὸἱτον νἰ ον ἱΙγΞνο,-ἱ ἷ- .- «,  ὒᾒὛξᾕᾓ -- ᾿ 

Μ... ᾿ἺΙ ἳ τ κνον μο υ Ι Σπανίως σὲ βλέ πω τί [ἱἆἱἱντἱἱ οἳλῢἸ ᾿ 

[υοἱοω Λᾑοἱοονονἵ τί ,ἱστοἱἱοτοἱο-ἱς ἳνοἱι ἡ ἐδ ἔἳἐᾑ μοι-ς ὅ τςἱνᾗ 

τὴ) ουἠίἒκἱ ἱνω μὲ ᾿ τὴν νλυκἱδὖν ζωήἸ τὶςω ᾏυωὶἳωυὒί Ξἳ ὶῢὶῦὒ ὅὶἷᾞῤ ῤ 

ὅσ οἱ, ὡς Ὗτοεν , οἱγτ ποῦν τὰ. οἱὺτοἱ τροἇυΙτ-οἱ τὰς οἱἰ τοἱς στε ονὃὕπ, γ» 

φἔἰᾓῢὶὑἷἱθθυλἂδψΙΠΙἸ, . . . λθυυ [ου Ι (Ο Ξῖϊἷῢκοὒ-ΞΙ ,ΙΙἪ Ξτθ (Ξίῒἷ Ἱ. 
β 

οῦὒνὶ οἱυ ἱ ἓ-ἷ Ἲὶᾇζἱ »σοι ,Ἤψ νὰ ἱἱνο ἱο 
Ν 

οἒτ -ἳ ἕἒἱν οἱω ν ΠΙ οἱ τ βᾕἵἱἒ-ῦζἔ



(τ) -ΓΕΑΙΞὟὝΑΗἃΣ τηε Γκᾙ εεεὶῢς ,ΧΗ εΑΡΨΞΞ 
. ἱ , 

ὲεἳ ἁᾏεε-ἓΦσρεν),,σὸεςκἶρχσ κτ-σςυἇ» σ) ἐκ.) Φυε-εάκᾇ ᾿ἳυ ὀξιως στἐκηω ᾙ) -., δ
δ
 

μῶρεἸ νὲε ἑκἒῶμεὶ ἀπὸ τὰς σεμεκ υαςᾒ ωιτ-(εἰ υθὶΰν εἰς μαζὶ χς 

τινὰς περυἳἱ ἐκ... κς ἒτ) »ετ ειἸ κα, των εὔμΐ με «κε/των ττπεστάσεων ἓἧεεεἒἰ 

βιωκἳεὒσῶκὖ ἓνθσυ ηθΓ-ὶν τ), κ ᾿᾿ Ωπρὁσκ) ἢσιν τοῖν γαλὁῦ μας Ρισ κζ συ εἰς κε 
Αντευνον θὰ υτ-αίη», βἰκιτ τροκεττάι ,νὰ εταηνευσῃ σκΨ υθγυὶ 
,ωῥίον [ΧᾶτἰγὗἱὀἿ ὡς ἤγουσθε τϋυλεκ/εσταν κ-ΘἿΛΞΞ τ,ὒεεογε>ν και ἑ-ᾉΞ . ,[ 
τωΦιλεςἲ ηἒυςἳτσκνοὶυσυ πΞοὨάΪ 

᾿--Ξ«- Δεν εἶν᾿ ῢἱἷᾇἕὶὶὒᾫἕ ηοκυτωἰν ὁ Αἓῦτανθε Οἰκ. υπ ακἇκω ἀιυθ ως.. . 

υ-ἔ- [Χκουσε κκγατ-Γμοὶμθυ τέχνοκἳ εἶπεν οετκπὦστῦς θέτων 
τ-Ξκ ἶἔᾏ ὖἒκ ἶς τἺγἿΞνὃ ξε-ἐκε ετεἰ τοῦ ωυεὶτω Ἆ [Χὃρεανθῦἳἱ ελ-τιζω υῢτε θ ἀ- ᾗ 

τε ᾇἒὶἒυ ἒἺἷ- βἷἿ εἰς κ-εὒὸς [εκὶωυεἇιῦυ πῦἲίτεες τὸν Ἱοἳἶἶ κλἳωον τοἐ πενη- 

τεκῦστὐυετα ςχσεὶ θἧτ-Οηςτὒο ταε ζ η νἐε ,ετὐκ εε σῢυν τοῦ ςὀοσπὒυε, ἀπὸ 

τὰς ληστ Ξὶς ἢ τ-τθτἰοττ εἶναι ἁἷωί ἳὶᾒἱὖΐτὄιἢἳ καὶ τηε, εἰ, αδε βλ ἢ 

Οῇεἰ . Φωτιν εχωἇτρωκ (διότι πεῖθε ᾁἶὶἐεἕ λθη εὸω νἐκ ἲᾤπη συ γχώτ 

ρησιν τ ων ἁυε/,οτεὤν τση7 Ἲὅταν [κνὃπἰωη νὰ ὸπάγη καθ ὀἒἔὀν εἰς 

ᾇ τὸ ΚΞεθαΦ. τηρεον χωρὶς νὰ χεισῖθ-ἶῆ υεαγισε ἔλαεῼν ἒ Ηγθυσες τὸν 

Ξεᾚ Ρει νᾕν ,Εἷς ἄλλος Κεχέρων . . ὂἷἱἲλθς ἷ Καλοε, σ θεὸς ,ἰὸς σ εὸ- ᾿ 
λογιπσῃ τέκνον σου-ἱ Δεν Θὰ λε ἔψςἳς- 

-τ-τ ἐΞΞΟζ/ιωις Οχῖ. 

, Με .ζ᾿-«;άσθκ,»ζῥ ἀκόμη. . . , κεἶἕτε ἔχω νὰ «εἰς εἴτ-(ιε αᾐν ινᾇΐκτ ἷκαὶ- 

ὅσὒυς αωᾒκν-ᾓυἑἵᾓ νὂἱ τχοι-,υβυθθυὶ Ξἰς τΥν ἐκἳΛἎΐισἳχᾩ ἡ ᾞίἷἒκμΐἇ ἿἺΡΞΞὛ 

πεε νὰ ἓε ίΞ/νὒ σέβας εἰς τὰ γραυυκκτἸ 
9 ...Δ Νὰ, μΞ-ὶκ εἴ τω τίπὓ τε δι δι τὸν Ιουελάων . εἿεω τεστε μεεἳιὤν , 

ὁ Ἀοριανὁς ,, . 

Ξ-- [Χ ἳ τετε-τε διὰ τὸν Ἱοβελαῖον , ., . πθλἲὰ καλά. ! Ὑγίαινε. 

. [πρὸς τὸ παρόν. ᾿ 

γ Καὶ ὁ ἐπίσγοπος, γαλσκτθίβῥ ἐ ι, 

,Ξπὒὄ-κἰ Φθῇ τε ὑς Φίλε) υς του ὀεὰ νὰ. τὑὸςτ > ᾏ᾿ τρέψῃ νὰ ὃ τεά [ωε-ωἸ εἰς 

τὴν ἐκχλἡσἑαν 

ΕκἸ τθσοτ)τ<,ἳ,> ὁ Αὃ εαμ ὅκ- «τοσνωοἇτστκ- διέβη τὸ Ἀστετωπυνἳ 

κεἐἳν εἓψίἓχ τὒῦ Σεἒ-ᾑρουἳ τἐκς κκρωτᾓοκασι εἶνε/ς στκᾭας του νχεσ , 

τω ζεκκτ χεκἰὶ ἐξευρέθη μετ-ἔ ἐἺ-ἒίὖ ίὒὒ ἐν τῷ με σω τώᾳ ὸᾡἠλῶν ΦυτὤεἾ 
τῶν υτθυρτ ὀκτων καἲθμεπ κεκε των ίἒε [ρὲ/(ἐν Αλιτκατων άτενα ᾦυ-ὖῢ 

μεεεᾕουσκν ἐπὶ τῆς χρυσ υης ναὶ πεελαε ποτὲ μεγαλὒτρεταυς οεὦιας 

τοῦ Δερωνος Καθήσείς Ξπὶ κίονος ,κατεσιραυυενου πρὸς τὸ μέρος 
εἴθε κ ὁ ὁδοιπὀρσς κατα-βαίεεε πεκζ τὰ λεγσαενα ἲουτμ ιι» [Χε-«ᾗ 

βίας, ἔβλεπεκ ανυτεουθνως τὸν ἐἳἲεθνἳ ὡς νὰ τὸν εμΜεἇυΦετο Ἷἓεεῂὒτε 

ἓβάδεζ ε βτς/σεωτ , , ὒ 

Καὶ ὁυως χιι)ρὶς νὰ πεοιμείνη ε-ππἓᾇλὸ7 ἤκουσε βἠυοᾀτα ὸτ- ὅτε κε 

᾿Ἲεὸ τε), ὀπσζχ ἔταζαν τὰ εὸωὸΓ, Φυτὰ καὶ διὰ μέσου τῶν ἐν εἴδειετ, 
; 

-ν τοῦ ἓΦεπ ..σεε/συ στιἳ/κθε νἑῖκἰ. 

, / τ Ἱ, ἿἿΞᾭἿΞἿΞΞΞἻΞ 

᾿ ᾿ ᾿᾿ ,ἒκ τἿ-,ϊᾖψ 
Ἲ ᾿ , ψᾼῒἳᾉτ



,, . . μ , , , ᾇἰ- κ , . ,, ᾿ . Ἰ ,Ἷ Γ . ,ἱπῦ ν Γ κ / 

,κ ἢ θ ᾿ μ. ᾿ « τὶῄρ σ, «μὶ 

ἑ ᾿ ᾿ Ἱ 

ἁᾇίδων ,ωιυαυιιωι ιιλτυοιτων ειδι κόρην ομοια/οωαν την νωπν < 

᾿ ῢ ἢ τὴν θεὰν τοῦ μυρου ἐκείνου 

ἔἸ --- Αγγελλε μου Ἱ Εἰ ρονἠ μου Ἱ πῶς ν) σ ιξἢνηπω τὴν ἒυΐὶώ 

οσθνην υου . , 

Ἡ θλοι) πρὸς ἐν ἐκστάσει, διν ταοετηρπ-σν ἀμε εως τὴν υἱῶν/ο Ἰ 

ᾇ μπ ἷἑςᾂν πρίν ντις ι-γιοίἵε »οἵους τὸ σὖνῃθἱς τὸ πρόσωπόν τγἔςἷ Π 
φωνητης ἐτρευεἳ τὰ Ἱογια της ωιτ οντο β.. ίβιοιο-υένοι καὶ ψιχροι 

.᾿᾿-᾿᾿᾿Σ᾿. ἔδυσαρέστ Ὢσχ εἰς ,πμ-θ»- ; τὴν ηοωτησεν η μη σὲ σ)νέοη, 

κχυμι. ζα ἄλλη μνιοοτερα δυε-τἀχια Ξ- 

Ἡ Εἰρηνη ανεση/ωπε τοὺς ορθγλυοὶ, κοςᾒὶ ἀτενίσασᾳ μὲ πὁΘΟν 

τὸν βραστῦν της, α--ειιοιθῃ 
ω-Ειτε με, κὶριέ μου, ἀλλὰ υᾂἓ, ὁληἳν την φιλικρινἰιαν καὶ τὴν ,, 

παορπ-ιαν εἰπέ με, θὰ ἑλυπ Ξῖσο ἂν ἡ σΐυιρτνη υας ἐντάμωσις ἦτο - 

ἡ τελευὒαναἹὒ < Ξ » , 

Αἱ -αοειαι του Αδοιανου Ξίεινον τιοευθυς ωχρπ-υςοἱι τῶν μαρ- 
ράρων ἐφ ὧν ἐπάτει. Πολλὴ ὥρα παρῆλθε χωρὶς νχ δάνηθἢ ν᾿ 

ἶ ; αποκριθῆ, καὶ ὅταν συνΐλθιν εἰς ἑαυτὸν, υμὒιδωσἰ υὀνον μέ βίαν 
καὶ μὲ χείλη τρεμοντ ἦ . 

᾿ «νᾖφ-ὒΙὴ [ωοατευη , Εἰρήνη-Ἱ ἠτελΞ-ᾳτατᾇαἹ σευ-σὰ-τὰἳλὅ ίια ὸἰν 
ἱ ᾿᾿ - ἒἶναι διὰ ἡμᾶς. Ξ 

᾿᾿ --Ξ- Ακουσέ Ρἕτἒ κυριτ, μθυο᾿ Ξ 
Ξ --- Διοι τί σῃιιρον τοση ψυχροτηςἹ ,Εἰπέ υᾕέἳ Ἀδριανέ Ἱ. . 
φιλί Ἱ ᾿.=; . σγατ-Γτε ἢ σιώπα. ἱ , 

. ἷ ᾿ῌΛθιπὀγ7 γΰχῦ τῆς ΨᾫἌᾓᾒ υὒυἷ ,, ἐλπὶς της Λσρδιας μθ) Ἱ . 

μ «ζωη τῆς ζωη, μου. ακὒκραξε ττοιτ-αθως η ᾈνοηνι, ἄκουσέ αε Ἱ Φο-ἱ 
. βοῢμαι ὅτι ευρισκομ θα, ταύτην τὴν στι [υηνεἱς τὸ χεῖλος αβὒστ-ους > 

της ὁποίας( δὲν βλέπω τὸ βάθοςἇ ἣτις ὅμως δὖνατᾴι νὰ υᾶς χωτ ἒ, 
,, ρίση ὸὒὰπαντός Ἱ Εγνώρισἰς τὸ) ἀληθινὸν ᾏσοᾶΛἦ-ηοα. τοῦ ἀἳἑ λφοῢ 

Ἱὶ-ὒ) καὶ ὃἱᾫ ΞλθίνθάθθἪςτ ΞΦὶ αὒτθυ ὡς πολλοὶ ἄλλοι Πσ) υν χχι- 
Ξ ρὸν σσΛτἺ-τετο, καὶ ἔκαμνε σχέδ α, ναὶ τὰ ὡοίυαζε υόνος του, καὶ ᾿ 
αισθανουενοκ τὴν δυναμίν του Μεταξὺ τοῦ λαοῦ ᾿ τθοὒτοψᾅἳε τὴν - 

. ι᾿Ῥβιγυσι-ἴἰο-ιτοίοσιν μεγάλου τινὸς ἓπἳχἰ ἹᾆὒὋμἳ-ἿΞ -ἇτὒἶᾇ ΣᾚἿβὒῢν ὅἹἿῲς δὲν θὰ τὸν τροδωση, ,Δεν θὰ τον βᾊιψᾼ, . . . εἶναι φίλ ος σου Ἱ 
--- Καὶ ἀδέ λωο» σου. Ἱ Δίδω την ζω ἢν μ ου δι αὒτον Ἱ λ χε λοιτον ᾿ 
ἕ-Σἡμ Ξρον ὁυ.<.::ο , επανὒλαβεν ἡ υ, ρηκηἿ Ξ ὁ ,ιαιοος αὐτοῦ τοῦ 

,ε--ιβιρηυατοᾳ οτοιονἳηποτε καὶ ἂν ἦν-αι ϊὸφκὶοιτ- ᾿᾿ τέλος πάντῳν. 
ΔΞἔ Ξν γνωρίζω ποίο) ἰνδουκ- εἶναι ᾖἶξ Ξορω μονον ὅτι ἓγαὒγιῒταὗ κοί-Ξ- ᾿ 
τὰ των ευγενῳν κατα τῆς αετιυς σου. Ξ. κατὰ, της ἰὸίας σου , 
οιγογενυιαε Ἱ Αν ετνταἇνἸ , ,ὦ Λὸοιαν» Ἱ ούτε σὺ ὁ ἴδιὛος Οὲν 
θὰ ηυπορέσης ἴσως νὰ ατοφογης τὸν γινὸυνον .. καὶ τὸ ονουᾳ 
μθ) θὰ ἑνωὀᾕ μὲ τὸ θνὒἳλ-ῢὗ τὦἇν ἰγθαωγ σου ἂν Οζἲῒθυὰχη , ὀ -



ἷ κ ΙΑΙΩΝΔΗᾝΑΡΧὯΝΪ Ἠἶἶἒ 

᾿ κῢἳ λφοκ, μευἾ ὅ τολυ ηᾳοἒ αδελφυ» μαυἳ θαι χαθῆ ̓! Θα ,μίση Θυμκγ 
εὧδι/ησεω, ἢ διὦσιοσυνηᾞ ονουασε τη αῦτω θὒλεἳ, ᾿<τᾆΞ.;,ᾒ-ὲ;γγε,νηκ᾿ 

.,...,σου θα γινη ισω» δικασ-ηᾎ - δηυεοὴ, του κ. εγωἳγειἐ ειν 
σω διὰ νὰ κλαίω τὸ καυχηαοι καὶ την ἳαἒχμ της παπεενἢς μῢἐ) 

ίφγἰθ Ὢυτθὒω τλξὒν ν αγβἸ (θ) ὒἶ-,ῖἰἒἳκ γΝ ἓἕἲἒπὒ) Ξκἑἁᾋὒνἳεἑες τὰς ,. , 

ἔφλεβας του οΞι-οιου θαι γυωοᾳθρῆ τθ σκιαὶ τὒυ φθνἰωπ τᾜἵ κ ᾒἷἇ , 

ὒδυᾂῖἱκχᾪςἳ δυἲᾣυῄγἳυἳ Οἱ ὶοίιἰμθι συα-ω, α» γαἳ-ἰντθυἱ (ἹύΞᾏζἒἧ/ ; 

ἷῥξω φρενιανἳ Και τὒοιστριθθυὶ-ζχ ὃἑἰγθτᾙθ( ςἶ τας Ἄἇὒὒὒἷς τἱκη ὡλό- ᾿ 

λυ-ζεν ὡς βαεφος Αλλὰ καὶ ὁ Αὃριανὒς αυκτ,,ος γα ετᾏγχθΰ αγῼυϊ 

χειά), (χω) ᾿ ην περιγραφὴν τη.έ Ειαηνηςἳ αν γαν -ωλοἒκᾗί τοῖν εἶἳ- 
χε συλλάθρ ἰδέαν ἀυ. υδρὰν τοιᾳυτου τινον ᾿ σχ, διΟ) Εὒναι ϋμωᾓ 
Ἇσληθ ς ὅτι ετειδη δὲν ἔβλετεν αυτ-ο στ ηᾂιζου νῦν ,ψυᾇι ὃᾁυἱυ. τως 
,ἳυΑιιηςἺ οὖὃ εννωρισι πότε τὸ ϋκαεαααγητθν κθα-ακ- των ᾐθνὦων 

ἐ παναστἅσε ων, δὲ ν εδυνατο νὰ εννσιἳση, πῶς σνεἿ ρτὛ λσ, τρικ- 

Ξεο/οαενη ατο μονυις τὰς ροτροτιχκ- ἑνὸς ανθρωτω, γᾞνατᾳ νὰ εὀ- , .. 

«δοκιμησῃ καὶ νὰ διαρκετ-,π θεῖον ὸε ὃζᾃ την τυωριαν τευ (μελε.) 

που, ὁ Αὃριαγοἳ ηπθακετο εχυτον (κάπα, ισίυοονἿ εις την πελεν > 

ἐκείνην ὅτου ἢ διγαιοε-υνη ητα δωλη τοῖἲ συμεῢ εοντοςἳ (ιστε ..νᾳΞ ᾿ 

ᾇκαταοθωπῃ νὰ συ (χωοηθῆ κιαι τὸ δεννοτερον των κακουρ [τρατων 

η κατὰ τῶν εὖγενὦν, λέγῳ , ενθ-τλοἲ εταναστασις Ενῶ ΐοἰ ᾁλθἱ ΐδλυθ 

οὗτοι ἀνε βαινον καὶ καυεβὒετνω εἰς την καοοιαν τευ, εττεστσθ 
νὰ ταρῃίορηση καὶ νὰ χαροποιηση την ἷῢ ρΐνηυ εὢλ εἐκ ἅγ( νέε,- 
του ἀπε βησᾴν σνεδεν μὀταιοιἳ δωτι ἢ και η νεοᾞ Ὓυτ-νιὢεια( στα 

τοὺς Φοβουκ- της) καὶ αναυ, τρησα)α τὸ μελ) ῦν τὸ στοιαν βω τἓτε 

. ,ὒὶὒ ὃὗ/ς. κγν ἔνθἃαηθηἳειιωῼὒυσι ὒαωιην (ροθαν »τε Ξΐν υἆἱίᾂκὶἷᾗ 

τσκην φωνὴν τοῦ ερ/σεου της ..ᾗ 

--- Αλοίυονονἳ ΞΛΞὟΞ πίειλᾳτεςγ γαι καλε ἒξ, ,ι ατῢἑονν τε. 
πραγματα τοιον θχ ηναι τὸ τε λῳς τω εεω ζοςᾊε »ν οτᾪιαἸ υ σκ 
θαλψαμεν με τοπην απρονοησιοἱν Δἑ- ἔν ημ »ϋρδὶε να υτὔνυεευὑ 
μου ὡς ἐμέ καὶ ὒίω ἵ ,ποτ-ον ηαῦυν αωὒτϋϊ ἳ ; ..σ 
᾿ --» Μην απελπιζεε-αι Ετἳὶῃνηἳ ἰὗειν ι)-ί=εργ<3ε[ναὸ..θ ὁ Δδρ βίνὒῥ 
ειτσ ως λυιυηθεις τωοντι ειτὒω, εγων πειγαν του γυνσιωειὒυ (ευ-χ ᾿ 
λου Δου σλλου την ση στην σευ, και με τεοισσοτυοαν φθονησινζᾁἔὶξζ 

θἑ λης Λησυονησὒ τους Ορκἷουκ σου) κιαι σξακολουθνσᾇ να «κυ-φεω, 

οτι εἶν εγάλι-,μα φ.. σιγα ...Α τι ,ἰατ υωὒια να ἲν ᾇι, υιστα θ , 

---«Σ/Ληοε ανὒκραξεν ἡ Ενοηνη ανασκαρτησφεα κιαι φοβηθεε 
, οχι αλιἳίον ονιλ ἴς με τα σωστα του ,, 

ἷᾗ ---- Πριν σὲ στεὶιριθιυ, ..νπι με ςὺ τρωτφν εαν το τί λαἳ- τευ »σω-τ.. 
τυς μμ ητα θοινΞιΞ--ας7 βασαναἳ ολοκλἲοοθ ΐωᾂ Μ-Μ [αι ὃΞιΞ-υίιαεἳτ 
θεὶς [ὶιτφνθουσ ς διετε-ι ημε-ΓσΞΞ, Εᾳν υἶ απᾳὠριθῃᾋὒ νᾤτἳ »ο ὢ, Οὸιεἒ 

ειτπη ὅτι δεν σγνωἳἇισκτκν αἇ/σικην τὴν οῖ-θυν αἰσθανθεὶςἸ (λιες σε 

ἔ (ΡΙΕΝΖΪ Σ) ΞᾞᾏΞ ,τε 
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-ωΠδτέἵ ποτὲ δὲν θδι μετανδηδ-ωἷ ἀνέκραζεν η Γιοην-η, ρι 

φθεῖσα εἰς τὰς αγΑδιλσς του Αἳριἰνδδ συγχωρἢσε με. 

᾿᾿---- Ὡλδι, εἶπεν ὁ ᾿ᾼὃρἱανὀζ δλιγδν υετδι τὴν ἐρωτικὴν τδιὖτην 
ἔριδδι καὶ συυιφιλιωσιν εἶδες τῳἲδντι υδγαλἢν διαφορὰν μετδιξὺ 

,της παρελθοδσης χιιι της σημερινη, νδιδιγωγις τοῦ αδελφου βὀυἒ , 
,Ἳἷὒθ ν ἐσυμπε ἱρδινις ὅτι- φθασιν ὅ καιρὸς της ὒνεργεἶδις 

. ... Διοτι τωρδι διδιθη-τ-διι ολὋγληδδυ νὗἄιτδις ὶιλεισυενος μὲ πδι- 
= σῆς τάξεως δινθρωτ-δν δὲν εγγι/ει πλέον τδι ριβλιδι του. δὲν . 

διδοδιζδι -ιλιον Κδιι ὅτδιν ἠνδιι μονδ ,, πδ ριπδιτδι ἀτι- ἐδῶ καὶ 
διπ εκέῖ εἰς τὸν θδιλδιιιον τδυ, διι) ων διδιθ ἑδιυτὅν. Ενίδτχε στι» 
,ιιτδιι ευτ-δδδθεν εἰς τὸ ῆιερδλογιον τὸ δτδιον ἓᾏἒὶἒι έυδιδὲ μόνος τδυ 
ἐσχατωἒ εις τδν τδι/ον, κδιὶ πδ ριιρι ριι τδι δακτυλδι του επδινω εἰς 

᾿ τδι γρσιυιυδιτδι, εωσυτου φθχση εἰς μιδιν ηιιεροᾦηνιδιν την ὁποίαν 
τδδτιυχ, καὶ τότε ταΐζει μδ τδ σπδιθίδν του κδιὶ χαμογελα Πρ᾿ δ 

, « ᾿783δ μιλιδτδι νυκτων, εφεδδιν κδιὶ πληθδ, ὃτλὡν εἰς την οἱἱκίδιν μας 
ᾧ ιιδιὶ ἦκὸυσδι τὸν πρῶτόν τῶν δινθρω-ωι δι ὁποῖοι τδι ἔφεραν, ἕνα 

᾿ ᾿ γίγ διντδι φοβερδν πδλλδι γνωστδν μεταξυ τδύ λδιιῢ, νδι λίγη δΞ-πδγ- 

᾿ γιζων τὸ μὖτωπδν τουἀ γρἦὶ ορα θὰ ἰδῶ χρησιμευσουν 

κ ἰ -- Οπλδιἳ Ειὀ-αι βεβχίδιἇ Ὃρωτησεν ασθμδιινωνο Αὃριδινὸς 

 ᾿τὅτε ὲῖνδιι δυστηυιδιτικωτεδδι τδι σχεδια του διφ ὅσον ἑιρδιντδιζδ-᾿ 

ρὴνἴ Πλὴν, ετδδσθεσε μετδιβδιλων την φωνήν του κδιι προσποιη- 

᾿ θεὶς ιρδιι ὃρδτδτδι διμδι πδιδετηδησε τδι δειλδι βλεμυδιτδι της Ειρηνηι 

χπλὴν δ ,τι κάὶ διν ακολδυθησ-η, πιστευσε με; ἄγγελέ μου.᾿ διγατη 

μδὶἳ δτι ἐνόσω ζῶ, δ αδελφδ» σου δεν θὰ πδιθὴ τίποτε ἀπὸ τὴν 

᾿ πὶρκδιιαν τὴν ὁποίαν θ᾿ δινδιψη ὀυτ εγὦἿὝ οιν .κ ελησμδνησε την 

ᾗ Ἲ Ὁ πδιλδιιδιν μςδι φιλίαν, Οδι πδιυσω ἀπὸ του νὰ ὲ ἀγαπῶ. 

---- Κυδίδι διυρίδι! κορη μου εἶναι καιρὸς! πρέπει νὰ πηγδιἰνω- 

με ν. ἵ ἐφώναξε μὲ τὴν ὀξεῖαν φωνήν της ἡ Βενεδεττδι, πρδβαλδυδδι 

την γεφδιλην της διὰ μέσδυ των ,φυλλων Οἱ εργδιτδιι ἐπιστρέφουν . 

εἰς τὰς δὶκιδις των τοὺς βλέπω ἓρχδμένους. - 

᾿--᾿-Οἳ δρδιστδἷιὶ διπι/ωδιι-θηδδιν Ο ὅιριςιἱσδχώρῄσι τότε κδιτδι 

᾿Ξπδ᾿ῶτον τις τὴν Εὃ δμ διὖτῶν διότι δὶριλἣδδιν καὶ ιι-,ιεερθδσαν 

. περὶ ἄλλων δεντικιιμινων, καὶὄχι περι ἔρωτος.



Ο ΤΞΛΕΥ-ΓΜΟΣΤΩΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ Ξ 445᾿; 

ΚΕΦΑΛΑιοΝΓ 

Θεοῖς πατρικίου (Ιημ/ιριἰου ἐν, καιοω δι νιῖειρεσὶεε εις τοῦ ᾿ , 

(ὶημ υ. -- Η έἸ τῶ Λατἒραγω σχη) η 

ΙΙ θεἇ σις τδὒ τγτῦιιζιθἳ), τδῦ διγτἔδι ῶντδς ειλικτιιως τὸν λαὸν 

ἔτὶ δεινῶν πεδνττδσ ..ων ὁπόταν δηλαδη ἡ ὺὖνδιμις καταπιεζη καὶ<=,,.,, 
ἀνθιστατδιι η ελευθιρνδι, ὁπόταν διἱ; δύο μερίὸις τῶν αὶθρωτ-ων , 

πιλδήδυσι υι--διςυ των εἶναι δυσκολωτδιτη, καὶ ὑπὲρ πασαν διλ 

ληἸ πλήρἢς αἱῆ/(ανιας Νδι συμπρἁἱῄ μετδι τῶν ευγενων ΙΙρδ- 
διδει τὴν συνε ί-ὃὒσίν του Ι Νδι ἑνωθῇ μετὰ τοῦ λαοῦ Ἐγκατδλει 

᾿ πει τους φίλους τουΙ Καὶ παρατηργιτέδν ὅτι τὸ σποτελεσμδ τοῦτο 
της τελευταίοις ταυτης περίστασιωκ δὲν ιἶνδιι τὸ μόνον, οὔτε ἴσως 

τὸ λυπηρότερον εἰς τὰς γενναίας ψυχάς ΙΙάντες δι ἀνθρωπδι κυ 
ριεύδντχι κδιὶ διαδίδονται ἀπὸ τὴν κδινην γνὡαηᾇν- .. διυτη εἶναι ὁ Ξ 

κοινὸς δικαστἠς ἀλλ᾿- ᾗ κὸινῦ γνώμη δὲν εἶναι αυτἰὴ δι ὅλας τὰς 

τάξεις της γοινωνιδσ ἡ κδινη γνώμη ἡ εσὒθιθδυσὒι η διναγδιιτιζδυ- 
σἷχ τὸν πλῃοτιδν εἶνιιἠ γνώυη τῶν πληβιιων ἐκείνων τρὸς ὃ.. 

πδι δυς διϋτὸς βλέπἶει, κ-διὶ ωνδινδιετρἱιρετδιι καὶ γνωδιζει, ἐκείνων 
,ᾏμεΘ ὧν ἔχει σχἑσἰις, ἐκείνων εν μέσῳ τῶν ὀπθιων ἔ-ζῃδεν εκ. νἢ- 

πιότητὄς του, ἐκείνων οὐςτιν-δις δικδύει χδιθ ,ιδίσ την ἀνδι πδισχν 
ὥραν, ψγδντδιᾗκδι ιτ-διινδυν--διΡ την διαίωγην του (Ι) ὡσαύτως 
π κοινὴ γνώυ η δι δι τδυς μεγιστᾶνδις εἶναι ἡ ,γνώγμ ἢ τῶν ἴΞσωγ των, . 

ἐκείνων τους ὁποίους ἡ γέννησις κδιι η τύχη ἔρριψε διὰ παντὸς πρδ 
᾿ ὀφθαλμῶν των Οτδιν ἀναγινώσκωυεν σιμιριν εις τδι διηἳδη φύλ- 
λδι δδ γμδιτικδὒ τινος ερημιδιδιγρδφυυ, ὅτι ἐκεῖνος ὁ ἳψἷίὒ νής< δὲ ν 

θδι τδλμιἳση νδι πρά, γἸ ταύτην ἢ ἐκείνην τὴν πρᾶξιν νδι κατδι 

τρέψή ἕνδιν νδνκιδιστω ἢ νὰ δικάδῃ ἓνδι ψῃφδφδρδν, διότι συᾆ- 
στέλλετδιι τὴν κοινὴν γνι ἷὶυ ηνΙ εἶναι τοίχδι ἡ κοινὴ γνώωη τῶν 

περὶ αὓτὸν ητις θὰ τὸν καταδικαση δηλαδὴ, ἡ κοινὴ γνώυ η των 

τθἳῦθισὶ των τῶν πελατῶν, τῶν ὅροι/ων τδυ, τῶν κδιτδι πολιτικην 

καὶ κχτδι φρδνηυα συντρόφων του ,χἰΧυτὴ θὰ τὸν καταδικασᾪ βἓ - 
γτ- 

(Ι) Τὸ αυτδ συμοχἷ νε ικάὶ κατὰ τὰς μικρδτἔράς κοινωνικὰς διαιρἕ ἐσε ις Διὰ τοὺς ΨΦ 
μικοὺς, ἢ κοινὴ γνἰὒἰ ἒμη εἶναι ἢ τῶν νδ μικὥν, διὰ τοὺς στρκτιωἷικδὺς η των» στρατιωτι κῶνθ 
διὰ τοὺς λογίους ἣ-ὦν ἑπιστ ηαδ ων καὶ φ λδλδγιὶν. Καὶ οἱ μᾶλλδν εὐαισθητδι μεταξὺ 

τῶν τε) υτ αἱων τδὓτ )Ι θ ωθοὶσι τὰς δινε πιε ικεἶς ἑπτ γρια ι τῶν πε πτιδε ευμε νων δεινο- 
τε ρας τῶν ἦθι >ιὦν κατακρἱ σε ων τοῦ δὴμδσἱδυ. Πολλοὶ. ἔπραξαν ἔνδοξον πρχξιν, ἢ συνέ- 
γραψαν λχιιπδδν δυγ γραμμα, μδνον καὶ μὄνδν διὰ νὰ οἶδε σωσι ν εἰς δὃδ η τρεῖς τοὺς δτι-οἱ. 

δυς εἶχσν ἀδιακδπως πρὸ ὀφθαλμῶν- ἡ φωνὴ τουτων εἷνχι ,τὰ ἔχει νους κοινὴ γνώμη ἢ 

ἔπενε ρνησαδγ ἐπὶ του ἐπισκδτδυ του φδν ως ,κοινὴ γνώμη ἦτον-η τῶν ὸμδἶ ων του Ιὸν 

κατ δἶκκζδν δυτδις ΟχιΙ Δὲν ἐγνώρ. σε ν ἄλλην παρ-ι ταυτην τὴν ,κοινὴν γῢᾦἶᾞᾚἳ ἕως » 

δτ δυ εἷδῖ ν εἶνωπι δντδυ τὴν ὶγχδνηι, κίὶ, ῒἹρΪι τηρηδε τγ διγριχ βλἑιιμιτχ κχὶ ἤκουσε 

τὰς φρι ιιιὶδἰ ις κχτχρας τδυ πλτὶθδυς. 

ἑξ
-



ἱ 10 ᾿, Ξ ᾿ ,. ,ἱ ῖὓῃνιιιὶ 

βαιἸ ως ὅ/,ι θὰ τε) κατ Ἱιἳιγθιση αἹκλἹι τινὰς κἹᾎάτἹ-εώς καινὴ Ξίνώἷὶ ἢ, > 
κἹάσ-Ξ, ως τῆς ὀΞἲ-Οι εἰς τὴν τροχιἂιντ( δὲν ττλησ-ιαζει κλάσεως ἦς τινος 

᾿᾿ ὀ ἔπαινος ἢ ὁ «ἹἹὓὶ/οκ ιἳχἰι στ-ἱνωᾗ εἰς, τ-ην ἁγὓ-Ἱᾕν του, [Ἱὰσεω ,γ 
τὴν ὀπὒίάν ηιιουνη [ν ιἹἷἹη ,τι-[ἒξ ἱἹῖΞας τὰυ τχξεως θεωρεῖ πολυ- 
λάκιςν γε ννὰῖον τὸ ἑνὶ, μυκτηοιζη, . ἢ αξιΟτ-σοετ ς νὰ. το κειται-τ 
(ιοονη Η διακΰιτ-ή αὕτη εἶναι γϋνιυ θς σιυουδαιο-ατων πρακτικὦν 
υυτεθεισμιιτ-ων ιιιἸ ἐξ ἔχει νων τὰς ὀπαίας οτοἹιτιἹιος ἀντὶρ ὅστις , 

,, ἐ ιιθυυιι ναι ἠναι μαθυςἳ πρέπει νὰ σιθυρῃται υπἑρ τεᾶν ἄλλθ ἀᾆ »τ 
ἕνωυαε. Εινάι ἄρα τρουερα δοκωματ-ιχ Ὃν τινα ὀλίγοι πληοε οι ὑπέ- . 

βᾚἱᾝνπ καὶ τὴν ὑγίειαν εἴνἷἒ αδνκον ετῦαινως ᾿᾿Ἃν αταιτωρεν νὰ ὑἑ- -᾿ 
τοοτ-ωειν αδιτ-ᾞακῤωςτ σε πατρικτοι, ἢ δομιισισια, τοῦ ν ἀντιτά- 
χθὧσιν εἰς τγν κοινὴν [νιυμΐν [ττΗτ υτᾶργιι δι αἰτοιθ Δὲν ὃὖ» 

, νχνται νι με) συλλαμβχνωστν ααφιβοἹιας «περὶ τῆς ἱὸίας αὑτῶν ᾿ 
. [σιβι-ως, ὒὒν δυναντ-αι να υὴ τιιιιυωσιν ὅτι ἡ φωνὴ τῆς φρᾳνη-Ξἳ 
σεως ἢ τῆς αὒετ-ητ Θαιλιι δι εκιινων ἒτῶν ῦτ-(Ἱτων τοὺς λόγους έυαν 

, θον να υπἹλη-ετωνται ως [Ωΐσωῦυς ἐξ αὐτῆς- τῆς βρε φικτης των ἡλτ- 
κίὒίςυ ἱ ς ὄρειον πά [Ὀν Ἱσχκὓβυιου ευνιιδησεως, δοξάζουσι τὸ δι- 
,ιχστιτριὒν των τ-υοληψεων τἦς ἹιἹἹίΰ-ιως των. Ξ Ἀλλ᾿ υπειοἇιι καὶ Ξ 
ἆλλᾫ ειιιοδτον ἰσχ ἹἇἹοτ-ατον τῆς ενεσίειαι, πατρικιου εἰς τοιαᾶτᾐὶ 
-έθ σιν εῦρι πνθμινουῢ ἢ. βεβαιατί, ὅτι τὰ αἴτια της τθιαυτης ἑνΞρ- 

; γείας του ΟιἹκοἹστν ετᾁι τιἹου Ἱαεβημ.θη, καὶ ἀπὸ την ἀριστϋᾆ- « 
᾿ κὒατίζιν ,ιφ »τς Ἱετπεταὦτει, καὶ ἀπὸ τὸν λαὸν ρεθἶ οὗ συκιἹοήιι ᾿᾿ 
βιὶαινετ-αι τὒσω πάρα φύσιν τὸ νὰ ιγκχταλειψη τις τὒὺς ὁμοτα-ἱ 

εἰς του, ωστε εἰ ανἹσωΞ-νοι σι οδιὸὒυσι παντϋτε εἰς μυστᾒοιωδη τινὸς . 
αἰτίαν τὴν δι ίχίωγἲν ταυτην καὶ ποτε εἰς ἔντιμον τ.. εποίθησᾇιν ἢ᾿ ᾿᾿ 
ινθιρυον ττιντοιωτωυιαν «Φιλαἳδοιια ἹἹ λέγει σὗτος «α-τοτυ/ιεΐ »᾿ .- 
πἓθβθέ τει- ὁ αλλυςἳ »εἶπεν ν αυετικον τερατονον » φωνάζει ὁ « 
ριτ-Ἱτ ζα ἹἹ-τιὶυψα ἳηΰοτιχεεητθς Ἱ ψιθυριζ ει ὁ τέταρτϋς. Ο 

λε ἓἹ-ΞΞ ΟἹἹἺἹαΞει Ξν-Ξτρωτθτς, καὶ. υττο-ττιυετ-ιιι μετὰ. ταυτα. ἷἊυἎ ὰν 
«ιιπτθἱθηὧι πιθυυἰιαν τινδι τοῦ λειω δὲν ὑπάρχει πλέον σωτη 
ι βα. δι αἹτυν τακε Ἤγοριιτχν ὅτι ιιιυασ οιἥθη τὸν ὑποκριτὴν ὅτι 
(Ἱὓἒετ- το ὸεεήἃι του ιχαντσυ, χιιι τωρεχ. ωσι-θ τὒυσιἳ παρατηρη- ᾿ 
βἒιτι πά. Ἱς τρθτεινςτ ὸοντατ ἹυἹ/θυ ΔΞ ικνύει οὶἳἸ ᾘἱιὀτητα πρὸς τὸν᾿᾿᾿᾿ 
Ἇῢὒἇᾚ ᾮἹἫἿ λιε/Θυσιἳ κσλα ιἐἰαι Ἱ Δὲ ν τὸν πολυσυνοιναστοεφεται 
Εξνχι αλαἳυνι οιἹ Ἱί λοιπὸν ,ιρεπετ νὰ ὑποστηριξζἸ ἄνθρωπον ἰὑ-Ξ-- 

᾿ ριτ-[ἹἹ νον εἔζίξ ταιχἹτἢν (Ἱέ σιν υτχιουυντεχ εἰς την νὶὅίαν του συνἰί-ᾞἿ 

. ὃγἳτἳιν καὶ ἔχοντα ἐν τοι-ωτι) τεΐἷἹς φθειλιιηυτ αναικτοὸς ιιτἆοἹοἹτ- 

«τοὺς πρὸ τῶν ποδῶν τευ κτνἳΰνους Αλλ ἀς ἀφησωμεν πλέον τὴν 

μ ϋροἎϋίί χν ταῦτῃν τῆς καινης [νωΓΐΥ εἰς ληε-υῆνησωυ ν τὸ ἄθλιον ᾿ 

ὄνειὒον τῆς-με τὰ. Οοινὀιττον δικαιοσΞἹνηςἳ διότι ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος 

,ικνυ ν πρώτην Θὰἓ ξαγρι ιὡσρθ τὴν δὲ δι υτἐαανὃὲ νο ἀξιώσῃ ποτε-Σὶ χ



ο ΓΕΑΕΓ ΓΑΙΟΣ ΤΦΓ ΓΩἫΑΓῼΓ ΔΠΑΑΡΧῼΓ ᾖ Γ. ΓΠ , 

τέ τί λοιπὸν -ρστ-ει Γοἱ τὸν μποςτἱριἱγς οἰχαίδία τουἳ Ο ἀλη- 
Οῶς μέγας οἱνἲςΞρ οἱἱοθοἱνετοκί γοτοἱΦοον Αοίν τινα πρὸς τὸ εἱδοςτου 
ἐ ,ιῷ τὸ ομΓτρε χει. ἡ εοδγεοονἱο ἢ ΑΑΑοὸοἱψονιοἱ των εἶναι τὸ πᾶν, 

ζ δι οἱὖτὄν οἱλλοἱ τὰς οννΑοι-οουιας, τὰς Αοἱτοἱκρἱοοις τω), τὰς ,πε- 
, ,ρἰφρὒνξἳ Βχἳἱςζι εΑτὀς τοῦ Αοὶἱἳκομ τῆς γΞνΓἠσιἳ-ως καὶ τῶν ἕξεωνᾇ 

Αοῦ. οἱτεοπτοει τὰ υικρἀ οἱἴτἱο.᾿ τῶΓ μἱΑοων αὶθρω-των ὑψηλὸςἬ εΓ 
,σῷ μέσῳ τῆς εὐρυχώρου τερἱΦτοεἱαςτῃν οτοιονὃἱοἰ [ράΦει ἡ τΦΟ- 
χιοἱ τουἶ χειροἔ [ωγεῖ Αἐῦ Φωτἱζεἱ ἀλλ οἱ Αρωίυοἱ δὲν ἀΓοΞβαί- . ᾿ 
νουσι με χρἱ ς αὐτοῦἵ Εωσοῦ συντρἱΦθη ὁ τρο/ος, ἑωσοῦ τὸ ζοΦε- 
ρὸν χοἱος οβέ οἱ, τὸ Φῶς τοῦ οοτΑρο οἱὐτὀς ευΦροινεἱ ημεροἱν Αοἱἰ νθ 
Ατοἱ τὴν ἀΑοην του με τὴν ἰδίαν του μΑ)ωδιοἱν, μὴ δι -Φῶν μηδε- 
μίαν ἁρυ ονἱ-οιν τἶἠς ςγγς την οττοίοἱν Φωτιζει . μη ετιθυυων κοἱνένοἱ ; 

..σύντὒὒἧὒὒν εἰ ς την ὁὸὲν (ἳί ἦς διεοχε τοἱἱς ἔχων τὟν συνείδῃοιν τγς 
ἰἓἱοἱς του δέξΐς, Αοῦ ἑπομενως εὐχαριστουμενος νὰ ἦναι ,μόγοςἷ 

ΣπΑνιοι ὅμως οἱ τοιουτοι νδεςἳἷ οὐδ εἶναι οἱξἱοι ὁλἳ, ,οἱ αἰῶνες 
νὰ τοὺς [ενΓἡο-ωοιγ ΑνοἱΦοΞἱνοντΑν ὡς εἲαἱρΞσεις᾿᾿ μεταξὺ των συ- 

- Γἰὶθων τοῦ Αόομου ἀρετῶν αἵτινεςἳ ἐοΞΓ δεν ηνοἱἱ διεΦθορμἰναι ὑπο-ὖ 
κύπτουοἱ τουλογιι-τον εἰς τὴν ἱἑπ Φροην εζυ)τερ=ικυν περιοτἀοεων 

Αοῦ ΑοἱυοΓἱζοντοἱι ἀπὸ οἱἳἶὶτοἱ. Γῷ καιρῷ ἑΑἱῦῳ, ὅτε Αοἱἳὶ μόνη ἡ ᾿ 
; διάθεσις του νὰ σέβετοἱἱ τἱςτην Φωνὴ-ν- της γεντΑης ἱ υπο) πΦεως 

ἑδε ωρεῖτο ὡς ἀποτέλεσμα ξο/ὒυ ηΘιΑες ὈἻΡΟΧΪΓΞἿ ητο ἀδθνοἱτον 
-, Γοἱ Αννοᾐσητνς το εᾆγε Ανε στεροἱἳ το μετ οἱουτ-τἆωτερον τῶν οἱἰο-θῃ 
μοἱτωΓ το οἱλΐἷἒἑς Αἱ, ντρον ποοςἸ μεγα/κονἰτοοΑΞικ την ὑτ- ὀλᾕτψιν 
ὶ-Αγω τῆς. ἰὸἱας κοοἳιοἆτ-του πολυ ἀνωτέοοἱν της ἐπιθυμίας δοξ ης ᾿ 
Θεξὶε λτοω νΐς ἐπὶ ἰέ ΑνωΓ οτἢοἱγμοἱ τωΓΑ Κάἱτωοντν πρὶν Φθοἱοωμἱν᾿᾿ 
ν᾿ οὸιοἱροο υμε Γ ἶὒδἱἑὶ τὴν γνώμην τἇῖύ Αοοἱἱουμ πρέπει δἱοἱ μοἱΑ-οᾶς 
Αοῦ διοἱοΑους τ-είροἱςἹ δι οἱ πολλῆς ο-Αε ΑΦεως Αοῦ πολλῆς δοκιμασίας, 
ἓοἒἱ βοἱἱε έοἱς Αοῦ λυτίὶροίς ετοἱθίἳε-εως Ἷἷἳξὶ τἢς μοἱτοἱωτητος ὅλων 
ιωνΑὶκοί-ᾋἱανὒ νοἱ υΦωτ-ωυ Γ ἑαυτοος, ὅχι ἐν τω Ανθουστοτ-μὥ [, 
μεζὲς ὥρας, ἀλλ ᾂὸζᾤἱὦῦπωΑ υτζοανω τοὒ Αδο-Φου ἀλλὰ τγν ἀπο- , 
ἲἔυτο/ Αοῦ γᾏενἱΑὲἿΞΓ ταᾂτην οο/ηΓ, ῢᾏᾇὗὒὒ ἐκ τῶν σοφωτέρων τοῦ σου 
Φωτεοο) τῶν οἱἰ ὃΓΑ ὶν υ/ς- βυΓοητοἱι νὰ ποοσεγ γίσωσι. Κοῦ ὅμως, 
ἐμοὶ λεἱοί ζἒἇοε θα οὕτ ω πως επὶἇσἱ» οἱχνοοὶυεν τὸ σληθωςθ ῖοο.) 
τῆς θεωοἱ οἱς γοἂες καὶ τὴν Αἳτοἳδυνομιοἱν της σονεἱδηπεως Οὔτε. ᾿ 
ἓἳουτ Ξἱῖοἱ νοἱ οἱτοκμοθωἸ ν μὲ μ-ἱἳὶἱε-υο/ ἐπίσημον εἰς τοἱ (ἾΑ-γἱα τῶν , 
ᾝΑ-ἦὶίἱων τῆς ἰδίας υο) ΦμχἦςἿ οπου θοἱ [νωοισωριν καὶ. θὰ αἰσθαν- 
ἕΞῶΞΑΞΓ πόσοι ἡ Φΰοἱς ἳὶἒχς ἱἰνοἱἱ οἳ<᾿ζ ίοἱ νοἱ ζἱἸ οἱυθυτουρκτος ὡς θεός. 

Αλλ οἱς ἐ ΑΜΑΛθωμ ν εἰς τὰ προἱ ίιιοἱτα καὶ τὰς ἱδεοἱς τἳἢς [ηςἱ 
Ὢ σγεΦεις οίὗτοἱι ἒ) οἱλοσἱς οἱὕτίὶ τῶν συμπτωσεῳν, ἤτις Αοἱτ᾿ 
οἱλ) οἱς ὁμοίας τεζνττοσαςἳ ἑὸἒ. σξὶευε τοσους τιμίους Αοῦ γεννοβίους ,, 

ΓόοΞΞ, ,ἐδέ οὶἱυἔ υσε καὶ τὸν νοῦἸ τοῦ Αἓδοωνου ἠσθάνθη τὸ δυσχερες



ἱιδ ἷΞφᾗ ,  ΡΠΞΝΖἱἱΣ 

,, τῆς Θέ σε ὃς το). ΞΚ οῦ τὸ μὲ ν λογικὸν του ἡ σονἱ ιδης-π, τον. ἔτι-εα 

δοκίμαζο) τα σχε-,ι διὰ. τοῦ Ρἱενςου, καὶ ἡ φυσἱκη του τολξἸ ηᾁ καἷ το 
ἐπιχεἱο ηματἱκόν του ττνεϋυοἱ τον παρε/ἱνουν νὰ σοαυερἱσθἥ τὸν κἱνἑ- 
«υαον. τῆς ἑκτε λέ ἒσἱώς των αλλ᾿ ὅλαι αἱ φιλίαἱ, ὅλαι αἱ συμυὠ 

Ξχἱ ῖᾁαἱ ὅλοι οἱ ἰδἱἱ ωτἱκοὶ καὶ οἰ>ἱο ίενὲἱακοὶδἱ σαοιἶτου οἳντἱ τάσσοντο 

ἳοοἱστἱυἱως Κατὰ τἢς τοἱξεῴς του, κατχ τοῦ οἰκο) του, κατὰ τῶν 

σοντοοφων της νἱοτὒτος του ῃὸονον-ο νοἱ συνωαωσνἸ κουεοίως ἢ νὰ 

«ᾗενερίηση υὲ αυοτηροτητα ἶἳΕκεῖ ο᾿τ᾿ ου τὸν ὤθε ἱ. ὀ τοἱτοἱωτἱσἱιοσ 
βλἱτεν υτοκρ σἱν καὶ αχοἱρἱστἱοἱν Τἱς Θοἱἳ επἱστευἰν ὡς υτ-Ξρυοχον 
τλιχοἱνη τη πατρἱδο του, τὸν τοοδότον τῶν φἱλων τονἇ᾿ Οὕτως 

ἦ (ιη ζωηοα βαφη τῆς γινναἱο-ητοἱ, ᾿ 

᾿ ᾿ ἳ ἦυ, αυοονἱτο ἀπο τὸ ὤχοὸν χρῶμα της σὶἱψεωςἰ» ᾿ , 

Ϊθιὒἵι ικεἴνος ὁοτἱς ιίεννιηθη ἀπὸ τὴν .ἱφἒσἱνι διὰ νὰ ἄρξῃ τῶν συγ- Ἷ 

γρονωντου κατεστάθη ἁπλοῦς θεατης. Εν τοσούτῳ ο Ἀδοἱανὸς 
ετροστ-οἱθπσε νοἱ ταο-ηγορηθη διὰ τὴν παροῦσαν αδρανἱωἱν το ο, πἶἰὒ 

, θομενος οτἱ ..ἡ ἠδια [ῳ [ἡ του ἦτο ιτιτηδεἱα Πολλάκις οστἱς δὲ ν ἀνα- 

μἱ γνθεταἱ ἐς σοί-ν εἰς τοὺς ευφυλιου, σιἱαοαγἱοος, ποἱυἱαβῂκλ ι 

᾿ ἇρ κότερον τὴν μεσολαβηἱ-ιν του, καὶ πολλὰ ιυδοκψως μεταξυ τῶν 

παθῶν καὶ τῶν μερίδων. Ισὠς, εἰς τας περιστάσεις εἰς οὶς εὑρί- 

σκετο ο Αδίἇἱοἱνος, ο αναοολὴ ἦτο τῷ ὄντι με ἰτρον πολιτικοῦ σπε 

τοῦ ἡ αὐτὴ θσσἱο ητις κατ᾿ ἀρχὰς εἶναι πἎἠ-ρης δυσχερεἱἱ)ν καὶ 

ἀκανθῶν, παρέχει πολἎοἱκἱς περὶ τὸ τέλος ἓξουσίαν καὶ δοναυιν 

Με σέοοἱς καὶ μ᾿᾿᾿ ὖογνωαἥσονην ὑποδέ χονται πάντες ἓὓἱεῒνθν ὅστις) 

ἀμόλυντος παθῶν. καἱ μη τρῳθεὶς᾿ απὸ τὰς ζηλοτυπίας τῶν φατριω) 

παοουσιἱζὒτοἳ ἐν τῷ μέσῳ τοῦ ταυοᾉἱυὸοος δροἰμἒἱ τὶς ἥ υε- 

τοιοιἱαθτἱα του δθναταἱνοἱ ἑλκἳἱὖσζἸ την ἐμπιστοσδνην τοῦ λαοῢἳ ἡ 

δὲ κοινωνικὴ Θέ σις του νὰ. καταστηση αυτ)ν μεσίτἣν κατάλλ [Ἆον 

καὶ οὕτως οἱἱ ἱοἱοτ-ητες αἵτινες κατ-οἱ τινα περίοδον τῆς ἐπαναοτοἱ 

Δ σεως, θὰ έ ἱερον αὐτὸν εἱς τὸν τόπον τοῦ μαρτυρίουὒ ενδεχετοι να 

τον οἱνοἱδεἱξἱυσι οωτἢρα κατα τινα αλλον. 

᾿ , Σἱωπηλὸς λοιπὸν καὶ ἓν ὑπομονἣ ἀνέμενεν ο Αδριανος τὸ υέλ- 

,λον Ἐαν τὰ σχεδἱα τοῦ᾿ Ρἱένζού απε τύ γχανον, ἤλπιζεν, ὡς ἀμέ- 

τοχος, να προφυλάξῃ ὸσον το δυνατὸν τὸν λαὸν ἀπὸ νέα δεσμὰ, ᾿ 
κοιἱ τὸν τρουοἱχον αὑτοῦ ἀπὸ τὸν θοἱνατον Ἐὰν ἓξ᾿ ἐναντίας ἑτε- 

ἶλεσφορουν, ήἎπἱζἱ νὰ σώσῃ τὴν οἰκοίένεἱοἱν του, ἀπὸ την λὐοσαν 

τοῦ λαοῦ καὶ συνῃίοοων οπὲ ρ τῆς ἐλευθερίας, νὰ καταστεἱλη τὴν 

᾿᾿᾿ὅἱτεἱξἱοἱν. Τοἱαῦται ἦσαν τοὒλαχἱστον αἱ ἑλτ τίδες του, καὶ οὕτως 

-ἡ Ἰταλἱκη σύνἱοἱς καὶ ἡ περίσκεψἱς τθὒ χἱυ/τηρθς τουἺ ἰυἰτρὒά 
ἦσαν καὶ ,ἱατὒ-τοοἱἱνὒν τὸν ἐνθουσἱαο-υὸν ναὶ τὴν τόλμην του. , 

᾿ Ο [Ξλἱος ἠκτινοοολο ἱ οἱνΞ οἱ Ἆ-ος καὶ μἎΐ -τἱῖος ,ἐπὶ τοῦ συο-σω- 

ᾏ-ΞΟΞ υθέντ ος ἀναο θνητοο πλἱ-θους μτώσθ ντὖης Ξἱπ ἱΦΓ/ᾏὶτῢυ, πΐὒᾋὒὒ᾿᾿



ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝἺΡΩΜὟΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ 4 -19 
χἢς τῆς ἔκκλἉσίαἆςτονῢἸ ἁγιοοἸῳάννοο τοῦ ΛαῒἰᾇρθίγῥῢτἳΠυλλΩὶ 

δὲ τῶν πρώτων βαρόνων τῆς ἷΡώμ-ης, [εἴτε χάριν πὲρῖἒὲᾊργἑιαςθεἴτε 
ιοὶ νὰ εὐχαριστἡσωσι. τὸν ἐπίσκοπον τοῦ ,Ὀρβιέτουἳ ,εἴτιᾇᾓδιανἀ 

δείξωσι τὴν λαμπρότὴτα τῶν ὀπαδῶν ,τωνᾇ ἦβανᾖρδἷἲεσἳιορπισμξγῥς, 

εἰς τὸ μέρος ἐκεῖνο. Ἆ Ἲ , θ .  ᾿ , , Α 
Ἐπί τινος τῶν βαθμίδων τἢςἑκκλησίαςἇ. ἐστέκετο,πε-ριὖυᾗλςγμἔἳ 

νος μὲ μανδύαν ὀ Γωτιέρος Μοντερεάλής, βλέπων, τ᾿οὺςᾇδὒαφὀρβυς 

σωροὺς διαβαίνοντας, τὸν ἕνα μετὰ τὸν ἄλλονἇἳδιὸᾓιτᾇἢς ᾇπάρόδου ᾿ 
τὴν ὁποίαν ἐφύλαττον στρατιῶται ἐν τῷ μέσῳ» τοῦἷ᾿ πλᾗθουᾑἳ . διὰ, ᾿᾿ 
τοὺς πρωτίστους εὐγενεῖς. Παρετήρει μὲἇ προσοχὴν, ἂν καὶ μἔᾕτὴν 

᾿ συνἡθη ἀναλγησίαν τοῦ ἤθους του καὶ τὸ ἀόριστον τοῢ βλέμματός 
του, τὸν τρόπον μεθ᾿ οὗ ὑπεδέχετο τὸ -πῢλῖἷὶθος,᾿ ἕκαστον τῶν ἐρχοἑ- ζ 
μένων πατρικίων. ᾿ ᾞΕβλᾁεπε σημαίας προπορευομένας καθε νὸς Α ἐξ αὖ- 
τῶν, -καὶἓθῥησαύριζεν᾿ὒἑπιμελῶς εἰς τὴν μνήμηντου τἇἶ, ἂστᾇἑ-ιὀτὴἶ-ἳ 

τας καὶ τὰ σκώμματα, τοὺς ψόγους -καὶ τοὺς ἐπαίνους οἵτινες ἡ. 
κούοντο, ἅμα ἐφαίνοντο κυματίζουσαι ἐν τῷ μέσῳ τοῦ πλήθους. 

-ἐ Κάμετε τόπονὶ . . . διὰ, τὸν κύριον Μαρτῖνοἷν Ὁρσίν-ην, βατ- 

ρονον τοῦ Πόρτουὶ ᾿ ς ᾿ μ ᾿ἲ ., , , , 
....>Ξ.. Ἡσυχία, π-αλικάρι μου! . .. ᾿. στάσου παρεκεἴ ἱ. , . κάμε τό- 

πον εἰς τὸν κὗριον ᾿15ὶδριανὸν Κολόνναν, βαρὄνον τοῦ Καστέλλου, 
καὶ ἱππότην τῆς αὐτοκρατορίαςυ ᾿ γ , . . ᾿ Ἷ »κ 

, Καὶ μεταξὺ τῶν ἀντιζήλων τούτὠν φωνῶν, ἔβλεπες κυματί- 
᾿ ζουσαν ὑψηλὰ χρυσῆν ἄρκτοντῶν Ὁρσινῶν, μὲ τὴνρᾗσιυ ᾇἷἷάΰτᾚ, 
πρόὰεχε ἀπὸ τῶν περιπτύξεώγ μου ! Ξ ἐπὶ δὲ δαπέδου κυανοῦτὴν ᾿᾿ 

, μεμονωμένην στήλήν τῶν Κολοννὤν μὲ τὸ ἰδιαίτερον τοῦ Ἀδρία- 

νοῦ συμβολικὸν ταῦτο. ἀξίωμα, ἐΞΓ-ημος, ἇἶἳἇἳ ἰσχυρᾶς Ἡ᾿ συνοδία 

τοῦ Μαρτίνου ἦτο πολυπληθεστέρα τῆς τοῦ Ἀὃρἱῢἰγωῢὶ συγκειμέ- 
νης ἐκ. δέκα ὑπηρετῶν μόνον τοὺς ἐθαύμασενἶἷμως πολὺπλέον τῶν 
ἄλλζὒντὸ πλῆθος, καὶ πολὺ πλέον τῶν ἄλλων ᾇἔτερψᾁαν τὸν δόκι- 

μον ὀφθαλμὸν ,τοῦ μαχίμου ἱῂπὄἷἴὒυ τοῦ ἁγίὸι) Ἰ.ιυάννοο. Τὰ ὅ- 
πλα των ἦσαν στιλπνὰ ὡς κάτοπτρα, τὸ ἀνάστἡμά των σχεδὸν 
ἴσον2 τὸ βάδισμα τακτικὸν καὶ στερεὸν, καὶ τὸ ᾿᾿ἶιᾀθοΞς ρωμαλέον- δὲν 

ἔβλεπον οὔτ᾿ ἐν.. δεξιῶν Οὔτ᾿ ἐξ ἀριστερῶν, καὶ ἐδείκνυον οὕτως ὅτι 
εἶχον τὒη-νσπανίαν πειθαρχίαν καὶἷτὴν ἀκρίβειαν ,τῆς τάξεως, τὴν 
ὁποίαν ἐδιδάχθη καὶ ἐπέβαλλενεἱςτοὺς ἀκολοὑθους του ο Ἀδριαά 
νὸς. ἾΕξ ἐναντίας, ἡ ἄτακτος συνοδία τοὸΠὅἇρτ-ου ἓσογκροτεἴτο 
ἓξ ἀνθρώπων παντοίου ἀἳαστᾓμᾁᾝᾂ τὰ ὅτε-λάτωύ ἳἦσανκαὶ ἀᾆ» 

κάθαρτα καὶ κακῶςκάτεοκἒαἀμέν-α, αὐτοὶ δὲ Ξἒσονθλίβοντο βα-«Ξ 
δίζοντες ἀτάκτως- ἐγέλων καὶ Ξἑλᾴλουν μεγαλοφώνως. καὶ ᾿ τὸ ἦθος 
καὶ αἱ κινήσεις τωνᾬἓΞἹέφαινον τὴν αὐθάδειαν ἀνθρώπων κατααν - 
φρονοῦντων καὶ τὸν ᾿᾿κὖριον ὅν τιναὗπἠρέτουν, καὶ τὸν λαὸν τονἦ 



,;-ἰ, « μ λθ Ἲ > ε» ε . γ . ᾿ ᾿ ἦ . , ᾿ ί - 

᾿ -ᾆ ᾿ , -- ,- ,. , » κ Μ ,ωε ἶἳ σ ᾏᾇε ν βεις <᾿ 
Ξἓἳ [Ξἧἓο ,τ . τ -. > ,, ζ ἒ ξ ἐ. , Ρἶἷ ὗΝΖΗἙὟ ᾋφἳ θ Ξἶἳἇι, «μὲ, ἂ ἇᾫἔ ἔ Αᾞἓ. ἔ , 

Ἰᾏἔὀπσἴ ον εωοοεζον Ἐπειδη δτ κσει σεῖ ὃσθ στη-σε συνοδυχὒ ἔφᾩασαν 
ᾘσἇγ/(ρονως, αιτ-σε σπσστ-ἳσκητως, εις την στε νηι ἒκἱιλΐὶ παρο 
ἱἷἆὃσν, η μεταἸ ἒἰι των ὅσο σιειωι ς-ηλστυιεεσε σνεφσεκη σεμεσων-ἷἱ Εκσε 
-ἰτστη ετσσσπαθὲε νὰ τοσηγηθᾞ Λαθη ὅμως τσκτεγωε ρσε κσεἱ τᾏ ον Ξ- 
᾿᾿ σλιγσεριθμσς ἢ του Αὃρνσενσυ, ιισετωσθωσε νσε ὸισεὈἿ πρώτη ὸ τ) η- > 
θσς εκσχυγσεσε «7ητω ὁ ΚσΖΖ γεις Η σερκσυδσε πᾇρὲ ᾝ ε νὰ 

᾿Ξ᾿χσρ »στη υστ ρσν ἀπὸ την χολόνναγ » 

...-... Εμτρκ, ,αχρεεσεἳ εφωνσεΞ-εν σ Οστ-ινητ πρὸς τε ὺς σκολου- 
ΙΞἿΘσυΞζ του Πωᾗ υπεφὲσσετε τσἳσεστκν υβσεν ἐ Και τὖἒθιετ ε-ει νεκροί 
Ξλᾫς σσστων, ηθελε νσε τερασνἳ σεσε μ ἱστοὶ) της συνσἓ σἰς του αντ (η χ 
Ξ-.Ξ᾿λσν τσυ σελλσε γιγαντεαεος τετ φυλαξ (ρεσων τσε ευβληματα του 
παπᾶ. παρεμβαλων τῃν ραβδονἳτουἳ εἶπε 

ΜΣομτσεΘΗισν, κυριε μσυἶ Ευεθσε ρητῶς δυσετ ταχμενσι σπο 
«τον τσπστηρητην νὰ μὴ ἀφήσ σωμεν νσε συγκσσυε-θσσν μετσςυ των άἱ , 
ᾶσνσδεσεε 

-ψ- Αχρειε Ϊ τσλμσίς ν σελλαἔσς λογισ μ μὒἔζ εἶπεν ὄ (ἔφευγα 
δης Ὅρσενης7 καὶ μὲ τὸ ξιφσς του νισψεν εἰς ὃὕἳο την ραβδον 
--- Ἐν ονομσετι τοῦ τστοτσσητσο σὲ δεσετι/ττω νσε ἔσεισε-σ ψη ,. 

ἱὒιυἰν στρσυ ητστσ φσλσεἷἳ, σταθεεε, ὡς χολοσζὋς καταντικρυ εσυ ᾿ 
ἱυγἰνθυτ -. ,.. ,, κ Ξ μ , Ἲ . ἒ ., γ 

, --- Εἶναι σ Τσέ κος ὃὲλ Βε/ιος ! σενεἧσ σνσυν πολλοΥ εἰ- ̓ «ε ενων 
οὗτινε ς, ὄντες τλτησισν ὲἒΛεὶεσν τά σε σετρὲχσντ-υε γαε τ-ην σεετετεὶ ᾿ 
σευτων . ,, , σ. , Ξ, > Ξ .. 

ᾐ.---ᾫσεε, ελεγε, τις, σ κσελσς- τοτ-εοτεσσετ-τε ειδυσε ἀερικὸ ἶις στο ᾿᾿ 
. τοὺς κσελἲιτε ἶρους ἔδικσᾃς μσες7 μὲ τὴν στολ-τν τῶν φσλσεκων του τεσἳε 
πσε, δισε νὰ φυλαἷσυν ςυιεσἳχωτερσε την εοτὶςεαν Δὲν σμποσσυσε νσε Ξ 
ἔκλεξνἸ ,εσετσελληλοτερον ἀπὸ ,τὸν Τσέ κσν ᾿ ,, > 

.--- Δὲν πρέπει ὸῌῳς νὰ χαίτη τὴν ζἳωἦν τσο. Ξφωναἷἷ ν σλλοτ 
ἰδὼν τὸν εξηγρτωσενσν Ὁρτ-ινην σνεεσἢεωσσντσε τὸ ξφσς του Ἷδεσ 
νὰ τὸ εἰμπἠξῃ εἰς τὸ στῆθος τοῦ ὶσλκεωτ ᾿ , χ ᾿ -- ἿΞΞ 
Ἐντροτηἵ εντρσπη ἷ θ.. σεφητ-ωμεν ν σετεμσεσθη κεσετ συτσν᾿ 

, τὸν τρσπσν ὃ πσετσες μὲ ἱσσε εἰς τἿἿὟν ιὸισεν ,ευλεν του ᾿ ἔσωναξσε) 
᾿ πολλοί κάτω δ εἰρσσυλσςἵ γστω Κσε ως ἐκ σσ ιἒὶῦυσεσ-7 σλσ, , 
κλησον σΓυμσε πολιτων ετσεξε συ γγρονως πρὸς τὸ μὲ ρσς ειεεινσ καὶ 
ἐπέπεσεν ὡς χείμαρσσς ἐπὶ τοῦ Οσσενου καὶ τῆς στακτου συνο 
δεσες του «ἵΟᾗτ Μαρτινος σευ-εστ ερρεφθη μὲ σσυ ἢν ἰσετεε γηςἳ γσει γσττε- ᾿ 
πσετηθη ἀπὸ εχσετσν περεπσυ ,τοδσεςι οἱ σεκεολσυθσετσυ συνωθοῦ- 

«με ..νσι κσεὶ συγιεσσυομενσε μεταξυ των και μὲ τον λσεον ,εσεττἳεωχ-ἓ 
θησσεν καὶ ἳιεσκορ-τεπθττὶσσεε, εαι οτσεν σ σε των τσοσπσθὲεωετων - ,, 
φυλσειεεον, οδηγουμενων υτ-τσ αστον »τοῦτον τον «αλκ σ) ἒτκνηἎθ ἳ 

ἡ Ραθὒςὶὒ θθσὒᾜί) Φρυαετων ξγὶυ Ἇιπυενσς, κατ. ολσς νεεετσετλη θ ἒ



᾿ Ο ΤΕΜΞὛῬΜΟΞΤᾨΝψ ῌᾉΞἿᾩΝ ΔΗΜΑΡΧῼΝ < Ἲ χ, 421 

«μ ΞΙένος ἀπὸ τὰς ἐναντίιν τευ δεινὸς ἓςιτιοις μτἳις ε υκδτυ νδι 
κιᾋΙηΘ-Ἑὶ ΧνΙ-,γιυθ ὶς τἒλδς πάντων διὰ της ιδῃθεήιςυΙιΙδετιΙΙ τινων ἳ 

τοῦ »ιτσδιτιιι3 ἔστρεψεν αγρνω-»ως τὰ βἲέζἳ ἔΙᾳι-ά, ἺΩΙ περὶ διυτ-ον διὰ 

νὰ ἴδῃ τὸ ξίφος Ξι-θυ7 τὸ ὀπαῖδν τισον ἀπὸ τγμ γεσρσ τω, εἶχεἳ , ,, 

ριτἷθἢ μεταξὺ τιὉ πλήθους δίλ λιὶ μη ιδων διυἒἰτὸ, εἰπε τιαἳΙλιζιυν δὲ 

πρὸς τὸν Γσέ κεν δὲλ Βιιιον 

λ 

σου νδι με τε) ἡρώση αὐτγν τὴν ἀτιμι οινἷ Ειπι, καὶ διέβη διὰ τῆς 

ὖ-λΙτιιαςἿτ-Ιριικὠ ουθοθυινος ὡς ενθυιαΙβω διπὀ φωνσςδαιιιδιστιγιπ 
ἒμ φαινῼύσας την αναλλιαπιν τοῦ πλήθους διὰ ιηντστιινιὶσιν τσί) 

»-»» Τὁπον εἰς τὸν κύριον Μδρπ-ινσν Πσρπ-Θνὒ ἐφώναζεν ὀ [σἲκιαι 

τόπον ! καὶ διι υάθζ, ὅλας ὁ λαὸς ὁτι μ ἑφσβέρισι νὰ μὲ πκσσιΙτ-ΠΞ, 
διζιτι εκσιιιοι τὸ χρι οςμδυ, υταγῦυσαί δὶς. τὰς δἱιι [γας τδὉ τοι-τῶ» ἔ 

τι.ρζ,τοὉ τιὉ ,πάᾝᾫ ὒ ,, γ, κ ., .. , . 
-- Δι ν θδι τολμἠσηἳ ΞκιαΙίδσδν ΙΙδριδιι (γωΙιιτ ὁ Ιδσς θεἒι υτἳ- ι- 

ρασπισθῆ τὸΙ διὸΞἾ φὀν τδξ) ἷ ἵ χ ᾿ 
Ο ΜΦ τι ριάΙ ης ἑνδῆσιν ᾆτὒχρθνΞ-ως τὴν αξινυ τἶἶτς σΙΙνῃΞιτ-ιιὶΙ-Ξ, 

της, καὶ ᾶπὁ την διεύθυνσιν τσὉ ἁχἓρ συ ἑγνίἷ ιισε πσἑὶιν ἔτι-νι Ξν ὁ. 
ἄνιμὒς δδΙμἿ-τιοδκ ν διπδ τὴν σιἲυωτιιυ ΙιιοὉ ὅτι δὲν Ὗὶνι τγν 

ἐπικειμένην θὑιΙλδιν Ἢδι τὸν θεὸν) εἶπε ἔδιδε-των, τὸν Αυρνω , 
νἒΙν ὅστις σιῥινωπρεπῶς καὶ χωρὶς νδι ῃκ-ἲΐ, οὖᾖιυᾇὶεν Ἴθι) εἶχε ἧιθιἷι» 

σει εἰς τὰς ξίδι [Ἒμ-ι ιδχς τῆς ΞΖἱἿΪζἷῒἕς.) ὀ τδἲιιιπιιδς σου ἐκεῖνες ἔΞ/Ξι 

καρδίδω καὶ ποῖὶλσὖς (ρθδυςΞ Γι νορίἳὲιςἔ επιουίἱεσε ΞΙὲ φωνῇ ν 

χοιμ ΙλὟὶν7 δὲ ν σὲ φαίνεται ὅτι οἱ εὐγενεις δὲ ν ιἰ-νχι τόσσ) ἆίἱἵἔἳἷ αι- 

λεῒς ὅσῳ ὑποθιᾞ τδυν Ξ ᾿ ,. ,Ὓ ,. , 

, »-- Γὀ δἑλο [ΟΙ διδχιἱζ ει νδι ταραιτ-θανιτδτ τὸν τσὗθνιΙ-τημ διπι» 
κρίθῃ ὀ Αδριανδς, καὶ ὁ φρὁΙιυος ἱππεὺς πδιπιι εἰς. τσιοιυτΓ-,ν τ- βα, 

/ ρέστασιν νὰ Ἡ οντισξὶ νδι [Ιἶτ ποἲζυτιντδνῃ τὲν χαΙιΙον ,μἲτ τ ἔχει ᾿ 

καὶ συκωθἦ εις τὰ δἷιω καὶ τὸν αΙαἧ-τοδονιὒνση . .Ξ. καὶ Ξυως ταδ/,πᾷν- 

τἢν ι ὓἲιτικην θὰ ἐσιἔφΞΙϋούἹι υες - , - .- 
-----,ΑιιὶινθάνεεΙ-ιιι7 ἀπεκδίθἳτ ὁ ἫονΞ-ωιαλᾗιἳ Ξτιθυτα μῦυ ῂτὒ νὰ 

δώσω ει ̓ς τὴν -Ρώμν Ιὶν ἕνα, πίευδνα ἀντὶ τ-ῖσλλῶ Ι τυιά, Ιων 

πᾌἳν ἄκουσε, ! τί σΙἱΙ αἰνει αὐτὶἸ η [ωδοΙαγοῢυσιδἸ 

, ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Θ ἇςῢΪΙ-ἶ ἲσῃή ἢ τελετὴ) αἰπεὶιρέθη ὁ Λδριοινὄς Θέλεις, νδι ιῦξἷᾥ 

μιν μαζῇ εἰς-τὴν ΞΙΙΙἺἎΠΣἺΝΥΞ . , ᾿ ἷ᾿᾿ 

,Σπανίως νιιὀς ἀφιερωυένσς εἰς τὸν Θεὸν ἔνἱἶ. νι παστι, Θιδἰμ οί» 
τος τόσων τπυιωίΟΙ ὡς ἐκεῖνο τὸ ὁπθἴον πιιΐιι-τδν το τἒτν ὥραν 

᾿ ἐκείνην ἐντὸς τῆς διΙι ιεἰριινΞι-(Ιυ ΞΙΞ-ζχσπωκ τοΙ Λι-Ξτὲ βἆνἴυ 

Εν τῷ μέσῳ τοῦ νοιοΙ εἶχον τοποθετηθῆ ἕδραι ἐν ιἴιι δυφιθιδι 

τρουἳ εἰς την ΙικδοιΙᾗ-θυ ὀποιυΙ δνυῲοπο βψςἸ -Ξ-Ὓτὖοἦ- δι) ιἾΙΙ 
ἲότεὓΙν ὀυως, διὰ, νὰ (ΙασΙετΙΨ εἰς εὶἡψ τὰὺἷ τω( ισ τῶ τθᾇἔἒ ἔ ἆ» - Μὶ 

ὈΠΞΪᾫΞΞἩᾙ κ, δ ἒ - 

Ν,
 

; 

᾿ 
,.,

 
πί

 

᾿ 
,τ 

/.
 

. 
- 

,, 
ντὶ

ἓἒἰ
ἒῇ 

᾿ 
᾿ 

.11 
, 

᾿᾿ 
,Ξ 

ζ 
᾿ 
᾿
1
Ξ
 

, 
, 

ιζ
 

᾿ 
; 

, 
Ἰ 

,Ξ
-Ὗ

-τ
Ἷ,

 
Ἲ-

ἾἿ
Ἷ 

, 
ἔ 

Γ 
<. 

, 
λ 

! 
ὶ᾿
᾿᾿
 

χ 
᾿ 

,ἷ
ἳ-

κἳ
ἑκ

- 
- 
ᾋ 

»Σ
Η 

. 
,Ἡ
 

,ι 
ᾠᾳ
ώ.
.,
.Ξ
-.
ὶ-
κ.
.>
.:
έἸ
ω 
Μ
μ
 

-, 
.
.
τ
υ
-
»
ᾙ
 

ν ζωἳᾒνμῢυν ἂν δὲν γάιιω τὸν λαι ΞΙΟἸ , , ᾿ ,



, Ξχ ατσ τίτσζ»σ<,ιδτὒςφ σχτὒκΞχᾂῢαίῢω ΨΜ »τ 
γραφὴ, ἔχᾳυσα ἐν , τῷμέσῳ ᾿ κα-Ξθᾶρὀν καὶ καταφανὲς (τὸ ἔχῃ-τὸν). τἒὶ 
ὁπ οῒᾇον/επρὁκεᾒιτσ να ἐρρίνευβἥ , ,, , .. χ Ξ, γ. 

᾿ ᾿ Τὰς ἷ ἕἓ ραςἓσκεπαζον πολυτελῆ ὗἷζρἱἂσμοἶταᾇ προε δὲ τὸ Ὗβὅϊθ οςτἳἠς 
Ξἓικἳᾆζλἳἇϊξὖἒἶ ὒςΞς ἒ ιρεματο παραᾆπ ἔᾒὒΐἔβμὒί π Ξρἳιττὄρφἳὐᾇρον, Πὶ μὶ τὸ, ἄμφιθεαν 
τίρο-φ ;. ἑὀἳΞτέω ντθ αἱ ἀξίζω Ξςατἱκοὶἆ τῆ ςῖ ἳᾞ ἓἷᾃζκῖᾓἂιαςἳ ἳφέ ρ-σντ-ες τὴν Ξ Ξπθιὦ- 
κιλὅγρουν᾿ἳἔ᾿νὃ᾿ΰ᾿μασἴαν τὤντἆκὸὶςῂὐθων ᾿ἳτοὒ᾿πσξἆἲὗάρκαὶ ἐκ δεξιῶν μω 
τοῢβᾗματος ἐκάθητο ὃῬαϊμ-οΐᾂνδοςἳ ἐπίσκὒ-πῢς ᾿τσὒ Ὂρἔίέτ᾿σύ,Ξ,φσ᾿;᾿ , , 
ρῶντἀαρχιερθτἱκατθυἳ τά δὲ πλῄἂἱὺᾖτου σκαμᾮἱα κατείχθντο 
ἀπο τους ἒπῢσἲὶξιθτεροϋζ τὢνἳι ᾶτὀίκἴὸν>᾿ τῆς Ῥεϋἷἳμ-ῒϊςτἇ..=τσὗᾇς᾿ δικαστάς,- 
τὁὺᾇς Ἲλσγίσυςᾦἳ, τους εὐΞγἒνειῖζ-,ἺΞΞΞΞἀἿῖὶ <ἂὗτοῢ᾿᾿τοῦ ἀνωτάτῂυἱβαθμσὒ ἷτοΰᾆ 
ΣαβέλλουἸ μἰᾼρι τοῦ κατΐωτάτσυςᾖὶ᾿᾿ῖτ᾿δἶὖ τῶν:᾿-->-Ῥᾳσελλὦ᾿νῖ Τὸν ᾿ πέραν 
τοῦ ΞἀμφΧιΧΘΞ-άτἰρΰυ τὄπὸἒν κατετλημμᾁριζἅ ὃῂλαὸζ-ᾇ ὅστιςᾭ--εὶσἠρᾌὗξτθᾆ- 

᾿ [Ὓἀδίὶαίκὀπωζ ὡς χΞΞέρἳαρροςἿ.. καὶ μεγαλοψόφως καὶ ἁρμονικῶς ἓσ-ἡμαιὖ 
Ξἧἳεν ὅλωνὲνᾎὀ μέγα-ε,- κώδων τῆς Ξγχλμ-Ξα 
᾿ Ἐπὶ ,τέλσυζἳ ἂφθῢΞ ὀ Ἂ-ἶῒῥέθί-«νὰς «καὶ ὁ ἲᾆὸντΞΞ-Ξάλἐᾔς ἒἒκάθτησαψ 

᾿ ἇλἳγὒᾇὶἳ ιἳὒἷὒἰᾉᾃὰᾭ ῒὓἇ (Ρὀἐἲμϋΰνὃθυ, ὁ κώδων ἐσιώπησεν-ἀ οἱ ψιθυρισμοὶ» 

καὶ Ὗἓφάν-ηἳὀἳ Ῥιᾆέἳἰιζῆς τρἷοχωρῶν μὲ βἣμαβραἓὺ καὶ Ξμἶ--Ξγᾳλϋπρεπέᾳ 
ἳἶἷλθἷνᾁ ὄ/(ᾗὄμως φθρὦντὴν θυνῄθη πἓνὒγῥᾂἱν καὶ σεμνᾗντὒυ ἓν.. ᾿ 

ὃ-Ξυμασἰαν. Τὸ πὶατδ -στἢθόςτᾩυ ἑττοἲἇίζετο ἀπὸ ἱμάτιθν λευκόταἑ 
τὒνὡςτὸφὣςἳ χάᾊὶἳἳ χλαμὺς μάκρος ὡςᾑτᾑἕεννοὒὒ ἔφθἳὰνε- , μέχΞΞι τὦὺἷ Ξ 
ποδῶν ταυἳ. >ἐἂ ἑ-σὐῥἷἒτο ἐπὶ τοῦ ,ἑὃῢἅφσυςμ Ἐπὶ τἧςἳκεφαλἢἳς τοῦ ᾿ 
ἔφερε στέφὀιᾎνῦνἓκ πανίουλεωδἆοτοἒτόυἳμὲ ,π-τυχὰςγἑἒὺἳ μἕσιὶ) οὗτινοἱςἇἇ 
ᾗἒιτινσβἲᾇλᾓἲιχρυσοῦς σιτοίυρόςζὶ ἀλλ᾿ ᾿ὀΞἱἁτέτ<ρθΞιΞνος διῃρεῖτο- ἢ ἓνεσχι- 

ξετοἳ μᾶλλὒνἀἷπὸ μυᾀτὒκἳὅἳνἳ σ-ὐμβθυλον ξιφθυς ἀργυραῖ), τὸ ὀπαῖον, 
ἱ ᾿ ἑλκύω τὴνἒ γενικὴν πρσσωχἢνγ᾿ ἂπἰδεἶκνᾩὃ [ταῦτο-χρόνως ὅτϊ δὲν-ἆ ᾿᾿ 

ζἓἳτἑρΞ-ὓτί-μησἒὀ Ριένζῆς τΞὰᾎἀσύ-ν-ἣθες ἐκεῖνο ἔνδυμα ἀπὸ ματα-τὅτητὒἃῒ᾿᾿- 
ἔτειδὲίἷξεωςἳ, ἀλλἶἳἆεἇπὀ ἑπιἔἶὺμίαν τῦΐὑχγὰ παρΞΟὉσιάὶ-ἱᾫ Ξεὶζ τὴν συ-ᾇνἔᾆᾗ 

,ἺἾἶευσιᾑ τὸντύπΰν ἔρα-ὶᾏτὸ ἕχμβλυμα τῆς ,καταστάσεως-,τῆς Ξπόλεωςᾇἱϊ 

πἰρι ἷς ἔμελλε υαἷοΟΞτ-ἱι - - ᾗ ᾿ Ξ 

κ 

τοῦ γείτσνσὒ κάλἀΞἓἐἳαἳρθυσιᾏάσθη ὀ πλἒῆβεἴος. 
..;... Τί μάἰμὀῢἱἒναἰτἳᾆαυτηᾂἶῄεἷπεν ἄλλθς. γ , , χ- . κ χ 

Ὗ Θὰ ἦναιτῢπΐάνιονὒτὸ θέαμα, ἐπρόσθεσε τρίτωςς Ἐλπίζω- ὅτι ὄζἒ 

᾿᾿ ,κὲ Ματὴντ-ιστιν μου-χ,Ξ.ἓψιθΰρἲἶέ τις γέρων Ξᾆὗγενΐἦς Ξᾇἱζτὸἷ ὧτίθἳἒᾎ 

χ «κύριος αὐτὸςἇἷθαναςκατώση καφὲ» μερικὰςἀ-στξίότἒήτᾳς᾿᾿. ϊε-ὶςφτὀν λΞεΞΞ--Ξ᾿ 
ίἴον του... κ ἀ ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ Ξ ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ . . ᾇ- - . ., - ς᾿ 

ὒ ᾿ ψ... Βέβαια ᾿᾿θ᾿᾿ἂ-᾿τὰ-᾿Ξἔγᾛξ χαμέναἳἒἷπεν ἄλλος Ξ. Ξ « ᾿ > 

ἷ-,-- Πόσον εἶναι ὡραἵὒςᾇῖΞΞὖἔἆὒκεγὸἒ-νᾖἳἱᾶἱ γυναῖκες, χ ᾿ ᾿ 
,. ...- Αὐτὁς᾿᾿ὃ᾿ ἇΫθΡωῒἳὒζ γνωρίζει-τὸν λαὸν ὡςτὰπᾇῦἕτερἡμὦν, ἵἐἶἕ 
τίν ἀ. ΜΰντΞ-ρἱάᾏἢςἸπρὸς τἑνᾆ» ᾿Αὃρᾇιὒιᾯόνὖ᾿ΐ᾿᾿ἓἳξεὐρἐι ὅτι Ξτπρἇέπει νὰ θάμ--Ξ ἱ 



θ Τι,ΧΕΥΤΑἷΟΞΞἒ --<Ἷ᾿χ<ξΡΩλΞἱΑΙΩΝ ΔΗΝΪΑΡΧΩΝ ̓ ιἒἓ ἔ 

ϋἕιἷ ὶνῦ τὰ ΘΘιΘιχ-ιαι, διαι ται ὶὶιεὸαιντρ τὰς κερδιαςὧ ειναι τ-Θνηροτ 
Ξσθφὀς τονᾐρὸ τ = >- - Ξ. . , > 

Ριέ ιζἢς εΘθχσ τ ἓν τΘσΘἷετῳ εἰς τὸ βτἳυαἺ καὶ ενῳ Ξριι- 
φερεν ἒ πὶ τῆς Θενελι Θε-Ξτ), , μλευμσ Θιτεν ς [ωιτ σοβχαὸν, τὸ τΘἹΘν 
καὶ. με γαλΘπΘι-τ- ς ηΘΘᾫ τΘΘ, Θ ἐπ ιστεὸτ, κσιἒ. στατε Θι σεμνὸ ἢ του χ ᾗ 

τεχτ ιτι ὶγὶχν τΘ ἕξις μεθετιτεοεττ, καὶ ἔτει ἕχλὸα συστὸλᾚἳ Θτᾇι μΘνΘε , 

»εἰς τὸν ἀνυπὅυὸνον ΘχἎΘν,Ἱ ΘἎἎΘι καὶ ἐν Θιυτὸυς, τοὺς φτλεσίιωυμὸ- ἶ , 

γας εὐγενεἵς , - τ > ᾿ 

« Μὶ γιστ Ξνις τἢςκς Ϊτεμη,, -ιε πῦ ἑτεὶ Ξ-ἿἎΘΘἪ γει στιςἹ εἶ λ- 

τΞΘΘὶ κεή τεΘἎῖ ιτχι ητί ωεεγττ δι Θιτὶ συνηλθὸμεν σηυιΘΘν ισισὶἳτα - 

τετε ρδτχτε ἒ. τίσὶιοτει τΘΘ (Ἆρβνετοἀτ, καὶ τει ῖ ἳ συνιιΘεἎτΘΘι υΘυ λό- 
ῖΐιΘι , καὶ σε ἷς ζηΞΞ (ιε-ι τε ὅτι πρὸιιιται περὶ αντνι.ιμενΘΘ ατΘΘἎσ- 

παντὸς τὴν αΘ/αιαν ἔκεινἱν Ρωυην ἧς τιυΘ τι-Ξτ τικυετην κΘιὶ την 

παρακαηνὒ τὸ κΘάεΘς καὶ τὴί ὃΘΡσν ετρΘσ-εοιθηι-άιιιν νὰ ὒναΘῃΘω-»χ 

μιν ,ιάσεαλωσαν-ες ὸλτἳν μας την νιότη-τει Αλωι τετε-τσυσατε 

ᾔτει, δὲν πρ Θκειτοιι ἀτελως περὶ ζητημιἲιτὸτ ΘιλΘἎΘίικΘ.» ,ζρᾂσιυω- 
ΘντΘς εἰ, τ μιΐνθυς τὸὸς λΘγίΘΘς, Θτντφερὸιιιεοα εἰς μΘνΘν τΘ ταρεἎ-- 

θ-Θν Ας αφηπ-ωμενἷτο παρι λθὸγ εἰς τὸν τά φΘν τΘΘἾ ατ τΘ σ-κΞ-Ἇ , ,, 

πάσΘυν τδι σκΘτη Ἷἀς κΘι μ ἠθέἶἡ ἓιὸιτ- παντὸς ετααω των ερἰιτ-υων τῶν ᾿ 

᾿ τνχῶν καὶ τῶν κατεστραώἸ νων τάτων τῶ λητυῦνΐβιντων τεινων 

του, ἐὰν δὲ ν δύεοιται νὲι ἑἕ.. ἶάξἷἸ ἀπὸ τὶς-ν ιιΘἱἎτ-[ὶν τῶν μτεσθγὶριων 

τυἸ ΘΘηγὸν διὰ τὸ ἕνεετὼς καὶτὸ μιλλοε ΪκΘὶ πως κύριοί μου, 

ινὸζιισατε Θτι ὸιυί μΘνἠν την ἁίάπἿ-,ν τῆς ΘιΘτεἱιΘτ-ΞΘ Θς, γατεστ ρί- , ᾿ 

ψχυεν Ὢυιθθἳ καὶ »υτ-Θα, εἰς τὸ νὰ υιὁωιετ τί Θδἱς διἳατάιι ἢ 

τευ/,ι Θτ ηςἷ τὶγιθγτιΘἎΞἵ τί ᾢἷτὒἇ λεῖ νὸι γνωττσ ψέγ ὸτεοἴοι ὑπ ἕρᾤ 
τιμε ν, ἐὰν ἐκ. τοὖτὸυδε ν γνωοτε-ωυ ν . ὸπΘῖΘι πΘέ τει νὸι υτ-Θιἳεἶυ- 

με ν! Θἰ πρὸ ἷὒνᾂἳ υας εἶναι κόνις καὶ τέφρα, ζῶα-ι δὲ μΘνΘν Θσα- 
Ξ ,κις ὁμιλοῦν εἰς τΘὸς ἀπὸ [Θνὸυς των καὶ τότε τά φωνμ των ᾖχὸυν, 

Θ/ι κάτω ἀπὸ τὴν ἺἢνἿ ἀλλ᾿ ἄνω ἀπὸ τὸν Θἀἳἇτναν Η Θιαιιμὶῃ 
σι, τ εἶναι ευχλιυττος, Θτακιᾗ ται/φει- τὴν ἐλπίδα τὸ τΘΘΞἎθΘν εἶναι 

ἱερὸν ἓξ ΘιὶτίοιςμΘνΘν τῶν χρὸνικὦἰ τονε των χρονιγῶν της, πρὸ- 
κΘ της τοῦ ἀνθρω τίνΘυ [ε νΞΘΘς, ττῒἳς τεΘΘΘὸΘυ τοῦ πολιτιΘμΘῢἺ της 
ἓἎ υθι ρίχς, τῶἸ (Θώτ (κατ Οἱ τεῢιτ ἑρεςμεις μ χς στιγὸαιυὸεν τὸ γει , 

Ξ Θτττ-Ἷὸυοοιῃωὶυ ν Θιὸτ Θὶ μᾶς δἒἱσίὸυν τεΘίΘι ἡ νΘμμΘ, γλΘρΘ- 
ἺΘμία υαςἳ αὐτοὶ μᾶς τάσγε( Ἆ-ἎΘΘν ν τἷιτε τιτητωμξν, ν  ααἰῃήυω 
με ! αὕτηἸ τῆἸ κλγ- ΘἸ Θυίιιτ, νὰ υιυ ῃθωυεν τὸις «κριτι/ς/Ἰι ν᾿ ἀπὸν - 

ρὖγ υωεν τχ σφάλματ ά τωε. Τοιαύτη εἶναι ἡ ΞιἎ ηθινη [ρηπις τΘἷῢ 
παρἰ Ἆθὀνεὸς ἐμΘιΘν μὲ τὸ ἱεΘὸν τιτττ-ΛΞΘτ ὅτεΘυ ιιΘτΓ-ΞιὸπιθἸ τὸ πα- 

ριἎθὸκ εἴτ-αι τΞιΞΘΘς ἐπὶ ἷἷὓἶ) ὸτεΘίΘΘ ΘυνΘΞἺΞθΘΙ νδι ,σὶ ἲυεχιι Θωτιν νΘΘε. 

ΒἎέ τε» Θτι ὄι τΘΘΞ ιτι δι τι τὸν δίιἲὸδικὸν ἦὊἂὉν τΞἿΘΘλΘ (Μ Θ εἷς γ 

ἀτενἰζει τὸν »ιλλὒν ,ιαἲτ-Θνιειϋτχ [Θυ τει τει ΘἎΘω μὸΘ ᾿ἷδἔἶἰφ



, Ι, ἳ γῇ ᾿᾿.; ᾿, , [ γ κἲ, .- - . ᾿᾿ἴ , , . γ .<. ι ,γ , ,γ ἱ ,, κ , . >ῒμ᾿ κἷᾇ, ᾿᾿ > ; ,- ..ΞΪ ,κζ . κἸ 
. χ ᾕ- ,Ξᾇᾂ ἱ ; « .- ἳ ᾿ > . -ᾇ κ ( , ,, , ,τ > , ,. τ , κ Ὁ μ . «ἡ», . ,ΞΠ γ , , ,ᾇ 

᾿ θ, ,Ὁ , 
> , υ , « ᾿ τι, ἦ κ » -ίἳᾞ ; ,- ᾿ θ ,Α ᾿ ἇἒ ἰἱἺ - , ζἷἶ 7. ἔἸ ᾿᾿ θ Ἷἇ . , ί 

᾿ . . - ., ᾿᾿ . ; . .. κ [ὒἳᾫ -ῖς τΞ ; , ἷ᾿᾿᾿Ἷᾕ ᾿ , , - ,. ᾿ ᾿᾿ἷ » 1. > ἦ χ» .. , - , 

τὴν υεμἳίν τετυτγὒν τ-ιδτεον τἲὶοίκα ωωω ειἲα τγν Ξνναι [σμ γ 
᾿ , τὸίχ [μέιῃ ,ἒπ ραφῆ την εξεχωσσυὒςν »στατε-ιε,ι μεταίυ πωοων 

ττωκωι ἑρζἰ «τιωκγ άττκά ἴσου, σᾑὸτεἳ ξ) κατσισῥὶ, τ, τίς ἰω- 
ΞἸΞἿ-ἷέἶ, τἰἲαττα. τυτὸτοὸττεωνἳ κυ ττγτθεί (ἔτισἔ ᾇιγσι ἱα ψειἸ ἑἑ» 

ωαιτἸ τετε »εὖ-«ια ωετ- τε ιτ τα τε ιντρὸὶ τὸῖ) Ξπέ ,ιω/οί ύγΰτινὸυν τήν- 

ρωζνν των Ρωυσ ων τυ [ἰἱγπικων ὑιτικτί τερτ βαὶαιν τὸν (Ἷυε- 
σταπιανῦν υσ αητὸκραπ-(τεκἤν τζοἳσπαν Γτ/ὸιἰν τίν ετιχραφγν 
σᾶς ετ-υοε-[αᾞσα ν᾿ αάουσ τε Αυτηί ῦσἓιὒρ ζει τὰ, ουίθΐ ὅρια , 
με ουτω ὃδῦυἕγἳγ εβο ΗΛ Εἰς τὸν σἀτογρατορσ εἳοίτ ἢ ἔξω-,ἱ . 
σίᾀζ ᾿ του νὰ γατἫ-κψευαιιη νομουυὒιάι νὰ συνα--τᾭι ε-υυυα/ιας,> ᾗ 
μὲ οπὒιὸτἳωίττ σθνοςἳ ,ια ἓτΞΞ κτείνῃἳ ἢ νὰ Ξτεριογιἶη τὰ εγιζγ τῶν 

, πόὶε ωἷἸ κατ τωἸ Ξτε, ρχιωνἳ νὰ σκυὸωη ανίἒί-ιυ τῦυς σᾶς ταρα/4/0>; 
ΐἀυζθἰ μου νὸἐ σηἸ εωατἰ [αλωτ τεῖχᾂτᾐν τᾏτν υιΰταστν, να ἀνυ- - 

ὐὒνἣ ατθυωτωὶι, εἰς [σἕυυυς ἓὒυκων χᾳὶ β-ιὸσιἾΞ ων, νὰ τὸὸ ς κα- 
ἇτἔβιεχγη βα νὸἳί τοὺς κτὶοἳνρη νὸς οωὸὃὸυἤ γὸιὶ νὰ κατε ὃσωιεη. 
ἔθετε) Ξνὲ ζει ἲωωἿ ,υαὸεγωὸῃὐἢ τίν εἰς ουτον ξζὶα τὰ ιιυὸσὸντα 
τε( τωι-τω τ--τθυί ξὒυσ,ψ λαι) εἰς τὸν αυτοκρστορσ ἐκεῖνον 
ὒυθἢ ἱἿ άτ οάατοε οιἷζιε η ὸυναυιε, σω, διτ- ὸ ,εειον Πτ ἀτηρπε 

᾿᾿ τε ειντἰνυ ᾦι- ε παρ ῢὧἰθωἳ φυ ηΞ-τὖρἆτᾗ έξετε ἔχητε) ξιν ἀπὸ ποτὸν 
ἏΞἿωἿ ᾇἶἳῢὀ τίν πμἸ ἰτον της Ριυυἱς Καὶ τί Ἃτὸ ἡ σύγχλττἱ. ος χ 
ᾇΰἲς , Ρ ςἷὶ υίς , Ὀἱζζ-,ι ντἳτρωωτῦ τ ὀ Ρωυὸι ιὸῢ Ἆαῦυ ἷἲ) 

ἳἰν-»ᾞ Διὸ Ξ/τταὶεμβα ὅτι Θα κάταντωσἆν ειἳ, αυτο, Ξιτε εν ὸ [αλ ὶ ᾿ 
κευςἇ αιτ-εις Λυὸεικστο τ- τις τε ττμ Μ.) Μ θ ου μὲ τως τυντῦὸωους τουγ- 

κ χ-Ξεὶ ἔπη-θ, (ιτα γ) τά, ακὸατ, εἰπῆ/κει γ/(ὶαξεα ἷὶ ὸίιιαἰ τὸῦ Ριινιὒηυ- 
,φωνῆ γ Ξ Ὓ κ «« - ,, ᾿ κ . < 

ῢἃί-,λλϋἇΰἱ τω εἴτ-σὲ ἷ ,κυ υαγ-τγ ευ-τρϋτ. »Ξἒ-ἧς τους ευίενειτ Ξ. ,ἱἳφ ἔ 
Δ χἕὲ- Ϊυλἳ με τ [ιο ὁ Μυτ ,καὶ δὲν θὰ, τοείνωριζααεν ἂν δεν 

Ἲ μὴ τὸ βλε.) α αυμὒἳ κ μ . τ . . 
, Ξ ἴἷ᾿᾿᾿᾿ῖ ἒὶιω, ᾿ Ἷη- ἱυοιοἱ ἵ ετὒωνε/ςὖν ὀ ευταίί πρὸς  , κεινους, μεταΐυ 

᾿ᾇ , των» Ο᾿Ὂών ήῥουὸντο οἱ ψιθυριε-υοι Ξ ᾿ > ᾿ 
θ ᾇι Ριεν [ς Ξξγκιολουθἱΰἱ . Ξ 

᾿ . «Ἂἷἰι α Ἇσὒτ ὸτὒθςσεν εἰς ἔχε-ἴων τὴν τὁΰγν εβουσιαν ιυς τεὁν᾿ 
θ Ἷτὸν λοειυὸν σγἱὠἑὗ αυτ-γἸ Μη -εως ὁ τλαζων ςιἰξιγοζ αυτοώυατωρ 

εἶχε κὸτὟ/τηση τὸ (τευμα -ΞὟἻᾯ ἐδύνατὸ νὰ λαζϊη μόνος τκν ἔξω-υτ 
ττι/,ἅγ ᾑἶῃΞ-τως ᾒὒγς, [σνγἲθγἳ μαγη τθυᾇ Ὗ/[ΥΓἹ τ, ετἰησἷτ ᾿ κυριὸν [ισ-ι 

χὒϋγῦϊ. ἀπὸ τὸ μιᾃωῢλυν τυυ ίἒνῢᾌ η ἀπὸ τὰ οχυρα καὶ τὰ ττὶα-ΞΞΞ Ξ ἔ ᾿᾿ 
ι τεά τὸυἇ Οχἳι ! ,Οσἶὸν᾿ π-γυωὸς καὶ ἂν ἦτω δὲ γ εἷχε τὸ διάττωὒια, ᾗ 

᾿ «να ᾆσωση οὔτε τὸ ἔλεγε-τον υἒυΟζ «μ ΞΞΟὈΓΞαΞἿ μου( τὴν ψγῥ 
(ρὸνἳ καὶ τὴν ιυ«ᾆσυΞ-ὖι-εὶε-νᾼνἲν του ἶίᾥυὒι κου λαοῦ Γοτουτο συμμὸ- 
Ἷχιιαι μὸυἰ τω οὒτο εωο καὶ κειται ιην ε/Γν ακὒυἱ εγσινΰν ὅτε 
εἶῄε ωε ινε ι ὖπκια μόνη της ,υοοτ σας ειεευθ βίας, τὸ Ουτί) ἦτο τὸ , 



ε) μ χΓὶ [Ἣθᾳ ΤἋ ΡΩὟΙΧΪΩΝ ΔἿἪΑΡΧΩᾫ 425 ᾇ 

βητ ὒὛἇτον ,- ρονομιον των τεἸ εὖων σου Ι Πωσεἱ εἑαυσιζγ πῆμα 

δῶρον τοῢ ἎαΟυ. Γ, Ξῄστἒ Μυυαον να. δωΰβτἐ»- ΠΟΞΟς, Ξ-ΟιΟΞ, λε» . 

(γνᾄιιἴθπ- 

γεἳω ΟΟΟΞἺΞ ἔστω γζγἴ ὁ ΟΞΞυἎοἃσἆ-ΞΟΟΞ τῒΟυος μιΑοΟς σο/ᾓγος, πειρἳ, Ξ 
ΚΫἿ ἑἳς ωτ- ΞΞΞ διὰ τὴν ΕΞΟ)ΓἸ.7ᾫ τἱᾝ ΥἫ) αν «κίνβζλυίλβο/νἰι ᾼΟυ ἳ/Ἆᾐτυς του,μζ᾿ 

εἶναι ἒ, Οὔχ/Ὁμ του τ) ἾὟ-Ἆωυχ ᾒΟυ ἑἷ ναι γεγΰαμμσνον οχν υὒτἇ ᾿ Ξ 
Ι . μὲ Ἆχάυνὶῃ αἎΜἇυ αἱ μεθ.) Ο Ἆαθϊἷ αἎΞἎα ἎΟΟΞΞ ἒἒν μπαρχιι Α Ι ειᾆ ἔ 

θε, νὰ ἀνὉ-ὑραυεν ἀπὸ τὸν τάφον τὸ πιυμἸ ἶᾆ-Ὓυ παρελθϋντὒς μεφ ᾿ 

ὅσην ευἰΟἎυεἱν το ςνθυαουυσθὓἳ , ., .- 

> ---- Εζἶὰν ἕἷἕμ ἢν ΟΟΟἾΞἎΟΟ» σου, εγιθυανσἒν ὁ ΜοντερεαἎ ητ- ποΟς 

ἐν Αὃὒι ανον δὲ ν Θα ᾁἳιδαἦ-οἎυν καιοον εἰς τθυτσν τὸν άνθρω- , 

πῖον υε τᾀξὺ τοΟ προἎὀ [συ ταυ καὶ της ἐζουολσγησεως του. Ξῂ ᾁ 

χ --- «Γίς εἶναι ὁ αυτ-ΟᾉΟΟΞΞ-ωο σάς-ἔ σἷΐμοΟἎΟυθἱΟ-Ξν ὀ Ριενζτᾗ 

ἒἷένος Ἰ᾿ τίς ὁ αντυτεΞΞ-ΟΞ σθχἰνο, τῆς εᾼιλῃσιας βας, Ξἷουισ-Ος Ι , 

Δὲ ν Ογψίᾤ τλέ ων τοτὶ ς νομίμου» ΟΞ/ΟὶτοΞ βας καὶ διὰ τίἇ διὅτιῳ 

ἔχετε Ξωρχνναψ ΑατοΞτΓ-Γυντατ τοἳἶΪς νουΟυς Π σάωσα-τα τῶν ᾿ 

ἒ ἢ ΞἭΝ σας αἱ δι χἒνοἱ, Οἰι Ο-ἰἱ σοιἓυ τω) τεὺί Οξάν τὸν εχίιΟν τὰς.» ,- 

τΞΟ-Οᾗ μας υγωαν τῆς γἎἵΐ ἷ-Ξἷὶ 

βῢέὲΞΟνΡ-ΟἸΞ ΞἿΓυΟἎΞ. εἰς μὲ θὰ Οἱ ἐκἸ σχς σοωτευε-Ον τοὺς γαρ--Ουςἳ ᾿ 

των ἱδρώτων σας -ἒε ς τὰς τὸτὒἱιτ ρας των σλλἢλουθΐἱισζἳ᾿ καὶ εἰς 

Ἃᾯἇῌἳᾷΐ᾿ τὒὖ σΤΞΟΓΨ-Ολϋυ ΠΞτοΟυ κα,- ὒἱἐ-Ὗἷ - 

πωὶωσιν Ἆ ἔτσ-τῶν Ι ᾮΑἱ ἓυνάμἓ ις Ο-Οἰς υἰὒτπλοὶὶτυἒι ἐναντίον υυωι , - , 

τῶ ν ἰὸὑᾋἒν Ιὶᾄτε τ--Ὓι-ὖ-ιᾔ τάτμτὒν τἇᾓἳ τατὒτὸα σας) τὴν »ψαλαί 

ττο ; μῃτρὀτ-ΟἎιν τῆς ΟυΟψίΞνῃΞ- Τἰᾇν ἱ τοτἱ σατε γολᾔν καὶ ὒκθίἲ 

ἘἸ Μλσᾞ, στέφ ,ινον ἀκάπθ ν-Ο) ἐπὶ τἒἷς κεἵωπᾗ ὰαςΙ Πως, [υριοιᾖ 

μῦν) ΙἸ ἀνεῖχεἸ είΞζ-ΞΞ στρχφἑὶς ἐντόνως ὊΞΞτοΟς ..ΞαὗὒιλἎΟπ ὡς - 

Οπ-ιιαίυ Οἴ τινες τἇῤβθαἷωυατεὒι οἱΞτ-ΟοῦἷἎωπ τὸν ωΟβονίἳσὖ᾿ 
σᾃγεΞ--ὒἱ -ΙΞΞ τὰς [θηἸ ις των ἢ γᾃυρωὸῃ Ἷ Ξὶγἲωᾥφιχχ. τοἺΞ) Ιιὒαθου, ᾿ - 

ἓὸἓζ Ξ/..νυΟν ὃὗδί τἿγυάὒων ίυἒὒτφθονἷσωπ γατὶ διὰ γυλωᾆτ-Οἳσζγογοῒ- 

Οτιχοῢ τἲτν ἳλΐὒἳῦ σιειαν τὴν ὁποίαν δὲ ν εὖοἎκυων νἇὶ φανερωυω- 
Ἆ 

(Ἀν Ξ πὶ Τ7οῦοἵ᾿ὺαἴ τοῢ τί) Ὓῦῒἢῦ Ἳτοὖ Εἰσὶ του ἲξχὒῢ. ΠὦςΙ γβζἶϋ ΟἿΟᾮΥΓᾋ 

ἀχθμη ὀμιἎῶ ἡ ἱΞροτις τοῦ τόπου τοπθυ ἳὒν Οῖἓἳς υπκὒει συστοἑ ᾿, 

᾿ Ἆἠν Ι ΕΥ ἰυᾖπ. μικρὸς ὅνθρ υπος. .. ,ὊᾋΡΜ τῖὶς Ρώμ τις ἀ τήλοᾇυσζχ 

ὅμως δόξαν τινά διἶἶς Ἷ την πςὸς Ρώυ ἢν οῢΟε-τυπ-ιὶ υΟυ ατΞΑΞ-[σαἳ 

ποἎἎ ως εὶθὒο ἔτι-ἐ ΪΞΟΟυ-ςἒ ατἢγὒγὒυᾗ Μὲ μισοῢν διότι, ἁγ ,Οιἳἔ Γ) τὴν, 

τ-ΰι τοί<3α ἱ-ὶθυ μὲ ,κεἱΞ᾿Ξὒἱζ,Ἰξ-3ΟνουνἹ ἓιΟ-τι- ΟέἎω νὰ τὴν ανε ιἰἳήω (και εγ-ΞΞ 

ὸικ, ,τδὦ ὅμως βαι ικἅνοἦ-Ὂωἴὶω Ιρεῖς Ξ--οοὸυτας ε/Οι.. ΞΟΞ-Οκᾇἶ. 

τῶν Ξ-χί/ψτ-ών σανίς, Οἱ ἶὃποἴ Οι θὰ, σᾶς εξοντο Ο-Ουν νοἇ/αζοντσϊ δἒἷ 

ΧΟέἎ [εἰςἸ (Ιἷὶθᾇνος καὶ Δι/Ονῢυἳ ᾿ ᾿ 

-ν Κ-[γλἳξχ τομς δι()ΟΘίΟΟ-Ἶ-Ξ Ι ἷ ᾿ᾃ 

---- ΧὰΙ ΞίάΙ μἒχ τὸν Ο-Ουὒτν αζιΟι Ο [α σ-ΟΨ ᾃτἳὰ ὲἶπενΙ 

ΟτἉμένος νὸςμὲ »δτ-τά ἇᾚν ὲἶζ ᾿᾿Μ κοΞ σάλαν 

ΑἎἎΞ, ἱἸ οίν ῼὈᾏΝ») ἇΞ᾿Ξ<υΞ᾿ τἸ ὸιὒσατ-,Ἷἳ ,καὶ εῖυ ΟἿΞ/ασιἳ
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. ΝᾼὛῃπᾞχ ᾨΞ. , ᾿ . 

-; ιτ , ἳὒ ᾿ ὗ, ,Ὓ ᾿ἲ Ἷτἳἱ-ἺᾏἺἿ » Ξ- ᾿Ξ᾿᾿ ᾿ᾇ᾿ᾗ᾿ ἒΐ ,ᾆτ Ἆ . 
τ υ , ἳἳ φ. ίἳ ζ - ιὶἳ ,Ἷ κ, . ᾁ « .. 

, » ι τϊῖ τ» Ξ , ἱ :; ἰἇ , , ,, -᾿ « , ζ 
ᾼἇ ᾗ Ι , .., «μυ» ᾿, .. ,.-᾿-ᾬ Ἃζἔ, ῥᾓ , ζ , ἒμ τ 

.. --᾿ᾇ υνιροτ-η μαι, Οἳἄἳν ᾕυεθμ Ονανδεοτ τἳΟδιΟὕςἱἕ-νοιἳςϊ᾿ῢμοἺΟΟς εἶναι-τεὅσ-ΟΟ Ξ᾿ < 

τ-ὟιννοΓιΟςἹ εστ-ὒν ὃ [χΜιΟτ᾿ , ᾿ « κ ᾿ ᾿ ,. Ξ 

---Αυττοτο αἰθρωτοτ μᾶς εχ τοὙὊἻ 

.-..-. ὶ-ἳωττγὶ . φωνάζω Ο εὸταξίας. Ξ- > - « ᾿ 

--- « ΜΩ Ρωματὸιἵ ετ- ανελαβε περττγθι), Ο Ριένἴ ης σςγ-νηε-ᾌιἲ 

Οἴιςἒ Ορκἐζω ! Ας γαραχζθη βοίθιωὉ εἰς τὰς καρδίδι σας ὴ Οτνειιινῄ 

σις αυτη τῶν τεαλ-Οιἳιῶν Οᾳς «ιἎευθιΟιωνἳ - τεῒὸς πρώτης δυνσυΞω, σας 

»Ευτυχᾩ θὰ ῇναι ἡ ωραἿ ἐὰν δράξετε τεἳηὶ τοἎυιιυον ταὑττν εὖ- 

Ξ χαιρία α, δυστ-Ο/ηεἳ εὸιΟ Οφὴτ-ετε νὰ σεῖς( διΟτοΟγηἿ ὴ ὥρα ἏἔἿωυ καθ 

,τὴν τεὸ ταρελθὸν αἰἇιτττασῖετ-αι πρὸ τῶν ΟφθοιἎυιυνσαί Ενθυαεύ, 

ἇὅτει τλΐπναζιι Ο Ιὒίἓὒχᾞὒμ Ξ Ξ ᾿ -- Ξ- ᾿ < 

ᾇ ᾿᾿Ἷ᾿ἿὉ᾿ εσείσκ. ΟτὉς τὉῢ Ὁρἕιετου ιγτ-σιιιιἳιοιή7 καὶ ἔνευσεν Ὁ εἴδει ἔτει- 

δοκτυαστεἱτ τζεὴν κεωΟτἎ ἣν ὁ δὲ Ἆιιὸς, Οἱ πολἴτὉιι Οἱ κατώτερα ἰὒίἒτἷ 

᾿ ὉΞῖς, πασαττρῃΟ-αντετ τὸ »Οθαρουντπιον τὉΟτὉ Οτῖιμεῒονγ ἐ ,ιἎσβον 

᾿ὸ᾿τει κοιὶ αυτο.. Ο πάπιες ἰνικιᾂιντ ,διδι τὉῢ ττοτὉτερτηιΟΟ του. τὴν τελ- 

Ξ μιν τοῢ Ρττνζου ᾗ ,, > . 

. « Θ ΙΟοιἎαιθς Ξ᾿τ᾿᾿λἐσιοιζει τὰ βλεμυαΞ-εα ὅἎων τῶν χριστιανι- 

. «κῶν λαῶν θδι στραφοΟν ἐδῶ. Εδὦ λοιτὉν Οπου θὰ ἔἳἎθουν ἀπὸ τὰ 

ρατα της γἳἢς ἀντὶ ωῦιἳνίς, θὰ εθρΟ-ΟΟ διχόνοιοινἇ ἀντὶ εἰμι-»ως 
Ἶα 

[ ἄξιοι Οτιῶν, Θάτ- τεεριτεἑσουν εἰς εγγλἰμοιΟἸ Εἰς τὸ κέντρον τὉὒ Κράυ ᾿ 

τ-Ὁυς της Ἴᾂιιιιλησιας θδι κλαύσουν τὴν σἲυναμισν Ο-Οιςς εἰς τὴν και- 

, θέδραν τῶν Οήιων μοιρεαριυν θὰ Φριξὸυν διὰ τὰ ανομηυσἆ-ί/ σεις-- , 

ᾇ᾿ ᾿᾿᾿᾿Ξἱςτεην τἣπτην τὉυ [Οιστιάννιου ΟΟΟΟΟ Θδι ἰδοῦν Ξἔυωτζοἀενὸν -τε-Οινι- 

ι ΟΞ μἰιτ υτεςυςΟιττι τὴ( δοΞ ἲΟι τοῦ κοΟ-μου ΘΞ Ἆἑτεε τειἷςρει νδι γι,- 

᾿ ᾿ τττιγνιὸν τὸυῥ εἴς Οτητςοιττ ἷτεὸ ττοιιΟτδτι-Ἷυα του δι Ἆεεε 

ἇ τ τώρα νὰ γι Οετε Ονιιδοτ καὶ ᾿ ιἺΟαθτκὴυα αὸτε Οῢς Εἶπε νιἇτατε ἐν 

ὸΟτώ εἰνἒἱι νοιΟΟτἕ γαθγριιεἸ ιε τευς δρὅξ ωςτοΟ σας ἀπὸ τὉυς ἎηΟτ-ατ 

Οιτ-ινες τοὺς ματτιᾕουνἵ Ξιὒιὶ τεδιτ πὸἎεις Ο-Οις ἀπὸ τὉὺς μιΟΘωτι-ους 

᾿᾿Ὂιτίνᾖς σᾶς γυνὶνευν > ΕίΟἳὶισοιττε τεδις ἑἷιιΞΟ-ΟἎΞΪ Ους «ἎιᾉΟνοιστ ἢτοΟς᾿ 

ι ΟἱνθροΟττ-Οἳὶἳθ ὸΟ-Οα με τάἎΟιἺ ΟΟΟΟ δονοιτι-Οὶ καὶ ἂν ΞἿΟΟιιἿ, αἵτινες τδις 

- - ΟποΘάἎ τὉΟΟ ἴ Ατ-ΟΟτ-Ο/ΟΟ ε τὴν τλάστη γα ἀπὸ τεδις γειιατ τῆς δρ.. ᾗ ᾇ 

᾿ ἎιΟτ-ὴτοτ καὶ τὸ ζιιΟΟτ ἀπὸ τὰς χιἵρ εις τἒᾓς βιὒιςῖ ὴ ττλοισιιὶι, καὶ 
ᾏ 

,Ξ τεὸ ξίφὸς εἶναι ,τε-δι Οιρ/ειιαι ούμοΟἎΟι τεἢς ΟικαιΟτ).ὶΞ.ἶ εἰτ-ΟδοΟ-αἱτττ ᾗ 

- αἷς αὐτηγ ἔτι Οέὸυἶ ἰογτο δις ὴναι τὸ μέἳα χοεΞΟς σεις, τοῢτο ἀς 

᾿ Ξῒἶἢναι ὁ με ζτθις σγοτ-τος βαςἷθ θεωρΓΟ-ατε ῶς τετοΟδο μὴν τεᾒς- τὉι-τε ρίδος 

τὉΟ -μ-τοΙ Οὔτ-εις αιτ-ντ-ταιβει εις τοὺς διγῶνάε σας. Κερδὴσιιτεε νίτ 

᾿ γςὴν υνοΟΫΦᾫ ΟΟιΟ δι τὸ τας νυισς τοῖἎ Ϊεεγιιεοπυο᾿=᾿ . Γτἒτν Οεὶιᾒα των ᾿ 

εδιιυν παθῶν σεις ἲἴ Οι τ-ροε Οὶὴτ-,ίι ὅσοι θὰ σἃᾓΟΞἎσοἹἎν τοιὶτσγὸθἒ , 

᾿ δις θαυμαωυν τὴν τνιιστιτυ ι τετε Α Ρωὶὴ ἶ ΕἎωε-ιτετηα ἑἳε χ ν᾿ ι 

᾿ »τι-Οὔ ἺΟὯιἎχἰχί Ο) τῆς θο-εσμτᾉ, μ τεἺΟ Ξτο/Γ, τῆς ανὒγιοσεωτ τῶν 

Ἣὶὶὒὶὖ θᾇἷἳ 4᾿᾿Ὓ᾿᾿᾿ τῖὶ ιγθη σειςᾇ τευτ τ-Οιυτο), ιτίΟττοΟΞ τῆς. διΟΟι-« 



Ο ἹοΛΕὶΓᾙΟΣ ἹῼΝξΪΞᾟΪΜΩΝ ΔΠΜΑΡἏΩΝ Ἷ ,, 42 ᾿ἳ Ἷ ᾿ 

γεννωυενης ελυυθεοἱος ογςἲ ετονω εις αυτ-ον τον βωμον τον ευρι- < 

σκόμενον ἐντὸς τῆς πόλεως ᾩὓἱυτἢἳἳᾇ καὶ τοτε ναι ποτε στο ζ 

καταβοληε κὄὁυοο, δὲ ν θὰ εἇεοἱρεν ονθοωπο, τροπἱροοοἱν τλεον ευ-ἑὲ Ξ 
πρὀσδεγτῦἱ εἰς τὸν ἕδε «δν ῖὶᾇὶ Υ ,.. - ., Ἷ 

Ιϋῒ-(Ἱυτἢ ΐἱτθ ἢ εντοτωσἱς τγὶν οἦτοιοιν ἐπροξενγσ,ν εἰς τἔ (χχρωαἔἇ
, β ἔ 

τᾓρἰὒν ἡ ὀἷᾇἱὒίθἰ ἒώτᾩ τόσο) κατε τλἱςε καὶ συνεγννἧσε τας ψυ.. , 

χὰς ὥστε ὁ Ρἱένζἢς κοιτέβη απο τὸ βψο, γεινεν ἄφαντος οττσθτνἷ᾿ 

τοῦ ταραπετοἱσυοἱτος ὁθεο εἶχεν ελθ ἱ κοἱἱ τὸ τληθω Ξγᾇυὒᾳν στι ,ἱ , 

ἤκουεν ἀκόμη τὴν φωνην του. Ξ . 

ιΓὸ παοαδοξον τῆς. οἱισνἱδἱοἱς τοἱΰτγς ευφονισἰωκἳ ΰυᾫσδευθεισγς τ 

ἀτεὸ μυστ-γ Ἷρἱώδἢλ οἱμποοΞ-Γτοἱ καὶ γτνὒυενοί ἀφανοῦς ἐξετ- ἲἲρωἱἱᾇο 

ὁ σκοπός τἢςἱ, ετᾐοοηοε τὸ οτοτελεομοἸ της οἴοοευσ ως Ὁλόκλη- ᾿ ᾿ 

ρος ητολμἰροί ἑκε ίνη δ-μη εἰγορίοἱ εοετερἴθη ως υἇἱερφογ» καὶ Θεο-Ξ- , 

πνευστος τὸν θνητὸν ἐξέλοβεν ὁ ὅχἲος ὡς χρτουοδοτγν κἀὶ θαυἐ , 

οοἳἱζ ων τὸ στροξἸ ητον Θάρρος υεὐ᾿ οὗ τὸ εἴδωλον του εξὖἢλεγξε κοῦΞ 

ἐξευρκισε τοὺς αλοἱζόνας βοἱοὁνοος, ε/οἱί-τος τῶν οτ-οιωι εθεωρειτοᾇ 

ἱΪ-υς δἡξιιος καθιεοομενος, οὗτινος ἢ οοχγ, ἐδύνατο νὰ εκογγθη διὰ ᾿᾿ 

τῆς ογ/ονη, ἢ του πελέκεως) ἐφανταζετοδ ουἰδαιμυνωἱθ ὅτι μονον 

ἐξουσία δοθεῖο-οι ἄνωθεν ἐνέπνευσε τοἱοἱύτἰν ἱοἲρΐν εἰς τὸν ἀρχγ--ᾆ , 

γόνυ του καὶ τὸν ετοοουλοξε οἴπὅ τὸν γ βεδονον εἰς ἓν ἐξετε θΐσ Κοῦ- 

τῳδντιἿ τὸ θάορος του-το ἔσωσε τὸν Ριινοον, δἵότι- ειρἱο-γετο εἰς τὰςἴ 

ἱ περιστάσεις ἐκείκοἱς κοἱΘ᾿ ξἓς ἢ τὄἲμἲ εἶναι φρὄνἱοις. ΞΕοἱν εφοἱτνετοἷ 

ὀλιγώτερον τοκμΐροςἳ Οἱ ευγε εἱνεῒς θὰ. ἐγίνοντο οἱνοτγγἱ ροι οὗτοι - 

ἰμως ὑπέθεσαν ποἲλοἱ ευλογως, ὅτι δεν θὰ εὒροχωοει εἶᾇς τοσοῦτοᾒ 

ἐλευθερἕοἱς αςἱωμοἱτἱκοἱ, τοῦ ἱεροῦ ΘρόνουἺ ἄνευ τἳίς ου [κοτοθεσεως ᾿ 

«τοῦ πάπα γαὶ τῆς εγιἱμσεω, τοῦ ἲἱοἱου Οοοἱ δὲ, ν κατεορονουν, ὡςἴ - 

ἱ ὁ Στέφανος Κολοννοἱς, τοί- λόγιοι ως ττεροεντο δ εν ἐφροντἱζον νὰ ᾿ 

τψωοίοωο-ἱν ἐκεῖνον ουτινος ἡ ,φωνὴ ἐχρησἱ με υε ν ἴοοος ὡς Ἷἠχὼ εἶςῖ 

τὰς ἐπιιἒ οἰκίας τοῦ τσάπα. ἿΟχι ολἱγώτερον ἒτοβῦἷθῦυν τον Ρἱε νζ!.ν Ξ 

καὶ αἱ μεταξὺ τευ εὐγενων. διχονοἱοι δεοτι τροσεβαλλε σῶμα, Οὖ , 

τινος τὰ μελη ᾗ ἶ-ὶσᾶιν οἱσονοίἱοτῃἱοἱ ᾿ - . Ξ. 

-ἧ- ,Δεν εἶναι ,χρε ος μου, ἓἲἶε [εν εἷς ἑξ- οοτων νὰ τον φονεοπω !᾿᾿᾿ἶ 

--Ξ--<- Δὲν᾿ εῖύ ἐγὼ αντἱτοοτωπος τῶι βοἱρὄνων, ετροσθετεν ἄλλος. 

. --- Αφου ὁ Στεωαἰος Κολοννοἱς δὲ ντὀν ἐμ- οδἱζῃ7 ελεγ τοιτοεγ 

,τοτε εἷναι γαῦ παραλοίον καὶ επεκιἱνδονον νοἱ γίνῃ ἕνοἱςἱ αἪλθυβἔ 

ἄνθρωπος υτεοοοτἱστγἳ, τῆς τάξεως. - Ξ » < 

Οἱ Κολοννοἱβι »μειδἱων μειδιαμοἱ ε ἱἱδοκψοἱστιὦον οσοἱ/ἱς ο Ριἕν-ΞΞ- 

ζῇς ιἱοἱτεφεοετο γεοἱ9᾿ ενος Οοτ-ἱνου, καὶ οἱ Ορτ-ινοἱι εγελων ἀσο-ε-Ξ- 

στὁλως, ὅτου ἢ οίλωττἱεγ του κ-Ξοἱτ στοἱοοἱΞ-τεν ἕναν Κολοννον θἷἱἱ 

κατώτερον. εὐγενεἱ, , ευζοροἱἱιοντο οἰκουοντες κατακρινομςνοος χαῒε , 

του τοὶς καὶ ἐκείνους, ἔνι), ο ἐπ ἱσήοσἱοεἳ ενθαρρυνουενοἳ ἀπὸ τὴν τον»



᾿᾿ Ξ ᾏσΓ-ὶν περὶ τοῦ Ριε νζῶυ άδἵᾂφθἇὒὒῢἇνἳ ΞΞἿὟ ὃὓκιιυσζε τις θ ὒὝἲὶίὟίὛἺἇ᾿ ᾇ ᾿ ,συναδἑ λφου του Ναὶ μτἷ εν ετ-ροστ-οιιιτο ἐνέστε ὅτι ευνυῼΞἆὋ την 

υπ- εοβϋλην τοῦ ζηἲοατουἳ ἄλλα «ἐν μουφγν συνωδευε πάνΞ-ῢτε καὶ 

᾿ , μἷ ,ἐγκωυιια τη, ιυτοιητο» του γ» εγκοισις αὕτη τεῢ τοτὒτ Γοὶῖτο, 

,τοΒ τατα, υπσκιυοωνε τὴν ὶὸέ αν των ευγενων ὅτι τῖἒ, ν ενεκριιε γυιι , 
ὀ ιιι/ίπγι, (χμ-ν Ουτως εις αυτ-ης της τόλμης του ενθουπιχσμ οΒ- τὒυἳ ἳ 

επἠ [υσε-ν ἡ αισφυιλειι και ᾗ ετιἆ-υγια, του. ᾿ ᾿ 

λαι τοι/ω», σταν όἶ μαρενοι ανινυυγν αλιγον αιτ-ο τηνὴειιπλἱζιν 
των ἐρριτ εν ὁ εἷς εθιτυυ ἄλλου τα βλευυσιγ του) καὶ δι αΒῖῒ ἐΒν Δ 

Ὗ ᾿ ᾇωυθλογοαν ποτ-»ον ηὅθανθηΓ-ὒιν τὴν θοᾴσυτἐτα Ξῒ-ὊΒ ρητουϋη καἰ τΓι 

ὒἳγενθὶσνην τω» αυτ-ως Βῥεν - ι 

..ξ-᾿.-᾿-ὶ-᾿- Μὰ την ,ιτ-τιν ΒΟΒΞ εἶ, τεν ΒἸ ἱιἇιυἲδις Ορσιν , τὸ τατα, 

ξηἲωσεν ὁ κὺρ τ-ληβειοι, ε εὒειυι [τώὺ τὰ ὅριά του 

ῌ-Ιζὶτ-τ-αβε τὸν ὅχλαν ἑεξε ι [ατω ἳ πῶς κουρὒκισἲ ῖ καὶ σγιᾤ-ᾤἵ 

᾿ καὶ τ-υς οτινθηὒοβδλῦυν τδι ὀμυάτιά των.. ἷ πῶς μᾶς βλετει ! ἰἒ- κ 

Ξτεν ὁ Λουιιας Σχβ λλης προς τὸν θαὶαοιυυν τῦυ υ/θρῦᾩ τὸν Κεκ- 
[στοονσιδν ὟΙἿλοιΞτ-ισταν Ουτωζ, η συναιτ-(Γὶτ-ις τΒΒ κοινοΒ κινὃὶνδυ 
σμηνωσυ γρῦ, στήθη ἀλλοὶ παὀς στι ἱᾟᾒἳ υὖνον »ΓΟΒΞδ ΞΓ-γοαιω- - 

χ ᾿ νιοὶι, ἐχο υας. τι , - -, > 
Ὗ ....... Δτἱοο) ! ᾿Ἲἰκιθυριβεν ὁ Ρίἰε- [λγὒίἳ ὀ Ξ-μ-Γρ της Ἐννυν θ εἰς 

«τὸ ᾠτίον [ἄοιΰ οὶου ετιΓ- ἇς Ξιιτωγου ὡς ᾶὐτὁς ὁ λὒγἳωτιἰτοΞ εχει την , 
χθῒληθ ήχν ε ἰς τὸ στὒυὥἦ-ᾐυ Κοιυυι νὰ μὴ Γνχι ευίενμ .. < 

......, Α. ἳ ποῖος ναῦς χάνεται ! εἶ τεν ευᾤ-Ξ-ϋὒὓς τις εὶι ΦλωρενἺ-ιμ 

Αν ἦτο τλοπ-τος συι-ΟΞ ὁ ανἷὶρωι ως Θώιφθὒἰνεν ἔχει ὅπ οἶυ πρε τει 
ἴΕν τοσουτω ὁ εᾈἳριάνὶζ »ιάι ὁ ἺιΪονἦ-εοεαἳγς διειι-υδεν σιω τἐν 

καὶ ὁ μὲν ποωτος ιφαινετθ μυθισιιινο.. εἰς λε [ιῥυουε δ δε Μλθ, 
ἔβλεπεν είὶιγΦυἿ---νοτ τὰς διυτ γαρους ιφυυιυωβ ις τηε ὁμ ὶγυὒεωὖ ᾿ ᾿ 

᾿ ᾿ » , ᾗ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Σιωπἐἶ ἀνωφωνησθίν ῼἰ ιυφΰζθιῦἱτ Σιωπη ! θα ὀἑᾜ ᾁλῦση ὁ πά.. 

, ., ᾿νιωοωτατοᾗ ᾿ ᾗ > > ΞΞ , κ 
. Κατ-σι την αῃεἲιαν τειἆτᾩἸ οχων οἱ οὓἿαλυΒ εστ-γαθησϋιν ,τι-δὸς 
Ἷτὁν Ραιμουνδεν ὅστις , ἀνε [εὐθυὒυ υιᾇττ-ὓἲυν αδ/ιεὒυι-τ-ιγθν ὓἦυθ 
εἶπε ,ρθς τὸ σὠεϋθιἦ-ηριαν τά ,Ξ ᾿ , Ξ. ΞΞ 

« Βαουνοι καὶ πϋλιτσι τῆς 1ωυηΞ᾿ εχνδἱτΓ-τ-Ὃν μου ,ιοιυιμθι καὶ 
᾿ Ξ θ τεκνὒι ἐν Χρτσιωῖ εχἸ και δὲν είνωοιζυἳ οἳΒο ἰὶωἳ τὴν φυσιν τἳἳςᾇ 

χ ὁμιλίας την οτ-οιῦτν ᾫιουε-αιτε, ἂν καὶ δε -ν »γκυννω ωδ τον [πρό- 
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σεῖον, οΒὸε ολοκληρθν τὸ αντι/ειμενον τῆς ἔνθεὒμθυ , τσᾂιἐςα--μθώ ζ 
᾿Ξ τροπἢςἿ ὁᾇιιως (τ ἐν λεξιν τση-ἢν ε-τοοςὓσρε μὲ πολλὴν ευἒναΗαἸἳ δεν 

»ναι/ι νὰ σᾶς ἄφησα) νοι σιαχωρησιτε χωρι Γ νδι ρθῤθεσω εἰς 
τας ταοακλησεις τθΒ υιιγὶαεπου τΘΒ σιγιοᾁ πατρός μοιςἳὶἳ᾿ καὶ ταει, τ-Ξιιε 
᾿ρσὠλῆσεις τοῦ πνε νυχτιωυ αντιτροσω τῶν τῆς Μοιὶιαμιθτνἳτυς του 

᾿ Ιεινοιι υιλἐΘΞςἵ ὃ Ιοοιλαιαε π/ιησιαζει Ο ΪΦὉ λαιος λεσιαιζιιἳ 



καὶ ουωε ὓἰ δοομῦι, αυτ-γ τει ροτυλείιεχ τε» Ρωίτ εᾟ μετ τ-ήθιταιτ 

ἀπὸ μιαιεθυνους κιαι ασια ῖξς λῃστείας ἵ ΙΙθιοἇὶτ-ροσκῃτῃτιῖ,θἳχ ρἳᾖἒτ- ᾇ 

(Ν-ῌΙΩΝ ΜΜ ΣΡΧΞ. ιχ 129 ᾿᾿ , 

υΟ/ινδυνἱἁΰἣ να, διαβῃ π-α Χ--εγτγα ὃἳὒἱ νὰ ἔλθῃ νὰ μρΘΓᾭΞΓὒ εἰς ᾇ- Ἆ, ,γ κ. ( 

᾿τῼιΙ ναῦν τοὉ ἀγἱΘὉ Πωτρθἳ.) . Ιὓβὒλθὶῦἳ πλί) ταςθι Οὒἴὒῢὒῢ) σιζζ/ν--Ἷ 

δα) ον διὰ, την Ρώυ ἣν.) ἂν τὰ πίωἸ ταυ-τ-βι λξιυαγχὒ υιινῂυν γωὒμ. 

Ἷὒὒῢυνᾞταἶἳἳ αν ὀ ὃἒὒλῢς ὒὛὒσθὓὃρὒυ ,γ-[ἳ Ξνυ),ειον τῶν κινἳ,ινωνἱἳ᾿᾿᾿᾿ἶὶᾇᾖῒὛᾇἓἇἐἷᾇξἷἔ 

ὶτὒὒ ὃὒἇμῢυἳ ἂν ὃ τολαηοϋς ,τεσῃ θυασι τῶ) ιιινδυνων αυεων Ι 

Σᾶς παρακαλεῖ) λὒἱτθν Ὅλους) βὒλἳᾝὕς χᾂυὶ αρᾎᾒἵθυτ, ε-εετ-ιτ 

σᾶς πχρἆκ αλὦ νὰ λπτυσνἢσπττ » τοι, αθλιον δι/Ονυιαςἳ σἷτυὒ, 

᾿ κατηνάλωσα-ν τΓὶ δυνχυἆν της ᾀίίας υας ἳ᾿ῖ᾿ ποἏῢθᾶςἿ γιχἰ. γχ συἆτ , 

κροτἡσἱτε συυυαχξαν ἱερὰν κατὰ τῶν ληστων Βλεττω (ιεττᾎσα 

κυἓὒὒίξἇὒυἳ ἼὌἏΛΟὈΞ, ἓξ εὦεενων οἱ Ὀκεοιοι εἶναι καΰχ ψεε καὶ Γ᾿Ἲ᾿ -;᾿ 

ἎΟὓ της »πολιτείας - ἀἎἿὰἿ φἱ-ΰἶ ἀνᾳπῦλω εις τᾙ μνηυγν [μου μὲ 

θλιἳὶινγσι φρίκην τὰς ἀναιτίους ,καὶ ματαιά ε/θὒο αθβί ατ (τὰς ἳ  χ 

Τὸ στάνδαλον, λέγω, τοῢτθ της τὊΙΞως μας, τὸ οὶεοιον δὲν τισ ζἶ Ἱ 1, χ ,Ξ χγ 

συ [χωρὶ [Ἴσατἓ μδ, γυθἱὒᾇ ζάθυᾕ νὰ υ ἢ ΤΘ Δρἂνἳλω Ουμβ την πἱστιγ σᾶς -᾿ . ι χ 

Τβ ὡς Χριστιανῶν, οὔτε τὴν ἀξιοτερέτ- τεειάν σας ὡς υτεουεστ-ιε-των τε 

ἐκκλησίας »τ , . ᾿᾿ τ -> ,, ,, ᾿᾿ . , 

Μεταξὺ τῶν υτεοδε εεεττερων εὐγενῶν, τῶν ἓικαστων καὶ των λετ- ᾿ 

γίων καὶ μεταξὺ τοῦ ατεεσεἰντοα τελ ῃθουῒς, , ,καυὉε τότε διεξοδι-ὠ 

κὸς ψιθυρισυ.ὸς ετ-ιἳεἰιμσσιας Οἱ ἀνωτεροι μεσονον ητἑενισαν ἁλατ- 

ονικῶςἳ ὄχι ὅμως καὶ μὲ καταφρονῃσιν, τὸν ιεοσοχην, καὶ ἳἳὒτί- 

ρῃσειν βαθεῖαν καὶ αντξῆγΐταν σιωπή-ν - ᾿ 
«Συγχωρ ησατέ με νὰ σᾶς παρακαλέσω εἰς τὸν ἱερὸν τοῦτο-ν τότε τ, 

ἐξηκολούθησεν ὁ ἑτείσκὒπος, ν ἀτεοπτύσετεε τὰ μάταιαἸ »αθησσς ἓξ 
αἰτίας τῶν ὁποίων ἐχύθησαν ἀργεῖ-δί αίαατοε καὶ Θησαυεοι, καὶ ἂς . 

᾿᾿ ἐξέλθωυεν ἀπὸ τὸν τεερίοολον ταῦτον »χοντες ατεοφασιν γοινην νὰ 

δείξωυεν την γενναιότητοἒ υας ν᾿ ανττετ-υςωυσν τὴν σὶἳρεισν υας 

ἐναντίον μόνον τῶν κὀινᾦν μας ἐχθρῶν των κισκεουρνων εγωνωὶ- 

οἆ-εινες ἑρηἢμὅνθυἱ τοῢς ἀ ,ερούς μας. καὶ μολπουὶ τὲὺς δρόμους υας, ,κμ β 

τῶν ἐχθρῶν τόσον τυὒ λαοῦ τὸν ὁποῖον ἔχομεν χρέος νὰ πρσστεε-ῖᾖ ᾿ ᾿ , , 

τεύωμἳεν καθὼς καὶ τοῦ Θεοῦ τὸν ὁτεοϊον χρεωστοῦυεν νὰ υτἱνυ Ϊ 

τῶυεν. » Ξ , , , , . , 

Καὶ ὁ υεν ἒιν ιτ-[στ-ο, ε/τχθᾦησιν εἰς τις-ν ἕδραν τευ-Ἱ Οἱ ὒἰ εὗσ ξ» ὒ ἳ 

νεῖς ἔρριψαν ὁ εἷς ἐπὶ του ἄλλου τὰ Βλιυμα-Ἰ των ᾋωρΞς ν ἀποτ 

κριθῶσι, καὶ ὁ λαὸς ἤρχισε νὰ συνομιλῇ δυνατωτερα, οτ-σε υῄετὰ , 

μικρὰν παῦσιν, δανειστὰς ὀ Αδοιανοκ- Ιχοισωλλοἳ, εἰπ Ξξ , 

. «Σ)γ[ωοησἸτυ με κύρισι, καὶ ἡ ινλγὁἰΰωτἢ ὒ-ῢυἹ σεβαεμιωτστε -. 

ἐπίσκοπε διότι ταλυω, νέος ατιιὒος καὶ Θλτγωτεὒαν σἱμαντσ/ετΤ 

ἀπ.- ὀ σᾶς) νὰ ἑίκρίνω τερὥτεὓς την τ-ρῼτστ-Ξν »εἷς-ν ὁτεὒίαν πιωσαυεν ; 

Α-τθτ-[οοτιτζω εὐχαρίστως τ-Ἰσμ αετίτντ [θοχί τελείωνε, [ιὲτεεὶὺς , 

(ΡΙΕΝΖΠ, Ξ ι Ιἓ)



ΟιΙΟ-ετυουςμου Ευτυχως δι ἒμ 7 ἢ υσ/ΟΟ στουΟ-ια μου ἀπὸ »τω-έ 

χ Ρωυ ἣν εξἱλειὡεν ἀπὸ την μνηᾼἱνυΟ) τας διχονοτοἱς καὶ τὰς ἀνΞ 
ἱ μ, τιζηλιας μὲ τὰς Οτ-Οιας ειγοι εξὸιὦειωθη ,ισ-τα τὶἳὟ) πρωτην μου νεό-ᾗ 

τητα. καὶ μοταξι) τῆς ευγενὒυς ταυτος ὸμ ῃγυριυως δὲν-Γ ῤλέτ- ω ποιά 
ρὸι ἕνα μοαΟν, εποΟΟΘσο-Ξν στενισοις τὸν ΜαΟτινον Πόρτὸν ΟΟ-τιςμβ) εἕ 
τε την γηι γατηφγα, κατά του ὸτὒ- σισ.» εθὒωΟ-Οσοι ἄλλοτε ἀνα [καιονὶ ἦ 
νὰ σὶοω τὸ ξίφος υΟυ χαίρω δι ότι ἡ τεροσοΟροἸ υΟΟ δὲν ἒζεπ)η 

Ἃρωθη αγὸυη Την α-Ὁτ-υρω λοιἳτ- δν καὶ εἰς τὸ εξἲς υόνοι Ξλθρὒὒ 
ροΟ ω ἤνοιι Οἱ εγθοΟι τῆς Ρωμἱςἔ» τ - > Ξ- .. 

- ,....... Θαυυαβισ εαϊ-Ο μιγοΜΟωνωἱ- ὀ ετ-ιΟ/Οᾞς - Ξ> 
«Κοιι τροιιοιλων υμσς εἷηκολοοθτσενο Αἳἳὶιανος ρίψας το [ειᾆ- 

ΟΟ/τιΟν τἳ-Οϋ [ιε-εαϊ) των ευὶενων, εἰς (χυηζὋᾞθίζ Ξνἳὒξὒτθ ας) καὶ 
᾿ Ξ ᾿ ᾎΟ ,»> σταδιον ευγενὒστιρον ρίπτω ΞὉὒτο εἳς τὅ μέσον ὅλων σας Ηἒῢβθ 

ἦὶγοιἎω Ολους σεις-ναι συναγωνισθγτσ μὲ εἷιε διὰ νὰ ἔτειναφερωμἰν 

ασφαλειαν εἰς τους ἳἓἲθΟρους, καὶ ταξιν εἰς την ετιγοατειανξὶσς 
, , ΑυτγἸ Ξἱναι πάλη κατὰ την ὸτΞ---Οιοιν7 ἔὸιν νικἱθῶ μὲ λύπην ΟΟΟ ΟὸΟ , , »νῆσοσγωπσω τὸ μραβιιον χωρις (ρθονον Μετ-σ δέκα [μερσς ἀπὸ 

ω ἦ της σημερον, Οτβιισυιωτοττι τεοιτερ, θὰ ἑφοπλίσω τεστ-Οιοοικοντσ 
᾿ ιτπειε, ετοιμους νὰ υιιΟ/Ουσουν εἰς Ο-εοιαςἳητ-Οἰτε, διΟιΞ-Ογοή ἀφοΞ 
Ϊφφρωωτ τΐν ασφαλειαν τἳἢὶς Ρωσιοτιγης Οτ-ικροἱτειο Καὶ σεῖς Ρω» 

ἱ μαιοι7 χἣσυονῃσοἱτε, τοιρϊχαεοτλω, τὰς ευγλωττους ὕβρεις κατὰ τῶν ἇ 

,7 τ-υιιπολιτων σα»- τας Οτ-Οιοις η/ΟΟτ-Οἱτε ποὸ Ολιγου Ὀλοι μχἺΟις , 
ἱ ..Ολων των τοιἁὒων, »λοἱΟΟμσν μεροτ εἰς τὰς γστοιχοΐσισς τῶν δυω- 
ε-τοᾉων τουΞ-ων γοοαων ἀς ιιΟΟΟῬ-οιθρσιυυιεν Οχι νὰ σὦἳιγησωμεν, Ξ 

Ξ οὔτ ε να ριΟ ἇθωυἰν υλλα νὰ [ιττοΟρυθμισωμσνἿ νὰ συμβιβσσωιιεν . Ξ 
ς «- ᾿ ἔχεἰι σμ ιΞΟ-ι-ΞΞ νοΟ τΞ-ΞιΟ-θη ματι ἒ-ΟιΟτ-υι ὁ λοιὸςἺ ,Οτ-ιτο αἋηθισᾫρον᾿ 

ᾎᾣὒᾁᾎ ιιοι Ξνος »στρικιΟυ Οιναι ὅτι ἡ δυναμις του τὸν βάλλει εἰς 
θΟΟ-ι) νὰ ΟἿ-ΐο εήση κοιλὒἱΞ-ιων την ποΞτοίὸοι του. 

-»-- ΓταιθστοἸ ΛΟὟιΟι ! εἶπεν ὁ χαἲὧευς υ-τουειδιοισαἸ ειρωντ-γως 
᾿ ᾿Ξ ---, [Ὦ ησαν Ολοτ ὡς Οᾁτοςἵ ιτὉΟσΘεσεν Ο γειτων τοΟ χαλ/Ξως 

Ξ -- Εωωσε τὒυἲ- εἱὑ μγ ἵς ἀπὸ ὃΞΙνοτ-Οὖτῃνθ Οιν, νἰπἱν ὃ Πὒωδθλφω 
κ ..ς-,ἱ Ε/ ινοΟν γεριντος καὶ γαοδιαν νέΟΟ, ωτῢὶοσθἒσὗ γέρων τις ᾗ ᾿ 

᾿ Ἢγλε/-ειστας -, « ᾗ , , 

᾿᾿ ---- ΕγοΟισι». τὸ ῥἓ ΟΟΟτ αλλοτ δὲ ν τὸ «σταἰιατισΞ/-Ἷ εμγενἢ ΑὃριΟιΞ-ιι᾿ 
. νὰ εἶπε σι ωιλεζ Ο Οχντ-ις κει/ων Ἢονιευεοὢης, ὅταν, ,μετοιςυ των , , 

,, ᾿ὒ᾿ , ξενικων ἐπε». υφηαιων Ον Ος Κολὸνναςιπανηλθἰν εἰς «εἴην ᾿Ξἷθ σιν τοΟΞ - ᾇ ᾿ 
-Ξ- Τἲ ἰννοἑἲζτ, ̓ ὪΟωτἪΓΞν ὃ Αὃὒὒῢἔνὒς 
ἶ «---- ᾿ Οϊει τοῖ γλυκοι ΟΟΟ λογιοτἺ Λε/θως καὶ Ολοιι αι συμ- βιβαστικατ Ξ - 

ΟποπΞιραν τῶν τε ατρτκιων ἦλθαν τὉλυ σνρποι . . 
Κοινι ς ἀλλοςἓκ των εἴη ινωνὃ ν ικιινᾑθη, (Ἂν καὶ εἶχον ἱσως τὉΟΟιι 

ρίξω τι) νγ σ ιυυ, Οι ΟθωΟ τὸ γὒνικοι ηιμ οιυνηΟ-εωιοτ αισθπυα και»



, τ) ΤΡᾨᾙΜὈΞ.. ΙὫ ΡΩᾎἊὮΝ ΔΙΜΑΡᾏὯΝὛ [ἱᾞ ἳ᾿ᾇ 

ἔρχίνοντο διὰ νϊε ευμ άΞτΞωύὶ-κᾴὶ ψιθυριῤἱμὢνἇ ὅπ ἐπεδοκιρῢκζ Οντὴναμτω 
λίαν τθῦ ᾿ΑἒρἱανοῢᾲΕἶχον- το σσὐᾆτ-ην σμὒτθααν ᾉἆὶᾏἔᾩσὒἓἳᾇτἷᾥῢᾇλθζἳἔξὶἇ ᾗ 

νΞέ-χνἳ ὥστε ὒυἓἒὲσυίκοιτἓ νἓυεἳνεις τονα ὕπϋτωὒγωσὗλἱἇἓὗίᾞίθἒ . 
περὶ σω διαλλεᾆἒγἒῆ ςὶιπὶρἀς ᾿ τὸν τΞΞλιοᾇἇἳὀν ἢ τους τὲχἓρ φύς ΞἱτῳτᾊἷΞΟὃΞ Ραω γ» ᾿ 

μυῦνὃὓς. ρίψας τὸ βλέμμῼιτὶπᾇερὶὶ -ε/,ἶᾧτὶὸνἿἳῥκᾳὶεἐπιἱθυμῶνᾇ ναυἦἶηπαρά-Ξ- ἔ, , , 

τηρήθῇ ἐπὶ τέλθἰὺς ἡ ἀπρᾇἒπἔἳᾕςὶσϊᾥωπήᾗτων). ,ἷἰ σῄὦώθἢὃὲνα ἔ-ἳἓἷἸἿ-Ὂᾯἔἳᾂβἰἆ Ἲ Ἲ ,ᾇἰσ Ξ ᾇἕ ἰἒ ἳ 
αὐτὴν ὅσον ἦτο ἓυνᾳτὀγΞεὖνὒἲκὡπερωἶκ-,ᾳ<ῃ-ἳἇ γ ᾿ χ ,, 

«ΞΤε-Ξκνον. μου) εἶπε πρὸς τὸν,Ἂἶἳριανὸνἇᾧμίᾇἷλἇησες ὧς πατριὦτῥς ζἳ 
καὶ χριστιανὸς, καὶ ἀπὸ τὴν σιωπὴν, ᾿ τῶν, ὀμοιτίμᾇῳν ,σου-,ζῇ φαυἰτῢΰ 
ὅτι ὅλθι ἐγκρίνουν καὶ Ξσυμἔἇζθερίζἳανται τὰ. αἱόδἷᾑμἃἷἒά ,Ξσῥζοᾫ κ Ἂς ᾿ 
Ξδιαλὖσωμεν τὴν συνέλευσιν ᾿ ἓξἓπλτϊρώθὖἢᾆ ὀ ᾿σᾋΟ-πὅ;>τ᾿ἢςἶ ὁ τΡὀἾἵ-ὓς Ξ ᾿ ᾿ 
κατὰ τ-ὸ-νὃποἲθν θὰ ἓᾝργἡβωμἱν ἑνᾶγτζἶῦᾩᾗτὦγ λῃστῶν, ἁπζἱι-τ-Ξὒ , 
νὰ κἅρᾼθἇῌν [ξὶριμωτέρεἇν (Ξκέψινἷ ἀλλσῖἓἇ. Π ἓζἱτΞΟᾼρίἷθε-θἳἷ αϊυθρυρζὶ τὴν, .. ᾿ 
σὖἢζὒἱὧρινὴν ἢμέραν-Ἲ» Ξ ᾿ Ὗ ᾿ ᾏ ᾿ ᾿ 

! 

. - Θῲτὴν ἀναφέρῃ.ὗπἰτὒϊγὒὶῥἇΰΐἰ ᾿ (ἶἲἑᾯθρῳπᾤζων,ἳᾆΤσέὧος Ξξλ 

ξἶέκιθςἳΞ -ῖ ἳὒ (, ᾿ >- ,ᾕ.,> ᾿ ᾿ Ἲ Ὓ ,Α , Ξ,,> ΞἫ,, ᾓἳ 
> -ᾧ-Ξ Τέκνα-ι, μουγἓὒλεὒἆἷίἱχ ..κυἇὒίῼυ Α ἓίἇἓἿ ίῦζὒιςἒςἱ ἀνεφώνησεν,ὒῒὀᾒτἵοπἇῼὒέ , 
τἲ,ργὶτὴς᾿ ἐκτἓίναςτῒὲςς ,χᾁἰῖἳράςᾏτουἳ , ᾿ . ,,  , ᾇ 

Καὶ ἐντὁςτινωψ λἱτἷτ ζῶν ,τὅ ,πλἒῒῒἶἳθθς«ᾒἓξἒἶἰ᾿λθεγ ὡς χείἶῤἔὶθιρρΰςχἀπὸ .. , , 
τὴν ἐκκλησίαν. Αἱ εἱυᾅκὓἒίαρ τῶν ,ὑπηρετῶν χἒιὶ τῒῶμἳἀἷὢἇἔὒίιαφἕῥώγ . , ᾿ ᾿Ξ᾿᾿ἳ᾿ 
παρετάχθησαν ἐπὶ τῶν βχθράἶἲων πρσατ-παθοῦβἰἷζᾋἑκ-ᾀστῃ γὰἒῒςρὒ- , 
πορευθῇ τῆς ἄλλης ,οἱ ᾿δὲ ,εἳζῤγἓγᾇεῖςχἳ σ-ὒβαρθὶἇκὒςὰ ἳσυγᾉρ-οᾇᾜῦνἔ . ἔ 
τὶς μικρυὺς «ὗωρὒὓςὒ ᾎΞἱς ,οὓς δὲν ἄγε, ᾿ ᾿ μὒγνύε-τϋ αἶμ-ἱζ ἀντίζῃλὒν, πεζὴ 
ρηκολαὑθησϋἰν τὸ πλθἷὶθὒς. ᾿Μὶτἳἶ ὀἿΧ-»ίγον ἤρχισαν ,γα-ἒ (μΰνἰΐὶἳ εις-ἱ Ξ-Ξἆἱ , Ἲυ Ψύ- 

ραχεχὶ, βἴξἱ ἔρϊἳςἳκθιὶ αἱ.- βωἷᾎΟἏΟΧᾇ/βἱὗ ,τῶν ἀντιπάλων συμμοριῶἳ, 
καὶ μίλὶς, μετὰ πολλοὓς κάπως ,καὶ δυσκὒλίαςἳἇ οἱ ἀξιωματικοἰ 
τοῦ τῦπῦτηρητοὒ κατώρθωσαν νὰ τοὺς. βάλωσινι «,έἷ-ἷἓ᾿.ς᾿ τάξιν-,πὒλλἰὲἱ , ᾿ 
ἀτῦἰκτως.» . , , ., ἷ ᾿᾿ -, 

Ἀλλὰ τθσθύτῳ ἦτο ἀληθὴς «ἢ πρθφὋτβίᾶ. τοῦ Μαγτἒρεάλᾳυ.) ὥστε β ᾿ 
, ὃ ὄχλος, μόλις ἐξελθὼν. τωὒ ναοῦἺ ἑλϊὶσμὀᾙσἰᾖᾶχεδὸᾆν τὴν γενναία-ν 

πρἐσκλησᾃιν τοῦ εὖγενθἶἳς νέων, ,καὶ ἐπέκρινἱ μὲ πικρία-γ ἔΰὶην ἄτθέ- ᾿ 
ῢτἰτον σιωπὴν τῶν συναδέλφων του.᾿᾿ Τιτί τθὺς ἔμελλενἇἄλλως διὰτἦὶἳᾇν , 
Ὓχίὒίἱτἀ τῶν λῃστῶν σταυροφορίχνἇ Ἐμέμφθντο μάλιστα τὸν ἁγαἥΞ-τᾇ ᾿ ᾿ 
ἆθὀν ἓπίσκοπανἺ-ἷἓιἀτῒ δὲν εἶπε θαρραλέως ᾿πρ᾿ὲς,τᾲὺς ἐᾖ.ὒγενεῖ᾿ς-. ,ιιΣέἵἷς ᾿᾿ ᾏ 

. εἶσθε οἱ πρῶται λῃσταὶ κατὰ τῶν ὃπθιΐων πρέπει ναἓὒιστρθπὑσωᾆ- - 
ᾁἳμἰν !» Καὶ τῳόντιἳ αἱδυσαρέσκβιαὒ τοῦ λαοῦ ὃἰνἓπἇὃὒγὒγ-,Ὃωλἔὒὶ 
θεραπείαν ἀτελῆ εἶχον φθάσειεἰ-ς-τὴν οἰκμὴνεκυινηνὄᾝ ὁἲὒτος 
ἀπαιτεῖ μᾶλλον μΞ-ταβολἓὒγ ᾇἷῆ μετ-χρ ᾿᾿ ἇ ὟἿ ᾿ ( ρὑἒμ ἒἷὒᾇἳἒν ᾿ ὶἳπβἳρ χ ο τισι ᾇτῖ ἱ ρ ι στ ἐἒἰω 
βἰἰς Ἁαᾂἳ ἃς , ἒ , εἰνθἱι ἀὒδιᾆγᾇ-ατονγ νἶ ἀἳπϋφύζγωμ-εἳ,τὴν Ξ,Ξ,ἳἑ᾿π,ςανάστασίντ άἇἷἀε- ᾿ 
τση ἐπερχεται ἓξ ἀνάγᾋηθεἴτεδἷσ πἣςἳ-ᾆἒᾳτἱἳστάσἓω ς, εἴτε διε/μ ἰτΞ-ῶἳῦ 
Τἵχᾇῇχ Ξἰἷὒἒἷὶβᾇωἳὶτ ἂᾃἷἳἳυχὴζ Γι »κῼἰᾘὶν-ίαῒᾇἑἈΞἹΞίᾓψ᾿ἰὶ,,παρὰ, τῆ ὁπᾩίᾳὴἑπα» ᾿ ᾁ , , Ϊ 



-. ι , ἴὖτ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 
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ᾉᾇὶῥς-,Ξ 

(ἔπινονισνοΐ ε 

ἲωᾗῥ-αἱσ/[Ἰ »τι υσταιω αεᾑατσρατθ ἔγινε-ιτ)θ ἑαυτόν ! ,, 

᾿ ᾿ ᾿ᾏἎ᾿ἹΚΕΦΑΛΑΣΟΝἿ Δα» 

᾿χ ζ Ὁ μ Ζίποἑθξ ,ττο ἵιϊης καὶ ᾇᾇφἇ ἰοδοἕΟΰ (γι-γ) ιτιι υτηε 

ἱἳνασΞ-ὓσι-τ» υὲν «σίἇει κανπα κεῖνον-ε ΡὋΜἸ τῇ οτ-τεἸ ὀ γεθαυω 

νεκἔ ᾁταπτοεφει τὰ υψῃα υεἳπ, αἲλα δὲν καΘαοιζει τιἳν ῢὒυῢ᾿᾿χἳ 

, ,, ἵσφαῖ εαν ἶ Παθἱυατα ἀ)- [κεΞ-αιζληλα ἀὶἃἳὰ μάταιοι, τειαυτη εἶναι ᾿ 
ὡς ἐπὶ τὸ τολ ἢ υοισσ των εὐ (ἐνεστενων στουων ᾿ ὅταν ουως ὁ 

-φῢἳθβὒτὒσκὓ-τ-Ὂκ π-Ὀὖ ἳΟὒυευ-Ου [Ἱᾨἰνἰ »υλἰυᾭσιθᾓ διᾲν νὰ, ΟυἱλἱἲηἿ᾿ᾇ᾿᾿ 

τευ ὡς Ξωἱᾃᾩη μ- 

τελεγ ἸἻδιγυσ-τ-ατ-τα ἡ πρώτη ἔρι ς μεταξὺ τῶν εὐγενῶν θὰ φανῇ τισι-ἔ 

(ζει 

Ξ -Ξὶυε τὸν Ιιινεῃκ, ὅστις τὸν; γεοιπεὶεα εἰς κρύφιόν τι [ἱεροί-[του Λα-Ὓᾒ 
ᾞ τε ργνου θ Ρατυαἀνἳὒζἳ ε/ωι αυκετην ὸξύᾇνοιὒιν7 δὲν ηπ στηθῆ . 

, ως πρὸς τὸ ᾅτοτεΛΞΓ-[Ἰσ τῆς τελευταίας σἳΜἇψῒης᾿ υυδ᾿᾿ ἐπίστευσε-ν ᾿ 
Ξ ὅτι εφσρτ τινα. αἲλὒιωσιν υεταξὺ τῶν ευγενῶν, ὅτι ἓξηλειψε τὰς . σιοΞσΞΥ ,των- ἢ ὅτι τοὺς κατώρθωσε νχ ἐνεργησωσι δραστἳηρίως ᾿᾿ 

ἷ κατὰ τ ὖν λησ-των Αφοα δὲ διηίηθηᾇ εἰς τὸν ἥρωα. τὐὒτθν ὅλἀ 
ὅσες συνεβῃσαν αὗταί τὴν ανσᾉωριἳσνν του, εσυμτερανε τὸν λεγον Ὗ ᾿ , 

ὅτι ἐκ τὒἳΰ-του θὰ τοσωψη τι καλον ἡ πρώτη ἔνθ«- ᾿ 

Χ ἱλρ/,Ξί ασις υτΞ-οσχττ-εως καὶ θὰ δώσῃ εὔλο [ον ἀφορμ τὴν εἰς τὸν λαὸν 
ἦᾋῢἳὶῢὶὶ τὸν Ναῂγγἳ ν ἀἲᾮ ςλμιἱὒὒὓ)ν απὓ πᾶσαν μΞἚΙΟΟ) ἣν υἓταξυ των 

κ ἒξ ,ἐτετινων ἀ ,ὶοουην ἡ Ξποια. θὰ νὒμιυθτῢἰἢσῃ τὰς πρεσπαθείας τσὖ ᾿ ᾿᾿ τευ-του, καὶ Ξτᾙ ἔγκρισιν του ιελεπἂ) < μ ᾿ ᾿ . ....... Εως τὴν διγτινοιαν δὲν θὰ , υῥψινωυεν πὓ-Ἷυν καιρὸν ἀτεε-ἱ-᾿ 
κωἷὶῃ ὁ Ρἱεἕιὒἢζ 

᾿ ἳ 
-ᾖ Πιστε ἃω τὴν προῢῃτειζγν ἐπανε )αβε μετδιαε-ας ὁ Ρ αίυωοῢν- ᾿ Ὗ 

(ἦὶεςῒ ετεὶ τοῦ -τγοοντπς ολα. ἀτιγουν καλ/ἱ Οιλεν νὰ ἔλθῃς μαθγμας ζ ᾿ 

(δισσκωοπιτ-θἧ ὅλως διελου τὸ ,ελιτθοί- διοτι ἂν με 

τιηιοτητἸ καὶ Ξνθουσσασἳιον ,ωσι ἂν ἔχῃ, πθετ- 

«- ΧΧ 

[ --« Ὀχι με φθινΞΞ-Ἷι ,εαλλιτεθον νὰ μείνω ἑὸῶ > ἕως ὅτου νὰἸ 
ἰδοῦν εἰς τὴν. ᾿᾿ 

, ,ὶἇστζ γγἸ [ἲν τῦὒ τδζἷθυ Ξὒἰθὗΐ-υθὰ τωᾏνἳ- [ὶυ--Οὒσᾁν γχ τθλυ ησουν κἀνὲν 

ταγακγιαον καὶ τσηἸ ηρὁν »τιχενρηυια Εκτοκ- ταύτθυ, δεσπὁτη υουὒ ὒ 
᾿Ῥἓ7ὒ᾿ αὑσθεσεν ὀ ΡιΞὛζἢΞ-,ο-εαν «γῆ»᾿ νὰ καμης μὲ λαὸν ἀμαθη, ὅσην 

ει νὰ. φυλαττρς σκοι- Ξ β(υς ψθθ ςφξἳᾓἒυ ὄὒθν ζ( ᾎΪῃ ῢῬΟλἳἇῦζὓἳυβανη, ὒὶ/ῢἳὓτἣτθ μὲ συτῼνἳᾇ .Ξ 

, τὸ (κσον του) μεθ, στιγμὴν ̓ >) Χνουωτ-οε ὡς ᾕἑ [ὡς.



() ΤΕ ΧᾘΥΤΑΙΟᾭ των ΡΩἪΑΪΩΝ ΔΙΜΑΓ ΜΝ 433 

μη ἔγων βαθμουι, κατ εὖγε νειαν, διν πριἳ ει να ταοουσιαζειαι , 
εἰς τὸ πλ ἎΞΟΟςἿ πλὴν οε-ακυτωλθη [αυεὓς »υτ-α τὀν οιιθιον ὁ νους Ξ 

. αᾂτὒἶ θεωρεῖται. ως ΞυγὗντιἸ καὶ ὡς βα θυιτ»- ᾿᾿ 

Ε/Ξὶἒ ὃᾕἳ ἰὒἶὒῢνὂᾃ ἀἧὓὒυ μάλ-,Ι σῒῖζζ ὸἑ Ι υ/ΓἳὛ/ἪἸἺΜἎ ,ἑνὶίλϋἳΰὶἳὶ . . 
ἀπ ἱγοΪΘΞΟἢ ἳ ἑΡζ/,ιυὒὖνὃὒςἳ Ξνθυυ ΐὒθἰ-ὶς ᾙ ὒὺς ἷὶΐ/ἳἩνὒθἆἷκὗυΞυινουἳ υπἢ. 

ρέτας του. Ἵ γίαινε λοιπόνΪ θὰ σὲἰὸω αετ᾿ ολιγον ᾿ 

ᾞΝχὶ Ξὶἶ (ἷᾞᾏἿτοῲ-Ἵῢγἰἳὒἲὶᾇθί- Δἅς μἓτην. ευ/τἇ νᾗσθυ δε-ᾖ 
εἴτ-ἔπη μθυἶ 

Ολίγον υετὰ τὴν σἆνδιαλεᾘν ταὖτ ἣν ὁ Ριένἴ ,πς , εθηλθει ἀπὸ κ 
ἀντ ναδν. Σταθεὶς ἐπὶ τῶν ἷυαθυτοων της σιωπηλῆς καὶ ἕρἰἳυου) 
ἑχχἎ ησἱας γατἑπλεἱἆἇη ατεὅ τὴν θέαν τῶν περὶ αὑτὸν ὄντι/«ψ...- 
νων τα ὁτ ,οἵα κατε σταινε μα τευ-υκιϋτιοα ᾗ ὡθα ἥτις τοσηγειται 
τθυ «φυ/υταδὒ) Λυχοἳᾌὶτας των Μεσημβῦἳ Ἆὦν τατε-ων ἷὀκδιθἰν τισι-Ξ- 

ρετΐρωε τὰς με. [αλοπςεπεἴς αψυ<αε τοῦ κθλὓσσαίου ὑὃραγω- / 
[ἓίῦυῢ ἓΛ-τεινθυᾼ νας μακρὰν πρὸς τὸ βάθοςὒ καὶ ὡσανεὶ υ--οττᾐρι-τ, 
ζοζιέ να-ς ιἒιπὸ τοὺς αε. υακὒυπυεναυς πορφυρὒὗς Ἆοφωυ» -= Ευτροσθε 
ἐκ. ὃἒξἱὦἂἳ ἀνυψθυτο ἷἿ πυἲἢ ἡ Ἱαῢθὒσα τὸ ὅγὓξὶά τῆς ἀπἇ πᾆ 

ΚοίἎιιον᾿ ορος εἰς τῦὒ ὅτε αέὒυ τους τοατοἳα» σώζεται εὶσέ τι Πογᾂω- 
Ξέρω εἱὸἱ τὰ διασκοὖ--ιτυ να Ξἰε τὴν Ἆτυὶιοφαιὠντεδιαδ/ χωοια >᾿ ᾿ 

[ωτυκἳομἰνα ἀ πὸ τὸν ὃζὶοντα [Ἆυθν7 καὶ πρὸς τὸ βαθρς τὰς σκιὰς 
τῶν βουνων ἑἷατ- Ἆαευαέ νας ἐπάνω τῶν ὀρυφῶν τοῦ ἀρχαίου Τῼ» μ 

σχωἎουἳ καὶ ἐπὶ τῆς ἓευτέρας 
σἠυἒρον φαίνεται ἕρωος καὶ ταΟιυἰλῃυἸ νἢ, ὑπἓ- ρ τὰ παλάτια τῦὒ 
ΠΟΞἺἺ-εἱ.ιθ) καὶ Δομ ετιανοῦ. 

Ο Ϊωιὶιυς ἔμεινεν ἐκστατι χὅςκαὶ ἀγυ, νηταςἳθαυμάἵ 
υα καὶ ἓρθσιἶἳ ὀυΞὶος ὰπο τὰς αθωαατε/ατ πνοὰς τοῦ ζεφύρου. 
Ἶτϋ τότε ἄνῦιβιίἳ ὥεα γλυκεῖα της χλόῆς καὶ των ἀνθέων, καθ᾿ ᾿ 
Ξἓἳν γλ)κ.υπνέουσιν αἱ αὖραι καὶ ευσα νΞ ιτας καρι βαρ ὀ βουκθλι- , 
χοἶ, ᾏΪχίῦς τῶν ποιητ ων τᾓς ἺΪἼ ιχλίἑς ,Εσίὶα ὅἵλςω των ψαλμῳὃζὖν 
η φωνὴ εἰς τὰς ὅγθας τοῦ ἱῖβέριδος, καὶ οἱ κάλαυοι δὲν ἐψιθύριζον 
πλέ θν ,νᾌἳιονπᾎ ἀτεὸ ὃ 

κατοι κίαντου, αἱ Δοααἳὗἳ καὶ αἱ Νᾆυεθαι καὶ οἱ ἓγ/ωρεἷοι τῆς 
ἹταἎίας. Παντες γαὶ Σ- ΞεἎ ηνιἳὶ-ὶ, εἶ/ὒν ααα/ωὒῃσθ διατ υ-αντός Τοῦ 
Γιἒ7ά συ ἡ φὖσις αὖτἓἳ 

βυτ ,. ἡ [γμ-η το) ρὀςτ- τα ὡραῖα καὶ μεγάλα ἡ αὧατ/σχιτϋ» 
ρΞ-ὓτ- ἠτ θ) τεὒὸς την κὒιωτη α καὶ τὴν μεἿ αλοτεαέπ Ξιαν αυτυνιιἇ δί- 
ὸθυσυ. ν τυεὓγνεεαν ί/νθΐοκν εἰς τας ἀθλιότητ 
ἔ 
τί 

ας τοῦ [ὄνου τθυτου καὶ 

, εἶ ὸν Ασκἁνιου, και εστθἆφη ἒτ ὶΤουλου 
πὸλυ. υ τῶν ,ιτιλἕανιῖὶὴσ ἒτκ. ἱσθη ἐπὶ τῆς πεδυ. αἓος 
πρὸ εῒἳς βχσι Ἆ.Ξ ἱας τοῦ Βέρωᾘο 

Ὠστι λἱευι, Ἦ δευτἕ ρὒι , ΑἎοα, ἢ η νεωτέρα 

ὁ γ ., 

πόλεως της ἼίΧἎοης (Φι/,Ἆ γ᾿τις καὶ Ξ ᾿ 

Ξων τὸ θέα- ᾗ 

ε τὸ υ Ξὒὀν ὅρος ὁπουε -ἶχεν ὁ Κρὀνος την , 

ὀ θνθθυῢἳἒἰἱᾋὒυ του [Ἱ Ἆχτὒεία του παρελ- 

(α) (Π πρωΐ ιη Αλἷα - ἊἎβα ᾿Αὀ-γγ-ιᾆ- της ὅποἶας τἎν ανε ΞγΞριΞυ. ν ἀποδι δε ι ἢ μυθοἎογἷα μ > 

κιτ ῳΐΞ ρῳ της ἀρχαιας πὅὶεῴς, δλἱ Ὑὒν 

,,,,,,,



᾿ --Ϊ ᾿᾿ >᾿ .- ᾿ ἱ ᾿ = ; -. ᾿ ᾿ ᾿ ᾿, τ᾿<ἳ᾿ζ..ἴ-ἳίἷ ; ᾿᾿ ἱ ᾿ Ἆ ὶῖΞΖ ἲ- ᾿ .- ᾿ἑ᾿ῥ᾿ < χ.» - ᾿᾿᾿ ἱ ἵἲ Ὕἷἳι .ζ᾿ ἑἒΞ-ἺὛ τω ᾇἷἰ-Ἷἵ- «τ 

/ - . 

Ξτὄ. ς ο-εο χς ι[γιτ--ἱ- οἱεν τοίοιὒρον τολυτεἲ στο/το( επι ἱ-Ὓμ, ἲηυε/ο/ἱοε 

Ἷἳὒἶὒἲ οτ-λουιοἱ-τυν ἰδεῶν, [τι τη φοὶτγτ-ἲοιἱ, του, οὔτε» ἔρρεεν ωζ ᾇ 

ἱ) [υ-Ὂοφ [του σκὒζἰντἸ οτον ρεἰθοον ατε-ἰἸ τὰ [ειλ του ᾇολοι ουτοι 

«ἓὸε ικνυον ὅτι -ειγἱ τὰς νοοτιὒοι, καὶ (οοἱνἱ-οἱστῖκοιε εἰς-,ιυς δυνοι- 

μἸ ις, σι ινιςἳεις γἆιρου Ἲἱ- ειεἱἱἱ- κωτε ρουςἹ ιδανον ο νὰ τον αναἳἐὶ- 

ξωσιν οινοἱοτιρρητώ ροῦχον φιλολογον, οοον ὁ ινἱρμπιιἱο. μιοἱ ἳδῢεοἰχ 

᾿δωεοἱτοἱἱ πὡποτε νὰ οἱτοοίἱωση τοιαύτῃ τις ιδεοι διετ εοοσεν ωςἇ 

ᾗ οἱοτοοἱπἱη τὴν στιγιτν ἐκείνην την Λοοἳιοἱν τοος -Ξ ᾿Ξ 

ὅσον εἶπ υ/ἱεοτεοον θὰ ἠτο, εΞ-[ιτ-ἱ-εἱ-ο ἁγ δὲ ν ενκαἱ-ιλεἱ--οιᾗ 

τ ,στην [οιἇῒἱοἱν μου (ἕνα νὰ ειοπἰολοθω εἰςτίἒι τοῦ κοσμου Ῥτ/οι ιυ- 
υου-ἱ-(ο ὅλοι ὅτε οἱ κάμνουν τὸν οἱνθρωτον νὄι ετοἇοριοτητσἱ διὰ τοἷ᾿᾿ 

ὛΗΟΟὛ Ξτἒιἳῆ ΞιχἱἸ ὅλοι ὅσοι τὸν γοἱΞἸ κουν νὄι Ἱππονη τὸ ἰοιτοὄν τοῦ-ᾗ᾿ 

το Ειχα τον δυναυτν νὄι ττιοισἺ-οορἦἱω νχ γᾅτουεἱζω [οοὀουε ᾿ τοὺἑἰἲ ᾿ 

ἡ ᾿-12᾿)θὒυς, τὄι ονειοοτολωττιἸ τοῦ ταρεἲθ ντος. ,τ την θείαν εοπἑ 

,, ,Ξύὒγ τῆς Ϋΰὗοοεωο, ἒἿτ ις εουσνεοετ διες [ἱλωσστἱ οἶ ρανιοις τοι ὡοοἱεοἑ ᾿ 

τοιτ οἱ οιοθ υοἱΐοἸ τῖξς καοδιτε, ὅὶοι τειῒὶτοι τοι εἶχε. Ποσον σοφώἔ , 
ἷ ἦ ντεοοι υτ υοβεν ἢ εκΛογο του Πετοοιο/ουἰ ΘΞΞ ιἾε ἴ μὲ ν εἰς τὸν οἱο- 

Κ ἱ 
; ἳἱοἱτοιττε μἱἓιἓτι τοιοῦτοι εἰν-αι της ,. (οῦοοοζιοἱ- οἱ σχε 

᾿ -οτοἱᾣ στοοευἳει ὒἷ ως τὸν οὀροοον γοιὶ τὰς φοονττδἰς τοῦ ξ) ου. ἳ᾿ 

Ἕτοιθψενος εἰς- το μευοτιουενο) καὶ οἱτοοολον καιοπωἇι ἐν τσί), 

το οτ-οιον Ἷευιᾏει με οκιὄις κοᾟοο καὶ ἀπὸ το ὁποῖον ἱοοοτοει .. 

,συον μένει ἱυωοἶ τκᾂοἱν τοῦ κοί-μου εἱἱἱἱταἱτειοει ,γ οο-οἱτει 

τοὺς βοιὶἱουο γοιἱ οοὺς εἰς οἱἰὶς , ἱτσοἱοἱἱεν τ-τἶὶ οινοτοἱ γοτοττιν τῶν με- 

ᾇ ᾿ ίοἱλων οἱνδοων κᾳὶ τῶν ενἳοἱ. ὶν ἱτο/ων τουἳ τοιοιἱδοιτοἱ Κ εγυ ἳ 
ᾇ ὖτἱοιοἱο ἱἳοοοατνἳπ Ξ᾿ οινὒλοἱοοἱ εἰς ποίἑ, υς οί κυνοἱ- εἱτεριτεὶείίὶί 

κ ᾿ οτ-οιο οογτκοι τ-[ἇετει νὄἱ ἱἱετι/χεεο Ξτῦῶἷ εἰ ς τὒοσοἱι τ᾿οοο-ἳ᾿᾿-ρ ἱῖσ ει ς θἶ 
Ξ ανο-Ἷκοἱτβο) ἰνοι τοισ-ἱ-οεβιο ἵ εἰς ποῦ-οἱ τε χνυε-ἱω τοἱ τοῦ ποοοἱς, πχ᾿ ᾿ 

> ᾿ ᾖ ,νουρμοἱς ἦτοετει νὰ ,ιοἱἱ-οιο Ϊ Ουτιοοινοι . εἰεοἱι οἱ εχθεοι μου 

αβ οαίοτ οἱ φἱἓοι οἱουἷ ἔχω. τωοετι εἰ ς τοιοἱὐτἢν ,ευἰλἣν μὲ οινθοεο- 
᾿ Ἇ ᾊτ-ου» ̓ υτῦλ. οἱ τοῦ οἇἲἱ ἱἱἱουι, ἶι ψυ/(Ὢ εζεοτεΛ ζετοιι ,ττι σειτοονετοἱ 

ὶτουονητιμ ὶἱοῦ δειλο εὄἱ μ ἔτος) ερποο,ιν εἰς τὰ σκοτἳο γοὶ τἰ -ἳν ᾿ 
Ἷοιτ-τεη δι νἀἱ οθοιοωοιἱνἱ ἐπὶ τειοοἱὒ εἰς το (Υὒυἷἶ το οτὶεω εἷνοἱι 

«εζᾗθ σἱὒτὊς »ᾖᾇ κ , ᾿ 

Ἢετοζο τῶν ετεψων τοὶ των υτ ῇεχε τις οἱ) ῃθεἱοἱ τϊςἱ τοιοἱἱ τ ἱἒ 
θλιψἱν κοι -ἱΐν τιιρον ὸεν υχεν εἳιι-υτι δοὶιουιοἱε ὁ Ρωρ τῒος. 

,ἿῢΟοιν μ Ξἧἱιἱς κοιὶ οιν ἥνου ἶ᾿ο τεκοτεος υοἱςἳ τεῒοιν βωμοί οἿἱίονἱ ᾿>ο=- , 
ᾇον διὰ νὰ (ρθω-ωαιτ) εἰς οιοτὄν οἇἱοτἱζι τοοἱ, ἳἱονοῃιἱμοὒὒ οοθτλ ; 

,Ξᾘυε τῆς (Πἱλθἓυἱιττἷ ᾇὒἱἶυ κοὄοτοἱ [ιεοοι κοτοι( βα/οοζι ροιοοἱἱοοφᾒᾇ 

ἦτο τέλος εἰς τὴ) οηυοιιαιν των Το αλΐθετ ουοτἳύἳἔ εἰμι οἱκἳοοι, ἑβο- ᾿ 
πχωτσροὶ) τοῦ αἱωυθε καθ δν ζη εἱνοἱι οτι τει οογανἸ τὄἱ οτ-ἱιοἱ 

Μχἳἶιετ ἱἐἱ τὶιτθἰχὒιο τοιἸ ἳναᾗθεἱῂοοσ ν οεῖ ἳἱεὄν ᾿᾿ τον ἰὸι ον Ηι ᾿



Ὁ ᾙ Αἰ ὶΤὊ-«ο ἱΓεΞἳΪ᾿ΞΞΡΩΜιἱ1ον ΔΠΜ «οἷκον 435 ᾇ 

αἒτος υἓν μεταρρυἒμιἶει οοον »νεοτι τὴν στογΐν τον, αλλὰ καὶ ἠὶ 

ἐποχὴ ίἱοἱἱἱίὶἱἱοἱἱ ἱτωο-ουν τον ιὒἱοἱορυθμἱσἱ-ΥΝ οἱυτη ἡ ετιἳεξἱο-Ξ , 

ττς τω.) υτοογοἱττιἱ τὲν τάφον τοο ὀ ἲοἱος τον οτοἱον συνἒὗθΐσἔ - 
κ εἰς ψἱυοη εοἱθισυον ετἱζητει οἱὸἱοἱκοιἱως οἱυτον > σμοἱ δὲ τώυσἢ. 

τοῦ νὰ, μοι ίεὐἣ τἒἱ ν (γοντοἱε-ίοἱν του7 τἱττἱἱ θομαοἱυτοο 
Ρὒθμᾜΐἒ ττν ὁποίαν ἰοτἱοἒωσἱ ὃἱο τῶν [νοοων τουτων εἶναι μα-ἔἳ ᾿᾿ 
τοἱίοἱ κοῦ τροσκἱοἱἱἱος οἱτοθνἰογει συγ/ρὒνως μὲ ουττ, διοτιτουἳ- 
εὖοοχἱ ὀρου νοός του [το ποἱιγνιον, οτεικονἱουοἱ του/κατα καταβιώ 
οἱζε ται ἷἱἸ μοἱγἱίοἱ ὖκἲεἱτεἱ κοῦ οἱἱ ᾠτἳοοι καὶ οἱ κυβοἱ οἱωοσκυβα-᾿ 

λΞίζ ντ οἱἱ. Προτιμοτἱρον Ξἓν ἀργὸν βημοἱ ποος τὴν οοοἳον, ὃὒὒᾞ-τὒ 
[ινομενον κοἱτοἱ κοινὸν τοῦ φωτισθεντος Λοἱου συνοινὒσιν δεν δυνοἱ- 
ται νοἱ οτιοθοἳἴρεἒιἱστὒ, τοἱροἱ τὰς οἱἱἱονἱὃἱους ἄστροποἱἱ ον τῷ μου-ω 

ΙἸ μετομί ; 

ᾅοἱθείοἱς νυγτὸς, τος οποέας τοἱ σοι ὀτ ἢ, πολὺ ζοφεἱωτεροἱ μετ᾿ αὐ-ΞΞ᾿ , 
τὰς, οἱοἱνουἱολυΞ-τοοοι διὰ παντός ,, = ». > 
Ἐνῷ βραἳυτατων καὶ σκυθοωπος. ἑτοιυοἱἵετο νοἱ οἱνοἱχωρηση ᾿ 

ηπθοἱνθη ἐλαφοον κτύπον ἔτι τῶν ὤμων του. Ἰ . 
--- Κοἱλη ἑσπέρα σου) κυρἱε Μνψων εἱτε φωνῆ τἱς φροἱἇ/ιγη 
Κοἱλή σου Ξοπὒοοἱ, οἱπἱκοιθηο Ρ ἱένζης οἱτενἱσοἱς τὸν τλωιω 

σοἱντοἱ ἀνἱλπίοτως οἱὐτον ὅοτις, ἀπὸ τον Ἆἃυἱυν του στοἱυρῼν καὶ -᾿ 
τὸ στοοἱτἱ ωτἱεἱον βαοἱτ-ἱἱοἱ, εἱἷἓοἱἱ νετο οτι ἦτο οιἱ--ποτ-ῃς τοῦ ἁίίου , 
Ἴἱοοἱννου. Α 

-Ξ-ι Δ ν μὲ γνωοίζοἱς, νομίζοἳ, εἶπεν ὁ Βἶοντε οιοἱλγὶς οἱοιοἱἱρορον 
ἔρως ἠυποροΰμεν νὰ καμωυςεν ἱυγ ὅἲως γνωριμιον οοον το κατ ἐμὲ 
εἴυοἱἱ- οἱοεἱοτοι εοτυχης, οιότι ο᾿ ἐγνἱζἇὶριἇσοἱ ,, .. 

Ιο-ως ἀπαντ-Ξὶθῃμεν εἰς οἱ οἱνὲν ἄλλο μέρος, εἰς την οικιοἱν τινοἱ- 
τῶν εὒγἱνῶν, εἰς τῶν ὁποίων τὴν τοἱξἱν φαίνεται ὅτι οἱνῃκἱἱς , , 

Ε ίωἳ ὅχᾇἱ ὅχι βε ἱὉοἱίωςἶ ἀπἱ ἱρίθη ο ΜοντεοεΞ/λτ, υ-ττοη-Ξ 
φοἱνως. Ξἇ ἱΞἳον ἱυγἱνἱ ῖ; ὶἱοῦ ἔνδοξα φαντάἵοντοἱἱ 
ὶοἱ- οοἱς) το ,κοἱὛτ ἕἱἱἓἱ 

ὅτι ᾿εἱ-νοἱι οἱ μεγά- 
ὸἓἰν θυἱ Οἱ λῦσω ποτὲ, ἐνόσῳ εὑρίσκω εἰς τοἱ βὒλγὑῢἔ νοῦ μἱ ζοἱν μόνον πιθαυὴν [ἦς. λευθἱγοἱς οἱοἱ νοἱ πατῶ ν ἀλ- ἱ » λάξω τὶἡν Θέοῖἱν μου οἱ ὅλους των τοος βαθμοὺς καὶ τὰ μεγαλειοἱ θἰ γενναἱοἱ οἴνδοἱς δὲν [νωοἱζουν εἰμὴ μόνον ἐν εἶοοἱ- πλ ηβοίων, τοὺς ονννἲοοοο Αλλἀσὲἳ- σοφὲ ΡἱένζἴἸ7 εζοκοἶὶουθη 

ὁ ἱ-ῖᾕῦὖἲᾇ ἢςἳ σὲ ἴἱἳἒὓἱ εἰς ἔἸ ΞἺ-ρἰἸ τολὺ πἲέθν θορυβωδη οἳπ 
νεἱστοοἱΐροἱς τῶν Ρωυοἱίων βοἱοόνων 

Ὁ Ρἱἱνί-ης ἱοοἱἱἳὶἱ βλέ 

ο τὰς ουνοἱετᾎ 

»Ξυοἱ ἐξεταστἱκον ἐπὶ τοῦ ΜοαΞ-ερεολου 
οοτις ἓοἱχθη οἱὑτο υὲ με Ξυτωπον ἱοἱληνιοἱἴον ς, ΐ . ᾙ Νὒί , ! ἑπονε λοβἱν ὁ ἱτ-τ-οτης . . .οῢἱλλ ᾿ οἱς προχωοησωαἱν σω [ἱυοᾐοε. υο νὰ, σὲ συνοδεύσω οἱ ΟἿἱγου στινυοἱἱ- ΝοἱῖΙ σὲ ἤκουέ-- ββἱ 

Ξρον οτοἱν εἶπε πληξες τινος 
τοἱ μισοἱνυκτοἱ δὲ, ν εἶναι πολυἱὒ 

ᾏ/ ἐςὄτ οἱν ἒὄΐάΐβχἷὠῼΰἱἳ κοῦ ο-τίμ 
ἶὶὀἶῖἒ ιτ ἳἱοἱἱ «ἄλλην ρίοἱν φοοοἱν 

σἒν ίοθυμως - ᾿



᾿᾿-» ίἇἑ ἕὲ , 

ἳἳ αιρο , ὁτ αν (μυ ηἎωἧ-τρο, ωριι, τὸ σωτιον σω7 ἒτ- ειξη εἶναι ου. 
στικὁν .) ωοιιπὲ τολι ηοους σανισυοτοι, εἰς το ερκμοα ἱᾉᾓὶεήίτινον ἱ 

, . ᾿ Αλλοι μαλ κ εποοφεο ταΞ λτςεή- τοιυτοι, καὶ ιοτιἴθοχωοηπε ὃτοι 
νὰ ιιαρα-ηοησιὶ ,να τσ ῃθον- του Ριενΐου, οποισν οἱ οτιλοσιια 
ἐτ- φ υοεν ἡ ουιλιοι ιου Ἷ Ξ Ξ . , 
λεττον ριγοΡ διετοεξο καθ ολον το σωμοι του συνωμοἆἦου διοτι 

, ᾿᾿᾿᾿᾿ᾇου-ι:ι»> πως θδι ωνοιιγζ το ὁ Ριινᾳ» κοιὶ απο ἀλλέως, κερὶ απο τον 
-ᾁἳΜοντερεοιλΐν οἱυτον, πριν ε-ιτυᾉη η συνωιιοσιοι εοτοιισή μζ ἔἶᾇθἔ - 
Ἷμην διαι γχ ταοατηρῃση τὸν ἱπ ιοἧ-ΐν και ἔφερον αιουσιως τγν δε-ρ ζ 

᾿ ῳῃᾇἇἳξιον εἰς τὸ ξιφος του τΓν απεσυρεν ουωκ- τοοευθυς Ξ 
ἳ ᾿ , ,. .- »Αἴ ιιι ον ο Ριουοισ,, οιιιλων βραδσως, ἂν τουτο ειναι ἀλ-μ ἳ 

᾿ ᾿ ἷ ῒΞϊοΞς ἡ Ρωιιη χανιτοιῖ ἡ ρθὃὒσὖαἔἰἆἒχωρπὖ νἰτθξυ καὶ ὖυτων Ξ ,τῶν φιἎελεοθιοων ᾿ 
κ ἱ Ϊ᾿ῒ᾿ᾇ᾿᾿᾿᾿ΞΞ----Ἆοιμμιοι ῥοοδοστοι, Ἷιννοιι κυμιι, οΜ-ειριθη ὁ Μοντ ρε σλἲς 

ϊᾗγνωοιζω το μυστικον σου. ;, ,κἀνεὶς ὅμως δὲν Ξ-ο ετυοδωι 
Ξ ῌΚαὒ τὸ ἔμαθε», ὡς φὒλὒς ἢ ὡς ἇχθὒὒς 
---᾿ Οπω, θελεις, οιπεκριθῃ μὲ- αδισἱοοοιοὶ ΜαντερεαἎ ἧς Σὲ Ἆ 

, Ἷφθανει τως τὸ τσίρον, ὅᾂ τι ἂν Ὑθελοἴ νὰ σὲ δειςω ω,- ἰχθρος σου Ὗ 
ἇᾮτην δυνουίν μου, ηατοοουσα νὰ σὲ σΞ-ειλω, μὲ μιοιν μόνην Ἆεξινἳ Ἱ 

᾿ ᾖἳᾖἒ τς την σὶ χονην σὲ Φθαν ι ὅτι, διῥι νὰ σὲ δείξὠ τἧν διοιθὒστν υου 
ῖεις τὸ νὰ ημοιἰ φιλιις σου, δὲν τὸ ειοιυοἸ Γ 

, .--- Λοινθοιὶὲτ-αι, ςένὲ ! δεν ἑίιἰ ννηθῃ ακομη ανθἆωπος [ων ση ΞΞ 
᾿ > δυνοιυιν νὰ χυση τὸ οιιυιεγ μ ου εἰς ταὐς ἓρόμους τῆς Ρωυ ης ῒ εἰς τὴν ᾇ 

κ, αίἎζθἫὛ Δεν [νωριζεις7 φοινιτοἱι, τὴν ἳυναμιν σου Ριενψύ 
Τὰς λιςιις Ξι-οιυτοιτ ε-ροεοὒρε μέ τινοι κ. αΞ-αφρονησιν καὶ τιιοιον 

᾿ ᾿᾿ αλλα μετ-οί μιιραν διακοπῆ), ἐξ ηιοἿυὶθησε ιιὲ πλε ιοτερανατοραςταγ , 
--- Απι, τον σταυρον σου υτοθὒτω ὅτι σινιιεις εἰς τονἇμοι ἱππο- Ξ ; -τιιον ἐκ Ξ-ων ενδοΐοτιρων εισοιι ξἱι νος. καὶ ι-ττοτῃς Ποῖοιιἷ σὺιι ιοι- χ , Ξτἶᾇ ἐ ,Ξθιιοιι γενναιοιι σὲ μεταοαλλουν εἰς φι υἎοὀ τοῦ, Ρωμανκου λασυ 

᾿ ἿᾃᾞΝἱκθλαἔ Ρἱἰνζη, σπανελαβιν ὃ Μοντ τρεαληι αἱ συμΞ-θίθειαι-Ξ->« 
οἱ οτοιοιι μᾶι, συνδέουν, εἶν ἐκεῖναι αἱ ὀποϊοιι συνὃὒουν ολουί- τουσᾇ- « 
άνθρω-Ξ-ους, οἵτινε ̓ῢ᾿ 
-Ρὒὶνω τῶν ομο ων των Ναι μὲ ν, ιγεανηθην Ξυγειιης οιλλοι ιᾦτιοχοί- , καὶ αἳυνοΞ-ος τ-ηυ. ρον ουων υὲ ἓν μόνον νιυυοι μεσαφιρω ο-Ξ-ι) τοι. ,Ξ ᾇ 

ἔἷ-ἷἱ, ἴσα, τῶν ἱδίῲν προσπαθιιων των υᾡονονται ὑπεἇ 

λι ν εἰς πολιν τοι ενοπλοι οογοἱγοι τἦς εξουσ οις μου μιοι μου λἒίτζὒ 
εἶναι νουυς χᾏι λιων ἄνθρωτων Τὃ γροιτοςμου τουτο δὲ ν τὸ εκλη ἇ ᾞ θ ρονόμ ησοι τὸ ἀτὲ κτησοι μὲ νιυν στιθερον χοῦ μὲ χεῖοἿι «ις-ρὒυητον ̓᾿ Ὗ Ξ 

᾿ -, Μαθε στι εἷμοιι ο Γω--τερος Μυντ-εοεαληυ δὲν σὲ φαινεΞ-οιι θη π-σᾁᾗ 
ὄνομα τουτο εἶναι οἱξιον νὰ σαγγἑν οἱἸ μὲ το ἑδιγ ὀἰ σσυ, ἡ ΦιἎὒ ; 
δοζιοι ον εἶναι κοινὸν αιτ-θοιιοιἑ κιαι των δοο μον᾿᾿᾿᾿᾿ Είω διν [ιιι . ὶμναζω τους στραΞ-ιιοΞτ-οις μου διαι μογον ι μἳσἳἳ (χγ ιοοιοι σφω 

» ἵἳ >. ᾿ ᾿ ᾿ »Ν . ἱ. . > ἱ χ 
<
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τισι μὲ ωνοιιασαι πλειν κτην, ΦΦ-ε Φοὶιυυ τθυς [ωΦιΞιΦυΡ δια ρό»- ᾿ 

νἣν δίψαν αἵματος, αιν καὶ οἱ ανθοω -ι-Φι μὲ ωιομασσν ιυσβορυν < 

ἀλλὰ τὰ ὅπλα καὶ ὁ πλουτος εἶναι τὰ νεῦρα της εςσὐσιαςχεγω 

δὲ ἐπιθυμῶ ἐξουσίαν καὶ σὺ, ατΦόμ ητις Ριενςη, ,δὲν άἸωνιΞἰ-Ἲιεσαιᾓ ᾖ - Ξ 

᾿ διὰ τὸ ἴὸιΦν; Η βρυυ Φὰ ἳτνοη του βρωμ ροτιΦΦυ τληθους, 
υπὅκωφος φθιὗνος των λ Φ [ιωτατων αἱ ὄινὀ ητοι φωναι των παιδίων-Γτ᾿ᾗἦᾇ᾿ᾎ᾿ἶᾇῢἷζᾇᾇἳὶἳᾇἳἳἒ,χ 

τὰ ὁποῖα σὲ κωφαίνων Φνομαζοντα σε πατριωτηι καὶ φιλελευθε  ἱ= 

Φθν, ἀρκοῦν τάχα νὰ σ᾿ ευχαριστησουν αυτα εἶναι τὰ ὸΦ [ανα σοι 
δια νὰ φθάσῃς ,εἰς τὴν εξουσιαν Δεν εἶναι ἀἎ ῃΘινον ἢ 

ΑΥ καὶ ἤσθάνθη «τυλλην δυσαρεσκειαν ὁ Ριενζνς Φταν ηκουΰἴἒ , > 

τὴν ὀυιλίαν αὒτὴν, ἐπροσ-,ποιήθη ὅμως πολλὰ επι τ-ηδειως 
...Δ-,Βέβαια ἀπεχρι θη ἀνωφιλὲς θὰ ητο τὸ ν σΦνηθω) τιριφημε ᾿ μ ; 

Φτλαρῄηγ ι ὅτι τρέχω κατόπιν τῆς ἐξουσίας ἐκείνης περι της ὀἐ- . ᾿ 
ποιας ὁμιλεῖς Αλλὀι πΦία σχε σις ὑπαργει ἓἐἲἱταξῢ της φιλϋἳὓξίας 
πολίτου Ριιμαίου καὶ ἀρχηγοῦ στρατιωτων μισθωτων τολεμουἰ-ἷ ᾿ ᾿ 

των δί ὅποιον τοὺς πλὋΡὅνειἳ σῆμἒρθν μὲ ν ἐις τῃν Φλωοεντιαν Α - ἳ 

διὰ τὴν ἐλευθεριαν, αὔριον δὲ εἰς τὴν ΒΦνΦνωνί-αν διὰ τὴν τυραν, ᾇ 

νιαν; Σηᾆχωοισε την ειἎικρινιιάν μοιἸ διότι εἰς τὴν «παρουσίαν . 

ἑπΦχ ην δ τι εἶπα διὰ τοὺς στρατιώτας δεν θιωΦει-Ραι ατιιιια Η 
- ανὃρε ια ἤστρατιωτική ευπειΦια καθηγιάζσω πᾶν επι/ειρἱμι/ καὶ ᾿ « 

ὅποὒΟς εἶναι κυριος τῶν ἣᾓεἇἸ υὀνων.) τιμᾶται ὡς ΟῌΟιθς των ἀπὸ α) ᾿ ἒ ᾿Ἆ 

τοὺς τοὺς ἰδιοις - Ξ ,, , ἡ 
. ,,,,,.. ΕΦΘασἳαυἰν εἰς υερος τῆς πόλεως ὅχι τόσον ερἱυοὶ ἔμβω, ἳ 

ὁ ἱτπότἢς ἑδω δὲν ὑπάρχει κρυφὸς τόπος Αϋιντἴων ποῦ ,χ 

λοιπὸνί ἠμποροῦσεν νὰ. εξαιιολουθησωυεν τὴν ουιλιαν μἒας , , < ᾿ 
.--Σιωπη! ἀπεκρίθη ὁ Ριένζης μὲ πρΦΦυλαι-,ιν καὶ βλε-των θ 

περὶ αὑτόν Ειχαριστω, ευγενἢ Μαντερε αλη, δια την ειδο-το γτιν 

δὲν συΦΦέΦει ἴσως νὰ μας ιδοἶῢν μαζῆ. Συγ/ατσνιυιις να μὲ ἀκο ᾿᾿ 

λουΟἿήῦ-,ης εἰς τὴν οικι αν μΦυμ πλησίον τῆς Παλατιιης γιΦυραςΞ (ιι) 
ἑκε ῒ ἢμτοᾂοωεν νὰ συνοωλητ-υμεν ἥσυχοι κιαι ασφαλεις 

--- Εστω, ειτξεν ὀ ΜοντεΦιαλ-ης μεινας γατοτ-ιν ᾿ 
Μὲ βἢΞ-Ἰθί ταχὺ και ζωηρὸν ο Ριένζιἳς διε. βη δια τῆς πολεως, γαι- -- 

ρε Ξ-Ἷυτἰ όμἒ, νος υὲ πολὺ σε βας απι τοὺς διιρτ-κοτισάινους Φλιτας 

πε Φιτλαν-έηθ ις δὲ εντὀς λαβυρινθω ὁδῶν ζοΦε Φων δια ν᾿ α--οφιγη 
τὸ πλἢθὓς, ἔΦθασε ν ἐπὶ τέλους εις τλατεῖαν τινα < πἎησνΦν του 
ποταυου, οἱ π-Φῶτοι ἀστέΦες τῆς νυκτος ελαυ-τον υτ-ΞΦ τον αρὶζαιον ᾗ 

(σ.) ὅἸ πἒρἷ» Ξῤγᾇ ἒΦεἷπιΞ/ τδι ὅτὸιιι ἳλἑι (ον-αι σἧμε ΦΦν λειἳὖινιι της Φἶιιἱ ιιςἷ του πε ρἰδσξδυ ᾇ ᾿ 
Νικσλἇξου Ριἒνζου ἀπε Ξδὄθὴσαν᾿ υπὁ των ιοχσιολογων εἰς ἄλλον Ἡικαλαου οἰκίαν ΦΦΦνω 
ὅμως ότ ι τὸ ζἦτ ημα ἐλύθη ἐσχιιτ ως καὶ τωΦν-ι μονον αΦἏαισλσ-γος καὶ μάλιστα αρᾆιἳ 
χαιολὅγος (Ρωμαἵ ος ,ἑὃὄνατΦ νδι ὑπαθἑ ισῃΦ ὅτι ἢ επι γΦι-Φὴ της Φἱκἱας ταὀτης εφιΦμΦΐε-αι 

᾿ εις ὃἷια Νικολάους. 

μηινόπὶ) ᾿ , χΞ ᾿ Ξ Ι, ιθ 

Ἆ) τ ττττ



«ἣἱἱτἰ ᾏ᾿ 

Ἷἳἳ ,σ ., ἱ ὄ Ξθ/ (γι-ωσι ῥᾓᾳυ υ, 

ἱ ,ὒγρὶ τθυδρ, ἢ φαρσί, τῶν ήερισταῒσιων 

᾿ Ἷυπτσν, ιιχσνἳ,. ,ΞΞἺρ 

τ > Η < . ; > , τ, . κ 
- «γ ᾿ ,, » ὟἺ , ᾿ »ι ᾿᾿ ᾿ ᾇ Ἂ ᾿ ᾿ - τ/«ὓ ζ ᾿ >< - Ὑὶ .,. ἳ ,ζ Ϊἀ-ὒ. ζ ,μμ με ᾿ ἡ , ἳ κ ,γ 7- / Δ. «ἔ ᾿κ ,γ . τὴ , ,τω »τ , - ω γ »- , ,Ἲ ι .. ᾿᾿ χ τ « > »τ ,, - ,ι , ,- ᾿ ῖ . -τ, - ἔνι», ἱ ,τ . ,μᾚ , ἱ ζαἸ ., , ᾿ , , ᾿᾿ , 

ἱ . κ ,τ , ᾿ . ,μ χ ,/ < [τ «Ἱ» Α , . χ «ἔ ᾿ ᾿ ; χ, ᾿ ᾿ ,Γ , ἆ( Γ ἔ, - ; ᾿ . θ.» , ,ἳ ᾿ ζ, ,ι , ᾿ . Ἲ ᾿ ἲ , ἳἔἰν. Ἷτἶ᾿᾿ ,7 ,κζ/Ὦ ᾿ἶ᾿ - ᾿ ᾿ ᾿ ἷἳ. ΞἿ ᾿ ζ. ᾿᾿ἳ᾿ ,ἳ Ὗΰ Ἷ κ ,, ᾿᾿ , -. > ᾿ ᾿ ᾿ > » ᾿ . 

κ , Ἷ , ἳἶ, , , ἺΞ ;- -ί ξ ,μ ιτὶἳ [ ,ι ᾿ ἳῄ , μ. -ἱἳ . - ᾿. ᾙ . Ἡ [μ κ φ. ἱ , ἲνἵ, Ξ , , ζ ᾿ , ζᾇ, , 
, ,, ἡ ί ν» »Γ > « ᾿ Η ΗΥ »ἐν ,ἶὀ κ ᾿᾿ ἱ ,τιὒ ἆᾁὒ ,;,,ὶ ᾿ ᾿ν , ᾿ ᾿ , Η Η ᾿ ἇ᾿ , ἔ »ε ἳ ᾿ ᾿ θὲ Ἷἴι >.᾿ . ᾿᾿ -Ατ ᾿ἦ ) ὄ κ / Ἷ γ - Ἰ/ ι» ι 

, , νἳσιὄν ιη», Τσχτ-.; τισι στοιϋν σιιιπἱγιπετιισιι τσυ χρυνσυ μετι-,βαψ Ξ 
λσν μ, ἇἇχλῃσᾔ-Ξΐῒἑστὶιῃς σπισις Μἔἷφισι, τη Αιγυ-τισις σιπενσιντι δι τ 

, . του Ριἒνςσυ ηοικισι 
, ᾿ -ι-ᾐ Κα>ἰ᾿᾿ἶἳι 

, ,ῤχρεσιλην σικσλσυθουντσι αστσν εις τον θαλαμσν τον σποισν επιρι- 
[ ,Ἲἶῃἳ-Ξκραυσιιεν, στι εγω τὴν κατσικισιν μσυ πλᾆστσισν τω σιρχαιου νσεσὖ της» 

ᾕι,Ἒ Ὀ/[ς ῂφ- -ὒ ΞΞ ,, , ,, ΞΜἺ Ἲχκὒπ κ 

, , - ...ι-..- Και σμισς ἡ αιὶδρεισι δεν σιρσικστλιι τστε την »τυ/ἣν, ιι-Ξ-ΞΨ > 
Ξ/ , ο [ωτθντς ἡ πρωτη δισταᾒτει τίν τελευταιαν «> 

θς-ΞΞ οιωνοςἷ ειπί μἓὒδιων ὁ Ρἱἰνθἇἢς τρω- τω Μθγπ-ὶ.. ζ 

ΔιεἰοΞἷικγ) υπἱρζεγ η πυνεντευξις των δυω τουτων μἰγἃλθωυἱέ 

, στισωσ σινδσισν τισ σιιωνσς ιγεννσυ Εἳ τσσσστω σιἸ με συίγωγἱθη ᾗ 
ι , » Ξ . Ἲνσι πλγρσφσρηςω των σινσιγνιυστἿν πἰρι τσὒ χαραὠττροε κσιὶ των ᾿ἷ 

Ὓ᾿᾿᾿᾿ᾁὒἳΜοντερεσιλσᾉ [σἲλιτεσσν σιΦ᾿ ὁσσν σινιδειξπ αυτθυς ᾿᾿ 

Ιωτιερσςσ Ἑτἄσιν--ιρισιλἣἳςθ γνωστος σισ τὄι ᾏρσνιιισι ἑνὶ ίενιι τἳς 
ἰταλισι, υτο τσυ οναξισι Φρσι Μσ εσιλῆί, μετι-βγῆ εις »ἥν χωραν < 

-ἷπσιπἱν , ρσικισ-μενσί μ ιολμην τυχιδιωκτσυ, ἄξισς νσι γεδνσ διοι- 
ὃσγσ των Ρισ-Ξ-λσινων εκεινων ὺορμσινἕῳν (ἒξ ἑνὸς των σπσιων, ,ἐ 

, ᾿ ἑκ- των ενὃσξοτερων ειιαυχσιτσ ση ,ισιτηγετσ »τι-σοι ργιρσς σισ-ινες 
, Ὗᾖ ἐιχον τσσσστο διαγριθῆ μιτσιξυ τῶν νουσιδων ιι-πστσυν τγς ;.,,ἳἳϊ,υρω«. 

Α πΐἳιἳ τραἳ ιισιτσᾭσσᾆσυντες τους ρυθσυί τσυ Αμσιἓσυς γσιι του Παιι-»Δ 
ριρινω, εἇπσρθσυντες βσισθσισι κσιὶ »ισιτσιστσεφσντες Θροσσυς, ἶἳῒᾓ ᾿ ᾿ᾁ 

ΞξζὙγωΡὒἔὒἿἳἳς αΞἒ-Ξλσυς νσμους τλην των ττπστιγων μῆ σσνσψιῆζνυσ- μ > 
ᾞ μενσ δισἲὶσσ με τους μετσξυ των σπαιων σσ-στισιταστσιινσντσ, μη 

..φ γονΞ-ες τὴν ι/σινστἒηἦ-σι τσυ σι γισωσι Ξ-σἲ ιται ..ισιι μολες ευχσιρι-ν 
,Γ Ξζᾷζἷ ἒ, σπ-συιιενσι νὄι σινσιγσρευθωσι βαΗλειι Εἷς εκ τῶν ιττ-στων τουτων Ξ 

, . ,, ισσδυνσιμει μὲ σλοκλἲρσν στρατευμσι τῳ ,σιιρὤ εὶιεινω ἡ 1ταλιὥἳᾯᾇτ 
ᾇ Ξ᾿ἶ᾿βἶᾥοη Ινἓισι σλων των ευὶενων καὶ σιπσρων τυχοδιωγτων, σἱτιᾆἲες, -, 

ω» ναι ὀ Μαντερἱσιἲης, ειγσν ιξσιὠιι τὴν φαντασισιν των ἳισι τωνᾧχ 
σφα-ἴων κατ. «ωσι Ξ-,χᾁυθολυγιων τῶν Ροβερἥ-σὒν κσιὶ Γοδσφριδωσ εἶ.. ᾿ Ξἓἷῖ 

, θ μγσν μαθει κνεΰισσις Ἃλιιιισιε νσι ὃσιιιᾆσιςωσι τους ιπ-πσυς και τ-σς ἇἳρἳἳ ἳ 
κ , , ᾇ7ἳ᾿᾿οϋςἺ σ-ιἇᾛστει. ἓν ρὒεσῳ τσῖὂ καστπωνσς ει» τσι βσυνσι ιισιι φδρσντσςἷ 

καιερωτσι, σπλσι βσιωπσιτσιἺ σισιι, αετσιβσιινσχτες ε-ἱς γἒἷην θσ) υπρ 
ϊεισισυσἳν της σιν 

ἸσλΞ- ἷ ἿΞ 

γ , Ξ , ἕξει-σις των δισι ναι ιιερἓησωσι πλσυᾆ- ᾿-  
ᾎὒ . » ἱ, τσν Δεν εθεωρεῖτσ σιτιιισυ σσὸ ιιι-τα ΞΞΞΞ,.,υΞυς ισχυρστερσσς σισγ-ῃγσυς »θ 

,, , ς ,ναστρσιτσλσγωσ-ιν εκ. των σιτιὶᾎἳτιΞζΓ-ἳἱἳἰνὶιν-συτων ξσνων, ν-ὄι- ζωσιν ειςτπ ᾿ ἱ 
᾿ - χοση ῖ-ᾁλε ιλατσυντιγ κατ λσστευσντνὦ νσι κατατ-σὶιμωσιν σιδισιφσρωςςΞ 

τους τυσάννσυς ,σαι τας ὃΰμὒκρὔτὲῢἱἐἳζζᾗχᾊθἑτα τὄ συμφερσν τωἇ-Ξἳ ἳὛ 
Ξ νὄι -ᾆωἒῖωσι, ἃιὄι μεγσιλων πισστητων φὶἇἴἳιὶρισυ, την ἔφην-Υ. 

.. ᾿ λέῃ, ειῒιπθσυντο στο τινσι επιχρσιτἔσαν δισι νὰ την υπιρθΰπιᾅθῳ- 

Ὗ ᾗ βὲ Υ ΰΥΞἳὶὓ ον ἀλλίυ ΛᾊἙ ῌντθἷ ξὶὶ υτθς Ἷἒἐἳἳὒᾖἳῤἳζχιοντθ κατ ςᾼξιγης 



Ὁωασιαν «ψὉλν-Ηιιην τεἳ ιιχυ σ-ὉχτιωΞ-νκην να κατηντ-ηὉὉιν τὉὉὉντὉς 

ανα-τ-Ὁφευἆτοι εἰς τὴν σωτηοιαν ἑνὸς Ιεοατοαςἳ ὉσὉν ησὉἱν ΞᾝΫἱνἑὉ-Ξφ 

νὒἰ εἰς τ ἦν ἄτφυλἱιαν Φλων Πυντφ ετιΞ ἳ-ρθ Ξᾝ Ξτυγης περί π 
ᾦυ θ θ ὒυΞ Ὁ ἦ ὃ ἣυθ/Ξἆτὗἆ ΞὛΞ ΦλωΞΞ νΞτ-ωυ ΞιήΞ- ωσἷὶωσἰὖ υ Ρ ἔνυᾗ- 
τῆς τὸν πε ρι ωνὀυὉν οίθ/ ΐγὉι τωι ς νων τὉὶτων σ-»ὉὉιτιωτΞ-ων ἕω-ἦᾇἇἰ-ζἷἳζ ᾿᾿ Ξ 

τιέΟΟν ὃὓῢχκ τῶν ἳέᾏθΐὶγων. Δί ανςἃφηυυκκ- ῃλζγοςυογὒς ανᾓγὒ.. 

Ρἒᾇῢἰ τὸν τθὶἓυἱσήὒ τοῦ τὉν ρίἰυὉνὉι η τὶριννὉι τίἳς ἦτα »ρνδὉς τὉυ , 

ἀλλὰ πρὶν τ-Ξγοελθη τὸ ὉτὉς, ετ-αναὉταἦ-ῆτε καῆ-α της [ϋμἰτηἒΐθᾓ 

τοι, ἢ μαλλὉν γαᾥῢἳ τῆ ΨᾞἏᾒστἳσς τὒυ χδιοφι εινασ β βαιὉν ἂν 
καὶ ὅχὒ βὒυφωγὒν μυ τὰς τοσνί- μ αλαυχιὉτς τῶν ιῦτοΦιΛωΥ τωνᾁ Ξ- 

[ἔτι Ὁἱ δηὉὉκὉὉιτ-Ξὒίι ὉὗτὉΰι. Ἂσθοινθητ-σν ταντοτε ΛυοτωτὊὉν τὰς γι-ῃ 

νὉυενας ισθὒσβθλυἲς εἰς τὰ βαλαι-ισ -ἱή εἰς τα»- ελευθεοσας τωνἸ τὸν 

ἀπεδίωξε της πόλεως, και ανεκηρυξιν εκ νέου την δημοἆρατιαν 
ᾈνδὒἑιθτἰθθ», ῖἲἰᾇΞὶ ποοσφιλυτῖ ΞρὉς τῶν στρατιω-ων τὉυ δουκὀς ᾿ 

τῶν Αθηνων υτηῦςεν ὉΓωτιτρὉς Μαντερεαλης, ὉὉ-τν σὉνΞυερῒσΘη, ᾿ 
τ . τὴν γυυωσιν καὶ την -ι-τ-ωτ-ιν του γοχηίου τὉυς Ἣα-Ὁἱἱἀ τῶν Ξ-Ὁι- ᾿ ,, ; 

ρὉςνσμων των λαων, ὁ βαθὺς καὶ παρατῃοητικὉς νὉῢς τοῦ ι-Ξ--Ξ-Ὁ- , ἱ Ξ 
τὉὉ τοῦ Αγιου ΙωμνὉ), εἶχεν σπὒκτησ,ι ικαενην πθλιν-τ[ᾪγ ἔμ-ΞΞ 
᾿Ξώριιν ε ἔχε μάθει πως νὰ εστ-δυἣ εἰς τὰς γαοδιὒς τῶν λαων νὰ 

ίνωὒὒξγὶ κᾦτἀ πσσῦν εἶναι [ῴὉΞ-ερτκοι, νὰ ΞννὉηἺ-Ξγ συυτᾧωυσᾞ 
, τῶν επανσὉ-τασσων νὀι αναγινωσκη τὉὺς- [αιρὉὉς Μετ-α, δὲ τὴν ῄ 

πτῶσιν τοῦ δῦυχὀς τῶν Αθᾐνωὶ με τίνας αατἰξθυσιος, ηὶςγτ-Ἓγ ὑπὸ-ἆ - ᾿ 

τὸν Ὁ. ἱμὉβὉρ Ὁν Ολὒρνἰθῦν τὸν πλοῦτον καὶ τὴν φημίν τὉὉ , Ἂλλα 

σηυερον μὴ ἔχων ἐνασχόλησιν ἀξίαν τὉὉ «πιᾉεἰαηιιεκτιιιου κατ ραὖ-ΞΞ , ᾿ > 
ιὉὉργὉα νὉὉς του, μττὒβη εἰς ἱ Ρ 
κ-ἒην καὶ ,θαραλυτον καταστασιν της. Οτἁν επρὉτεινεν εἰς π-Ὁν ἎὉἿΞ 
λὁνναν την Ὁυυυαᾉιαν, ὉτὉιν ετ-ρὉσπαθησε νὰ εςαψη τὴν [ἰνσἓψ ᾇ 
ξίαν τοῦ σογὉντὉς τὉύΞΞ-ὉὉ, σκὉπὉν εἶχε νακὉὉτὉι-ἰστῆση αταραιΞ-ν- 

ωμην ελῲιὉ-θει» απὉ τὴν ανααμἐ ᾿ 

, τθν την συνὃὓθμἢν ΤΟυἿ νὰ Ἷινῦ αυτ-ας ἀρχᾞ [ὸζ τῶν σᾂἱ ρυτευματωγ 

< τᾦν ὀπθίων ἠθελε λαβει αναγων Ὁ φιλὉὃὉᾇὉς Κολωνναςἳ τρὒιδων , , 
ἴσως ὅτι ἢ ὃἰθἱ [ηε-ις τοιαυτη, ξυνσἵἷι Ξως, θὰ ἦτθ τραγματι/ως β 

διὉικηὉ-ις άὖτἣς της ἶωιᾼᾐςἳ [αι Ὁτι δι αντεταναστασεως, 
Ἷ κατώρθωνεν ἔθὤἇλἰθζ με τὉ τολατρον καὶ αὖ-ειὉὉν τνὊμὉἸ τὉυἺ ᾁ 

᾿ ν α-τοδιωἳἕη τὉν ΚὉλὉνναν καὶ νὰ «ἐκλεχθῆ ὉὉτὉς νιγεμων ΠθλΞ Ἷ Ὗ 
λακις επειΰατἲσ.. συνήθεια εἰς την Ρωμνὒν ,καθως γψὉἱι εις ιλλα ,,,,, 
Κράτή τὛἿΓ Ϊᾢθλωῒςἳ νὰ προΰιυὉὒ-αι των εντἶΪΞιΞἒιτὉν ξεςτις αρ/ ιφ-Ξ- ἇ ᾿ ἐκ 
ὶὒυυθ καὶ νὰ θνθυαζἱτσθ κυβερνητπς υπὉ ΤὉ ὉνὉὉὉί Ρῦίὶθἓῒἃ Εν-Ξ» 
τευ εν η 

ξεν εἰς τὴν ΦλωὉἒΞ ν-ισν Ὁ ἳοις των Αθ-ωων, [νωοιζωᾼ ὅτι ἡ Ξτι.. 
, υυἳατο.) ἦτο [α ἓν ανίὉΞ-έ,ὉὉι τῶν δανγυεων εὖγε νὉΨ τῆς ΠὉὉβυἿ- 

λγ ιζἱνὀ Ὗἷθνφἰβεθλΐᾒ ναί [βγῆ βις τἧν Ρωμᾒν θἳἦἻ ὒἿΞἷθ



,ἦ .-.. ᾿᾿ γ ᾿ . Ξ᾿τ -τ ᾿ κ ε -᾿ ᾿ ᾿ > ᾿> ᾿. »Γ - ᾿ . . ᾿ , ᾿ ᾇ , - ᾿- ) 

Ἄ ὶ ᾿.-.-᾿ ι .> . , γ , > ᾿, Γ , , , 

« ᾿ , ᾿ ! , ᾿ - - ᾆ « 

ἷ κ τ᾿ -ἶ . . ἳἳ ᾿ , ἱ ᾿ -Ξ ἶ -Ἇ ᾿. ε ϊἱ -ίἑ .« ᾿ ἵί ἐ ἐ ,τε .-᾿ 

ιζ ; ᾿᾿ ι ,ὦ ι. ᾿= . - η, λὶ , ᾿ ,> ᾿ θ. »ἴ « ᾿ ᾿ Ἂ Ἷ, . , -ῢ 

-ὖ , 

Ι ὖΝΤΗΣ ὶ=τ Ξ ᾧ- . - φ 

,. , ἳ;,,,,[ἳαε σλλ᾿ οχι ναι ανυτεοα των ουΓεγυεωΓ ανδεο, διὑῖιἱὒώντἲς (πεῖρα-ἒ 

, ,ἇἇἳτον Ἑπχεν ουως᾿7εαραε=ηρτσεὲ, ως ειδευεν τερο μικρω οτι ὸἐν 
Ξὒεδανυε τᾣὓ εεα, κλθνισητί, ἱΞ-Ξἢρταιαν κεφαλΓν του ταεερικιθυ, καὶ νὰ 

»πᾶν κὕτθῒφΰρη Ξτς τὸ να »γκρινᾞ τὰ τολυΓΓὒα κάἰ κινδυνωδῆ μεεε-ρα, 

᾿ ,Ϊ,Ὗᾁἳ,ὒ>ἇἳατΞινυι ησεεν αναγὶιοιια δια να φθακη εἰς »ει-«ηε υεε στεε-ἣν Αο/Γν 
Γ , ᾞᾞΞἳἳδιοτι ε ,ωε-ε μανας Κωλανναἳ, στεοἰωγ τα πὶοαντα καει δὲ δεν/θω, . 

ᾗ ᾿ ἔτου, δεν ωιυεφα-σεᾃ 
ᾁἳᾇτην υεε-ριθτητα ατο τγ, ηλιειαν ,ωιτ-αε παρελθοντα δυε-ευχιὶυαεεοἐ 

νὰ, κατασθωνηση την λαψ ῃεεθιεθν ἐπ ελττιὲ 

του Ἅα ἇαὲαετγἳση θρονον ᾇ ΕΑε-ος τυυτου, ἀπὸ τὴν εευσεηι γατσ-έὛ 

Ὓωοανἣεἒνν τσυ γεοντὒς πατειιιισυ προς τον λαον κατ το ει,- 

ἓ-Ἷἶἔᾇᾇἔἶδωλθἳ του ενῼητ-εν ο. Οξυδεριιῃ, Μοντερεαλ Γχἳςἳ ὅτι ὁ Κολοννσε ἔστε- 

Ξἳᾇᾇὶρευτα Φχε υεονοι εεεειθυμιεις, σέλλα »εαι ιγανετητοε του να κυβερ- ᾿ 
τ ᾿ νησίἸ το Ιχριε-ο, πεισθε ς δὲ, οτι ματαίως ετ-εκαλεσθη την τοὒε-οε 

χἣν τὰ») κατὰ τοῦ Ι Ἷιένζ 

,ἱ ἦ Ἃἳἇἳᾇἳλιγδν ιφαοντήενὁ ιπποτης του ἀίιυυ Ιωοεννθυ ε-θια μερτς, ἡ τοῦ ᾿ 
Ξ ...ἔ-Ξ-ΞᾁΞὟιὟἰ εμονοε η τευ λαου, θα ,ιατεβοιλλε την Ξ-ἄλεΓλ ηἰνε... αιτ-Ψ ἀπεὶ εεέβλε- 

πεν εἰς μόνην τῶν ἰδίων του σκοτων την ἑκτ ληρωσιν Κἄν τωοντν 

γ ετχε σ-ουδθεσἐ ταΞ, δισθ ε-εις των λαῶν, ὅχι διαι νὰ τας υπΓΟβ-, 
χ=51᾿ἷ,,ᾁἇ,τη<ε!3, σλλα δια νεε ται, διοικιῆση φρονῶν μάλιστα, οεει υλθι εἰ αν-᾿ 

Ξ ἷᾁἑΞτθυὒὶτὒὒ κινουν εαι σὒο την αυτὴνΐω φιλουοβιαν ἐφανταζετο σεε-ι, ειτεᾃ 
ᾆὲὃΰᾓὶᾃγω τοι ειτε τατρὲκιοι σβγουσιν οἱ λειἷέϋὶ εινατ ταντοτε θυυεαε- ᾿ 
,,ΞΞἿ,,ΞταἺ ,εαι οτι το συνθηυα εαβις ἑξᾲἓ ενθε ήεἰεεθετὶια σεεμ ετ ρωμ ᾿ 
ὒχᾇἳἳωνατ, ατλη Ξ-συφασὲ, δὲ ηε ζητθυσν νὰ διἆαιολογἱσωαεν υι σεε-Ο υτᾁ- 

τ ,Ξἳδαρχιν τε) αἰσθηυα των «κεινο θεωρων εἇευτων εἰς. των εατιυοτ 
ᾗἶ-,τὒρων ἄνὃρων ΤΟ») αεὲωνυς σ-θυ) δεν ιπἳΐᾂβυἓγ οτι υἳ-ὒβρᾎἰὶ τιυη τΓν » ᾿ 

,ᾗ ᾿ ὂπθίάν αὒτὸς δὲ ν ἣσθχνιτο σιεπτιως ἄρα ὡςἸ τίρῦζ τη.) σθωἦνἳ 
᾿ ᾗ Ϊ᾿ ὒᾇἠτον ευἇυιστοε ω, τρϋς την χαὠιαν ᾿ ᾿ 

μ ῌξ σιτιαε, ομως τῆς φυσικῆς τυλμγ. τοῦ [αὒακττ εἐς του, εἰλι- ᾿ 
γ γε υαλλυν ,ὒοε τὸν ριλσ/ννδυνον Ι ιενζην η πρὸς ε-υν αἳτθερεσεον 
,,ΞἸχολυνναἑ ενουεζε δε ,οτι [αιαυτου [αιτ-ων στρατιωτων ε-ευυ Γ συν- 

Ἷ .᾿ᾖ..ςὶοε>ι;η, θχ ἦτον επευφελεστερει εἰ ς τὸν ε-ρωταν ταρα εἰς τὸν δευὲω- > , 
,των ἄυπι τυυ Ῥαευνε-ας, κυριον σκοὒυον εἶχε νὰ μαθη σευ τὲν Ριεν-Ξ 
ζᾇζῥ Ὑ τοιχι ησαν ᾳἰ δυνααει τευ, κατ με γει τινοε Γτὒν Ξτὒψὒ, 

,πρθς εεε-ανᾼ-ε-είσιν , - ..- .. χ 
Ο ετ-ολυαηεειε ουωκ- Ρωυυεῖοε ἑφρ οντισε να μὴ φανευωε-ἳὶ υἒε ν 

ρος τον ιεεετ-οτΓ. ε-ελειθτςρα σφ εσα ωυτας εγνωριεὒεν αλλσ κατ νὰ 
τ ,μη εε-ον δυσαοεΓ-τηση δια πρὒφανουε δυστιστισς ΑΥ εεαὶ ἒἳὲυλλα 

ου, ἀπετάθη πρὸς τὸν Ριέν ζᾞηᾖνἵ αυεεευν ἶ--Ο ,- , 

,ΞᾒπνευματωδᾐςἿ Μαντερεα) [ις δὲ νἱιᾎε ε-ηὶ θεευαασιαν τε/ντΓαε-εὒυ ᾿ ᾿᾿ 
. Ξ κυβεενκι τους (χλλυυἮ δί ης διε/ρινετο κατ θεοχᾩι ε ωγλωτεεεε 

, κιαι αγᾖΞεΞνοᾥυς 1 ιενζζιὒ, ηδ διὕζθεῦυᾂζσ των βαθυων της ευμυταζ ἑκά. 

Ϊσἐ-έου, ἒγε ινεγ [ταφανιᾋ κατἸ τίν εΰυυενιἇν σᾂνδια) ξν



᾿ ᾿ ΞΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ Τῼ ΜᾏΙΓᾏΝ ΔῃἒτΞΪΑΡΞζΩΝ , 441 

...... ᾇ᾿ Ο μ ,Ο λὒγὦ, ,εἶπε ν ὁ ἒ Ρ ιέ νζἱς, ωτι- ῤ. ἰταξὺ ἕἲωγτ ὦ νπ ἔρωτά,- 
σεων αἱ Ξ ὁ-πϋἴα τ ..συνέἒτρε βαν ἁτἳἓἳό ττινΐῦζᾖἰἑτᾁἢν φιἳῦδὑβιανρῦϋἿ/σρρῢα 

-᾿ ὃ ἐν , εἶύαι. τθσον εὑΞνοἝκ-ὴἷᾁ οσὑν ἣδισἒεβσἰωσή πεε ι τἳἳςἒσυἶᾓίἇψἇἳς Ἷ ᾿᾿ . 

οἱ φίλο ι»᾿ μὗυ, τοἾρἿ-ροτατοιε ις τὰς ἱ ωιτ-τέρας (Ξυνεἲεύσἒ ϊςτἷἓὶἲἳυ τ φἳἳ. . οὖν τὰς ὃγμῦᾇ σίθἷυ ς. ἐξεγἱ. σἰις δὲν φοβοῦνται τοὺζτοἱτμκθουζἒἿἓἾ- , 

᾿ πλέ ον ἀξἒοσγ, μείωτον χ α ρακττριστ ΜΟΥ τ-Ϋς ἀνδρὶὒθί τἇὒ νἼτσἹᾦν, ᾇ . Ξ - δ ἓν φθβεῖταιᾖζμὲ νἷπῒἳὅἑ-Ξ- εἰς Ξ τ ὅ<νΞ᾿ἄλἾᾞλονᾇᾞ μεταξυτων ψί ἳὗἲἇυν ἐμωςτἰγ ξ ,, ἷ 
π Ξ-ρικε φαλαίαν καὶ᾿ τὸ ᾿᾿ ἕτερος τῶνΞΞνων μισΐωἳὥνἳ ὡς ἕἲϋφὒι ᾿᾿ 
,ὒ -Θ ,ακυυσθυνΰ τοτε μετ χαροῦν» ἾΞὟΝ Ὓδιαᾳξβαιωᾆσινἳ στι ρι μιςΰω- 

.. τοὶ Οἱὖτὒὶᾇὄχι μόνον δὲν εινζἳιιἓτιοινίττιαιὖὤγτὒἷὶἳῒὶλ᾿ ῢτἱἰθῦ θὐτςυς 
. . Ξ βτᾇοὶηθἡσἷῥυν. ἳὶ᾿᾿᾿θ᾿σους -Ξ-Ξλοιπὸγ ἐπιθυμεῖς διατὶνἓτάνάστασυνἳτὅσους κ ἲ 

, σοὶᾗ στέλᾗλιιὶ. ᾗ 

-τ--εἳἒᾁξλἲᾆτἲ-ιᾇὀιρεισΘὸς ,ἔκ-υιὶᾏ ἢ ισιἒμἱφιἰἆνἱαι ; ἦρ>ώἰτ᾿᾿!,ἁἒν ὃΡὶΞγἴυςρἓ-ι-τ) . 
ψυχρὸν καὶ,,ἰσαρκᾶστῖικόν -τού᾿ξἸζειδίασμα.᾿ ᾿1Ἰῶζἳ=θὰ τἱσὶρθσδιοἶρἰίἁὠἳῥἑὲΐν ἒτ , 

Ξ κτεῖυονἳἰ καὶ παῖαιζἱθἁἳεῖναιϊ αὗταί; ἱ ᾿Ξ Ξ , ᾿᾿ Ξ , 
---,Ε᾿᾿).ἷκολώτατα.5ὶϊιἀπε-κρΰΘᾇη ὀτ ᾞΞΙῦντ-εἳἱρᾖξάλᾇγὒς-ΪΞ,᾿ἷᾇ᾿ Ὅσσὺ τὸ κατἳἓρὲ, . 
γὰ ..σὲ ,Ξεἰᾎῂὦ τε-ἱλι-κριτᾅ-ὦ-ςἳ ἢ δόξα καὶ ἡ ευᾉαρίἒὰ-τῆσιςᾖἳτοἳϊὐτδὺμἐ 
γάλυυ- γτϊίἳἷαατοςἷᾔμὲ φθάνουν-μόναι. ᾿Μ᾿Ξ ἑἀρἕβἒᾇι ντὰ- αὶἒὁθάνεϊᾏᾇμζᾶἐἳἷἐὅᾇτι 

.,.,,Ξε.ἰ,μαι Ξἀναγκᾔαῖος-εὶς τὴν διεξαγωγὴν᾿σἒήἷἲἒιᾇντίγᾁὦνἳ ΞΰπὓθΞἔἁξΞὸΝἺᾇἶἐὄτῖξἳθν ᾿ , τ 
.- ὅμως.. ἓιὰ τοὺς, ἀνθρώτέὗυς μσυ τὸ πρᾶγἷιᾇαιἳιαφερει Πρῢῶτον ἵρὶον ᾿᾿ 
> σῦυ πΞρΞπ-τἲινἀ εἶπεν τὸἰνὰ θἱκἓὒᾇ᾿07ΐοὒᾟθᾕἳ᾿ς τὰ -εὶἳὶσ᾿ο>δ᾿ἕᾉ᾿μἒαἒὲάᾇ᾿᾿τ᾿᾿ὒὒἳ᾿ΚΞρ᾿ᾆ=᾿= Ξ ᾿ ᾿ ᾿ , 

ᾏ ᾝὒῢᾇ καὶὒἇἇβὒἰ θὰ Ξἷᾙὖ τὀυ πτθἷὦτθνΞχρ-ὀϋον-,ΞἿιἿαηπολἳσἿαὒτὰ 
Ξ θὰ ξἱᾆθἰρ-Ξασὒὤμεν. ἿἺ τ ᾿ > . 

σλλσ μιστ-ά...- .. 

Ἒἱναι πολλὰ εἶπεν ὁ Ῥιένζτηςτμἓἱ ἷἶτθοἰςῢἒβαρὖἳ καὒὧςναὖτε 
. καὶ ὅμως . ἢ , -ὒΡώΞμΞὯ ἓὲν-Ὗ- τριτει νὰ φανῇ 

, λογίζετο ἑκαῢἳ «ἑαυτόν 
φε ιδωλὶῄἔ διὰ ν᾿ ἀγἳῦ-ράἺσ-ζι 

»ψ- Ἀμῢἢνἰ καὶ-,πόσα 
,ὃγδοῄκθντχ ἢ ἳἑκατὀνὗ-«κύἒρἰ 
,φιβόλωςἳ δὲν φθάνσὺν ϊὃἒὰ υ 
ψαςτὰ βἋὒμρΓ-Ξι τερσξ αυτΰΰ 
χίθνως, τοῦ Μοντερεάλου, ἀπεκρίθηΞ τὸ λέγω μθνὒγἰἲζσι σται < . ττ.3ἴτςαι.«χαιρὀς ἶ-Ὗιὰᾆνὰ ἴἑτοιμαὰθἢ- ὃ.ὀν-ως τὒπρᾶγμθἷἃἓν εἰμεθσ 

, εἰς « κατάσῒαιἳτἳνῥ Ξ νὰ ἳζινγθὦμενἷτ-ἐᾇρὶν«ἷἳἷΞΞἿπ-ερἁσἳὁᾁωᾇτἒνΞ-εἑβὅομαδες ΞἿΞΕ- 
Ξ βιάσθϊ ᾎἿτὒἰρἳα π-Οῖὶτιᾆ.᾿ ναὶ ἷαὶν ὄ-«ὰἴτσςἶ ὣρἱμἁὃὲ νᾊὄτνοᾁγκη ὅυωςνἂ προ- . , σπαθἒἠᾳω μὲ πρ ότρ οἴπὶὰς ᾿ καὶ λόγθυε, ἐν ὰἕ συνᾓυΰω Ξ-Οῢς διΞσγΩ ῥπ ὠρυ- 

᾿᾿᾿᾿᾿ἶ᾿ . Πἒνπ εβδὒβἆἓσ» ἴἓτοίτὶψἲσβεν σ Μῢντυρευῦᾐς εἶπα. τολὖ Ι 

πἒῥζἷῖβθτἓ 

...τὸ νὰ, -ἑπάρῃς τὰ Ξ.ὖἰστὶἇὖ->.<χ«ὶ οϊ ἳἄνθρώπὁΐ ἒἱἐὀῦτὰ ᾿ 

σι τοϋ Αυντινυ, αἒωιανδοεε ανσἳι ᾿ ᾿ 
θ ,Ἵῖίτάνιε-τσνσστασὒν. Οὃ Ρωἶυτουρν ᾿ . 

,ωι ῤοὢτὦν τΓν γεἴρα τι τθῦ βρσ» ,
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- τολωγδῦυς τθυτους τὒὶἱμὶστας ἳὒἳ ̓ 

---- Θ τι ιπιἷὶγιω, ιἳηιδλθαθηι-εν ι ΡιενἺη-,Ἲ πρὒβηλυσας τὒὖς Ἷ, ὃς δδιρἆᾃις αφθαῥἳἒμἑὓῒδ, τευ ε--ι τδυ Μσν ερταλου, ιιὶσι τι) να (ρΐυ ᾿ 
ᾇ- , λαξευμἰν εν τῶ μετοἳἳἷυ του-ιω ἄκραν Μυγιυ . 

σέω ,ιεν τῃᾆἰ π αρᾒἱ Ὗἷ --Ξιυιραν υτωψτὒὁν Ἷο Αατ εμὒ θα ταφω εἰς τὸ στουἰ. 
[δαΐ-τῆκον μᾨυ, κιαι διν θα συγιισιλεσω λ Θἳν σᾯνἒλἰΰσἰἓἶ 

ᾇ ᾿ ᾿. ᾿=᾿==᾿ Εςαιρετα ᾿᾿ 

ὒΟσΞτον δι δια, σ , ευἔᾇεἱνᾫ νττοταἳ Ξ ειυᾶσ ττι γνώμης, εαιἸ ιιἓ 
᾿ »σαγἳϋἒθᾪυ ναι σι. την ειπω να βλ τει» καθῆμιρινιὶς τους ευ-ιξἳ 

,γὖἳ ἃς να δειᾼνυηζ δι εἶμ και διαι τωι λσὒνᾓμεγιστἣν Ἲιᾶταφρθ-᾿ 

Ξυ Ἣισιν, και να πϋοεὶἑἳἓαζθῆᾗ νὰ τως ατὒὶιδιυιᾇΞὶ-ΞᾬΞ. Εντϋσθὓτω ατΰᾆ ., ᾿ 

ᾇ ᾿ μαὧρυνε αιτ-σω τὒἳν Ρωμιἳ οσου, περισσδτερδυς μισθωτους δυνασαιιἿΞ 
χχι ἄφετ των εσγινεἴς χωρὶς υ-Ξ-εὒασ--ιστας Συγκεντρϋνσιτες του, 

ἦ᾿ ...- Καὶ τὰ ειτθδἣμάα της, κἁὶ η διοίκησίς της θὰ γεἱνθυν λεια. Ξ 
του τολμηρσυ στρατιυτσυ καὶ τδυ επιτἢδειοἸ δημα ίωιθυἳ ἀιέ Ἷ , ᾿᾿ ., ,; , ,ιραζε καγχασας ὁ Μοντερεαλη 
γ, ..--.-.- «θὰ τὰ μοιοισωυεν, κυριι νππυτα, εἰ ισο) Ξ κ 

᾿ 1-,-- Γα ΣΞ/ιθυανἲ ΞΞ . 
,Ξ , ,ῌ-Τιυθα, ευίενη ΜἬ-Ρερἱα.) ηἳ ἅς πτωαεν δλἶἆ [ωἸ ἀ πὃ τὸ κὒζλ᾿᾿᾿ 

«τ λέτε ερὁ) μχς κθασιον, [ιτ-ιγ ὁ Ρι νζη αλ) αςα, τθγθν φωντ, ᾿ ᾿Ὓ 
,, » ᾇ Ϊ᾿ »Τ ᾞΪὶλυπω ὒτἱ γνωριζη, τθυι, Λιταίθμενου, ἀπὸ την ΠᾳθοΓγ-ι χ , 
ἳ κιχν, απεκριθη φαιδρως ὁ Μοντερεαλης 

,ταδ Ξ Ϊἷἐο 

ᾫτθν ὶτῢκτῆτθ
ς, 

ᾼΞ --- Ακωσε, ειτεν δ Ριενᾊης, ενὦ ιτινδν τδ τελευταίων ποτη 
ἳ  ρὒἇν των, ᾿ὒ Στεφανὃζ Κθλθᾛἰὖ θα υπαγη την 19 εις Κορνετθψυᾖ Ξ ᾿ 

ἔ πὒλἇὒὒ φὒᾇὒᾟὒἶ στι-ευ Δεν ῢᾆὂ κᾒἰυἢὒ καλα νὰ τὸν συνθδε »της 1.. ἳ ᾿ μ 

τθρεις νὰ ωρεληθῒὶὖ αιτ-ο τὴν ευὖιαιριοιν αὐτὴν διὰ νὰ Ξνσᾲ-«ΞωὛ-Ξχ 

υσαδωὢευας ἰῖς τως μωθωτὒυᾆ- δῢ θπθἵὊῖ Θα τω ταὒαγολοἀὗ ὖν 
κδιὶ νὰ τωϊτοοδιαθ σης εἰς τὸ σχεδιον ύχς. 

-ΞΞ-π- ΓΘ ευχα σισ-ιιι ,ιτικριθη α Μδντ ὒ ῲἳ θχ τὸ «ιαμω ΕἿἻ κ χ 

τω ταςἸ ἓῒθς ωυι, ἒ 
Ι 

διὰ νὰ μη δωἳ ᾿ » ᾿ 

ατθκρυδα υιρη τωᾋ βαυνων, ,, , 
μιαν ἡμιριν μαιιραιν ασ- ᾿ δω, θδι τσυι πωσκα) σωαιν ευκθλως ιδ ἶ τ - φ 

Ἡ ἶωδδι ἀναγἆηυἳ ιιοιι αατσ Θαΐ. φαιοῦ» ειι, τὴν πϋλινναςὒ μεταἔυ του Ξ Ἱ 
, ἳᾇᾇᾒἳὒφκὒνᾒᾦχἳθἔ μα», ωἳ ελευθερωται μἲν των ἧὐγευιυν, πρθ ἷΗοΞί-Ἵχωᾗ , χ 

»θ διιω- τ-ᾉυμαςΞΞἿζδ-ιςταυ λυιιὶυ ἀπὸ τη) σαἇχισιὶκαι την α-ιελτισυν 
Ἆ των Οἱ ἐχθροί ωας ,., ὅταν μαθουν την ἀπατῃν των, θ αναχωρησϋυν ᾿ 

-> τγπυ την τυλιν ,- 

,ἳφδν τιἸ ιιδχσιον ἡσὶνδιαλεξ ς »ια-,Ἴἇν-ᾕησεν οικιιστιρα ἳἷς 
και πλἷον ιἱΞ-ἶϊὲιυθ ρα, ωδ Μσντερἒαλγς, θυτινος ἢ μιν ᾎὉυψὲῦιά Ξ 

σ ειλικρινεια φυδιὒιτ απεκαλυἶΞΞΞῒεΞδΪΞ ἄγουσιως τά 
᾿᾿ κρὶφια σ [εδια γαιι τδυς φὖλδδοςους ὔκὓπους τᾁτ-Ὃλυ ιιδεθαρΞ-ΞΞΞ Ξ ῢ ἒ 

᾿᾿ ρδν αιφ δῦᾮν ωιιοπευεν Οταιν δὲ απεχωρισθησαν ἧσαν φἶλδι εισι 

. [τς 
χ 



᾿᾿ θ ΤΕΛΕΨΓΑΙΡΣΡΩ Ρ 

Ϊἶᾁὶᾇ ψάλλων -ἰΞβἀΡΞβᾁρἳὓὝ ἳἂᾃμΞαβϊΞ--Ξἒθᾗἳἓῢγᾦπᾇ- ᾿ἓπᾆεριτυισσ>ετ6μὶ τὸνἸ- 

Ξ- . , ιω ; <Ξ Ἲ 
Ρ ανὃὒᾁνἒτὒυ) ἀπἱλαφἷἔᾞσι σἱιων τὴν διξιοεν τοῦ ᾇΡιεἾἴῢἷ-ῖἳᾂἰἆὶἇνῢ ἱ ᾿᾿ ᾿ 
χώργΰἱν. -ἷ 

-Ὁ δὲ ἳ Ρὒεγζἢς ὶἷᾼιολσύθει πῢὒρθζτῆρὦνμὲ ἦθῢς μίἆσδυςκαἇθ 

ω ὀβὒὒ τ ὀὛΞ ἇἳ ὒῢχᾇωᾇΡὒ-ὒἳτα ἰἓγὒ ντέ Δὲ ςἰις τσῢ των τὸν ,, ἄνθΐἓ ᾡπ-Ὗὀὒἰξὓΰἆ ἱ ἿἿ 
ἇίαν, εἶπε καθᾓ ἑαυτὸν, ,κα-ἱθὰ ὙἰἿᾓ δἒὒτ᾿ΞΡοςΤοτἰλῢςᾇ᾿(4)Μὲ φσι- ἴ 

Ὓ-Ξτᾃ ,,.: ὅτ- ἱ βλέπω Ξἱς τθναίρων « κω ἅπλωναν χὒΨΡἃ γτνρΰέτου διὰ 
ἰἺἒῢὒὒ τ ὧν ακτ ὒνων τᾒἒ ευθυἒιι ἃς καὶ ᾿ -τἷ ἦς ἱππυτικἳἦς γσριὒὒς Ψθυ, 
τὸν» ᾇ-τύπόν αὐτὸν. Ξτεῶνς παλαἷιῶ ντέ ἒ χθρὦν μᾇζᾆ τῶν Γοτων 

ὅτι τὸν, ἀπἳ κὒἇμ ὒῢα ἷΕὖκολω-εερ ῢἺΞᾏᾏἿ ᾖμπθρἔἴ Ὑα ἀνατειλυγ δύἑ ἦλωὒ κ ᾿ ε ἱς » ἓν ὶΞ-ἱἳμισἇᾡαίρων,ΞΞπσΞ-Ξρὰἳ ᾿ ὶνἁ< , ζήσσᾆυντ ὀᾆΐώτιέΞρ-ος ἳ Μΰγτεᾃἕεἰάλῆἔς-ὛΞ καιδ , ζ 
Νὶᾋὀλὒἲᾫς ᾿Ξᾇ-ΞΡῒἒΞ-ἐζής- ᾏε-ἱζ τὴνῖ ἰδίᾳᾇν- π ὀλ-ιᾎνἒέ ..τι < ἀστρολόγοι μᾶς λεγ βω ἳ-Ϊὶἷ 

᾿ ,, αθαμθα Ρστ τινα καὶ ἒγγτο αντιταθειΡὃΡ 
κείνους ,σἷἱί σἲΐθῖθιζ ἐγεννᾗθἳἢσ-ᾎάν ἓἱἷιἄ, νἀρἇς κακθπθιἠσὒωῢτοιαΰᾧ , ,γ μ ξ. 

τἳἳ ν ἀνἳὒπᾁθἇ ὒ βω ἿΞ αἰσθάἳὒμᾂὒ κγ ἒἲἇῲ διὰ Ξτοΰτ οὖν τδ νἒ Ξεὗπρὗ ἁώΞπἀᾞγ κα,- 

κόῦργο-ν. Ηιὒὀβἰξἰᾇμῂᾪἇἷὒιὒἰθ-Ἷἇς ἔμπρΰσθ-ένμὒυ,ΜὓξτερἰάληἳΠρῦσεξἒᾗ, ᾿ ᾿ ., ὟΪ 
ΞΞ --Μετὰ τ αὗταί Ἲ ἐπέστρεψεν. εἰς ζ »τὰ-δωμάτιόν τὒυἳἱαὶὶνἓξἢλθε , , , ,χ 

, πΞαν-τἳάπτᾳσᾇιν ΞΞχαΞθἺ ὅλην τήν Ὗύκτὰ. - .. Ξ ᾿ 

᾿ -ὶ κΞΦΜΑ-ιοκἒτῤ, μ.  ὖ  , 

Ησδω ὦ βωΡεΡ--ι ὀρχἳελσ - ᾿᾿ 

. ὁᾏἇἳἳὲ πρᾃ μἳἳκθὒὒ ἀνὒᾂτἳἇλᾁἶἇἳ -ᾓλἒῢὒς-ᾞΡᾃσέβὒἰὶλἒ λαμπρῶς ,τὰςἳ-έτιιστἒαᾤ .. ζ 
πτ. β ὀλθ υς λόγχας( κᾁσιἳΐὶΞ-,Ξ ,πεζρ ζἆξ 
πλω,-᾿,ῢαἱπ9τ>αἇτ,ὥνγἳ διερχομένω ,ν 

ἛᾤνΞ ,ὀὃὦἶνᾢ Ξῖἢς -Ῥᾎιᾇμηςἇεἑ , 
πε τάλωγ, ,, Ξ ἡ στιλπνότᾙς τῶν ,πᾶν οτλιὥ 

ἀπετελὒᾁυ τερπνὸν» < καὶ. ἶλοΞμ-ὶῒ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿ ᾿᾿᾿᾿ < 
- - Ρὒν τ ΘΞ αμαχᾷυνᾞθᾃςκᾳπ ; 

σἲὒἰὗὦνᾳτ Ξ ,, - 

. Επὶ κ-ᾁἰ. φᾳλἧ ς. ,τῆς ,συνο ἔτσι, ἑβὰἇἳζΞ-ἳἳὀ Στέφανὒ ς Κολοἳγας, ανψ , 
...ᾙ 

, ἇ( ἢ ἳὶἇἳτἇᾞν ἳἳ᾿ξ᾿᾿ἷἳὶΐἔἇἔ᾿᾿ῢἳὀἷ᾿ὂ᾿ Στ »μελωπᾀώπωτερεἇχω ἱ κἒτή ᾿ πάω» , χιε ι ρΞΞΡ τ-ερος. ῖῦῦ ,ριτι -σ , ᾿ , ,. ἱ ᾿ 

φῢλἆὖαζ υἰἲἆλθπρεπυυς συνὒδιαςενθα 

θ »ἰἓἒεἆἰτισυδς τωι-»φὴ ὃΡρΡταςτωΡ > 
Ψ κ αἱ ιὀὶ χυμωᾚμστωἳ, ἱ. -



. . ᾗ ν < , . χ Ἲ ᾿᾿ ,τ , . ᾿᾿ ἇ Ἃ , ᾿ ᾿. ν ,, ,, ,ἐκ ἑἳ- (ἇ-,ώἳἇ ἷἳὶ-ἶᾆ- ,, ;;,:,ἐᾇ Ἷἶᾇἳ -Ἷ ἿἿ ἳΐγᾇᾖἱ μί- , ᾎΞἒ ἓἳ- ἕν, ἒ. ᾞ( ,ἔ ,γγ - , ᾗἸ ᾿ ΞΪ ᾃἢἔ ἱ ᾬ . ι>᾿᾿᾿ ᾋἿ ἷἷ - ᾗ - ᾿ ,, ᾿ . γ , ᾿ ᾿ ,Ἶ- ω ,. ι ῒὗὶ ,Υ ,ἱὒὶ ἱ Ἲ ᾿- Ἲ ,ΐ- ᾿, ἷἰᾦ [Ἷἑὶ/ ἷ᾿᾿ἳ ΨΞΧἿ ἷ ὶἲἻ-ἳᾒ ἐξ.. ἱἰ ἴἲ᾿ Ξἒ Ϋ- ᾇᾇ ἡ ̓ ᾿ Ἷ ίἳἿ-Ὓἧὒ Ἇ ᾿ ἳἿ Ἲ - Ὗ Ἷ ἳὒ λᾞ Ἄἷπᾇ ᾿ ίὶ Ὓ ᾿Ἲ ᾿ ᾿ ᾿ = θἸ Α, νᾏ ., 
, --ἳ , <᾿ᾒ »ἡ γ» > ,θ τι 1, ἶ ,θ ,Ξ ξἳἳ .; ᾿. »ἱ ! « ,π ἑἷ γ ᾿᾿Ἷ, [ἐ. ) ἳἴἇὶῖ, Ξν. ἱ ἔ ζ ἐ ἲίᾼ ι ὶ ,βω ι .« . , Α, , ,ιχ ᾿ κ, ἷ -: ». .ἔ-᾿ ,, , ,Δ .>< .. ,,, ; ᾿>᾿ ΞἿ γ ; Α 

β Ἷ ᾿ ἕξ »χ Ξἶᾇ- ῥἶᾛ ., , ,τ- «ξ ἦ ; ἴ᾿᾿τ ἒτ Ἲ ᾿ ,λ ᾿ , Ἷ 
κ «Γ ,ἒἵι υ 

Ἷ 444 ᾿ ΡΙΕὛὛΖΙΓς ᾿ , 

- ιᾇ βᾁἱνωὶὗ υν γϊἇωἒθᾪ Κὒι ἱᾖὑ ἳὖἶἰων ξἸ ,Ὓτν Ρ
θνωᾓ υΞἡ-»β ἿἿὊ τον ἱῤμᾂιἳ , 

τοσην της Προιἇῃγθὢι. , Ξχαλιναγωγουιτα με. [εἴσα σ ιβεγων λυ-᾿ 

πτθγ α Λλσζ θᾀὠὓἷιἳδη Ξτωλθν τἆῄὖἳῖρἳῒαἳβτκὒν, καἱ μαοαὦολθυθουυ ὒνον α--Ὅᾖᾁ , 
ἃᾲυὶ ἰτιυῄἇἷζᾁᾖ Οᾪ 

---Ξ- Δἰν αία-τθυν ,ϋἰ Ξἰἱᾇωμαιει σας τα θὲαυια τα ἠρωτησεν ὃ Μου 
Ἅι »ερεαλὣ αν διεσκεδαἵαν μὲ τερισςοἦ- ραν ευκολιπ, θα εκυβιονων-Ῥ ᾿ 

᾿ , τι). ᾿κιαι πλεον ωγθλοι ,. κ ,, -, , ., Ξ 
-Ὠἱ ὀ ΡιενἳηςἿγαι αλλοι [ελωταπαιοι ωΞ-«αὶτῦί »συΐ υ-᾿᾿᾿᾿ 

, χαρισἰἆθυν, Ημεἴς καμνεμεν καλἲιτεγα τους ὖ-ρὒυαζομεν, απε 
κρίθ ἢ ὁ Στέφανος. 

᾿ --- Γνωριῂει, τὸ τραγουδῶν τὁὒτο θών ὃγυοτικων πο-ἱ. ἱτὦἳᾓ [3- α . 

ᾏ ΞΞ , ριῤε Αὸριανε εἶπεν ὁ Μαντερἰαλης, συρίζων στίχους τινάς. Οἱ σΞΗ--ὕἳ 
ᾇχαι εἶναι γαλλικοι, Λυριυ μὲ φαινεται ομως ὅτι εφα υοζονται εἰς ᾿ 
την ἰταλιαν διοτι τὸ μειδιαμα τοῦ Οφιως εἶναι ᾿τὸ κυριωτιρον [αι--ὟἿΞ᾿ 

, ρακτηριστικον τῶν συμπολιτων σουκ τὸ ζσοωυινθν μετωπον ὃὖν ᾿ ᾇ ἁρμόζει εἶν» αυτους ᾿ Ξ ᾿ 

μ ,ετ ων Θ μὲνιεν ιφ σε τοι ραχιυθν ιπ-τὈν τυυἳὄ 
,δι αλλὒς τῳὃἒρυ και την τεριγεφαλαιαν τθυ εξ αριστεοων δ ατδ , 
-τθν Αδριανὒν, σκυθριιπθν και σνωτηλον και ᾶπὒἰριγθυξνθν διάἒ , χ 

> μονυςἒυλλαβων ιιι, την ζῳηααν -τυἋυλο [ιαν τοἸ ΡωΞ-ιερου ἢΪοντε-ᾇ᾿᾿᾿᾿᾿ 
᾿ ᾿ ρεσλω Μέγας αριθμος εκ. τοῦ ἄνθους των βαρονων ηὔχοντο κατο-ὒ 

ἔπιν την γεροντο» πατρνὠιο), ἡ δὲ Γυνσδια ελσιετο δια τανὈ--λουΞ 
ᾇιιιι πῥιναυ α ιτὶσἓτασιατωᾗ ξὲνων ι-᾿- ωι ᾿᾿ ΞΞ 

! Ἇθὸὓ ησαν παντερἧ τοι ,εαι οἱ -Ῥ-ολιται ἔβλεπον μ σταθειαν᾿ἷ᾿᾿᾿ 
᾿᾿ἳἳᾖ γ, γατα» τα φαινὒυενον τὴν σανοδταν απσ τὰ ᾁιικιλειστα εοἇοπ-τη-᾿ἳ᾿᾿᾿ , 

-τ- Νθω-ζω, ιωριε ιπποά απεκιριθη α-οΞτ-ουωι ὀ Λἳριαγοςἳ᾿᾿ μ, « ᾿ 

[ἔστιἸ- ειχε μὲ ν ιαιἳπολλ-ἠν φρα [κικ-ην ζωηοὓτητα, ,ιαἪ-ισχυουσαν 
τθλλακις τῆς φρονησιως του, ηβθανιτο ομων κατ καυφιαν τι να ζἡ ᾇ 

χ λοφυπιαν κατα του οἱανθυ, ἀΞπἳ αυτ-ης τηΞΞ-ρωτη, τωι συναν-ἳἳἳ , κ 
᾿᾿ Ὗ τἡσεως εἰς τὸ παλατισν τοῦ Στε ἔφανου. 

,. -υκυοιὒ ι--Ξ-οτα, α-τεκριθὭ ερυθριων ὁ Αδὒιανϋζ7 η συνομιλια .. [μας ηυποριι να μας φὒρη ει» λθγια θὲ Ξρμ θτ ρα ειιεινων τα ο--οια ̓̓ 
Ξ , ἔπιθυμω ν ανταλλαζω με ανθρωπον σστις μ᾿ ὲιιανιε [εννα αν κ-ἇἶ 

, οιλξυσιν ᾿ >- έ ᾿- ἳ ᾿ 
.--- Γατὶ ἃς ετανὲλθωμἰν ιι» τους δημὓτιωυς μ--ιὶινὶτας7 ει-τὒν ιι ἐ 

᾿Μονἐοἷαλἠς αδιαφὒρως Συγχωρηὒ-,Ξ με εαν δὲ ν εχω μεγαλην υπο- 
ἲηψἳν δια την τιμὴν καὶ την ανδρειαν τῶν Ιταλων ὓσΰν δια την 

, . θεσθει» απο τὸ σκωμμα ὅτι σει» μας εμαθὒτ τω, να ζαρονωμ ν , ἿἿ 
«τὸ μετωτσν καὶ τουτο εἱν᾿ ενιοτι αοετη ᾿᾿ ᾿ Ξ Ξ 

-Ξ-- θὶζι ὒαως καὶ (ρΰονησις, εκτος μονον διἐν ἡ χιιε υΞποπ-ηρ Ξη ̓᾿᾿ , Ξ 
. ὄ,τι α-τειλιι τὸ μετωπον, ἀπεκρίθη μὲ σλαζονειαν ὁ Μαντεοεαλγ , ᾿ἳ 



οἔΓο χοὶ Γῃον Τον ΡΩὟΪΜΩΝ ΔΗνΑΡλον ΓἸἺΞΞ 

ἐδικην σου ἀ-ιδοἑίαν τὴν ἂν, ολογω διοτι τὴν εἶδα μονος μοο και , ᾿ ᾇ᾿ ἱ 
ἡ ἀνὃρε ίοι συνοδευἱι την τιμή Αρ/ἰτα ιωαυᾴἰν 

Ἐνῷ δὲ ητοι Γαἳευο ν᾿ ο-Γ-αντοοη ο Αδοιανος, οἱ οφθοᾕλυοι του 

ἔπεσαν ἅτἳιθυδὓκἢτϋὶᾓ επὶ του αθλμτιιεου οωμ αυτ-ο του Γο κιου δίλ , Ὓ 
Βέ χιου, ὅστις στηριθων τοὺς ΐυυνοος καὶ μουρω-τουτ βραχίονας ἷᾖ μ , ,, 
του ἐπὶ τοῦ σφνρίου του, ἠτένιζε μειδιων τους διοοχομενοας Το ξ 

με. ιδίοιμοι.. εκεῖνο εξεωοαζε τι τὸ ὁποῖον μετηλλᾄἷε τγν σετοαν των -ἑ, 
σκέψεων τοῦ Ἀδριανου, καὶ διηγειρεν εἰς την Λαρδιγν τον τοοοιι 

σθημα δυσἔξηγντον , , .. , , 

,----Ιχοιλος ταλλι-γοραί, εἶπε μὲ κατοιοοονΐσιν ὁ Μοντερδαὶ ΐξ 
ἀτενίο-ας τὸν χαλκέοι θὰ τὸν εστρατολονουσα ευχονγιοτως Φίλε 

αΓε/οαξε μεγαλοφώνως, βλέπω καϊὶἒ χεις γειρα, ἡ οπ-οία εἶν ἔτι-ελ 

σῆς ιὶιανη νὰ κρατῇ τὸ σταθίον καΘὼς καὶ νὰ τὸ κατατ-,ιευαζη ᾿ ᾿ 

ἄφες τὸ οφυρίον σου, καὶ ἀκοἇὶοῦθησε την τόχ ἢν τοὒ Φρἀ Μορεἁλ ἢ . 

Ο δὲ γαλκευᾗ ἀνανε οσας την κεφαλὴν, Κορισ ἱππότα Ξιτὒ οο 
βοζοῶς υ, ἥμεῖς οἱ πτωχοὶ δὲν αίοιτιυαεν τὸν ποἲεΓον δὲ ν γομω 

ἀνά μην νὰ φονεύωυἰν τους ἄλλους.. ὅτιθυυουωιν υονοι νὰ ζη 
σωυεν .. ἂν μᾶς τὸ συγχωρησιτεἷ ᾿᾿ - » . , 

χ ,,,--- Μὲ τὴν ΙΙαναγέοιἳν ἀπόκρισις Ξἲλωτ ος. ἷᾞ Πλὴν σεῖς οϊ, Ρωὅ 
[Γοἰἴοιἶ ᾿ ,. , ἒ ᾿. 

,χ--Ξ-Εττ-θε εἴ)(οτΞ-ς ..ἱ ὑπέλαοἒν ο γγλ/Ξυς, εἰσελθων ἐἱς τὔ [οἱ-ἆ 

-κἰῖὀν του. , ᾿ - ᾿ « ᾿ . 

-- Ο σκζὶλλος εἶνοειι αυθαδηςἿ εἶπεν ὁ (έοων Κολὅννᾴς. Κτιθὅὀ - 

Ὗσον ,δε ε-οοχωοιι ἡ συνοδία, οἱ βαρβαροι ξένοι, εννσᾋυθινᾞτ » ἀπὸ 
,Γ- 

τοὺς αρχιηοος των ἐς ηκοντιζον ἕκαστος δια τῆς ἀγροίκου γλώσἑ , ᾿ . 

σνἇς τοΓ σκώααμα καὶ χλευασμοὺς πρὸς τὸν γτιγοιντοι, σπανελθοντχ. 

, ε ἶχς τὴν πᾶλγὶν τοῦ ἑοίοτο-τΐγιουἳ στῃοτᾉΘΞν-εχ ὡς πρότερον επι τοῦ 
πρωἳθυυ καὶ μὲ.) δε τιωον-τ-εχ ἄλλως ο/-ι προο--ἳ χει εἰς τοῦς υβρισ-τ-Ξή ᾿᾿Ξ ᾇ ᾿ ᾿ 

᾿ του εἓυη διὰ. της οἱ [αλἰ εουθοιοτητοᾗ τοῦ μελανοῦ του Γροσω-Ἲ᾿ 
...ου Οὕτως ἢ λᾳαπ ρὰ ἐκε, νἢ συσδία διέβη δια τῶν Οδων, ἑξἢλἇἷ 

θὲ. ν ἀπὸ τὴν α. ἶιονίαν πόλιν 

Βαθεῖα, σιωπῇ γενικῇ Ἷαληνἱ ἐπεκράτηοε μετὰ τοιῢτοι κοιθ ὅἯν ἰΞ, Ξ . 

τἲςν ΡώιΓ ἢν τοι ιρχϊΓοτηριχ Ξμενον εἰ σέτι ἡμίκλειστα κανεις δὲν Ἆ ᾿ , 

ησᾉολ ἴτο εἰς. το έρ [ον το) ἒφγὒὶιτθ ἀρχὴ ἑοοτἢς, ὅτε ἡ οκν-ηοιοὖ Ἷἳᾗ 
᾿ υοοῃγεῖτο της ευθυμίας. , ᾗ . , .. , « 

ΠἳΞ Ξοὶ μὒσολβο αν, ολίγ οι τινὶ ς σωροὶ ἀνθοώπ ωνἳε φαγητόν, δττοκοἳ» 
Ξ-ιω νοι κατὰ τὰς σκυιοἸ ἳ. ουιλοὖντες σιγαλὰ ἁλλοι διελυθη σαν 

μετ ολιχον ποῦ ,ωιτ ποῦ μευοὶωαἰνος τις ὃαβγπζ, φοοων τὸ πο 
δηοε ς ἱμάτ ιον τῶν λο νέων7 ἢ τὸ τ-οβοοωτερον ἔνδυμα. τῶν μονοι-,ἷ 
χω) ἚνὒβοἸ νε οοοααιο οτοἸ τἷἧς οδοὓ της ,φτῥουονΨ μομ-ην ε/,ιλτ γ 

- βίαν τῆς οσιοἱτλἷἰγοιοι» τᾇἳ ς Γᾏήυ--Ξ-ιἰς, πάλαι ποτ ενχοῦ το, ἰο 

(ΡἷΕΝΔΙΓΞ) ἿΞ 



κ , ᾉἓἇὃ ,γ ΡΠἎΪ ἿΗΣ , , ἶ , 

«χες. Καὶ μετὰ τετευτεε ον ρἰετο ἱτὶ τμυ ε ἐργμίοι καισιωἇιᾔ = 
,, Αἴφντ ἧς Ἆεουεἕᾝ ὁ η οἷς [ίὒἳὒἷλἳἒ ῒιετιζ σάλπι γιε. Ἷ Επευὶ-ονεν 

-ηἎεεὐε-εο εσθαρωτερογ Ο Ἔσωις δὲ Ἆ Βέ τειιεςὒ στε-ιτ ριζῢρεεος ετι εἰς 
τὸ σφυρέοι του οτγεστκωθη ἳ ΕἷςἸ (ᾔαὶις ὶ-Ὗΐπἒὶζτ δι αβοήγων βρομ- 
ὸυπὀρως «ειτ-οεεθτν τοῦ χαλκείου, εετφεετεε μίαν καὶ διέξσδι κἀν 

- ἐἔἶχεν εις την κρεμαμέγγν ὅτε »ὁ τὸν Ἆοιιἔὒιὁντου οάἎ-ἲε ιγγει Γὀτεἳ 
-, -ἿεἎἿᾗὶἕἎος τεοἎυ ἇετνεβλάστηετεε ειἴε ,τες ὡς ἐκ. ξᾇοιγείεις ἀπὸ πᾶσαν γων ᾿ 
Ἆίοιν καὶ ,ιοιτικλυεε τες-«Ἆ ὁδόν αλὶοιΞττν θείῼἔἴἵῢΐἲν διέκοπτε μόνος 

᾿ -. ὃ χοότες τῶν βεμοιτων τοιὶ ευ ᾤὶεχυυεκετ τις ψιθυρισμός Ὁ ιπ»-- 
᾿ . (Ἆτττς ἐσάλπιεε καὶ ἓευτερενωτ ἓιἐε νοἒἰ ετειβοιὶη σιωπήν ἅυοι δὲ 

Δ Α ἔπαυσε ὁ Ϊῖχὒς κβἳἔ, τ εᾼὶερᾓζἇξ μήώ)ῢφωγίὒχ , 

, ---- Αδελφοὶ κειὶ Ρωμοιιοι. αὔριον τὴ) οιὒίτὶν καθεὶς ἀπὸ σᾶς. 
νὰ εὑρεθῇ ἀῦπἎες ἔἓἷἳἷι οοετιἎεν ,τῆς ἒχὶελησίας τοῦ ΑρχοεγγέἎου. Ο , 

, Ῥγιᾓολαος Ριένζτὶς Ἆρεετοτλ ῖ τοὺς Ρωμεἱιοι ςγὲι ιεὶἰειφθῶσι περὶ 
τῆς κοιἎιτε Ἆιυβεοιῃσ ως τῆς Ρ ωἎτ < - 

Αγευφτῤήε ἥτις ἐφάνη ὅτι ἔσειεε τοἶες βάεεις ττἒξς ἑτετοιἎιἳόῬου 
ιΞιΞἎἎγωἿἎτ, εὐθὺς μετὰ τὴν βεα χεῖοιν τοιυττῖν πρόσκλεΰιγ Ο δὲ ἱἿ-ε» 
τότες ττοεγεἎεἎ,υ,. μρτἳιιει. τερτκεἎ ὒιἎθεἐξὥ υας ἀπὸ τὸ τἢεθετ Αὗ-Ξᾆ 
ττι ὑτεἷεοξεν ἡ (Ξιεχτἒ τἷἱἳς ττεοτνειιτοἱετωτ > ᾿ 

ᾧ , Α Α εᾅεὒεἳι Ξ Στ 

Ρ θ [Ϊὶᾇῖἇὒἶἱὀἷ ,ἲἇἒἷζ Ἲτἱἳγἓ ἵιἷὶβιῦι νᾆἔᾇἷὶἒω βεις 

ΤἎ υξῒϋιυῆιιῼᾩ ὅτε. εἎεἎιεᾑοουη Ἆειτεἶ) ι ττὀἎις ἔτεκε ,είνετο ,εειυιεα 
ἎἎΞ, γει, φως Ἆοιμτεοὒγ ῢιε χεετε ϋιἆε τῶι περτθιἲρωγ τευ νοοὒ τοιἎ 

᾿ Αξᾇἰ εεγγέἎοιἎ, κοιὶ ᾿᾿᾿ἶἒιἐε τῶν οἎτΜΦἎγἿ-ωγ θξὶἎεεγ του λευτ-ευι καὶ» 
ἒτ τε βα Ἳμαι τεσοι ἓε οἅς μεἎειἎτεἿς ειὒεοιτμεωι ἒτἎετ-τἣν τὸν οιέροι. Ο 
τΓ ιένζἢς πεὒσηυμτο ἐν τὸς τῆς Ὗἐεί Ἆεσἶἰεις ττιοεκοντοε Ἆειτοοογ ειι, 
ἒψἎἑἎ ,ηε-τει δι ὅἎτῖε τες νἎἎττι-τᾁὶἳ. με ᾇὶἰιὒἱ τεταἎἿηεἳ Ἆεεει ὲἎιὲε τεεεγτείων 

, . ἱεοιὀγ τε Ἆετζᾕἰἒγ ἐτεε κοιἎ-»ε εἱἎπ τἒτὶγ θοῃττ ίοεγ νὰ εαἒαίιεση τὸ ὑπὲρ» 
εἎευζ-Ἆερίοις ἑτειτε λείρημοι (ἱ) Ηεὸ τεεἎἎιθῦ ὁ ἥἎιθς εἶχεν οινοιτειλει ᾿᾿ 

(Ξἳ ) Εἷεν ποτε ὁ ἕἱτ ας τὒἶδ Ϋινὒλεου (Ρ ἒγζευτι ρτεη ὃπο χε [ρὲ-ς οἱξἷ ες του ᾙἕρ του 
- τουτο-Ἆ, ᾞἑθ λει ἴσως οϊ ῢὃῖἰἒ ζθῆ ὅτι ἰσχυρου θοῃοκευειτ ἂν ει σθημε. τὸ θρησκε υτικὸνοιἶἷ - 

ΰθτ με προώρου κεὶ ἀποτο ἐμοὶ [Α ἐτερρ ουθμι ἱσεως᾿ Αργὁλδου του ἐκ, Βρἔ εΞις συγεκε «ἐρε τὸα 
πολιτικὸν τοῦ λεου ἔνεουσι εεμἕε. Αὲ ν κει-ἔφε ρετο δὲ κατὰ τῶν ιε ἑωνχ ἆἎἎ ἐξ ενᾳψΞ- 
ττιες ὑπεθαλπεεο υτε ευτων [τ ἀ/ωι-ερε ἐκκλησι ασειἒιὲι τετμτ οι Ξέχϋν οἱὓτεεσθὴ εὴτᾇ 

Ξῖῒεζ τἶιζῦτ ..εσἱ ν ,. , 
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πεὀ πὒλ) οὗ τὸ πἒᾓθὓς εἶχε σἆτ-σωοευθἢ πρὸ τοῦ νάρθηὶιοὓθτἤς ἑκ- 
κλησιας καὶ ετ-λευαλἳα 

ἓων της ἐκ Ξὠἰὶΰ-ίαςἳ ἓκρ 

σεῃἳα ὁ χαρτὶ-ς ἔᾀαλἒἰτὀ θν 

αι υς) ἂν καὶ βαρβαρωςἳ 
Ρϊἒεε ἕνθἑ ρξεθε τῆς ρἢςῒἲὦ 

θ ΡΩΜΑΞΘΣ Υἲιεα 

α, 
Ι 

ε-τ-ὶἣε θ Ξἰἒιῖὶιῖᾲἷ 
ᾛ 
κειἲίιιᾆἐᾛἰ 

ἷῢ ωε) 

Ὗᾒἳἇζῢ 

Ἱιὒξἶΐἰᾄυεὶ ἶἷἰἓἒἓ 3 

ἷἔἕᾷζἔὶ ΡΐἸ Ὧἃῒυἒψ ᾃήᾞῖεσᾙμ 
ἲἻἿἷ 

ἐἰἷἓ Ὗἶἳ ΡΡἇΞιιιι εἰ) ΡΡ ἰΐἒες ζᾙ 

Ξ/Ρᾒ ἳᾞ μὲ βεὶἒῷἔ ἱεεεν 

᾿ ν τὸ φ-ἰὒμ 

Εἰς τὸ κράτὒςε 

Υ᾿ »ἐ χαι τ ωιθᾞιθ ε, ,. 

ει ὶΡΡ.ΞῬ᾿ἷ-ε Τεἒ Ν ὙΥ 
Ἠανσιινιιγ εἰς Ρ ὰ στῆθΰς ἐΥ 
Καὶ τὲν ΞΞΞΞ ὀκᾘφε αὐ 

Ἆ γ- 

Ἒῦἰἓ ΡἷᾂἰἰἒὖῒὓἰεΡ Ρΐἰἒπ ΥῼΡἶυαἲ 
β 

ίἃίἳ Ρὶἔ 
Ὗἶἷ καὶ «ἒ ὶᾇἷ, 

᾿ αναπεἒενθ 

ζεν ὅ)α; τας πρὸς απἷην ΟὂθυΞΞἿ ὅταν ὁ ἑιῴΞ ὒ 

οὅτ ΡὛΞσΞ με γα καὶ φαἒυὒωΡ ἄυα δὲ ὡς Ξτ-χυ- Ρ 

ἔτι-ἔμενον υξἇινονἳ εἰς δν ᾶκιεανγνυετῼ συιδ-Ξι- 

τὸ πν-ε. ῦυ α τοῦ ὠγσικω Υϊριω-Ρισαὒυ αὲ 

θέας  -ζηλθν Ξ ᾿ Ξ < 

ΣΞ ιΕΡὍΥΥεᾼ, (ι) 
α 

, , 

ἓβεῒω ̓̓ 
θ κ . 

Ξᾇᾇἒ βε- ἔγῦ Ὑᾉ ῦἔ ἶιὶ Ξ 

δ 

Ρζιιεν ΞεΑΡΞ ΡεξΥιΞε, 

ἷ ειεΡ-ε μεγαλεεὢ ιε 

ῆᾟᾖἳ ,ιι [ἐκ θ θ 

ι ισ ιε ὶἳὶ ἳ 
ε 

,ῥἧε (ἱ ἴζ.. , 

ἓεμἷῒἷΰ εΡἒῥι, «Ἱ ι 

εἶἑ ἒ ἷἓ εΡΞίΥιΞΥΥῃΡ ᾃλἱἱχλἴἳ Ρ 
. ι η 

μἕἧἱυ ιἒἳέᾃἓξᾇἳἶἒξἶ ΞἷἳυᾩΞ-ἱἒ ρὲ 

ὒεᾢἳὗἷὒἱ μἶᾫἰι. 
κ 

ῥἔἓὶἱ ἳ θ ἔ ᾿ θ 

ᾜΞΞ -ΞΞὟ Ὓὶῌ Ξῥεΐιᾛτ εᾪΞ ῖ 

ρι, Ω ΣΥ ΞΓῼᾙἜ ΥΞΞΥ 
ἷἷῌιἵ (ἔθᾞἷἲἷϋὶ, Τθ Πἳξ ΞἾείἷ εἶ ἷ 

Ρὸῖτῥάτύ υας, κινεῖται 
ευ δαῆκη ας ,ιγαἕα βλα κατ 

υεται φῶζε καὶ λαμβαα αινε ι 
(Η συα εἷχε ἢξἱ ἁεθρ-,ὖπευ 

ῥεἶἳἷἒᾞ Ξἷι ᾼΪΡΜ Ἡ ααΐἒἓἰἓρῖ ται Ξἶ 

ἐν α) Ρωμαίᾨ, 
ὶιὒάεἱἳεἱρἱιὒ ἐκ νέου 

ἡ 

) ἶεταφο/ισις ταδ κυΐἶσυ Α Ρ. Ρινγαῢἳ 
)ἶἳᾇῖίἳ. Ἲεῒι- -Ξ ιῒ τεὶίιἵϊἳἷιιιῢ Ἷνἳἓθ ἿὊΓἿ βεἶο εὶΐζθἓἒ » ἃἵὒ 

αι η πᾩἇἔ τὴν σἷὕγκὶηταν καὶ τὸν Ρωμαικὸν λιὸν 
τερεσ ζει ιε ἕὶεισε υιει ς 

Η 
Μ) 
ΧὟ 

ΞΞΞΞ 
ΰι 

[ἱΣΧ-ἰρΐγῒβᾁιὒξἰ ἔθη» Ἷ θἱᾆἶ- ἵωζ ἑᾇἐἳῢ-Ξη 

ἒτ- ζσΐῦἎ-ΐὶ ῖθυ Ρἰἑ ϋζθυ, ΐΐιἳν (Ξ-ζὒἱἳὶγ ᾿



᾿ .1 

᾿ ἴ ἱ ἱ .-< ,μ ΐᾇνἳμ > ᾿χ ᾿ μ, , ᾿ ᾿. κ ᾿ - ᾿ , Ἀ , ,/ 

. , ο , . ., , , 

. ᾿Ξ Ξὶᾇὶνἷ Ἣῢ- ᾿ . ᾿ ἲἱ 

. ,γ γ . 
τ, ᾿ ,. , 

᾿ . . ἱ, -, ᾿᾿μ βε ι υ σ θ. ὶ 

᾿ ῖύ ἷ- ᾿ . ἱ , κ , ι ε 
., ο- ἸΞΞ ἱϊ κ. > Ἱ- , ὒ . Ξ μ 
, , ᾿ ὶᾆἶῖ ; Ἔ τ κ 

ἡ 

/ 

, 

Ϊἷέᾪθίἳ ΩΡΓῌΓΙ ἾΟΦΦΥ ᾏἻςἿ ἔν ᾓ/(ὶ) σαλτἷ Ἷ (χμ)- .. 

Τ οὐρανοῦ ὅπου Φθοἱνει Βραουτηἱ κιχηἳ --Ξἳ -,,--Ξ τ 

Κ, ιἱᾏ ανομουἱ, ζἱο σοἱ ιἱἱοἱν των νόμων οὶγοἱἱν, 

᾿ᾞ ᾿ Ποἱἱοἱνἱζουοοἱ τἱτοἱ Ἷ, θ .. 
Ὅἒ-ου ̓ υς, ννος, κίονος ιι» ολυο-ιν σφτγγωνἳ Ξ Ξ 

ζ [που οο λ ς Ν-Ξνοἱζων εἰς [θονὶα σκὀᾒἰὶυ θ » Τηἱ, [αο Ξυοἱ-ἱνἰἱἱια τρέξε συ «ἱρωτη β , 

᾿᾿ Κ εἰς τὰ »θνη εἱπέ τέκε» ζ ᾇ 
-τ--τ- 

Καιἱἱτε τωᾆ- οἱν εἶν αἰσᾒᾪβἱἰ τῶν Ϊἷοιἱσσρων ,, 
Ουἓ ἱἸ γἳ ἐν [ριοᾔωνυαον ἔ/ριᾛ υῢρἳν 

(δι, , . ,ἱ ᾿ ὒυὒ Γ-«ΙΓ τῶν [ρωωνἳ ὋὙΓ των μᾅοἒυρων 

, < Τοὺ λαοῦ τὟἱεον υνἲμοἱ 
. Τὒυ λοι-φἱυ δὲν- [ον-γυζ υπὸ ποἷἷ οἱ βαοᾇαὒρωὴ 
Ὀυος ουλ ἱἱνοἱι Γοἱ-ὖθων ο ἓοοἹ ἱἸ βανἓοῦἱων, 

ἱ . Ϊο ἒἱ ἔ αφος οἱθις οἱτοδοἱνεται ποίἹἱἹον ᾿ 
τ Ξ> ᾿ ἱου Ρωοἱοἱιου το μῖμοἱἵ 

, ,ΞυΑυο ἱτελιἱωπεν ο θμνος, κοῦ ῇνοἱ/θη , ᾿᾿᾿᾿᾿ᾐ ΞἫἹ ἢ τ-τς εἰἱοἱἹἰσἱοἔς 
, ἦτο -Ξ-λἰθο. οἱ-ᾞΞπ-ορθη εκοἱτερωθιν οἱοῦἹ ,ἱοοτἱοευτυἱνων π-οἱιυν Ἲνε ων 
ὶυἳε. ,ὢν ἐκ. τΐς υτοδἱεστ ροἱς τοξεωςἳ μὲ οίροιος (οἱοουσεις [γχ-,ἱ 
ςᾇὶωθτᾦ οκὶοἱχορἱκο δι ὧν τᾶβὒσραᾫἰτθ ὀ θμσμὒ, ττ ,ς- ὶῃυ-ΞΞ. 

- θἰἕἷὒςο της Δικοτοτ-υνμ Ἷ καὶ τίς Ουοἱοιοἱἱ- ἱἱτἱρονη ὁ Ριἱνζἱς ποἱ-᾿ἳ 
κ ὒὒ-Ἷὒἳ Θἳἲλ Γίνε.) τέσῒἰἰωθἲαισς ᾿τὀ προσωτ-ὒν του [το ὶᾶῢω-ἇἷἳᾖ 

ΥΦΟὛ ᾂτθ ᾞὟὛ [γυᾏᾞθν κοἱ την συγ/ηωινἳ ολἹοἱ σἱἕπρον, οἱὖ- 
᾿ ᾿Ἇἷἷο᾿᾿ὖἲὶίὶἇὓγ γαῦ ετνσψ ον- ἡ φυσἱ οἷἇ ωυἱἱοἱ τουἳεὶς ὗἴσἱυᾔοι βσζρη χᾁςἷἷΐ 

,, ,Ξᾇἳᾕὒεσὶ οἱζε γὖσον ἔκρηξιν ὃΐρἱυδους οἱοῦ ἐσουβωδοἱς οἱτοθΐξὶστοἱ, 

, ὥστε οσοἱ τον εἱἳον πνιξον τὰς φωνοἱς των καὶ διὰ οἲξἲείου ἀποἑ 
ἓοοἱἱ ,ιοἱο ος βολἱα οἱωπὶν οἱοῦ εἰς τὸ Ἱἱοἱτοι π/ηθος ΠἹἱΓσιον᾿᾿ ᾿ 
του ΡτωνἱὒουἿ Ξυξὶζχὸὶζὒὲ Ροὶυοονἓος ᾿ ὁ ετιοκοΞϊ-ος Ὁρβιετου [ου ὄ- ᾿ 
υἱοθἱν οἱ» ού--᾿οἰἳοἱοἹἱοο6οον ἀνὰ δύω ἑκατὸν πεοίπου ἔνοπἹοἱ. Πᾞ 

᾿ σνκοἓ οἱ ἲγχτσἱ νὰ π-οοχωοη ἔ) υε ίίοτιἱ) σἱἱοτη, Ξωοου ετἹἱἲσἱοοἱν εἰς 
»τὸ Ἇἱἱ-ττοὖωλτοᾼ οτοἱἸ τ συτ--τ-οληἱ, τοῦ λοἱοῢ ἱἆοἱττωθεισμ βοἱἷἱ) υ ἒΞᾇ , 
δονἳ υυο οἱἱ ᾿ [οοἱο τοῦ οἱ κοὶλἱοἱσσως οἱοῦ χαρᾶς οἴνἺ-ΐχησοἱν οἱ ς τΐνᾗᾏ 
οἱε ροἱ. ᾿ ,- χ 
Α συνοδία. (οθἱἱε-οιοοἱ πρὸ ,ᾫ με οἱἹ »τς λτοἱἱΞ-οᾗγ ,ηἱ ις [ξἳᾓσἰἱἇ ,. 

᾿ [μυἱῂο Ξ  ὡς οἱ ρἱω-τε ροἱ σνο οἱ, ς εἰ ςΜ το ἷξὒί ωὖ-ἱπ Ψὒὶἢ ά 
οἱὦ τἳ) Ἳπθοἱ, οἱοἱτεπἹ ἲυυἱυοἱςτ -Ἷςν ,γρ-χω, τι ᾇἱἕ οὶἳίοίᾆοἱᾣτὖ ι) οιᾁϋὖ 
ὶὕγυ [μ <ΐ οἱἸ αἸ ἱτ-Ὓὶἱἶΐν οἱς, ῦ ᾊἱθᾐὶἱοἱυν πἹἱο ἶϋἱς τσῆ( ωἸ ,αωμἔἳ



- . ..Ἷ ᾿ ᾇ , -ᾇ ᾿ ΞὟ» 

Υκ᾿> ῖἴ Ξᾇνἳἔ» ᾿ 

= Ξ »Ο ἹΕΧΕᾊΡΑΪΘΣ Γἇ ΜΑΙΩΞἫ ΔΙΠἉΡλίἓΝἷ -4 - 

δρχ αίωνἺ δ ι Ριἔ νζηΞςΞ-ΞΞ (Ξἶὶἓὶᾇί.)χ.ξἳἒ,ἷ᾿ πρ ὸς τὸν ἕἳὅ Ἱο ν τὁνὃπϋῖον ἇνὗᾦω ἳἶἷΐῒ- ᾿ 

ξᾴ ,εἶ-αβ άὶκὡν ἓν ἁἒἱ αρεῖ ᾿ εἶςλχόν ᾗ =Ξ ,, 

θἸ Ἑζωἵρἁἧᾞσε μὲαπυ-Ξιρϋνςὒςζ--ώἲἒρἷῥεἦἒᾎττὶτἲθζϊΐιἦὲᾖνἇἳδουλἱίανἳἒκᾴἴἰ»τηνδυ.. Ἷ , 

στυγίαν τοῦ λαῷ-ἐδ) τὴν ταὶτβεἒχίῖστὒρῃσιννυῥἒωνὒ τὴν ἔλλειψιν, αὑ--ᾊ ᾿ ᾿ ᾿ 
Ι 

τὴν τἣς ἀσφαλείας τῆς ,ζωῆς κα τῆς νἓιοἰττσιαυἘκρρυξωἱὅτ ὒ 

,καταΞἔᾆίθθνἱἒὶν Ξτϋὺς χωδὑᾋυᾒ,ἀφὶεᾇῂρὀᾂυἰὒἇΞἳτὴἳζωωᾁτὶὒυ εἳἦ-ΐανα , » 
γέᾟἔἳἦἷἷὶᾫ τῖᾇς κοἱνἒῆ-ς ταμρτἓοςἳ καὶ ἔἳξὒὀτρἰψἰᾩἔπἱὄᾕμωςτὀγλσἳςᾧῂῤἷἱᾇῒ ;, . 

νὲτι συντρέἱᾫ τὸ ἑπἰχείρτῒίἇμᾳ,  ἒᾃς>2ὲ ,νὰ καθ-ιᾇρώσῃἳῇγὰ στερεἳὡσᾇῄ τὴν 

ἐπανεἰβτςιἰἰσἰν ἓιὰ ἒἱᾧὒ-ϊὒἰὁς ἳνὅἷῥιῥων καὶ ᾿ διὰ συνελεύσἓως ςᾕἰῖυνταχἕι- 
χἕζἿῆ-ς, Μἑτἀ. ταῦτα διέταξε τὲν κᾗρθκζχ νὰ ἄνω Ὓώἇἳἳῒὶ εἱςθ ἐπήκρσν 

Ξῒὒῢ πλ-ἡθὒυς τὸ σχέἓ-ιὠ τθῖἷ).συνταγματικοΰτχάῥτσψ,Ξὶτὀὂπῦΐσναυ- - 
τὰς ἐπρότεινε. , ΞΞ « .- .> 

,ἐἶὶιἳ αὐτοῦ συνἱΰταᾇᾞἒἒἒἳΞἔ-.Ξ..ᾶ᾿;-,.Ξ᾿λὒν ᾿ἆ᾿νεκἀἒλεἒ᾿ εζἷςὒτ-ἔγὶν ἶῳᾖνἳ- [μὲ τἐροὲ- ᾿᾿ κ» , 
ἆαἇμια καὶ νέας ἕξι-Ξυβἱᾄᾎςἳ συγέἲἳἓυσἱν-ΐΞ-Ξἆὲἐἰτεἷπἳρῦσωπἳχὴν συμβωᾇῦων᾿᾿ 
ἀνεκ-ἕἳρυττενἳ ὡς πρῶτοὺ. ,νόμονἿᾇ--Ξ ἕνας ἓξ ᾿ᾮἓ>ᾇἱἓξνωγ ἐἵ>᾿᾿ἳτἲνες᾿᾿ φταί-Ὗὒνἦῖρςιἇ 
ἁπλούστατα κατὰ τζετζ-τ εὐτυχεστέρθὑςἔ τυύτσυς χρὀνὸυζἳἷ ὁᾇὀπῦῒοἳςᾂἳ 
ὅμως δὲν εἶχε πώπωτε ἐνεργᾫθἢ Ξἱςτἒςν-ἴΞἿΡιἷὶρπᾐνἺ ᾇαγὰ,,,τψἓωρἶᾐταἰ 

ᾗ μὲ. θάνατον πᾶς φΞόνᾳς Ξ ἐκἸπρομελέτ-ῃςέἱἷεἰς ἱἐἱἳἐοιανἳδἑποτε τάξιν καὶ 
ἂν ὂ-ἱνῖΞ-χεν ὁ φονεύς» ἀπγῥἷόρευε τὸνὰ διατηρῇ ὀχυρὰ καὶ φρουρᾶς ᾿ 
»ἐγτξὶᾇςἳτᾒςῢπὁἲτᾂεως, -ἢτῦὶἳὒ Κράτοῖᾦὺς δετιςΞ,,δ-ἰ,πὓτε-ἰδιῴτὋςἺἵ εὐγενὴς, 
ἰἶᾏἷ,,ἰᾆἳῖἳᾂἳὶἳίτᾭςἕ καὶ ἀπῄτει γὰᾖ τεἓᾶσω ὑπὸ-τὴνδιοίκησιντ τοῢἐκ,λετ-.-᾿ 
χθὶἲισὒμέἳσυ ἶἷἷ-ίἑώτσυ βἒῢ-ἾΞἷΞ-ῖἰἰθν-τας αἱ --πὑλᾳι-> καὶ αἱ γἔ φυρσ-«ὓ- τῆς ίἓπὗἒΐ-,φ Ἃρᾷτᾞείας ἐπέβαλλε ,τὲρἁστιμὁἳ χιλίῳν νομισμάτων ἀργυρῶν εἶςγπάνἿτ-ΞἿ 
τθῥὅΰτις , ᾿ ἳ ᾿ ᾿ ᾿ 
πτᾃςτς καὶ κατέσταωετωὺς ἱὃᾂοκτ-ἷἓτας τῷνἱπέριξ-,γαιῶἳβᾇἓαρὁνους,Ξ ᾿ 
ἳπευἷἒύνως ὃἰδί τὴν ἀβφαᾇλειαγνᾒτὦνὒ ὁδῶν καὶἸ «τῶνἳπ-ραγ[Ἰ,,αᾇτᾇειᾤνὶ 
τὴν ᾿μετ,α.;-,ι.ὅ.ξἸ.ῒ.τΞυκ- ἔθετᾇν ὑπὸ ,τὴν προστασίαν, ,τοῦ ,Κράτουςξτὰς->χἢ< 

᾿ ιὒὒἳς Ἇὒὒὶ ᾞἳἴ ὀρφάἳὶάἷἴὃἱώῥὶζἓν ᾗἰἶς πἔᾇσὒᾇγ ἰἆὖὒῒἷὶθω᾿τ᾿ἦςκὶπόλἒως᾿- ἔνῦ , 
ὒἳἋᾡὛ τίνα Ξὖΐὒἱμὒγἳ ἥτις, ,ἔπρεπε γὰὲ. συνέρχξταιῲπρὀςτ,ὑ-περάσπισινἳςἷ 
τῆς πθλ-ιτἱίζις γαθ ὀποἰαγἒἕᾑ ᾿ 

τὸν Ἇᾦξἳωᾛὒ Ὗῢὒ Κ-Ἲὒᾜτωλἳἶυύ διέταττ5Ἲἀ ναύλοχἢ ἐ 

μἕᾙ ᾇωὖἳί ἓν πλῦῖον, διὰ νὰ ὕπεραστἰΐ ἆ - 
θ κ 

ε ις τῦζἒς-κλ-ΐᾕὒανὀᾋυῼυς πᾅίντῒὀ 
. μ Ὗ , ! ᾿ ᾿ τ , κ - ᾿ , ψ . ἒᾇἷᾞἶἷῢ ᾝὙΞν ΐΐῖΐ). Γἰἷ-«Ξτἷΐὶτἓί/ ξχςἇτῢγ» χζἒὶᾫἷἷώ ν ᾿ᾪᾩἕἳνἰβἒ<ἒἓἇῒζιᾙἳ- [υαὶζχφιέῦ Ονξτἂἒ 
ιὶ ,: , ἳὒἶὟὶ [ . , θ - , , λ 

᾿ ἔῒἰ᾿ἂζ«ἔ«ῼ,,ΐἕἰΞἲἰ ..ἷἱὒιὲἶαλᾣὗἰ εἰς ἦχς ἇᾇᾫἷ-ὒὶἇίἒὖᾪἰἕ Ξιᾇἒ 
ὶ 

κ - κ. ! , Α ,γ 
τ ,Ξ φυ ᾀὖἒῒζ Ξῇωὒΰᾞν . τ οϊ», Ξῒἶἷἒ εἑψ ,, τ 

, ἐ -᾿ , , ᾿Ξ ᾿᾿ -Ξ Ὗῄ 

ἳἳἔ υ » Ν ῖ . 

ἔᾇ ῢ ἱὒ ᾮἺὒᾩ Ἲ μἱ τἕὓ ἱἶἒῒΐ ϊῖἳΐὒἷῒἰ ἓ-Ξἒ ᾇὒ ᾿ 
᾿= [ζἳ υ ,> , ω.. , , ,, - ᾿ . ν , ὺ . 

᾿᾿ἳ ὒ βἒἱ Ξ ὦ ἱὒᾫ > ᾿᾿᾿ Ξκ μΐὒυὶἱξΐῢ ἔ ᾝᾇἳ α ἔ ,ἱ ΞΞΞὛ ᾿ ί 
Ξ ᾿᾿ ἦ > , ι, > ,. ὶ , ᾇ Ἡ.. 
) ᾿ Ὓ ᾿ ᾿ ἳ ᾿ , Ἆ, , ᾿ Ξ. ,, , . υ 

Ξ Ἲἳὒᾉἑὒ »χγ-,η ᾿᾿᾿ Ξ ἒ Ξιἲᾆ ἜἿ Ἷ ἱ) Ὗᾁ, ΰῖἷἆ πἐ ῥ εἰ, ΞΞΞ ζἸ -Ξἇτ ἶἒζ ζὲ ᾿ , ᾿᾿ - κ- τ . ἰ ,υ 

ΜὛᾚὛῬ ὒᾏὒὒὒἸ ὶᾇᾋως Ἇὒᾁἰ τυ ,θἕὶῢᾩ ῒτᾟς ἐπαναΰτασεωςἲ τοῦλαῖὰῢἳᾂὒ 

ὒἴῖῢΞἒ-ἏΞ, τῒἓῢσφἔἓἒἰ. ἄσυἲ-»ων Ξὶς »ἲΞ-Ξζ-ὶστὰς, μισθωτοᾆὺςυκαὶ, κλέ-«ς 

ποτ-ἔ ᾥζΞ-ὒᾭᾞίἳ Ξΐἒὗθἳεἳλεν ,ἀκούσει ,κρφυὀμΞγθν-ἒζἒ . . ὶἷᾖὶἦῖζ 

,ἒ ὅβτἳζζ ἦθξλξν αἷἲθὒἲἒᾳἒ τ ὑπἔρᾊᾓᾇἿἧςᾎὖἷ-Ιἒὶᾇἑἕὶ- ᾿ 

ΪἫ ἔἑ ,ἅ- ῢίἳν ὀἇέ ,ξ ἰἧἔ Ἦ) Ἷἷἶ -ΞἿ ., « 

υ ἔἶἱὒἶἒᾆ ᾿ ,



ν ἱ ᾿ ἱ > .- Ἲ ματη τῆ Ξ 

ᾇ᾿ γΞ Ρἱυἱωἰὒὒῒ ἳ ἷἔᾏθῒ ίνβε) ντέ. ἑἓΞᾩἎἒΘεσεᾓ Οὶΐίθζ ἐἳζἶ 

- ατηετἱζον οἱ κοινοὶ σεσἰὶ στοεζεεε υἶσεες ὅροι τοῦ ποἎει-τσσξῥισῢ καὶ -τἒἷἷἳς 
ἀσφαλειἶαςἰ ᾿ Ξ ᾿ - ᾿ - 

᾿ Αἰ. πλέον ἔνθουἱ-σωἓειτ Ξενεσοἢ ίεεε ἲι εΞΞ ἇθῃσχν τὸ σχεοιον τοῦτο 
τοῦ νέου πολιτ εύματος σεχἰ αετσἰξἶσ τῶκ ετωρἢυοσπωσ δι Ξχρ ὛΞν το ᾿ 
τὸ ἀθλητικὀ) σῶμα τοῦ Τσέσεου δὲ λ Βέκεοο. Με ὅλην τὴν ευτἑ λἦ 
του κάτα-γωγε, , ἦτον εἰς ἄκρον ὡφε λιυος σεατχ τὴν προκειμἒ νηἸ , 
κρίσιν ὁ ζἢλος καὶ τὸ θάρρος.) σεςεἰ ἰεως ἔτι πλέ ον τὸ κτηνῶδες 
τεθος καὶ αἱ ἀνένδοτοε ροληυ ᾇτοο, τὸν σεχτ-ἔπαινον (σηβιοτε , ᾿ 
,κάκ Ἢ υικρὰ τεἰτξ ις τῶν ἐργατῶκ ἐθεώρει οεΒτὸν ὡς ἀρχηγὸν καὶ 
.,σζγτὒ-=-3ὓσωπϋν εδηυ Ἥηγὗἳ Τῇδε με γαλθἷθωνωἲ καὶ ὓἱτΩΟΙηὟωΞ ᾿ κζχἰ 

δῃεεηγοοηε- καλυςἳ διότι ὁ νοῦς του ,ἦτο ἿτἎκηΞἿσἿς τῶν ὅτε( ἔξεέ, ἎἎἰε 
Ὓνὰ ιιΞΞ-εἶ - ᾿ ᾿᾿ ᾿ , 

᾿ᾞΠ>Λἶῒλἱ ᾿ΞΡωἸχῖ οἰἰ τὗ σεῖοἸ τοἶ το Ξ-σἎυ-εσσχ ἐστε ὴοκιυχε-ἇἒη , 
το σαῖς καὶ ετοΞτΞ νἰε ετῒἳοειυ εεθᾗ ΑλἎχ πέρ-ες -τί οἱ κοίλοὶ νόῥ . 
μοιἹ ἰοὶν ἓξ ν εχοοον ! κεελους δηἷιοσίους υσεᾓοεΞ-ε, διὰ νὰ τοὺςἔ εσ ετε -- 

λέσῇ ἀἑτὸ Ξεευεον ὁ ὀστοε ος τοΒς ἐκρότει νεεἇ ᾿Ἂν μἸ ἑρεστηεε «σεε 
κως εἶσ-τ ευ σεεδς κετεἱτεεσκ ετἅε βίας εεἎχἎἸ εεεῒτὶς, σεεεὶ ίεσ σεῖς εσσετ-ουἸ 

 εεἰ λῆοοἱἲροο ἔχε υοο, εἰς ἑεσἐ θὰ, τοοττοξ τε ἢ εἰς ἄλλον γγεε 
με νἐε σᾶς τὴν κατασεειαεη Εἐεν οτεῦετ εἰς ἔἰλἎον, ἔχετε ορεῖ 

νὰ (σᾶς κεἰυη σεεεΛᾚ ἐεὖἱεστ ίἓε ἀλλ-ε ἒἒτν θεε εἰπεῖ, Βμοίεε μ ἓϊεε ίτἐσἷ 
τὴν ὁποίαν θὰ κεῖ-εστ, εσεζσ εγῳ, οἶσἒῖἓῖ μὲ τὴν πζθἷ. ἎᾭὙὶἳὶ τηι ὁ 

᾿ πο εεν σςεςἷέ εἱιχ Ο Νσσε δἎἑε-ος Ριένζης εποέτεενεν ἕνα, Κωἓἒηεεε 
Ξ νᾴνεων ὀ ὀστοῒ ος- θσε Ἷνσείσἧ (εἶδἷΐἴἷ ἳἇἷἶὒ εεες. εἰς ἐἑλλος εἰπὲ οἰυτὸγ ηυ- 
ἱστορεῖ νὰ, υεεσ( ιρε ..βοῇ ,εσἱλετ ρεε τὴκ ἀοπίἓα τἎ ν ὀστοε οεν Ἷτοοτεί- 

τἐσ Ἐκιεσλεεον 
ε εὒνζεσ τἓγε ἓξ θᾘϋ εεν, Β-Ξτἐ ὂῒτ ἱονὒησεοτε ἕεοεεεε θέλει, (διὰ νὰ [ἔσχε 
λη εἰς ἑνὶ Ξργετοει τε νέον ποἎίτ εσμεί σεεεὶ ὅποτε με σε σεεἰ ἂν υετᾶτ 
ᾅχἰιρισθη, «ημεἴεἳὄ Ἆοεὀς, θὰ τὰ ἑγσε εἱνωα ν τοοἳἳὶσἇτωε 

-- Ζήτω ὁ Ριένζης ! Ζήτω ὁ Γσέσεος ὃἶἒ λΒέ σεεῢςἵ Ωμίλἣσεν 
᾿ ειΐιολογα Ἐσεεῖκος ὁ ὀστοῖ ος ἔκαυε τοὺς «υσεοσἳ, να γείνῃ σεᾳἰ ἒἰῦζ-Ξ 
. χητᾗςῖ ᾿Ξ .-τ , . χ 

Του. σεατ-ιι ἧτ εᾖν σεῖ σενσ-οἳοηἱσί ε. αἷτ ισες »σφρχεσοσ τὴν φι ιλοδοξον 
τοῦ λογίου καρδίαν. Ὓ ῌ φεω-Ἆ) τοῦ λσεοῖ) πεΞ οἱ. εἕελεν οεὶἴιτὀν μὲ τἎἿσ 

. ύττρτατην ἓξουτίοεν. ΑΒτἐς ὃἓἰ ἔπἎκσὲ ὃΐτὶοεοχτἱεν, καὶ ἂν »ῢεᾞὶ 
εᾞεσὖτο σἓε γε ἇἷᾇὶἶἳ εαἰ (σεε-στο ης. σ



οέε ΙᾙἹ υοὶἀω ἷἲοΜΑ κ ΛὒεΙΙᾼΞζ-ἺΞ [με 

Ι-ἶἵ ζἒἲῥἳῥῥἰ Εἴεἒ [ 

ἶῒἰῒεἰτίιι ῒαβηγὅς ἕςῒᾥὁἇβιππὒξ ἐκλάπη-ι ᾿ 

Εγᾤ τοιοὒτκ οογεῖἒοᾗωογ εἰς τ ζῆν Ι) ωμη υπᾞΐρἰτἠς τὲς τοῦ Στ Ξ-ΞΞ- 
εὒζἕ γου Κο) ογγου δἱ ἶἇτρἇ χε᾿ τ-Ξἐἳγ φεροοοοἱγ εἰς βοργετον Ευὶἱο) χζἷυςῖ, 
δὐγατοίὒ γῦ οο ,ᾆμπεράνη ὁ ἀναγγώοτης ττγ εγτ-λίἇζιγ του γεροντοὶ 
βοἱρᾴγου οο-τις δὲν ἐβράδυνε νὰ συγάξβη τοὺς οτοοἱτιωτος του ἐνῷ, ,, ε 

᾿᾿ἴἳἷἔ Γτὒἰυὒἷἳἱᾞὓ νὰ οἰνάχωρᾒπ-,Ἷ ταοουοιοἰοθο φγΐς εγἱοτιον του ὀἓφ ᾿᾿ 
ἶἲΐἳᾓὓτὒἢς ΤΟἸ ά γζου [ωάγγουἳ ἒἷς το πρὀο-ωπον τΘῢ ᾇποἶου Οὲ ν θεμαι- ῃ , 

[γετο τὸ οὑγᾑθῒε ς ττροηοιοτ-τιήογ ἦθός του. 

, Μ Η οοχεν ἒ ᾗρὡτᾝἢοε οἱ στοοδηγἳ εὶυοἱγοο-τοἱεὖἳς ὃ Ριεγζη , 

, Νἐἱ πιοτ εἷὶοω αυτ-πῆγ τὴν ειἳἰσιγ , 
Μ Εἶναι οἱλἷθεπΞ-οἰτη ἶ οιῢεὶοιθη ὁ Ιχοὶοιγου- μειοιωγ τιὶιοωζ Ἷᾖς , Ὗ 

Ποῦ θὰ τὸν κοε μοὶο-(οξιεκὶ οτοἱᾫ ἐπιο-ερε ψῳμεγἇ > , Ξ- Ξἳ 
ΜΙΙΙὴα ομιιἶἤς μὲ τόσην ὕπερι φάγειοιγἺ χοοἱε βαρογἳεῥ ετοιγΞ-χ 

εεοουιαζει ε ἷς τὴν Ιὶωυΐγ- 

λαβεγ ἀγοτομως ὁ ΙΙΙογτΞρεοζλΝ( ὁ Ριέ Ξγζτις εἶναι δυνατοὶ) τἓρθς ᾁῖφ , ; ᾿᾿ χ ,οο-ον υποθέτεἰς. ἳΕἆἳκὡ γνωρίζωπ τοὺς οίγθροὶτουςἳ καὶ οο μόνον τουςἱ ᾿ ἶις 
᾿ ξυγσι Ποο εἰγοἱι ὁ ἀνεψιος σου ,έ - , ᾗ , 
Μ Εἶναι ἐρῶ, εὐγενῆ ΙἳΙογτε ερεάλη, οἱτ-ωἱοιθη οΣτεφαγοί οίγυ-λ- 

᾿ ἰἷκοΐ-οοἰς τους ᾿,ιῥἶἷὶξὒοοος του, γοεὶ υπομειδιάοας περἱ (ροογητικῶς διὰ, τα, χ ᾿᾿ 
Ξὖἱεχθέντοἱ, ἓι. ἶς ἂ ἐγομιοε καλογ γοἱ μετ, οίποἱγτήση εἰγ ἐδῶ Ιδοο ᾿ ᾿ 
ἔρχετατἴ - , 

,/ -Μ ΙΙὶεουοες τὰ νέος ; ΙΧὀγἇἭἳοῴτ-οσεγ-ὗΞ Μογτερεάλᾎηςἳφ ἱ 

ΜΙΙΙοἑλἰ στα. ᾿ , 

ΜΙΙοῖὶο ατοωοοτἰς τἿν ἐπαγάοττοιν ᾿ 
ΜΙἺὶεγεἿοο ουἰἷ < , , 

ΜΑοἱτἷΞ-ἷοᾉ οὐ ἔχεις τεοἳοοοτε οοἱγ ερογΐοῒγ οἱἲἲοἱ τοῦτο δὲ εγ εἶν ᾿ 
᾿> ἔδε, εη μου ὑι το-θεοις οὲν θε ῖὶω γοε ἐυποδἳίοω τὰς συσκέψεις. Ιίιαιώ 

γἱτε π ἑρος το ποίοογἶ Ιὖζοῦ πρὶν τροφθοεο-ἵἸ ὁ Στεφαγος νὰ τὲν κροἱ . Ϊ 

τήοη, ὁ ιεΞ-Ξΐτΐς ἱἱηᾊκοεγ ἀπὸ τὸ (ι ομάτιογ , , 

ΙΙοῖον οΞΞΞ ᾆοτογ ἔγει ο δψοἱγωτ ιος οἱοτοςς ἐψιθί οισε κοίθ ἑαυτῇ-ον ὅ, 

υογτεεςοἸ ΙΙΙητί ς ἔβοἰἲεγ εἰς τον γοῦν του νὰ, μὲ ταιβη,μί, . . 

πως μὲ οἱἸ ἰκοοᾆεϋ οτεο τὴν Ρώμᾫ διοἱ γοἱ οιεειοποτηθη μόγος 
οἱοτος ὅλο-ἱ τοἱ οφεὶΐἰάοἱτοε τοῦ ἔτιᾪειρἷῢ οἱτοςἇ τὸ φοβοῦμαιἷ θ 

έθνουγὟᾓτ Ἲ ωμοῖο οἱ ἐμεῖς οἱ στρατιῶται τῆς ἄρκτον, δὲν ᾖἒἳἰιπο-Ξτ 

,ξἒοῖὶἒιεὶ ν ογτὒτοίὒωιεὒγ εἰς το ,Ξτνεῢμοἒτωα ἁλἳλ εἰς μογἢγ τὴν ἁεἳ 

Ὓυᾑνίγἇιοωτιυγ ΙΙἓἿἰὶγ τί γοἱ ετοἱυω- πρὸ ὁὒὶἶίγοὶ) ποοηίγενλο τὀοἒῖ 
) 

Ιεᾜο εοογ γεἒἱ ουγε γνοοθο με τοὺς λοοτοἱς ὶἱοῦ τωροἱ εἰγ ἕτοιμοἒἳ Ξ



Ἷἔἷ . ἇᾇ ἷ ,εἶ ὲἳἔἷ ἶἶζ Ξέἳ ξ έἶἓἇΰ ἴΪ Ϊἧὖἶᾇᾇἳὲὒψ Ξτἳᾇὲ τὲᾇ Σὶ. τὰ Ἇττΰτἒ ᾊττ ἒτ « Ἰ β ᾿Ξ . ω, - τι ,Γ , , 

Ξν «τογωπσθωτυν ἲστ-το ταν κὶᾘὒνί »ἒ-Ξἳὶλλτ τσί-τωἰἲ εα, τσ ἅϋτὶἓὒν 
Παοτιὰω νὰ σῥντ-ριψω τρωυθν τηιτβοἳἷβίὰν των βνΰονωᾂ κατ Ἔτι- 
τοι, μὲ τὸ ίφος εἰς τὰς χ ῖρθις νὰ λῦγαυιτ/ι-ὶω ,- μὲ τὸν τὰ ἲὶὒ ὲἚν 

ἒ , , κ σθ, ἇἷἱ νι, ᾿᾿ἒ᾿ῖἴ ;- ἓἳἒ τ τ ἰκτ, ἵ ὒἇθἒ ἳἳἷ -Ἲ. ᾏΞὶ- ὶ-ΞΞ τω.» ἔγχξ, ινον τ τω» τ -Ξςτ- ετ. ται τ, κ 
ψ τ. 3 τ 

Κατ. ὰν στοἿ-υχω [λυ/ὒἴάμου Αδὲλιμ Ἲ θα σἓΞ ιδἐα μεθ πὰ- 
λινἿΞ-ωτα θὰ μ πὰρᾐγθρη,η! κτὰὶ ο Λὒυδϋβθω ττὖ- Ου [γὰριᾶτ βὰζ᾿ 
πληρωση ἀγριβχ την χειρα τωι Μπ γιφσῒλγἇν τῢυ ΞΞΞΞ Γωτιεἶὒοτυ Μϋτ 

᾿ . Ξ ,τ-εοεαλὒυ Αἳ Ρὶὃθλφὗ ανςκἀχᾏω ιδων του ρωυὒᾓκεον στὒὰττω- 
-τηνἳ διεο/(ΘἸ νον ἢμθαπλθν και ἠτμϋἰθυτϋα διὰ της αἇλὒἳ, 

Ξ.,ᾇἵἷ᾿τωθε ἀπὸ τώρα, ἒμἒ ἐθυσἰς, ̓ ᾿ Ξτ ἦ -- γ ἇ γ 

, -- Ἦὖθυσαενος τεη ἄξιε θυστος, απὲκὒιθη ο ἺΞἷᾇὺἓθᾏ ρος ἔτροωυνῃ- 
σας ἐδαφνᾤᾣωυἳ ειυὰι εἰς τώ, τρθστσγσς ἂου - > 

--- Αξιὒλο (α ! μιν »τσωωι οἱ βὶντρὒφὒἳ σου νὰ πετὰᾓουν Ξτὰἒ 
β νω μς τὰ βελο [τι των Ξ, »τ - .. ᾎΞ π -. 
..... Ογδθηντὰ ατω αυτ-ϋυὒἳ μγρυνθὒντε, τὴν οκνμ-ιδιν ωιτ-ον . 
Ξοχληοον 6165006 τΓς Ρωμγ Ἷ εἶναι ἔτοιμοι νὰ τιταςουν οτου θω ιὈ 

ἷἷ ἔἷἰάλὰτΞ ; 

τ ᾿ [ κ κυὒια, Γωτιξοὓς Μαντερεὰλΐς 
,ᾇἱᾇ-,χ--ᾯΜηα αργοτ-οὒῆὶ, λῦιτοι διεταἷε τους νὰ ετὒνμἰτ-Θοᾂν δὲ ν 
θἳ᾿᾿᾿ αναΛωρΙ-ὶσωυεν ἀἧ ἑδὦ ραζῆ μὲ τὸν Κολὒννὰν θὰ »θν αφγπω 
μεν ενω ρητορωεὒ σκοὰη ΙΞι-ϊᾆυ εἰς τους υτιστ-ττ-τκς μὁυ νὰ αὲ 

᾿. συ ντροΨ ὄσουν! 
Ο δΞΫ Στεφανθς Κολονγαζ, ὅτε μθνον σνὲβὰ νῒε ν ετ των ιτ--ον 

του ἦκὁυσε κατὰ πρώτον, ὅτι ὁ ἱππότης της Παοβημια ; Ροὖ Ξ 
, Ξ δῦλφες ὁ ιππευς, [αι οίὸοτηιιοντα μισθωτοι ἀντ», χωρᾞσαν »ρθ ὀἲί- ᾿ᾇ 

γού. αλλα ταιον μερτος κανεὶς δὲν τίνωριζεν τ ᾗ 
,,-,--τ᾿-- Εποοτ-θρὒυθῆσαν εἰς την Ρώμηνἳ Γί μννἰἴο, βωὒλρθκἒ- ᾿ 

Ξ «ει-τει ὀ Κολοννχ», σ, Εμτ-υος κύριοι ! τ Ξ᾿ 

ΚΕΦΑΛΑἓΝ-ᾇἷ Η 

Εγοδοςττ--τι τελωΰησεςτ--ᾆεκ ἶὓὶ η--τκ ιὶζ συἸ χαἵωθεοιζ 

Φθὰσὰσα. εἰς Ρωυ ην γ) συνοδιώ τθῢ Κυλθννωἳ ευσ ,κὲ ταὋ υὲτ 
σᾁύλας κλεισταᾞ τὰ δὲ τειχη φρ ουοοψενσ ἀῖὶλ᾿ ὁ Στέ φὶνος δὲ --.-. 

ταξε νὰ τρογωοησωσιν ον σαλπτγκτὰι τσυ [ιιι τις τῶν υτ συὒον 
σπλαοχηίων, ναι Ξν σται-τησωσιν δπἱτθίἰᾁὗγὶυλῢ ὶὰ ε/νθιγθωσιν α 
᾿τυλαι »> τ ᾘ ἑτ τ- 

--τ- Εχᾂμ ν διᾥτὰὶηνἳ ατ Ἆριθη ὁ «τΰωτου τη, ῼαῦυρὰ νὰ Ρίὖ ᾏ 



᾿ Ὗ Ο ΤΕΔΕἋὝᾼΟΞ, ., μ 

ὃΞᾉθωαἰν γινὶνα φ ροντα ότ λα σψαιαὒ ᾧ σαλτιὒἱἇ-Ξἱας ἂς ατοᾧ, 
τεμὡουν οἱ γθοιοϊ Ιαολονναι τὴν σονοδμν των και τοτε κοίλῳ», 

-- Ιχαι ποῖος δωχι τὰς αυθαδει» αυτ-στ διαταία, ,τρωτῂσἒν ἳ 
Ὗὄ οτλαοχηίος ᾞΞᾍΞΞ «Ξ τψὶπὛ ᾗ - 

᾿ τ 

ἏΞΞΞΞΜΜΩᾫ ΔΗἼΑΡΥΠἺ 53 θ, 

......-,- Ο εττσ/ῦ-ἳτος του Οοβιετου γαε οἇ-Ἷικολαος Ριινἳηἳ, ἥρὒὒἰᾓζᾇ 

σταται καὶ οἱ δόω, τῆς Καλης πολιτειοἱςς,ι 
Ο οπλαργῒγος τοῦ Κολοννου Ξτανελθων διεκοινωπε τρος τον-»χ-ᾭΞΞ 

ανωτεοον του την ατοκοιο-ιν ταἀτην Ἀδυνατον ειναι να πεονγοα- . 
ψωυεν τὴν ὀργὴν τοῦ Στεφάνου Ξ, ᾗ, .,, .,, 
-- Ετιστρεψε εφωναἶε μὲ ὅλην του τὴν δυναμιν, ναι ειτ-τ του, 
ὸτι ἐὰν δὲν ἀνοιχθουν ἀμρ ..οως α τυλστ. εἰς εστ [αι τοοτ- ανΘοωΞ» 
τους, το αἷμα ..τῶν τληβιιων Θα πεο-Ἲὶ εἰς τας Λφάλἰυ των οσον , 

ιὰ τὸν ᾿᾿ῬαίμουνδονἺ οἱ το-τοτῒηοηταὶ τοῦ πατα ἔχων με [εστ-[ν 
ἐξουσίαν τ-νευυοἱτι/ ὶἿν ὅχι ομως γαι ᾌσα κᾞν σκ- διαταξη να χί- 
νζἸ νηΐτεια ,καὶ θὰ , τὸν υἳ-ακιουσωἳιεὀ ἀλλ᾿ ὡς ποος τον ουθαἳη 
Ριένζΐμ εἰπὲ ὅτι ὁ Στέφανος Ϊαολοὶνψ θα υταἿη να τον ζητνπῆ , 
αυρτθγ εἰς τὸ ιυτυ-ωλιον διὰ να τὸν κργυνἇση ατο το υψγλο-χ  , 
τε ρο ν παοαθυρον 

Ο οτλσογηβοςὃ ν ἑοραδυνἰ νὰ εΑτ-λῃοωση γαὶ ταυ-Ὓν τη δια» 
ταίῃν. < 

Αλλα καὶ ὁ Ρωυαιος ο-Ἆαργῆ -ίὀἱἵ δὲν στε/οιθη μὲ οἲιἇωΞ-εοαν , ᾗ 
Οραπυτρτα 

-- Εἰ πὲ εἰς τὸν κύριόν σου, ὅτι ἡ Ρωα-ΐι θεωρεῖ. αὖτὸν καὶ τους ᾿ ᾿ 
ὁπαδοδς του ὡς ἀποστατας καὶ τοοὸοτοἱς καὶ ὅτι σμἸ ως ἐπι-,υ ᾿᾿ 
στρε, γιγ- εἰς τὴν θέσιν σου θα (ὶϊαταἷοὶυεν τους τοᾇἳουοίε μοι, να κἐ 
νῴσοαν ἒ τείνω σας τας φαρέτρας των, ἐν ονουα-ι τοῦ τατα 
πόλεως καὶ τοῦ ἐλευθερωτοὒ. ἡ 

Καὶ ἡ απειλ Γ.» αὖτἰἆ ἇ ἑξε π) ΐρ ὃθι κατὰ «ζοαμμα πρὶν ἓὲ τοοφθαπη 
ὁ γέρων βαρόνος να βα) η κατὰ τάξιν τοὺς στρατιώτας του αἱ ἐτόἓ 

Ἷὓἷιυ 

λαί η οζχθησαν καὶ τ-Ξᾏλἢθοςγ ιαλῶς υ-Ξ-λιτ-,ιενον ἂν καὶ ὒἰᾞίὒμγά. - ἱ 
στον, ἐξῆλθε ν αλαλαζον. καὶ ανυᾡοῢν ταᾗ-ωοννογοοοος οἰυοτωπτι 
τοῦ ἿΡωΞ-..Ἣναίκοΰ Κράτους. Ηὃὲἒ ἔφοδος᾿ εγεινἰ μετὰ τοσαὄτ Ἲις ἀπελ- 
αἰσίας. ὁ αριθμὀς ἱτον τόσῳ μεγάλος ὥστε οἱ β/ρονοι, μετα υι- , 
κραν καὶ θορυβωδη σὖγκοουοιν, ἐστρε ιψαν τα νωτοι, καὶ κατεδνω-ὖυ , 
χ ησαν ἀπὸ τοὺς εἇἷὶρουὶὒπἰκωκα τοῦ μιιχ οο ραγραν των τει/ων 
τἶἠς πόλεως Ὓ- . , ,. .. , τ - κ < 

Αμα ὡς οἱ βαρονοι αἐινηγαν ολίτ ον ἀπο τον φόβον καὶ τὴν 
. ἔκπληξίν των συνἰ. ἆροτᾓ αν συμβοαλιονθ γαθ ο τολλαι καὶ ονντιἔ 
φατικαὶ γκῶμαι ἠκοπθπ-αν Οἱ μὲ ν ἠθε λον να ,μ εταβὦοιν εἰς Παἐ 
λεοτρίναν, ἥτις ανη-κἓν εἰς τον Κοἲονναα και τε. οἱονμ, φρθἀυ ῦνᾆ 
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,, κ, χ » . κ 
, ,.« , > , λ , (μμ »Ὓη , Μ. - , μ, ,ζ ἂ ι, ῥ- - ,ἐξ-ὢ. . ᾿<> ζ» . ς, . -ῖ- ᾿᾿,ι-᾿᾿᾿ ,τ τ Ξι μᾁ . 

,, < ,, ἢῖ ,-. ᾿᾿ ;; ᾿ - ἆ , -1 > ἆ» » ἔ.. , Χ , Ἆ . , , κ , χ . . - - ,, , [κ τ . ᾿ , η, ! ὶ . ᾿ ᾿᾿ ,1 ; ι , ,μ ᾿ , , Ἷ . > ἡ 
. , / : : μ , > ᾿ - ᾿. ,,; , . ᾿. ,/ , ᾿ τ - > ᾿, δ κ» ἷ ., ,- Ἃ ᾿ 
ἢ ᾇ , . Ἡ Ἲ ,γ τ. κ ) - , ᾗ - ἷ . ᾿ ᾿ 

ἳ ᾕ᾿ ,ᾎ τ , ᾿ -πζἷμζ Ἷᾖᾃᾃ ᾿;᾿-.,, ᾿ - Ἀᾋῥ, ᾿ -᾿«/ « Α , 
γλ λ Ι 

Ἷ᾿ Ἡ ᾿᾿᾿ ᾿ ί ἇ ᾿ . 1/ ἇ ..ΤΡ . ἰ Ι κ , , - τ , ῢ ν 

, »ὦ ᾿ , ᾿. , . , - ι - ,α 

᾿ μ, ᾿ ᾿ ,, γἸ ν ἳ-ιὛ ᾿ [ τ᾿ ι, ᾿< ᾿ »ἒᾇῢ . > Ὗ ἳᾇ» ᾿ ᾿ ᾿ Ἶ «Ξ-ἳἳ ,ἾΙ ᾿ὟἿ ᾿ἳἰ᾿>᾿ ᾞΞ Ἴ᾿᾿ Ὓἶ )- ῒἳ Ξἕἇί Ὗ μ Χρ ὶ( ἀμ ἲ ᾿᾿ 
[Ἡ Ἲ. ἇ᾿ ᾿ ᾿᾿Ἲ . ᾿ ᾇ ἶἿἺἇ ,ἕξ ὶ᾿᾿ ᾯἏ ,, ᾿ ᾿Ἲ᾿ βᾞ ἒ ἴ ὒἱ, Ϊ-ᾁἳ ᾿ Ἷ . .- [ῬἿἸ ιἇ᾿ ἰἷ ί- ἰι, 

, - κὶ( ,- . Ξ ; »ζἳξἿ-Α, ἤ κᾋᾫἇ Ϊ, ἳ-ἲ, ,γ κ ἶι /᾿ γ ,ὒἿκ ᾿ ἇἄ ξ( - >, ζὲ ιζ ζἱ ᾿᾿« 
, Ἲ ,χ = , > ᾿κ.,- . μ ,, , ,κ ᾿ ὶ, ι, γχ θλζἶ -ὒ ,θ ᾗ, , τ.. »γ α ,ἱ >.-᾿᾿ ,κ τῤ- ,ι «ζ. ,ν 

, κ -. , 
, . 

Ἷ ,γ ἢ», ί ν ᾿, ,ὰ Ἡ Υ Ἳἶ ,Ξἶ ἷξῒ- ἐκ ἱ-ΣΞΞὛ- β, ὤ 

-Ξ, ἱ» Ξίἴίἱ ᾿ ἔ ὒῖ ἒ ἒ ᾿ ὒ» δι ᾿ τΞ υῒΞ -ἰἰ - 
< ,ε ἰ ᾿ τ < ίΞ. ἱζιὒἒἳ θ) ᾿ αᾏἁ. ,ἰι ,ὒι 

ἳ ..σγεἳϋν σπορθητυν δι δι ε,»οοτεινον νδι Ἷιοισγορπιΐὒωσι καὶ νὰ ει-«ἶ 
κ , σὖλθωσιν ειρηνιγως ,ιαι κατα μιγδον ἒἓς τὶγν τολιν δι ἄλλων πὑ-ἒ- 
ὛΞΞΞΞπΞ-ἰἳ λῶν Αὐτος ὁ υτιφσνος ΚΘ) οννας, φουαττων, και μη δυνάυενθς νδι 

[ρλτἱσγῃ κατὰ ΗὋ συνηθε 7᾿ ἰαυτυυἳ δεν ισγυε πλιὔν ναι δια-εἴδηση 
, τγγ Ξπιρρθγν τώ) δ δι Λθυὦσς μσβεἲληι, δειλος ωιλλ εᾎ--ιβουἲτος 
᾿Ἂαι τανοὒργσι ἱστὒιὡε μαλτστα την γεφδἩν του ιτΰπυ του και 

, διτταἷἳε του» δταδους του να των ακιἲουθγδωσιν εἰς τὸ ἓν Ρω- 
ξςἸ σινίδι οχυρον του.. οταν ὃ γέρων Κολοννεχς επἰνό-ησε ἔϊρὅἳὒθν καταλ- ᾿ 

, ᾿ λγὒ) ον ναι Ἷπροᾞἰβᾌη τὴν διαιρεῂιν των δυναμεων τευ, Ὑπ-Ἲί Θα ἐπεὶ -« 
᾿ ωἰρἰ την κοινἳςν κιαταστουφγν Γ-τγοτιιὖνι νὰ οχυοωθωβιν «ις Παί- 

» ᾿ ιβτρινανἳ και νὰ στείἲωσιν εἰς Ρυ μγν ἕνα τῶν αργἢγων ρὒνον -- 
σιτιςἇ υτὒτιταγμιᾛς κατα τὸ φαινῦμενον να εξἷτασὒη τγν δυναμιν 

[ ,του Ρεᾕ, Υου, κατῆ ν αντιπαιλαισγἱ διν᾿ τὸ νδυνσὴ δυνατον ἢ να 

Ξὃτνίᾫρὸἱγματἰθθη πἰ ἶρὶ τᾛς Ἵγρᾶἓὒγης καὶ τῶν λοιπων ,, μ 

ἿτὪν ιτῖιὶὗγἳυνὒν αυτἣν ἰγὒθθλἡ 

Καὶ τοιὒς, Ὃοωτ-ησιν δ Σαβελλρς Ϊεἰ ρωνικω αϋαλαμβοινιτ 

Ποιος; αοπλο, κιαι μονος, θδί᾿ εκῥ 
, , , χ ,τᾇθῆ εις την λυσ- 7ν τοα θῃὒτωδωὒ υχλου της Ιταλιας, καὶ τη 

, δυχχῢιἀτν ὃᾞαΰ [ωγαυ παραφερομινθυ στι) την υ. θτν τοῦ -τδωτου 
ἰἳχ, γ δ ἶἧρὒσυ βὒυ 

Οἱ βχρωνοι κάὶ -οἱ οπλοωχη οὶ ἔρριπτον τδι βλεμαατσ προς κλε .- 
ᾖ ληλο), στω-εηλοι δ δε Σσβ λληὶ- εγἰλα ᾿ 

Ιἰωι τατε, ὃ Αδδιαινὒς δεν ιιχεν σωλῆσει »γτῦς ̓ μονον πολλι 

ὒλὒιὒὶ ιιοιτ αρχυι, υλλα κατα την τελευταιαν ταυτην του-ἴασιν 
Ξ ᾿᾿ Ἣλθεν εἰς βδηθιιαν τυ) υγγενουι, του 

ν ...- [χυριοὴ ειπεν ἑγω διναλαιρβιινω την ἐντοληνἳ αλλοι διὒἱ λό, μζ 
, ᾞγὰδνασυον μου καὶ σνεἔδἳρτηᾇ-ωι οιπο συις θἷδι εἰμ- ελεἀθιρθᾆ- νδι 

γ »ποοιςω ὁπω, νοιιιιεω καταλληλὺτεοον εν;᾿>την αξισ-ὶῢοεπεισν Ρω, Ξ ἳ 

Ν Ξ=χ  λευθιοϋ να οινυψωσῳ τὴν σημαιαιν μου εἰς τὸν πυργον μδυ, -η ναι , . ί εινεχγνωῌιᾒω το νεθν πηλιτιυσα 

᾿ ᾿Ὓ εινχι δυνατθψ ναι εαβωυεν ὡς φιλοι 

» (των λοιδτ την ιδεδιν νοι εκὒλεξη μεταζυ σντιὒτασεως καὶ υποτσὛης ᾿ 

. «Ξ εις την βαναυᾙν αάτγν ετοινοιστδἒσιν κ. 

ζᾎ ὒελ τε σνθοωτ-θν ιστις ναι ὒνερὖγηση δια τθν ιαυτϋν σεις ἔκλεςὒιτε >. 
« χ ἳ αλλον ΞΣά 

φἳμοιτου εαίενὒυς, καὶ τὰ συσφέραντα Ρωμαιου πολιτου θὰ ,ψ ἑ᾿Ξ 

ᾗ ᾿-φ-- Κδᾼτ-ταεἳ υιιεκραζε πάραυτα δ γε ρων Κολσνναζ 
ἡ ἳυι ματ, φυλσξἠ τῢυ Ἒυὰ ἔμβωμεν ὥς »χθουι εἰς την Ρυαἣνἳ σταιν 

Τί λτγετι, ευίινεστοιτοι 
, ᾿ ᾿ -->-. ΚαλἻῒτ-ιρα εκιἷκο η δὲν ειναι βεοαιως δυνατθν νὰ γεινηἳ εἶ-τιν 

Ξ» ὁ ..ὶαβελλης με φαινεται ουἀος παράδοξον πῷς ενσς Κολῢννας 

» ,έ ...- Π Ρᾎὶ τὒᾁπ-«ὒυ, γυρἱἔἳ θα, κρίνω δια Ῥ-ῖὌν Ξαυὖἲ-θν Ρῒὓϋ Ἐὰν Ομως 

᾿᾿ [ω ὒἰ ταὒρᾓῢὒά ὅτι βίφ ὒῢὒὶ ἔμαθα κνιι ει» τ-δλλσς ἔ 

ὒᾇᾫὒἳ ᾞκὒὒἳτὒὒἇ βυμῒ ὒὒἵὗᾫω στι ἡ ,Ὓρουσα ιιοιτσιστὐισις τῖς 



Τὦς την υΤὊἱ-Ῥηθἵι, 

Ξ θ ΓΡ Ἱῖ ἹἸ [Ἅϊου ΤΩὟΙ ΡΩὛἎΙῼΝΙ ΔΠἪΑΡΧΩᾫ [ ἹἹᾗὛ 

Ῥωμᾓἶ Ἃὒχὒἳἳὒ υἒᾛὒωθυ των τινχ. ,Ἑἓω ὁ Ῥ Ὗζυῦἳ ΞἹἹἹἹ ρ ᾿᾿ ᾿ Ξ 
, μοἹἹδοἳ εννχι αμυν δυσιᾛτυ ,Ἲ ἶὒἹ τθἹτεἹγ τευ (ἹἹΞἹῼωἹ 

ἔτυχε. ο μὶ ν ...Ἱὒιιὒὒλλζὶτ εσἹἹἹΞ-ϋγ ο ὃΞ, γᾷ ρων Κὒλθνναὶ, ειπιἹ 
--- Εἰκ- ΠτἩλυ-οθνᾌν ἲοςἲτθἳἲ ω ίᾑὕ-ἹτιθισΰἹ (ἹᾎΘἹ Ο τς 

,κα ΞιἹ σἹἹβἻ [αλοἹ ἢ γἹιΞιςἹἹ, δ ν θχ ετυεθχ τῶ Ἱλαχιστθνἳ ὃτηΞἹή 
..υιὒνοι ΪΞΞ ἑπ᾿ αυυω μοἳαὶ τῳ Θυω αἰπ- οφχᾷω/ζω πμ οιυθκινὃἹνΞἹτ-ἹἹ θ 
Ξαἳ, λφος υονἹ ! . 

Οἱ ἹἹιἹΟνρτ εἹιαἩθατἹτληἹαν ολτ [Θέ υεὒαᾒ Ἱ τωι Ἱιστ ιδσνι..., ,οτι ῒ 
ἢ τἹἹὟ-χἒ-ι» το) Σ-ᾭπωυ ηἺ-ΟἩ ἔτι τοἹ ταοον του ἡ Ι-ἿἹυ Ἱ ρωτ ρα, 

. ᾿(ΞἹἨἩτ τιθηταν 

ΑἔἹΞἰ ὃς ω, ανΞ/ωρ ησινἳ ὃ Αδοιχνὒς; πἹίΟαἹἹιο) ΟἹἹΘΘἹἹυενοἺ ατο ᾿Ξ 
,, ενα μόνον υἳ-χσπιστην δι ΞἹἹθἹἹθη βοαδυ αρων -Ι-εροΡ τινα. των «πλὶ-,αι ἱ- 
υπυΗαἹτ-υιαων εισθὸων τι), πολἰωη »κῄἒςὲ εαωτῃθδν Ξφχνταωτ-εν 
,αῬτἹβω τὸ ονθαα τοἹἹ > Ξ , ., < ,, ,, 

Ξ,--ὶ-- Βαβαί [ἹΩΥ υ,οἹ, ειην ὁ φἹλαζ κχτγ τχς διοεταγας [ιγ ᾿ ᾿᾿ 
[ἳεχωεθχ ολου» ὅσοι ρχυν-ὒτι αὓπὴι καὶ [ωαν σἹνοδια. ΜἰἹνἹν ᾿ 

, εἰς τὸν γἹθοἹ ΑδοιανοἹ Καστ ιλλον ,ἱζαυ Ἱὒπιτηδὒ, διαταίην» 

Ἱ ἀποδίἷ ωσωμεν τὰς τιἇιἁς αἱ ὅποῖαι χοισιἹἹΞ-Ξτ-θυυἆ-Ξαι εις πολίτην 

> »ἴκᾳἷὶ φίλθν. , , Ξ , γ » , ᾿ , 
Ο Αἓριχ Ἱὅς, σἰἹἹαἱ σθγνἳὶ ιε εἹίἹωἹςἹσἹνω δ ατηιπλᾷ ἶτἶὀιν σλλγ 

ζφ᾿λ κην τᾊτ ΙἩ ἀνίψ ΙΙἸτιν διεβπ διὰ μσιιρχἳ σειρᾶς πολυτων ἑνο- , 

,Ξὶ--λων οὗτινς ς τὸν ι/ιιριτησαν ἐἹἹΞ. βαψ-ω»- ὸιιρχομινὒν καὶ 0-7Ἱ 

Ἷ αὒἳὀἳ ἀνἳἇχῢ ρᾇᾚβ᾿᾿ υ ἰὒΥᾇ-ᾫΞ ὒἫἹ φωΙΙἸ ἑ--τοοἹιἹἹχἹιχς τγοηίολοὒ- 

,θητε τὰ βηματα τοἹ ἵππϋτἹ τοἹ 
ΟἹτω μᾇνὒς καὶ ἐν ἦᾞί. χ σἹἹοῢ συου νος ἀτὸ τὸν υτἹσ-τισᾃητ Ξ ἳ ., Ἷἳ᾿ 

Ξᾎτ-(ἹἹἹ ὀνέος γτῦἏ/ιος διῆλθεν αἇωλἹτως διὰ. γενων καὶ ερἲυων ᾿ 

Ξ ὁὅὖν, (ΞἸἹὀτΙ τὸ μ ν ηῖῢᾆσυ σγεδὸν τΪὀΙ Λατοηιωι ὒροοἹροἹν »α τζί- 

μχρ. οἱ δὲ λοιπσὶ κατε ίίἹῼἹτο εἰς ἔρ [α. εταηντχωτἰρὦ) ἒαὶ ἔφθασεν Ὓ,ἰ, ἐέἳ-ᾖτςᾇ 

εἰς τηἹ αἹ-τε ἰρὒζνταν πλατεῖαν τοἹ Κατιτωλνου Ο Ὢλὗὓᾓ κατιβαινε 

βρέδνωυ ρίπτων τὲς αἹςἻνἹι τἿἹυ ἐπὶ τοἹ ανὒΠτΘυ ητου τλιὶθους το 

. ὀποἴΠἹ κατ-εγάλυπ τε τα πλατεῖαν κχὶ χρἹἹτ-ιζων ἕτΞ τὸ ἾἹον αἹἹΞ-ου 
, ,φῶς τὴν ἑἹ τῷ μέσῳ αυτ-ι), ανυψιΞἹΘἹ-,ἷπαι επὶ ταμιαι-[τημ σταἸ νήσ- 

λην της Ρωμης σηυσιἹινν--θοῃἰἀὶοῃθ--τιποιιιλμενωἸ α. , ωτι-ἹἸ -ἱ 
αςἀ »υροὒςπ ,. , .. ,, ᾿ ., ., , > 

᾿ ρ Οφ ριΑἳοτγνἹ αἹἩγαιτισ-Ἱς τὸν ιπτω του, ᾿ δεν ειναι ειπε, καθ 

ἑαυτὸν ἡ ὥρα Λατάλληλος διὰ να Θυιλγσω ὃῃυοε-ιἸ μυ ᾿,τι-(ἹἹ [Ριεν- 

ὶζᾓἳ καὶ ὅμως Θγε τε-ε/ωραυν Ξἆχΰἱβἱστω, ἷὶευαἶυ του λαοὶ), διαι 

Ἲᾁ τἇὒῢτᾞὒὒβὒ μὒνῢἒμθυ υως πἳυ εἹιτεινεται ἡ εζουτ-Ἱάτωυ καὶ > ,. =ᾖ 
γ 

. ,σκαπννοΞ-Ὗων οδων, τἹωἹ-η ρἢμἹν ιην στιγμὴ ῢἶκεινἰν, έ-σοσδυὦε 

᾿ τἹν ἵππον εἰς τὰκ Ἱ, υ/τ-τιπτη του καὶ ὃαἹετσθΞίἑ τὁἹ Ξ-«Ἱἶἳηγη μ [ν-Ξ- 

ει Μ τα υἹἹἿἹαν σκσψἹν στέκω θη έἰς τινα. των ᾿᾿



. . ᾿ π , ᾿ ᾿ / , , ᾿ ξ. ,ἱ ᾿ 
/ χ , , , . . , . ,, 

᾿ ᾿ . ,ἲἷ ᾿ , γ ᾿ . , , / Ἷἇ γ, ἳ 

ι») ᾿ἷ ᾿ Ξὒ ω- [ιδ Ἐπί θ ἶΞ Πὶ ᾇὶᾇ ἱκᾮ ᾇἳ ἳ ἱ ἆ ᾇὶᾑὖἶυ [- ἿΞἿἹΫΞ »ἷ,,>ἐ. ..ξ-,Ν ἷ ι Ϊ 
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[τ - . ἲ . ., = τί, Ξ τ ,ἔχε ἒ ἿΞ Νέε» ;Ξ ἒ . Ξ. ἕ- 
ξ ,, -ὶὧ ζ, Ἱ) Ἲιζ ,Ἲ- - »Ὗχ-ὒ-ἒ ᾿ , ,-᾿, - κ ,στ-ἔ ΔΡ :᾿.᾿- ἰῢυΐ Ἶ-Ἷ) ΐ ὶἳ᾿ --Ῥ᾿- ᾿᾿ ᾿ 

ὃὶαἳ και την Ἷἳρὒβἒφῢᾇἇᾞὒἳν τοὉτὉυ, επ/θπ-ιος α ις ιπὉδὉα των 

»αγαμερον του Κὒὶπἔᾏῢῢᾞῢυ) ὒἳσυ εσε-Ὁεθη ̓ ᾕΞΡι-Ξυᾞ υενοτ ω, τι 

Ἃ-ὉὉ τλγθἒὉεὀς, πάῤὉιΞΜὉων τεἸ δια-τρέχοντα 

...... ΠὉἶὉν τὸ αἳὓᾛἰσν) ἠρωτἱἲσε ΰινὔ Ξτ-εγιὶωωΡ ενδ δυμεων τὉἾι- 
την, τινες ταρὊυὉ-φς συναθροισεω ; 

«--- Δεν ηΛὉυὉ-ες την τρὉΑγὉὉξιν απε/Νθη εκσ στιιιὉς ὃ ὉἯζΞ-ἳἇ 
Δεἵν γνωριζεις τε Ὁτι τε) σ- βουᾞον τιἆῥᾂε-ὉἏ εως [αι Ὁι Ὁᾳνδικθιἇἶἇ 

, την ερἑἳὉν-ἇιᾆβεη ,ὠασεωςἳ αὶσὊαὉ-ισαν νΰι ανά (μιυσῦυγ ἱσστἲεα τιςᾇ 
χΡωμγ» «τὉν Ριεαᾳ, .,, . . κ Ξ ἱ 

. Ο ιτἳε-Ὁτΐς τὉὉ αυτοκοατὉρὉ δν δν οῌῃκ» τὉ ανωτατὉν του-ἱ-ὉἳἷἸ 
Ὁτνωυα ωτιὉθὉῄαρι-σἰν εντὉὉμὉ, ᾿ ,, 

μ... Καὶ ε-ανεἱὒεβὖν ὄ ὉὉἎττγς, ἢ κυνεἲευσις αυτὒ Ὁ/ων πὶ) αι» ᾏ᾿ 
κὉὉε-«ετων βὉὉὉνωα, ἤκυν ὉὉὉξὉὉἾων [Ὁπ τῶν ερίατων, ε-ε-ροσᾑιθηὒ 

. . ν ὉτκὉὉὉή τὴν αταντρσὒγ Ξὶς ῲηγ τὒυσφοοφν -- Ξ , . 

...-. Βεβαίως θὰ τὴν δεχθρ 

-ΞΞ Δεν γξευμω, κυκλὉφὉρὉὉν περτ ργοι Ὁἳυατ ἇ αἸἎ εως τὉὉαὉἿ 
,εἲευθερωτη δὲ ν εφανερωσἱ τὸ φυΟἫμα. τὉυ 

. Εν -ῶ μεωαξυ τὉἆτῳ ἕναρυᾋόνιος ἦχος στρατιωτι/Ὗς μουσνκγῖ ᾿᾿ ᾿᾿ 
ανηγνειλε την ἄφιξιν του Ριἑὶκθῦυ τὸ πλγθὉ» Ὁ-Ὁνεει-ονρεχγθη7 ,ὉὉ , 

᾿᾿ τος δε μετεβῃ -ανοτλοκ ἀἲλὰ υυνῃν εχωι τη, κεφά) ἣν ἀπὸ ἐὉύἦ ᾿ 
, Ἷ ταἸὉἱ-ε-τιυ τοῦ Καῢ-ιτωἲιου - εἷς-ἆ τὸ τσγατεημἸ καὶ μεθ αυτὉὉἳἳῢ 

ἲὉχΞΞε-Ὁ, φεοων [ρυὉὉὉὉὉγΞτ-Ὁν αργιεεαἢεικγν βἷἷἳ Ὁ) ἠν, Ὁ Ρσψῦυν-ἷᾗᾗ 
Ὁς ε-ισκὉ--Ὁε τοῦ Ορἕιεἦ-Ὁυ 

Ειναι αδὉΜΞ-Ὁν νὰ τὊιγρα (ωετν Ὁῖ σλκἲαίυοι [αι αν χειὒὓᾗ . , -ι γὉνιιαι, τα δα/ονα και Ὁἰ ΟἿΟφυἒΞἸΟἰ Ὁῖ ὉίὉιὉι γεἲωτ.ς καὶ ὁ στε-ἳᾖ 

Ἷἰ υᾭἢὊς σνοὉὉὉ-τκτ-υαζ, δτιἳ ὧν ιἔἢγθυν τὰς συυιὒαθ τἷἷας ,των τά 

, ζυγσα καὶ ἔνεθ σουτχ ἰλιἴνᾃί, τεὶινα. της ᾎΪεσἱμβἷιαςἳ᾿ Ὁταν φχγη σ 
ὶ 

; Ὓ Ρὒίὒὒτς Εἰς τα Ϋίἵᾓζγθἵὒὂα καὶ τοὺς εςωσταε ̓ τοῦ παλατιου ἠσᾴνἳἷ 

ἱ ετ-τ-Ὁιβχσυεναι αἱ σὒζυἿ Ὁι καὶ αἱ ΘὉεΞὉιἦ-ερεΡ τῶν υτοδεεστερωυ βαξἳ᾿ἷ᾿᾿ζ᾿᾿ 
ρὉνὊν ,ιχὒ των τ)ὉἸσνωτ ρων -Ὁλιτων ὁ δὲ - ἁδρτανοὒ, ᾐσθανθί. τ-Ὁιἲἕἳᾁἷἶ 

υὉ-ὖς ὉτἫᾘ-αρετ ρἱσε ᾿ υεταζυ αυτ-ων ωᾼρυν, τετὉἱὉχἿμωον, ὖν᾿ᾗᾆᾇᾇ 

᾿ ὸχ/Ὁ) τὉ Ἷλυγ) τ-ρὉσωπὊν τῆς Εωηγη, τὉὉ, «τὸ ὉτὉνὉν θᾲ᾿ ετ ιε σκιιἕ 
ζε ,ωιτ Ὁ-ε- ὶς [κε-Ὁ Ὁἲκ τε( αλἾαἿ ἐὰν δενἳἳ ητα τλησιον συετ-Ὁ.» αἲλη 

γ τις ωὉαιὉτίς, τηι Ὁ-Ὁναν τΐς ωοας εκεινγ» ἡ ταραχὴ κατεσταινε ᾿ 

, μχίε ατιἲρν Οἱ υὒλανεζ, με γαλοι κιαι φλογερὉι τγς Νωὒῃ Ρασε-᾿ 
᾿᾿ χ λὉυ Ὁγθεγλυθι, ὉλὉι Ὁ [ὉὉΦυενὉἿ ἦσαν -Ὂηφανως φροσκλωυ νὉί ἐπά- ᾿ 

νω τοῦ ἦριὉὉς τῆς ε/λογηςτῆς κὉἱᾗ υ-τεοηφαὶ ια πλέ Ὁι τῖξς Ϊᾳ᾿᾿, ᾿Ξ 

ρ1ἐανεδ ηιὶυε ἲχυ ρὉτὊὉν τὉ , οᾀίἿε-Γυθ των τάυειων τγ ς,ᾖ ἔῢ/ἳ-ᾇ..-ἳ, ᾿ 
ιδιὸενεπ τὉ ευγεν ς [αι υςγὓἰλθτἲθ ις σωυγ της, ΓΟὉς βισιἲνπωφ ᾿᾿ 

γ Ξ συς- Ο ὃὶῳν ηλι-ὶς, σγ-ινὉὉὉλωα εν Ὁλῢ Ξ-ὉὉ τῆ δὉςἺ, ἐλσευΜ-ρυνε[ΞἿἿΞἿ᾿ ᾿᾿ 

,τὰς μάηα, ΦαἳαςἳἷὟΞ-Ὁι ΐωιὶυχ παοσωπα τευ λθῒθυὒ π-Ὁι μ [ὉΞνἿ 

Ὓἴἵᾂτς»



ο ᾙ ᾈΠΥΤ ᾈἷο ο ΡῼἱΑΙῼΝ ΔΗΜΑ
ᾙ Ν 457ᾇ , , 

καὶ Ἷὶτυκοφαιυι ο κκον του Ἐκοιἆ-ιτωλἱου [οἱἸ «ἱεροί Ξςυνο ιω φοος εςοἱἱ-=ἐῖ 

σιον᾿ τον του τὸν Ρἱζνοιἳν Ξἱοἰ οσο-ἱοἱἱον λἇοντο (οἱ) εἰ οο ωἳοᾇἑαοὶο;.ι.τ 

οὕτω γζο ίτις γ/υυοἷἷ »ἱγθυδΰζ τροο το ἶἰῦὶπιᾚιἀλἱθγ Ο λεῳν οοτοςῖἳ 

Ὗτολεἱἕβοᾆνον της ορχατος Αἱ γ--Ξ--ου7 υ» γοᾮ, ιἳιθαρυενος καιῖοοβεροο ᾙ ᾿ 

[ΜΟἾΗ θᾔι-σκειας εζᾴᾎιφθεισᾐυ εις του ττοιου το τροσωπονῖἷ».ᾁ 
> ενε/συοἔἱν ο οἱίοιλυατοποιοο χοραὧτῄἳοας τιν ΞΞἆ-ηᾉ ονθρω-ἱ-ινης 
φυσ ογνωμιου ,, Κατ, τουτοἳ (ρέοον «οο οϊΞ-οτεἲεο-[οοἱ εις ο πιΟοιπιυςἰᾳ- 
Οιυἓβλιυιν Ο τζᾎΥἵ-ΡἲιςἸ ΞνὃτυἻϋὶβῦ-υἳλΓφιΛἢν υτἰῦγὶυθἳ γἃἋ. τὒθᾀξᾒανἿΞ-ΞὛ , 

εκἱροιον Ἷεἷς τὶἵν οἱ ίρἱοἱν ογτν, καὶ τὴ) ἑπἱσἰ,ἷ,; ον και ῦΟϋᾥᾇυΟϋὶ ου- , 
λῃνἷ,ν την οτονον υοπδιδεν εἰς τὸ υοἱουαρον ἢ ατἿυτἆ-ἱοἱ ῒὃ ω, τέτ- 
/νῆ Τὸ εμ--ν οἀὒιον σοβᾼ, ὁ το ιου ,ἱολλοστ-νοιου και τρουσοουἳξ-ΞΞ 
ιοατου οἱ [αλιι ατοᾗ [πθο νὒοο ᾞὒ-οᾞἱπως ο, οὴοἱἳ διυτ-ι γ. χίίἱιαἑ 
του Ζε ὶτορ ητο ο ουνίἇθιῖς τοπος των δίυτοιων κοραιονμον καὶΞΞ-ᾁ- 
τεθειον ..ὦ-τανἱωτ δὲ κοιι οἱυἱοτ οἱ ! 
νουν νὰ, σφραγἱοθῶσι διὰ τοῦ τ-ηυαου τοῦ στο/υἱοὶ) κιαι σ-Ξοινιω 
τεοον δε Ξορἱοτ-ον, ΟΞ-σν δνοοοιχονο-ες -Ξ-ληοἰοὶ ,Ἲἳοἱυτου ,βλε-Ὃν 
ποοσηλωυ... νον ἑφ᾿ εαυτ-ων -το βλοσἀοον μ) ουἸ ᾔοο 
νου θῃοτου του Νωλοο , , 

Πάθη) θον ολἱγεγ λσ--Ἲ-οἱ Ξωτΰἓ ᾿ 
ἠ-ὒθἵᾂη ἰἱὖ- τον Ρἱιι ἢν νι Οΐἰζλἢΐιθ 

μηΞΫ, ἔ) οτυοἳὶοο-,ν ᾴιυ-ω-Γυπωο τίἸ 

ιιλοὒϋυᾒ ετἲ-ιο1λβν ιὶθοἱί ; πάτ-σας σἱυ-Μ ,. > Δ ,, , 
« Ελἓ οὒἓ οωἺ-ίἲυ, Ρ ωυίὶυ ο-υυἿ-ᾜτ ται, υαυ ἵ,;,ἱπ<ν,,ῖενς τοῦ-ν 

τον τονᾆ ἱἱΞτ-ἲον ση -ΞἈο 

λθὃὑ ̓̓ ᾿Ος) ὦχὶ ὃ ν σΓ/ιἳἱἇζτᾂἱἦ-τὒυυἇἳ 

ξατ. ε τηι υ-ὖ-,ηα-ὶν αἱ, ὃῒυἱ ἦ-ον ἀο 

τοι (ἣν σάς ἳια τὸ) ουιοκυ ορςἷἱ σας . αλλ ισ». 
λυαθςυ χς σχς᾿ Ε/(ὔυυ. ἳἱκ γἵωυὒἱ γΥζ οίνυἔῖτἣσυἼΐ 

- λΜ-ἔυυ/ ̓ ᾿ο᾿=λην τὸ 

[ληλω ηἑ τ 

Ἶοἱρἲᾁ υνἱου Ρωήνσου ἑτ)τιησστςἵ ἒζἱ 
τοι γιλἆυθὒ, οἱς Ξυίἱνἱτ-τσρον, ἑκἇἒ ι 
τὴν 

ς/υοτοι εἰς οιλλου- 
ε-ρυᾂἱοπ-ιου Αᾦοϊἡῥἰ ὅπ ισο) τὸν εἱἱσηἧ-ον τουτον τἱο-ὖλον 

(σ.) Τὸ σημερινοὶ Κχ-»ίωλιον εἶναι πολὺ διστογον ,ω πν 
, ὔΐ ης ὃἱν πρὲ πεί ν οἱγνοη δτ ἱ η ἐ-Ξν σιωσγᾇ κλίμαξ η ἅχἷ δογραφγθ 

,, Αχἷἲου πρὸς τον οοσνιτθ, ὅπ »οἱ-«ζ 
υτ- ὁ Πἱ ου του Δ. ιγ-ὶ γγλιν- ᾉς τοῦ 
τοῦ μουρο υ Λἑ ,πᾇοατοςᾇ νδ διχποἔ ψ οᾔ/ ιθῖθλιῼ ογἺ ενω τίτ 

ἦ μ/ο-υ πἀαξἱ ων οἱτ᾿ α. σ Ξῴς ᾋδ, ν ου, τὲἁἱ ᾿7᾿τ᾿λἒ ον. 

,ἰννοτο-Ὗ-εροτ πολι ἱαι εὶςοου οΞἿ 

γι ο οιιου εχετ-ιξ ᾿ 

τ) συ ἵππων Ξᾫἳ ομἲίυρτωθ ευμ 

Αλλ οτε ιτἻ »τι-,λουο πίουψ. 
Γθο ωωνηἳ «Ζἣτω ὁ Ριέ νἵ οἱ, ο ιιχἱυθ θωτῃς ,ωιτ οαε-ιἲωἳ της Ρω 

[ειἸ ξ τοὴ κγιἦ ὀὶἔὓἳφῦγιῢὕ τόυ,-,;,ἰι 

,γωὒ σητ .. οΛλἮ ΞἳἳΕταὶι εἱᾏουοον φι-υ,,,= 

νὰ ονουγωω μασἱλευ» ἳ Φολυ/-ν᾿ 
[ηίον »εἰς φεω) ἔτσ ας, τκν ὑπο- 

ἆ »ἱστοἱ εςτοις ἑἐχἒ ,, 

κ ο ιἱ/λατον σας ποΞτἳἳ χ 
ιθθλἳιιἫἱλ, ἱοπο δὲ ν εχει συγ/Γ.) βασιλεω, ζᾶ 

Οὔ δυμ/του .,.το) Εὒυταὴ πἱρτφὶοι > του, τἱτλθυᾓ Ἷᾩὒ᾿ῖἷ᾿ 

Ξυπ [μπ/Μ ΪΞ οἱἱε-θοινΜτε εοωἿ-Ἷ,,Ξ;᾿τῖᾇ 
,ιου οο---υ-Ἱ ἓοἱν ποἱοοἱσθη ειΞΞ, αοκονἇἳᾓἷἳ Ξ 

κθῦομὖ-τν ἦχοἸ σου ρτνων τυο/ννυν (ἳἆονΞ/το-ἱ. νδι σαςυτοβοἱλ . 

Η Ρωυη ἔχε ιοινοἱ [κ ..ἢν »λευθερωτουᾓ και ο/ἱᾇ᾿ 

Ρι (ου ο δτ ἀνὰ. γνώ , 
ἱσοἱ υ-το Μιχιγλ τ ῢᾗ , 

φαινονται ωε) λεονι «μς μνοτᾦορνγω υστοφεοθτνψ 
ξιγἱ οο Στε φὶνου -ου Κακκᾋχ δον εἱναι η κλἱμοξ ἳ 

Ρ νἳου Ο οιωτ ηλοὶ θυια,
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,λο ,θη »τ τ. ᾿᾿ τοι βοοἱρἱαν ὸἱχκοτην ήὶ νοἱτζετ ανγίιιοἱ οἱ, ὃἱοἱἒ Ξ 
,τηι δικ-οοηονν τηἬ τοἱἷϊ εω,, νὰ. ᾉσοηγρσιτ. , εἰς τὸν σουτολττην σας 

. < ν Ἷ, , ᾿ ᾿᾿ ᾿ »ἔ ἔ ἱπ-ἰἷῥἲἇ( ᾞΞτἷἷ ᾓἶἳᾖ ὟὟΞᾭ ᾿. Ἷς-ἷκτ ἑΞΫ . .<:,τ ζ ; :; ΞΞΞ/ ιΞᾗ η ;. Ξΐ. κ» ἿᾞΓΞἏ «ἐπ, ᾿ -.« ᾿᾿ «Ξῂᾕ- ,, ,χ «τι . - μ», - γ. »τ οἱ , ,γ ,α ψη, ,ἱ , ,γ 
- ,Ξ-ἒ/ ᾿ Δ ξ [ἔϊ- αἱ : ; Ἆ - ἒ ἓ--ῒἑἵτ ςὶ < τ ξ- -υϊ ἱ. Α ; ᾿ ἶ ἐῒἒ ἐ ιἶ ἒτ ζ ̓ »ᾇ ᾇἲ ᾿᾿ ἆ ,ίζ , ἱἒἷ ,ξ ἦ( κ( [θ ὒἳἇἴἱ--ἕἧἒ -ἑἤ ἔ . ἓὶἳἒἷἇἔ ι.ὲτ᾿ «Ἡ ᾿ ἱ ., ᾿ 

Χ / 1 > κ γ 

. ιγ. ,, ᾿> , ἏὟΙΓ 
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, , ᾿. ,τ γι, μ ,σ , . .- Α [ ᾿ γ κ ἢ «( 

Ἆ 

χ 

ᾗ ,ΞΞ Σιω »η ἳἱιδἰ/(θη τὴν οψλἱοτν ταυτοἇἱ το τλοθος ερτοωο ΞΞἱε-τἸΞ 
τἱκον καν αοἱνἠτονἺ πεοπἱ-)ον εν οινυπουονοΰτ/ νἷᾆ [ποκρ θωσιο οἱ 
σψβουλοιἺ η οἱ δίἳραγἱυῥου του >- , 

᾿ , ,ν--Ξἱἷἳἲὶύρίθἒᾉοἑἆίυξν ὁ Πᾳγδολοος ΓῼἿλΐὀὒὒκᾂ ω μ ητι Κχπὓθυυΰ 
ἡ ᾄἱϋὓκρἰΞ-ᾏΞυὶσθυ εινχι οἷἲἰα της ηυ ἢ» σου αἰλλὒί- διὰ να ἐνισχυ- 

θωσἱν οἱ νουἱοι, Ὃ Ρωἱἱο γρεωστσν νοἱ οἱ ὸωοη νουἱοιον τινα τίτλον 
- εοἱν ὁ ν ΘολὪ, τον του οισἱλἱωο κατοὸυχθητι τον του ὃἱιιἱκτοοο 
,ῃτον το, υτκτου , Ξ. ,γ 

οΖηἱιο ὁ υωοιτ-οτ Ριονχηἳἳυ ανᾆὢοοιζοἱν ποντχχοθἱν ἒ κ, 

Ο Ρἱονὒἳη, ἐπλβχλο ὸἱοἱ νευιἱοιἱοι, στω-την ᾿ 
α Πἱιὸοἲἳο- Γου ὸἱἲ καὶ σιῖτ οἱ Ξνουον σοοἱοουλοἱ τηι, Ρυ- , θ 

»μη-ἱ Ο τιτλε), οοτο, τινασ χχι οἱνωτιοος τη, προν-ωωἱἱητ ἱἱου ατιᾞ ᾿ 
-χἆχἲ, ανοἱουοστοτ τις τοι ὢαθηἱον οἱ μου Εταχἱ τε κνον του λιἱο) 

. ἡ φρσί᾿=ιτ>ἷίωἱ βοἱἱρ ροιτων το, λιο) εἱνεχσ το υδᾖνονἲ [οἱοτ μου οἱ 

εοίἱνἱι, δονχὶἱοιἱ νοἱ ποοτ-τχτιοωπν ,αα-ουτ ΓΛ, τους ποἱτοιἱτοοἳτ 
οἰνίοἱου ον τίτλον του ὸτκτιτ-οοος- κοῦ του υπχἱου θᾼἱ, ιἳπκο- 

τλον [ἱιε ἶοᾙ βα2 ετνσηυἱον ετ--ἱ- ᾉοοηγησγ ,ἱὅμἱος τοτοοτον 

᾿ . , ,ὅσφττ μ/ουοη τι-Ξ. ρὲ του »ἱὸουτ τῶν «ἐν ω) Θἱσἱοθὒτ-ἱων υοἱςγ Ξοὶ τη, 
κ σονέ μου το) λγοομἱοἱι ἰνιθἳ της με τοτοἳοοοσυ τωι σέο/ηίων του. 

Αλλοτε τ-νοιτ-ολιτ-χν των, ὁ λαὸς ὠνορ χζἰ τοοηί-τοἒτ τωι ὸιοἱοἱνω- 
᾿ ᾗ μχτωὶ το) Λἲἱι φὶλχἱχ τἢ;υλἒ)!) ριν το), υτἣο ωιτ τινοἱ υτυο- 

ὓποοτ ποῦ, τὸν λοἱον εὡἒγουοαου »οἱ-το τον Ἦχον, ,Ξφἳττοονοοωίτγτ 
[δὶἱἂ τὸ.) λχιἸ Ὗἶἱτ μὲ ν, ηὴο), χ ητ ο ατν στη οιλὶ ἱνἢοί ἱτο κοιτ᾿ 

δ 

ἱντολην ν.!ν ἔἸ ᾎν, ητα -Ξἱ ποιοὶ, ἀλλ αἴτιον (μδ οἱ ἰον χτο τζίμ ευἱ-ἷ 

χ πιστοῦ-»ιω τ. οῦ λοιοο το οιοιγ τωι υπῒὒΞἿ-ωἱτθ)τ1θν ἦτο τὸ του ἓζγ 

ῖᾇβοχοχο) Εοι οο-τοὖ- τἱτἲλοἳἱὸ ὀἒ, το, ὅχἱ ἱἱὁνον ὸἱἳ οἱιευίρηιεοἱ ̓ σλλ! τ 
χαι ατο οἱλυληοοι τηι. Γυνἱλτοο-ἱκ τῶν οἱτι ἱωοοτιυ των τοῦ λχουἳ . 

κιαι ὁ φιοωᾪ οιὶτον σιγα σου τοαἱτοοα την τὸν/ν »αμ-ἣν τ-υνελευσἱν ΞΞ 

᾿οἱοῦ συνἒ, ἱυβζονοἱ υετοἱ της συνἱλεύοεως οἱὖτης. Γοτουτον ιτλον δέ .;᾿- , 

,, [ουοἱἱ ευχοἱρἱστως» (α , Ξ . ,< ᾿ , 
. Γὸἱ φοανῃυἱοἱ-οἱ, τοι οἱ ε-Οηα/τοἱ τοΰ Ρἱ νζ ου ᾈᾲζτξ [οητ-Ξυε-ον «τί , Ἶ᾿ 
.Ξ,μαλλ;ν τον Ξλοἱον ἳνοἱ του υρους τῆς βοθσυοτ κοιὶ Ξἱλἱκοινου, πὶ.. , 
-Ξπθιθῃσεω- υεθ ης ῃίηθρσοσν, ,ιοἱι παλλίον ΡωἒἸ χῖοἱ υἱ᾿ ὅ) ἢν του Ἷ 

Α γ. Ἷ-,γ- ὴ-Ξ 

(α) Ὁ Γιὒοων κῢ-ῦ ο. Συοἱονὃ ςςῖ, σἵᾏι, μ δ ,γ Ἲι γνώ) ο φγσντ-τἱ νι ττἱ πολλῆς ττττστον- ᾇ 

᾿᾿᾿Ξσἳοις ᾿᾿3ἱ ποωἱἲἱυτ ἔγγρχᾳοἱ ἱιᾆοᾞοἱἱ ἃἳ οοἳοξτν ο ἔὶγσ ϊᾴιὶοἳ δ νλ συβ τι. πΞ ρὶ της φ 
᾿ ᾇᾞσυντλτυστἠὶτων αἱτιποοσθτων γγ τἱοο η γωθ οοοοιἳ ο) οο, ν ή το.) η δηιὒο οἱ Ἳᾞ᾿᾿ ᾿ Ξ 

,ξζᾏζ τοῦ Ῥι τνζου Ἐξ ημ ρἱς υ--ἱ τὰίν ἺΞἱομνιΞυᾼν ύτ ογς Γ9 τοῦ Μχἷ οἱ) δι Ξὶθυνἱ οο τονἷ 
λαον τπἕἒἓ- Βιτ οἵαν ετ- σΐο>ὴν συΐ-,ιχ νον ε ἒσῖ ̓ὲὶἱ δι ἢ τοῦ ῥἑτἰι ,υἱοὶ νὲ. ίνλ ςἶἋ >ἳοἱι ᾿᾿ 

Ξ-ᾏστεἷλει δυο σανδγνουί- ἢ πρ σὁευτᾲς εἰς την Γενι κἒἳν Συνἑ λΞ υᾏσιν. 
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,. πλείοτερδν κδιτιιφιμιτδιγατδι τγς σρ/αιοτε δς 

ἷ, ,πυρε τὸν τόδ γοινδυ ετθουσιδισμου 

θ ΤΕ Χἷλ
 Τ ΑΪΟΣ Τι-

ΝΡᾮἿ 

Ὗ Ξ ᾿ἇτ ν διαφἒδρανς γσθανβΐσιιν στιγμιδιδν γαραν διατῆν τοσῃν ᾞΞΞ 

τυτὋφυοὒ-υνγἆν το) αρχί-γὒυ τιυν «Ζἲτω ο ὃῃυδιρχσς τἃῒζ Ρωἒἐᾖῒςᾆῖι 

» ,ᾎΑὒιῤπ ι/τ᾿ἳρι-᾿ = ,ια ᾿᾿Ἶ᾿ κ ;/᾿᾿,ἒ , . ι/,χ ᾇ τ᾿᾿ἷ>., ᾿=ἑ ἳ ἳ- ,Ξἳ- γ ἱ , κ ,γ ,Ἦ θ ,γγ «ἔ ,β Ἲἳ, Ξ 

γ ,. ι ,Ξᾫ , ζ κ . ᾇ-ἲι, ᾿ ᾿ . , ,γμ , κω), « < γ, ᾿ ι, χ μ ,, 1- . . ,ὶκ .. ᾿᾿ὶἴ , 
γ , ᾿(ἳ--ᾇ Ἰτἱ-. ᾿᾿ἳῖἷ=ἿἷΪἿ ἥ.. κ ᾇμπ-ί/,- -. < , ε, ζ .. , ᾿< ᾿᾿᾿ᾁ ᾿ . γ, , , ; ιἱἳ γ ἶ 

Ι ᾿ . ᾕ θ γ ἳ ᾿ ᾿ ἱἇἇυ ᾿᾿ ι;-᾿ κ ιννᾆἲἳἱ, ..ιγ ἿᾋἿΥ ᾿ , ἳ ᾿᾿Ἷ ᾿᾿ Ἷ- ξ ι ἶ , γ ἲν τι 

᾿ χ, ᾿ , ᾿4ἶἶ᾿ ἿἿ ᾿ἳὶ ᾿Ξ᾿Ξ -Ὗἳ , ἶ᾿ > ᾿ ἿἺὟ ; . ἒ. ᾇ ᾗ ᾿ Ἷί ἶἱ [ψη 

« Ὗ , κ γ γ . , ν > γ . , ᾿ , ᾿ ᾿1 ᾿ - 

>- [ ,μ ι. < χ ᾿ > . > 

Ι αὶεβϋπι τι) τληθιςὒ οχι δρως με οσἱν ζεσιν ἰἰἷἰ ιιωνδιξειἳ ᾞΖγτἱῢ , 

᾿᾿ ὁ βασιλε ύςἳ »διότιἿ [ιη ίεναμενου ἳεγτσυ τϋυ ντερτδιτῢυ τιτἲἓβυἳ 

ὁ λαὸς ιθιωῥιι ἀτελῆ τηνεὒιανι/στδδιν των ΙΪΞις διεγθαρῒιενϋψγαι ζχ ,, 

Ξιφιλδν Ἶαονἳ ἢ ΞἾΞδθιδια φαινιται ατλθυν ,ιτγμσ εαν δι» καδωΞ , 

, ρδιιςιται γτο Ξτην πῦρπην του δι σπιτισβιιυ αυτ-ου τθν ὒπαιδνὃῄ,᾿ᾗςἰᾗἳ.ἶἧἳᾖἳ᾿ᾔχ<ἰἳ᾿᾿ἳμΞχ 

ιδιδς ,ιιι ιστρεψε Παθῦς τιυ ιινδιι ἡ ἰνδικίἆὒ-ικ και ογι ἡ βελτιωσιςἳ 
᾿ καὶ πσῳ υ( ιγσλητ ρδι εἶναι ἡ νέα ἔξἷὶυσἷὒᾁ την ὅποιαν ἔπλασε, τδσω , Ξ 

τδι σεβαστοτεραἿ τα ρονιμωτεξδ, καὶ τὰ ισχυροτ ια ΡΞἾὫΞἒ-Γς 
Αλλ ἔν τοσθυτῳ, Ἷ ᾿ 

δυνελευσ ως εἳιγθῃσδιν εὐχαριστως τὸν μέσον δρῦν τουτον ὅστις 

Ὓθεἲεν -απαλθδξει ρυαὒων κᾆνδινυι την Ρωμ-ην οιτινες ητο τιθδἔ 
νὸν νδι τοὈΞλοωΰ-ιν ειτ ἐκ μερδυκ- τδἒὐ αυτδἰράτορθς ιιτ εγ μερδυς 

τοῦ παιδι Ἡ ευχαοιστηιι» αὐτῶν ηὔξησε μδἣιστα σταν δ Ριινἆ- 
ζης επρδσθεσε ταῦτα, ἅμα ὡς εε-ιγγ.σδιν αἱ φωναί = 

-- (Και ἔτει ιδη σ-υν τρδξαμιν ἓξ ισου ὁ Ρδψουνἳδς, ιτισγὒὖτος 

Οδβιιτου, γδτι ἐγὼ εἰς την διυτην υτυθεσιν, ὁσδιι τιμαὶ θ᾿ διπυδο- 
᾿ θῶσιν εἰς εμ , ρΞτ-ει ν αποἳῦθωσιν ἔπια-ης καὶ εἰς τὸν τῦποτγώ , . 

ρητὴν τδὔ τδΓτ-δἱ ᾏ/θυμἱθἲτἰ δτι ῖῒἣ ἐκκλγσία καὶ τὸ Κρα -ι-ος δεν 

κυβερνουν τϋν λεχον Ξιυγ, ἐπὶ τῷ ὅρῳ τοῢ νδι εδιδγετωσι Ζᾙτω ὁ το- 
᾿ ᾆπδττριτ-ης τδυ τσάπα, ιστις πρωτος -ηθιλιν σναδειχθῆ καὶ ελευΘΞΞ- 

, ρῳτ-ης τὒὒ ΚδδιΞ-δυ ἱ» . Ὓ 

, Δὲ ν δυνδιμιθδι ναἵ βιβστωβωμεν ἑδιν την μετριδφροσυνην τὒὖ Ριεν- , 
. ζδυ υτιγσρευςεν 

ἡ φρονι σις το) υτηρξε -δυλαγιστιν ἴση μὲ την ἀρετήν τσυ και Ἷ 

ἦἴσως τίποτ-ε δὲ. ν εστερδδτ-ονησε τόσον τὴν ἑιαὶαστδιδιν οσον ἢ , 
-συυιυδιὶζιοι τδυ τθ--οτ ηγητθὶ καὶ αντιτ-ρδσωτου της πδπικης ὄξου- 

σίας διότι, καθθσι (πυρί νη ςμὲ την ἔγκρισιν του πάπδι αυτιυ, διε-,- Ξ 
»αδιραζετα ᾗ ευθυνη τγΞ-ς- μεταξυ τούτου καὶ τοῖἸ Ριινζου, ὓἳΰτις ἒφαι- ἳ 

διτδ ουτως ὅτι δὲν συνειι ντρονεν εἷς ρδνδς τὰς χειρα, τῦυ ολῆν 
τὴν ἐξουε-ιαν < ., ᾗ Ξ- , 

Ἐνῷ δὲ τὸ πληθος ιχειυοιροτει την προτδἱΰιν τσὖ Ριινζου, Ἷ 

«ατριωτισυϋθ εἶναι ομως ὄναντιρρητσγ στι ἡ ,. ᾿  

κ ἐνῷ αἱ φωναὶ αντΓ/Θυν μέγαᾇ ἐνῷ - ὁ Ραιυουνδοςἳ, καταπλαγιις 
᾿ ἀπὸ τὸ διιφνιδιον της πιοτασιιις, ἑτροσπαθ ι δια σημειων κατ, νευώ Ξ ᾿ ᾿ 

ς ματων νδι εξηίἢση τὴνι δίνωυδσυνην συνδιυδι καὶ τὴν ταπῖινωσιν ᾇ ἳ 
τὟου , ὁ νέος δημαρχος, ρίψας περὶ αὑτὸν τ-δι βλεμμδιτδι τδυ, εἶδε 
,,πωλλους ιυγινει, προσελθόντας χαίρω περιεργιιας, των διοιων τὴν 
ἰσχυρὰν συνδραμ-ην ετεθδυ ινδιἓ ιῢηση γδιτα των τρωτσν ειεινοψ 

ςυὒυνὃθρ Ξᾝὒᾮἳρἱ σωτθμδν γδιὶ του-ωδη δηια-νἳιιςἢνἔφειιψ > ἔ ᾿ ᾿ ᾏ 

Ετ-ομενως, μα ὡς ὁ Ραὒι» ᾿᾿ . ἱ



ᾇ ἀριστοκράταςἿ ὁ δὲ ἳερόβος »τοῦ ᾿ λαοῦ ἠνάγκασε τοὺς πἒριφιλαύτους 
ἱ καὶ ἡ ἐνίσχυσις τῶν χειρογιροτἠσεων ἐνεθάρρυνε τοὺς ματαιόφρονας. 

νετο συγχρόνως καὶ, ἡ προθυμία τοῦ νὰ δεχθῇ τὴν -προοφερθεῖοοἱν 
πρὸς αὐτὸν τιμὴν, ,καὶ ἡ ἐπιθυμία τοῦ να μὴ ἀναμίξῃ ἑαυτὸν ἢ τὸν 
παπαν εἰς-λαδιεξόδους- περιπλοκὰςἇ ό Ῥιένζγὶς διέταξεν ἕνα τῶν δύο 
κηρὐκων αἵτινες Ὗἵσ-ταᾇντοὄρθιοι ᾞὸᾏπισθέν του, νὰ διακ-Ἒρύξη ᾗ τὰ 
ἐφεξἢς᾿ Ξ κ χ . Ξ , ,5 ᾿ - 

«Ἐπειδἶήεἶνἳ ἐπιθυμητὸν, ὅροι ἔμειναν ἄχρι τοῦδε ούδέτεροι, νὰ 
φανερώσωσινἂν Ξηναι φίλοι -ἢᾇἑχθροὶ, προσκαλοὒνται νὰ ὸμώσωσι ᾿ 
τὸν, ὅρκον τῆς ,εἰς τοὺς νόμου-ς ὑποταγῆς, καὶ νὰ συναινέσωο-ιν εἰς 
τὴνἁποκατάστασιν τῆς Καλἔρ πολιτείας.» ἢ ῢ 

, ΪΓΟ-σοῦτος ἦτοιό ἐνθουσιασμὸς τοῦλαοῖἧ, καὶ τόσον ἐξευγενίσθη 
,καὶ ἐνισχΰθῃἀπὀ τοὺς λόγους τθῢ Ῥιένζᾳυ, ὥστε μετεδόθη καὶ εἰς 
,τοὺς-πλέον ἀδιαφόρους κανεὶς δὲνᾇὗθελε νὰ φανῇ κατῴτερος τῶν 
ἄλλων᾿ μάλιστα καὶ οἱ πλέον οιὒὸέτεροι, γνωρίζοντες ὅτι εἰς αὐὣ 
τοὺς μᾶλλον προσηλόνετο ἢ προσοχὴ τοῦ λαοῦ, ἔσπευδον πρὸ τῶν 
ἄλλωννὰ. ὸμώσωσι πίστιν εἰς τὴν Καλὴν πολιτείαν. ιζ) πρῶτος 
»προσελθὼν καὶ ὁρκισθεὶς ἦτον ὁ ἷφΡασέλλης, πατὴρ τᾖς Νίνας. Καὶ . 
ἄλλοι ὃὲᾋἑκ τῶν ὑποδεὶἰστέρών --Ἷεὸγενῶν ἐμιμήθησαν- το παραὸειγς. 
μά του. Ξ ἷ -> τ ᾿ ϊ Ξ , ἳ υ γ, 

Καὶἡμὲτν παρουσία τοῦ τοποτήρήτοῖ3 τοῦ παπ-α ΞΞ-,ὶιττάτὖησε τοὺς 

, 

Τὸ μεταξὺ- ,Ἀδριανοῦ καὶ εΡιένζουδιάστημαἿἒὒζε μείνει κενὀνἳ καὶ 
ὁ νἲος εὐγενὴς «εἶδεν αἴφνης πεσόντα ἐπάνω αὸτοῦτα βλέμμαῒὒἔ 
τοὒδημάρχουἔ αἰσθανθεὶς ὅτι τα βλέμματα ἐκεῖνα τὸν ἀνεγνώριζον 
καὶ» τὸνἐπροσκάλουν, ἠρυθρίασε, κἳιὶ τὴ ἀναπνοᾑἱ τοὓἔγεινε βραγεἲαχ 
Ἡ εὐγενὴςΞτοὒ-(Ριένζου μ-Ξτριοπαθεια εἶχε κατανύξει τὴν καρδίαν 
τουὶ Οἱ ἶἁλλαλαγμοὶ, ἡ πομπὴ, ό ἐνθουσιασμὸς τὸν ἐμέθυοαν, τὸν ἒσκόι 
,τισανἳ Ἀνόψωσἱ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ Ξεἰδενἕμπροοθέν του τὴν ἀδελᾆ 
φὴντοὒ δηρ.άρχ᾿οι);τὸ᾿ἀντικείμενον τἦς λατρείας του. Οἱ δισταγ- 
μοίἳ.-του,ἣ ἀκινησία του ἐξηκολούθουν, ὅτι ΞὸΞΡα-ϊμοῦνδος, παργ-,ὒ 
τ>-ῃρὴἦ᾿σας,-»-»αὐτὸν; «καὶ »ὑπακοόἰσας εἴς τινας᾿ λέξεις ψιθυριοθείσας ἀπὸ 
τὸν ἳΡιένζ-ιἇν εἰς τὸ οὖς του, ἀνέκραξε. ᾿ Ξ κ 

ἂ Κάμετε τόπον εἰς τὸν κύριον Ἀδριανὸν Καστέλλον. » εἝνας,- 
Κολόννας !᾿ ἕνας-Κολόννας !» ᾿ .. Ξ « ᾿ -, Ξ 

Ἡ᾿ ἀποχώρησίς -ἄρατοῖΞ-ΞἊὃριανὂὑ ὑπῆρχεν ἀδύνατος. Μηχανι-Ξ > 
ἦ χὢς, καὶ ὡς γὰςἓνἠργει ὑπὸ τὸᾗκρἃάτος ονεᾆίρου, ἀνέβη εἰς τὸ ιτα- 

᾿᾿ - ράπηγμα, καὶ, πρὸς συμπλήρωσιν τοϋθριάμβου τοῦ δημάρχου, αἱ ᾿ 
τελευταῖαι τοῦ ἡλίου ἀκτῖνες εἶδον τὸ ἄνθος τῶν Κολοννῶν, τὸν ᾿ 

- γενναιότερον καὶ ἀνδρειότερον τῶν βαρόνων τῆς ᾿<Ρώμηᾣ ᾎἀνἳχγγἰὒ, 
ριζοντα τὴν ἐξουσίαν του, καὶ ὑποτασσόμενον »εἰς τοὺς »νόμους του ! 

-Ξἦ-»βἒᾇὒᾋ ᾿ ᾿ 
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ἓξ ἱ, κ -, ᾿᾿-ἳ ὢ Ἡ ἀ - , 

κ κ ᾼ ,, ι Ν ς ζ Ἇ . . . , » ή 

ἰδοσοι υπΐρξαν εὔτυγεῒς σι ἱππὅται της εΞ-ἓ-ἲὒχτς 

Ξᾇτἧξχεωγζ, ᾂιτἱὓὶἱς εἰς τας κδ λιδας, τὰ ζσφιρΰι ᾶ-Ϋΐρσ, καὶ 

ᾏἆτἒἒἰϊᾆᾙδδωω ὒπ<ωὶπ ωυΞΞπωιιωντῳννεϊἇ 
᾿ ἷ »έ ; τ ᾿Ξᾆ᾿ΞΞ᾿Ξ᾿ΞἷἿἿΞΞῢἳᾇἷἳὶαρκτων δίχὶ τῶν λεοντων ευρισκζλν β τι ἒ ἒ Τᾁ ΡἰΥαἏὒ᾿ ᾿ ὶᾇ 

Γ « .. χ π επι στερα παλατια, μθλις ἒυβἰσκσφἆἱ σὛμἷΞΡὒν - ᾇ Ξ 
ξςἇᾇ᾿ᾇγγΞτουιεσιι γυναικἲθν αἵτινε ς εις το ανβος, τᾖς ηαικιας 

᾿ἳαυτων εἶναι ἄξιαιΑ νὰ φερωσι τὸν τι τλον τσυ κἔλλους . ,μ ᾿᾿ ᾿ 
ριοσιος οΓΙ Ἕω Ἴαμα 23. 

«Ξἳἒ ἆ» ᾿ἳ «ἱ Ξἷ Χ ,δ ,ἐξ , ᾿ 

Ξᾏᾁ ΞΦἎ Α Α ἒ ΦΝ Α ᾿ ᾿ ἒἷ 
᾿᾿ ̓ Ἕτιιὶοδος᾿ τοῦ Γωτιἑοθυ Μοὶ ιδζείῖ Ζου εἰς το ἷῦδὒὒ μ ; ῖὒι , 

ΟτΞ-Ιω τιέρᾲς ὁ Ἢοντεοεαληί ὶιοπ θἱ σταδοι του ανεχωρησαν 

ἐκ τοῦ Κόρνέτου, «στευσαν δρομαῖοι πρὸς τχν Ρώξὧ. υῄν φθαῦαἳτἰς 

μδ ἐκεῖ τολυ ποὀ των Βαρονωνἳ ευοηκδν ὡς διαι- εκιϊ δι εις, ,ται πύ- 
> λυᾇις, σιμ-[ν ὁμοίαν υτοδοχη ἀλλ ὁ ΙΧΙΞιΞνΞ-ι-εἒ,ρ>εε>ίλ᾿>Μ οιπιφυγε φρυνυ 

Ξυωί πεῖῥαν έφοδῦν καὶ απΞι/ιην περιορισθε ξ εις υὀνΓν τω ιἱς τὴν 
,-.ἳπὀλιν ἀποστολὴν τοῦ Ξ-τπτθυ του Ροδὠφουἳ ὖ-Ξπαρα-ὗχ ὒιιὶδι, δικ-ον . 

- νὰ ιδητυν Ριένζην, [εαϊ νὰ ζητηση την αἳειοιι διὰ νὰ ει σιλθση 

,ἳμἓτδι τῶν ακολοδθωντου Ο Ροδολφθς ιπεβτθεψε ..των ,ταχυτι , 
,ρδν αἲο ὅσᾳν ΓὶΛπιζε-τ-ΟἺ ὁ δὲ ἪσνΞ-έιιιαλη ολος γνυ-ορ σκιαί, εἶπε ᾿ 
,Ξπὒὀζἒ αὖτὀγ > γ , » ,, , ,, , ,. , 

᾿,,--«-Ιχα)ως ωοἴσακ- ὒλτεζω δτι ιυς ρες τὴν δτχταίΐν θδ μδις ἀγή- 
ᾗἳξθυἸ τὰς τυἎσς) . Ξ τ 

᾿ᾙΘδἳνοτἑουν τοδςτκφιυιυδἳ τα -εκριὒη ὁ Σαζων εντονωε 
,Ἐλτ-τζω ὅτι την ἐρχθμέν νην- φουακ ἡ υιᾷβειαμου θα τιιὶἒη εἰςἸ 

-αλἳ-νλᾐ ευνᾳι/ωτεοαα αἱ») [ἓν. .. , Ξ 

, ᾿ἒ- Πῶς᾿ τί ἓννὒἰἴς ,, , , > - « Ὓ -< Ὓ- 

ς-Ξς-- Εὀῦΐἆἄ τὸν γέθν, δτθτκῃτη ., ἔμψ- οιλλωτ τὸ) δᾊμαζδυν, δὲ ν , ᾿ 

γᾇἰδοω, εἰ ς τὸ παλάτιθν τθΰ Κα- τιτω-λίουἳ ιἃἰὒζ/υίἒἰυἲᾠἰιἵν απο ᾿ ἱ 
,τθὺς φδλοὶιαί κοιἳι τοδς σ)τἸοῦυ)ὒ᾿π του) γατ φᾜοιπ 

τΰΰθη σταλῆ »οὶἪι/ωινυ τγν στουν 
-- Εις τᾖσ 

ιΐἲ (εὶοαιο- 

ἲδαἱ ἑἑτ ιᾗἓ- ζιΞ ἰὒ ἱιδυ 

αναθιρα καὶ σίκ-στ κατ δι ὄτυλἤ (μὶ ωτι υιε τί 

Ξ᾿᾿᾿᾿᾿ ιιἇιιὒ ι, ΞΞ τὸν Ιωὖ Ξοδν Ἦοντποταλί. (αἆϋυι-ον.) αᾁὒθυ θι/κι 

,νὰ υσίὶῃς τὴν οιτοκε σιν Ξυ) ὅτι ἡ Ρ ώμ Γ δὲ ν ειναι πλιδν ἲλ. ζὒστιυἳ 
γσιτὀι ίῴἷιω ἐὖττ τω ὅτι) ἂν εύᾇὒη7 θδι υτοἕλ-ηθ εἰς δικην. . . 

ῌἺΕΝΖΗΣ) , ,Ξ,, Ἲ ιβ



᾿ , Ἲ , γ . χ -, - κ κ κ .- ι « ᾿ ἡ ᾿ ᾿ Ὓ ᾿ « 

Δ / , , , .. . ν᾿ ,γ . ,Δ -ἷ, , - ». , , . , ,ᾔᾞ Ξ. , ᾿ , / ./᾿Ὗ . ..- Ἤγ, , . , ,ι , ᾿ .- «α , « χ. , ᾿ γκ [γ ὖᾇτἷἰᾗιᾕ 

χ ,χ ν ,, ,Ἡ , , ἷ- , Ἃ ,, μ ν , -> . ᾿᾿= , , ,,-᾿ ,. - ,Γ , (Γ - , , , ,Ἳ ᾿. . ᾿, . < ν , . >, ᾗ «κ - ᾿ἳ ,, ᾿ ᾿. τ» κ [ ν , ῄὲιτὶᾆιχς 

// γ , - ; . , ᾿ μ « > ., ᾿ ἱ( ,ἱ Ἡ , , - . Υ . τ Ξ ᾇ ᾿ γ . ᾿ ᾿ ᾿ , ᾿ ᾙ ᾿ . ᾇ᾿ , , ᾿ ᾞᾏΞἓΞ-ὶἰ 
/ ν . Ε . , . < . .> ᾗ ᾿> ἱ . κ , / ᾿< , . , ᾿ τἸ μ( ᾿ , ; ι, < ἡ, ᾿ π ᾿ , ἒ 

ν Ι, μ ᾿ , - « , χ - « , ἳ , κ, . Ὗ 

- η κ, ν γ ΡΪ »ι ΝΖ, ἒ . «Α β Ι, / τι - > , . γ. ,γ ι γ γ ὶῢ Ν 

θ . . - . γ ᾿. ,/ ᾿ .- ᾿ ,κ . « Ν Ἷὒ 

᾿ ᾿ ᾿, . . Ι ἓ: ἱ γ , , ἆ , ,, - «1 

Ι > « , > θ ι γ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿ χ ᾿ , ᾿ 

᾿ ,......, Εἰς δίκη-ν ! ἀνειὀραεν ὁ Μοντἑἳοεάλῒὶς τριζωντοὺς ὀδόντας.» ἷ 
Ξ Ϊ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Διότι ἔγεινχε ἷἑέτοχος ᾿ᾋτῶᾞν κακο-υργγἇμάτων- τοὒἦούἒνέρουΞ ᾿ ᾿ 

ἲῒγαὶὧ τἦᾏἳἳῃστὤν τβυ ,, - σ .. Ξ ᾿ 

--τ Εἰπέὶτσντπερςπλέον,ὄτιῢἢ ιΙ),Ξι,ᾗἷ>ξ!,.>-Ἰὶ κηρύττει/τὸν πὀλ-Ξμονκαθᾆᾏ 
Ἷἱδλωγ τῶν λῃστῶν, τῶν-ἐντὸς φρουρίων ἢ ἐντὸς σκηνῶν, καὶ ὅτι τὸν»- 
ἳᾇὃἳιᾁτῢἱττῖθμἰἳ νὸς-[ἀναχωρήσῃ ἀτοὁττἢν ἐπικράἳτειανἷ τῆς ἐκκλησίας. 

ς ᾠθςἳὠρὦν. Ξ Ξ Ξ ᾗ Ξ ΞΞ ᾿ ,, ᾿ Ξ 
[ ᾗ ---ἱ-᾿Τσ-λμᾃ λοιπὸν »καὶ υιαμ), ἀπὒὒᾞλᾕὶἰᾛἇφὒὒ μὲτἢπάτὪσἱἷ Πολλὰ 

᾿ -Ξυκᾂἳχᾁὶ,ἒξαχσχὒὒθῆᾁὒγἳἺ Ξ 
, -Ἷέ-,Αὐτὰμὲᾖ παρἑήγγἐίἾ-ζ5 νὰεἴπω εἰς ,σἒ δί ἷἰμἒ ὅμως ἐπρόσθεσε ᾗ 

ἰκοιὶ ἕνἳτι ἄλλο πολὺ, πλέον -Ξἱ-Ξἳτοἒἳᾇεωτικόνς νΑκουο-ογἇ φίλἒἳ μὲ εἶπεν. 

κ 

Ξ-ὅποιᾇος Γερμανὸς ,λῃστὴςᾇἳἐΰᾇρς-,ἇἷὶζςἑὴαὔριον,εἱςᾗ>,τὶιἳιν.Ξ-Ῥώξὶ.ηνἳ τὸ καλῶς > ᾿ ᾿ 

.> , Ἲ ...ὧρισοιςθὰ ἦνάι ᾇσχοιῄνιἇούᾇκάᾇὶἷἳπαλἰούκίθγἇἷἳΦὒγἰ ἶ -- ᾿ - 

᾿ - τ ᾿ -ἕ- Φθᾴνει ! ᾿᾿<ρδάνει ! Ξ ἀνέκραξενἸ ὅ Μαντερεἁλης, γενόμενος κα- 

--τοικόκκινοςἀᾇπὸἳ θυμὸν καὶ ἔντρσπβίἳνῖ Ἔχειςὀμμάτια γυμνασμέν-αἳ 

,,ζἷΡοδὀλφε-«πόσοιᾖ--ἀπὸὲ τοὺς ,ἐδικούςὒμαςἥ φθάνουγἳ νὰ προσφέρουᾪτὁ , 

Ξἳποιλοὓκᾁιον εἰς , -ἑοζείᾏνἳοοςτ ,οἱ ὁποῖοι ,τι-ὰ), ἑτ-,ο-ιμάζἳου γ» ὃὗἷἡμᾶς ; 

᾿ ΞΞΟ ιΡοδό,λφᾇοςᾇ,ξύων τὴν ὀγκώδᾞτου, κἰᾁφαλὶἢγἳσῖἑῒφᾳίνἱτθ βυθι- ᾿ 

; ᾎσμένος ᾿ εἰς. λογισμούς- αλλ᾿ ἐπὶ, τέλους-ἔ, ἀπεκρίθη. ᾿ ἱ , ᾿ 

-ἔ- Σὺ, ἀρχηγὲἳς «θιὰ,-.>ὲρΐὶᾇἳῃςὶ,καλλίτερᾳ ὅταν εἴπω, ὅτι εἴκοςὖ χι- , 

᾿ ἇἷλὒάδἰς Ῥωμοᾇιἴο-ιᾑ,ἦτοὺλᾴχιἷοτονΞοςυγκροτοἶὑᾆν Ἒὴνὃᾧν-ᾳμω τῆς πἇλἆως᾿ 
ῃαὐτὸ ,ἤκουσαἔ ; ἁποψε ,ἀιν-αβχλίᾖξὒ. ὁᾖῬιένζγ,ς ,εἰςτὰνἳθρόνονὟᾊᾳὶ-κα- 

, ᾿᾿᾿θα,ιρε<ῖτὸνᾗαὐτοκράτορα,- Ξ. 
Ψ 

--Ξ-Ξ.- Χὰ, χοἱῖ ὶΐίέλοιοενωοᾗ Μοντεὶρεᾴλέῄς, ἂν ῃνκι τόσῳ, μωρὀςἳὃἓἳ 

χ ῢἔχειᾇἀνσ/ἶγκ-ην τῆς βοηθείας ,μχςδιἄ γὀι κρεμασθῇμἈς [περψείνωμενἳ 

, ,ΞφίλεᾑμουἿΞ τὸ ἀποτέλεσμα. Πρὸς τὸ παρὸνἳοὅτε ὒἱ,Ξβθ,ἰρὀἺὓ᾿-,0᾿᾿5Ξτἱ ὁ 

,λαὸς ἔχουν τὴνὄρεξιν νὰ γεμίσουν τὰ. σακκούλιἳά. μας. -ἔὶᾓπᾴγω- 

ἳ᾿᾿ᾞτἳ2ἰμἰνεὶς᾿ΤἆΡΡαΞκίνανςΞΞΧάριςςτᾤ θἰᾣ. (καὶ ὡς ᾇὒσἱβὴἶυ -θἰωἒᾦν ἀναᾯ 
,Α ΞςίκὶσἰΞι-Ξᾥἔὒτμἀτην τὴν» ἀρετὴν ταύτην εἰς τοὺς,ἱπἇπότἳαἳςἳ.. ἔκΰἔἒὶἰἳ ξ Ξὒλαὒβᾥς ᾿ 

᾿ . τὸ ,βοῇ-μἰἷθν τθὒἀταυροὓ), θῖ φράγκὒὒ, στρατζὤταιδὶν ἔμἱὒνᾁνὒποτε 

χωρὶςἸ κατάλυμα, γ , , . Ξ . 

.-;-Ξ-ὶ>τ-ΖἡὟτ-ω ὀ ἱππότης -τοἇὒἁγτῖου Ἰωάννου ἵἵ ,ἀνΞῬᾡ-ᾙ-Ξσὒω Οἱ μι.- ᾿᾿ 
«᾿,ἷῂθωτθᾁὒὖῥ ἷᾆ᾿ᾆ 

᾿ μ μ... Ζήτω-ων ἡῖὡράίωἇΓκλλΐ.κᾳὶ ἢ ,ἀτρδμᾞτος Γᾷᾖρμοιἳνίχαῒ ίἑπρἁς- 

, θεσεν ὁ ἱππὅπτἣς ἺΞσείσας δὲ Ξὑψὴἷλἀ την χεῖρά του, »ἐκέντησε τὸν 

κ , ᾿ἷ , ,γᾁκεκᾇμηκὃτᾟα ἳπἇπονἦτουῢἳκαὶ -ψυἔλλωγ τὸ ,,ᾁγαπγ«τὁν τουῒ ἀσμα, διέ- 

ἇ ὒ -. , σχισε καλπάζων καὶπαράκολουθούξιὦνἳοᾗς ἀπὸἳτἷοὺς ὀπαδούς τούτἢν 

. χἔ-ἷἕΞῤ-ῃμονπεδοάδαι.,υῢ > > Ξ , ᾿᾿ τ > Ξ . 
ὶἳᾉλλὰςἰ μιτᾕὁλίἆίὒν ἑἒυθἲωη εἰς-ἱσᾉέψἱἃς βαθείας, καὶ μελαγχῦ- -- 

[λικάςιζἑπειδὴὃζοἱ.στρατιῶταίτοοἐμιμήθησαν Ἲτὴνᾇ σιωπὴν» τοῦ Ἷ Ξ 



[τ. τ 

᾿ ,, οΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣΞΤᾨᾞῬΩΜΑΙῼΝΞΔΗΜΑΡΧΩΝ«ωε , 
Ξ ζωἀρχήγοῦ τωνᾇ ᾿ μὄνηἳτῶν »ὅπλων ἠὖἱ κλαγγὴ κᾇοζὒἱι-υ-ἇὃἳ χρὀτῤςτὦνπτερ- 

«νιστἡρων ἓ᾿τάρ>αττον..-Ξτἢν᾿ ᾿ σιωπὴν. Ἲ᾿<τῶ᾿ν᾿ ἀγρίων ., καὶ ἑρἦμωνπεδιά- , , 
δων ὃί᾿-ὦν ἐπορᾗεὔοντὒ εΞνὶςῄ-Ταρρακίναν. ᾿᾿ΟἱΜαντεᾊρεᾅάἳκῆζἇἷὶἀνέπδλιι , Ξᾇ 

μὲ ἀγανάκτησιν- τὴν μετὰ ᾿τ>σὗ᾿Ῥτίεῖνζου συνέντευξίνἷτἀυἳ.Ἇκα-ὶἳΰαῦ- 

-ἷ-τὁς κομπάζωνζ διὰ τὴν ὀξυδέρικᾆειΞ-αδνἷκαὶ τὴνἒὶὐφὐΐαν ταυᾁἱὴβθάνὒτο . , ᾿.Ϊ᾿ἷ-Ἵ 

«ἑαυτὸν τεταπεινωμένανἳ -σὺλῢλογᾆιζόμε-Ϋὒςτ ὅτι- ἠπατήθη-Ξίἳὅιτᾑὁ ἐπιτηᾗ Ἱ χ( 

δειὁτεᾗρθνἱ ρᾳδιοὒργσΞν-φἷἌλλως, [τὰ περὶ ΞΡώρης-> φιλόδσ-ξα χᾇἷέᾇὁ-,χέδιάᾞ γ ἶῢἷ ἳχ 
«του, εἶχον -ἥὃγὶ ἀνασταλἢτ ἢ μᾶλλον-υ ἀνατραπῆ ἀπὸ αὐτὰ τὰἵᾇδια ,  τ 

ᾂ-Ξἳμέσα δί ὧν ἤλπιζε ναἑπιτύχῃ Ρνωρίσσᾏεξ ἀρκετὰ ᾿ἳἇὒ᾿᾿ὒῢς᾿ἳβᾃρἇνθυς>, , 

εἶχε πεισθῆ ᾿ ὅτι Ξνσσω ἔζη »ὀἀΞρχὋγὸΞ-τ- τοῦ ἳ᾿τἂἳγνὖατσς᾿Σἆτέἳφανὀἑ ,ΚΟ- , τ . 
ἱλόννας-Ἷἳ δὲν» ἦτοἳδυνἁτὁν ν, ἀποκτήσῃὶ-τἢνἳὶἀρχηγίαν ἺτοὖᾓΚρΞΐάτθυς, ᾗ ᾿᾿ ἔ 
τὴν ὁποίανυθἶ ἀπέκτἷα βεβαίως .κατασυντρίβωντ᾿᾿᾿᾿τδνἒ Ῥιένζ-ηνἇ ἓὰνἇ 

Ὓ -ἰἓκεῖνσς ἦτοἆπλέὒν φ-ιλόδσξσἳςνἣτΞὀλῒγώτἰερἂὛ-ΞΞ Ηδειλὁζ καὶ Ξ-ἱσχϋρός. 
Τοιαῦτα σκεπτόμ.ενος;ἑθει6ρησε φρόνιμονἸ ν-ὰἑμείν-ῃἇἳἀπλθῢςΞ-Θἳεσιτ-ἧς.Ξ 

- - Καὶ ἂν» μὲν» ὁτἳΡῖένζἺἴς ΞἇὶἐατήνταχΞ-ἳσχύρὁςἳἇ ᾿᾿Ὓ᾿᾿ὂἢςΜὀντεῥἿὉἰᾇλὋᾇς ᾿ θὰ ἐπέἔ ᾿᾿ 

᾿ ᾿᾿τ<-<βαλἐν,ἇὁπ᾿ὒίσυς᾿ ὅρῇυςτἥ-Θςεἒᾗλ-Ξν εἰς τὸὺζ βαρἂνὸυςᾗ- ἂν ἰδὲ παρήκμαζεν ἡ Ξ, 
Ξ ἐξουσία τᾇῒουἇ τότὲἵἤθἒλἒν Ὀὗῖπ-οςι ἕξὖἀνἄγἐᾞηςἇ ᾿τάπἰἐνιὀθῇᾖ᾿ ἕωςἳκαὶνὰ 

θ 

γ. ἶζητἠσῃτἇῒν- σἺ-ὺνὃρῥμὴν, «καὶ. νὰ ὶὑπὓβληθῇ ἳἐ-ἱςΞΞἷἲ-Ἷὰς- ᾿Ξ>πρθτάσἐις᾿ τοῦ ᾿᾿ 
ΞΜ-οντεὶρεάλου. Η φιλᾆθδοξίἱόζϊ τὒῢ ἱΞππ-ὄτσυ ἲτἣςΞἱΠρἷἿσβηγκίᾶςἳΞᾃ ἂν καὶ. 

ἀπέραντος. καὶ -τολμ-ἠρὰ-,Ξὶ ᾿ὃςὲν<᾿ ἦτα ιϋ-εὕ-τε σταθερὰς οὕτεἦκοιρτερική. χ . - 
᾿᾿ Ἠγάπα μ-ᾶλλοὺᾇτὴν-᾿Ξἑνέἷ.ργεἳὶᾁνἳ᾿ [ΞτδἿ-νΐἄμεἳσῦν ἑπίχἐχίρησιν, ἢ τἁςἒξ 
-αὐτᾤνὗὠφελε-ίἂἳ καὶ ἂν νἑπεἳτύγχαὒνεν,Ἷῖἑτρέπἒτσᾁ μὲ ἀληθὲς ᾿πγΞῦ-φ 
Ξ-μα -πλανἠτ-σύ᾿ ἱππόται), , - ἱ-ἔπἐρὀς ἅλλἴσ στάδιονἒᾼσδσῒβἴκσςἔ. Ἲ ὃτβασι- 
Ξλεὺςτῒής Οὑγγαρίαςἇ αὒἱστὴρδςἇ φἰλσῂόλἑὒμοςΞκἁ/«ὶ ἑϊἀδυσώπἢτσςἷ ζὖπ- 
τῶν ἐκδίκησιν διὰ τὸν «θάνατον τδὒΞἆἑδε-λφὂΐὖ τὀϋ-ᾇᾇ τθᾃΰ Ξὸἳἰτυχθῢς , 

᾿ «συζύγου τῆς Ἰωάννηςἳΰτἢζ ὡραίαζᾇταὖτηἇς ἳἷὅἰὔἰλ᾿ᾏὅχιῥκαὶἰἀθὥᾷς βαὶ- 
. , ,, ᾗσιλίσσ-ιὶ᾿ςτῒΞ ῖ-τἳῆς ἷΝΞαπδλεὠςἷἳᾞ(τἢφίΜῒᾲΞρίἁς᾿ἆ Ξ-Σἒοΰάῤὃὖης᾿ τῆς Ἰταλίαςᾞ 

ἶ ἵἦτσιμάζετΰῖυὰ ,κα,»θὒῂὒ>τσᾇ,ξῃ, τὴν ἒἀὗἷθὴρὰν ᾧῒΚαμπανίαν ᾿- ἒἱς «« τὸν Οὑγ- 
ὛΡὒ᾿7ὶὀἿ᾿ζυγᾇνἔ [Πρὸς ἔἓὓῢἒὄἇ, ὃἦμὲν ἰἱἱὅθἳόζἱ ᾇάὗτἳῢΰ ἀὃΞεἳλφᾕὂζ ἰ-ἶχἳὲ πρὸ μι- 
-κρθῢ εἰσβάλει εἰς τὴν ᾿Ξ᾿ἒΙτοίἎίσἰν᾿ἳ ,τιἰνὶξ ᾿᾿ὃὲτὣν μικρῶν τῆς Νεαπό- »- 
ᾼ᾿λεως »ἐπαρχιῶν εἶχον Ἷκἒηρἇὺχθἔἠ ὅπὒἓρᾆ-ᾆᾶὐτοῢὖ, ᾿᾿ νἐᾶἰὶἔἇἳὐποἷσχέβἓειςί εἶχθν , 

, Ἷὃὒθᾓπρὸςτὰἰμίσθὠφόἷροι-τοἶἱγμᾖὰταᾁ ᾿ὅἱτινἂ᾿᾿ διεσκὀρἇπίὲθησαγϊἒ(ρὸβέξρὄᾇι ᾿ 
Ξκαθ᾿ ὅλα τἀἳὅρια ἑἢς Ἐ ὲμ ταύτἧζἳτἢςὖἸᾆἐὰλἰίταςὶς-Ξἳἒέλκυἔθένταέ-ὡς 
-᾿γὖπες᾿ ἐπὶ τοῦ . πτώματος ᾿< ἀπὸ τὴν παρασκευὴν τοῦ πολέμἷόυ καὶ 

, [τὴν ἑλπίδα τῆς Ἷβαφἳυράγωἇὶίᾶς,ὂΤωιὀῦτο ὴἐ-ιἐσ τὅτσἆτάδιονἑτᾅρδςᾇ ὃ ὃ 
-τολμ-ῃρὸς νῢῢς τοῦ Μονᾆτἰἑρεἄλᾳυ ἔστρἒφετὰ ἐβλέρἑμἀᾇτἄΐτόϋὒτ Ξοῖὃὲ, ἱ 
ὖστράτιῶταξΞᾗτοἳ3 εἶχον μαντεύσειἰῢϊἳἐὰἴὲχέδιᾄ τ᾿᾿ο᾿ὓ ἅμα ὡςτῢνὒἦἳκσυ» 
Ξσαν ὃ-νο-μάᾗσανταττὴν ΤαρρακίνἁνπῒΕχων-νσῦτνΞγὅὐιμὰνςὴσἰὶ -σςυγκε- ,. Ξ , φ 
ῒρὦν τὴν »θρασεῖαν»καὶ-ᾏἀκατἄσχετὸν τἀνὒρἓᾆῒίαἦτἰέἓάῦἷἴδιὰ᾿᾿᾿φᾆῥθνἠσεως » 
Ξἥτ-ις ὑπέσχετο,ιὅἷτανὶτὰ ἕτή-Ἶθὰύ ἐμετρίαζόν ΞτὴφἀεὶχίὛ-ητσν φύσιν 
«αὐτοῦ, νὰ τοποθἐ᾿τήσᾑ αὐ τὸν μετάξὖ Ἷτὥᾯ ἦἒλέὒσἢ -ἓπικϊιῖνδΰνωντ ἰχθρὥ ψ
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Ἲ , »τ Ϊ᾿ κε ἲ Δ ᾿ Ξ. , - 7 ᾿᾿ἷᾇ τε( ἒ Δ . ᾿Ἷ -;᾿ ῖ . - ,. ,. - . - , ᾿-. , ατ , ,- 
. . ἱ . κ -᾿- Υ , . . ᾿᾿ ᾿ -. Ἡ ε [ᾃ ᾿Ξ᾿ ᾞ ὶ ᾿ 7- ᾿ ᾿, ᾿ - ; Ἲ. ᾿᾿ἷ᾿᾿᾿ Ἷ >. ᾿᾿ - ᾿- ῖᾮ-ᾎΞ . , ίἷἲᾏ -. ι, Ἆ ,, ᾿᾿᾿ ᾿ .« Ξ« > ἳ᾿᾿ ,ἒ ᾿ . ᾿ Ἷτ᾿᾿᾿᾿ ,ἥ Ι ,, ;᾿ -. γ ,κ > . , ᾿. γ Μ ᾇιἳ ., Ι ᾎὶ . , [χ γ Ἲ᾿ ,Ἲ γ - κ [ἱ. ἿΞἏᾘ Ἷ Ἲ . , . ἶ μ Ἱ / ᾇ:, . . ,ἇ- κ , ᾿᾿.>᾿,.,,,«,,Ἲ, ., ,Ὗ . . ᾿> ,ἳπ ,, . γ. «γ. ,, ; , Α, , ζ.. ,, κ γ.,,, 

Ὦ- < ἳἇἰᾋ ξ ; ,- < . ι . Ἱ -. . , , . ᾇ . < -» «τ, , ἒμ, , , ἢ Χ ( π 

/ -ὲᾔὖ-Ὓε . Ἲ ε , ,, ᾗ. , τ 
, > / 

< ᾿ - ί ᾿ κμ ι 

᾿ ; 

. ζ ,, πευιγρᾋχ 

᾿᾿ - «τοὺς ὀποιἳ Ιςυ νωριτ-ε, πὓτε η Ιτσλια, ἥρπασε καὶ ωχσγωσεν, ἅμα ᾿᾿ 

, ᾿ ὡς εἶδε τὰ τὁωτσ σνμτ-ε-υματα των πολεμικῶν πχεδιων τοῦ Δὸ- 
Ἂ ᾿᾿ ὅσοι/κα), ιτ-χσσον (ΡῬῦΙὋΡΟΙ εἰς τγν μαγευτικὴν ἐκείνην χωιρσιν εκεῖ- 

, θεν τῆς Ιαρρσκινρε ,ιρ ὃ κεῖται τὸ περιωνυμὸν στενὸ, ὅπὸυ ἀνέ- 

μει νε ται/και σ Φαβιὸκ- τὸ» Ανν βαι και τὸ ὁποῖον η φύσις ἑτρσί-ε 
χιε-ε τοι-ὸυτσ δαψιἹως ὸι ά τ τὸν τολευσν καὶ τὴν εὶρἕν-ᾓν ωστε 

ἑλᾴχ στσ ασιθυος εενω-Ἱωι ἓἲσνστσι νᾇὖἷΞ αντιστοιθῆ εἰς ὸἹ ὀχληρὸν 
τ στρατιαν Π γατθτ-γεης τοιὸυτσ) φρθυἳσωυ ἐπ αυτ-ὤν τῶν ὁρίων 

τγς ὟΙεα--σλ ωζἳ εδιδεν εἰς τὸν Μαντερεαλῃν «σεαυτήν βαρυτίτσ 

τ ᾿ ωστε νὰ ε-ωλπ-ιὶ ἐπωφελω τὴν σαμμαχιαντὸυ εἰςτὸν βασιλεία της 

Ὓ ἷ θυγγαοιὥς ων χαῖρε ιι εαστὸν ὅτι τὰ ἶωῤοὸν, τὸ δοαστω ὸνἳ 

, ᾿ Ξ τὀ δτοσατιᾼον τὸν πνευυσ εὖγε προετοιααβε αλἹο μέσον εἰς ὃ 

ᾗ ἐπρνἱἰιτὸ ηδη νἷσὶ γαταφυνὒε μετα την ντσευγωᾗν τῶν περὶ Ρώμτς 

- , μεγαλεων σχεδιῳν του ,, .. ,, 

Καταλυσανε-εΞ μετσε την δυσιν του ἡ) ισ) εντευθεν τῶν περὶ ΙΙω- 

Ξ μεντεον ὁσιι ὶητεον εἹωνἿ ατ- δτυῃαν, χωρὶς πὸλλην τυιὒιν συνει- 

ἷ > ὃἱπεωί, 

Ξ- ἐφονευσαν υε την αυτ-ἢν ευσσνειδγσεσιν τὸυς χσιρουςἳτας ὅμως καὶ 

, Ξ ,τὁσ Ἱσιπὁι ζωα τλισιοᾉωρσυ τινὸς ἓπτἴ αλἱως ᾭἹιγον ὃξ μετὰ την 

᾿ τ» ανκτσἹγν τοῦ ηἹισυ δἦᾶὓῥΐῶἱν τσὶ επιὦινδυνα εγεινα ᾙη, ἃτι να εἶ 

Ξ χῢἳἔἔἳἸ μεσει ατσξἲρωυθᾢ ἀπὸ Βοιιφσἆτιον τὸν Η ὁ δὲ Μεντερεα ᾿ 

ᾇ-..Ξᾆὶᾁὒᾇᾁτμ γαλὶβας των τὸὸς ταἹσ τωρους κατοικὸυε »καὶ 

Ἱχῒἳης λειβυν δια τὸν υπνθυ αναυυχην τασπγορᾗθεις διὰ την τε.- 

» ,Πλευτ αιαν απὸτυχωῒν τω απο ε-ὶἸ εἹν-ιδα των ὡφεἹ ημάτων ὅσα 

υΞ-εσγετὸ εις αστὸν ; τφβεε ΐγε τὸλεμὸς ,μετα της-ε ᾫεαπὸλιως καὶ 

σκιρτων κσΘὸσσν εινλἦαἳιεᾗζεν ετ τείνυευε/ιαν την περιεγὸυΰαν εκεἲ 

- νχἢν ητὒς μονῇ αυὒευ υ ε-γ, Φελὸθοξινν σσνευεεοήετο τὴν καρδίαν 

τουῢ ἀνε λῦο γ νὶᾎᾗν την φωδρδῢτητατῆὒγᾄλλιἋ-ης καταγωγτς καὶ 

ιιστ-ὸν τνες τυχενα, τσεὶρειαε των . , , « 

ΠΞ σὶ μετ-ηυβοιαν εφθὁςτεν έἰς τὸ σιθ ν γιἆφὛὶὒὶ στενὸν τὸ ὀ᾿᾿, ᾗ 

᾿ ποῖον ὠνουαζε ο τσλσιτ Δεν σλαι Καν ἐξ ασντ-τεὁων υεν ᾁνὑψοὖντο ᾿ ἇ 

᾿᾿τ-βρὁἳιχὸε. στὸτὸυοι γσειυψιωὶσἳσφομ, εἰᾊεεἲεσεσυενὸι τότε ,ἀπὸ την ὃα- ᾿᾿ 

»ὁ «ψιλἢ ᾼλοῃν καὶ τᾲ ανσεσεθμητσ ἄνθη τὸὖ Μαιουἳ ἐκ δεξιῶν δε ἡ 

., τ-θαλαστ-α, [θληνιωσα ὡς λιυνη, και 
«Ξφανμονιώως τοὸ των τοδων των ε 

.. ΞΧ-ἱῆἷἸ ενσ, ἀ νθ τι, φὶσιι με το κὸινον εἰς τους συυ-τὸλιταζ του- αἰἰ- 

Ξ » σθημσἸ της τὸιησεωεθ τὸ τὸν-ουτσ συνδεὸειιενσν με την σεμἇυην τῶν χ 

εᾦυκη ὡς ὁ ούρανὸς, ἔρρεεν ᾿ 

Μσντερεαλήςἧ ὅστις ἦτο πρὸι- κ 

των ἀμε ριυνωκ εᾓεων ἇτθυ [ξυὗ ἡ παντερἱἳμξλζ ᾶλλ ιἰρκ εΛεινΙἏΟὃΟςυ »κ ᾿ Ἷ 

᾿ ᾥ οπου ναι Γῆμερνν φαινσνται τυ ἔργα τευ ΑυγσυστουἺ καὶ ἡ δεώ- 
ρυξ ττις υπηρξεν ἄλλοτε μ αμτνς τεσύ διαἳθλσσ τοῦ τσσσν χαριεντωε ε 

. εντσς στὸ τὸν θρατιιν, αντγχνυν ἄντα τὸν..δ καγχασμουί Ξ 

Ξ ΛΜ τά, αγρια ᾳῶἷματω ᾲιἷ (δν οἰ υσρβαὸὸι εᾃιεινὸι ὄνεκὸῒαφ ιζσν τὸν .



᾿ ᾿ , κρυά της - ἀνασηκώσας δὲ ..τὸ πεῖ 

ζ-πκ( χώ ᾿᾿ Ι.. ᾿ - ᾿ἳ<᾿/᾿ ,/ ( 

ᾞ ᾞ ; ΟΤΕΛΕΥΤΑΪΟΣΤΩΝ ῄΞἸΞυ-ΞᾪΜᾋΩΝ ΔΗΒΜΡΧ ᾿ , 

> φυσικῶν καλλονῶνἳ θἂπέλαυεν μεἱς,φἄλλ-ηνᾗὥραντἢἳςἧᾗὡΞ-,ραἰὅτ-ητθἳς χ 
ἐκείνης ἀλλὰ ᾖτότεἳ, ἄλλα ἀντιιεἰμενγἒβιυοτᾚριάὰ ἐπληρουν τὴν - 
καρδίαν του. ᾿ - κ ἱ , ἰ - ᾿ έ Ξ 

Αβς οἷκον-στη ου λδσ ι ᾿ 
καὶ εἰς ἄκρονδυσβάτου ,Ξδιὰ-Ξᾎᾎτθ-ὺςχἵππουςἳἔφθασαἳἔμπροσθεν ο/υ- 

ρῳτ άτουἱ φρ ου ρίθυᾗἱ ἐκ.λσθωᾩ᾿᾿>μᾫωᾇρωπἳὦν ἔ, »ιςἳοὗοἐἓζιᾭοῥζτἴἓὲἱ πύργοι7 ὧρυπτὅ- , , ῖἷἷ ᾿ἶἶ , μ, ἱ ὟΫἺΞ ᾿ῖ 

Ἰμῢνὀὒ ἀπὸ -᾿ δένδρα Ξῢῲἱἳὶᾝμαγἱἱ-Ξἓχωθἕξᾩᾞῖθ᾿ αἰφνης Ξἑμελαιγ-χ..αλι.κ᾿οὶ ,ἀπὸ 
- τὰϊῖχλωρ᾿ὀι;..κἀὲἑ ..πυκγὀΞ-ζρυὶἵἳᾌἄῒγλσδιχ ΞἷΗ βοη τοῦ κσρατος,ηψερ4,;; ᾿. . 

᾿ - . κεφαλαἱἳατττοΰ-ἱππ-ό-τρυᾁἒὲὸἳ.ταχᾴπτερτιἱῒἸ (ἑύγθημ σιτ, ἐπρθᾏᾇλἑζἴἶᾄνἇ φώ. , - ἳ , 
,κ ἄς χ-αὶ ρᾶςἰἶϊ μετ αξυ τρια- Ζσᾞτ ᾳ, ᾿ ἢ . τΞΞσσαρΪᾴ-κἰσἒντα ςστἀγρἱέωὖ στρατ ιώτὤντ. -, 
ὃ ἱ. ε (ἒκ Ο ρ πι σἷςἱὲμέ ᾪωἲνἔᾖ ἐ πὓἑἚώ ᾇ τοῦ τείχους ξ, ,ϊἰςἻἱ «- πε ρ ὒὓἰἳρ ἇἷ-σςἦ γέφ υἷρἷ (κ κ ἔ χᾇατἰ ἔ ᾿ᾇ ᾿ 

ἦ βιβάσθη ᾁζ-καὶ τὸ Μθντερε «λης, ᾿ κατατ-ἢδη σαξ ταᾉέω ς Ξἳἑἀσπὸι -ἳτὀἳ ,ἀρθ- 
ζμὒυᾇ να ν ται ἵππῼ-νἳτὒ-υ, στρεξε ὃρο μαἳῖὓςϋ πρὸς πᾳραὒιε εμένζᾫ νὶ τινα πΰλἷηνσ Ξ ᾿ 

ᾏ δί ἦς , ἓμβὀὒζ εἰς ᾿᾿ μἳγ αστὛὶν τάἴθμᾇσἐᾮῥάῂἳῖἳ᾿ ᾔὶᾁἚΞῂἾ-ὶἇἒῖᾅᾆσἱἇζὒνἒἶαἳιτιὶἔἐὂἴ, ὤ ραιοιν 

ἶ/υὒἰὶ πλὒυσίωζ ενδεδυμέ-ᾙᾞᾇἱἳ ἑῥχσμἰψᾓ γιἓπ έσᾮςᾇὶὃρομὒςίᾇαν. «πρὸς αὐτἀνἳ , , 

ἥτιςἺἔ-πεσεῒπάλλου-σαεὶᾁκαὲὑπεροχἳᾳᾇἲρῦυσα εἰς-ᾆΞπ-,ᾲςς-Ξἀγκάλοὒςτἔσω-,φ ἱ , 

-᾿-᾿- ΓωτιέΞρΞε μθυκἶ αἳαπΛτ-μσυἳφτλτατε Γωτᾁὒέρεεἷς-[Καλῶς Ξ» ὥ-, ἰ᾿ 
τρισας--ΞΞ ᾿ ,, , γ ὀ , , 

ῖ Ξ--Ἀἳδελίναιἓ αγαἿ-ημου ! ψαγη μθυ ἴσὲβλεπωπαλιν , Ξ-Ξῖ, 
Ξ --Τθιαὓταμ- ὖὒ.ἓλέγον,σταπἑτν<ἷὶτεὁμ, -Μονἒι-εσρεᾴλἐηςἇ ἔσφιγγεν .ΞΞἓπὶΞμΞτἢς᾿Ξ..καρ-Ξ ,, 

δίας των τὴν νέ-ωἳιἳμὶιυρῒίανϊκαὶ ἑσπᾴγγᾁοζε μσὲτᾲΞξμχΞ-ίἇχῃτὒυ περὶ δά.. . 

τήρῶν αὐτὸ μὲ ἀνησυχίαν . . Ξ , γ σ Ὗ, ἳ. 
.;... ᾿ Αγἀπη ᾳμο υ-ΞΞῖ μ, εἶπ-ε περιπαθᾤςἇἰ ἔπασχε ς ! Ξἕχασας τῃν -ὅἱψιν ,σου 

καὶ τὴν ὑγείαν-τσαὶ). ἀφοῦ ἀνεχώρᾞσαΞ- δὲνσπρέπει- νἃἑῥᾒσα-ιι τὅςονΞ εὐ-τ,μ, 
«ΞαΞᾇσθ-ητος, ᾿ ἢ τόσον τρελλὴ διὰ τὴν ἀγάπηνυ ἑ-,νὸςκ στερἷατσιώτμου, ᾿ χ, 

᾿ --- Ἂ.Ξ!᾿ -Γἰωτιέρεφἴ ἀπεκρίθῆ ἢ Ἀδελίνα, ᾿πλὋᾂἆάζ=ξὑϋσα ἔτι μᾶλ-, 
λον πρὸς αὑτό-ψἐπέὒτρεψαςἳθὰγίνω πλέοτνσκοζλά.. τΞΔὲνθὰμ-Ξἒ ἀφή- 

Ξ σγὶς πλέον τόσον καιρόν ἴςἕ -! ., ᾿ - ᾿ , 
...-;Ὂχ,,, »ἀγάπημαυ- ! σἳκαὶΞπεριβαλὼγ μὲἳ᾿τὀνΞἦβραχίονάᾇἁαυἳτὴνᾇ ᾿ 

ριὶζσοἃλλὲςτίτ-ὒ-ρἴὶἲί-ὑ-(σ)πεῖν᾿ᾆ-᾿=τ,ὒ=,ηςἹ καὶ, «πᾳραὧ» β Ἷ ἳ 

νέων ἧς ρωμσ (σδσ, ᾧ δὲν ἦσου ὃχωσ σΰοζογϊσ ε) <. 
> ἀπεσύρθ-ημἰτ᾿ ὒὒ-ὖτᾓςἰἱς τὸίῳαπώτεραῒδωμάτια ,τοῦ φρὒυρίθυ. ᾇ᾿ 

> . . ῄ α 

, , . χ, . . , 

> Ὑ ᾿᾿ , ᾿ ᾿ ᾿ στ ᾿ , σ ᾿ ᾿- ᾿ ,[ 
, σ . οἱ( , -. ἇ
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ΚΕΦΑΛᾼΩΝ Β 

< Βίος ερωτις καὶ πολεμῶν -- λγ Ὁ Ζος πρηνής ΜΜογιμαχίαὒ 

Περικυκλωμευος κπὉ τὉὉς στρατιωτας τὉὉ, (ὉχὉρωμενος ἐ ντὸς τοὉ 
᾿ τιμαριωτικιου τιὉ φρουριὉὉἺ καταγοητευμενος ἀπὸ τὰς ωραιὉτ-ττας 
, τῆς γῆς, τοὉΞ Ὁυρανου κατ τηςττ ριξΞ θαλασσηῢ, καὶ λατρἰυων μέχρι 

᾿ ; μανίας «την ΑδελιναὉ τὉὉὒ Ὁ ΜὉντερε Ὁλτς ὉλἋσμονὛἳὉεν επὶ μικρον 
. ὅλα τα πρωσφιλὉὉ-τερα σχεδια τὉὉ, ὅλας τὰς ταραχωδεις ασγολιας . 
ὉιὉτὉὉ Η καρδία τὉὉ ητοὶεπιδικτικη καὶ μεγιστης ἀγαπης καὶ 

᾿ μεγιστης θηριωδιαςρ Ὁπαλλε δῖτε ἀτακτς, παρατ-Ὁρων τὸ ὡραῖον πρό, 
, σωπον της Αδελινης του, ετεὒθετο Ὁτι ὉὉὃ αυτ-ή η παρὉὉὉια τὉὉ ἥρᾧ 

, ᾿᾿ κει νὰ εταναφερή τὉ πρωτον μειδιαμα ἰΞι-ΞὉὉἿΞ᾿ τὟἷὉ πρωτην του ἀνθη- 
Ξ Ξ > ροτητα Πολλακις κατὉρὉὉτὉ τὉν ολεθυιαν ὉρκὉὉ τὉὉ ἱπποτικὉὉ τάγ- , 

ματος τᾂύὒ ὉὉ-τις απηγυᾯἒυἒ, τὸνἇᾇ γαῖἷὶὒἣᾆ καὶ υδἔ ανὡτεραν ᾁχὀμᾓἳἶ 

, ᾿ καὶ τυψις ὉὉνειδὉ-ΐὒς ἐφαρμακιζε τὰς ίὊτὉχὊτερας στιγμάς τὉὉ 

Η Ὂγενης ἐκείνη κυρία, εἰς τὸ ἀγενὲς ἐκεῖνο καταγώγιον, στεργ» 

μένη ὅλων τῶν Ὁτθκἑψεᾛὶν τὉἐ ὁποῖα ἔμαθε νὰ τιμᾶ ἐξ ἁπαλῶν 

ονὉχιὉν, τῆς μητρὸς, των φιλων κὉι τγς ἀμέμτ- ντθυ ὉπὉληψεως, πέ- 
᾿- . ,, ριωριζετο εἰς τὸ ν στα-πᾶ σφὒὃρὀἔἴἰσθθ τὸν πλὉιὉὉν ἐρασττντῦς, 

θεὶς τὸ νὰ ὉὉγκἚὉτιρὉνὉἳ Ὁφ ἑνὸς καὶ μϊἔνὉὉ Ὁλα τϊὰ τρυφεροί τγτς αἱ ᾿- ᾿ 
ἷ σθήματας ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

Καὶ ὅμως ηὉθαὉετο το Ὁνἳιἳος της ἂν καὶ προτεταθει νὰ- τὸ 

κραψη, καὶ θλίψεις αλλ-Ὁ ἀλ ἷειὉὉῖ-ι-ἲρα τὉὉ Ὁνειδους ὉὉνετρὒχεν εἰς 

τὸ νὰ καταβάλλῆ τὉ νὉὉμὉι κατ Ὁὰ Ὁποσκαπτη την Ὁγείαν της. 
Ἂλλἳοτοῖν Ὁ ΜὉντερεαλγὒς ὉτὉ ταρων ᾞσθανἒτο ἑαυτγν ὊτὉχ η, καὶ, 
ἂν καὶ ἔβλεπε την ὉμιαὉ τὉς πρὉβὉιινὉυσαν καθ᾿- ἑκάστην ἐπὶ τὸ 

, χεῖρον, εἶχε τουλάχιστον τὴν παρηγορίαν ὅτι θἴ. ὉὒπεθὉηὉκε χωρὶς νὰ 

ελαττωθη ἡ αγάπη τὒυἑ ΕὉὉὉτὉ, Ὁξερχομενιοι ὉμὉὉ εἰς τον περί- τ 
πατον, Ὁχι ομως μακραν τοῦ φροὉρὉὉὉ, διότι η αὉησὉγος καταᾆ- 
στασις τοῦ τότοὉ δὲν ενΰέτῥεπὶν εις αὉτὉὉς ν᾿ υιτομακὶρὉὉωνταιγ 

ἔπλανὦντο παρὰ τὴν γαληνιῶσαν θάλασσαν καὶ εἰς τὰ ἥλιέβλητα 

ἔ δάση ἀτινα περικαλλὐνουσι την σπανίαν ἐκείνην τοποθεσίαν καὶ 

ἡ σύγκρασις ἐκείνη τῶν ἀγρίων κϋι τερψικαρδίων ἀντικειμένων, ἡ 
᾿᾿ Ξ ἔνοπλος συνοδία, ἢ κατασκήνωσις ἐντὸς δάσους, ἢ κιθάρα καὶ ἡ φω- ᾇ 

νὴ τῆς Ἀδελίνης, καθὼς καὶ ὁ σωρὸς των φοβερωπὣν στρατιωτῶν 

οἵτινες ηκουον αυτ-ἢν μιγοοθεν συνεκροτὉὉν σκην Ξἳν ἀξίαν νὰ ψαλῇ, 
᾿ ἀπὸ τὸν Αριοστον, καὶ κατὰ πάντα εν ἁρμθνίᾳ με τους παρχδὧ-ν 

ξοὉς, τοὺς ἀτάκτους ἀλλ ιπποτικοὸς ἐκείνους χρόνους καθ᾿ οὺς ἡ 

,κλασικὴ Μεσὴμβρία κατήντησεν ἕδρα τῆς ρωμαγῖιαεῆς ΑρκτὉὉ. 7ΕὉ- ᾿



. ᾿ τοσούτῳ ὁΜαντερεᾇλὴς,διετἑἠρἇβιὒ.μυδ-τςἰῤὴνχἀνἷοζἷπᾁκᾖρσιζνῤμεᾁτᾁ τοῦ 

᾿ βασιλέως τῆς Οὑγγᾳρζᾳᾗζἳἳκαὶ βυθισμέύος εἰς χνἰουςὕπςὒλργισἇαοὺςἳ , 

ἔλὋσἒἱ-ὀνἳὶσἱ π-ρὀςκᾳιρὸνὅλατὰΪπἾΞρΞὶ [Ρῴμἷής σχέδιά του ῌεὶστεὑωνἒ - , , 
ὅμως ὅτιὁ ,φἳἱλ᾿᾿τᾅτος ἑἷὠεῖγὓ-ςᾇ ,τἢςἱφιλᾳδῼΞίᾳΞς του. ,εἱβιόἷπὀς , αυεβλἳηθη , ἳ , 
μὀνθγἳ ἔὣἒπεἻρὀς ᾿τ.ὀ..οι,<,ρον τὒὔ ,δτᾳὃτίουἳτομ-Ξυ- ὑψο-ὑμἳενονἵτἷᾲ Κατᾁἰᾕ -᾿ ᾿ 
πιτώλιογ, καὶ [ἀκτινοβρλοῒῦ γ τυσκἢπςρον ἷ τῶν Καισάρων 

ΜΞἶὶ τῶν ἡμερῶν, ἇ<,ᾥ ..ὁ ,ᾎίῖσντΞἒρ-Ξάᾎτσς , ,ὖπαρἰσἳκσλυυθὒ-ύμἰντὶζ ἀπἆἷ ἳ᾿ἷ᾿ ᾇ 
᾿ μικρὸν » ἀ-Ρἒθμὀν-ΞΞΞ,ἓνὅᾇ-Ξπλωᾙ δὗβἶἆἰνἰγ .ᾈΞΦὗτπος ᾿ πλἲὖσίᾜ τῆς». Τ αΡΡ-ᾏᾳ-ἹΞ ᾿ἳ > ἱτ 

κίνᾇἲιςἳ ηὶοιὶᾇθησαα αἴφνηςαι πυ)οιι τῆς πόλεως, καὶ. ἷπλἢὒθἳθς- πολὺ, >  Ἷ- 
ἐξῆλθεἇ -τ-υρεουτείοτωθρωτοτὀἳ ὃπεἱῖονᾇἠκο-ὒ ᾿᾿ ᾿᾿ ᾿ Ξ  
λαύἷθει ασκεπ-Γὒςκαι εὐλσίῶν ὅλοςΞΛεἴΫΟς ,Ξὁᾅτ χλὒἳᾴᾇςᾖ, ,ἹἐρἓῖςΞἒΗγες ἑ,ρ- 

ὒ χόμενοι κᾳ᾿τὀἿἶὗΥ.,τὦγ ἄλλων, ἳἔψαλλοᾋᾖ ἶᾇθμνον Φὗτινοζς, τὰτελε-υταῖα 
λόγια ἦσαν τὰ ἐφεξἢςἳ , ,, ᾿> 

«ἶἉΞνθ-η, βλαςἳγτᾇᾴγᾳᾝῃ ,, υξπὸ τὰ βήματα τοῦ φέροντος, φαιδρῶς, 
χ αρμοσύνοᾇὑς ,γ ἀἇΐἲίέᾏίᾳς χ κύμβαλλαθ Ἆ φωναὶ ἀγγέᾃ,ἳων - ἀκούῷνται ἄ- 
νω εν τῆς κεφχλἢςτσυ ἐπὶ τὒὒοὐρανυῦ. »Οἱ ψόγὒἱυ αἱ μάχαιᾕκαταᾇ-τ. 
παύουσιγ ἔμπρσὒ-θένἳσῼᾁυγνέεᾄ/Ξί-[ξλε τῆς, εἰρἠᾖγᾦἢς ἒ Ἐπάνῳᾗτῶνμὁρέων ᾿ 

,ΞᾏἫ 

καὶ ἐν μέσῳ »τῶν ἑλῷ,,ν ,τι-δἒβήματᾴὒσῢυἷ προχῳρᾳῢΰινᾇἀσφαλἢ. ,ΞΗμέ- , ᾿ ᾿ 

< ραν καὶ νύκτα, -πορἳευὀχμενοᾊς μόνος, δὲνφυβεῒσαιἿ ᾿Ἷ᾿ἓπείὃ>ὴ συμβαδί- 

ζεις, μετὰὶτρὒ-ΞΘἳ-εοΰς, ἴ-Ορμησον«μξταξὺσ-τρᾳτοὒ ὁλοκλήρθυμ λυσ-᾿ ᾿ 
σῴντωἳι ἐθνικῶν) καὶ, τὸ λευκὀνᾃσουὒ ἱμάτιθν θὒέλξιῥσὲ προστατεύσῃ, 

ὡς ἀσπὶς ἐκ..χαἏ,κο,.ἱῢ., Κατὰ τοῦ, -Ξξίφῥἳὶςμ τῶν Ἲ ἀσεβῶν ,Ἲ ἡ χείρ σου ᾀνυᾗ 
- ψοῖ τὴν ἀργυρᾶν ράβδον. - Εἰςχστρατᾀπεδονᾮ ,εἰς-ὒαὐλᾲςᾆἳεὶς κατοι- 

γῴγια λῃστῶν) ἢ περιστἑρὰ. εἰσέρχεται, φέρὰυσοεὒ κλάδον, ἐλαίας, , ᾿ 
0 πόλεμος, ἡ ὀργὴἳᾖἡ ἁρπαγὴ, ὀπισθϋχωροῢσιγ ἐνώπιον τῶν θείων 

Ν ᾿ ᾿ 

βημάτων σὒυυ- ᾠ ἄγγελι , τῆς. εἰρἡντἢςἔ» ,ξ ,, 
, Ἐκεῖνοςῢπρὸς δν .ἀπε,δίἃο,ντο αἱ- τιμαὶαὗτᾳὲ, ἦτοὒνέρς ἀγένειος, 
φέρωἐῒἰμᾴτιθν λευκὸν.καὶΞ,.ἀρ,γυροΰφαγτσγ, γυμνοὺς τώςπόδας, ᾃο᾿᾿> 

πλᾳς) καὶ ᾉΡατᾦἳ- ἰἷ-ΞΞ χεῖρας-μακρὰν ράβδον «ἀργυρᾶν. -Ὃ Μονἔτε- 
ρεάλης κριὶὨἱ »ἀκἳόλθυθοίῂτου ἔμεινανἀκίνητα καὶ. ἐκστατικο-ἲ ἀλ- ἦ 

,, λὰ μετ. ὀλίγςἆν κε-ντἡσαςῃ,τὸνἳπποντου καὶ πρθχωᾭρῄσας πρὸς τὰ 
πλῆθοςἿ εὑρέθη κατέναντί τοῦ ξένᾳυ, ᾿ ᾿ ᾿ Ἱ , ᾿ 

--- Εἰνχιῖτσὒτσνέον τάγμα, ἶπρςἒᾆσκυνητῶύ ; ἠρώτησεν ὁ ἱππό-Ὓ Ἷ ᾿ , 

- τἳὶςυ ἢ ἰδἒ-θίπέ-ραχτις ἁγιότης. σὲ κᾳτασταίγει..ἄξιᾏῼἰντταιφύτων τιμᾦνχἇ 
-᾿-᾿ Ξ᾿> ᾿᾿7ῖίσωἶ υπίσωἷ. ἇνέᾉροἰΞΞΥ ὀτῢλμᾪρὒτἰρθςἓὦτὦγτϋὒπλἠ= 

θὒυςἷ ὀ λᾪστὴςἀς μὴ τολν ᾿᾿ 
Ὁ ᾈΜοντερεάᾓλης ἐκίνησε περιφρονητικῶς ,τῂν,,χεῖρᾳῥ χ μ 
-- Δὲν ὀΞἿὓ-ιλῶ εἷς σᾶς καλο>ὶ᾿᾿ κύριθιἷ οἱ ἀγαθσὶᾗΠατέρεςς Οἱ ὀπαῖςι 

σᾶς συνοδεύων, ,ἠξὠρουν- κάλλιστωὅτι. πῼτέμουἳὃὲγ ἔἷβλαψα κἀτ ᾗ φ 
νένα, κήρυκα ἢ πρέσβψ)... Οἱ δὲ. Μοναχοἰ. πᾳύᾇσανπςᾏ τὴνἸ ψᾳλμῲ᾿ 
δίαν ἐπροχώρησαν ὃρὒμαῖὑι-εἰς τὸ μέσην. Καὶπῳὀντι, -ἑὒλαβείᾳ᾿ 

,δὲ νὰ ἐμποἓί-ζῃῄ τὸν , ἄγγελον ,τῆς εἰρήνης, , . 



᾿ ἳ τ Ἲ. , , . , , , , . ἶ᾿ Ὕ᾿᾿ῒ᾿ , , , γ 

σ , > < ,, < > ᾿ , γ , ε - - δ ,ὶ ᾿ ἲ᾿ὖἓ -, - ᾿ 

Ἲ . », > > ἳ ᾿ - ᾿ . 

σι ᾿ ,γ , . , 

. 

φερομνο ο Μονἱεοσαληεἳ επεζητησε τ/ντοτε τὴν εουενεἱαν ονών 
ἒ , ᾿ , Ὓ τῶν υοναττηοἱων των κε ἱμἰ νων τερτἷ τὴ ἱοοσὶεοἱἱοου ,ἱατουἱἱας τθυο 

, -ν-ΪΓέ κνον υθυτ ἱπεν ο πρεσβοτεροᾶ τῶν [ιοὶα/ωνἳ τὸ θεαρα - 
τοῦτο εἱ ναἱεκτοἱκτον καὶ νεοον καὶ ὅταν μαθης τὰ οἱατοε/οντοἱ 
θὰ τ-ογκατατεθῆς νοἱ Βωε-ης εἷζ τον αἰνελον της ἱοηνης Βἱοἱξατηοτον 
Βιοἱ νοἱ υη του ευιἱοΒἱση ῆυτ-οπτος ῢγἳτ ίοἱ των συντροφων σου. 

᾿ -υ-Σἱοτιΐεἱςᾁ οἱκἱουη π ριτ-σοτερον ,εὖπυἱ σνυτ-ουονως ο Μοντ ἱ- 
οεαλης, τὸν οἱτ- λουν εγκεφαλον μου αφες τον νέον νοἱ ὃμ ἳληση Ποἱ- . 
ρατηρω επανω τοο μανΒοου του κεντηυ να τα ευ βλημα-τα τῆς Ρώἕᾖ 

, μγἳς ομου μὲ αλλα συυξολα τοἱ ὅποἱ ἱ ἱ ν <.ννΓ Ἷἒἑ ἂν καὶ ὡς εὐγε- 
᾿᾿ νης Λοῦ ἱτ-ποτης [νωρ ςω αρκετοἱ κ. οἱ» ὄξ την ε αλδικηφ τε ἰχνην 

Ὓ -- Ιχυρτε, εἱτ-εν ο νε ος με σο οἱ ἔτη οἱᾁ ειμὶτ ἱτεσταλμεὶος τοῦ 
Νικολαοο Ρἱε ἱνζου, Βἲααργου τΞ-ἦς νἱης, φ οἱον γρουματα εἰς 
πολλους βαοοννοο, καὶ ποῖγκητα οοτσγομσνους μἱταξ) Ρώυης 
καὶ Νεαινολεω Τοἱ υοληυατοἱ ταοτἸ εἰναἱ τοῢ πάτ-..οἱ τῆς ποᾧ 

᾿ . λεως καὶ τοῢ Βηυοἱργοο > 

Φαἱνετχ ὅτἱ Ξἰοοἱἱ αοκεταγ νναἱος ὥστε ν ἀποφασἱπης νοἱ < 
ταθεἱΒ ὑσης χωοἱ αλλο ὅπλον πλην της οἱρ [υοας ροβΒου Γοοῖ 

. --- Σοαλλεἱς κορἱε ἱπποτα, ,ἱοννων τὸ παρὸν ἀπὸ τὸ παοε λ- 
, θον, ατεκοιθἲ θαοοαλσωἱ ὁ νέος μοθε ὅτι᾿ οὑΒ᾿ εἷς ληστη», ἐνεΒρεύε ἱ 
πλέον εἰς την Ξιυἷὦὀατἰὒὓζν του πάπο.. τὰ ὅπλα τοο Βῆμαοᾉον)κα Ξ 

-> τεστηο-αν τοὺς πΰοτξ της πολεως Βοουουᾆ- τοῦ-ον ἄσφαλε ςἳ, οοον 
εἶναι καὶ ᾿ οτγς ηςἳιΒἱον πολεως οἱ Βοουοἱ ύ < 
ἱ---ΜΞΞ Βἳη [εἱσαι θαυματα Ξ ᾿ 
ᾇ--κΜεταἷ-ᾁυ τῶν Βατ-ωνἺ »ἱαι εντος τοῦ (ρἳοουοἱοο μεταξο τῶν 

ἴ ἀγριωτέρων Ξρέὶμων γαἱ των τολυοἱνθρωπο Ξρων πὧλεων Οἱ συνά- 

Βελφοίμου περἱ φε οονται χωρἱκ- κονεἱς νοἱ του» ενο/λησηἳ φέρον-.- ες 

μονην τὴν ἀργυραν οοἱβΒον Οθεν καὶ οἱν τερἰσ-ωμεν ὀ κὄσυος ὅλος 
μᾶς εολογει, καὶ Βοἱκρυοἱ γαροἱς οτοΒεχον-τοἱἱ τοὺς ατ-εσταλμενουςΞ 
ἐκείνου οο-τἱς απεΒιωξ τους ληστας ἀπὸ τὰ οχοοοἱ των τοὺς τυ 

ἆράννουἱ ἀπὸ τοἱ φρουρἱο των, καὶ ἔζησφαλἱσε τοἱ ἱεοΒη τῶν ἐμποε 

᾿ οων ναὶ τας ἆἱοἱλύβοἱς τῶν γωριἱων ᾿ θ 

...ςΜἀ τὸν Οεον εἰπε μτἱΒιοΞσας υπεοηφανως ο Μοντερεαληςἳ- 
πρε πεἱ νὰ εἶμαι ευ/αοἱστηυενος Βἱοἱ την γενομενην συγκατάβασιν Ὗ 

> . πρὸς ἐμέ Βιοτι, ἕως ταοτην την στιγμην, οοτ ἔλαβα τας Βιατα-ἷ 
γὰς, οὔτε ἠσθοἱνθην τ-ην ςνιΒῦἱπ-ἱν τοῦ Βηασργου καὶ ὅμως τὸ 

φροὐος ον μου ευοἱσκεται εντος της επἱκρατειας τοῦ ἀποστολου 
Πετρου ᾿ ᾿ Ξ Ξ ᾿ ᾿ Ξ ᾿᾿ 

ἕ-ᾆ- Παραἱαλωἳ ὖοἱε ἱπποτα, εωοἱνελοἱβεν ο νε-ςο Βε ν ὀμιλἱο μὲ 

τὸν ονομαστἱκον ἱπποτην τοῦ ἁγίοο Ιωαννουἳ στοατἱώτην τοῦ 
σταυροῦ καὶ ἀρχηγὸν συγχρόνως ληστῶν ; ᾿



...ᾙ-Ἢ.- ., ᾜᾜ,ἿΞ 

ο ΤΤ ΜΛ ΤΑΤοΤ ΠΤ ι 

Ιιοι τολἱυ τρὸς, νιεἲ Ειυοιν ΙωιιΤρος ὁ ἯονΞ-Ξρεοιλη 
ᾘΕἱ μαι ὒΤ οιτε ταγμονος Ξ νοἱ υτοιγω εἰς τὸ φοουοιον σου 

-ὖ-ΙΙοόσΞἷἶ ον μὴ υ-ποιγης πρνν μοι διὰ νὰ μη τρΤ ξης Γινδονον 

τοῦ ν ἀναχω οΓἳσηΞ, οἱυέσως. Γἱ ΤχΤτΤ7 φυλοιμου , ιπΤ ποος τοι»᾿ Ξ 

πλ ηΘος, ἰδὼν αϋτὸ συνθλιβοασνον πΤρΤ τὸν νΤοΓ Νουιςετ, οτΤ-ΞΞΞἺ , -Ξ 

ἐγὼ, ὅστις Τἷμχτ ἴσος βἃἱὔὺλυωνἳ συγκαταβιι νω νὰ φονευΐω παι - ,ἇχᾁ-Ἰ, 

δέον ἄοπ) ονἇ Αποἱ [Τῖ κοἱμετ τόπον κοιμΤτε τοτονἳ ΓΝΞΞ οἰκο-ἱἷ ᾿᾿Ἆἷ ᾿ 

λοοΘησδν με εἰς την κατοικιαν μἷτου Θοι ἤσαι εἰς τὸ οοουρἱον μου κ ζ 
ἀσφᾶλως ὡς ἱς τονο [κοἱἲ οις της υ Γὶτοοι σου Ἆον ταντοἱ ειπὼν μὲ Ὓ, 
πολλὴν ἀξιοπρέπειαν καὶ σοβαροτηια διι-,υΘονΘὋ οροἱδστ-ορων ποος , ᾿ 

τἐ φοοοονον τουγ τοιροιιιολοὶθουμενος ἀτ- ὁ τους ἱκΞ-Ττ) ΓγμΤνους > 

στοκτιω-σς του καὶ ἀπὸ τὸν λε υχΤΤμονοι οιγγε λον κοιι τὰ πλΓΘος γ 
τὸ οτοιΝ δὲ ν ΓΘΤἯἺ - νὰ οἱνοιχωρὋο-νὶ τόσῳ μεγάλος ἦτο ὁ Τν-»υ 

, Θουο-Τοισμ ος των (ἒστ-Τ ἀνΤ βησοιν μέχρι τῶν πυλων τοῦ φοβεροῦ, φρου- -, 

ρίο) καὶ. ἑπε μΤνοΤ νὰ -Τοιμὲ ,ΞΞνωσιν ἔξῳ τὸν νὒον οἱΞ χρι τΓς ἐπι- 

στροφΓς του. 

Ο ἎΙοντΤ οἱ αἱ) Γς ὅστις ἦτο μὲ ν στνστος Τ-τ. ς ποιν ἄλλο μΤ ἱρος- 

ἀλλ σΤβΤτο οἱπ-Ξ-Ξηοως τὰ δΤΛοἱιΤυυοἱτοι τοῦ ᾌἱχιστου ᾉωρυου . 

τὦν πΤ Τχ-ωοωνἳ κοῦ ποοσετοτειτο δημοτικοτἢτα Τἱ-Ξὲ τους »πτωχοὺς ᾿ 

προσεκαἲε σε τὸ πλῆθος νὀι ἔμβῃ Ξ Τις τὴν ιἱὺ) ην, διιτοιξ τοὺς ὑτ-Ὓ- . 

ρΞ τοις του νὰ προσοε ρωσιν εἰς αὐτοὺς οἶνον καὶ ἄλλοι, ποτὰ δρο- 

σιστικὰ φιλοοοοωσι τοὺς Πατέρας ὲντος τῆς μΤχοἱλ-ην- οἱἰΘουσΞΓςἇ 

χοιὶ με τ Τᾞβς Τὶς μικοὸν δωμάτιον ὅπου ῦπΤδ-Τ. ίχΘΓ. τὸν ὅἱἷγελο) τῆς, 

᾿ εἱρΓνης. ᾿ ν 

᾿᾿᾿᾿Γὒὒῢ᾿ἷὒ εἶπεν ὁ νΤ Ἢ θὰ σ ἱξΓγι-,σή ,την ΤντολΓ,ιμου, ΘΤ σοις᾿᾿ , ᾿ 
ἔγγροιρον ἐνώπιον τιῢ Ἣοντιριυιλου 

Ξ Τ 
ἱπποτπς ἔκοψε την μετάξ-Γὒν μὲ τὸ ξιφος τοο καὶ οίνΤ γνωσε 

, . μΤτὄἱ προσοχῆς την ετιστολη , , ἱ ἱ 

, -- Ο δΓυοιμχος σοιςἳ εἶπεν ἀφοῦ ἐτελείωσε τὴν ιινοιγνωσιν ἔμοιΘΤ , 

πολλὰ πρηγοοοι τὸ Ἱοιἲιωνῦιὸν ὕφος τῆς ἐξουσίας. Μὲ διατάττει νὰ 

παραἓί »σω τοὒτΘ το φὒθυὒὗϋγ καὶ νὰ. αναἆίὶρἳβω Τντος δέκα Γὒυ-τ ,. 

ρων ἀπὸ τὴν παπικ-ὴν σπικοοιτειοιν ΕΤνοιι πολλὰ ὑποχρεωτικὸς, μὲ 

ἀφίνὲι ἀοκἰτὸν κοιιρὸν νοι σκεφθῶ πορὶ της παραδοοεως ΚοἱΘΓΞσον ᾗ ᾿ ι 
Συγ χωοΓσον τὸ Θαρο-ος μου νομιζω ομωςζ ᾿ , ἱ σὲ παρακαλῶ-υ νέ Τ ,ισριε 

᾿᾿᾿᾿
 

«ὶτ 
Ξ᾿ Γ

ἕἇ
ξ 

ἫΙῼΝ ΔΗΜ ΤΡΧΤΤΝ Τοο ᾿ 

ὅτι ὁ κὃριος σου, [των οἱρκοτοι νὰ φροντιση περὶ τῶν Ρωυοιιων, , , Ξ , ξ 

βοιρόνωνἳ 
Τνους᾿ ὁ Στέφανος. Κώόννοἱς. 

Ορσῖ νοιι οἱ Φροι Γκιποἒναι ὑπετάχΘ Γσοιν ὅ) οἱ εἰς τὴν Καλή 
-Πιοςἷ ἀνέκραξΤ ν εχπΤτ-ληγμενος ὁ ΜοντΤρια) Γς 
᾿---- ᾿᾿οχι μονον ἐπέστρεψαν, ἀὨὰ καὶ ατιπᾗυψον ὅλους τοὺςᾗ᾿ ᾿Ξ Ἷ 

ἔπρεπε νοι φανῆ συγιοἱτοιβοιτικωτερο, τρἱς ᾗιοις τοὺς 

ΕπΤ στοὲψεν εἰς τὴν Ρωμ Γἱν καὶ ωρυιισΘΓὶ ..ἱ Σίβελλοἱι οἱ 

λιτἓιαγ



, , υ ισθο φόρους τω !, και καΞ- εδαφισαν ολα τὰ ὀχυρά των Ο σίδηρος ,, 
, χ τοῦ παλατιου του Θροινου περιφρασσει σημερον το Καπιτωλνον, 

. , ᾿ Ξ καὶ αἱ τετοαι των οιιεων του Κολοννου καὶ τοῦ ..ΞαβΞλἎου εχρτηε 
᾿ Ὗσίξὶἓ υσαν εις το νὰ αυξηαωσι τὸν αργθμθγ των τθθυθῒχωγωγ τῶν ᾿ 

ᾗ ᾿ πυλῶν του Λατερανου καὶ του αγιου [Χαυὶοεντιου > , 

κ ῌ-Παραδοξος ανθεω-τοςῖ ει-τεν ὁ ὟἱοντερεαἎ της μὲ θαυυασυον 
Δια πονωἱ μεαων κατωρθωσ ταυτα πανταἇ ᾿ , 

᾿᾿---Δια διαταγων ντονων καὶ δια δινααεἳως ,κανης να υτ-οστΐ 
χ ρίξῃ αμ-ας ὟΙολτς αιοοετα ο- [υοτος τοι) μεγαλου Λωὸωνος καὶ ᾿ 

εἴκοσι- χνλταδες Ρωυαιων τρεχουν εις τας οὖλα ΞΤτίἶ αξί. ζουν οἱ λγ), » 

σταὶ του Οοσινου η τοῦ Κολοννοο ἔμπροσθεν εἰς τοιοῦτον στρατὀν; 

Κυριε ιπποτα, ἡ ανὸοια σοι ἡ φήμη σου θαυμαζονται καὶ ἀπὸ = 

ᾗαὐτ-ην ττην Ρωυην κ ἑ μυ, πολὖττης οωυαιος, σὲ- -ροτο πω να Ἆαβη, τ 

τα αε τρα σου - . . , 
Ξ--Πολλα καΛα σ᾿ ευχαοτσ-τω Αἱ- ετἳηοει σου, φίλε, μὲ αυυχουν 

λέ εγεις λοιπὸν ὅτι ὑπε -σίησαὶ οἱ βαρόνοιἳ 
ᾇ--Ἷ/Ιαλιτ-τα, την πρωτην, εἷς ἐκ. ,των Κολοννων ὁ Χὃμιοἇνος 

ἳἿζ ᾿ ὒ ωοἱισθη ἐντὸς ιιιας Ξβδουαἳος ὁ Στεφανος αωηκε -Ξ--η-Ἴν Παλε.. στρίι- . 

ναν τ ταοακολουθοιμ νος απὸ τοὺς Σαοέ λἎ ας με ...τὶ αυτοο ηλθον καὶ 

᾿ Ξοἱἳ. Οοπιναι, καὶ μα-ιλ στα καὶ αυτὸς ὁ Μαρτῒνος Πόρτος υ--εταχβη 
, σιωπηλῶς. ι ᾿ . 

, ν-ΔΓααοχος . τουτοπτὸ αξιωυατεχ-ι, -- ..ΞνοῤὙ-ον-Ξοᾍ-ι ἀνηγο 

ρεύθη θαΗἎευς = . ,, ᾿ . ., τ . 

᾿---Γῷ προσέφερον τὸν τ τλον αὐτὸν, κ αλλὰ τὸν ἀπέοαἎεν ἶΟ 
ἱ σηαερινὀς βαθαος του, ὅστις ἂν σφετεριζεται τῶν πατοι/ιων τας 

,ᾍΗμὀιςὒἿ εἰλκυσε πρὸς αὐτὸν τοὺς εαγενεις ,. Ξ ὖ 

-ψ-Ξ-Σοφος -τανοοογοςι Συαταθ εον7 φοονιμος , κυβε ονντηςἳ 
Λοιπὸν ὁ Δημαρχος θὰ ηναι,ἳ υτοθετωἳ. δυνατω-Ρεους οἎων τῶν. , 

υιγαλι τέρων Ρωιαιων ᾿᾿ . .- Ξ ᾆ > 

᾿ ᾿ -ᾐΔιανευΞι Ξἕ ισῖου διγαεοσυνην ατ- οοΰωτολη-ττον καὶ πρὸς τοὺς 

πατριγιους καὶ προς τοὺς [ωοικοις ἀφἢκε δε εἰς τοὺς εαμ-,ν ἲς ὅλα , 

τὰ δικαια ποονοατα των καὶ τοὺς νοιψ αυτ-βαθϋους των. , , 
-ὖ-ΞΑΙ «ατ οἱ μαᾆαᾞτοτ. ἑκε ινοι τστοιανοιἳ ιυχαοιστοιυενοιᾖ 

εἰς την σκιὰν, δεν φμντι/ουν δια τὸ τραγααἷ . Ιιννοω ἀλλὰ.. 
- τοῦτο ὸειινκι νουν ἰξὓχθΨ ο δημασχὒςἳ μὲ φαὒγἰταἱυ ,δὲν-ἱ ἷν-ὒἒὶ νυμῖ 

Ὓ ᾿ (μεταμένος. Δενἒ χετ σκο-«ον να ζητητη κααμιαν ἀπὸ ,τας συίίἰᾞὒἔ 
τοῦ ΚολόνναΞ , ,- 

κ - -ἡκυριε ἱπτὶιοτα, οἱ Δαμαρχος ενυιφᾂαθἡ »ριις ἡμἰρας μετὰ τὴν ᾿ ᾿ 

αναγόοευσιν του, ἓτὴν θυγαΞ-ευα τοῦ βαροἳνο.) Ραβελλου , ᾿ [ 
ἠμπορει νὰ ευρη καλ-ἃ -ῌΡασιλλοὠἲ δεν εἐναι μςγαλον ονος 

λίτερον ᾿ , τ



Ξωὶξἳ 

ΟΤΞΔΞΥᾘΞ ΤΩΝΞΞῼΜῼΝ ΔῌΞΜΑῬΧΞΞΝ - ,Ξ-Ἣ, 
-κᾆΞὒΑδεταἱ ὅμωςἳ ᾆἓἐἐτανἒλυιβε-»χαμόγελὤν ὁ νέο-ςἇς-ϊἳὅτἱζσᾆἐῤ ἓ-Ξᾑμαρχος, 

θὰ θυγγἔνἓὗσᾮ μετἳἳὀλἒίἵθνμὲτΘῢς Κθλὄγνϋἰς, διατἢςἇδελφἳἠί του», Ξ 

τῆς ὡραίας Εἰρήνης τὴν -ὑᾇπα-νδρἓῖύἐἐ-ἷἷμὲ τὀΐ᾿᾿ἇὶβᾁαρἕᾭθνΪᾔᾞ αἳετέλἾ-ὶθνἑᾇ 

---Πὥςἳ ! τὸν.. Ὗὶἳὃριθἒᾟὅν Κϋχὄνναντἒζε[φθανἰὶ! ..μὲ κατέπεισὒαςςὄτι 
ἄνθρωπὔς, ὀἳσΞτἱἕᾗἒὒχαρἲἂτ-εῖ τὸν λαὸύἳ Ἇααὶἱτἐπἰιβἒαλλει σέ βας εἰς τ-,οἳὺςᾖ 
εὖγενεἴς καὶ -τσὺς ἑλκύειᾁταὐτὒς ἐγεννἣ-θτηἱ διὰ νὰ». γείνᾮ βασιλεύς ἷ ᾿ Ἇ ᾿ 

»τὴν ἀπάντησίν-«μου,ᾓ᾿᾿ἷξῖς τὴν -ΞἑῒπιεττοὛἷ-λὴν πΞέ-ϊαύτην θὰ τὴν ,στείλω 
μόνος μὀυ.- Χάρινδὲ.τῶν-έἐᾆὶὖὃἢσέωᾗνᾆέτἳἦὰς ὃπθίας μὶἕφερἒςᾁἳὶλᾴβἱ τεθῇ-τύ ᾗ ἱ ᾿ ἱ . 

καΞὶἳτ- ἐκβαλὼν, ἀπὸ ἷϊἑὀν-ἳ᾿᾿δ-ά<κ᾿τυλὲίντου δακτυλίδιον,πολἀτἱμἒενἳᾖ μὴ , 
φοβἢσκιἳ ὶεἶπεἇ νὰἳντὸᾧλάβῇςϊ μὶ ἐπροσφέρθῆ ἐλευθέρως, Ἰ ὅπως τὸ 
πρ-θσφέρῳ᾿>κ.ἰγὡτζ εἰς σέὶ Ξ ᾿ , Γ ᾿, , , Ξ έ χ 

«Ο νἒθξἿ ,κωταγὁΞηΞ-εἱευθεὶς ἀπὸ ἒτοὺςτ εὐγενἓῖςυτρᾴπθυς τοῦ περιῬᾎἡ-»Ὓᾇ 
μου ᾖξἐᾇισθοφὁρουἳ καὶ Θαυἇυαζιυθἂσυγχρὅνωςἐὖτἑαυτὀν διατὶ, θάρρος καὶ- >᾿ 

τὴν οἰκειότητα μεθ᾿ὧν ἒἲὗ«᾿ἰὶγ-ᾏἣ᾿θἑπ᾿ «εἰς τὸν ..Φ-ρὰ- Μΰρἔᾇλἳᾒνσ ἐντὸς αὐ- 

τσθ τοῦ φρσἒυρίυὺτου, ται-συμβάντατἢςῬὡμήςἿ ,ἔκυψε »τἤνἱκεφαλξὴν .. 
καὶ ἔλαβε τὸ-δὣρθν. Ὂ δὲ πανὒῢὖργὒς ἱππότης) ὅστις παρετήρἋσΞ 

τὰς «ἐντυπώσεις ,τοῦ νέθυ», ᾐσθάνθῒτή᾿ συγχρόνως ὅτι >Ξθἐι ἦτῦ» ἐπωφελὲς 
τὸ νὰ-ἀναβάλῃ τὰ μέτραὅσα ἑνὅμὓζε κατάλληλον, νὰ λάβῃ. τ 

ᾆ-ωΔιαβ-Ξβαίωσᾊν τὸν-δήμαρχον.) εἶπε προπᾏέμπων τὸν νέὒν ἄἿ-ζ- < 
γελθν τἦςᾧΞ-τὶρἢΐἢςτ) ἂν φθάσῃς εἰς τὴνΡώμ-Ξηγ πρὸ τῆς ἐπεστᾳλῒῃς μω)7 
ὅτι θαυμάζω τὸν νοῦν τθυθ εὔχομαυ καλὴ-ν ἔκβαῖἐιν-< Ξ-,ἰςτῒἦν -ἰἐξαυ- - 
-σίαν του) καὶ ὅτι δὲν θΞ-ὰλ-είψω νὰϊ σκεφθῶ σπουδαίως.» περὶ τῆς αἱ», 
ττἣσεώςμτὖου. . ᾿᾿ ᾿ , , Ὓ - . . 

-ῌΙζαλλίτᾞεραὒ εἶπεν ἐνθέρμως ὁ-,νέος-Ἲ- ᾿ ὅστις ἐφαίνετο» ὅτιἦτθ. 
εὐγενσἳἓς καταγωγῆς καὶ σπανίας- ἀνατροφῒἦςἳ- καλλίτε-ρα να »χω-έ ᾿ 

- μεν ᾿ «έκα τυρά-ν-νθυς ἑχΘῥουςὒ παρὰ- ἕνα, μόνανΜἿθ-ντεἳρἰάλγὶν,ἶ- 
᾿---Ξ---1Ἑνοι ἐχθρόν ! Πίστ-ευσόνμε, κύριἐ ἃἓινϊθῖἷέλω νὰἦυαι ἐχθρὸς, 

ἔχε-ΞίνωνἿ οἵτινες,ἦξἳὲύρου-ν» νὰ κίυβερἧ-ιὶϋῦν,᾿ ῥὔτεὒτὦ-ινΞ-λαὦνΞΞΞο-ἱ-ΞιὀπὉ-ῖθ-ιφ 
ἔχουν τὴν φῥόνησίν καὶ νὰ διοικῶσι καὶ νὰ ὑποτάσσῥυνται.. 

᾿ Ἀλλἶ-ὅ-ληυ ἓκιε-,ίνἳην τῂνΞὴμέραν ὀ ΜΟντΞ-ερεάλγὶς ἦτο σκεπτικὸς, καὶ , 
ἀνήσυχος-τ ἔστειλε πᾏσ-τοὺς ταχυδᾏρό-μυυς--Ξπρὸζτὸν διοικητὴν τῆς 
ΞΑκῌἳλἿηᾖας, ὄντα τότε εἰς, ἂν ταπόκρισι--νί μὲ «τὸν-ν ΛΟδοβῖκανὦ ῖτᾓςᾳ 
Οὑγγαᾏρῖας, καὶ» εἷς-Νεάπολη καὶΞ--Ρώμᾇῆν-Ἷ καθὼς καὶ ἓπἳβτολὴν ᾿ Ὓ 
πρὸς τὁνᾗ δήμαρχὒν, διἳἦςἳ χωρὶς ᾖνἀ»ὑπσϊβαλλ-ητΞα-ίγ,ρητῶς εὶἱςιτ ὑπα- 
χῬΞέΞ-ωεἱν τινα, πρθσἷποιεῖτθ ὐπ-σταγἐἢνἺ [αὶἓζγγτἰι --δΰεξᾷδικωὶὒέραν 

πἳὒθἒσμίἆν- διὰ νὰ π-αρασκἲυά=σ-ᾷ τὰΞτἣΞτ- ἀναχωρἡΞᾲἰώ-ςπο-υ, Ταῦτα. 
χἰὶἳἇᾇνωἷ ὅμως ἓφεὒὀντἰσἒ νὰ ττ᾿ρ᾿ᾇὖ᾿σὗθἒσγϊ νέσυς- πῥῢμαχὥναςἺΞΞὶςΞἿτ-ἳὸἐ-φρθὓ᾿ 
ἷρὒὀντὒυν νὰ ἰὶσἀξὗ ἄφθονα ἐφόδια) καὶνυχθἷἢμΞξ-Ρὸγ--ἷᾙτάσκ-ὒῖπᾩι . Ἷ , 
περιέτ-ρεχον τὰς ὁὃθὺς καὶ τ᾿ὴνΞπἳόλιν τἦςΞἺΙἂρρακίνηςὶΞ Ὁ -Μο-ντεἕ 
ρεὸἒλῆς »ἦτο ἐκ τῶν ὁπλαρχηγῶν ἓ-κείνωέν Ξσἵτι-νεςὒ ὅσῳ πλέθν-Ἲ᾿Ἷἓ᾿λπί-.=᾿ 
ζουσιν εἰρήνην, τόσῳ πλέονπρ-οετοἳἰμἄζὒνται ὃὲὰ πόλεμον. 



, ,ω Ξ,- ; -Ξὒ ,γ Ἥ᾿ ., ,τ ᾿᾿ ,» ᾿᾿../ ᾿᾿ ζ ᾿ -. . ᾿ἰ ᾿᾿ ΛἺ Ἷ« ᾿ ᾿ ἷᾮμΙ ,Ξν ᾿ ᾿ », > , γ- ᾿Ξ . ᾿ . μ, 

ἶ-᾿ γ Ξ ,<;..᾿᾿ ᾿ > , ᾿ , - -ἔ ᾿ ᾿ ; γ ᾗ ᾿ᾏ ,ᾯ > -ἿΞ ᾿ ᾿Ἵ᾿ ἿΪ ; τἷςιῖ-ἳἳἶ.ἶ,,ᾒἷ ι, . . θ 

ἐἷ ,ΙΞΞζᾁἐ- ,;. Ξ<Ξξῖἳἰΐ᾿ῖ<ῖὶτςἳἷ > ᾿ ζ ᾿ῖ> ᾗ ᾿ ᾿ - -᾿ ᾿ 

ιὁ ᾿ ,, ὛἿ.» [[᾿᾿ , , .472 ᾿ - ᾿ ᾿ ᾿ , / φἳ , «Ἲ » .. Ἲᾲὶυῒ ι 

Ι ᾿᾿- Ἷἶχ-ἺὛ ᾞ ᾿ Ι , ᾿ θ ἆ, ᾇ 

ι ᾿ ᾿ . ν . 

ὲἓ 

ἎΙια τὗν Ὣἀἒρωγ την πεμττήν με μ την αναχωρΰσιν τοῦ ρω- 
Ξ ῖ᾿ μαίου ἀρίς λιαφορουἳ ο Μοντιρεαλης αφου ετεθεωρΐσὲ τα ὀχυρώ- , ᾿ 

ζ ἳ ματα καὶ τα εφοδϊα, ,εαι ευρήκε το φρδυριον εἰς καταστίχων νὰ. 
ἒ ἱ ἂντισταθη εἰς τολιορ/ιαν Ξνος τουλαγ στον μήνοκ εἰσήλθ μὲ. 

πρόσωπον ωαιἓἳὒοτερον η ἀλλ στε εἰς τὸν κοιτωἳα τῆς Αδελίνας 
Η , ΙΑὃΞ λινα. εκαθητο πἎ ντιον ταὠαθυρου, ὠθεν εφαινοντο δάση ς 

μεγαλοτοίτή ὶςᾳὶ κοιλαδες κιαι σωοσι τσρτογσἎ Ξωνἳ σιτινοι συνε- ᾿ 

νροτουν παοαδοςον ᾼὪινθν δι-ἑ( τοιουτο υαἎατιθνἵ Εστἲριἵε τὴν 

, γεφαλς ᾇ της ἐπὶ τον βραχιονος τη εισι τσᾧ τλεχγια του τοοσωπου , 

ἳαυτης ήσοιν ολιὶον ιστοαὠωενα Ξτρος τον Μονὲωο «συκῆν ή κλισις , 
αυτ-η τοῦ τραχηλου της ητο ὅσον νδεχεται χᾄριεσσα ..ζ-λ οἇἳνιςτής 

- ει/νυε το υγ νες αἷμα, ἀφ οὗ γωτήγ τοἳ καὶ ἡ κόμη διε μοιρα- 

ζετο ετ του μετωτὲυ ,ωιτ-σι τὸν απλουστατον τροπον, ὅστις 

, ᾿ Ξἀνἑ νὲώδη ,τοσο Ιτο ευδοιιὦως κατα, τους νεωτερονς τουτους χρόνους 

ξ ᾿ ᾿ θ ,>ἀλλ᾿ ή Ξκρ ασις του ηωιφανυυς ειεινου προσωτου, τι αοριστον του Ι 

. βλεμματος καὶ ἡ βαθεια υελαν/(οἎια της Θέσὲ ως ειχον τοιαυτήν , 

βαφην λστ-ῃς ,καὶ θλιυεωςἱ ωστΞ τὥτυριτ-αθη και χαρμοσυνα λό- 
,για τὰ ὁποῖα ἡτοιμαζετο ν ατἆυθυνη πωος αυτήν ὁ Μοντερεαλης, 
ἐξέπνευσαν ἐπὶ τῶν χειλεων του. ᾋπλησιασε λοιπὸν εν σιωπῇ καὶ 

᾿ , ἔβαλε τὴν χεῖρά του ἐπὶ τῶν ωαων της Ἡ δὲ Αδελινα στραφεῖσα 
᾿ ἔλαβε τὴν χεῖρά του καὶ, θεσᾳσα αυτην ,ἒτ-,ἱ τής γαρδ ας τής απἰ- > 

ᾇ δίῳξε διὰ τοῦ μειδισματος ολήα τήν θἎιγιν της 

.- , ---. Αγ απη τή μου, εἶπεν ὁ ΜοκτεῥιαλἱςἺ ἂν ηξε υρες ποσον κατα- 
. σπαραττετ τήν γαρδιαν μου κατ υὀνή η σκιὰ τής λύπής τὴν ὁποίαν 

,. ᾇ Ν βλέπω ενιοτε εἰς τὸ ωραιον πωσωπον σου δὲ ν θὰ ελυπιισο ποτε. 
Αλλα Ξὸὲ ν θαυυωιἵω, εοιν, πἰὒιωσισμὲνπ εἰς τήν ἀγρίαν ταυτήν 
κατοικίαν, χωρὶς καμμιοἒν συντροφον ιὒοβαθαιον μὲ σὲ, ἔχουσα. 

᾿ Ϊἷ μόνον διᾴτκε ὃᾳσιν τὴν προθυμιαν του ἎζἷσντεοεεχλσοἿ με τανοῇς διὰ μ Ϊ ᾿ ᾿᾿ 
ἳ᾿ τὴν ἐκλογήν σου 

Ἲ, -- Οχθἳ (ὄχι, Ιωτιερε < ἳ ν μετενοήσα ποτε Εσυλλογνζομ (ὶν τὸ 
, τέκνον μας ὅταν ήλθες ΑλἎ οιμονονἵ τὸ μονον τ ἐκνον μας [Πόσον 

Ξ Ἲητο ωραιον Ιωτιςρεἲ ποσὒν σὲ ωμοιαζεν Ξ. Ξ- , μ 

-ῌΙἻΙιχΞ, το μὖτωτον και τους οφθαλμους σουἳ εἶτε ν ο ιπτοτήςἇ, Ξ Ι 
,μὲ φωνὴν συγκεχυμενήν και ατοστρεὡας τήν κεφαλήν 

᾿----Γίυτι»;ρ ! επανελαβε στεναζσυτα ή νέαἺ ενθυμεισαι ,σήμετ-Ἷ 
,βρον εἰναι τὰ γενεθλια τἔὶυ Σημερον γςνςτμ, δεκα των Προ ἕνδεκαἸ 

ζ ἐτῶν αγατωυεθα, καθ σὺ δὲν εβαρννθής σκομή την ταλιιπωρονῤ 

; Ἀὃὲλιναν σου , θ . -. ᾿ > ., , ᾿ ᾿ , , 
«Οἱ ἁγιοι βαρυνονται τοτσ, τὸν παμδεισον εἰπε τοσουτο. ς. < 

περιπαθως ο Μοντερεαλης, ωστε ολοκλήρος ὁ χαρακτήρ τῆς ανὃρι- 
ᾗ κἢς του φυσιογ νωυιας μετεβλήθη εἰς ιλαροτήτα , Ξ Ξ



᾿ Προβη-[κίανᾇ,κὶάὲὅχι ἀπὸ-τὴν ἿὖἸταλῒᾆίαν᾿ πἀτε λοιπὸν ᾿ἳππότης᾿τἢς 

ῢσφαῖραν τὴν Ξὀποέ-αν ἀΐναπνέομεν. .. , , , μ Δ Ἲ 
.---ἊἿ᾿ Γωτιέρεὒἶ αἰωνίως θὰ διαρκέσῃ αὐτὴ ἡ ζωή ; χ᾿-Απέκτησαςϋ ᾿ 

, πλέον καὶ ὅνομα-καΐπλοὐτϊ κ δὲν ἠμπορεῖς νὰΞπαραιτἒήσᾫςτὸ-ποᾷ 

σ ΞΤΞΛΕΫἺᾋᾜΩᾙΑᾙΝ ΞΔΗΞᾞΞΧῼΝ ιι Ξ, 73 - 
-ἡᾓΑνἰἐ-δυνάμ-ην Ὓ-νὰσὲ πιστεύσωθ θὰ ἕμᾃηντ εὐτοχἑ σἲἒτάτ-ἣἷ ἀπε-ί- Ξ 

κρίθη ἢ ΞἊδελίν-ατ ἀλλοὶ μἒτ᾿ ὄλίγ ἑν θαμαρανθοῦντα ὀλίγα 
θέλγητρατὰ.ὁποῖοιᾎμὲςμένουν, καὶτὀτε ΞΞποίαν ἀξ-έώσινᾔᾇθΞὰ-ΞᾗἕΞ/χω ἷἷ 

ιὰ τὴν ἀγἀπᾙζσουἇτ τ « 
ω-«ΞὒΟλοιςτὰς ἀξιώσεις. ᾿.; , ῥτὴνῤγἐνθύμησιν τοῦπριἇὂτοοῢοοο ἐρο- ν ἳ . 

᾿ θἡματος. . Ξ.-Ξ=τοῦ [πρώτου φιλήματος τἢς Ξ ἀφοσιώσεώςκαὶᾖἳτὤνἷΙ Ξχ  
θυσιῶν σου. ,ᾃ τῶν ἀγογγύττὼν περιπλανἦσεών σου μὲ [ἐμέ. τοῦ [ᾗ Ϊ/ κ 
ὑπομνῂτικοῦ ,ἔρωτός σου ἒ ΩΞ-Ἂὃἱλίνα ἱ!᾿ἳ᾿ἳὖ᾿ἢμεῒς εἴμἓθθἱ, τ ἀπὸ τὴν ἲ ,ἱ = , ᾿ Ὓ 

Προβηγκίοᾞιᾆς ,ἀπέφυγε τὸν ἐχθρὸν, Ξἳὖἢ ἑπἲρἶὄδωκε ,τὸν -᾿Ξἒρωτ,ά τζου- - 

ὟΕστειλοι τοὺς᾿ ὑπηρέτας μαὲ νὰ οτἠσουν τὴν [σκ-,Ἂνὴν εἶςτὸν αἰ- 

᾿-ᾏ-ᾇΠὤ-ΞἺ ἀγαπητέ μου Γᾇώτιέρἳἕ φὓβεῒὰαι κανένα κίνδυνον ; ᾿ 

᾿-->Λέγεις ,λόγιοι γἰυν,οιιζκ᾿ὸς,. ἀπεκρίθῆ καγχάζων ὃΞ-Μοντερεάλγβ- 
μἡπωςῃθὰ ἴδωμεν ἲςρώτἳἳν φορὰν τοὺς κινδύνους ς ᾿Μὲ φαίνεται ὅτι᾿ ᾂ 
ἔπρεπε νὰ ῇσαι συνειθισμένη εἰς αὑτοὺςἳ καθὼ 

λεμιχὀνᾇστάδιὀν σὒυὶἱἒ 

᾿᾿---᾿»Τί λέγεις, ἊᾃδελΪίναᾇ-ϊμου! ἸΞέἐἶνΞᾎαιτὰτπλοτὒτη καὶςτὀ ὅνομα, , 
χωρὶς-τὴν ἐξουσίανἇ Ὂσον᾿᾿᾿ διὰἳτὀν πόλεμον, τὸ πεδίον τἢζ μάχης 
ὑπῆρξεν ἡ και-τίς μού ᾿ παρακάλει τοὺς ἁγίους- νὰ «ὑπάρξῃ ᾿᾿καὲ ὁ 
τάφος μουᾆἴ. Αἱ πλέον παράδοξοι καὶ -ὛΞἀντίθξτοι- μεταβολαὶ ἳχχροζ- , 
κτηρίζουν τὴν ζωὴν τῶν Ν ἁρμανὃὦν προγόνωνῖμὊοέ--ἲποτἓ μὲν μετα- 
οαίνουν ἀπὸ τὸ παλάτιον εἰς τὰς σκηνὰς, ποτὲ δὲ ἀπὸ τὰ σπἡ- Ξ ἱ , 
λεχιαἷεὶς αἰθούσας λαἔἒκἒπρὰς, καὶ ἄλλοτεᾇπλανὦνταιᾇ ἶξόρισἳτοι, ἢ , 
γίνονται ἴσοι βασιλέων. ἔΗ Νορμανδία- μἳἔμί-αθε τὸν ἿῢπὀἾχΞΞμ,ο-ν,ἲκαὶὒ.< » 
ἢ γλυκεῖα Προβηγκία τὸν ἔρώῂτα.. Φίλ-η-σόν μεθ φιλτάτη ρ.ουΞἊδε- ᾇ 
ἷλίνεχ, καὶ προοκάλεσοντὰς ὑπηρέτιδάςἦἷσἳου νὰἿσϊἶἑἶνὃἳᾆὒσὒυνὦΜὴ λη-χ χ 

Ξ σμον-ᾑσᾪς τὴν κιθάραν σου, ἀγάπη/,τή- , ᾿ . μου. Θὰ Ξἓξοπνίσωμενἳτὴν 
ἠχὼ μὲ τὰ τραγώδια τῆς Προβηγκίας. ᾿ ᾏ ᾿ 

᾿ εὒοζγωγος τῆς Ἂδελί 
τὴν εὐθυμᾼαν τοῦ ἱππότα 
θέσιν 

υυἳ καὶ μετἳἲὀ-λέγον κατεἒὶἳσχνΞἐἰς τὴν 

ὅλον τὸν καύσωνα τῆς-ἡμέραςἔ 
χὀμενον, ἐφροντισέν ἐπεμελῶςὛ 

7. ὒ 
,Πλὴν φθάνει- ,πλέο-νἶσήμερον, ἶάγαπητἠ μου). ἡ μελαγχολία καὶ ἡ. ᾿ 

χ ᾿ ἀνάἆπαυσιςὦἷἦλθα χνὰοὲ ᾇποιραχίνήσωῂνὰῒ ὑπάγῃς εἰς τὸν περίπατον. 

ἧς ιὶᾏιαὶ, εἰς τἳη-Ξν ἀτμο-- 

νής χαρακτὴρ-πάρεσἳὖῖρθηἆεἳὺκὅλἳὡς, ἀπὸ ᾿ 

εἰς τὴν ὀποίοινἒσκόπευε νὰ διαμείνῄ-ἳὄ Ἰ;,Ἐ!ΞἷΪον᾿τ᾿-εῥεᾗάλ᾿ῃς᾿ἇκαθ ᾿ 
Ἀλλ-ὰ διὰᾕῂᾆ πρ ολςὓἓβῃ πᾶν ἓνδε- ἱ 
ὰ ἑξαὰφᾳλϊθῇ ᾿<τὸ<ρἇἒοἱᾏἳ᾿οιον᾿ ἐκτὸς ἒ 

᾿ γιαλὸν, διὰ νὰ ἀπολαύσωμενΞΞτὴνΞἒὒωδέαν «τῶνχπορτογαἳλεῶνἳ διότι- ᾿ 
,πρὶνπἶεράσῃκαὶιἱἠἆἄλλη ἑβδομὰς, ἐνδέχεταιᾞνἄ ἔχὡμᾅενΐὲασχε-Ἷᾁ , 

᾿ ἀσεις. ὀλιγώτερον εὐχαρίοτοοςἳ καὶ ἔκτασιν, ὁρίων μικροτέραν.



,Μπ- 

ὛΞὃ τῶν υτ-ηοὶτων ἃἓκα στἇὥτὗωτἲγΐ. πᾇνθπλθὒ συνωδευτ-οἱν τους 

᾿ > ἑραοτάς Ο Μοντεριοἱλης οἱὸτὸς- ἐφόρει τὸν θώρακοἱ του, καὶ οἱ ὑποἱ- ᾿ 
σπἱστοἱίτου ηἱολοοθοον οἱπον φεροντες την πὒοιἱιφοἱλοἱιοιν καὶ 
τον λόγχην του. , .Εκἱῖθεν τοῦ στενοῦ τὸ ὁποῖον ἦτο παρὰ τοὺς 

ποοποἳξας τοῦ φοουονοοἳ ἥ οδος. Ξφε ρΞν εἰς ευρυχωρον λιβαἳἱοι πἰ ιρἱε [ ᾿ἷἶἓ 

κοκλωμέ νον -οἱντοἱᾏοθ νἺ ο/ὗο τοῦ πρὸς τὴν θοἱλοἱσσοἱν με ζοου-ςἷ ,ἀπὸ 

δοἱσ-νη ὶοοσἱιων ,οἱοῦ ποοτογοἱλςων καταοοτοἱ κοῦ θοἱμνους εὐώδεις. 
χ Εν ,Ὃ μέσῳ οἱὑτοος τον-ο την σγνοἱν τῶν δασοφυλλων κοῦ κλασἱκῶν 
φγ [ων στηθγὶ ἢ σκηνη, βλε-το )σοἱ πρὸς τὴν στινθηοἱΐουσοἱι θοἱλασ- . 

θ -Ἷο-οἱν χοῦ αερἱζοαονη οἱπο ηδυ-ἱ-νοου ζεφυρους Εκεὶνη ἦτο ἡ προο 

, ;φἱλης της Αἳ λινᾎηἱ- τορψἱς, δοἱν δανα. εθοἱ νοἱ ονοροἱοωἳἱεν αὓτην , 
ουτω Εχοἱτρεν οοοἱνἱἱο ἷεξο ρχοιλονη ἀπὸ τὰ. ζοωεοοἱ τειχη τῆς ὀχυ- 
Ἶῢοοἱς φολοἱκης τος απιλαυἓ των θελγήτρων τοῦ ξοἱἱσἱου ἐκείνου 
,ἱλψοἱτ-ος7 καὶ εζωογονειτο οἱπο τὰς οἱκτἱνοἱς τοῦ ηλἱου χωρὶς νὰ 

᾿ Ἷδοκιἱἱοἱση τὸν κοτον τον ὁποῖον πάσο σωματἱκη γυανοἱσἱοἱ ἐπρο 

Ξ ᾗ ξένεὶ εἰς αυτἒην οἱπο τινος Γην πρὸς την Αδε λἱνοἱν τοἱὖτγὶν φιλο- 
φοοσ)ννν δεἱξεν ο Μοντορἱοἱλης, διοτἱ οπροβλ-ἷ, τοΞν οτἱ μετ ολίγον 
ὁ στρατὸς τοῦ Ρἱενζου θοἱ ἐπολιορκεἱ τὸ Φοουρἱον του, καὶ διότι, , 

,καὶ αὐτὸς ὁ ἴδιος ηγοἱποἱ τοἱς γαλλονοἱς της φυσεως ὡς ἢγοἱποἱ κοῦ 

τὰ πἕὃθα τῆς λαχἢᾒ- ᾿ ᾿ - ᾿ 

Ἐνῷ οἱνΞ παύοντο ἐντὸς τῆς σιἱηνης, οἱ μὲν Ξτὥν ἀκολούθων αὑτῶν 

χ , ἒπεριε οἱρον-Ξο οἱμΞ οἱμἰοἱ -τ-οἱροἱ τὸν οἱἱγἱοἱλονἺ οἱ δὲ ποἱοεσκευοτζον την, 
᾿ σκονην τῆς λᾁέ υ ου εφ ἦς εμολλον νὰ περιδιαβασωοιν οἱ ἓυο ἱροἱε 

κ στοῦ,᾿ κοῦ οἱλλοἱ καθηυενοἱ μακρυΞ-ερον προητοἱμαΐον τὸ γἱομοἱ, ᾩ 
Ξ ᾿ Ξ , ἐνῷ αἱ χοοδοἱ της ,ἱἱθοἱροἱς νοουομἱνοἱἱ αφἐλωζἿ ἀλλ επιτἱδεἱως 

«οἱ-[το τον Μον-ερεοἱλἡν, κατεσταἱνον Ἒἱοἱ τγς υἰλωδιοἱς χλυἱυτἱοοἱν, . 

χ ἷ την νηνεμἱοἱν Ξτ-ης Ρἰσομβρἱαζ , ,- 

Ενω ἱοτεγἱνοντο ὲὶς τοἱοτοἱ, εις των κοἱτοἱοιἱοπων τοῦ Μον-ἳ-Ξ- = ᾿ Ξ 
᾿ ἷ ρεοἱλον ἔφθανεν οἱτ-θμοἱἱνων εἰς την σκηννν του.. 

-ΑρχηγοἿ εἰπε. τριακοντοἱ λογχιστοἱἱ ἱντἱλως ωτλἱσυενοἱ, 
οἱιἱολουθουμενοἱ οἱπο οτἱἱοους υ--οἱσπιοτοοο κοῦ υπηοἱτοἱςἳ ἀνεχώ- 
ρἉοοἱν πρὸ ολινου οἱπὃ τὴν Γοἱρροἱκἱνον Αἱ σημαἱοἱἱ των φοροῦν διπλᾶ Ξ, 

-εμβληἱἱοἱτοἱ, ,της Ρωμἣς καὶ τῶν Κολοννων 
-.-- Ωῖ ανοκραἲ ον ὃ Μον-ερἱοἱλη, φαιδρῶς υἱοἱλως ωρἱσοἱν ἀς 

ἳ ἔλθουν ν αυξηοουν την ζἱογὶοοτ-ητα της ωναναστροφης μοἱς Στοῒλἒ Ξ 

᾿᾿ με τὸν ὑπασπιστήν μου - κ - - 

Ο υποἱστιοτης εφανῃ 

-ἔ-Γοέξἱ φἱππος ποὁς »τήν συνοδιοἱν την οποὗοἱν θ ἀπαντήσῃς 

ἳκοἱἶθ ὁδὸν (μὴ ανηουχψςἳ οἱγοἱπ-ητη μου. ἶῢ) ζὴτῆσον τὸν ἀρχηγόν ᾿ 
τὋς, καὶ εἰπὲ πεὶ ς αὐτὸν, ὅτι ο κοιλος ἱπποτης Γωτιέρος Μοντἱ 
Ξοοοἱλος τὸν ἀο τάζεταἱ καὶ τον τοἱοοἱ/οἱλἱι ὶὁἱν πεοοἱοξἳ διὰ ζτζοΰ᾿ 



» τινὰ ,Ἲἱῖεπἁτγἇντἢς σύνο 

γρἡγὒθἆἳ > , 

᾿ πἁιὒὒφὒἒ μανὃὑᾳς του ἒξ αἰγομἱτοἰξου. πρᾶσίνουἳςκαὶ ἐπὶ 

, ἐπιστέφον πῖλον ὑψί 

τόπου μαςἳ νὰ-μἰίνἔἳἳ ὀλίγον ><μαζἢ μας, διὰ νὰ ἷτδν Ἲῇφιλοξἇενἡ 
καὶ . . .ᾏ--στ-ο.ἒσου . προσθίων ,ὅτι Ἷἑὖ-ὰνμστη/,κάτάτίἰθῒετοιιᾇ᾿ἷ᾿᾿ν2ᾲ᾿᾿πἱράσῃ ᾿ 

κἀμμίᾳν ιὥρχν εὐχαρίστως,, ὀ. Γωτιέροςτἒὲἳἱοντεριάἲσης ὲἶνἳἕτοιμος νὰ, . 

θραύσῃ μίαν λόγχην ἀνταγωνιζόμενοςᾕ μὲ αὐτὸν ᾿ ᾿ εἴτε μὶτὥῖλλον 

δίας του7 εὶςἳςτιμὴν τῶν κυριῶν-μας. ΞἰΤρ-έξξἸ , 

-τ-«ΞΓ-ωτιέρεἳ Γωτιέρε.!εἷπἐν ΞὴἷΑὃΞἶᾏήιν,α-Ἷ ἥτις ἠσθάν-Ξτυ τὸ ἕπὗἒ᾿  
σφαλἓς τῆς θέσεώςτἒηςἳ τὸ ὖὁποἴον «ἐλησμόνει συνεχῶς ὀ ,ἀσυλλόέᾇ ᾏ 
γιστοςἐραο-τῄς τὪἑἳ-Γωτιέρἰςϊᾀγαπητὲ Γωτιέρεἳ- νομίζεις ὅτι εὶνἳ 
ἔντιμον. . χ ᾿ ᾿ ᾿ > ᾿ Ξ ᾿ ᾿ 

-ᾆ-Σιωπὴ, γλυκἰῖἵά ,μου ἀγά-,τη «ἷ Πρὸ πολλοῦ ᾿δὲν εἶδεςτοιοὖτον 
ἀγῶναὶ ἐπιθυμῶ νὰ σὲ »καταπείσωφὅτι Ξἶοαιἁκἆμη ,τῆ ὡραι-οτέρκ 
τῆς Ἰταλίας καὶὅλης τῆς Χριστιανωσ-ᾖὖνᾐς, Πλἴήν αὐτοὶ οἱ- ᾿<Ιταλοί , 
εἶναι δειλοὶ ἱππόται, μκαὶ ἢ πρό-ταώς, μουὒ ἔσο- βεβαίας, δὲν θὰ χ > 
γίνῃ δᾆκτ-ἦ. Χαίρω ὅμως διἶ ἄλλους λόγου-ς»σπουδαιοτέρους , ἡ περί- 
στα-τις αὑτὴφέρειἷ ἕνα εὐγενῆ(Ρωμαῖον, ςκαὶἴοως, ἕνα Κολόννοιν, [ 
ἔμπροσθέν μουἳ Αἱ γυναῖκες ὃὲνἐννοοὖναὓτὰ τὰ πράγματα-καὶ 
ὅἳτι ἀποβλέπει τὴνἷΡῴμκἢν συμφέρει πολὺ καὶἷεἵϊς «ἡμᾶςᾁ , , - ᾿ ᾿ γ, 

Καὶ ταῦτα εἰπὼν συνέστειλε ,τὰς ὀφρῦς του-ὡς ουνεἲθιζἰν. ὁσάκις θ ᾿ 
ἐσκέπτετο, ἡ δὲ Ἀδελίναἳ μὴ τολμῶσα νὰ εἴπῃ τι Ῥπἒριπλέονγ 

, ᾿ ᾿ > , . ἀπεσύρθη εις τὰ ἐνδότερα τῆς σκηνῆς. 
,Ἐν τῷ μεταξὺ τούτῳ ὁ ὑπασπίοτᾖς ἔφθασε τᾖνσυνοξίαν ἔ᾿᾿ᾥ μ 

ἦτο περὶ τὰ μέσοιτἢς ὀίἳοὒ. Τῳδντι ὁλόχος ἦτο Ἷιἶὶρκῒος καὶ λοιμ- 
πρὀς᾿ καὶ αἱ μὲν πανοπλίαι τῶν στρατιωτῶν ἐδείκνυον σκοποὺς 
πολεμικοὺςἳ ἐκ δὲ τῆς πολυαρίθμου. συνοδίας τῶνἂὂπλων ὑπασπι- 
στῶν, καὶ-τῶν μεγαλοπρεπῶςἐνδεδυμένων ὑπηρετῶν, καθὼς καὶ 
ἐκ τῶν δύω κ-ηρὑκων. τῶν πορευομένων πρὸ τὤνσὒημαιοφὅρων. ἐσυμ- ᾿ 
περαίνξτο ὅτι ὁ σκοπός των-ἦτο εἰρηνικοςἿ κ-Ξ-ιὶ ἠ-πορεία των-ἀνύ- 
ποπτος.- Δί ἑνὸς μόνου Ξβλέμ.ἷαἇατος>-,ἥρκει« νὰ γνωρίσῃ-,τιςτὲν-ῒΞἀρχ-ιῖ- ᾿ 
γόν. Ἐπὶ κεφαλῆς-»ἐβάδιζέ τις νέος ,ἱππότ- 
ἄλλων, συνοδοιπόρων καὶ διὰ τοῦ κομψοπρΞ-ποῢς,ἐξωτερικοῦ-του, ᾗ 
καὶ διὰ τῆς λαμπρᾶς του ἐνδυμασίας. Ὁ θὦράξ ,του ἦτο ἐκχάλυ, ᾿ 
βοςἹ ἐγκολαπτὰ ἔχων ἄφθονοι χρυσᾶ ποικῌμα-τῥκ,; 

-ῃςγ διακρινᾴμἱνος τῶν > 

-ὁ ἓὲ μαργαριτο- 
., τῆς ,μκκρ ἃς 

του ἐκυμάτιζὃἇ μαῦρον πτερὸνἸ στρουθοκαμἠλου, 
λυφον μακεδονικὸνἇ ὅμοιονἹ νομίζ..ω,.μ᾿ᾇἐκεῖνον 

τὸν ὁποῖον φορεῖ ὁ ἀρχηγὸς τοῦτάγματος τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου. 
. Ὂ᾿ ὑπασπιττὴς ἐπλγισίασεν εὐσεβάστως, καὶ καταβὰς τοῦ ἵππου 
ἐξεπλήρωοἱ τὴν διαταγήν του. > Δ , - ᾿ ᾿ ἷ 

Ὁ υέσς ἱππἂτᾞς μειδιάσας ἀπεκρίθπ 
ᾆ--Πρὁο-Ῥερε εἰς 

καὶ μελαίνῃς κὀμἳἡς 

τὸν κύριον Γωτιὲρον Μοντερεἄλην τοὺς ἀσπαι- 



.; ..Ξ , ἒ. , ἳ ,Υ > -, , ᾿᾿ , , ᾿ ,, ᾿ Ξ Ἱ ,- . θ, ἳἑἳ ,ῢ- ᾁἿ ,ἺἿᾎἺἿ ᾿᾿ ᾿ᾇ. -ᾇϊ ᾿᾿᾿ῒ ᾿ῢ ,Ἆ ᾿᾿ -, ,ι . α. ᾿ Ἲ ἲ κ - », > ; τ» ᾿᾿,,.<,--ίν᾿, ἶὟΞ ,ς <>τἳ᾿ἷ᾿᾿᾿ἳἷ᾿ α . ,κὶ-»ἼΪ ᾿᾿ἷᾇ᾿>ἷ ἒ 
᾿ , . πΞ-ἺΥ, , . γ ᾿--->,ᾇ , ᾿- ,, , ν, . ,στ => --κ ,Ἱ ->᾿ .;-᾿᾿ ,Ἷ- . ,ίἷἱζ ᾿ ), ,- ». κ ,Ὓ ζ < ., ς. Ξ- ΞἺ ᾿ ᾿᾿ -ὀ, , χ « , ᾿᾿ ν. »Γζἷ , - / , ἳ ἷ᾿᾿᾿Ξἷ ᾿ Ἳ . >< ; κως ᾿ἶ ᾿᾿᾿ἶἳἷ᾿ἇἷἷ ,Σ 

ι ᾿, > , , , Ξ , ᾿ ., . - ᾿᾿ κ -1 >. - κ κ , , ! Ἂ ΓΞμἿΞὟᾆ--ἇἆὶθ : -᾿ . μ , , -ἳ , Ξἶ < «- , ᾿ἵ ἳ > ᾿ . ; Ξἠζν 
.- -, ᾿ Π.» -᾿ Ἷ᾿᾿ , ᾿μ» ᾿ ζ α τ ᾿ Η ᾿ ᾿>᾿᾿ Ἲχἷ᾿᾿ῢ᾿᾿ κ» . Υνἱῖ, Ἷ ᾿νΞ ᾿᾿ > ΪὟ ᾿. > γ . ᾿ -᾿ ; ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ Ἷ» Ἔ», ᾿᾿ 7. ᾿; , ἱ ἔ ἶ - , , Α ν , γ ,. , , ,.ι. , ᾇ ., , ι , - .. ξ -ῃγ κ ὒ Ἲ ,, γ < ᾿ »7 ν» ᾿ 

ἲ - Ἰ ι ι , ἒ . ,ίνή τ ,γ ὶ. Ἲ , . ,ᾇἷἿ < . - , ἷ ..γ ,Ἷ ᾿ ᾿Ἲ-ι ςη ῒ.᾿ , γ ΐᾉ ᾇ Ἷ ιγὛ . . ,, μ) κ μ . γ ᾿ τ( 
Ξ- -« ; = ᾗ » - - γ ᾿ τ ,, ἒ, , ᾿ - , ἱ» , ᾿ ι ᾿ κ . 

,κ, τ , . >᾿ ἇ ,ιᾇ . ᾿ ᾿ />ἴ - ᾿ ὶ᾿ », , , ᾿ , ἱ ἱ ι Α μ Ὓ νκ, -Ἇ, . ἳ Δ 

ἶ. ι ᾿᾿ὶ θ » -Ξᾏ ίῒἿΐ- , ,Ξ Ἷ ᾿ , Ἷ ᾿᾿ Ἷ ι ἶᾛ τ ἷ-ἲἴ Ἆ, Ι , , ν-ἇἳ ,, σ τ - .. μ, , . Ἵᾃν - ή κ =᾿᾿ [ < ᾿ὖ «ν» λ Ἷ ἳ - ζ» ᾿<ὦᾇἳρἲ ᾿᾿᾿ἳ᾿ ᾿ ᾿ ί ᾿ᾇ᾿ κ 
γ τί( «τ ,- . π , , , - ; 1 ἳ 

. , , γ , . , . « 

γ > ᾿ , , , ι 

᾿ -τὒ/ . 

ζ σματδς ται) Αὸαιαἱναυ Ιὶαλυνναυθ βαραναυ του Καστε/λαυ καιὶ ἰιτ τοἸ ᾿ ᾿ ἷ 
;Οτἷ τὸ ετ-ισημον αντικειυενον ἿὋὉ ταξιιἳιθκ) ατη) τοατἃὉ ἓξ -ν μθ 

συ [χωρεῖ ν ατντιταιχθω εις τὴν φοβερανἳογγἱν ταιοόταυ τὒαιιαημαυ κ ἴ ᾿ 
᾿ ἱππόται) λυ-ουιιαιι δε τόσῳ μαιἿλαν καιθόσαν ὃἐν ταώ/ιαμ) εἰς ἳ 
κἀμυίαιν [υαιαν τὴν ὃαφνγν ἥτις αινηγει εἰς τὴν σπαααυιλἲδν 

, ι>αανατητα τἷἦς εδιγἿ-Ἷςμαυ ΡἎτ-ιιω ὅμως νὰ ,Ξθαω ευτυ/εστεραν 
χ περι στατιν Οαον δὲ. διὰ τὴν πρασγλτσιν του, -ἀγω ευχαανε-τως 
ἳνδι φιλοξενηθω δι αλιγας ὥραις ἀπὸ ιππατην τόσον ιὒίπνη 

υτατσ ιιστης εκλινι τ-ην κεφαλην καὶ εἶπε διι-ταζων θ , 

Ὁ κύριός μαι) θὰ λυπηθῇ παλδ διότι δὲ ν ἐπέτυχε ται αὒτᾕαν εὖγε νη 
ᾀᾖινντιπαιιχον Εχω ὅμως διστδγην ν αιτοταιθω εἰς ὅλην αὖτην την 

ἇενναιιαιν καιὶ ιπτιτικἢν συναδιαιν καιὶ ἂν ὁ κόριος Αδριανὸς Κα- ᾿ , 

στελλος νομιζη ὅτι τὸ ἀντιγε «ίμενον τοῦ τσἱειδτου του δὲ ν τὸν 

χ ᾿ συ [χωαει νδι υαναμαχησὧη βεβαιωι [δίνεις εκ. τῶν συντρόφων τῦυ θὰ Ξ 

θε λγση νὰ τὸν αιντιπαασωπευπη Ξ » ., ,, 

Ιυγιιης τις νέας ᾿᾿βαιδιἶων Ξ--αιραι τὸν ΑὸικαινδνἹ δ Ριχαιαἳας -, 

ἈννιἕαιλδηςἿ ὅστις σπινειαε ,με τδι ταιῢτἰαι ἀξιας λόγαυ υτἲαεαιαα 

εἰς τε τὸν δηιιαρχαν καὶ τ-ην Ρωμηκ καὶ τὸν ὀποί-Ὧν ἢ ανἳαιαῒ ταυ ᾿ 

, έιρε αε πααωαα εἰς τὸν τοιᾒααν ἀνέκραξε τδααυτα ᾿ ᾿ Ξ 

Μὲ την ἄδειαν τοῦ κ. Αἳαταινοαἳ εγω θαιμιταησω τγν λόγ- 

ᾇ- χην υαυ ιιέ κ ι , 

Χννιωαιλδη .; ὑπκ Ἷατβεν δ Αἳαναινας Καιὶ σδἳῢ [ναι 
= υπαισπισται υαιθςατι ὁ Αὃαιαινας Καστελλος δὲν ανττἳναοι-ω-τε εταιι ᾿ 

εἰς τδις μαχαα Ειδατοιησον τὸν ἱππότνἳν τοῦ αιγίαυ Ιωάννι) ὅτι Ξ 
, δεχόμεθα τὴν ι προσφορὰν τῆς φιλοξενειας τῢυᾆ καὶ ἂνἳ αφουα-αωτον Ξ 
᾿ υιλησωυιν περὶ. σπουδαιοτ τέρων υτοθεσεων επιθυμἣ νὰ ἔτΗ ὃαθυ-ᾇ 

Ξῒμει εἰς διασκε ὃαειν τόσον Ωαιωααιν, θὰ λγσυανκ-σω ὅτι εἶμαι φ 

πῒρέσβυς σπερχουενας εἱςι ᾛεαταλιν, καὶ θὰ ἐνθυμνθω μόναν ὅτι 

᾿ ,γιἰμαιι ἱ. πότης της αιαΞ-α/ραιτααυ» Ιὃαυ εᾏ- ἔδωκα αιπα/ιαισἰν , 
-᾿ 0 αΞ-αν--ιστης ἐχαιρέτισεν «δαιτριαινωιἳ ανΞ-τὒδησιν ἐπὶ τὸν ἵππον = 

,αιαταας καιι ετεστριμε κατλ--αζων πρὸς τὸν κυριαν του Ξ ᾿ ᾿ 
υ--υαγ/ωρηι-ονυἰ αγαιἺ-γτ- Αννιβάλδᾩ εἰπεν ὃ Ἀὸαιαίνας , μ Ξυἓ 

δια-ιι ανεχαιτισσ την ανὃρεαγ σοὉἳ καιὶ πίστευσόν με Οτἱ πβτέ μοὉ 

δεν, ἓπῢἰᾥ Ὁυ Γὶσῦζ- τοι-αν νὰ, θρυιυΐω μίαν λζΐγχγἇγ αγωνιἶϋατνοί Ξναιν- Ἷ 

, τιον ατοιαυδηπατε ὅσον ςναιντιαν τοῦ οιημαιτιαυ ταύταυ Γέῶλαυ ᾿ 

Μη λητ-αανηςων τοσαύτῳ στι ἂν καὶ δι Ὃμαις ὁ Γωτὒερας Ἢανἳτε- 

ἇ ρεαιλης ηναιν ὁ , βριφημαι ἱτ-ποτης τ--ης Πααβἠγιιιατι ὂβ «αι τὸν δἰμαρ- 

«ςᾁχαν ἀμὶ-ως τῆς Ιωὶας, του οιιαιαυ ειιπληραυμεν τηἸ σπουδαίαιν 

ἐντολὴν δὲ ν εἶναιι παιαὰ αιαχι-νοι [ιτιθθοαορων θα φανῶμεν εις αιὐτδν 

. ὅτι υαλυκαιυ ν τ-ην ι/ξναΞ-ναιιιὒιαἱν μαις ὃτατ παΐλ-ν. υαιταιἱαις αἰτία-τω 

καιι αιαιιοπσυ με πᾶσι-ν νωατον ληατην εἒ εαϊ αιγίε λυαἱτοι 



ο ΤΕΛΕΥΤΑἿΞΙΟΣ ΤῼΝΡπΜ ΝἹΔῌᾉΞΞᾼΡΧΩΝ , , Ξ 477 ἱ , 

..η-Καὶ ὅμῲςἳωεἳἶπεν ὀἊΨΞᾏβΟ-ἱλδῆζᾄὀ λῇσἷτἢς ὃἔνπρ-πει νὰ καυ-ἿὛ 
χτιθᾕ ὅτι ἱππότης (Ρωμαῖος, ἀπέφυγεἇλ-ὀγχᾞν τᾒςΠρὒβηγκιας , γ , 

ἱ --ᾆ--ΠοιϊὒσεἾ σὲχπαρακαλὣἳῖ, εἶπεν ἀνυπὄμὒνοῖςὁἈδριᾳνὂςῂ Ο 
νέος Κολὅννας μετενόει πικρῶς, ὃἳιὅχτιἳ ,ἀπέβαλεν ἀξισπρξᾔπᾤςὒ τὴἳ Ὤ 
πρἐτασιν-τοὖ Μοντερεάλθυ, καὶἓνᾗθυμθύμενὒς μὲ πολλὴν αδψονιυιν 
τὸν περίφρῦνητικὀν τρὀπὒν ,μεθ οὗ ὡμίλ-ῄσεν ὂΐλλθτἰ ὀ Γωᾝἔῥᾭςῖ 
περὶ τῶν ἱππὸτὦν τἢςἳῬώμὩς) ὡς [καὶ τδ ἦθἒθςὶ τῆς ὑπεροχῆς το γ , ὁποῖον ἐπεδείκνυε καθἳ ὅλαις τὰς στράτἰωτικὰς ὖποθέσἇεις, ἦσθάνθἑη, Ξ 
τὰς παρειάς του (ρᾓλογιζομένας καὶ τἂχἱίλῂ ἷᾇτὒυ τρέμοντα. Τυχὼν ᾿, 

, τῆς πλειοτέρας στρατιωτικἔἳς ἀγωγῆς τὒΰ καιροῦ ἑκε ίνουἳ᾿ ἠσθοἱ- 
νετο φυσικῶς ἐπιθυμίαν ν᾿ ᾀπὓὃξίξτἷὶ ὅτι δὲν ἦτὒ ἀνάξως ἀντᾳγω- 
νιστὒιΐς τοῦ ἐμπειρᾳτέρθυ τῶν ἓνἳἶΙταλἱᾳ μαχῇτὣψ εἰς τοῦτο-δὲ ζ 
πρέπἰινὰ προσθέσωμεν ὅτι, κατὰ τἆςἓρωτικὰς ἕξεις τοῦ αἰῶνες 
ἐκείνθυ, ὡς εἶδος πρὁιᾖοσίας πρὸς τὴν ἐρωμένην του ἐθεωρεῖτοᾁ ἐάν ᾿ 
τις παρέβλεπέ τιναεὗκαι-ῥίἳανκνὰ ἐπιβεβαιώσῃἳτὰ κάλλητηςθἰ 

Μὲἀνέκφραὖἳτον λοιπὸν ἑρἳἰθισμὀν παρετἦρᾇἦσεν, ὅταν ἐφάνῆτθῢ, 
Μαντερεάλου ἡ σκηνὴ, ἐπανερχόμἓνον τὗν ὖπὒςσπιστἠνρ Καὶ ὃἇινᾳτ 
γνῴστης ἐννθἐῒ εὐκόλως πόσον -ηἆἴὒξᾫσεν ὁ ἐρεθισμὸς ὒὗτος, ᾖὅταν ὃ 
ὑπὒίσπιστὴςἳ καταβὰς καὶ ἳεύτερον ἀπὸ τὒὒ ἵππθυτ Ξᾕὶπἓ «πρὸς ,αὐτὸν ,, 
τδι ἔφε ἣς᾿ , , Ξ - 

ᾞἳΟ᾿κἳ.3ριδς> μου) ὁ ἱππἱἶτὯς τθῖζ» ἁἷἱῢυ Ἰωάννἷθυἳ ἀκοὑᾅας τὴν 
φιλόφρονα ἀπάντησιν τοῦ κιψίου Ἀδριαᾘἓὂ Καστέλλουἳ μὲ διέταξε 
νὰ, ,εἴπω εἰς αὐᾇσἀν ὅτιἹ ἐὰν αἱ σᾇπουδϋἱιἐτεραι ὖπὓθέσεις περὶ τῶν 
ὁποίωνὡμίλησεν ᾗμπορΘῢν νὰ ἐμὲ-τοδίσϋυν »τι-δν εὐγενῆ καὶ φιλικὸν 
ἀγῶνα, τολμᾷ Ξὒσεβάστως νιἒιπροτεἱνῃ τᾁδνἄ πρωιμιάσουν ἀπὸ . 
αὐτόν τὸ λιβάδιῦν τὸ ὁποῖον, εἶν7 ἔμπρὒθεν τῆςὶΰκηνἶἢςτἰἷναὗ τόσῳ, 
μαλακὸν καὶ γλυκὺ, ὥστε καὶ ἂν πέσῃ ἐ ἱππεὺς ἢ τὸ ἄλογόν του 

, ἓὲν ὑπάρχει κίνδυνος. , ἇ ,, 
-ῥ--Μὰ τὴν ἸἸοινοιγίθιν !᾿ ἀνέκραξεν δ τε ᾿ὃᾊἊὂριανὃς καὶ ὁ Ἀννι᾿ 

βάλδΞίἇς συγχρόνως, τὰ τελευταῖσἒ εσυ λἔγςᾷ εἶναι βάρβαρω καὶ, 
ἐξηκολούθησεν ἀταραχος ὁ Ἂὃριανὀς, ἐπειδὴ τῦιαὐτγὶ εἶναι ἡ ἕπι- 
(δυμ-ζα, τοῦ κυρίου ᾿᾿σουἹ εἶπέ τον νὰ δέὰᾐ χαλὰτἒ) ὖννἱῦν τοῦ᾿ ἀλόγθυ; 
οἲἒτυῢ. Δὲνἔχω ᾿ σχῦπἀν νὰ πειλεμἰἧσω μὲ «τὴν φαντασίαν τευ. ᾿ «Ο Μῦντερεάλγἇς ὅστις εἶχεν ἐπιμένἔἳγᾃ συἷγκὶὒὒτῆθῇ η πάλἳίἳᾇ 

καὶ ὡς ἐκ τῆς οἰἡσἑώς τὒυ, χσινἳἦς καὶ Ξιέζχρῒτἢς σήμερθν μεταξὺ ᾿ 
τῶν ἀνὃρεἱων συμπδίτριωτίῖἒν τῦ-υξ καὶ ὡςἒκ τἷᾖς ἓπιβυμίαζ ἒξοῢ νὰ . 
δείξῃ εἰς ἐκείνθυς ὓἴτινεςθἐι ἓἦἇάνθντσ μειβ ἐᾏίἷὒν-φανἰροἴἐχθροί τουἳ 
τὴν ἰδιαιτέραν κάὶ ἀ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ἳ ᾿ ᾫ , 
τῶνἸ ὖἒὶρεθέσθη ἔτιμᾶλἲ-Ξθν διι-Ἂν ἔμαθε 
Ἱὒωμἆϊχἳἶἒς συνθἓίΗν- δυἕτἵ, ᾿ Ξτ) 

τὸ ἔνὒματόὖᾓ ἀρχἳἇγοϊ) τῆς ᾿ 

,ρῦςἳ ἒκ καὶ ὑπέκρυπτε τὴν, ἀγἃᾩᾴχτᾟΰἔᾮ ίἳΐὖυἳ ἓἓνἰἶχἓν ὅμως λη- ᾊ (ᾘΕΝΖΗΣ) ,τ 7 , 

πῼιράμΞὫ-ισν περὶ τἒῆνἒπλοισκἱαν ἐπιτηἓέἱὀτητοἒ ᾗ 

ὡς ὢν μιιιἱᾇῦΐέθὓκαὶὰλαζὀνθς χαρακτἳἤ- - ᾿᾿ Ὗ



ω ᾿ ᾿-=  ,ΡΙΞΝΞΗΞ 
σμον-ήσει δηκτικάς τινας ἐκφράσεις τοῦ Ἀδριανοῦ εἴς τε τὸὖπαλα- - 
τιον τοῦ Στεφάνου Κολὅννουγκαὶ κατὰ τὴν ἀτυχῆ εἰς Κορνέτον- 
μετάβασιν. Ἐνῷ -ὃτἊὃριανὸς, σταθεὶς πρὸς τὴν ἰἴσὒδον τοῦ στενοῦ, 
καὶ βοηθούμενος ἀπὸ τοὺς ὑπασπιστάς του ἐφόρει πλήρης ὀργῆς , ᾿ 
ἀλλ᾿ ἐπιμελῶς τὴν λοιπὴν πανοπλίαν του, καὶ παρετήρει μόνος 
τουτοὺς ὰναβοᾎέας7 τοὺς ρυτἢρας καὶ τὰ ἄλλα φαλαρα τοῦ γαύ- 
ρου ἵππου του, ὁ Μοντερεαλἆης, ὅλως περιχαρἦςἳυἡσπάσθη τὴν 
μᾶλλον-φοβουμένην δί αὐτὸν ἢᾇπαρωργισμένην κυρίαν ,τουἹ ἔλαβε 
τὸ κυανόχρουν περιλαίμιὀν της, περιετύλιξε τὸ στῆθος του, καὶ 

, Ὑὡπλίσθη μὲ ἀδιαφορίαν ἀνθρώπου βεβαίου περὶ τῆς νίκης. -Ἡ πάλη 
. ὅμωςῢἔμελλε νὰ γείνῃ-πρὸς βλάβην του, ἄνισοςἳ καὶ πολύ διότι 
τὴν μὲνᾖπανοπλίαν καὶ τὴν [λόγχη-ν του εἶχον φέρει ἀπὸ τὸ φρού- 
ριον, ὅχι ὅμως καὶ τὸν πολεμιστῂριον ἵππον του. Ὁ ἄλλος ἵππος 
του ἦτοτὅσῳ λετϊῖτὸς7 ὥστε δὲν ἐδύνατο νὰ. φέρῃ τὸ βάρος τῆς, 

Ξ πανοπλίας τοῦ ἀναβάτου, μεταξὺ-δὲ, ,τῶν ἵππωντὤν στρατιωτῶν 
του δὲν ὑπῆρχεν οὒὃ᾿ εἷς «ἄξιος νὰ παραβλὊθ-ῇᾗπρὸς τὸν τοῦ Ἀδρια- 
νοῦ. Δὲνᾖἑδίστασεν ἐν τοσουτῳνὰ ἐκλέξῃ τὸν μᾶλλον νευρώδη, 
καὶ οἱ θορυβώδεις ἀλαλαγμοὶ τῶν ὀπαδῶν του ἐφανέρωσαντὸν 
θαυμασμόν των7 ὅταν τὸν εἶδον ἀναπηδἦσαντα ἀπὸ τἢςγἢς εἰς 
τὸ ἓφἱππιον χωρὶς οὐδεμιᾶς βοηθείας, μ7 εὐκινησίαν σπανιωτατην κ 
καὶ δυσκολον εἰς ἄνθρωπον φέροντα πανοπλίαν βαρυτατῃνἳ κατα- 

᾿ σκευαοθεῖσαν εἰς τὰ «χάλκουργεῖα τῶν Μεδιολανων, εἰς χώρανἳ 
ὃ-ιἳλαᾕδὶἲη Ἰταλικὴν7 ὅπου ,τὰ ὅπλα ἐφέροντο βαρύτερα ὑπὲρ πᾶσαν . 
τὴν ἄλλην Εὐρώπην. Ἐνῷ καὶ αἱ δύο συνοδίαι συνήρχοντο σιώ 
πηλὦςἀ καὶ παρέτασσοντο κυκλοειδὦςπέριξ τοῦ λιἳἓαδίου, οἱ δὲ 
ὶΡωμαῖοι κήρυκες ἐπροσπάθουν μ᾿ ἐπίδειξιν θορυβώδη νὰ βάλωσι 

᾿᾿ ῢ κ τάξιν τινὰ μεταξὺ τῶν θεατῶν, ὁ Μοντερεάλης ἑδίοὶκεν ἄνω καὶ 
κάτωτὸν ἵππον του, καὶ ἔκαμνε διαφόρους περιστροΞρὰς ἕπιδεί κ 

, κνύων μὲ τὸν συνήθη τύφον του τὴνἑξαισίαν ἐπιδεξιότητα του 
υερὶτὸ ἱππεύειν. ᾿ ᾿ ,Ἲ μ . ᾿ κ. 1. τ 

Ἐπὶ τέλους ὁ ἳἰἷὶδριανὸς7 καταβιβασμένην ἔχων τὴν αὐλώῄπιδα « 
ἐπροχώρησε ᾿᾿ βραδέως, πρὸς τὸ λιβάδιον παρακολουθούμενος ἀπὸ 
τὰς ἀνευφᾞμίας τῶν περὶ ᾖαὗτόνι Οἱ δύο ἱππόται συζναντκθέντες 
ἐχαιρέτισαν ἀλλήλους μὲ τὰς λόγχας τωνἳᾁὡς ἦτο ἡ συνήθεια εἰς 

, τὰς φιλικὰς καὶ τὰςχοέρἔν τέρψεως γενομένας μονομαχίας. Ἀλλ. ν 
οϊ Ἰταλοὶ ἔτρεμον διὰ τὴν τιμὴν τοῦ ἀρχηγοῦ των᾿ τοῦ ΞΜοντε- 
ρεάλου τὸ ὰθλ-[ὶτικὸν ἀνάστημα καὶ ἡ εὐρύτ-ης τοῦ στήθους, ,ἔπε- 
σκίαζον τὴν λεπτότητα τοῦ σώματος τοῦ ἀνταγωνιστοῦ του, ὅστις 
ἦτο μὲν νευρώδης, μικρὸς ὅμως καὶ ἰσχνός.. Ἂλλὰ τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ᾿ 
ὅτε ἡ ὁπλασκία εἶχε φθάσει εἰς τὴν-ἀκμὴν [τῆς τελειότητος, ἢ ᾿ 

γ ρώμη καὶ τὸ ἀνάστημα τοῦ σώματος δὲν ἦσαν τὰ ἀναγκαιοτέρα 



ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝΡΩΜΑΪΩΝ -ΔΗΜΑΡΧᾩΝΖ ἱ 479 χ 
»προσόντα τῶνᾇπερἰφγιμοτέρων ἱππὓτὦνἲ ἓπἱὒὃἦ ὃἒἧπΞ-Ρὶτἦνᾓνὒᾣ 
ἶζχέαν ἐπιτηδειότης συνἳὒσέφερε πὒλῢἒὶζ τὸν Θρίαμβονᾁ ἡ ,ἐλαφρότης τοῦ ἱππέως ἦτα μᾶλλονὧξὶἔλὗμὒςἦ ἐπιβλαβὴς εἰς αὒτδνἳ ἀλλἀκὒἒὶ , 
᾿μετὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην, οἱἳἑπὶὸεξιὥτεροὶ μονομάχοι, ὡς ὁ Γάλλος ἷ τ, 

Βαγιάρδης καὶ ὁ Ἄγγλος Σύδνεῦςᾇ δὲν ἦσαν οὸδἳ ὑψηλοὶἷ ούδὲ ἦ ᾿ ᾿ ᾿ 
᾿᾿πολὑσαρκοα ᾇ , « , μ , 

Ἄλλα τὴν φυσικὴ-ν ταύτῃν ὑπερο-χὒηντοῦ Μονὶτερεᾴλου ἀντε σπάθα, , 
μιζεν ἢ ἀδυναμία τοῦ ἵππου του, ὅστις, ἂν καὶ ἦτο ἐκ τῶν ᾗρωμα- ᾿ 
᾿Ϊλεωτέρων τῦς Καλαυρ-ίας, δὲν εἶχενοὔτε τὰ νεῦρα, (οὔτε τὸ αἷμα, 
οὔτε τὴν γύμνασιν τοῦ ἀρκτικοῦ ἵππου» τοῦ ῬωμαίουμΤὸ στιλπνὸν 
καὶ κατάμαυρον δέρμα τούτου ἐγίνετο καταφανέστερον ὑπὸ πέπλον , 
--περιπῦρφυρον καὶ χρυσοΰφαντονῒτὸν τραχολον καὶ τὰ ,νῶτα ἓκεἓ-ἳἳ 
λυπτε θωραΐκιον δικτυωτἰὸνὒ καὶ ἀπὸ τὸ μέτωτόντου ἀνυψοῦτο . 
,χμακρὸν κέρας ὡς τὸ τοῦ μονοκέρου, ἐνῷ ἑπὶτῖἦς κεφαλῆς τοῦ ἐκυ- 
μάτιζε πτερὸν ὑψηλὸν ἔχον τὰ πτίλα ἐρυθρὁλεοκα. ἿΕπειὸὴ ἡ παρὰ 
τῇ μεγαλοπρεπεστατῃ Αὑλ-ῖξἸ τἔἢς Νεαπόλεως πρεσβεῖα τοῦ Ἀδρια- ᾿ 
νοῦ ἀπήτει πολλὴν λαμπρότητα καὶ πολυτέλε-ιανγὴ συνοδία του 

ἦτο ἀνάλογος μὲ τὴν περίστασιν καὶμὲτὸ πάθος τῆς ἐπιδείξεως Ξ Ἲ 
τοῦ καιροῦ ἐκείνοο᾿ ὡς καὶ αὒτὸς τοῦ ἵππουτουὸ χαλινὸς, πλατὺς 
ὑπὲρ τοὺς τρεῖς δακτύλους) ἦτο κεκοσμημένος με χρυσὸν. καὶ μὲ 
ἀδάμανταςςἷθ ἱππότηςαὒτὸς ἐφόρει πανοπλίαν, μαρτυροῦσαν τὸ 
τέλειον τῆς τέχνᾞς τοῦ ὀνομαστοῦ Λοδοβίκου τοῦ ἐκ Μεδιολοἱνωνἳ 
τῆς ὁποίας ἢ ὡραιότης ἀνεφαίνετο ἔτι μᾶλλον συγκρινομένῃ μὲ ᾿ 
τὴν ἁπλῆν ἀλλὰ στιλπνὴν καὶ ἐπιτηδείως κατεσκευασμένην πανο- 
πλίαν τοῦ Μοντερεάλου, μόνον κόσμημα ἔχουσαν τὸ περιλαίμιον 
τῆς κυρίας του, καθὼς καὶ μὲ τὴν κοινὴν καὶ ἀκαλλώπιστον σκεοὴν 
τοῦ ἵππου του. ιΗ διαφορὰ αὕτη δὲν ἤρεσεν εἰς τὸν ἱππότγἇν τῆς 
ἹἹρθβήγχίαςἳ ὅστις ἐφαντάζετο ὅτι ἐξεῖχεν εἰς τὰς στρατιωτικὰς 
«συσκευασίαςἳ καὶ Θὰ ἐφρόντιζεν, ἐὰν ἐπρόβλεπε τὴν περίπτωσιν 
᾿᾿τά3τήν, νὰ ὑπερβῇ καὶ ᾿αὑτοὺς τοὺς Κολὀννας. ᾿ . . , 

Αἱ σάλπιγγες ἑκατέρων τῶν μερῶν ἐσήμαινον τὸ σὖνθῃμὰἳᾇκαὶ Υ 
»οἱ ἱππόται. ἐστάθησαν εὐθυτενεἴς ὡς ἀγάλματα σιδηρᾶ μετὰ τὸ- 
ᾇὃΞΰ-τἐρον σύνθημα.) ἕκαστος ἔκυψεν ὀλίγον ἐπὶ τοῦ ἔφιππίοο, καὶ > 
μετὰ τὸ τρίτονᾇ προτείναντες λόγχας, καὶ ἀφέντες τοὺς χαλινοὺς ᾿ 
«Εἰς τάχοςἹ σονεξώρμησαν πρὸς τὸ μέσον. τοῦ σταδίου» Ὁ, Μοντε- 
ἇρεάλης ἐνόμιζε μὲ τὴν συνήθη του οἴησιν, ὅτι μόλις θὰ ἤγγιζεν ἢ 
ὶλόγχγὶ του τὸν Ἀδριανὸν, καὶ ἀμέσως Θὰ τὸν ἔρριπτε κατὰ ᾿γἢ᾿ς᾿ , 
Ξἶἕμεινε ὅμως ἐκστατικὸς, ὅταν εἶδε τὸν νέον Ῥ<ωμαῖ᾿ον οὐδὲ. κὰν 
᾿᾿λυγισθένταἳ καὶ διανὑσαντα τὸ στάδιον μεταξὺ τῶν εὐφημιῶν τῶν 
ἀκολούθων του7 ἐνῷ αὐτὸς εἶχε διασεισθἢἹ χωρὶς ὅμως οὔτε νὰ 
μείνῃ ἄνευ ἀναβολέων. ᾿ Ξ , ᾿
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ὁρμήσῃ καὶ Ὓῒδεᾇτε>ξὶονθ,καὶ ἐνῷ ὀἷιὶἈὃῤιανὀς, πεισθεὶς περὶ τῆς με- ᾿ . 
γάλης ὑπεροχῆςἸ τοῦ ἵππου ,τουδ ἀπεφάσισε νὰ.- ἐπανέλθῃ κατὰ τοῦ 
ἀντιπάλου.μτἳσυἔἙπομένωςὅταν οἱ ἱππόται Ξ σονᾇῃντἡθησανἑκἵ νέοοἳ -- 

ὃ Ἀὃρὒἄνὀζυσκὲπᾶσθἰὶς᾿Ξ᾿-κἆαἎὦς-μὲ τῦῖνἂσπίδάἷτου, διεύθυνεντὰς 
προσπαθείας του ὄχι κατὰ ,τοῦ ἐναντίου ᾿τὸν ὁποῖον κἀνενὀς θνητοῦ, [ᾇ ᾿ ᾇ 
λόγχῆ [δὲν ,ἐδύνατο νὰ» διασείσῃγἁλλὰ κατὰ ,ττι-Οὔ ἀοΘενεστέρουὧ 

κ ἵππου-ᾊᾩἋΗ ἔφοδοςἳτοῢ Μοντερεάλοο ὖπἶἠρξεν ὡςαἱφνιδία κατ ά- 
» ττωστς νιφάδας-ἱ ᾿ᾓ᾿,.λόἰγχή του κατεσοντρίφθἱω τοῦ δὲ ἳἈὃρἇιανοῢ οἱ... 

,ἀναβολεῖςζἱἐξέφυγον καὶ τοὺς ; δύο ,τοοἱπόδας καὶ ἂν τὸ ἓφίππιον Ξ 
. χ δὲν/ἦτο ὑψηλὸν ἔμπροσθεν καὶ ὅπισθεν, ᾿ἦθελενᾗ(Ξεφεὖὶ-ςτως-ἒΞκκολισθ-Ξἳᾑ-᾿᾿ 

ἱ ἀἲκᾎὰᾷκαὶοὒτως ἔπεσε σχεδὸν εἰςτὰἳ ὀπίσω, τὰ ὦτά του ἑ-βό-ᾓἀαν,- 
, οἶἱίδερθαλμοί τουφἑσκοτίσθἱῦο-αν, ὥστἳἔμεινεν ὡς ἀναίσθητος ὃἴππος 
αὑτοϋ ὅμως ἀπέδειξεν ὅτιΞ-οὔἷι-ἳἑτρέφετοἳΞ οὕτ᾿᾿ἑδιδάσκετο εἰς μάτὒςν. 

Ξ ΞΕνῷᾖοἶμαχηπ-ἱαὶ ἐπλησίασαν ὄ» έἷςζτὸν ἄλλον, ἀναχαιτισθεὶς ἐπέ- ᾿ 
πΞΞο-εφκατακέφᾳλοῤ κατὰἳτοΰ, ἐναντίουζμὲ τοσαύτην (Ξὶρμὶῃνᾁ᾿ ὥστἲ 
ἐβίασε τὸν τοῢὶΜοντερεἄλοϋνὰ ὀπισθοδρομήσῃ ουγχρόνως ὀ,.Αὃρίᾶ- ᾿ 
νὸς, ἐπίσκοπἠσας μὲ σπανίαν εὐστοχίαν ἐκτύπησε μὲ τὴν Ἂὅγχῃν 
αὐτοῦ τὴν-περικεφαλαίαν τοῦ πολεμίοο, καὶἳἀπέῒτρεψε τὴν προσοχὴν , 

,, τούτουἸ ἀπὸ τὴν χαλίναγωγίανἱτότε ιδ» Μοντερεάλῃς, θελήσαςνἀ- ᾿ 
ἀνασἡἳκῳθᾗἳ, ἀνέκρουσε ᾿᾿ βιαίως τὸν ἵππον ὅστιςἁντέσῒἧ πρὸς τοὺς 

Ὓοίὶραίους,πόδαςἱ ἁλλἳ ὁ τοῦ ἈΞ-ὃριανοῢ ἐπιστεσὼν, βαρὺς ἓνρσπῇᾃ , 
ὀφθαλμοῦ κατὰ τῶν στέρνών ἐκείνου) κατέβαλε καὶ αὐτὸν καὶ τὸν 

. ἀναβάτην-του. ἳζΕγᾥ φρενήρηςκαὶ ,ἐρυθριῶνκὁ ὶἢττηθξὶς προσεπάθει. ᾿ 
ἳ νὰΪ-χωρἐσθῇἱἀπὸ τὸν ἵππον, φωνὴ λιγυρὰΞἑξελθἳοὖσαἀπὀ τὴν σκη- 

, Ὓ-νἢνἔφθασεντεἶς τὰςῒἀκοάς του καὶ ἐδιπλ αοίασετὶην ἀδημονίαν του- ᾿ κ 
Ξϊᾗϊχ, [ἀνεπήδησεὃὲἷμὲ »τοσαύτην εὐκινᾇᾒσίθιν ὥστἳἕξέστηοαν οἱ παρ-ε» 

ἱ ᾿ ,Ῥστᾤτεςἱ ὃρὄ-τι τόσῳ βαρεῖαι ἦσαν αἱ πανοπλίαι τοῦ καιροῦ ἐκείνου, 
᾿ ὥστε ὀλίγοι ᾿ ἱππόταιἆἑδύναντο νὰ ζἀνοιοἱῃκωθῶσιν ἄνευ βοηθείας 
ἄλλους Τότε-γομνὦο-άς καὶτἷὸξίφος ἀνεφώνησεν ἀγερώχως. ᾿ 

- ᾿-,-ἱ-,-᾿ΠΞζοίί! πεζοί! δὲν ἔπεοα, ἓξ αἰτίας μου, ἀλλἳ ἐξ -οιὶτίαςἇτοΰ , 
κατηραμένοι) [τούτου ζώοοᾇ τὸ, ὁποῖον ἀνέθρεψα διὰ τὰς ὄϊμάρΞ-ἕᾎ ᾇ 
Ξτίκς μου ὡς ἵππον [ἐτρᾳτιἰοτικἂνςε ἜὫυι ! -ὶ ᾿ ᾿ [ ᾿ ᾿ , 

χ ἿΟΞχιἳἱκύρ-ιε ἱππόταγἀπεκρίΟἋ ὁ Ἀδριανὅἳςἳἐκβοιλὼν τὰς χειριζ- Ξ 
Ι δας καὶ λύσας τὴν ὟπΞρὶκεζραλαι/αζν,ἳτου,᾿τὴν ὁποίαν ἔρριψε κατὰ , , ᾗ 

γῆς-ἱ ἦλθα ἐδῶ-ὡς ξένος;-.-ἰὡς (ρἳίλοἳςἳᾗκκὶἢφπεζομαχία εἶναι διἄᾛ ἱ 
᾿ τοὺς θανασίμοοςυἕχθρούς. Ξ Ἂν ὃξχΘὟῶΞττὶ-,ῥνίπρὄταοίν σου) ἢ »ἦττόεἳ 

μου») ἳθἶ-οἲμαορ/(δοῃ τὴν ἱπποτᾇκὴν τιμἱἰὶ-νᾔσουᾳἲ Ξ ᾿ 
,. ἧὉ-Μοντερεάληςἳ τὸν ὁποῖον Ξἱχεἱ-παἇρἃφέρει ἐπὶ μικρὸν ὀ-θομὸςᾇ ,ν ,. 

ἐνέδωκαὃἑοχερθςίνων [εἰς τὸν λξιγον »τοἳῢἔἵοκ Ο δὲ Ἂὃριανὸςἳ- ἓᾇἰὰᾏ 

«Δὲν ἰἶγθίὒ> ,βλέπῲιὅπῲζ τονἓφἷᾳενταζὧμὴγμἸ ἐγρύλλιο-Ξνὃ Μον-ᾆ Ἲ Α



ᾏ ᾿ ΞΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝῬᾨΜΑΙΩΝ ΔΗΜᾼΡΧῼΝ Ξ ι ει > 
θὰ μετριάσῃ τὴν λύπἑηντοῢ ἀνταγωνιστοῢ ταύ, ἔσπευσε γἀπροσθέσῃ 

«Ἄλλως, δὲν ἔχω δικαίωμα νἳ ἀντιποίηθὢ τὴν νικηνδιοτιἳ 
.οᾓ λὅγχή σου μὲπροσέβαλενεἱζ βαθμὸν ὥστε νὰ φύγουνὰπὸτους >Ξ 
πό ας μου οἱ ἀναβολεἴς, ἐνῷ ἡ ἐδικἠμουἶοὔτε κἂν να-,σὲ σειση 
,κατώρθωσε Καὶ ὀρθῶς εἶπας ὅτι ἡ ἦττα, ἐὰν ὑπάρχῃ) ,εἶναι τοῦ Ξ ἳ Ξ 
᾿᾿ἵππου σου. 

-Ἰἶμποροθμεν νὰ ἐνταμωθῶμεν ἄλλοτε ,μὲ ἄλογα ἰσοδύναμαἳ 
εἶπεν ἠρεθισμένος εἰσέτι ὀ Μοντερεαλὴς. , > , 

-Τώρα! ἡ Παναγία νὰ μᾶς φυλάξῃ ! ἀνέκραξεν ὃἋἈὃριανὁς 
μὲ τοσαύτην ζέσιν ὥστε οἱ περιεστῶτες ἐκάγχασαν καὶ-αὐτὸς δὲ 
ὁ Μοντερεάλνὶς, καίτοι δυσανασχετῶν, συνεγέλασε μετὰ τῶν 
ἄλλων. (Η εὐγένειαᾇ τοῦ ἐχθροῦ του συνεκίνΞη-σεν ἐν τοσούτῳ τὴν γ, 
παρρησίαν καὶ-τὴν εἰλικρίνειαν του, καὶ μεταβαλὼν ᾿᾿ἦθος ἀπεκρίθὙ-Ξἕ 

ῌ-Ιζύριε Ἀδριανὲ, μένω χρεώστης σου ὶ διὰ τὴν εὐγένειάν σου ᾿ 
τὴν ὁποίαν δὲν ἐμιμήθην-ἀρκετά.» Καὶ ὅμως, ἂν θέλῃς νὰ μὲ ὅποᾆ- 
χρεώσῃς διὰ παντὸς, συγχώρησοἳνμε νὰ. στείλω νὰ φέρω τὸ ἄλογον 
μου διὰ νὰ ἱκανοποιήσει) τὴν τιμήν μου. Μὲ τὸ ἄλογόν μου ἐκεῖνο, 
ἢ μὲ ἄλλο ὅμοιον μὲ τὸ ἐδικόν σου τὸ »ὁποῖον μὲ φαίνεται Ἄγγλι- ᾿ 
κἢς καταγωγῆς, στοιχηματίζω ὅἺτικαὶ ἂν ἔχωᾁ ὑποστατικὰἳοἰσ- 
ςαίας, χρυσὸν7 σπαθία καὶ πτερνιστἢρας, ν᾿ ἀντικρούσῳ, ἕνα κατόπιν 
τοῦ ἄλλοἔὓζῢ ὅλους. τοὺς ἀκολούθως σου. ᾿ ᾿ᾇ 

Κατ-Ἲεὖτυχίαν ἴσως τοῦ Ἀδριανοῦ, πρὶν προφΘάσγἸ ν᾿ ἀποκριθῇ, , ᾿ᾇ Ἷ Ξ 
τὸ ἳΡιχάρδος Ἀννιβάλδγὶς ἀνέκραξεν ἐνθέρμως. > γ . 

-Ιζύριε ἱππότα, ἔχω μαζἢ μου δύο ἄλογα συνειθισμένα εὶςἆτὰς 
Ἷἷῥππσμαχίας ἔκλεξε ὅποιον θέλειςἳᾗκαὶᾖδέξου μεὡς ἀντιπρόσωπον , 
τῶν ἱπποτῶν Ῥωμαίων ,κατὰ τῶν Γάλλων. Ἰδοὺ τὸ ἐνέχυροἳν μου. 

---Ξ-Κὑριεἲ ἀπεκρίθη ὃ Μο-ντερεάλης μὲ χαρὰν τὴν ὁποίαν μόλις 
ἷἓδύνατο νὰ κρατήσῃ, ἢ πρότασίς σου φανερόνει καρδίαν τόσον εὐέ- 
γενἢ καὶᾮ γενναίαν, ὥστε εἶναι ἁμαρτία νὰ τὴν ἀποβαλω. Δέχομαι» γ - Ξ 
τὸ ἐνέχυρον σου, καθὼς καὶ ὅποιον ἄλογον σὲ ἀρέσκει ὀλιγώτερον- , 
..εἰς τὸ ὄνομα τοῦ ΘΞΟῢ, φέρε το μίαν ὥραν ἀρχἠτερα, καὶ ἂς μὴ 
[χάνωμεν τὸν καιρὸν μὲ λόγια. 

Ὁ Ἀδριανὸς, γνωρίζων ὅτι ἡ τύχη μᾶλλον ἢ ἡ ἀξία ἐβοήθῃσεν γ . ᾿ ᾿ 
ἕως τότε τοὺς Ῥωμαίους, προσεπάθησεν, ἀλλἐἱς μάτην, νὰΞἳἑμπο- . 

Ξ ἱὸίσγἸ τὴν (δευτέραν αὐτὴν δοκιμήν εἶδε-τὸνἈννιβάλδ-ην παρχᾴφορονᾇ ᾿ 
οὐδὲ ἤθελε νὰ τὸν προσβάλῃ ἔχοντα βαθμὸνὑψηλὸνᾇᾕ διὰ ρητἦς ᾿ 
ἀπαγορεύσεως. Ἐνέἓωκε λοιπὸν καί τοι [δυσχεραίνωνἳ καὶὶοὕτως 
ἔφερον τοὺς ἵππους τοῦ Ἂννιβάλδουἳ᾿ ἐξ ὧν »ἀμὲν ἦτο ξἂἷᾆΰἰ-ς, ὀἶ 
δὲ ἄλλος στικτόχρους, ὀλιγώτερον. μὲν πεπαιδευμένος (καὶ εὔσαρκος, Ὗ ἀλλὰ καὶ εὔρωστος καὶ πολεμικὅς.;-Ο ,Μοντερεάλης βιασθεὶς νὰ Ξἓχλέ-ξῃ, ἔλαβε μὲ πολλὴν εὐγένειαν τὸν ζατώτερον. 



182 ,. ΡΙΕΝΖΗΣ , Ξ, « 

γ Ὁ Ἀννιβάλδης «ἐφόρεσεν ἀμέσως τδίῤτἢς μάχης, ὁ δὲ Ἀδριανὸςᾌ 
διέταξε νὰ σημἳάνώοιγ;αἱ σάλπἰιγγ-ἒςᾏτὁ σύνθημα. ιΟ [Ρῲμαῖοςεἶχεᾇ 

᾿ τὸ ἀνάστημα ἴσον σχΞὃ-ὀν ῥἕὲτὁ τοῦ ,ᾊιὒἱοντερεάλοοἺ καὶδινὶκαὶ ᾿ 
νεώτεροςᾇ ἐφαίνετο ὑπὸ τὴν ,πανοπλίανἳᾕτἢς αὐτῆς ὡς ἔγγιστοιὶ, Ξ 
ἡλικίας καὶ κατασκευῆς ὥστε οἱ παρὅντες ἀνταγωνισταὶ ἐθεωἕ- 
»ροῦντο τῶν πρώτων ἶσοοθενέστεροις ᾇ᾿,Αλλὰ τὴν »φορὰν ταύτην ὁ 

, > χ ᾿Μοντερεάλὴς7 ἀναβαίνων ἵππον θυμοειδέοτερον καὶ ἐπιθυμῶν νὰᾁ 

ἔ, ᾿ ἱκάϋσπσἳἷιἧἷὶοῇ τὴν Ὗἑξευτελισθεῒοαν ἀλαζονεἶοιν του, ἐνόμιζεν ὅτι ἦτο 
ᾗἷἱῒιοινἇὀς -νἇ ἂἰτὗῖ-ῖὒίρΰίτὒἰχθῇ ,πρὸς ὁλόκληρον .στράτιάγ᾿ ὅθεν ἐπέπεσε 

, κατὰ, τοῦ νέου ᾿ βαρόνοὒο μὲ τόσην ὁρμὴν, ὥστε μόλις Ἶἢ λοφιὰ τἶἢςῄςφ 
᾿᾿ - ᾿ ζ περικεφαλαίας ,του ἐσείσθη, καὶ ὁ Ἰταλὸς εὑρέθη μακρὰν τοῦ ἵππου 

οιὖτοῢᾇ καὶ ὃὲνἀνέλἁβε τὰς αἰσθἡσἰὒζ. του ,εἰμὴ μετά τινα λεπτὰ. 
> ἀφᾁὒ οἱ ᾿᾿ὖπᾂίσπἰᾞᾇστὒἱί του ἀνεσήκωσαντἢν αὗλώπιδά- τους, Ἵἳ νίκη 

ἶ ᾁῢτᾊᾒἒπᾜέδᾏωκἒν Ξἶςἇἳτὀν ,Μοντερεάλγὶνᾇ ὅλην ,τὴν φυσ..ι;κἡν του εὺΘυ--ἳ 
μίαν, καὶ-ἀνεπτέρωσε τὸ θάρροἳςτὥν ἀκολούθων ᾿τζς>υ ταπεινῳθέν-᾿ 
των εἱςυἄκρονὖιπὀᾖτὴν προἹἺἿ/,ὲιθεῖἇσοιν ἱππομαχίοινι ᾿ ᾿ , 

κ 

, Ἐβθήθησεᾖμἶνοςτουτὀν ἶΑννιβοἓλδην νὰἀνοιοηκωθἔῇ μὲ ἄπειρος. 

᾿ ὃἰἰγμφὒταφιλοφροσύνηςπὰ ᾓὃπσἵαἳἀἁλοιζιἶὶν Ῥωμαῖοςἑδέχθησίω-ᾆ 
,- ἀἳήλῶς, καὶᾖμἒτὰταῢτοι ἐπορεύθη πρῶτος εἰς τὴν σκγὶνὶην διὰ» νάϊ.»- 

᾿᾿ « διατάξῃ νὰἑτοιμοισθῇ τὸγεὒμαμ Ο Ἀννιβάλδῃς ὅμως-ἔμεινεν 
. ᾁὅπίσᾇωἳὶᾇκοιὶἇ ὃ ἶΑδριοινἇς, ᾖμοιντεΰὰας τοὺςἶλογισμοὖς,τουὒιϋιαὶᾏ προ- < 

βλέπων ὅτι θὰἐγεννἃτο πιθοινώτοιτοι ἔρις ἓνκαιρᾦτἢς ,τραπέζἋζἳι ᾿ 
ΞΞ ἱ > ᾿ μεταξὺ τοῦ Γάλλοοἱπἲτὀτου ,καὶ τοῢἳφίλου τουἳᾖλοᾇιβὼναῦτὸν κατὰ,- 

᾿ μέρσθεἶπεἷἷ ᾿ . χ ᾿ Ὗ ᾿ Ξ Ξ ᾿᾿ 
᾿-᾿-᾿-Νομίζω, ᾗ ἀγαπητὲ ᾿ ὶΑνγἷιβάλδἡιὶ, ὅτι θὰ ἦτο καλλίτερον ἐὰν 

σὺ καὶ ὁ ᾿ ἀρχηγὸς τῶν ἀκολούθων μας Ξἓπηγοήνετεκ ᾿ἷεὶίς Φόνδην, 
κ, ὅπου ,θὰ ἔλθει) ,καὶ ἓγὠῤῢτὸὶἑσπέραςἳ Οἱ ὑπαοπιστοή μου καὶ ὀκτὼ 

᾿ 1. ἄλλοι, ἀρκοῦν ᾖνὰὒμὲσυνοδεὐὒσουν- διότι, νὰ σὲ εἴπω τὴν ἀλήθειανἳ.. 
,Δ ᾿ , . χἑπιθυμῶνὰ ὁμιλήσω ἰδιαιτέρως μὲ τὁνπᾶροἱδοξον τοῦτον ἱππὄᾞνἳ 

- , ἓπ᾿ ἐλπίδι νὰ τὸν κατορθώσω ν᾿᾿ ἀπομακρυνθῇ ἀπὸ τὰ μέρη ταῢτϋἒ 
χὠρὶςᾇ τὴν ᾿βογἺΞΘε-Ξιοιν τῶν ρώμαϊκὦν μας στρατξυμάτωνἳ,τὰ ὁποῖοι 

ἇ ἔχουν ἀλλοῦ [ἀρκἰτἢνἶᾖὑπηρεσίαν διδι νὰ γυμνάζωνται. ; ᾗ Ξ. . 
᾿ κ ιΟ Ἀννιβάλδης ἔσφἱγξὲῄ την χεῖρά, τοῦ ᾿ᾇ συντρόφου τουᾇθκΐ/Ξὶ Ϊ,πε-» ᾿ 
κΡίθᾞ ἐρυθρὒάσα-Ξ᾿ . ζἸ ᾿ ς ζ ᾿ ᾿᾿, 

Ξ ᾿ Ξ-τΣΞἒννοἳῶἳ ,καὶ τῳὅντιᾒῥᾇὲ εἶναι δύσκολον νὰ ὑποφέρω τὀνᾖσυγσ 
ᾗᾳταβατικδν θρίᾀμβον τοῦ βαρβάρους Δέχομαι τὴν πρότασίν σουᾇ. Ξ 



ἇ ΟΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜᾼΡΧΩΝ ῖ483 .. , 

ΚἿΞΦΑΛΜΟΝ τἒἒτέΟΝ ,  υ ᾿ 

ΣἶὙεῖμίυἔἱα τοῦ ιᾃἷᾇὶζὒὒμζήοὶ) καὶ ἵΟὗἔἲζΠ-ρὒβῒῖᾷἇχίζίξ ἱππὄἴθυ. . 

Ἱστορία τῆς Ἀδελίνἴἰςτ «Η θάλασσα. Ἡ κιθάρα 

καὶ τὸ ᾆσμα. 

Ἀφὸῦ ἀνεχώρησενὸ Ἀννιβάλδἳπς καὶ οἱ πλεῖστοι ἀκόλουθοί ᾞᾫἺ. ᾿ ἶ , 
Ξ ὸ Ἂὸριανὸς, ἀποδυθεὶς τάς «βαρείας κνγὶμῖὸοίς του7 ᾿ εἰσῆλθεν, μόνος Ἱ ᾿ ἱ 

εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ ἰππὸτου τοῦ ἁγίου Ἰωάννου. Ο Μοντερεἀλτ,ς , 
ὅστιςεἶγεν ἐκδυθῆ ὅληντὴν πανοπλίαν τουἳἑκτὸς τοῦ θώρακεςὒπροέβη 
διὰ νὰ ὑποδεχθῇ τὸν ξένον του μὲ χάριν ἑλκυστικὴν καὶ. ἁρμὀζου-ἇ , Ξ 

μ σαν μᾶλλον εἰς τὴν γέννησινὦἢτὸ ..ἐπαγγελμάτου., Ὅταν ἤκουσε ἱ ᾿ ᾗ 

τοὺς λόγους τοῦ᾿ Ἀδριανοῦ »περὶ τῆς ἀναχωρήσεως τοῦ Ἀννιἒάλὸοο 

καὶ τῶν ἄλλων ἱπποτῶν, ἐμειδίασε μειδίαμά,»ἀποὸεικνὐον ὅτι δὲν 

ἔβράδᾚἰ νὰ ἓννῦήσῃ τὴν ἀλῃθἢ αἰτίαν καὶ ὸὃἡγησεν αὐτὸν εἰς τὸ 

ἀπώτερον μέρος τῆς σκηνῆς, ὅπου εἶχον ἑτοιμάσει γεῦμα ἐπιᾇθυ- ᾿ 

μγ,τὸν βεβαίως μετὰ τὴν μονομαχίαν καὶ εἰς τοὺς δύο ἱππότας) , 
καὶ ὅπου ὁ Ἀὸριανὸς εἶδε κατὰ. πρῶτον τὴν Ἂὸελίνανἇ -Ἡ πολυ- 
χρόνιος συμβίωσίςτῆς μὲ ἐραστὴν νομάδαἳ ἡνωμένη καὶ μέ τθνὒί 
ὑπερηφβἱνειαν ἦτἴς προήρχετο ἀπὸ τὴν συναίσθησιν τοῦ ὑψγιλοῢ) 
εἶ. καὶ ατιμασθέντος παρἳανὒτἢἳςᾇ, κοινωνικοῦ βαθμοῦ της, ἔδιδεν εἰς 
τὸ ἐξωτερικὸν τῆς ὡραιοτάτης ἐκείνγὶς κυρίας θάρρος καὶ παρρησίαν ᾿ 

κρύπτουσαν πολλάκίς καὶ. ἀπὸ αὐτὸν τὸν Μοντερεαλᾞν τὴνλύπῃν 
αὑτῆς περὶ τῆς δεινῆς θέσεώς της. Καὶ τῳόντι.» ὁσάκιςἳἓκάθητο μὀψἢ 
μὲ τὸν Μοντερεάλην, τὸν ὁποϊον ἠγάπα μὲ ἀφοσίωσιν ἀπαραὸειγ- 
μάτιστον, δὲν-ἠσθάνετο παρὰ τὰ θέλγητρα τῆς παρουσίας του ἥτις 

, Ν , , 
ἤρκει νὰ, τὴν παρηγορῇ-ὅταν ὅμως αυτὸξ ἧτο απ-ὼν7 ἢ ὅταν ,ἥρχε-ἷ 
τό τις ξένος, διεσκεδάζετο ὁ καπνὸς.. καὶ ἐπανήρχετο ἣᾏπραγμαᾧ. ᾿ ᾿ 
τικὸτης. μΤαλαίτ-ςωρος νέα ! ἡ φύσις δὲν τὴν εἶχε πλάσει, ἡ ἀγωγὴ 
ξᾕεν τὴν εἷχε μορφώσειἳ ἢ ἕξις δὲν τὴν εἶχε μεταβάλει, ὥστε νὰ ζῇ ᾿ 
εντὸς ἀτμοσφαίρας ὸνείὸους. . . ᾿ ; 7- ᾿ ᾿ 

Τὸν νέον Κολὸᾓζναᾑν ᾆκατἓπλγἕε τὸ κάλλοςἳ καὶ ἕ-τι-πλἑθν ἢ ἀξὒὓ- ᾿ 
πρεπὴς καὶ ευἶενὴς-<χάρις της. [Ως καὶ ,ὀᾇἑραστἠς -ᾊΞὪςἳ ἐφαίνετο γεω- Ἲ 
τέρα αφὀσον ΞἦτΞὛσ,,πραγματί/.ῶς᾿᾿ - ἐφαίνετο ὅτι ὸχρὀνοςδιετἡρησεν 
ακμαῖσν τὸ ἄνθος, τὸ ὁποῖον δοκιμώτερος ὀφθαλμὸςἥθελεν ε-ὒκὃϊ- 
λως ἰδεῖ ὅτι ταχέως ἔμελλε νὰ μαρανθῇ ἐντὸς τάφου. ἹΪ λεπτό- 
της τοῦ σώματός της, οἱ μακροὶ καὶ ἄφθονοι βἇστρυχοι τῆς μαύ- 
ρης κόμης της, τὸ χρῶμα τοῦ προσώπουτης τὸ ὀπαῖον ἀπήρχετο ᾿ 
καὶ ἐπανήρχετο, ὄχι μόνον ὁσάκις ἐκινεῖτο, ἀλλὰ -καὶ- ὁσάκις ἐπρό- 

(ΡΞΡΞ μίαν λἔξἰφ πάνταᾁ ταῦτα εἶχον παρθενικὸν τι καὶ ἀθῶον. Ο



μ( ΞἿἽΞΞ Ἥἰἷῖ ἳ ἳ , θ ; , . ,/ ᾿ , .- γ ἱ .. , ᾿< ἱ 

, , δεσυ υς ὅστις συνέδεενὟ αμφατερθυς συνεκροτειτο, ἒκ μερους υὲν αυτἦς, 
ἀπὸ ἀφοσίωσιν ατεριοριστον ἒκ μερους δὲ τοῦ Μαντερε άλευ, ἀπὸ ,χ γ Ἇ 
ποοστίχῦῦ αν αιαταμαχητον ὁ εἷς ελαε-οευε τὸν ἄλλον καὶ. ὅταν ὁ , ἷ , 

, Ἂὃ᾿ῥ ανὀς εὶιεκθισε παρὰ την τσαπεζοτν, ,, εσκεττετο ὅτι ποτὲ δὲ εν χ , 
εἶδε ζεῦγος υιξιωτεραν νὰ γαλῆ διμ σεε-μάτων τῶν δηρωδων του- ᾿ 
τῶν τῆς τατριδος των. Ξ Α 
Ο Μαντεο εσζἱλης ωμίλει φαιδρῶς, περὶ μυρίων τοαγ ατων, , τροσε -ε ἒ ἳ 

Ξ χε φερεν οινον εἰς τὸν ξενον του, καὶ εκλέ [ων ἔδι δε ν εἰς αυτὀν τὰ 
, >» πλέον ευχυλσ μιγἠ τῆς γλυκυταιτἢς στίιεοἰαῤ τῆς παοακειυ νες Ξ 

Ξφζθαλασσης, καὶ του τρυφερωτατου κρε ζατος τθῢ συαγοου τᾥγ πἒρἳὒ 
-Πομεντιον καὶ Σῖτιεν ἑλὦν. , , ᾿ 

ζχ Ξ ,ῖ-ἦἳΐ--Ε ,έ με ; ειπ ν ὃ Μεντεοεαληε αυα κατε πραϋνθῆ ἡ -επ Ξῖ-νεζ 
,κ ἳ, Ἲ αυτ-ων, εἰπέ με εὐγενῆ ᾁὃριανε τί κάμνει ὃ εξαδελφθς σου Στε.. 

γ ἱ ᾗἷ-φαἱνος αξιολογος [ερωνῖ ᾿ , Ξ ᾿᾿ 
᾿ χ--Ειναι καλλί τεραι καὶ ἀπὸ τὸν νεώτερον μας, υιυεγοιθἢί 

ᾉΧὃρισνοκ , , ᾿ , « > Ξ - < . 
γ . ᾿ ᾿ >-᾿᾿--Τἐε τελευταια συμβαντα τρετ-ει νὰ τὸν ελυτησαν σλιγθν, Ξ 

᾿ εἶπεν ὁ Μαντεὒεαλης μειδιασαε τανουεγως Α! βλεπω καὶ ἕνευ - ᾿ 
νες κατηφης πλ-ην δεν᾿ ημτὒρεις ν αρνηθης τὸ προσλεπτικὅν μου 

θ »πρῶτος εγὼ προειπεν εἰς τὸν συγγενῆ σου την ἀνυψωσιν τοῦ Νι- 
, ,κολάὰυ Ριενζου φαίνεται μεγάλος ανθρωπας καὶ πάνυ μεγάλος , Ξ- 

Ἷ μάλιστα ἀφεὒ εσυμφιλιωσε τοὺς Κολοννας μὲ τοὺς Ορσινας 
-Ὁ δημαρῄὓς, ατεκριθη ὁ Αὃριανοε ατοφευγων ν᾿ ατ-σντπσῆ . 

υ ᾿ ἀπ ευθειαε, εἷναι βεβαια μεγαλεφυης Καὶ ὅταν σηρεοον τὸν βλέ τω - 
Ὗἳ κ νὰ διαταττη, απορω πως υτεφεο νὰ, υΞ-οτασσητυιι ἢ εξουσιοἱ 

γ ᾿ φαίνεται ἔυφυτος εἰς αὐτόν. -- ,Ξ 
< «Ξ--ῒ- Ὃσοι ηξευρυυν νὰ κερδαινουν εξουσιαν, εὔκὁλα ἀ καλαμβσνθυα , κ 

χ =1 ἐκαὶ την ἀξίαν αυτ-ης, ᾳτεκριθη ο Μοντε ρεαιλγὶς καὶ ἂν μ εἶπεν τὴν , γ 
, , , σληθειαν (δες πίωμεν εἰς ὑγείαν της κυριας σου) ὁ ὃὴυ αρχος, ἑὰνἳ 

/ δὲ, ν εγεννηθη αὐτος εὐγενὴς, γρηγορα θὰ ε-υγγενευση μ ευζενε ἵς « , γ 
< Ενυυφευθη την κορην -τσὖ Ρασέλλου, ανηκευι-αν εἰς αογαιονᾉ ᾇ᾿ ᾿᾿ 

- οἶκον νωμαιιιον, εἶπεν ὁ Αὃριὒινος κ ᾿ Ξ ᾿ 
, ᾿----Με λεγεις ἄλλα λογια ιε ἀοηῖιἐ εοαρἰιἔἴ Ιε ἁουὶχ Ξοιὶιἷπἳφ ὡς μ 

Ἇἔγἇὒ ἇ γέρων Κἆβἱστὒὗνθ, ετανελαβε γελῶν ὁ Μοντεο εάληςὒ- 
Εστω Ι.. ετιαμεν εἰς υίειαν της κυριας σσυ, τώρα εἰς πίωμεν ἄλλην ᾿᾿ , 

.μίαν εἰς ὑγείαν τἢς ωραισς Ειρηνῃς, αἲελφης τεῢ ὃπρ αρχου, ἒκτὀς κ 
ἂν καὶ αἱ ὃὖο ῇναι τὸ αὐτὸ ποοσωτον Γελας καὶ σείε ις την κε-ςῢ 

Ἷἳἷῖἷ χ »τ Ἲ Φαλην σου; ᾿ ᾿ ᾿ - 

- ---Δ εν σε κρύπτω, κύριε ιτποτα, στεκριθη θ Αὃριανος, Οτὒἳ ὡς γ, 
᾿ ᾿νουιζωἳ αωθυ τελειωση ἡπαρουσα πρεσβειὒι [ιοοἿ ,ἡ τ-υίίενειει τοῦ - 

δεηυαρχου μ ενα Ιχολονναν θᾲ ευεργετηση και τους υο. > ᾿ .



ἇἷ
ἳἳ
ἳ 

ἔἳ
 ᾿
 
ι
σ
ᾌ
ᾉ
-
ᾥ
 

«α
, 

᾿᾿ 
ἱ 

. 
ἊἋ

Ὓ 
,
Ἅ
Ὗ
θ
 

< 
μζ
, 

,Ἇ
Ξ 

Ὗ 
ιι, 

,Α 
- 

ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣᾆΤΩΝΡεΜΑτΩΝΔεΜᾏΡΞζΩΝ ΞιΞι-ΞΞ 
, -ἕ-Καλὸι λοιπὸνχμΞ᾿ἓπλᾞροφόρησαὴ ἐπανέλαβε σοβαρὥζ καὶ-σύν- ᾿ 
νους ὄ ΜσντερξάλὫς,ἰᾇ<Η᾿ ἑξσυσίθζ. τοὖ δημάρχου εἶναι τῳἇντὗμἱγάλῃ, , 

-ᾗἈπόδειξις ἡ πρεσβεῖα μου. Ἠξεύρεις, κύριε Μὒντἶἕὒἰ᾿ᾇλᾛ5᾿᾿ᾇΞἇᾇᾃἷᾇἳ,ᾗἸ 
Λουδοβἴκος ό βασιλεὺς τῆς Οὑγγαρίὒἳἒ, , , , χ κ ᾗ, κ ,χ  

-Πῶςἷ τί τρέχει Ξ ᾿ , Ξ 

...νΑνέθεσε τὴν ἀπόφασιν Ἇἷᾓς μεταξὺ αὖτσὖ χΞκαὶ τῆς Ἰωάννήςἷἆ᾿᾿ἳ᾿᾿᾿ῢἳ᾿᾿Ἷ᾿ 
βασιλίσσης τῆς Νεαπόλεωςῢδιαφορᾶςἳ τῆς , ἀποβλεπούσης τὸν, θάἔ 
νατον τοῦ συζύγου της καὶ ἀδελφοῦ του, εἰς τὸν ὃᾆἧμοξρχογΞ Πρώτην , ἒ 
φορὰν, μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Κωνσταντίνου, τόσον μεγάλη ἒμπιἒ Ξ᾿ 
στοσύνη καὶ τόσον μέγα χρέος ᾃἀνετέθἐηῲεἶς (Ρωμαῖονς , , ᾿ ᾿ Ξ ᾿ 
-Μα τοὺς ἁγίους ὅλους τῆς Πανθέκτης, ἀνέκραξεν ὁ Μοντεᾧ , 

ρεάλ-ης κάμνων τὸ σημεῖον τοῦ ᾿ σταυροῦ, ρ τὰ νέα σου μὲ κατεζά- 
λισαν. ,Ο ἀγέρωχος Αοδοβἴκος τῆς Οὑγγαρίας αφἢκε τὸ δικαίωμα - ᾿᾿ - ᾿ , 

᾿ Ψ τῆς σπάθης, διὰ νὰ ἑκἶλέξὖᾃ ἄλλο δικαστ-ήριονάπὸτὸ πεδίον τῆς 
μάχης ῖ κ» γ . ι 

...ᾗ-Διἳαύτὸ τοῦτο, ἀπεκρίθη ἐντόνως ό Ἀδριανὸςἇ διάύτὸ τοῦτο. ᾿ 
ἀπεφάσισα ναδεχθὦ τὴν εὐγενῆ σου πρόσκλησιν. Ἠξεύρω) γενναἴε μ 
Μοντερεάλη, ὅτι ἔχεις σχέσεις μὲ τὸν Αοδοβἴκον. ὊφἳἈοδοβῖκος 
ἔδωκεν εἰς τὸν δήμαρχον τὴν ἀσφαλεστέραν ἐγγύησιντἢς φιλίας 
καὶ συμμαχίας τού θὰ κάμῃς φρόνιμα ἄν. . . ᾿, ., ἦ ὶ ἇᾖ ᾿ 

,Ἀνὒκαἳμω τὸν πόλεμον Ξμαζἢ μὲ τὸν σύμμαχον ,τῆς Οὑγγαῖζᾥ, 
ρίας, ὑπέλαβεν ὅἷΜοντερεάλης, τοῦτο ἐσκόπευες νὰ με προτείνᾉςὒ , 

, ἡ αὐτὴ ἰδέ α ἐπέρασε καὶ ἀπὸτὴν ἑδικᾗν μου [κε φαλἡ-ν. Κύριέ μου, , 
συγχώρησόν με. Οἱ Ἰταλοὶ ἐνίοτε, φαντάζονται ὂἿτι ἐπιθυμυὖν. > 
ἱ, ἰς τὴν τιμὴν τοῦ ἱππότᾎου τῆς αὐτοκρατορίαςἇ ὅσα με λέγεις εἶναι 
κατὰ γράμμα ἀλ-ἡθινάἇ , Ἲ ᾿ , 

-- Ἲἰς τὴν τιμῄνᾇμου, καὶ μὰ τὸν σταυρὸν7 ἀπεκρίθτη σηκωθεὶς 
ὸ Ἀδριανὸᾔ καὶ πρὸς ἀπόδειξιν σὲ-λέγω =ὅτι ὑπάγω εἰς Νεάπολινἳ 
διὰ νὰ συμφωνήσω μὲ τὴν βασίλισσαν τὰ. τῆς Ξ δίκης. ἆ ᾿ 

---Δύο ἐστεμμέναι κεφαλαὶ ἐνώπιον τοῦ δικαστηρίου ἑνὸς πληἔ χ. ᾿ 
᾿βείου, ἐκ τῶν ὁποίων ἡ μία θα ὑπερασπισθῇ ἐναντίον κατὖπγορίαςφ 
φόνου ! ἐψιθύρισεν ὁ Μοντερεοἒλγς πλΞησιά/ζω νὰ χάσω τὸν νοῦν μουἶ᾿ ἃ , ἱ ᾿ ᾿ 

Καὶἔμεινε σιωπηλὸς καὶ σύννους- ἀναβλέψας δὲ μετ᾿ ὀλίγον, , 
εἶδε τῆς Ἂδελίν-ῃς τὸβλεῢμμα προσηλωμένον ἐπάνω του μὲ τὴν ἱ Ὓ 
βαθεῖαν ἐκείνην μέριμναν τὴν ὁποίαν ἐδείκνυεν ὁσάκις παρᾏετέἢρει ί 
τὸ ἐξωτερικὸν αποτέλεσβια τῶν σχεδίων καὶ τῶν σκοπὤν» τ,ού,τοὺς 
-ὃποίους ἓὲν ἐπεθύμει μὲν ἐν τῇ γλυκύτητι-τοῦ χαρακτῆρός. της νὰ 
γνωρίσῃ, ἐπεπόθει ὅμως καθὸ ἀθώα ὅσον καὶ αὐτός. έ ὒ ᾿ 

-ῥ-Ἀγαπητή μου εἶπεν ὁ ἱππότηςἶτἢς Προβηγκίαζ περιπαθὦςἳ 
τί λέγεις ; πρέπει νἺἀνταλλά-ξωμεν τὸ ὀρεινόνμας φρούριον καὶ ταᾇ 
ὡραῖα ταῦτα δάση μὲ τὰ σκοτεινὰ, τείχᾇη τῶν πόλεων ἒ Φοβοῦμαιὒὒ



. μη τὸ κοἱυωυεν. Ἡ κυρία Ἀἳελ να, ἐξηκολούθησε στραφεὶς πρὸς 
. τὸν ξένον του εἶχε ταραἳοξους κλισετν μισεῖ την τύρβην τῶν πο- 
,Ἆεων καὶ πρθτὒυᾃ, απὸ ὅλα τὰ, παλατἰα τοῦ κόσμου τγὶν μοναξίαν 
της ανεξαοτᾼου οἰκίας μας ἷ Αλλ εἶυαι βε βαιος ὅτι θὰ ἐσκίαζεν 
ὅἎ ας τας ὡοαίας τῆς ΙταἎἷ ιας, πλὴν της ερωυενος σου, εννοε ῖται, 
κζιριε Αὸοιαὶε , . - γ 
-Τΰν ἐξαιρεσιν ταύτην μόνον ἐραστής, καὶ «ἠρραβωντσμενος , ᾿ 

μάλισταἔ εραστὶἳς Θά ετολυα να κάμπη, ἀπεγρίθη εἶ) ἳ ε νὦς ο Αδριανοἳς. 
---.- Πξεορω, υΞ-ελαοεν η Ἀὸε λίνα μὲ φωνὴν ὅσον ἐνδέχεται 

γἎοκ εῖαν καὶ διαοανη, ἦξεορω μέχρι τίνος βαθυοῢ πρέπει νὰ ἔνι-χ 
τευ ἣσω τὴν κοἎα/ετοἳν του ἱτ-Ξ-οτουμοο καὶ τὴν εὐγένειαν τοῦ κ. δ 
Καστελλου. Πλη υΞ-αμιςἳΞ ,εΰριε ἱππότα, εἰς Αὸλην η ὁποία αν 
η φήμη δὲ ν ψε ύὸεταιἳ με [αλοοχετ. δεα τὴν θαυμασίαν καὶ απαο- 

κ θάμιιθἲθν ὡραἱ-Οτἢτα της ὒασἵὶὶισι-ᾓς της . .. 

Πρό τινων ετῶν εἶδα την βασίλεσσαν τῆς Νεαπόλεως απ εκρί» ᾿ 
θη ο Αὸρεανός γαὶ δὲν. εφαντοἱσθην ποτε ..Ἲ οταν εθίυυασοἱ τὴν ᾿ 

αἷγεἎικ. ἢν εκεινἰὒν υοοφῃν ὅτι. ἤθελα ζᾖοει να τὴν ακοδσω ἐγκα- 
Ἆκοομε νην δι ε/κἎ ουα α--οτροταιονἳτο ὀπαῖον δε ν εἶχενεὶσέτι 

, υολύνεικαὶ αὐτ ἣν την ᾞΙταἎἱχἎὶν βασιἎείαν. 

-ἳτο αποφοσισμ νη να επιγ ορωση την ενοχην 
της , ..ποτε-θεε- ν ο ᾟοντερεοἵἎυηςἹ δε Ξν θα πεοοἱση ποἎὺς καιοὸς καὶ φ 
θα υτανὸοευθη τὸν ἵὸιον εκεῖ-νον ὁ ὁποῖος ετοοίε τον φόνον ᾿ 
Εχω βε βαίας ἀποδείξεις περὶ τοῦτου. , ᾿ 

Οὕτω πως συνὸἱαλε ίομενοι ει ἶδον εγἎεῖπον τὸ οὦς τῆς ηυερας, 
καὶ παρετ ἡρ ,σαν απὸ τὶην οἱνοικᾳ τὴν σκ ηνὴν τὸν ηἎιο) καταβάντα 

. ; φλο [ἶὒἇἳ πρὸς τὸν τεου-Ξ-οοφορον ὠκεανον. Εβλεπον τὴν Λδε ἎίνανἾ . 
ἥτις ἓγε οθετσα ποὸ πολἎΟὓ ἀτ- .ὸ τὴν τοαπεζαν, εκυἱθησεν ὁμοῦ με 
ταςαυοιι »ὅλους της επὶ λοφίσκου παρὰ τὸν αἱίιαἎ ον καὶἤκουον 
τοὺς σραονικουο τόνους τἢς κι θοἱοας της οθοἱνοντας ασθενως εἰς 
τὰς ακοοἱς των. Οταν ὁ Μοντεοεολης ανεγνωπυἹ τὸν ἦχον τον 
ὁποῖον ἔπαιζεν αφἢχε τὴν ὀαιλίανἳ καὶ στενάξας ἔσκεπασε τὸ ς 

πρόσωπον με τὴν χεῖοοἱ του. Οἱ ὃθο ἱππόται εἶχον αποβοἱἎει ὅλην , 
την υικραν ξυλοτυπἱαν τὴν ὁποίαν ησθοἱνθησαν αλλοτε ὁ εἷς κατα 

, τοῦ᾿ οἱλλου εἰς Ρώμ ἣν. Ζωογωκουμενοι καῒ. αἱ δύο απὸ τὸ στραι 
τιωτικὸν πνεουα τοῦ αἰῶνος εκείνου, συνέλαοον μετὰ τὴν πρωί- 

νην των ποἱλην τὸ σέβας», αἱ την εἰλικρινῆ μαλιστα ἀγαπην τὴν 

, ; ποίαν αἰσθάνεταί τις, καὶ σήμερον ἀκουη πολὺ πἎέον ἢ τοτεᾇ 
δια τὸν οἱλλον, ὁσάκις ἦανὸοεία τούτου εἶναι ανταξέα τῆς᾿ ἐκεἲ > 

νοῦ. Πολλακις ἡ ἀνακάλυψις τῶν αυτ-ὤν αλλα μεχρι τινὸς οἱγ νώ- 

οτων αἰσθημάτων, καὶ ὁ βίος τῶν στρατοτ ἱδων, ίεννα ἀπροσδοᾆ , 
᾿ ᾗαἠτους καὶ διαρκεῒς. φιλίας ἐν τῷ αέσῳ Ξτέης ἔγθὒρας αὑτῆς. Τὰ» Ξ 

ἱ,



Δ ο ΤΕΛΕΥΤΑΙοΣ ΤΩΝ ᾿᾿ ΡζοΜΑΙοΝ ΔΗἎἾΙΑΡΧΩΝ ΞΞΞ . 
αἴσθηυοἱ, το-ὶτὒ ουκπτυ/θη Οἱ[0)ουθως κατι τἾἿνοἒ [ιιΐᾝ ροι) συἇ 

μιλίαν των καὶ ἔπεισε τὸν Ἀ<Β᾿ρ ανον ὅτι ἐὰν κ/τετετθετον ΜονᾆἺ 

ερὶ της πολιτικης ἀνοί [χης τοῦ γ οἱ-οσοοΘη άτο Μ 

ρωξἱατᾇκην ὶἶώοαν ἤθελε κατ ορΘώσετ. είρ [ον αντοξτω ἇὒἳ Ξὶ ς.. θο-Ξ-Ξ- 
τἒὒἱ άἿκν ἣν 

νεονκαὶ [βῦγὓτϋῖβωὶ. ᾿ ! 

(Ο στενα γτιὸς καὶ η ἀλλα ωστκ τοῦ Μοὶτεοεαἲω (δὲν ὸιέ φυ (ον 

τὴν ὀξυδέργειαν τοῦ ΑδριανουἺ ὅστις ἀπέδωκε φυσικῶς αὒτὰ. ετκϊ-» 

ξγἱ ίγἢν τἳἠς ὁποίας ἢ υουστκη τὰ, ἐγέννησεν. 

-..- Π ὡραία ἐκείνη κυρία, εἶπε χαριᾇ ί-,ντως παίζει τήν κιΘοἱραν 

με χεῖρα αἥἱίελτιην καὶ ὁ λυπηρός τΓς ηχος τι ενΘυμἰ τζετ. το τΒς πλοἱι 
νητας μουσικοὺς τἢς Προξηγιιυς , - 

Ξ-Γὸν ηχον τοῦτον εγὼ τὸν ἐδίδαξα εἰς σατ-ήἸ εἶ πε τερ τίλο 

πος ὃ ἎἸοτν ερε οἱληςἿ ὅταν Ὢάτρεοα την γαρδτί αντης, η ὁποία δεν» 

ἔπρεπε ττο ε νὰ δοΘη εἰς ετιείῖ Α τεἷὶολουαἲ Ποσας νοκτἰἱ-»η 

λευίβος υου ἔμενεν αροἱἦὶμενη κάτωθεν της διοἇοτἱ- Ξωἇὶἱτας ητις Ξ 

ἒ δροσιζε τοῦ αλαζονος πατρός της τα παλοἱττα καὶ ποσά-,κις ἑτοἱ 

ραττα μὲ την στοατιωτὶκῒην φωνηνμου την ησ)χίαν τῶν ψτΘυρτ= 

ζοντων καλάμων. Γλυγεῖατ. ονοἱυνησετ,ςΙ ἀὫοτ. καρπὸς πικρος Ι 

Μᾼα τί τ-τίκο ρὁςἳ ἀφοῦ ἀἷαπᾶοθε πάντοτε, , ᾿ ., Ξ 
-- Αλλοἱ.7 κατα τοὺς ορους τοῦ αἵματος τιοο πρεπετ. να με τίνω 

ἄγαμος καὶ η Ἀδε λτίνα Κουρβαλ εὶν ἐρωμένη τιοο ἐνῷ ἔπρεπε να, 

ἠνατ. ἀίαπητἱτ μου σοζοίος. Πίστευσον με ὅτι φρίττω οταν το- 
συλλομσθῶ, ποἲῢ περισσότερον ἀπὸ ἓκετίννη .. , τὛην 
μ ου ΑΒελίναν. 

᾿ ---Η κυρία σου λοιπὸν) ὡς φαίνεται) εἶν εκ. τ ων ευχενῶν ἒ 

ἆ. καπητην 

-ΞΒεβαίως;᾿ οἱ πεκρίΘη ὃ Μοντερεοἱλης με βαθεῖαν καὶ ἀνυποκρτ-ἸΞ ᾿ 
τον Θλ-τί τψτν την ὁποίαν σπανίως αλλοτε, εκτὀς τιονον ἐπὶ ἔρωτος), 

ησθανετο τὸ αμοἱλαχτον ἐκεῖνο στηΘος. Βεβαίῳςἶ Σύντομος εἶναι... Ξ 

ἢ ἰστοοία μας ἀγατἺ-ώμεΘα απὸ της βρεφικγἒς ηλιγίας η οἱ κοίεί-= 

νειοἱτης ἦτο πλουσιωτέοα της εδιγης μου7 καὶ εγωοτσΓΓυεα Μὲ - 

εἶπαν μετὰ ταῦτα ὅτι μ᾿ ε) ηομονησεν. 

πιο-Θεὶς εστὁλησα τὸ στηΘός μου υε τον σταυρὸν τοῦ αγτίου Ϊωοἰν- 

νου. Η τυχη μᾶς ἔφερεν ἐκ νεου εἰς τὸ ἴδιον μέρθς ΕυαΘα ὅτι. , 

Γαλαίπωρον βρέφοςῖ διοτι καὶ 
τότε ἀκομη, κύριέ μου7 ἦτο βρεφοςΙ Κ᾿ ἐγὼ ζωΓρος.. ἀμέοΗ 

η οτγοἱπη τγτς ητο πτ/ίντοτε η ἰδία. 

Απε ελπίσΘΓν, καὶ απελ-.. ; 

᾿ἰᾊἓἶἷἲ᾿ ᾿ 

μνος. .;αὶ ἴσως οχι ἀνεπιτηδειος εἰς την τέχνην της Ἶατρεἱαςῥ ᾿᾿ ᾿ ᾿ὛᾈΪζ 

καὶ τῆς κατακτᾒησεως Δὲν ἠμπόρεσε ν αντιστοἱμθη εἰς τγν Ἰα-Ὓ» 

τρείαν μου καὶ εἷς την ἀγάπην »ττκ Ι Εφὗ γαμενἵ ἱΑτ τὸ τὰ δλί [α κ φ Ξω. 

τα-υτα λό [ιοἱ συμπεραίνεις τὰ ἐπακολουθα τῆς ἱστορίας μου. Γὸ=...ἶςᾖ , .,= 
ίφθς μου καὶ η Αδελί να μου ησαν ὅλα μου τα ὑπάρχοντα. Η ᾿ γ 

κοινωνία μᾶς ἀπεδίωκεν. Η εκχλησία ἐφοβερι τζε, τγν Ὗυχὶγ μωλ, ,



. ,γ ΡΙΕΝΞΗΣ, ἱ, 

., ἳΞαὶ ὁ ἀρχᾌίὁς τοῢ »σα/ίίμοιτοςᾖἳἰ--ὴνζῲᾁἰᾗν μθυ-ἿἜγΞ-ωὒί τυχὒὃὒᾦᾋτᾫςἕ ἷ .. ᾿᾿ - Ἡ [τύχη ,και-ᾗ, δεξιά μουμ᾿ ,ἔβὒἡθῃᾁαγἳ [Ἔκαμα ἐκείνους-οἵτινες , 
,μὲ ,κατεφθὅνουνζνα < τρέμουν τὸὄνομά μου. Τὸ ὄνομα τοῦτο θὰ. ; ᾿ 
ᾌἄμπῃ > ᾂκυιιτἆυ ᾧ Ξί-«ἆ-ώ-ον, ἢ ὡς μετέωρων ᾧ Ξἱς ᾗτθὺς ὀφθαλμὓῢς τὦυ ᾗ ἐθνῶν, κ᾿ ἑγῲ ἠμπορῶ ᾿᾿ καὶ σἡμἰρϋνἷ ἁρπάσω διὰ τῆς βίαςἀπὸ 

; τὸν κάτω τὴν συγχώρησιν τὴν ὁποίανὶζἀπαρνεῒτᾳμῢεἱς,τὰς παρά- ᾿ 
᾿ κλᾗσειςἇ μου. Τὴν ἰδίαἋἢμέρανδυναμαι νὰ προσφέρω» εὶςτὴν Ἀδετ 
,λζνανᾏκαὶ διάδημα καὶ δακτυλίδιον γάμου . .. . Ἀρκεᾇτὰἴσὲ εἶπα 

ς Ἷἰᾇεἶδεχςἦτἢς ἈὃΞελίνας,, τὴν ὄψιν ! . . . . Δὲν, σὲὶφαίνεται Ξἑπισφαλἡςᾖἇ > ,Δὲν μὲ ἀρέσουναἱ συχναὶ ἀλλαγαί της .ᾋ᾿Κινὲῖ᾿ σαι-μὲ δυσκολίανἳ 
ἐνῶ ἄλλοτε τοβἷῖὀμα ,τηςᾊἦτο τόσῳ ζωηρόν ! » Δ, » Ξ 

᾿ ᾿ ἦ Ξ--ΞΗ ἀλλαγὴ τοῢτὅπθυ καὶ η ,γλυκύτης τοῦ κλίματος θὰ τὴνᾗ 
,ἀποδώόουν ἀμέσως-[τὴν ὑγείαν τ-ηςγεἷπεν ὁ Ἂὃριανός᾿. ᾇ καὶ εἰς (τὸ 

. ᾿Ξἒᾂἷἳδος τοῦτο τῆς ζωῆς( σου τόσον ἐλέγαςοχέσεις ἔχει μὲ ἄλλους, , 
, καὶ , μάλιστα μὲ γυναῖκαςἳἳὥστέ ὕποθἒἷτω ὅτι σπανίως λαμβάνει 
ἀφορμὰςνὰ αἰσθάνεται τὴν δυσάρεστον θεσιν της. ,Ἐκτὸς τούτου, 
Μοντερεᾇλη ὁ ἔρως τῶὒνἦἳγυναικὦν, καθὼς τὸ ,ἐμάθαμεν καὶ οἱ δύο , 

᾿ ξμαςἳ «εἶναι φόρεμαᾛτὸ ὁποῖον, τὰςᾇπροφυλάττει ἀπὸ᾿᾿πολλὰς τρι- 
κυμιἳας. ᾿ Ἲ ᾿ ᾿᾿ Δ , ᾿ ,. > 

, -ἐ-ἐ-Μὲ παρηγορεῖς, εἶπεν ὁ ἱππότης, πλὴν δὲν γνωρίζεις ὅλα 
᾿᾿τδιᾖαἴτια τἳἠς δυστυχίας, μἳας᾿ τῆς Ἀδε-,λίνας ὀμπατἔἲηρ, ἄνθρωπος 
ὑπερήφανος, ἀπέθανεν , Ξ. ὡς λέγουνἀπὀ τὴν λύπην του. . . πλὴν 
έοἱ γέρον-τεςἀποθνῄσκονκαὶ ἀπὸ πᾶσαν ἄλλην ἀσβένἑιανῥ, Ἡ᾿ μήτηρ 
ςἶτᾗης, ἡ ὁποία καυχᾶταιἱὃἳτιἇᾇᾣκατάγεταἇι ἀπὸ πρἶγγιπαςᾕ ἐθεῴρὴσἒ. 

᾿ τὴν χὑπὀθεσίν μας πολὺ αὐστηρότερα πάῥδι τὸν πατέρα-ἐζήτει ἐκδί- 
. ,κησἳινᾨ . πρᾶγμα ἄτοπον, διότι ,εἰναι εὐλαβὴς. ὡς Δομινικανὁς,, 

, καὶ-ἡ ἐκδίκησις ὃὲνἳς εἶναι αρετἢ χριστιανικὴ ,εἰς τὰς γᾇυναἵκαςἳ ἐνῷ, Γ 
εἰς τοὺς ἄνδρας, τοὺς-ἱππότας ἀρμοᾕζεἳιἷ ᾿ Τέλοςὒπάντωγ, κύριέ μου, , 

᾿χ «ἀπεκτή-ϋ-αμενζ καὶ παι ί,ον,,« τὸ μόνον παιδίον μαςἷ αὐτὸ ἦτο ἡ τέτα-᾿ 
᾿ Ξρηγἇορία τῆς Ἀδελίνας κατὰ τὴν ἀπουσίαν μου-ζ. ἔδιδεν ὁλὁκληρον 

τὸν κόσμον δί αὐτός Τοσῳ ,Τὸ ἠγάπαἇὥστε, ἂν δὲν εἶχεν τὰ. ὄμμα, 
᾿ τιά της καὶ δὲν τὴν ὡβιἒῖοίαζενΞὅτανζἑκοιμεῖτοᾂ θδι ἤμην -ζἒηλἐτυ, 

ᾏπος Ϊᾇ Ἐμὲγάλωσξ πλησίον μας-καὶ ἔγεινεν᾿ ὡραῖον, καὶ-δύνατὅψ - 
τὸ διαβολευμένον- ι θαὶὒἑγιἳνετὖο ἀξιόλογοςἱππὧτης ! Ξ τὸ κακόν μου κ 
ἄστρον μ. ἔφερεν εἱςΜιλάνον, ὅπου εἷχα-,ὑποθέσεις τινὰς μὲ τοὺς ᾿ 
Βισκὅντας. Μίαν. τῶν ἡμερῶν τοῦ Ἰουνίου κ μᾶς ἔκλεψαν τὸ ᾿παιὴ 
᾿᾿δίἳον μας ὁ Ἰούνιἳοςᾇἳἑκἇἴνοςἔγεινε, ΔεΞκὒέμὶἕφριοςἧδι᾿ ὴμἄςἶ ᾿ 

,σ-Ξ--Σᾶς τὸ (ἔκλεψανἷ . ,καὶ πῶς ;>;Ἷ. ποῖος Ξ. Ξ .. , , , μ .Ξ 
-ὴ-Εἰς τὴν πρώτΞᾐν-του ἓῥῴτᾆησιν ΘἿ ἀπίοΞκρ-ιθῶᾖεὐκὅλωςέ τὸἇπαι- ᾿ 

ᾧᾆδίον ἦτο μὲ τὴν παραμάναν του εἰς τὴν-αὖλὴνᾂ ὅπου τὸ᾿ ἀφῆκεν ἢ > ᾿- 
.,Ξὒ᾿;νθητ᾿ος μονονᾂ ὡς εἶπΞ᾿!; ἕνα ἢ δύο ᾿᾿᾿λἐἇπτᾇδᾖιᾇ διὰ νἂ᾿ὑπάγῃ᾿νἄ τὸ



10 ΤΕΛΕΥΤΑΪᾞΩΝ ΡΩΜᾉΞΞΝΞΞΔΗΜΑῬΧΩΝἿ μ) 
φέρῃ μερικοὶ παιγνίδιάὒ-ἀλλἳ ὅταν ἐπέστρεψε δὲν τὸεθρηκεἷ καὶἓν 

, ! ἴχνος του δὲν εσωζετο Ξεὶμὴμόνον τὸἸ ὡραῖόν του πίλἲδιονἇμὲ τὰ. γ 
πτερόν τουῖ Ταλαίπωρος ἏἊὃ-ελίναἳἷ ποσάκις τἦνεθρἑηκοο- Ὗφἱλἷὀὗσᾳν 

τᾃ λἒίψαγὒν ἆἷὒτὀ τὸ ὀπὒῖω ἔβἒἱχἰ μὲ τἄ.δάκρυά,,τῆςἰ!. , , 
Ξ-Παράδοξον τῳόντι ᾗ συμβεβηκός» ῖ-εἳ-,πλὴν τί, σκοπὸν ειχεν 

ἐκεῖνος. . , τ 
Ξ-Νὰ σὲ εἴπω) ὑπέλαβεν ὃΜσντερεάληςᾇ᾿ἷ᾿τὀ᾿ν μόνον συντε 

ρασμόν μου. Τῆς ἲᾉδελίνας ἡ μήτηρ μαθοῦσα ὅτι ἐγεννἡσαμξνοἱὸνᾇ,᾿᾿ῢ᾿,Ἷἷᾗ 
ἔγραψεν εἰς τἦνὗθυγατέρα της (ὀλίγον ἔλειψε τότε ν᾿ ἀποθάνῃ ἀπὸ.» χ , 

- τὴν λύπηςτῃς), ἐπιπλήττουσα αὐτἢνδιἀ »τὴν πρὸςᾎἓμὲ ἆἇίάπἧγ 

αὐτῆςἸ καὶ τόσῳ πολὺ) ὡς νὰ εἶχε καταντήσει ἓξ,.᾿οιἳτίοςς μουἡ ; ,« 

πλέον ἄτιμος ὅλων τῶν γυναικῶνς ,Τὴνἔλ-εγε νὰ εὐσπλαγχνισὛΘᾒ , κ 
τὸ τέκνον της, καὶ νὰ μἢτὸ ἀναθρέψᾯ ὃτὸονὰ γείνῃ κλέπτης) οὕτω.. 
πως εὐηρεοτᾁἴτο νὰ ,δνὒμάζῃ τὸ ἺγὛ-εννἂον στάδιον τοῦ Γςοτιέροο 
ὓ᾿ἷοντερεάλου. Ἐπρότεινε νὰ ἀναθρέψῃ τὸ παιδίον ; αὕτ-ηᾇ εἰς τὴν 
οἰκίαν τηςἳκαὶ νἑ τὸ ,πρθἒτοἰμἀσᾛ ἀναμφιβόλως εἰς τὸ νἵἀφἕὶσῃ 
τὰ γένεια καὶ νὰ φορέσῃ -ράοσοο Δυσηρεστἣθῃ πολὺ ᾿ᾇὅτι ἡ μήτηρ δὲν-Γ 
ἠθέλησε νὰ χωρισθῇ ἀπὸ τὸν θησαυρόν τῃςἵ Αὐτὴ βεβαίως, ἐν 
μέρει πρὸς ἐκδίκησινἳ ἓν μέρειἥοἱκτείρουσοιτὸ τέκνον τῆς Ἀδεἱλίνας,ἳ 
καὶ ἐν μέρει ἴο-ως ἓξ αἰτίας εὐσεβοῦς τινος Θἑοβλαἒἕεἰαςἳ μᾶς ἥρπα--- 
σεᾇ μὲ φαίνεται, τὸ παιδίον μας. Ἐρωτᾏἦσεχς ἕμυιΘα ἀπὸ τὴν [ποτοῦ-,τ 
μάνοιν, ἡ ὁποία ἂν δὲν ἀνῆκεν εἰς τὸ ἴδιον γένος τῆς Ἂδελίν-ας. 
Θχ ἐδοκίμαζε τὴν τΞπάΘ-ην μου, ὅτι7 ὅταν ἳἓπἡγαινεἇμὲ αὐτὸ-εἴς, γ 
τὸν περίπατον, μία γραῖα τῆς ῒἓτχοἰτ-Ξἡἷς τάξεως) κατὰ τὸ φαινόε γ 
μενον (ἴσως ἦτο μετημφιεσμένἆη), τὸ ἑνἆτιγκοιλίζετο πολλάκις καὶ τὸ . 
ἐθαύμαζεν. ἺΕπέστρεψα, εἰς τὴν Γαλλίαν, ἐζήτησα τὴν παλαιὰν-σ ᾿ 
οἰκίαν τοῦ Κουρβὰλ, ἀλλ᾿ αὐτὴ εἶχεμεταβἢ εἰς τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
πλήοὒεττέρου κληρονόμου, καὶ ἡ γραῖα χἡ-ρεἱ, [εἶχεν ἀναχωρήσει, ,ᾇ 
κἀγἒὶς ὃἓ-ὲν ἤξευρε διὰ ἿτοΞὖ-Ἡ ὑποτίθετο ὅμως ὅτι ὑπῆγε νὰ, φορέσῃ 
τὴν κουκούυἰαγ εἰς-κἀνὲν μεμακρυσμένονμοναστήριον, 

-ἕ-Καὶ δὲν τὴν εἶδές ποτε ἒ » , , Ξ 
ᾘΜάλισταᾁ εἰς τὴν ιΡώμἿηνἳ ἀπεκρίθη ὠχριάσας ὄ Μοντερεάληςῢ, > 

ἀπαντήσας αὖτἢν ἀνελπίστως καθ ὁδόνἔ τότε ἔμτΘαε-Γτ Ϋτέλοοςἷᾆ ᾿ 
τὴν τδχην τοῦ τέκνουμου, καὶ ,εἶδα ὅτι ἀλ-ἷἳθευοαν τοζἇροεἱιο-Θηω ., , 
ματοἰ μου μΞ ὡμολόγησε τὴν κλοπήν της . καὶ ὅτἶ το τέὲἰνον- Ξ> 
μου ἀπέθοινε ! Δὲνὦἲἓτόλμησα, νὰ τὸ εἴπω εἷς τὴν Ἀδελίνανὒ διὅτι 
μὲ φαίνεται. ὅτι. θὰ ἔσυρα τὸν Ξσᾇίδῃρονᾎ ἀπὸ τὴν πλήγὴᾇνᾇ >κὓῦὅᾏῒὑ 
Θ ἀπέθνηοκεν ἂν ἔχανε, τὴν ιἒίᾦὶχᾃιβολίοιν> ἡ ὁποία ἐν τοσούτῳ τὴν» 

, κατατρῴγει. Τρέφετοἲι ἀκόμη μέ τιντχ ἐλπίδα-ἰγώαὐτὴ τὴν παρη= 
γορἱῖ᾿ αἱμχτόνετοιιἢ καοι 
ἡ ἐλπὶς ατὒτΞἠ.;Ας τἳ-ἀφἡ-τωμεν πλέον αὖτἰχᾇ Κολὅννα μου. Ἷ 

ὶ οἷα μου ὁσάκις ἓνΘομκΐὒΘᾥ ὅτι ματαία εἶναι, ,ἢ . Ἲ μ ᾗ ὒ
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᾿ -ἕ-Καὶἀνεπήἓῃσε μὲ βίαν) ὡς νὰ ἐπάλαιε διὰ ν᾿ ἀποδιιδξ-ῃτὴν > 
ἱμιχρὒψυχίᾜ ἥτις τὸν ἐκυρίευσε κατὰ τὴν διήγησίν του. θ θ 

Ἂς μὴ σκεφθῶμεν πλέον περὶ τούτου. ΞὊ βίος εἶναι βραχύς , . . 
θ αἱ ἄκανθοάτἷοὺπο-λλσζί . ἂςμὴ παρατρέξωμεν κἀ-νὲν ἀπὸ τὰ. 

ἄνθη» τσού τοῦτἆᾓι εἶναι. καὶ, εὐσεβὲζ καὶ φρόνιμον. [Η φύσις ἥτις- 
᾿ἳθέλεἳιῲνὸι πολεμῶ καὶ νὰ κοπεάζώᾇ ᾿μ᾿᾿ἔδωκενῃεὐᾂτυχῶς τὴν εὔθυμον 
καρδίαν) καὶ τἦν ἐλαστιᾏὴν ψυχὴν τοῦ ,Γάλλου- ,ἀρκεῖ ὅσον ἔζησα, 
διἁ νὰ ἇὀμολθγήσῳὶοτιτο νᾞῒἁποθάνῃ τις δὲν. εἶναι, κακόν. ᾿Ἔλαἳ 
κύριεἈὃρι-ανἓἳ ὑτάγωμεν νὰ εθρωμεν τὴν Ἂδελίνανμσυ πρὶν ἀνὰ ἇ 

> χωρἠσᾫς, ἂν θ᾿ᾁἀναχωρᾗσῃςἲ μετ᾿, ὀἲ-Ξίγονἰ᾿ θ᾿ ἀνατείλῃ ἡ σελήνη, 
καὶ, ἡ Φόνὃὴ δὲνἶἳεἔἶνάι,Ὗμακρὰνᾏἁπἶἐὃῶῖ. Ἲ-ὶξεύρεις ὅτι ἄνᾇκαὶ δὲν 
θαυμάζω. τὸν Πετράρχαν σοῦ) σὺ,,,,.ἳςξὐγενιχώτερδς μου7 ἐπήνεσας τὰ 
ᾔτραγώδιά μας τῆς Προἴἕῃγκίαςᾇᾏ καὶ διὰ, , νὰτὰ ἓ-παινέσῃς ἀκόμη ἱ 

φυλὴ τῶνδημωδῶνποιητῶν ἀπέθανεν, ἀλλ. ἠᾕπιοῢίῃσίςτων ἐπέζησενἓᾇ 
(Ο Ἀδριανὸς, ὅστις ᾁἷἳπὀρει πῶς νὰ παρ-ᾔΞ-ἇίᾗᾳρἡσᾉ τὴν λύπην τοῦ 

συντρόφου του, ἀνεκουφτἷσθῃ ὅταν τὸν εῖὗενᾗἀναλαἳβὄντα καρτερῶ 
ἐψυχονἦθὒςἳ ἂν καὶ τὴν σοβαρωτέρχν καὶ πλέΰν εὐαί-σθὖἢτθν (ρῶ-ιφ 
τῦυ κατέπληξεν ἡ αἰφνιδία ἐκείνη μεταβολή. Ἀλλἳὡς εἴδαμεν 
μέχρι τοῦδε ὁ χαρακτὴρ τοῦ Ϊκἶθντερεάλαυζκαὶ ὶἶ-ῼΰἑο ἴσωςᾇτὸν κατέ- 

περὒσσὅτερ-ιν πρέπει νἳ-ἀκοΰσ-Ξῃς τρἳαγῳ-δοῢσαν τὴν Ἅἳδελίνανἇ Ἡ. 

σταινεν ἐράσἷὶὒὒὒᾫ>7 ἦτοὡς Οὖὶὒχγὸἒ Ξὐμἰτὑᾇβὶῢιἢἶθς καὶ ἄστατος) ὅπου 

ἥλὒὒς λὒβἒἆ-ἺᾮΡὀᾜἰᾜςὃὒωδἒἷχἒτὒίὐ ἐν ἀκαρεῖ φρικώδη θύελᾇλεεν. Στοε- 
,χεῖεἲ μἰ᾿γίστ᾿ἳἳἒ᾿>δυγὒἱἱἆἱως καὶ ἰἱἰἒγὓἰλείουἳ ἅτινα ἓϊἰυθυύὀἷἐλᾙ κἶχἰ 
συναρμσλογούμενα κατάλληλότερονἳἐδύνὒςγτσ νὰ, ἀᾫαδἇίξωσἇγ αὐτὸν 

εὐεργέτην καὶ ἄνδρα ἔνὃὸξθν, »τῆς ἑποχᾇῖἰἳςτου, διαχειριζόμενα ἓξ 
) 

ἐναντίας ὑπἳ αὐτοῦ μὲ κᾳύφότητᾳ νεανικὴνᾃ ἢ ἤναπταν τὸν πόλε-Ξ- 
᾿ . μον καὶ τὴν καταστρσφὴνἳἷἢἐκοιμῶντο, ἀνάῖὶχγητθε καὶ γλυκύ-θῦμα. , 

Ἐνόσῳ κατεβαίνω πρἐᾇτὀναἰγιαλὸνἳὴ μουσική τῆς Ἀδελίνης 
,ἤχει καθαρώτερον [εἰς τὰς-ἀκοάς των, αὐτοὶ δὲ ἀνεπαισθήτως 

. -σμἇκρύνοῄντες τὰ βήματα» ἐπὶ-τῶ χλοερθϋ καὶ μυριπνὄου ἐκείνου ἇ 
λιβαδίουἇ ἤκουοντὴν᾿᾿ᾇἀσθενἢ μὲν ἀλλὰ θαυμασίως γλυκυτάτην 

, ,καὶ ἐπαγωγὀν φωνήνἶἳτῆς μελῳὃἿΟῢο-αν ἁπλοῦς καὶ μελαγχολικῶς Ξ 
στίχουςς ᾿ > , . - - -ᾐἳΔδελιἿνᾳμουἳ -γλυκἒῖά,μουῢἀὴὃῲὙ) ἐψιθύρισεν ὁ Μοντερεάλῃςἳ᾿ 
ὅστις πλησιάσας ,σιγὰ Ξσιγὰἇ Ξ-ἔπεσενᾇ᾿᾿ εἰς τὒὺᾮπἁὃαςγτ-ης- τὸ τρα- 
γῴδιἁν σου εἶναι Υπολλὰιᾇμελαγχολικὸν καὶ ἀνάρμοσταν εἰς τὴν 
χρυσῆν ταύτην ἑσπέραν. ᾿ ᾏ , > κ 

-ὖ-Ιἷοτἓἰ μελῳδία χωρὶς-νὰἳᾗναι [αῥελάΫχοἎιἉὴ δὲν κατ-ἔνυξε τἦψ 
καρδίαν, εἶπεν ὁὒΑἓρἰανὅς τὸ ,ἀληθὲῖζ αἴσθᾫμὰἳ᾿Μοντερεάλγὶἳ τὶς-ἒ ᾗ 
(ρεταί ἀπὸ τὴν μελαγχολίανᾇ ὅχι ὅμωἳζᾗἁπὀᾞτὴν ὀδύνην. 

Ἡ ἊίἳΞΪὶΞίΞ/ὒἰ ἔρρἱψἑ βλέμμα γλυκὺᾞθεὶ ἑπιδῦκιμάσ-τικ᾿ὸν,ἒπἱἳ 
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ᾇ Ὓτβῢ Αἳριανοὖ τὴν ἤρεσε τὸ ἠθοτ- του καὶ ,ἔτι υαλλον οεἱ ἲέξεις 
τῶν ὁποίων τγν ἀλἱἳθειαν ἐννοοῦσεν οτοἱ Ὗυνσιᾼς τεά-λᾞον τῶν. 

. ἀνἳρων. θ Αὃριανὸς ἔστρεψε καὶ αὐτὸς προς ἐκείνην. τὸ βλε υΟΞΞὟ ᾿ 

τ-εληῢοες εογἲώττου συυπαΘεί τοι-ς καὶ σεβασυο οῦ διότι η συντουοπ . 

> ᾿᾿ ἱστορία την ὁποίαν εἶχε Ον ἀκοὄσει ἀτὉ τον ἪοντὉΟοτ) [Ν Ἷ ειχοΞ ΥἿ 

βαθεως συ [κινήσει την [αρἳιαν του καὶ ποτε δὲ ν ἀπέδωκε ν τοοςὢ ἱ . -την λαυποχν μαυιλισο-αν, παρὰ τῇ ὀποίοί ἐπὛῃῃ το τρεσβυ [το-Ἷ γ ᾇὒ 

σοῦτο ἱπποτικ. Ον καὶ εγκχρδιον σέβας, ΟΟ-ον κατὰ τὰς ωοοιιοιΟ ᾀκτὰς 

τῆς Ταἓῢΐ «ἔκ-ἔνας) πρὸς τη.) ἷὶἰἶὶὒνωἕἆἷἷὛ/Γιν κοί», δυᾲτω/γΰ εκείιἢν γυναῖκας. ἱ [ἆ 
᾿Π᾿ Αἓἲελίνοι ῃουΟΟτοτε-Ον ΟἿΞ-Ἲυγ ετοιὶ ανοε-τενεἱξιϊι ἀλλα διἰχ νὲ 

διακόψῃ την εἰ ελθοΟσοᾅν Οιωπην ἑ τῷ ὁ ΜΟντορεαληςἳ χωρὶς ,τοτο 
προσε ξἢ Ξγς τὴν τΞλΞ βυτγἵ (ἕν ιυάαὓὶτίᾞυἢῢζν τΰυ ,Αὃρἰανθὒἳἳ έὄτρἓ φᾃἳ 
τας [ΟΟΟΟΞᾊ τῆς κιθοἓοας αὐτὴ εἶπεν 

πεοὶ τοῦ ΠΟτοΟτεγοο ἒ τ 
«ιω-τ Ἂῖ οἰνε ἔκοο-ιξεν ο ΜοντἺ-Οοει/ληΟ ΑΟΟλινει μου τοΟλλοΟνετσι 

δι ἐκ, το) 11Οτοοίοχσν, ὡς καὶ τοῦ-οί ἄληλοι το κοίτ᾿ ἐμὲ Οἷμίὶς ποτἶἷΞ , 
ττ-ε-οτἢ γεννοεῖος ἢ εὐγενὴς εοοτπη, δὲν Ξἳἢὶᾓὶὒᾞ τὰ, στοΟιτεε τω 

ἷοιἱιτοο Οιἑἱ στίχωω τοῦ-ων στρυφνῶν γχὶ ἀλλοκότων. ,Ξ 

---- Ἐ ! τίἸ Ϊτοιλίοί ἀτε κοίθἢ Ο [εἓοιανὀςἳ Ο κοἱκἲῆ γλὤΟ-Οα εἶναι 
ἒμ Ο/Οντιχῃ ἀλλὰ, καὶ οἱ ἓίδιἳιοίσος τοιηταἰ Ξἳυ τὉΟοῢν νὰ. σᾶς εἰποῦν 

-Οτὒ Ο βοως7 ἀναζῆτων γῖϊ ἿἕΟ-Οχν ἰδιάζοΟΟαν εἰς αὐτὸν, ,ιε/τᾋΟΟ [τε-ἒ , 

τοὊκο/κτε εἰς φθάσεις οιἱ Ο τοῖεει φχίνοντατ εἰς Ολους στρε. ολαὶ καὶ 

α-ὶοἢτοι εκ. τος [ιονον εἰς τοὺς, ἐἑοαΟ-τάς- 

- θάοχν εἰς τὰς χεῖοεες τοῦ Λθυἱὓἳὶῦὢ < «Ἂς καίνῃ τ, ἲἷᾏδελί τι ΞΞὉΞΞΟΟ 

-Ἲἷὶὒυβὒκΐὶυ Οἑδιχἣ σου ἢ ἡ ἐδεκΐἶ σου, ἣτἺτοροι νὰ. συεβινιγ-ε, ἔλεε-,υ Ξ-ι-Ξἷ 

τερειε την καοδί οἱν. . - 

Ἂ, ἀτ- ,εκοίθἢ γελὦνὀ Αδοιοζντἒς (ροΟοουχτ κοοτε ττεὊ ττἳτ Οττ 

εδεκοίσεες᾿ απο τωοοι τὸν κριτίὶν .. 

Οἱ ΟΟθ-αλυοὶ τοῦ Μοντερεάλου κοιΟὶε- τὶς ἈΟε λτεᾁᾞ ΟΟἒ-τἰ - ᾟῖ-τ- (εἶπεν 

καὶ εἶὶθὺς αὒτὴ ἐλησυονἢσε Ολεες τὰς λὖἵε οί ς τις. κ , - 
Μὲ χε Οῖροτ έμτε Οτοον καὶ Οτ-ττῆἳειοτστιἳν ὁ ᾿Δὒὲἳ ιεν εβετεε ε ΟΟτοε τιἒες 

χορδὰς -, αὶ Οοοἱλεν εν τῶν άτ Ωουστεοων ἀσυεε τωα της Ἷῖὓζτ Οιἳοε τοΟἳ 

σθυ φωνον μὲ τὸ ἑξε. ; ,τἿθὲ ν ποΟ μικοοῖὒ εἰς τὴ; Αδε ἲίεαν στε-Μυτ του. 

Αφοῢ ὸε ἐτελείωσεν εἶτε Ο πρὸς τον ΜΟιτορὉἱ , 
--- ἳΪΗὯΘεν ἢ σει ρεἐ σου λάβε τὴν κτθάοαν ἐγὼ ,υοοοτυωσοτ τοψ Ὓ 

θὒὒαυσβθὶ σου, . 

Ο ἒστ-,τότες εγε ἔλαβεν καὶ σείων τὴν κεφαλιἳν εἶτε εν 

--- Ἐἓ4ν εἰχορε ν ἄλλον κοιτἲηνἳ έποεπε νὰ συντοι ίψη τἲον γιθᾤροω 
εἰς τὴν κεφαλην τιὶοο διότι ἑτολυ ὴσα νὰ ,τοκετλεσω τοιοῦτον αν- 

ΞΟ γεοιος Κατ-τελλοε σουυε οτζοτοτι τον Ξἳεἵἰίγο-Ον ενὒουσιᾶσυὢυ 

ἀγοττε [ετ ὲ κύριε) εἶπεν Ο ΜΟντ-»ε οΟΟτλῃΟςἳ βῌὼν τὴν τει- ᾿ 
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ι 92 , ᾿ ΡΙΕΝΖΗΣ -- ἆ ι 
ἧ-ταγωνιο-τῄψ δὲν πρέπει ὅμωςἇνἂποφύγω πάλην τὲν ὁποίαντἓπἇρό- 
τεινα μόνος μου, καὶ ἂν ἀκόμη νικηθὥ δὶς τὴν αὐτὴν ἠμέρανς > , .. 

Καὶ τότε, μὲὶφωνἦν βαρεῖανᾗκαὶ [Ὗι-ελῳδικωτάτγἳνἳ, πλειοτέρας ἶἑ τ , ᾗ , , < χ 
μόνον εἰπιστγιμὢνικἢςΞ καλλιεργείας ἔχουσαν ἀνάγκην) διὰ νὰ γείνῃ 

ἀνωτέρα πάσης συγκρίεεως ἔψαλεν ᾆσμα δημῶδες τῆς πατρίδος του. 
Οὕτω πως-,γ ποτὲ ὸῌἳὲν συνδιαλεγομένους, ποτὲ δὲ ψάλλοντας 

, κατέλαβεν αὐτοὺς-ἢ ὥρα, καθ᾿ἣν οἱ σύμφοτοι λόφοι ἐξήπλωσαν 

,χ 

τῶν πορτογαλεῶν καὶ τὤνἳκιτρεῶν, καθὼς καὶ διὰ τῆς σεμνῆς καὶ > 
; μελαγχολικῆς Ξἀλοἳὲῄς ἔπνεεν ἀρωματοφἂρος ὁ ζέφυρος, ἐπὶ ὃἒ᾿Ξτῶνᾒ ζ 

., - κυμάτων, σπινθοριζόντων ὑπὸ τὰς τελευταίας πορφυρᾶς καὶ ροδο- , 
,χρ/όους μαρμαρογὰς τοῦ ἡλίου, ἐπέτων τὰ χρυσὸ-πτέρυγα ἔντομα, 

᾿ ἅτινα στολίζεοσι τὴν μαγευτικὴν ἐκείνην παραλίαν. Μετ᾿ὀλίγονὒὴ 
σελήνη ὑψωθεἴσα ἄνωθεν τοῦ ζοφεροῦ δάσους καὶ ρίψασα τὴν 

. ἲέάίᾋὒὗν της.. ἐπάνω τοῦ. χλωροῦ λιβαδίου καὶ τῆς σκηνἒἠς καὶ τῆς ᾿ 
Ὃ)ἷ!,ατιζο᾿3σής σημαίας τοῦ Μοντερεάλου καὶ τῶν στιλβουσῶν πανο- 
πλιῶν τῶν κατὰ ι σωροὺς ἐπὶ τῆς χλόηςῦπὸ δρῦς καὶ κυἇπαρίσσους 

ἐξηπλωμένῳν στρατιωτῶνἳκαὶ τῶν »εἰρηνικῶς βοσκομένων πολεμικῶν 

ἵππων ἓπὋΰξὪσΞ τὴν ὡραιότητα τῆς σκηνογραφία»ἐκείνης, ἥτις ; 
μετεῖχε τοῦ χαρακτἳήρος τοῦ τε πατριαρχικοῦ καὶ τοῦ σιδγὶροῦ χ 

αἰῶνος. . , , ᾗ, 
Ὁ Ἀδριανὸς, ἐνθυμηθεὶς μὲ λύπ-ᾐν τὸ ταξείδιόν του, ἠγέρθη ᾿ζἳ 

νἂ᾿,ὶαχιορἦσ-ῃ. , ᾿ ᾿᾿ . ς 

, γ ᾞίἒοβοῦμαι, εἶπε πρὸς τὴν Ἀδελιὒναν, μὴ σᾶςἐκράτηεα πολὺ ᾗ 

ἀργὰ εἰς τὸὕπαιθρον᾿ ἱἇφιλαυτία ὅμως-εἶναι πολλάκις ἀπρονόγὒτος. 

-ΞΙ-ἔλἐπεις, κύριε, ὅτι εἴμεθα φρόνιμοιῥ ἀπεκρίθη ἢ Ἀδελίναἳ > 

δείξασα τὸν μανδύαντοῦ Μοντερεάλου, τὸν ὀποἴονἡπροβλεπ-Ηκὴ > 

τούτου χεὶρ ἰἷχἰπῥὸ πολλοῦθέσειἑπὶτῶν ὤμων της- ἀλλ᾿ἑπειδὴ ἦ 
᾿ ἀναχωρήσῃς, σ. εὔχομαι ὑγείαν καὶ ἐπιτυχίαν. ᾿ 

» υ , θ , , -έ-ἿΕλπίζω ὅτι [θὰ-Ξεζανανταμωθῶμεν, εἶπεν ὁ Ἀδριανός !,χ, Ἡ Ὗ 
Ἀδελίνα ἐστέναξε στεναγμὸν γλυκὸν, καὶ ὁ Κολὄννας παρατᾞρἡἔ 
σας τὸ πρόσωπόν της διὰ τοῦ φωτὸς τῆς σελήνηςγκατεπλάγη ἀπὸ Ξ , 
τὴν σχεδὸν διαφανῆ κατάστασίνχτου. Κινἇηθεὶς δὲ εἰς οἶκτον, ἔλα-έ ; 
βε πρὶν ἱππεύσᾉ κατὰ μέρος τὸν Μοντερεάλην, καὶ εἶπε πρὸς αὐτόν. ᾿ , ἄ 

-ᾗΣυγχώρηο-όν με ἐὰν φαίνωμαι ἀδιάκριτος ἀλλἿε-ἱς ἄνθρωπον 
τόσον εὐγενἶἶἳ, ἡ ἀγρία αὐτὴ ζωὴ δὲν εἶναιἺσταδιον κατάλληλον, 
᾿<Γνωρίςω ὅτι ἐπὶ τῶν ἡμερῶν μας ὸπὅλεμος [τιμᾷ ὅλα του τὰ ἇ λ 

. τέκνᾇἂ βεβαίως ὅμως, θέσις τιςεἱςτὴνἳφΑὗλ-ὴν τοῦ αὐτοκράτοροςἳ Ξ 
«ἡ ἔντιμος σομφιλίωο-ις μὲ τοὺς, ἀδελφοὖζςἷσοο ἱππότας) Θα ἦσαν προἔ 
τιμότεραι .. . . ᾿ ᾗ ᾿ . 

---Ἀπὸ τὸ στρατόπεδον ταρτάριον, ἢ φρούριον λῃστῶν), ὑπέἔ 

ἰ
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γ, ῖἶλαβεν ἀνυπομ-όνωᾇς ὃ.Ξ;ἒΜοἳντε»ρ᾿ΞΞάλ-ὴς᾿ τσὖτοαμ᾿ἕλεγες ἀπατᾶσαι 
ὅμως. ,ΞΗχκοινωνία μὲ ἀπορρἇίπτει. ἀπὸ τοὺς κόλπους της- ἀς συ- ᾿ 
᾿᾿νᾴξῃ λοιπὸν ὅἳτι-ἔστι-χειρί.»ΞἑΘέο-ιν μ᾿ὲΞΞλΞἒίεῖΞις,ΞΪ ὅἔξίωμα ὑπαλλήλου, 

, ὃἱὰ. να πολεμῶ ὑπὸ τὰς διαταγὰςἄλλουΞ᾿ Δὲν μὲ γνωρίζεἳιςἿφίλεὶ > , 
Ξὀ Γωτιέρος Μοντερεά-λ-ης δὲν ἦλθεν εἰς᾿᾿τὁν᾿᾿κόσμον διὰ, νὰὑπο- 
τάσσηται. ὒΟ-ταν ἐγὼ θέλω πόλεμονἳᾒόταν ἐγὼ θέλω ἀνάπαυσιν, » 

ἰδοὺ τὸ σύμβολόν μουκ ἢ φιλοδοξία, μὲπροσφέρει πλειοτέρας ,ἀμᾂὒἳ . ἷ , 
ᾧἕὰς ἀφ᾿ ὅσον ἠμπορεῖς νὰ φαντασθῇς),κἶ-ἑγῲὶΞἷμὒἰθἀπὃ-τὴν ζΰμᾫἸ 
«καὶ τὴν γενεὰν ἐκείνων ,τῶν ὁποίων αἱ σπάθαι κατέκτγὶσαν θρό- , = , 
᾿᾿-νους. Κατὰ τὰ ἄλλααἱ εἰδήσεις σου περὶ τἢςσυμμαχίας τοῦ Δοδοᾆ , , . . 
Ξἷβίκου τῆς Οὑγγαρίας μὲ. τὸν ὃᾗμαρχόν σας; αναγκάζἰὒἇτὸν φίλον Ξ ῢ 

»τοῦ Αοοδορ 

ᾇΠρὶν περάσῃ ἡ ἑβδομὰςἩ αἱγλαῢκες καὶ αἱ νυκτε 
-νδε καταφόγοον εἰς τὸ φρο-ὗριόν μου τοῦτορ 

ᾏ--Καὶ ἡ κυρία σουἇ ᾿᾿ ,. , - τ.» 
ω-Εἷναι συνειθισμένη εἰς τὰς ἀλλαγοἒς, Ὁ Θεὸς τὴν-βοηθεῖ, 

᾿-Ξκαὶ μετριαζει τὸν ἀνεμοστρόβιλον διὰ τὸ. ἀρνίον-ἒ - τ Ξ, , 
,, ----᾿.ΔᾏρκΞ-τ.-άἿ κυριε ἱππότα-ἐὰν ὅμως ἐπιθυμῇς καταφύγιον ἀπρόσ- 

Ὓἒἓλητον εἰς τὴν ῬΡώμην διὰ κυρίαν τόσον εὐγενῆ καὶ. τόσον ζ κοᾇ- 
, ταμίαν, μὰ τὴν [δεξιὰν χεῖρα τοῦ ἱππότου, ὑπόσχομαυστέγην ἀσφαλῆ 

Ξ καὶ ἄσυλον ἔντιμον εἰς τὴν κυρίαν Ἄδελίναν. ᾿ , < , 
᾿ Ὃ λ-Ϊοντ-Ξρεάλης ἔθλιψε τὴν χεῖρα τοῦ ξένου ἐπὶ τἶἢςκαρδίας του. 
ᾞΕπ-Ξὶτα ἀποσύρας ταχέως τὴν ἰδικήν τουἳ τὴν ἔβαλε ἐπάνω τῶν 
«ὀφθαλμῶν του, καὶ ὑ-πἢγε πρὸς τὴν Ἀδελίναν διατηρῶν σιωπὴν 
Ἷἓἵεικνόουσαν ὅτι δυσπιστὤνεὶς ἑαυτὸνὃὲν ἐτόλμα νὰ-ὄμιλἡσᾪ- Μετ᾿ . , 
ᾎόλίγονὃ Ἂὃριανὁς καὶ οἱπερὶ αὑτὸν ἀνεχῴρ᾿ἠσαν᾿ Ξἀλλἳ ὁ νέος 
ἒκολόνναςἕστρ-εψε τὴν κεφαλὴν, διὰ νὰ ἴδῃ καὶ πάλινἳτὸν ἀγέ- 
ᾎΞρωχον φίλον του καὶ τὴν ἐρασμίαν κυρίανθ οἵτινες ἐκάθηντο ἐπὶ , 

ῷ ὃ »θρηνώδης τῆς θαλάσσης φλοῖσβος- τοῦ φωτοβλἡτου λιβαδίου, ἐν 
προσέβαλε τὰς ἀκοάςτων. ᾗ ᾿ 

Ὀλίγους μῆνας μετὰ τὴν ἐποχὴν ταύτην, τὸὖὅνομα. τοῦ Φρδε 
., ,Μορεάλου διέσπειρε φόβον καὶ τρόμον ἀνὰ πᾶσαν τὴν Καμπανίαν. 

Ὁ δεξιὸς βραχίων (α) τοῦ, ἡγεμόνος τῆς Οὑγγαρίας, εἰσβαλὼν -ί-εὶςὦ , , 
ὛΝΞάπ-ολιν, ὠνομάσθη ἐπίτροπος (ἀντιβασιλεὺς) «τοῦ Λοδοβίκουεὶς ᾿ 

ἡ φήμη καὶ ἡ τόχηἓφαίνοντο, ὁδηγοῦσαι αὐτὁνἳἓν ᾿ , 
[ ᾿᾿ΞἈβέρσην7 καὶ 
θριάμβῳ εἰς τὸ φιλόδοξον στάδιόν του,,.. μὴ ἀμφιβάλλω-ιτα- - ὅτι τὸ 
τέρμα αὐτοῦ θὰ ἦτο ἢ λαιμητόμος ἢ θρόνος. , ᾿ 

ᾼ 

Ἦ 

(α) Ὃ συγγραφεὺς ἐννοεῖ τὸν Μαντερεάλην. μ Σ. Μ. 
(ΞΡΙΕΝΖΗΣ ΒΙΒΔσΔ.) ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

οίκου ,νἂποφόγῃ πᾶσαν σύγκρουσιν μὲ «τὴν Ῥώμᾇῦνί 
᾿ ᾿᾿ ρίδες ἠμποροΰνῌ 

ιβ.



- τἐκ. λευκά του ἱοοοἱυοἧ-οἱ ἱπντί-ἱά«νο μὲ οἱὸοἱυοἱνὛ 
᾿ ὡς σὲ εἶπα πρὸ οἹἱἰου, ἡ κυρία ΝΙνοι υἱτοἱρὲτῃοᾼ-εν ὁτοἱι- ἐστε 

ΞΡΤΠΠ 
θ ΘΡΗΗΒΟΣ ΚΗ Η ΠΩΗΗΗ 

ΒιΒΛιωι ,ετ 

; Ἰοτε -η φἷτἱμη καὶο φοβοἱ τοἱαὗτ-ης καλἢς κυβερνἦοεἱ ὶς διε δοθῆ- 
, ζ κ Ἲ οαν οἶνον. πᾶσαν τὴν γ-ἢν ἰΒἰος Νἱ κ. Ῥὗἒγζᾁυ ββλ. Δ Κε ο. 24) 

ᾇΚΕΦΑἳΞ/κοεσο ΞἿΠΞΡΩΤΟΝ, 
᾿ Ο ΝΕΟΣ, ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΑ ,ΟΝΕΞΜ ἸΗΣ ΝΚΝΗΞ-ΔΙΑᾈΫΟὟἜΑἙ 

ΙΙ οὲἱοοἱ τῆς ἱστορἱοἱς μου, ἀναγκάζει [μου νὰ ἐπανέλθωμεν εἰς Ξ 

,τὴν Ρωμ ἱν Ἐντὸς μικροῦ θοἱλοἱμου οἰκίας τ-ἱ----οἱλοἱἱο>μΞνη=7 ποἱροἱ 
τους ποο-τοδοἱἱ τοῦ ὄρους Αὐε ντίνου, εκοἱθ ητο παιδίον, ἑσπέραν τινὰ 

σύντροφον ἔχων γυναῖκοἱ. ὑψηλοῦ υὲν καὶ ἑπἱδειχτικοῦ οἱνοἱστἱμοἱ= 

ἱἱ-οςἹ οἱλλοἱ φερουσοἱν τίγμοἱτοἱ τῆς ἀρρωστίας καὶ τοῦ χρόνου. Ο 

νεοἱνισκος ἦτο ωροἱτοἱ Ξ καὶ κουψὀςὶ ἀλλοἱ ,το ποἱορηἱ-ἱοἱἱ-τἱἱον το 
θοἱοροἱλέ ον τὸ οἱνσνδοτον τοῦ ἤθους τοο ἐδείκνυον οἱυτον πρὲοβυ τοοον. 

ἾΗΞ Χραἵοἱ ,ἱοἱθἱυἱνη ἐντὸς γοιλώμοιτος παραβύρου, ἐφαίνετο μὲ ν ᾿ 
οἱ,ἱοἱ [ινωσἱουπα τὴν ἐπὶ τῶν γονάτων τἱς ἀνἱωγμένῃν θείοἱν Γραφην 

οἳλλ έρρ πτε τοἱ βἹἱ-ἷ μμχτοἱ ὲπὶτοῢ νέου συντρόφου της, καὶ ἷἱτέ 

νἱζεν οἱὒτον μὲ οδἱμονἱοἱι κοῦ θλ ἱψἱν. , 
Κυρὰ. εἶπε τὸ ποἱιδίον ἐνῶ κατε Ξἱίνετο εἱςτὸ νοἱ κοἱτ ἱσκἱυοἱση 

ξίφος ἐκ. ξὖἹου ο-ὒθομουν νὰ βολἱπες το σημερινὸν ΟέαυἫοἱ τῴρο 

κοἱθ᾿ ημε οοἱν γ ἱγουἱν Οἱ άυοἱτοἱ ὶεἱς την ΡωμῃνΙ νοἱ βἹέτΞ . τις τονᾇ 

ὃἑμιοἱοχον μὲτον Ἱἱο/ομ-οο ί-τπον. (ὢ, πόσοι ὲἱνοἱι ὡοοῖοςἒ) μὲ , 

Ι Σἡμ ἱρον ομως 

κόμην εἰς τὰς Ιιἱθυιδοἱ», τοῢ Κατ-σιτ ωἹίου ἱξἱ ύρἱἱς, κυοοἱἳᾆ οτἱ ὲφόὒ 

οουν το ωραιὀ τεοον κυαιοῢν ἱμάτιόν μου. - χ 

᾿᾿ -ᾑ-Καὶ σὲ εἱ-ἱν ωρἱἱο) νὲ ογ, κοῦ ἱοωτοσ...Ἰ ἂν θέλῃς νοἱ σὲ ποῦοοἱ- 

Ἆἆ-Οᾫ τλῃσίον της-γ καὶ τοῦ-το ἐγύρισε Ξτοἱ μ ιυοἱλά σου πόσον εἶο-οἱἱ. , κ, 

Ρωρἱἒςἳ = Ὓ 
..ᾗ-Πλήν τοἱ. ἲἳοἦἱ ἱοἱ δν Ξῖοοἱἱ ἱ-ἱ-ἱοπ οἱν έβἹε-ἲ- τες την κυοίοἱν 

Νέ νοἱν Θοἱ ωυοἱο εἰς οτἱ υονἱι τὸ χουοἆἱὲλοτον της ου-Ξ-ογεἱ νοἱ ᾿ 

γυρίσῃ τοἱς οοοὶἱυωτἱοἱἱἱ- ιἱἱφοἱλοἱς της ΙτοἱἹἱοἱἱ, ᾿ὬΙ πόσον ὲπἱ ., 

θουὦ νὰ. ὐπτᾁῃο ἱ τἲο-ἱ) τον δηἱἱοἱρχοἱ θλοἱ οϊ σἃνῢυὒλΓ/ὒίυὒᾁ, 

, τρὲλλοἱίκοντοἱἱ ὸὶ᾿ αὒτόν.. ΙΙοσοα θὰ ἐμὲ νοἱν ἔκστατἱκοὶ ἒἱοῦ θοἱ οἱ. 

ἓζολευοἱν οἱὔοἱον εἰς τὸ σχοἹε-Ξῖονἓ Ηξὲύρεις ἶἳῖὒὀἶ τοὖτθὶς) χυοοἱ οτἱ 

στω δὲ ν ἀἱετράἱοοἱ ε ς την Ρωμἐἳην εῖοαἱ Ρωοοεοἱ καὶ ὅλ οἱ Ρω 

μᾂίῖϋἷ ἀ[7., ποῢγ τθυ Ιἳογΐἢ 

᾿᾿ > (γ 



==== 

Ο ΤΕ ΛΓΥΤΑΪὈᾮ ΤΩΝ ΡΞΞΦᾼΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ Ἤθὗ « 

ᾐ-Ναὶ πρὸς τὸ παρογ γριοωρα ομως θᾖ οτὶλοἱἱη ὄῢἔ ογιμοε Ἡ 

κενοδοξία σου αὐτὴἺ ,θ ᾏί γελε κὶἱταθὶιοει την γεροντικὴν μου καρτ- 

δίοἱγ ἐπεθὐμουγ νὰ ἤσουν τοἱτςτγοτερος 
....,.Οἱ νόθοι ἔχουν ἀγᾳγκ [μ γ θπῢἱτγὶβθυγ ρωμ, τὸ ογομοἱ ,ωᾋ 

ἀπεκρίθᾞ [ἱστοκοκἱιἱιγισοἱς ὀ γε σγἱσκοί ῌΞ καταφρωεογ ὠοί διοτιᾗ 
᾿᾿ ὃὲγ ἠξεύρω ποϊος ἦτο ὁ ποἱτὖηο υου, καὶ ,που ἡ μη--ΐο ἱεοο. φ. 

᾿ -αΕχουγ ἄδικογ, οἳ τεκρἱβη πάραυτα. ἢ γροιἴοἱ. Κατ-οί σαι ὕποΞΞ-τᾆἷἳΐ 
ευγεγἓ ς αἶμα καὶ ἀπὸ παλαιὰν οἰκογενειαγ, ἂν χαἱ- ὡς σε εἰποἱᾇῖ 

πολλάκις, δὲ γ ἠξεύρω τοι ογομ ατοἱ των γονέων οο) Π/-Ἷηγ ποῖον εχ 

σχῆμα προσπαθεῖς γοἱ ὸωοης εἰς τουτο το ξυλογἒ κ᾿᾿᾿ 

-- Θα τὸ κάμω σποἱΘίογ διὰ νὰ. βοτἇθγοω τογ οἱ μορχογ εγοἱγ-᾿ 

τἱογ τῶν λῃστῶν 

-- Αλλοίμ ογογ. Ι φοβοῢμ οἱι υ ἐπως ὡς ὒλοι ὅσοι ζἱτε ογ ἐξουσσοἱγ 
εἰς τὴν Ιτοἱλίοἱγ, εἶν ἐἒδι οἱθετος μολλογ γᾶ λοιβη ἀτοοτοοιους τοὺς Ὗ ᾿ 
λγὶστὰς παρὰ νὰ τοὺς διώξῃ. 

--Τί δὲν ἠξεύρεις λοιπὸν τί γίνεταἱςἳ δεγ εροἱῦεε οἷὢτι ποῦ ὁ 
θορἱωδέ εστερος ὅλων τῶγ λ-ηοτωγ ο Φρἐἳ ῌορεαὶᾐε, ο--ετοἱγθη τέλος , 
πάγτωγ εἰς τὰς διαταγὰς τοῦ ὃῃμαοχου κατ, ἔφυγεν ἀπὗ το (ροού - 
ριόγ του, ὡς ἇίάτος ἀπὸ τὴν κοημἰἱζομἱνὖογ φωἲεοἱγ του ΞΞ 

᾿᾿-----ΤίἹ τίΙ οἱγέἴἱραξεγ ἡ ἕξ οοἱῖοἱ, τί λέγεἱςἇ γ Ετολρ [σεγ ο λ-,υᾐ 
βετῒ Ος τὸν ὄπῦῖθγ ογομαζεις ὸἡμα αὒχθν νὰ καταφρὑ ίεῖὒ- τὀγ ᾭἷἳβἓῢᾇ, ; Ξ, Σ 

ρογ ἔκἰῒᾛν ὟΟΛψἰΓτην καὶ ὁ Ἢογτερεαλης ἁγεχειἒτ οηοἱεγ ἀπὸ τηγ , Ξ Ὓ ᾿ 
Ρώυ ῃγ ἒ 

-- Ολος ὁ κόσμος τὸ ἎΞΞ ζγεἱ εἰς τἠγ ᾇἴζολυι Φαίνεται ὅτι ὁ Φρὰ ᾿ , Ἷ ᾗ ,, 
Μοοεοἱλῃς εἶ ναι με χαλογ φοβ-τη ων εἰς ᾃἶἒἱ καὶ εἰς ὒζιχ τὰς υἠτέροἱς , 
τῆς Ρωατς Σ ἔβλαψε, ποτὲ κυοοἱΞ 

ᾞ-Εἔἷἱἳὒ σαι αΙ σιὶὒιραςεν η ῖζθαο ἱχ ῌΞ τθζἃὖᾛᾕ ἓγρἱἳ ὶ ἱἒὒτ-Ὗὶὶ ας) ἴν 
ὥστε καὶ ὁ τολμηοὀς στω-τος γεοἱ γε, οἱς ἑτροβι ᾿ 

ᾘλἳὶθιπὀν ἐπὶ θυυω νὰ. τθν σῂἆνἶᾕΐβω ετοἱγελοἱἓὒ μετὰ, μὒῢἱὓὰν < , 

ποἱυοἱ γ νοῦ περιστοέφωγ τὸ ξύλινον οπλογ του. Ξ 
..>..., ΟΘΞ ὀς γοἱ σε φυἲοιε Ι Εϊἶ ιγ οἱγθὖωτος τὸν ὁποῖον πρε πεἱ γ᾿ ἔ 

ἀποτοε ΰἷᾕἒ καὶ ἓν κοἱἱοῳ ,ὒὒγπ καὶ ἓν ἰαἱρω πολέ μου. Εἰπέ με - -᾿ 
ἀκόμη ὅτι ὁ κοἱἲτος οἱὒτ ος δίυοἱοᾋοτ- δὲ. ἰσογεγιὒἷθι μὲ τοὺ ς μισθο- 
φόροος. , , τ ᾿,κ 

-Ξ--Σἒ τὸ λέ τίω κοἱἒ. ,υοἱλτγ ο) ο ἶωξπἄ το [τε με, , 
- -ω-Εᾖἶγᾞ οοἱἷογἇί, τὸ η/οὶσο λεγετἴοἱε. υὶλἱτ-τ-κ δτ ἱ βἲεπεἱ κοᾎῦ 

,οπτοἱσἱ οἱς κοῦ ὄΐἱ. τὸν προστατεἸ Ι- ὀ ὓϋἓἆᾶἳθς) εἶπε κοίἸ εοἱυτγμ Ὃ 

[ροιἴοἱ Στραωεἱε-οἱ δὲ πρὸς τογ Αίἳῢλογ τὸν ἠρωτῃε- γ 
...ο Ἐπιθυμεῖς λοἱτἱγ πώυ γοἱ δεχθῶ. τὲν προἱαε-ἱγ της Ιζυοίοες 

Νέ γοἱςἇ 
-τ--Νοῦἳ τὸ ἐπιθυμῶ, κυοοἳ ἂν ,τοι-κενῆς νὰ μεί γης χωρὶς ἇἰέ 



τι» - 

κ μ 496᾿ ᾿ =,-»ΡΙΕῌΖΗΞΞΞΞ 
᾿ »Τέκνον μού! ἐπανέλαβεν ἐπισήμως ἡ γραῖαἳᾇ ἢ κλωστὴ ᾿τἢς , 

ζωἢςμου κοπτεται μεθ-ὀλίγον, καὶ ἐπιθυμία μου εἶναι νὰ σὲ εἶδα» εἰς 
χεῖρας ἀνθρώπων οἱ ὁποῖοι νὰ περιποιηθοῦν τὴν τρυφερανσου ἡλι- 
κίαν, καὶ νὰ σὲ »προφυλάξουν ἀπὸ βίον κακίας. Τούτου γενομένοο, 
τὸ χρέοζἒἒμου Ξἑκπλᾞρἂνεταιἷ, καὶ θ, ἀφιερώσω τὸ ἐπίλοιπον τῆς τα- 
λαιπώρου ζωἢςμου εἰς-τὸν Θεόν. Θὰ σὲ σκεφθῶ ὡριμώτερον περὶ Ξ 
τ᾿ούτούτ= τέκνον μου. . Δὲν ἔπρεπε νιι κατοικήσῃς ὑπὸ τὴν στέγγιν 

᾿ τοιούτου πληβείουὒ οὔτε νὰ φάγᾪςξένον ψωμίον-ἀλλἒις τὴν ᾿ 

ἶΡώ-μηνᾦ, . ὁ τελευταῖος συγγενής μου εἰς τὸν ὁποῖον ᾿ἇἓδιινάμ-[ιν 
νὰ σἺ ἐμπιστευθῶ ἀπέθανε, καὶ μὰ τὴν ἀλήθειαν, προτιμοτέρα εἶναι 
ἢ ἔντιμος ταπεινὂτ-ης ἀπὸ τὸ πολύκροτον ἔγκλγμα. Ὁ γαρακτἡρ Ξ 

. σου μὲ ἀνησυχεῖ- ὕπαγε τέκνον μου- ᾿Θ᾿ ἀποσυρθὦεἷς τὸ δωμα- 
τιόν μου διὰ νὰ ἀγρυπνήσει) «καὶ νὰ προσευχηθῶ. β 

Καὶ ταῦτάεἱποῦσα ἐπρόλαβε τὰς εὐχαριστίαςγ.διέκοψε τὰς ἳ 

Κ Δ συγκεχυμένας λέξεις τοῦ-,ταιδίουᾁ μέροςᾦμεἢν ἓξ-ἧίούσας ἀγάπην, 

μέρος δὲ ὑπερηφάνειαν γαὶ ὃἿ-υστροπίαν, καὶ ἐξῆλθε τἢςἳαὶθοὑσἧᾐς. 

ἷΟνέος ἀτενίζων τὴνἳθΰρανἳἑνῷ ἐκλείετοἇᾖ ἔλεγε καθἳἑαοτὀνἷ , 
«ἷΗ κυρὰ ἀγαπᾷ νὰ» ὀξιιλῇπάντοτε, μὲ γρίφους᾿ θαυμάζω πῶς δὲν , , , 

, ἠξεύρει περισσότερα δι ἓ-μὲ»᾿Ξἀφ ὅσα μὲ λέγεις ἢ τίς ἠξεύρει ἂν δὲν 

-ἶηναι καὶ, συγγενής μου; Δὲν τὸ ἤθελαἳἑπειδὴ δὲν τὴν ἀγαπῶ πολύ 

ἂς μὲ βάλῃ πλησίον εἰς τὴν γυναῖκα ᾗτοῢδημάρχουἳ καὶ τότε θὰ 

μ ἴδωμεν ποῖον - ἀπὸ τὰ παιδία θὰ ὀνομάσῃ νόθον τὸν ιἌγγελον 

Βιλλάνην-ῖ» > 
,Καὶ ἐπανέλαβε.» τὴν» ἐργασίαν τῆς σπάθης μὲ διπλάσιον Ξζἢλονῥ Οἱ ᾿ 

ψυχροὶ τρόποι τἦςἳγυναικὸς ,ἐκείνηςἳ τῆς μόν-ης τροφοῦ καὶ συντρό- 

φου του, τῆς ἑπεχούσης τόπον γονέωνἹ εἶχονπνίξει τὴν ἀγάπγὶν 

του χωρὶς ἷΞνΞΞτοσούτῳ᾿ νὰ δαμάσωσι τὸν ,χαρακτῆρά τού ἂν καὶ 

ὁ Ἄγγελος Βιλλοἳινηςἳ δὲν εἶχεν ἐκ φύσεως κακὰς διαθέσεις, ἦτο. 

ὅμως -ὶτροπέ-ι-ης,᾿ πανοῦργος καὶ φιλέκδικος ἀλλ᾿ εἶχε συγχρόνως 

καὶ ἄκραν εὐαισθησίαν πρὸς τὰς εὐεργεσίας καὶ τὰς περιφρονήσεις, 

καθὼς καὶ ἂγχίνοιαν καὶἂο ίαν μεγίστην. Εἱκαὶ ἀνετράφη ἐν 

μέσῳ εὐπορίας μᾶλλον ἢ πολυτελείας, καὶ ἔζησε πολὺ μετὰ τῆς 

προστάτιδός του, τὴν ὁποίαν ἐγνώριζε μόνον ὸ7᾿᾿τὸ τὸ ὄνομα Οὗρσου- 

λα. ,εἶχεν ἦθος χάριεν ,καὶ ἐξωτερικὸν ἀναγγέλλον καταγωγὴν εὗ- 

γενἦ. ᾿Κάι ἴσως τὸ ᾇἓ.ξίύτἐρικὅν τουαὐτὸ πλέον- τῆς φυσιογνωμίας 

του ἥτις, καίτοι εὔρυθμος» διεκρίνετο ᾋδί ἀγχινήχς μᾶλλον ἢ 

ὡραιότητος, εἵλκυε τὰ βλέμματα. ᾇ τῆς συζύγου τοῦ δημάρχου. ἔΗ 

᾿ ἀγωγή του σκοπὸν εἶχε τὴν-ἓκμάθησιν ἐπιστήμης τινὸς, αὐτὸς ἐ ,Ξ 

εἶχε διδαχθῆ ὄχι μόνον ἀνάγνωσιν καὶ γραφὴν, ἀλλὰ καὶ τὰ στοι- 

χεῖα τῆς Λατινικἦς. Καὶ ὅμως δὲν κατέβαλλεν εἰς τὰ μαθήματυί 

του οὐὃἕ τὸ ἥμισυ τἢςἓπιμελείας χμεθ᾿ ἦς ἠσχολεῖτο εἰς τὰς



᾿ « περιεπλέκετο δὲἀλλ᾿ ὑπεξέιρευγε σῶος. ,καὶ ᾿ἇυολαβἡς. 

ἦ , Ξ ΟΙΤΕΛΙΕΥΤΑΙὋΣἿΤΩΝΡΩΜΑΙΩΝἇἷᾼἩΜΑΡΧἕὶΝ ὶ ᾿497 
- ,ἐταιἳδίὰςτῶν σὶρμαθᾓτὤν-του,ἢ τἄθεάματαἰκαὶἳτὰςταραχὰςτῶν 

ἁγυιὤν, εἰς τὰχὁᾇττοἴα ἐὶ>σεχώρἐι μὲν μὲ τόλμην ἂ᾿ρον6ήτ,ον-7 ᾗὃὲν 

Τὴν ,ἐπιοῦσαν ὴΟθρσουλα εἰσῆλθεν- ἐἱςτὀν, κοιτῶνα τοῦ Ἀγᾏ-ί - 
γέλους , -ᾇ > Α ᾿᾿ ,, - ᾿᾿᾿ ᾿ -Ξ 

-ᾁΒαλε καὶ σήμερονᾇᾖ εἶπε πρὸς αὐτὸν, τὸ κυανοῦν σου ἔνδυμά-θ , ᾇ  
ἐπιθυμῶ νὰ ᾖσαι καλοφορεμένος. Θὰ ἔλθῃς μαζἢ μου εἰς τὸ πα-ῂῖ , 
λάτέον. . , . , . 

᾿. -ἕ-Πὦς ! σήμερονἇ ,ἀνέκραξε σκιρτῶν ὁ νέος ἀναπὪὃἡο-ας ἀπὁᾇτἒην 
κλίνην του. Ἀγαπητὴ ᾿ κυρὰΟὔρο-ουλα, θὰ προ-σκολληθὥ τῳόντι 
εἰς τὴν γυναῖκα τοῦ μεγάλου δημάρχους Ὗ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

»Μάλιστα καὶ θἳἀφἢσῃς τὴν γραῖαν νἂ7τοθάνῃ,μᾇδνηἽΕννοὦ τὴν ἷᾦ ἱ ᾇ᾿ 
χαράν τους ἀλλ᾿ ἡ ἀχαριστία κυκλοφορεἴ ὡςτὸ ,αἶμα εἰς τὰς (ρλέ- - 
βας σου. ιΗ-ὄίᾇὶ-(χαἰριστία! αὐτὴ Ὗκατέκαυσἰ- τὴν καρδίαν μουἸ καὶ ,ἡ ω 
ἐδική σου δὲν θὰ εθρῃ παρὰ στάκτην;᾿ ᾿᾿ , ᾿ 

᾿ Ξἳἇἁἧίαπ᾿ΐὶτὴ κυρὰ, πόσον »ἀγαπᾷς-νᾶ ἦσαν. ᾿ὃ᾿ἲὶκτικἳὶ᾿ ! Αἰωνίως 
λέγεις-ὅτι ἤθελες ν᾿ ἀποσυρθῇς εἰς μονα-ἀτήριον, δεν-δὲν σὲ. ἤμην 
φόρτωμα, Δικαίωςἒἣ ἀδίκως 1. εὐχαριστεῖσαι νὰ. γμἳ Ἲἓπμπλἢτ.τᾫς 
πάντοτε. ἆ « ᾿ ᾿ Ξ , - > 

---Τὸ χρέος μου ἒ,τε)χξίιοσεν, εἶπεν ἡ Οὗρσουλα μὲ βαθύτατον 
,στενάίμοἳνς ᾿ᾞ ἦ . - ᾿ Ἒ χ ,ἒ ἦχ ,Ξ , 

ἔ Καὶ τὸ μὲν παιδίον δὲν ἀπεκρίθπ ἢ ὃὲᾖγραἵα ἐξῆλθε μὲβἢμα 
βαρὺἿ καὶ μὲ βαρυτέραν ἴσως-. καρδίαν. Ὄταν ἐκεῖνο μετέβη εἰς. - 
τὴν αἴθουεῖανἹ εἶδεν ὅστι» ἐν τῇ ἀγαλλιάσἐᾇ του δὲν ᾇᾗὶεἷχε πρὶν πάἑ- θ 
ρχτῃρἠσει, τὴν Οὔρσουλαν μὴ) φέρουσαν τὴν συνἡθβη ἁπλῆν καὶ λευ- 
κὴν ἐνδυμασίαν ᾿᾿τής. Ἡ χρυσῆ ἅλυσις τὴν ὁποίαν σπανίως ,ἐφόρουν 
τότε αἱ γυναῖκες/,μὴ εὐγενεἵς, ἂν καὶ, Οἱ ᾎἄνὃρεςἳ οἱ δημόσιοι. μάλι- 

> . σ-ταὑπΐηρέται καὶ οἱ πλούσιοι ἔμποροι ἐστόλιζον μὲ αὐτὴν τὰ στή- 

ἠτο συνειθισμένπ ν 

θη των7 ἔλαμπεν ἓπάνὼ ἓσθἢτοςἷἑξ ἀνθοβαζροὖς τῆς Βενετίας -με- , 
ταξωτοῢ, καὶ αἱπὂρπαἳ» αἱ ,ούσφῄζγγουσαι αὑτὴν πρὸς τὸ στἢΘος 
καὶ τὴν μέσηνἳἰἶἠσανζ κεκοσμημένἂ μὲ λίθους πολυτίμους. Ἲχ 

, Τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ ἼΑγγέλοῖυ ,κατέπλ᾿ᾐξεν- ἢ μεταβολ-ἲη, καὶ ᾿ 
-ἒἇσθανθη ἀνὃριχωτέραν ὑπερηφάνειανἸ ὅταν, εἶδε τὴν ὡραίαν μᾇετα- ᾿ 
ἓΞ-ἇρφωσᾭ, ,τῆς γραίας. Τὸ ἦθος, ἡ φυσιογνωμία της ἐμαρτύρουν ὅτι 

ὰ φέρῃ ᾿ τοιαῦτα ἐνδύματα, τ καὶ -τὴνἧἡμέραν, ἐ κε ἲ 
ρῳτέρα καὶ ἀξιοπρεπεστέρα ,παρὰ τὸσὗνηθε-ς. 
οστρῖυχώδῆ κόμην τοῦ παιδίου, ἔσυρέ χαριέστερον 

ἐπὶ τῶν ὤμων, του τὸν μικρόν του μανδύαν, καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν ζώ-. νην του ἐγχειρίδιον ἔχον. λαβίδα χρυὲοκὁλλητον, καὶ βαλάντιον 

γ νῆν ἐφαίνετο σοβα 
᾿ Δἇιώρθωσε τὴν β 

Ἰ 

ὶ 

πλῆρες χρυσίου. γ 
-ῌΦρόντιοε νὰ. μεταχειρίζη σαι καὶ τὰ δύο μὲ διάκρισιν) καὶ εἴτε Ξ ᾏ



Μ μ. Ἷ, , ΡΙΕΝᾛΫ 

γχ 
ἷυἢσω εἴ-Ξτ στοθοἱνω, ενθυμου νὰ μ η υἱτοἱγἱἱρπ-θης τὸ ἑγ χσἱρἱὃ ον ,γ 

ΞΞ διὰ νὰ ποομηθἱυθης χρυσοῦν 
-ᾙΓοὒτο ἲοἱτον, οἱνεγροἱξεν ἐνθουοἱων ὁ Αγγὲ λος εἶνοἱἱ ἀλτ, - 

θἱνον σγγεἱρἱὸἱον διὰ νοἱ πολεμηοω τοὺς Λακ-τας. Α μὲ τοῦτο δὲ ν 
φοβοῦμαι τὸν Φροἱ Μορεοἱλην ὁ ὁποῖος σ ἔκαμε τόσον κακόν Πι- 
στἱύω ὁτἱ ᾿θ᾿᾿ἷᾔο εγὃἱκησω, ἂν καὶ μὲ κατε κοινοἱς ποο ὀλίγου ως οἱ-Ξ ᾿ Δ 

᾿ χάοἱστον. Ξ ᾿ 
κ --᾿ Εχδιχηθἰ[χὥἳ τέκνον μου. ἵ Μη τρὲ φης τοἱοᾇτους στογοἱσ-ἱἱο) 
εἶναι μοἱρττοἱ τουλοἱχἱστον τὸ φοβουυαν Κάθἡο--Ξ κοἱἱ προ ᾿᾿ἲἒἇσᾩυ> 

, ᾿ ἱὁτἱ πρἱ ίπεἱ νοἱ υποἱίωμἒν ἑνωοὶς, ὡς πρέτ- ,κ ἱ εἰς τοὺς Ξχοντα νχ , Ξ 
᾿ υπ οβοἱλουν οἱἱ τπο-ἱν. Ο Αγγἱλἶἲος ἱτἱλιἱωσεν Ξν συντουἱ) τὸ ποο 
γευμοἱ του καὶ Ξςελθῦν τῆς οἰκίας μὲ τὴν Ουοοουλοἱν, εξέ στη ἰὸων 

μ προ τῆς , ολἷς τισποροἱς ἐκ. τῶν υτηοετων οἵτἱνἰςε πασἣὦὒλῦἀθΐλυν 
-- συνηθωο τότε τοὺς ἐν οἱξἱώμασἰἱ καὶ εὐγενές ἴς,᾿ ,υ σθουυενοἱ καθ ὁλοἱς Ξ 

τὰς[πὁλἱ=. ἱς ποιᾶς εὖκοᾞαν τῶν ξένων καὶ των πολιτῶν τῶν ἀ οἱ- 

τοιτων τοἱἷς ετἱδεἱἒιἱς > Ξ . ᾿ 

-ΞΠοπον οἱ ἒἳμεθοἱ μὲγοἱλοτ σημιρονἷ εἶπεν ὁ νεοἱνἱ σκος κροτῶν Ξ 

οἱς χςωχ» ἱἱὲ χοἱοοἱν τὴν ὁποίαν στεδοἱἱυοσιν ,ἢ Οθοο-ουλοἱ. 
ε--Δὲ ν ποἱοοἱκἱνοὒμοἱἱ ἀτδ οἱπλἢν υτἱδιτξ νν, ἀπεκοίθἣ ἢ χοοἱῖἶ οἱ 

᾿᾿ Ξ , ὃἱότἱ ἦ ἀληθὴς ετογένειοἱ δὲν ἔχει οἱνοἱίκην αὖτἳἠς, οἱλλοἱ διὰ νὰ 
γτυωμἇν χωρὶς. δὶοκολίοιν δεκτοὶ εἶ ς τὸ παλάτἱοι Οἱ χθἱσἱνοἱ ᾿ 
οἱὖτοὶ ποίγγ ητεὲ ς δὲ ν δεχοντοἱἱ ευκολως τοὺς μικροζὶς. , ᾿ 

«- Εχεἱς λοὶος, ατἱὦθἴθἰὶ τὸ ται-ὃἱον. Ο ὃγιγρχος δέ χοτοἱἱ κοἱἱ 

ᾏ ἀκούει ολοἸ τοὺς ανθρἱοτου,, καὶ τουςΞτ-λεον πτωχοὺς καὶ τοὺς 

᾿ , πλέον τἲυοὶοὶοος Καὶ ὁ ροἱκενδοτης χωρνκος καὶ ὁ γυυνοτοδος μο- χ , 
νοἱγὸς τὸν «λη, οἱζοον ευκολωτεοον, καὶ πρτν τῶν μεγαλητερἱυν 

᾿ Α β βοἱοὁνων. Ιὸοὶ» ο οἱ τί τον αγοποἱ τοῦ-ον ὁ λαος. Εχἱ ἱ ἀφιερωμε νᾚ 

Ξυίοἱν ἡἱἱέ οχν τῆς ,βδοαοἱδοὖ- εἰς το νοἱ δέ Ξχεταἱ τοἱς χηροἱς καὶ τὰ 

,ορρννοἱ ὒἱᾏἐ ὃγώ ὡς τἂ ηξὲυοἱἱςἳ εἶμζοἱἱ ὀρφανος. ᾿ 

Η Θοοἲ-ουλχ, βοθἱσα. νη εἰς βαθἒ, «ιτς λογιομουἩ ουτ ἀπε ,ἱοίθηἳ 

ἀλλ οᾇτο νμἱο) ν οἱλλοἱ στηοἱχθεντ-οἱ ἐπὶ τοῦ Ξανἱκοῦ του βροἱ , 

χίονος; γλ τοοηγἱυαενων τῶν υ-ηρετων ὃἱοἱν νΞἱ οἱνοἱίωσ τὴν ᾿ 
ἔ , ὁδὸν ετοοίω οἱ βραδᾂως προς το Κα--ἱτωλἱον κ ὗ 

Πχοοἱτὖηοᾞτἱκωτερος τις οφθολπμ ος ηθολε οᾳουάσει βλέπων την» 

. ᾗ ᾿ γενουένην μεταβολην εἱς τοἱς οδους τνἵς Ρωυ ηςἳ ἐπὶ των ὃΰοἏ γἸ τρἱωνᾇ 

,ᾞ-Ὓ-μἱὒνων καθ δν ετἱ/οατει υστηροε αλλοἱ σωτἣο οἱ καὶ συνετγἸ ὃἱοί- Ξ, 

,κ > Ξκησις του ὃἺἿΞἸ οἒρχου Δἱν αβλε-τε τις τλεον τους υψηλους Ξἱοῦ θ ω- κ 

; ρακοφορους μἱπθἱοτους ὃἱεσκορτἱοἳιονουςκ Ξνθἱν ,ἱοἱτἱεἱσἱ ἢ οἱυθοἱδως 

ὡς κηφὴν/χς σοσωρευμενους προ των οχυρων πυλῶν τῶν ζοφερων 
. »ποἱλοἱτίωνςἱ Γὰ ἐργαστἦο ἱοἱ ὅσοι πρὸ τολλων ἐτῶν ἢοοἱν κλειόμενον ε , 

Ξἷχθν σνοἱχθη εκ νέου τλοῥο ἔμπορεοματων Εἰς τοἱς οδοοο, σιω-.



-πηλὰς πρὶν ὡς [ὁ θάνατοςἳ--ἢ πατουμένχς ᾁπ-ἇᾆ τιναμονήρηᾇκᾳὶ ἔν.. 

τρϋβιὠνδίαβάᾇἢνχ ἇπροχὛῲροῢντα μὲ βήματα τᾶχέθῤ κσὶβλεμματα 
σἔ-ρεφόἷ.ιενα πρὸς [ὅλᾁςχ τὰς γωνίαςζὶπερίζῥᾁο ,ᾃἳ ἢ ἀὀτη/οὐσαςαΞ-ἳ) ἳ- , 

τὰς κραυγὰς ὅχλ-ᾳυ σύρφετώδους καὶ τὰςὶῒἐμφυλίουςρσχαςἀγρίων 
εὐγενῶν, ἔρρεον σήμερον τακτικὰἳ, καὶ αὦτνδυγσ, καὶ σύμμικτατοὒ , 
ρεύματα τοῦ πολιτισμένα)βίου, φέρω-ζά, προς Ξεὖθυμᾇἳαςἣ πρας 
ἐμπόριον, ᾿᾿1Χμ.αξᾇαι κατ αφιἳρτισμέ ναι ,μζ-ἱ ,ἐμπρρξΰματαγ ὃἱἰλθὓῢσᾳἒζἴ 

ἀσφαλῶς ,πλησίον τῶνᾗ-χατἰδαφισμένωνἳ ὸχμρῶγ τῶνλῃᾁτᾧν, ἑκυ- 

αξι 
λέοντα φαιδρῶς ἐν τῷ μέσῳ τῆς,πόλεως-γ«Ποτὲἴσωςᾇ λέγὒυωγχθἱ, 

,ὑπ-ιστότεροι τῆς Ἰταλίας ἰστοῥιθγράῒφοιἳ τῶν ὀπᾗοίῳγἳτᾲὶςἴλέξἒἳις, , 
μετεχειρίσθη νεώτερόςτις ἓκτὦν ᾿[ιὲἷιλἲχὶν Ξἀμερῦλἠπτων ἱστοξἳιἇἐ ᾿ ᾿ 

κὸς (αἳμ ποτὲ ἴσως. ἡ ἐνέργεια καὶ ᾓ,.,διθα,στηρφτης , ἑνὸς μόνου ὃἓᾇνἷ Ὓ 
ἐπέφεραν τοσούἇΐῳ ἀξιοθαύμαστα ἀποτελέσμᾳτα, ὅσῳἑπὶ ρτἳἦς αἰφνίβι - , Δ Ἲ 
ἕξεις. μετἂρρυθμξσεως τῆς ιΡώμἫς. ὑπὸ τθὒ ,δημάρχου ἷΡθέὟ/ζῦυἳ ἥτὒζἳᾞ / 
κατχἆἇ/ώγιον οὖσαι πρὸ μικροῦ λᾞστὤγ, ἔλᾀῥβε μορφὴν στρατοῦ-ἢ 
μὒναστηρίου διατελοῦντος. ὑπὸᾖπειθαρχίαν αὐστηράν. Γᾥ καιρῷ 

ἐκείνῳ λέγει ὀ ἱστθἷριθγράφοςὤ) τὰ, δάση Ἷἦγάλλσντῼ μὴ λἳἒμὒζὒἴ . , , «Ξ 

νὂμενοι πλέὒν-ὑπὸ λῃστὦἳὶἳ οἱ,βόἳες᾿᾿᾿ἤρχισσὢἑγᾃ,ἀροτρὶᾥσωὶ ᾳἱπρισΞ , 
κυνηταὶ νὰᾁἓπὶισκέπτωγτἀ-ὒἇᾇτὒὺᾖς,,ἱεροὺς ναοὺς(γ), Ἷαἱ ὁδόν, καὶ τὰ ᾿ 
ξενοδοχεῖα νὰ. ᾿πλήμμυρὣσἲ,περιβηγγὶῖᾦᾇνἳ ,τὸ ἐμπόρισνᾇ ἡ ἀφθν-ον-ίεχἳ , 
ἳ τιμιὀτης,ΞἀνΞΞγΞνν-ἡθησαᾔνᾗκαὶ.. βᾳλάντιΟἾΪᾎἰ-ἰὲλἢρὲςΞχρυσοἷὑ ἐδύνατο ᾿ 
-νἂφ-Ξθῇ ἀκῄιγδύνως ἐν τῷ μέρῳἁἢἔὀδοὒ.» ᾿ Ξ᾿ Ξ ᾿ 

Μεταξὺ ὅλης τᾥαύτηςχἳτἢν ἀσφαλείας ,καὶ τῆς ἀνέσἱως..τοὖ λᾳᾳῢᾇ ᾿ 
ἐφαίνοντο καί τινεςφυσῥογνωμίαιἳκατηφξᾇῖᾮ,καὶ αὐχμηραίἷ καὶ ἐάν 

τις φέρων τὰ.,ἑμΞ-βλ.ἡματατῶν Κολογνᾇὥνἢᾖτὢν Ὄρσα-ὤν ᾿πᾴρήγκῳἒ ᾇ 
νίζετο ὀλίγον ἀπὸτὲπλἢθοςᾐἀγέρῳχοςΞχείρταυὒἐφέρετο ἀκουσίως 
πρὸς τὴνλαβίδζχ τἳαῢξίφόυςἲτθυ, ἐντὸς δὲτθὖστἇματὧἰᾝυ ἒκυκᾊἳὓφἇρἱὒ ἱ 
ὕβρις τὴν ὁποίανδιεδέχετἑᾳ στεναγμὸς ἀγανακτήσεως, --Ἑνίοτε πλη- Ξ 
βίον τῶν» μεγαλοπρεπῶν κἀὶχ ὡραίων ἐργαστηρἰωνἳἰἕβλΞἕ-σες, ἐρείπια 
παρ-δι τὴν, πύλην μεγἂὶᾁης τινὸς, ,ρὶκἲας, μαρτυροῦντα τὴν, καίτοι-- ε 

σκκφὴν τὦν- ὀχυρᾂἓγᾇτἦν ὁποίαν-ὁ ἀνίσζχύᾃρᾩς οἰκοδεσπότης- ἐθεώρἶι Ξ, - 
ὡς ἱἳἰρ,Οὑ-υλίατᾁμ᾿ Διὰτῼιούτων ὁδῶν- καὶ διὰ, τοιούτουἷπλἡθουᾗς διαἔ 
βὓἰΨῒΞ-ς, ὀΞἊγγελοςΞ, καὶ ἡ γραῖος, ἔφθασαν-εἰς τὴν, εἴσοδονΞτοὒ Κα.. ᾿ 

, πιτωλίου ὅπου συνέρρἓεΞπλἢθοςἳἄπἐιᾞρἳον. Ἀ.λλ᾿ οἱ ἑπὶἷτἢς,, Ξυἆ-αξίεχς ἀ μ 
, ἀξιωματικοί διετήρουν τοιαύτην τάξιν, ὥστέδὲγ ἐβράδυνον νὰ ᾿ 

Ξἰσέσινλθω εἰς ρλ πμ πλ 
καὶ νὰ ἴδωσί τᾃςᾇἀνὒὒκτὰβὟθ-ὒραςτῒᾒἕᾇμἰγᾴλἣςᾳἳἇὶᾓθσᾦςτηᾕςἇᾇφρουρου- , , 
ᾙ κ 

(α) Γῒἱβἕων . ᾿ ἷ - - , ἷ ἷ Ἷ 
(β) Βἳἱιος τἐῢ ΝικολάουὒΡἑἒνζσυ Ξβιβλ. Α.. Κεφ. 9 χ ᾿ , . ; ᾿ ᾿ - , 

.(γ) Γιβἕων. Ἀλλ᾿ ἶδαὺ αἱ λέξειςᾉαὐτ-αὶ ῒᾂῢὛΪᾞΡᾩ-Ἷὀτὒπῢὒ αἱἱἰ -ΞβθΗἙῖ-ὋΓἱΗἱ βὒἴὒἱῃτ . 
ειαΐοἴἒιτε Ιἒι εθτσἃ ρεΓ Ιἃ ΞἃῃἰῃἃΓὶθ, - ,, , >ὒ . ἱ ,, ᾿



»200 Ξ ἺΡΙΕΝΖΗΣἺ ,, ᾿᾿ 

μένας ἀπὸ ἕναμὅνον σκοτον, ὅπου σὰγἰδρἱαζἓὶ εξ ὥρας καθ ἑκαω 
στην ὁ δήμαρχος ὸιότι αὐτὸς μὲν ἦτο καρτερικὸς εἰς τὸ ἀκοδεινἸ 

ταχυς εἰς τὸ ετ-ανορθουν ἀδυσώπητος εἰς τὸ τιμωρεἴν τὸ δικοί»- 
στήριὄν του ευπροσιτον καὶ εἰς τὸν πτωχὸν καὶ εἰς τὸν ξε νον (α) . > 

ὲν διευθυνον ὅμως πρὸς τὴν αἴθουσαν ταύτην τα βήμ ατα των7 
ἀλλα πρὸς τὴν εἴσοδον τὴν φέρουσαν εἰς τα ἰὸ-ίια τερα δωμάτια ἱ 
τοῦ παλατίου. Ενταὑθα η δαψίλεια, ἡ πολυτέλειαᾇ ἡ ὑπετρ έροι 
καὶ βασιλικῆς μεγαλοπρεπείας πλουσιοτης τῆς κατοικίας του ἕνα 

,μοἱρχουἳ ἦτο ποἱντη αντιθετος πρὸς τὴν πατοι/ρ/ιγην ἁπλότΐτα 
. τοῦ δικαστηρίου του. 

Καὶ ἡ Ουρσουλα αυτ-η) καί τοι συνειθισμένη ἔκπαλαι εἰς Ἷτηε 

. πολυτέλειαν των αρχόντων της Ιταλ ιας καὶ τῆς Γαλλίας ἐξέστη 
ὅταν εἶδε τὴν αἴθουσαν πληθουσαν ὑπηρετων πλουσίως ἑνδε δυμέ - 

᾿ νων τας χρυσοφαεῖς μαρμαρίνας στηλας περιε ζωσμέ νας μὲ ἀνθεῖ, 
καὶ τὰς χρυσοϋφάντους σημίαας ερε ροὕσας ανάμικτα τα συμβο- 
λαια της δημοκρατικης πόλεως μετὰ της εκκλησιας . 

Γὴν Οθρσουλαν, ἀπορουσαν πρὸς τίνα ν᾿ αποταθἤ,ἔ επλγσίασέ τις . - 

φορῶν ἔνδυμα χρυσοπὁριρυρον, ὅστις μὲ σε μνοτητα ἐπίστμον καὶ 
, κοσυίαν (καὶ ἡ σεμνοτης αὐτὴ επεκροἱτε ει με εταξυ ολ ων τῶ ν Ἇφὒπᾦνἒε 

την ἠρίστησεν εὐσεβάστως ποϊον ἐζητειἇ 
ὴ-Γὴν κυρίαν Νίναν, ἀπεκρίθη ἡ Οθρσουλα ἀνορθωθεῖσα με 

φυσικὴν καί τοι πεπαλ αιιόαένην αξι ιοπρέπειαν Συυἇπε εροἱνας ἐκεῖνος 

ἀπὸ τὴν προφοράν της ὅτι ἦτο ξενῃ, ἀπεκρίθη . 

,ᾎ-Σήμε ερον7 κυρία ἡ Κυρία μου δέχεται μονας τας Ρωυαιος ᾿ 
ἢ επιοΰσα εἶναι προσδιωρισμένη δι ὸλας τας σἣυαντιγας ξένας 

Η Ουρσουλα απεκρίθη με τινα ααυ-ομονἱσιαν ᾿ θ 

Ξ---Η υποθεσίς μου εἷνἿ ἐξ ἐκείνων δια τὰς ὀποι ας γίνε ται τις 

δεκτὸς .ιιαθ᾿ ἣμε ίραν εἰς τὸ παλατιον. Ερχομαι να Θε σω πρὸ των 

ποδῶν τἢς κυρίας δωρα τινα τὰ ὁποῖα εἰμ᾿ εθελπις ὅτι θὰ νε ευσξἳ 

να  δεχθῇ. Ξ Ξ > ᾿ ᾿ 

Ξ-Καὶ ειπε ,κυριε, ἐπροσθεσε ν ὁ νεος υὲ ὀρμγν, οτι ὁ ὶῢἷγἳ ελος 

Βιλλοἱνηςᾇ τὸν ὁποῖον ἡ κυρία Νίνα ετίμησε χθὲς μὲ τὸ βλέ εμμοε 

αυτης, δὲ ν εἶναι ξένος αλλα Ρωμαιοςἳ καὶ ἔρχεται ὡς τον ειπες 

νὰ προσφέρῃ εἰς αυτ-ἢν τὸ σέβας καὶ τας προσκυνήσεις του. 
σε συνοπροσωπος αβιωματι/ος ὖπὛΞμἱιδἶασἰ κατα την Ὓζιοἱραν 

᾿ και ὅχι αχαριν ταυτρν τολμ- ἣν του παιδίου. 
, Ἰ -, --- Ενθυμ ουμαι τῳοντι, κύριε ἇγίἰλἱ Βι λλοἱνη, ἀπεκρίθη ὸτι ἢ 

κυρία Νίνα σε ὡμίλησε χθὲς εις τὴνμ είοἱλην κλίμακα. Κυρία θα.. 

᾿ κάμω την παραγγελίαν σου λοἱβε τὴν καλωσύνην να με ακολουσ, . 

(α) 1ἱββων.ἐ ᾿ 



Ο ΓΕΛΕΥΤΑΙΟΫ τ Ν ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΠΜΑΡἏΟΝ Ξοε 

᾿ θἡσῃς εἰς οἱλλο δωυοἱτεον ,ἱοἱτοἱΛλγΛοτερον εἰς τὸ γένος ποῦ τὸε ἐξω- 
τερἱκον σου «- - , - ,, - ᾿ . 

Καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς δί σί ἒἸ σου τῆς (κὶ θουστς εἰς πλατεῖαν κλε - > 
υοἱκοἱ ἐκ. μαρμάρου λε ευὶἱοῦ7 της ὁποἱοἱς οἱἰ βαθμίδες εσκετοἱζοντο. - 
περὶ τὸ με σον ἀπὸ τοὺς πλουσίους ἀσἱ οἱτικοὺς τάπητας οἱ Ἶτἱνεςἳ,, 
ἐνῷ ὄἱπἲοἱῖ ψάθαι ἐκάλυπτον τὸ ἔδοἱἱἳοοςἐ τῶν Θαλάμων τῶν υοᾆ κ Ἷ , .. 
ναρχῶν τῆς Αγ γλίοἱςἾ γσοἱν κοινοὶε ἱς τὰ ἶτοὒικὰ τολοἱτεοἱ Ἀνοίοὶᾭ. 
ξας Θύροἱνε εἰσε εβί βοἱσε τὴν Οὔρσουλοἱν καὶ τὸν νέον της σύντροφοί γ ᾿ 
εἰς μέγαν πρόδομεον ἐστολισμένον μὲ πε οετ-ετοσμοτοἱ μεταξωτὰ) 
ἐνῷ ἐπὶ τῆς ἀπε νοἱντι θὗοοἱς δί ἦς ἓξἢλθεν ὁ ὀδγ, ἰὸς, ε)αἰ!πον τοἱ - θ ᾿ 
ἓυ. βλΐμοἱτοἱ τοἱ ὁποῖοι ὃ ὃἡμοἱρχος ἑξε θετε πανταχοῦ, ἔχε δί ἐπί« , 
δειξιν, ἀλλ᾿ ἐπὶ τῷ πολ ι,τι>ἱ<ῖ᾿> σκοπῶ τοῦ νὰ δε εκνυἰἸ ῢτᾁἔ κλε ίδοἱς Ξ Δ 
τοῦ ᾁίἳἷὒυ Πέτρου συνηνωυἇένοἱς υὲ τὰ σύμ βολἱἱ τῆς οομοΑοοἱτεἱἱς 

, -- Ο Φίλιππος Βοἱλουὰ δὲν ἐχοἱθᾇητο εἰς τοε αύτην λαμπρὰν οἷ τ.- 
κέοἱν ὅπως ὁ άνθρωπος οὗτος ! ἐψιθυρἱσεν ἦ Οορσουλοἱ Αε ὸεαρ- 
κέσῄ η κατάστασις οἱὐτὤ η, θὰ εἶναι τὸ ποἱε δέον τοῖ᾿᾿ το εἰς κοἱκλ ετε--᾿ 
ἱοἱν θέσεν᾿ αφ οσον ἤλπιζα. Δ , ἤ 
Ο᾿ οἱξεωμοἱ-τικος ἑτεε ἱστρᾇἷἇψ μετ ὀλίγον, καὶ ωδἣίησεν οἱΒτο ς δι 

αείὶοοστς νἳὒρηζωροτοἱτεος εἰς ἣν ἐγένοντο ἱἱἱ μεγάλοι υπἱὸοχοτε Εἱγ ἱο-ἷ 
σε τέσσαρες στῆἲοἱι ἒξ ἀλαβάστρου ἀνατολικοῦ τρἱεοχἱυενοι οἱπὁ. 

τὰς ἁρπαίοἱς τῶν τελευταίων οἱὐτοκοἱἱτορων, καὶ ιςἱἱχθε σοἱἱ ἀπὸ 
σωρον ἐρε ἱπε ων παρηᾋεἮ-,με ζνων διὰ νὰ στολίσω-σε το παλάτιον- 
τοῦ οἳνοἱ [εννητοῢ τἢς ἀρχαίας δημοκρατίας ὑπεβάσταζον τὴν λοἱμ--. , , 

ποοἱν, Ἳοτθἱ χ-ην συνοἱμοἱ κοῦ κλοἱσεκὴν ὀροφὴν γατειργοἱσυενᾐν υε 
ψίἢφ δοἱς υουσουο γικοἱς τοοουοογοτους Γὀ στε κτοχρουν σανίδωμα 
ἦτο ἑσκεπασμένον ἐν τῷ μέσῳ με χρυσοΰφαντον τοἱπιτοἱἳ υερος 
των τοίχων ἐστολίζετο ἀπὸ πλουσιοἱ περιπετοἱσμοἱτοἱ τοῦ αὐτοῦ 
εἴδους, καὶ μέρος ἦσαν ἑζω ίοοἱφισμένοι μὲ χρωματοἱ ζωηροτοἱτοἱ, 

ποἱρἱστοἱνοντοἱ εἰκόνας μυστικὰς καὶ συμβολικοἱς Πρὸς την οἰκοοἱνω ᾿ 
της βασιλικῆς τα ν᾿3της αἰθοὖσης δυο βαθυε δε ς έφε ρον πρὸς τὸν θρόᾆ Ἷ 

᾿ νον του δημάοχωἳο ὀ ἐπὶ. τοῦ ὁποίου ουροἱνὁς ἐπεδείκνυε χουσοὴ ᾿᾿ ᾿ ᾿ ἶ 
κέντητοἱ τἸ αἰώνια ἐμβληματα τῆς πόλεως γαὶ τοῦ ποἱποἱ , > 

Δεοἱπεροἱσοἱς τὴν αἴθουσαν τοἱἶιτἱν ὁ οἷιωυοἱτεκος ἤνοιξε την» 

τε ἳευτοἱίοἱν θύοοἱνἳ κοῦ εεσἱηλθεν εἰς μικρὸν δωμοἱτἱον γεμον δεκα-ι ᾿᾿ ᾿ 

ἲοΒθων (οἱ οὅντων στολὰς ἐκ. μεταξωτοῦ οἱργυοουφοἱντου κοῦ κυα- 

νοῦ. ἺΟλίγοι μεταξ) οἱΒτων εἶχον οἱνωτέροἱνν. ἡλικίαν ,Ξτοῢ λίγο-ἒ 

λου καὶ ἀπὸ την ωροἱε οτητοἱ των ἓἱροἱίνετο ὅτι ἠσοἱν. τὸ ἄνθος τῆς 

πὀλε εως. ᾿ ᾿ ᾿ = 

Μολἱς ἐπροφθασεν ὀ Ἲ-Αγίελος νὰ ρεψη τὸ βλεμ οἱ πρὸς τους 

μεἲἲοιτοἱς συναδέλφους του, διότι ἐντὸς ὀλίγου αὐτὸς καὶ ἡ πρό-ι ᾿ 

τασἱς του ποἱοουσιοἱσθησ οἱν εἱςἳτην σύζυγον του ὃγμοἱοχου.



ἦ Ϊ᾿ < ᾙ 

, ἳ Ο θάλαμος δὲν ἦτο μεγᾖἀλῼ-ςῢἳκΞα-ὶ-ζὅμωῒςᾖαὐτὰς μόνος ἥρκεεἒ νὰἳ ἀ- , 

ἳ - [ποδείξῂ ὅτι ἡ ὡρᾴιωτάτηἳθυγάτᾞρ τ-θὓ «Ρασέλλὒυ ἐπραγματοπῼίᾭ- ᾿ ἳ᾿ ἶ 
-᾿ ᾿᾿ Ὗ σε τὰ ὄνειρά τήςἳτἢςἳκενὒδοξίας καὶ τἢ-ςλᾳμπρᾴτγ-ὶτθς. ἳᾖχ , ἡ» » (ΞΞΞ 

Εἶναι ἀὃ-ύἳναπῄᾳἳν «νὰ περί-γράψωμεψτὸν ,θάλαμον τοῦτονἂκοιβῶς- ΞᾇῖζΞ 

ὡμθίσίζἱ δωμχάτων,κατὲἁκευασμέν-ονΞ-διὰτὰ ᾖπἰολυτιμότερα ἷἳσράγτ- Ξ μ 

ματα ,τῶ-κόσμου.» Τὀᾏφὦςἳ εἰσερχόμενον ἀμὰυῥὁνῖ διἳ ὑψηλῶν. καὶᾕ ;,, ᾙ 
κοίλων παῥαθὑρῳν. ἑχὀντων τδιἷς. ὑάλους χρωματισμέναςἳ ἔπιπτε 

γλυκὺ κἃὶ πὒρφυᾏρθὖν᾿ῒᾁἑπάνωητῶν βαρυτιμοτέρων φιλοτεχνῃμά- 

, τϋζἔν ,τῼῢ αἰῶνας. ᾖἑἷὶτᾆεείνοιἰ)ἲ καὶ τῶν ὅλως βασιλι-κὥν ἏἓπἱπλὒωνἿΟἱ ἀρᾆ- 

γυρότεμκτὒι λυχνᾳῦχοιἳτἢς ΦλΞ-ωρεντἶίαςἳ οἱ τάπητἒς, καὶ τὰ ὑφάὦ- ᾿ 

σμοὒτα τῆς Ἀσίας-,ἦ-ἳτὰ παραπετάσματα ,τἔἦς Βενετίας καὶ-Ξ- τῆς Γε-. 
γσὖῃςἳ ζωγραφίαιχρυᾳαἵ καὶ κυανσπόρφορυι, μάρμαρα «ἀρχαῖα- ἀνα- 

,. καλοῦντᾳ εἰς τὴν μνᾑἷἆπην τὰς-κλεινὰς ἡμέρας τῶν Ἀθηνῶν, τράᾧ 

᾿ ᾿ ἆπἰζαιψηίρᾗιδώδξιςχάνορᾁυγθεῖααζἳὒ ἦ ,πρὸμικᾇροὒγ καὶ διατηροῦσαι ὡς 

ἐκ μαγείας τὴν πρώτην ζῳᾋρὅτητά των, χρυσᾶθυμιατἡρια ἀπο- 

πνέοντα εὐωδίας Ξἀραῢβικῶν ἀρωμᾇάτωνἇ αἵτινες ὅμως δὲν-ἀπεκά- ᾿ 

λυἳπτον τὴν ὑγειεστέρανχδσμὴν τῶν ἀνθέων-τὴν ὃῒιαδιδἁμέντην ἀπὸ 

τὰςκαθἶ ὅλας τὰς γωνίας ἓξ ἀλαβοἒστρου «καὶ μαρμάρου ἀ-«χἲγεἵα, 

μικροτάτὴ καὶᾖλεπτόρρυτοςᾔ κρήνη, ἥτις ἀναβλύζὓ-υσα ἐν τῷ μέσῳ 

ρόδων, διεσκὀρπιζε < τὸν λαμπυρίζὒντακαὶἁερἳώδ-ηΞ ἀφρόν-της καὶ 

Ξ -ἒὃρὀσιζε ὅλαᾇταῢτα καὶ. ἄλλα. το-ῃάῢτα,,Ξὂἰτινα εἶν᾿ ἕπίπὸνοννἳ ἁπα- 

τριθμήσωμενἳ,συγ-ὃᾫαζόμΞ-ναἰ μὲπολυτέλειαν ἀπερίγραπτεν καὶ φΞιΞ- 

, ,, , λζὶκεχλίαν ἑξᾋαισίίανγ κάὶὶχσύγκερνὣτνταἳτἢνΞἀρχαίαν, μὲἳτἒὴννὲιωτέί 

ἱἳ - , ραν > τέχνῃνἳ κατέπληττᾲγ-καὶ»ἐμέθυσκον»τὰςαεἱσΘ-ῒἡσεις»τοῦ-θεατοῦ. Ξ 

᾿ Ἀλλὰ τὸν ἰδιάζοντα ᾿ χαρακτῆρά τσϋ , θαλάμου δὲν ἀπετέλει- ἡ πςἸ- 

λυτέλεια καὶ-ἇλμ-ὲγά-λᾚ ἀξία τῶν πραγμάτων, ,ἀλλὰ φ-αντωσιώδἢς 

ἳ τις καὶ» ὑπεράνθρωπος ἁρμυνίαὶ καθἳ-ἣνιΞὡ-Ξμοίαζε μᾶλλον μυθῶδες ; 

᾿εἒἰι-ἱυλὒνΞνὋ-ρέιπῄίδος,γᾞζᾇἒιείσὄι διαταγτἢντἢ-Ξἒὁποζας τὰ μὲν δαιμόνια ἐγύ- 

μνωσῒαν τῶν θῃσαὑ-ρῶνῢ της-τὴν γτἢν, αἱὃὲ Ξμοῖραι συνῄρμὒσαν Ξ αὐ- 

, τοὺζ; ἢ λαμπρὰν,κατοἑἳκίαν βασιλίσσης ἐπιγε-ίουςΞ Ὄπισθἳεν- τῶν . 

ἑστο>ίβσϊἒι.έ-ν(ῢνΞπ᾿ρσστκεφᾶιλαίων ἐπὶ τῶν ὃπὒίων ἐστηρίζετοχ καθ-ή- 

μένηἧΝίναΞ, ἐκστέκθντὸΞ-ι.τέσσαρες- νέοήὡραῒαι ὡ-Ξςᾖνθμφαι, κρκτωΰ» ᾿ 

σαι ριπνίᾧδια--Ξ ἑκὛ-Ἷπτερὤνσπανιωτάτῳνἳ καὶπρὸ τῶν ποδὤνΞτ-ηᾇςῤἑ- ᾿ 

κάθητο αλκη πρεσβ-ύτἆἔραἳᾁἦς.. ,Ξτινὠςὣἳἦἳκιθάροἣ ἂν καὶ. σιγῶσα τότε, 

ἐμαρτύρει ἐἦν συνἳῒθᾞἀἷσχᾇἇῼ-λ-ξάὗᾞᾂἓΐηςτε [ ᾿ ᾿ ἔ κ κ ᾿ 
χ, . ἲΑλλ᾿ ᾃγ ὁἴθάλαμὒςχἦτσἇὑπὲρφἇτἀ.δέθνφπολυφά-νταστχῦς καὶ κά Ξ, 

ἱ ᾿᾿>τα-φ,ο.ρτ-ισἰἸ.ένθς; ἡ μορφὴ, καὶ τὸτᾁπρ-ἕσω-πονχτἢζἳ-Νίνης ἀπεδείκνυθν 

ἲἓῒἶᾆν- 

«ὅλα κατάλληλα καὶ Ξπροσ-φυἢἳ τοσῳ ἀναντιρρήτως ἐφαίνετο -Ξὅττἱι - 
, , 

«ἦτο ἡ φυσικὴ θεὰ τοῦ ἷαὶέρῢδυς ἰἶζἿ-ἳἷ-Ξἳίνὒῖυᾞᾐζἓᾇ σῳ ᾿θοὑθμ,ασί(θξ᾿- ᾿ τὸκᾴἓλλσς ᾗ 
της, -καςσαἑστὀίᾇθὲνϊ πολὺ πλέον ἀκτωὒβόλΰνέμετὰἳ τὸν εὑ-στθἷο,χς-᾿ἕὶἒ᾿σαν- κ > 

τοι ἔρωταἿ--ἐ τὴν»ἱκανἷοᾇ-πθιἒηθεῖσαν ματαιότητα-καὶ-τὰς ἀν-χπἳτἕρωθἰᾁ [ χ Ϊ, Ξ ᾿ 



με νη ἀπὸ τοὺς χρονους 

κ Χ 
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, σας ἐλπίδαςτ Ξἑᾇἧςᾇ τὒαὖικονιζε τὰς λαμΞ-ροτἱρας χιυοιιμοις ττς φᾁν- > 

τασίας τοῢ ΤᾇσᾇΟ-Ου Οτοιν οἶκτος ΟυνΞ-τλεζεν ὑπὸ μορφην σθανστον 
τὴν δόξαν της Ι Οη--Οισς μὲ τὰ θελγἡτὒα της Γυναἰὦυς ᾿ 

ΡΙ Νίνα ανε σηκωθῆ ὅλίζίΟν ὅτε εἶὃΟ τὴν ΟυοΟ-Ουλαν Ξὒτ της 
ὁπθίχς τὸ βαρυ ὧχν-ι-ὠνθρωτον τροΟ-ω-τον δι εδΟΘῦ αγουσιως «κι- , 
στασις καὶ θαυμασμἀςἳ ἅμα ὡς ευὒεθη ἀτ- υναντι τοιαύτης στασ᾿᾿᾿ἷἑἳἰ,ΞΪΞἿΞΞΞΞἿ,,Ξ,,ᾖἳ,,,ἳἳ.,,.ᾗΤ 

νέας καὶ Λιτα-Ρληκτιιης ὡραιότητθς. Χωρὶς ὅμως νὰ την κατα- Ξᾕ 
Ξ «Αἡςηὧατ ἥ ττΞ ρὲ αυτην λαμπρἆτης σντἲαοι τὸ συνηθἰὒ ἦθός της, ᾿ , , ἒ 
καὶ ικσθᾚ-εν ἒπὶ του ραι-του τὸ ὃποἴΟν »ὅτιἰε πρὸς αΓ-νν ἢ» Νίναἳ᾿ ῖ᾿ 
ἑνὶ ) ὃ νε Ος εστΞ/ΞΞ-σἸ ὡς, ναγευμτνος ἐν τῷ υέσῳ τοῦ θάλαμον ΡΙ ,Ξ 
Νέ να Ξινγγνωοισ-ασα αυτὁν εμειδιεγσιν 

, ---- ,έΧ ἱὸου το ΞθμΟΟφον υ.Ου αλληκσὒτ τοῦ ΟττοίΟΟ τὰ ζωηρὰ Ξ ᾿ ἦ Ἲ 
Ομμχτια καὶ το ἔζνπνον ηθος ευἲἱιιυσ-αν εχὒις τὴν ἦ-ΟΟΓΟχΐν μου. Ι 

ΙΙἲθΞς νὲἸ δεχθῇς τηνἦ-ΟΟ-ατ-ινμον, Γἒ ς σὲ ἳ κυρία, ἀνᾗγοι τὸ ὡ- , 
μαῖαν τοῢτο παίδων ᾿ , 

ω-ΙΧνμτ/ ,υΟΟ3 τσκρνθη ἢ Ονμσωυἲι η υι-τ-Οκὒ σίς ,μοΟ ὃὲν εἶναι , 
διἰ ςοδτκτ ἓξ αἰτίχς σειρᾶς τινος ιοιστΞ/τικωνἳ- τὰ Ο-ἳτοῖχ εἶναι ᾿ 

,χρ ττὸν νὰ διὊγτΘω, τὸ ταιἓιΟν ταῦτο ἀπὸ τῆς βρεφτὧης του ἲλινἷ , .. 
κίας ζῇ ὑπὸ την τοΟτ-τεχσναν μοΟ καὶ τὸ χρέος τουτο εἶναι βεβαί-᾿ 
ως μχρὺ Οὔ ἄνθρωπϋν του ὃποτ ω Οἱ ἏΟγιΟμοΙ. απεσυρθἢπαν πλέον 
ἀτ [νο τὰ ὁὒια τοῢ κοΟ-μοΟ τοΟτοΟ τὸ ἀνέθρεψαἸ ὡς νομὓζπν εἰς νέΟν-᾿ 

, ἆενἱϋίΞ να, καταίωγης δι τοτι καὶ απὸ τὸν Ξ-ατεργ καὶ ἀπὸ τὴν ᾙγὶ 
τέρχ εἶναι, κυρία μὉυ, Ξυίενὲς ἂν καὶ ὀρφανόν. 

᾿ -ΞἺΓΟ πτωχὸν. ἱπε μὲ σννπαθειαν ἱτἸ Νίνα. 
-Ι-Ἱὖοᾳιῒὒ οηκυῖα ττλέαν ἔζη/Ολουθτσ ν ἢ ΟυοΟ-Ουλα ,ισταὓΰολιἳ 

καὶ μόνπηι εττθυμιεχν . εχουσα νχ σνμφι- 
-λὒἳὒΞΘὦ μὲ τὸν Ουρανον, ἦλθα. ἑἓἲῶ προ τινων υἣνων μὲ σκοπὸν νὰ, 

τίν-τ νθττνσυ τὸ παιδί Ον τουτο πλισίΟν ἑνὁς ᾲσυγγε νοῢς μ.,,ου καὶ 
με. τχ -χω-αν σίφωοωθω εἰς τὸν Θ ἂν εἰς τὴν πολιν ταύτην τοῦ 
Αττ-Οσ τολου Κοίτα δυςτυχί αν ὅυως ευρηκν, ἀποθαμένον τὸν συχ-τ- ἱ 
γενη μοᾞ) κχὶ Ο/ληοονουΟΞ του εἶχε γαοα/-ηοα ε-[ωΟΞτουον καὶᾁᾖἳ 
ἕξἱ ις ὃ υϋθχρυ νἷας. Ιυσιστιουυνπ εἰς ἀμηχανίαν Ξνουπ-Οι ὅτι ἤκουᾆ 

, σκ την φωνὴν »τῆς θἕί ας ΙΪϋΟνὒ τας, ὅτχν χθὲ ςἰτο ἔσπεοακ, το 
παιδίον υὲ 
λοιποὶ Ρωμανῖοι, οὕτω καὶ σευ-τὸ εἶν᾿ ενθαυσιασμ νον δια »ον δνᾊἇ- - 

; υαΟχον καὶ ἀφωσιωμένον εἰς τοὒ ἳηαασχον τὴν σνἳυγον Θέλεις 
τωΟντι νὰ. τὸ ταὒαλαοητ, εἰς τὴν τυνοδἰαν σου Δὲν θ ἀτιμάσῃ 
τὴν 

γω [ἥν του Ξ, 

..ᾨΚᾳγ ἐκτὸς τῖἦς στιοπιΟ-τϋυ ταυτιἳς ΟΟΟἿ-αεεως σου κυρία θὒὶ 

εἶπεν ὅτι το ἑτίμ ῃσἱς μὲ τὸ μλ μμα σου Ως και Οἱ ᾿ 

προστασίαν σου μὲ τὸ αῖμχ του) Ουὶφἓ τιστὒυω, [ΙΞ την δια.-



. νὰ λάβῃς ὀπίσω/τὸ παιδίον. 

, μὲ γλυκύτητατ 

μἶ ἐγγυᾶτο περὶ τοιὒτου μόνον τὸ ,πρόσωπόν του. Εἶναι- εΡωμτἒ/Γἰοςἳ γ , 
Λοιπὸν τὸ ὄνομα του δὲν θὰ μὲ -ἶἠναι ἄγνωστον. ᾿ 

, -ἕ-Συμπάθειονἳ κυρία μοῦ7 ἀπεκρίθη ᾇ ἢ οῦρσουλα- ὀνομάζεται. 
Ἄγγελος Βιλλάνέης- τὸ ὄνομα ὅμως-δὲν εἶναι οὔτε τοῦ πατρὸς 
οὕτεᾗ τἢςμ-ἣτρδς τουι Ἡ τιμὴ εἶὶγενοῦςὒτινος, «οἰκογενείας κατεδί- 
κασε ναμείνῃ- ἄγνωστος διὰ παντὸς ἡ συγγένεια του. Εἶναι καρ- 
πὸς ἔρωτος μὴ καθιερωθέντος ἀπὸ ,τὴν ἐκκλῃσίαν. ,[ ἱ ᾿ 

᾿ ᾿---Αοιπὸν εἶναι πλέον ἀξιαγάπ-ητον καὶ πλέονἀξιοσυμτάθγπ» 
,τον . . . θῦμα ξένων ἁμαρτιῶν-,ἀπεκρίθη ἡ Νίνα μὲ ὀφθαλμοὺς ὑι 
γρεὺς, ᾿ ὅταν εἶδε τὸ βαθὺ καὶ φλογερὸν-ἐρύθκμα τὸ-ὸποῖον περιε--- 
χύθη εἰς τοῦ νεανίσκου» τὰς παρειάς. ;Απὸ τᾇἶἲςὶβασιλείας τοῦ δν,- 
μαρχουχρονολογεῖται νέον εἶδος εὐγενείαςἳ τὸ τἶἶἳς προσωπικῆς 
ἂᾇίας καὶ ὄχι τὸ τῶν προγόνων. Μὴ ἀνησυχῇς, κυρίου εἰς τὴν οὶἕ- 
κίαν μου δὲν θὰ τὸν καταφρονήσῃ κανείς. . 

-ἿΗ ἔπαρσις τῆς γραίας ἐνικῄθνῖ ἀπὸ τὴν ἀγαθότητα τἒἒ-ἶς Νινγς 
καὶ πλησιάσασα μὲ σέβας ἀκούσιονἸ καὶ ἀσπασθεῒσα τὴν δεξιάν- της 

, -τ-ΞὟΑμτι-οτε, εἶπεν, ἡ Παναγία ᾇνἶ ἀνταμείψῃ τὴν εὐγενῆ σουἺ 
καρδίαν ! ἢ ἐντολή μου ἐτελείωσεν, ἐπέτυχα τὸν ἐπίγειόν μου σκψ- 
πόν.ΙΪρ6σθες μόνον, κυρία7 εἰς τὰς ἀνεκτιμ-ῦτους χάριτας σου καὶ 
ἄλλην μίαν. Οἰίἀδοἒμαντες αὐτοὶ (καὶ ἀνέσυρεν ,ἀπὸ τὸ θυλάκιόν 

της θἡκὋν τὴν ὀποίαν ἀνθέξασα ᾿ἐἳἳδειἓ-Ξε λίθους πολυτίμουςἳ μεγί- . 
στους καὶ λαμπροτοίτους), οἱ ἀδάμαντες αὐτοὶ7 ἐξηκολούθησε βα- 
λοῦσα τὴν θήκην πρὸ τῶν ποδῶν τἢςΝίνἛς, ἇνἶἠκαν ἄλλοτε εἰς τὶηνὶ 

; ἡγεμονικὴν οἰκίαν «τῆς Τολώσσης, σὖἐμερονὃὲ εἶναι ἄχργ.στοι καὶ 
εἰς ἐμὲ καὶ εἰς τοὺς Ἵσυγγενεἴς μου. - Δός [με τὶἢν. ἄδειαν νά᾿ ἐλπίσω, 

- ὅτι θέλουν, μεταβῆ εἰς τὰς χεῖρας κυρίας τῆς ὁποίας τὸ βασιλικὸν 

ἳ μέτωπον θὰ δώσῃὒεἱς αὐτὰ, ἀντὶ νὰ λάβῃ λάμψιν. 

-ΞΠῶᾼ εἶπεν ἡ Νίνα ἐρυθρι-άσασα.ΞΝομίζεις, κυρία, ὅτι ἀγοι 

ραζεται ἢ συμπάθεια μο-υἇ Καὶ πότε ἡγοράοθη συμπάθεια- γυναι- 

κόςἇ »Οχι-ῥ. (ὄχι. ἢ λάβε ὀπίσω τὰ δῶρα> ἦθῖκ, σὲ παρακαλέσω.Ξ 

Ἡ Οἶᾇρσοολα ἔμεινεν, ὡς ἀπολιθωμένη. Εἰς τὴν πεῖραν της παρά 

δοξος ἐφάνη ἡ τοιαύτῆἀφιλοκέρδεια, καὶ ἆἢπόρειπῶς ν᾿ ἀποκριθῇ.. 
Ἢ Νίνα παρατηρήσασα τὴν σύγχυσίν της ὑπεμειδίασεν ὑπερηφάνως < , 

καὶ θριαμβικῶς, καὶ ἀναλαβοῦσα τήν ,πρώτην εὐμένειαν τγ,ς7 εἰπε ᾿ 

- >......Αἱ «χεῖρες τοῦ δημάρχου εἶναι καθαραί -. . κανεὶς λοιπὸν δὲν 
ποέπειᾏ νὰ ὑποπτευθῆ καὶ τοῦ δ-ῃμάρχουτἣν γυναῖκα. Ἐγὼ μἃλ 

χ λον, κυρία, ἔπρεπε νἂσὲ παρακαλέσω νὰ δεχθῇς κἀνὲνῢ δῶρον ε 

᾿ ἀλλαγὴν τῆς ὡραίας᾿παρακατ-αθήκης τὴν ὁποίαν μἿ ἐμπιστεύεσαι
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, Οἱ ἁδκὶκκντές σο) ἠμποροῦν νὰ χρησιμἰυσουν μετὰ καιρὸν εἰς τὸ, 

κατ. δζο Γ φὶλα,ζ τως δι ἄλλον ὅστι ς νὰ. ἔχῃ ανκχκη ,. - 
-- ἩΟχι, κυρία μουἹ ἀπΞκοίΘη ἡΟυρσουλαΞ σηκωθιιτ-ΟΓ καὶ ᾿υςΞΓώ- ᾿ 

σκσκ τοὺς ὀφθκλμοὺς τρὸς τὸν ούρκνὀν, θα γοησψὲυωυν εἰς τὸ 

νὰ ψκλοῢν λειτουΟ-ἷίκι διὰ, τηΓ ψυχὴν τῆς μητρός του ὁσον δι ᾿ 

αὖτὸ προΟ-δι ἲὃρισκ ἀρκετὴν κατάςτασὒν την ὁποίαν θὰ λάΟη, ὅτανἳἷ 

ἷἇἇ [αλᾦᾛ Κὶὗὒᾇῢὒ υὖὒὒ ἳΞ ξα τὰς εὔχαρι, στήσε ὒς Ξ᾿ ἀθλίας καὶ δυσ , ,ς 

τυχοῢς Γκρδια Ἱ Γίκι πεῖ ᾿ , , 
Στρκ ρεῖσκ δὲ διὰ νὰ ἀναχωρἧση, ἐβάδισε μὲ βηματκ τόσον ἀβέ- 

κικ κκὶ Γυἷὶςνη, ὥστ ε ἡΝίνἳκ λυπηθεῖσα ἐσηκώθη, καὶ στᾞρί- 
ζουσκ δ κ τΓἱς χειρος τΓς την Ἷ-,Οκῖκν διέσχισε τὸν Θάλαμον, παρη- 
ΓΟΟΟΓΟ-κι κὒτήΓ αΟτεκν δὲ υφθκτ- ν εἰς την Θύραν τὸ πκιδίθν δρα- 
υΟν ἆἧᾁπ κσὲ τῆς Οὒρσθὖἲ ης τΓΓ ἐσθῆτα, καὶ εἶπεν ὠσωυὒομὒνον Ἱ 

-τ-Γὶτή μου κυρία δὲ ν ἔχεις ἕνα χαιρε τισυὀΓ καὶ διὰ τὸν 
,μ κρὁν σου ΑΓγελονἲ Λᾞσμὄνησον Ο ,τι καὶ ἂν(- υκσυκἲ Σήυζ-,ων 
π-Οώτ Γν (ρορὰν αἰσθάνομαι πόσον ἐστάθην κακὸς καὶ θὶ/Οἱοιΐ-τῦᾓ 

Ἡ Γρκ Οἱ ἐνηγκαλνε-ΘΓ. αξιέσως αὒτὸ καὶ τὸ ἐφίλει περιπαἣως 
τὸ δὲ που «δί ΠΞΟΓ ὡς ἂν προσέβαλεν αὐτὸ αἰφνἱι εἶδες Ος λοχιΟ-υΟςἺ ἁνέ - 
συορὲ τὸ βαλάντ ιδν τὸ ὀποῖΟν εἶχε δώσει ΞΓΞυνΓ πρὸς αυτ-ὁ 

χ εἶπε μὲ Φωνην χαμηλὴν καὶ σχεδὸν Γ/νκρθουν , - 
-ἶζκὶ του το ἁΓΟιπητη μου κυρία, ἑξ-Οδε υσέ, το εἰς λε ττουῥ-«Γίκς 

δικ τΓν γἏἲΓυχἤν του πτωχοῦ πζιῖοὄςαου ὁ ὃποῒΟς ἀπέθκνενἳ 
ξε>ρΞ ι!ς 

β 

. καὶ 

Ω 

ως τ 

Τὰ λό Γικ ταυτεκ κκτε ζστειλαΓ ἀμέσως ὅλκς τὰςγ περιπαθεῖς συ Γ- 
κὶΓησΞις της γραὶ ας. , Ωθῃσε τὸ πκιδίΟν μὲ τὴν υυχρκΓ ναὶ ἀδυ- 
σώπ- Γτον [κυΟ-τῃρότῃτα, υεθ ἦς πολλάκις κλΓΟτ ε εὶχεν ἀπὓβάλεἱ. 
καὶ ἀΓκλκοουΟ-Ξι την σοβαΟΟτ-ητατη, ἑξηΓθετ τοῦ θαἿαυΟυ χωαὶς ᾿ 
νὰ προφερη πλέον λέξιν. . ΗΝίνκ καταπλκΓΞῖΟ-κ, ΟὉΥ Οἰκ τεί- 
-ρουσκ τὴν λύπΞΓ-,ν καὶ σεβομένη την ηλικέαΓ της, τὴν πκε Γ,κ ΟΓΟυ- Ἷ ᾿ 

᾿,θὴσἰ διὰ του ἀυ φιθκλάμου τῶν ἀκολοΓΘων κκὶ διὰ τῆς αἰθοῦσης 
τῆς δ τοδοχῃς, καταβᾶσα καὶ αυτιςν τὴν κΓιυἺΓκ (ταυατΓἳΟΓτ-ςον 
Ξὅτι τοἱ αὕτην συγκατάβασιν δὲ ν ἐδείκνυεν Οϋδὲ πρὸς τὴν ἐπιση- 

υΟτέρκΓ πριγκίπησσαν τῆς ἫΡὈμἲίἶγ καὶ ἐπιστο »γμ-κ 
κκὶ σᾂννους ἔλαβε τὴν χεἴοκ του πκιδίΟΟ, καὶ εγιλι, μὲ 
τὸ μέτωπόΓ του 

τεθ) ιμυ ένἠ 

στ Οονη 

-Ταλαίπωρον παιδίον. ! εἶτ- τε, φαίνεται ὅτι ἦΠρὄνοια μὲ παρε- 
κἳίνησε νδι σ᾿ ἐκλέξω χθὲς μεταξὺ τόσου πληθους καὶ σὲ ὡδἦγωεν 
εἰς κατάλληἎΟν ἄσυλον Διότι που καἎἹίτερα δυνανται νὰ κατοι- 
φύγουν Οἱ ἔρημοι καὶ ὀρφανοὶ της Ρώμης, παρὰ εἰς τὸ παλάτιον 
του πρωτου της ἄρχοντος; Στραφεῖσα τότε πρὸς τοὺς περὶ αυτην, ,γ 
ἔδωκεν Οδηγίας τεοὶ του νέου της ἀκολουθου, αἵτινες ἀπεδείκνυυν



᾿ ᾿ Ξοβ 
ΡΙ 

γ οτι, ἐὰν ἡ ἐξουσία. ἐπηύξηοε τὴνματαιὁτᾫτά της) δὲνἓσκλἡρυνεν 
ὅμως καὶ τὴν καρδίαν, ,της ᾿Ὂ .᾿.Αγγελος Βἇιλλόιντᾆς ἔζησε διὰ-να. ᾇ 
τὴν ἀνταμείψῃ πρεὶποντ-ως ! ; ᾿ μ , ᾿ , 

Κρατἡσασα τὸ παιδίον πλησίον της, καὶ συνδιαλεγοἒιένἡ μὲ 
οἰκειότηταφυὦτἳᾇ αὒτοῢᾁ ἐθαύμαζετὴν τὄλμὴν τοῦ πνεύματος καὶ 
τὴν παρρησἰαντοοῥᾗΞΙ-Ϊὒἳᾇσυνομϋλία των ὅμως ιεκόπη μετ᾿ ὀλίγον, 
ἐξ αἰτίας [τῆς ἀφίξεως᾿᾿πο,λλᾤν ,εὐγενῶν τῆς (Ρώμης κυριῶν. Τότε 
αἱ ἀρετάὶ τῆς Νίνης οἷονεσκιάσθησαν καὶ ἀνεφάνησαν [αἱ-ἐλλεί- 

ᾇ, ψεις της. Ἡ γυναικεῖαφοσἰς της δὲν ἐδύνατο νἳ ἀντισταθῇ εἰς τὴν 
ἡδονὴν τοῦ να ἰπιδεἷίξῇ θριᾇαμβικὤς τὴν ὑπερσχἡν᾿᾿ὶτής ἐπὶ τῶν 
ἀλαζὅνιυνἒκείνὠν᾿᾿ κοριΞὦνᾇ᾿᾿᾿οιἵτινες εἷρἲῖον σήμερονἒκεῖ ὅπου ἀνύ- 
ψοον»ἄλλοτεπεριφρονητικῶς τῆνκεφαλ-ἡν. Ἐφέρετο μὲ ἦθος βασι- 

, λίσσης, καὶ ἀπήτει [σέβας ὀφειλόμενον ,πρὸς βασσίλισσαν- ,διὰ πολλῶν . ,, ,δὲ ἐπιτηδείων τεχνασμὄιτων ἰδίων εἰς τὸ γυναικεῖον ,φῦλον ἐπροσ- 
- πάθει νὰκαταστἡσἔρ καὶ ᾿- αὐτὴν-τὴν φιλοφροσύνην της ταπεινωτι- 
κἢν πρὸς τὰς ὑπερηφάνους ἐκείνας κυρίας. Ναὶ μὲντὸ ἡγεμονικὀν 
,τοῦ κάλλους τηςἳ τὸ χάριεν »τοῦ πνεύματός της δὲν εἶχον τὴν βά- ᾿ ᾗ 

ναοτον αὐθάδειαν τὤνιὀψιπλοὑτωψ ἢ χἕπαρσίς τῃς ὅμως ἐγίνετο 

, δηκτικωτέραᾃ καθ᾿᾿ ὅσον δὲν ἐπέτρεπεν εἰς ἐκείνας τὰς ὁποιας 

ᾇ ἐξηυτέλιζε ν7 ἀποδώσῳᾳι τὴν ΞκατιαφρόνησινῥΤὸ ὕπουλον σκῶμμα, 

τὸ περιφρονητικὸν ᾇμείᾎδίοιξιοι7 ὁ-εὖπρόσωπἷος σαρκασμὸς, αἱ περὶ 

παρονυχίδος᾿ἷᾎἀδισφόρως πως προκαλοὑμεναι ἑνδείξεις σεβασμοῖᾆἳ 

᾿ δὲν προσέβαλλον μὲν ἐξωτερικῶς) ἀλλὰ καὶ δὲνχἑλησμονοὒντο ἔσω᾿ - 
τερικὦς. , , Ὗ ᾿᾿Ἳ ᾿ ᾿ < ᾿ 

ἳ κ-Ϊἰαγ ἡμέραᾁσοο, κυρία Κολὁννα, ἔλεγεν εἰς τὴν ὑπερἐἢφανον ᾿ 
θ σύζυγον τοῦ ἀγερώχου Στεφάνου ,ἐπεράσαμεν χθὲς ἀπὸ τὸ παλα- 

τιόνο-οο. Πὄσον ὡραῖονφαίνεται Ξσῄμερονἳ χωρὶς τοὺς μαύρους 

προμαχῶνας οἱ ὁποῖοι ΘὰὟ-σὲ δοσῃρέστοον ὅταν τοὺς ἔβλεπες. 
Κορίαᾇ ἔλεγε στρεφομένη πρᾃς τὴν γυναῖκα τοῦ ἳΟρσίνου, ὀ -εύἑ 

ζυγόςέσοοἀπολαμβάνει τὴν εὔνοιαν τοῦ ὃ᾿τ,μάρχουἳ καὶ θὰ διορισθῇ 

εἰςᾗμεγοᾎίλέῃνθἒσινᾔΗ,τύχη του εἶναι ἐξησφαλισμένη καὶ χαίρομεῖν 

δί αὐτά διότι κανεὶς δὲν ὑπηρετεῖ πιστότερα τὸ Κράτος. Εἶδες 

ὡραία κυρία Φραγκιπάνοοἳἳ τοὺς. τελευταίους στίχους τοὺς ὁποίους ᾿ 

Ξ ἔκαμεν ὁ Πετράρχας πρὸς τιμὴν τοῦ συζύγου μου ἒ ἰδέ τους ἐκεῖ, 

ᾗ Ἲὖἶμποροῢμεν νἂ,,Ξ-λάβ(ομἐ! τὸ θάρρος. νὰ σὲ παρακαλέσωμεν νὰ 

Δ δείξἳης τὰς καλλονάς των εἰς τὴν κυρίαν «Σαβέλλοοἇ Χαίρομενγ 

᾿ κυρία ΒΙΙαλατ-έστα, ὅτίἠᾗὅρασίς »σου,ἰατρεὑθᾞτόσῳκαλώ ὒΟταν 

τὴν τελευταίαν ᾿᾿φορὰν ἀπὖᾓ ντἡθγ,ἷἸ,ενᾇἃνΞ καὶ ἐστεκόμεθα πλησίον 

σου εἰς τὸν τὶἄῖμον τῆς-κυρίας ἏᾁφἸοολίαςἳμὁλις, ξιᾤἔἔς παρετ-ἡρηᾇσαμς. 

ἔ ἀπὸ τὀνστύλον πλησίον τοῦ ὃποίοοφἐκαθήμεθα. - - ι
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-ΞΠρέπ-ἰι να οποφε ριυμὒν ουτην τὴν αυθαδ ιοῒιν εὡιθυρἱσεἸ ἡ 
κυρι ζα Φραγγι πάνου πρὸς τὴν κἲορ αν Ἢολατεστα ᾿ Ξ - ᾇ, ᾿ , 

Σιωπἡἇ σιωπὴ. διν ποτε ἕλθὴ πάλιν ἡ ὡρα μας-φ.. Ξ.- 

ΚΕΦΑΑΑΞιοΝ< ΔΞΥἙΞΡΟ᾿κ ῄ  ; 

ΠΡΟἩΜΟΤΕΡΟΣ θ ῬΥἛΙΒθΥὶθΣ θΥΤἙΝθΣ ΤΑ ΣἜ ὟΙΦΕΡΟΝΤΑ 

ΚΑΞ ιι ΚΑΡΑΙΑ ΑᾏΰΚθΥΣΙΝ ΜΨ ΗΜἄΣ--ὓἓθ ΑΧΥΡὈΝ . ᾇ , ᾿ 
ΠΕΤΑ) ΗΡΟΜΥΝΥΕΙ ΑΡΑ ΘἴΕΑΛΝΞ 

Ἦτο βραδὒτερον παρὰ. τὸ σονᾐθ ς, ὅταν ᾧ Ριενζἡ ἐπεστρε ψε οἳ ᾿ᾇ 
ἀπὸ τὸ δικαστήριον του εἰς τει. δωμάτια του. Οταν διέβαινε διὰ 
τῆς αἰθοὖσης τῆς ὑποδοχἢς, τὸ προσωτον του ἧτο ξγμρενον οἱ 
ὀδόντες το) ἦσαν στερεῶς συνεσφιγυενοσ ὡς ἀνθρώπου συλλαβόντος 
τὴν ἀπόφασιν ἰσχυρὰν καὶ ἀμετάθετον καὶ τὸ συνεφὲς υε τωπὅν , 
του εΑχΞ τὸ οο ερὸν συνοφρύωυα τὸ ὁποῖον ὸλοι οἱ τερΑίροψοντες 
τὴν φυσιογνωμίαν του θειοοΐσαν ὡς χαοακτγφ. στικὸν ὀρίᾓςἳ ἀδυ κ 

κ, σωπητο) υ ἓγ, ἀείποτε ὅμως δικαίας ΙΙληοῒέ ον αὖτοῢ ἓβάδιΐ ε ο 
ἐπίσκοπος τοῦ Ορβιέτου καΑ ὀ [ἠραιἓς ΣἿφαγἷί ΚΟἾοἫα ᾿ , ᾕ-Σοᾇς βεβαιόνωἳ κθρΑΟΑμου, εἰπἐν ὀ Ριένζης ὅτι εις ματ-ον χ 
ἀμονιζε σθε. Η Ρώμῃ οὲ ν γνιορι ζει δι ιαὶἳιρίο-εις τάξεων. Οἱ γδἷι ος,ἳᾊ 
εἶναι τυφλὸς δια τὸ ὄργανον ἔχε ι ὅμως ομματα ,Δο [κὸς οιδι τὸ ᾿ 
πρᾶ [μα Ξ ᾿ -ᾞΚοιἷι θμωςἳ εἶ Ξν ὸ Ροιμοονἳος υτστοζωκἳ , ἐνθομ [κὶ-ουἸ ὃᾇᾗ ἔ 
μαοχε ὅτι εἰναι δινε π.ψιὸς οἆω χαρδιγαοίων ,ιαὶ σοί-ιι) ἣτικ-ιὸς. 

Ο Ριέ νζης ἐστάθη πάραυτα καὶ ἠτένισε τὸν συντροεοοἸ του. ἱ γ 
ᾆ--Κὃριἐ επίσκοπεἳ εἰπε, μητ ως τοῦτο ὄξἸ καταοτοινη τλέ. οο , 

ἀξιοτι σιμ-ωρητότε ᾘροα τὸ ἔγκ) τιμαὶ ἄκουσε πῶς ὸσετυιςε τὸ πρὀἒἰ γγα- 
Εν πἲοῖον (ροοτωυἧἰ »ιοκ μὲ ι» τοοϊοντα της Πρθβἢῖι κι ἱαςἳ μΐ- ταβαινονἇ 
δι-τὸ Αὐἰνιὥνα 

οποίας τὴἸ ὑ τοθεσιν σηαε. ιώσατέ το, ,ἔχουεν ταὕτω τὴν στήυηᾆΞΞᾊὟ ὑπ- ὸἈΑ ν, ευυαμτ-εκ εἰς τὸ στουιον του Γᾇὒεριοοί Ο Ἢοιοενο Ποοτὸε. , εὖ [εφὶῖςἳ ὡ 
τίτλον του, ἀντ ὶ ὡς εἱναι ὸΑ-τ- 
εὖ γενὲ ς αἰαοἱ του καὶ απὸ τη 
τοὸς οἰστὸχεῖ ς) ἐ, 

ιλαοἕως ὑπ ,μ ιωυε νι ς καὶ άτο τὸ ,, 
ν [ιιτονικιἳᾇκ θέ των τ ,το7 νὰ υοΐθγἇση 

τ ἔπεσε κατα τοϋι πλοίου μὲ τοέἷ «ς στρατιυτος αὗ- τοῢν-Ϊγοιὶ τὸ νὰ, ἔχῃ στρατιώτας »νοτ/ωοἳ οἰ» »ι εἰἑαι ἀποσταοι α Ξἱῖ --Ξἒιαι οἱ. ἠρπατε τὸ πἲοῖον ὡς αἲλος ,λ ηστἠς. μιν» [ηςοἷἳτ πά. ρουοιασθη εις τὸ οἱ καστἕρι ὄι υοο ι. ιοικοπθτ κατ α το ,Ξς νομοος. 

εἰς Νεαπολιν πρὸς τὴν βαδ-έ Λιοσαν Ιωθῢ ,ἑνακἳ ᾿᾿ττἰ᾿ς< ἔ 

ς ᾓξἇἷὒρἳ τε κύριος τοῢ φοοομιο) οθἳε ; λαο τὸννἶ ᾿᾿ .,



ᾇ πἰρἰσσθτἔ 3ΟΧΙΞ 

καὶ κατεδικάσθη εἰς θανατον Τοιοῦτος εἶναι ὁ νὄμος- τί θέλετε 

«Χάριν απεκριθη ὃ Κολὁννας. ι -Ἷ 

Ο ΡὗΞ νζῃς ἑσταἒρ υσε τὰς χεῖρας καὶ ἐγέλασε περιφρονητικῶς. 

Εἰπών. ᾿ , 

-Δἔ Ξν ἤκουσα ποτέ μου τὸν νἿΚ. Κοἲονναν νὰ ζ-Ηῃτήση τγν χά- ᾿ Ξ 

ριν χωρικοῦ κλέψαντος ψωυίον διὰ νὰ Οοεψη τὰ λιυὡττοντα τέ- 

κνα του. 

Δ - --Μεταξὺ γωρικου καὶ πρίγκηπος δήμαρχΞ> κάμνω διάκρισιν 

τὸ )αμστρὸν αἶμα ἑνὸς Ορσινου δὲ ν στοε πει χ να χυθῇ ὡς τὸ τοῦ 

ἀγνώστου πληβειου Ξ ᾿ 
᾿ -Τὀ ὁποῖον ἐνθυμουμαιἳ εἶπεν ὁ Ῥι ένζᾒς υὲ ταστε ινἦν φωνην ,. 

Ξθἒ Ξώρησας στολλὸι ἑπουσιῶδες ὅταν ὁ υικρὸς ἀδελφὸς μου ἔπεσε 

. ..θὖυα τᾒς μωρᾶς λό γχης του ἀλαζόνοζ υἱ οῦ σου Μη ἔξυσεν ἔζης 

την ἑνθὑξἸ Γ-σιν αὑτὴν σὲ παρακαλῶ ἄφες την νὰ κοιμᾶται. Ἐν- 

τροπὴ κύριε Κολλόνναἳ εκτροτἱ τόσον πλησίον εἴ ς τὸν τάφον) 

ὒπου οἱ σκώληκες κατατρώγουν ἐξ ἴσου ὅλων τας σάρκας, μὲ. τοι- - 

ίαδτας λευκὰς τρίχας, νἆι κηρύττῃς τὴν ἀντιχρι στιανικ ήν διάκρι 

ἱσιν μεταξὺ ἀνθρώπου καὶ ανθρώσἶ-ουῖ Δὲν ὑπάρχει ἀρκετὴ δια- 
Ἷκρισις διὰ τους με [αλουςἇ Δὲν φορεῖ ὁ εἷς πορφύραν, καὶ ὁ ἄλ- 

λος ράκηἇ Δὲν ἔχει ὁ εἷς ἄνεσιν καὶ ὁ οὪλος κόπους; Δὲ ν σου.- 
᾿᾿ποσι αζει ὁ εἷς ἐνῷ ὁ αλλος ἀποθνήσκει λιυμώττων, Μηστως ἥυἒι ς , 

συνελαβααεν τὸν σκοπὸν του να ἐξισάσωμε -ν τας διακρίσε ις τὰς 

«Ξὄποι ας ἢ κοινωνία ἀπαιτεῖ ὡς ἀναγκαῖον κακόνἇ Ὁχι δὲ ν κλίνω 
,μαλλον πρὸς τὸν Λάζαρον ἢ πρὸς τὸν πλουσιον. Ἀλλ ἐνώπιον του 
δικαστηρίου τῶν ἀνθρώπων καθὼς καὶ του Θεου, ο Λάζαρος καὶ ο - 

πλουσιος εἶναι ἰσοι. Εἰσὶ-α( εν ἀρκετά. 

Ο Κθλὄνυας συνέστειλε τὸ ἰυοἰτιον του περὶ ἑαυτὸν μὲ πολλὴν 

- ἔπαοσιν, καὶ ἐδάγκασεν ἐν σιωπῇ τα χείλη το.υ ἪἹποἲαβὼνδ-ὲ. ὃ»᾿ 
ὒ Ραίμ ουνδος 

, -ι--ὒΟλα ταυτα, εἶπεν εἶναι ἀληθῆ, δήμαρχε. Ἀλλὰ, ἐπροσθεσε 

συρας κατα μέρος τὸν Ριένζην, ἠξευρεις ὅτι στρε ζπει να εὶμεθα καὶ 

πολιτικαὶ καὶ δίκαιοι Εἶναι ἀνεψιὸς δυο καρδιναλίων στοχασου 

ποίους ἔχΘΡους θὰ κάμῃς εἰς Αυενἰὥνα. ῖ - 

--Μη ἀνησυχ ἧς, πανιεοώτατεῖ Εγὼ διδω λο [ον εις τὸν στάσταν. 

Ἐνῷ δὲ συνδιελέγοντὸᾁ ο κώδων ἑσᾗμανε αεγαλοψόεῥως καὶ , 

Ἷλυπ πρῶψ σ. 

Ο Κολοννας ἀνεσκίρτὴσε. . ᾗ 

-ἳ-Μεγιστε δσἧμαρχε, εἰπε σκωπτικὦς πως, συγκατανευσε να ᾿ 

σταθῇς ,πρὶν περασῃ ἡ ὥρα Μὲ φαινεται ὅτι δὲν σ᾿ ἔκαμα ἕως ,, 

τώρα καμμίαν παρακλησιν, καὶ σήμερον , σὲ ζητῶ νὰ σώσῃς τὸν 
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δ ιχ κ Χ , ., ᾿Ξ 

᾿ Γ Ὁ ΓΓΕ, ΧΕΥΤΑἷΟθἺ ΤἷΝ ΡΟΜΑΪΩΝ ΔΠΜΑΡΧὉΝΪ Ξθθἱ ᾿᾿ 

ίἴὃᾎὶ δν υου ε/Οοον Ο Ϋτἱφοῒνοκ Κολονιοτ τοοαγολι τον Νιἱολοον 
,ἇεΡε νζην νὰ σώσῃ τὴν ζωὴν ενὸς Ορσἷ νου. ᾿ ῼΞ ᾧ ᾿ 

-ΞΞ-Ἐννοῶ την ἰδέ οἱν σὒυἳ γῄρ (χιε Ἇυίἇἳ- εἶπἐἳ) ἡσυγωᾓ Ο ΡὗΞγ/ὒΐιςἳἇᾮ γ - .< 
ἐλἲὀἱ δὲ ν την [οαδεχοἀοἱι Εἷ οοἱι μὲν ε/ΟΟΟς τοῦ ὋΟΟΞ ΞΟΟ) συθ-έἸ 

᾿ .γορεῖ᾿ςὅμως ϋῖ- οοωτου τουτοετνοι ίενναιονἿ-Ἱγν οίκοΜ-ον ετσβΐοἳΞΪΪἶἺ,ΪΞΞ--Ξςζ᾿ ᾿ 
., Μᾶλλοὶ φίἰος τῆς ἇ-ὒίΞ-ιυζ)ὶ᾿ συγ) ΟὊἸ ὒᾎθρὒὒ »Ξτοῢ υλτιτἱἲϋυ (Ὃυ ἐ 

Δε ̓ν ἒξἸ ἳῖὒῢἱ ἲἒ ὛΞἳ ὒἿϊΟφἇΞ Οιἷἰς ὥστέ οἰνθοω-οπ ὁ ὁποϊος ,Ἷηωθῃ νοἱ ἠνοίἱ- 

- ὌΞἰύλἸ Ος ΟΟ) νὶ [οθη ὡς κ/κοὶογος Ετοινω τονοοτΐν ευὶενίἔἳ 

᾿ σακκΓ-χἷὗᾭἱ-τν ἀλλ Ξίῲ ὃἓἷ νε ἱυᾇἳ υὶχενος καὶ δε ν Ξ-ηκ σουοεοιζο--Ξ 

τ αἱ ἔ Ο Ἆ Ξυ «ΗΜ ἑὰὶ αὐτὴ ἦτο τι τι ὧν ὁ δω Ξἆ σὶ βω μου.» 
»τοῦ βοιοὅνο) τοΞτου, οἱἱ υσραἱλΐσἱιο σου θὰ εστ-Μουοὶτο ἀλλἳ ο ,ἱ 

. βίος του δε ν εἶνχι ποίσί (νωστος , Δεν ἐχρημ άτἱσε ν ἐκ νεἂτῃτὀς του 

,φ τοουοἰ- ̓ οῦ ἢ ουο-τυχια της Ιωμ Ξἳης ̓ Πόσαι κυρίαι- εξυοοισΰεισαιἳ 
πὀοοι εμ--οοοτ γυπωθ ντες, ποσοι ονθοωτ-οι ειοοὶιἱοι (ολοφον--η 

Θέ ντε ς ἐν σταθεοοἱ μεσηυβριοἱ [ισ/οτυοουν γοτα τοῦ [αυαἳιγτχυθ ν- 
τθ-ἒ, ; 

Ξ , Ἲ-νεοοὶτἸ ἱυἿκᾐυἸ καὶ τοποτ ηοηο-ἠν τοῦ ποἱποἱἇ ίᾏπογεἲ Πλὶν ᾿ , 
Οε λω νὰ κάμω μίαν κουζοωνιοἱν με σᾶς τὸν Ξ-ρωΞ-οι πἴω/ὶὸο ὅστις ἱ ᾿ 

, Οεἱ κχτοὺικε/π-Οη εἰς Οωμ-ον θὰ τὸν συγχωρηοω δια χοοιν σας. ᾿ , 
κ Ο Ραιυουνοοᾗ έοἆυοε κοῦ π/λιν κατὰ. μερος τὸν ηἷινοχο), ενᾥ = ᾿ 
ὃ ἐζολο ννοἱς ἳ ηίωὶιΐετο νοε καταστενλη την αγανακτἢΓι) του 

᾿ -ᾋΦίλε μο), ε-,Ξἰ τεΐν ὀ ᾟὛἿὟΟ-Γοί-Ἲἰ οἱ ΞἐίΞὛΞ ῖς θὰ θἳωρἶ ἤσουν τἦὶἶᾇ,ᾇ᾿᾿ , 
γρ 

Γ νάτιἸ αὐτήν ὡς υοοιν κἱἱθ ὅλὫς της τοἰἱως των οἱυτἴη η υΞΓο--ζ β Ξ 

ὶἀΟοσις το) με ποία-λεἱτέρου ἐχθροῦ τοὒ Ορσινου οἱς σε πείσῃ πεο- 
Ὂ) τοἳ) Τὸ αἶἶἿἿ τθὖ ΪὟ/[αρτίὶθυ θὰ σφρὒπἷ ΞΞᾝ τ ἣν σᾋᾗῦίιᾏτυσιν τωἳ Ὁ ηκ 

᾿ καὶ θὰ. σονε νωΟοῢν᾿ Ξενοἱντίον σου. ; 

---- Ἔτσ-τώ ἔχων τὸν Θεὸ) κοῦ τὸν Ἱαον εἱςΞΞΓο μεἺ ζοος υςου, Οἑδὲ 
. τοᾋἸ ,ἧο-ωἳ οἱν κοῦ ἶὒωυοιοτ νὰ ηριι δίκαὗ ος. Οκωἳων ε παυοον 

εἶ ναὶ πλὶ ῢὒ ἀὒ [ά Κἇὶ ταὒτὒὒ λε ζἳίων [ΗΟὒξ ν ἓν ταοαθυρον τλἢ 
τ σί ον της χλίι ἳμο-ικος τοῦ Ἡ οντος ααημιοετο σκολοψ, οσσ-ις [ετοιζ 

ειομε νος ἀπὸ τὸ εἱοέτι οἱσ τεοἱἶρον οὦυο. τοῦ ΜοοΞτ-ιᾆνοο Ποοτοο φε- τ 
οον-τ- ος στολὴν Ξ-οποιμου ᾿ 

--- ἰδέ τε ! ε ἷπεν ὁ δημαρχος αὐστοοῶς οὕτως ἀτ οθνἡπουν ολοί 

οἱ λῃσταί. Δἱοἱ τους ποοδόῖαε ὁ ιδιοᾗ νόμος ἔχει καὶ τον πελἱᾦυγ , ᾿ ᾿ ᾇΞ Ξ Δ᾿ , ᾿᾿ 
καὶ τὴν ἀγχονην. 

Ο Ροιυουνδοί ὠπισθἳοοοομ ησε καὶ ἔγεινε κάτωχρος, οἲλ οᾇχι , 
καὶ ὁ πατριάρχης τῶν ευ-ἳενων Δοἱκρυοτ ὒπε οἠφοἰνιοἱς προσβλἲὶ-Ξ- 
Οε ίοης οἱνέβλυσοἱν ἀπὸ τους οφθαλμουο του τλγσισο-ο/Ξ, δὲ -, στηοῦ 
ζὄξεἸ νος ἐπὶ τῆς βαγτηοίοἱς του, προς τὸν Ριενζηνἳ καὶ βοἱλὼν τὴν 
Ἷχε ῖοα ἐπὶ τῶν ὥυων του εἶπε Ξ 

(ῬΙΕνΖΗΣ) , ᾧ , ᾿ ; τ ᾿149 

Μὶ ὒὒᾇ τθ᾿ὒΐ᾿ὒὶ ανθρἒὶᾝν ἐτησα ν οἱ/ουοἿ) ωνογοοουὶτοᾞ Ξ Ξ Ξ



,μσἱοἱο Μεγ [οπνο ώ , - , -. 

-ἰΞγἱΓοἏ-Ἷεῳσοὒ ἔᾎτολἱἱσἰᾇα Γ θίιροἱ οἱθοο. Ξ᾿Γ᾿ 

ο , 

ἐἒ-Ξἱυθἑοἱοτῦῢςς ,τοἳο Ρωυ ηΓς .» ᾿ΓὈ᾿᾿ Αοἱ κατ οἱ 
γ Γ , ς .; , , - 

ᾧ -Ξο θ β ι ,. ΡΓΕΝΖΓ--ΞΣ ᾇ 

..ο-,ο ιἱΐ,,.ἱοἱ [ςυοῥ-,ᾎἺ Ἷἲὶὒὒὃὒσἷᾁἱγἳ ὃῦἱοἱστοἱς τις ἱἵᾐἱε ἓἱὰ οοἱζἱίσ- 

λξἳᾇ ἱ-ητΐν τοι/Ὃν τοῦ θὖυοἱτ τός τευ Ϊ ; Ὗ ᾿᾿ ᾿ 

ἶἶἱἱ) ΞοζΓς στροἱ οἱἒῦς ἔρριψε β 
τὲν βο, ΓΓον. , - 

ᾞ-Σἳον χυἱουυἱν εἰς ἱεἱἲἳΓ ,με ἕοτύ υ ἱ,)-ἳιχ-ίον᾿ Γέοὺς κακοὺς λὁ» 
( 

ζέμξοἱοο ἑστία-ἧς ὑπερἱἷἳφἀνἳν φἇςἐς > 

γοΓΓ-,ἱ της. ἷχυοιὒ ἕᾇἳὒᾩο ἔχεις ἀνοἱ οἱίγγν ποῖον ἒ . ἓπἰὒυξωῢμέο ,νἂ 

»Ξ-Δὁςμ ἲ ἱξ-ὶην χιε ἐὒὒἳἔ σου, Ροἱνὶοουνἓ ἐῖτ-ἱ, τ-ἱ-Ξν ὁ Στεφανος. ,Ξἱἓἱ- 

Γοἱἱἱοχἒ υγΓαΓνΞ ἷ Ἷΐ.᾿ ΞΓΓἱΓΓσον ὅἱἱ- ἱ ὁ Κοῖὁονΐἱς σὲ Ξ 

μὲ ἱἇοοπ» τοἱΓ. ΓΓἮοἱ εὕἲἱ Γλον ὃἱὁτἱ συνετὸς ὅπ ἱἱ-ως εἶσαι, ᾿)-.ἿΓἿσΞΓοἱ-Γοἵς 

᾿ «ἐκεῖνο τὸ ὁτέ ἴον -οἱἱἱθἱ [Γι/ΩΨ θὰ. εγοἳουἱἱτ 

,τᾇ--ΞΪΕἺ «Γρτἔ υθυ τἱ Ξ᾿ ᾗ ; 
Μὶ Ἵὶὒ/ «κ,ννῃ(-ἱν ὃΞἱξΓ οἱοχ τἱἲτν γέονΓο-ἱν . .. υἱὁνον τοῦτο. 

...ἱ- Ο Γυρτο ἔχου) Γοἱς κοἱμνἐ ᾇ ὴι παλαἱάν ἵὶὒυζ τέχνην Γἱ-ἱοῦ λέγεἱ 

᾿-Ὗ ἱἕ--τἱἱἱτοις, ἶ οἱ ὁ Ρἱένΐ γς ΓοἱΞ ἶθᾗοἱ ος ὂἳοἱἱΓοἱον ᾿ 
β 

ἒ , 

τ -τᾧζἱοῦ -οτοἱο ἱ οἱοἲἱ ουὶἱυν μὲ τὰ ἇΓἎΓυπ τὸν ἶ οἱἱἱοουνἓον καὶ Σῒἔἱἒἅἱ- > 
( 

᾿=τ<᾿«ᾼὐἷἒά,δοἇ,εεαο δὲν ἦτο - ὁ ..τᾼἓδὒἱᾴνυςἳτῖο λευκν οο ἇοἰτνἱν ῒΓἓΓΓ 

᾿ἓ
ἒ θ ..ἴτ
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α «ΞΞ
 

.᾿-ὶοὖζ,ἑύὶ «Ξἐ-ἱἱἱξ ἱοἱ καὶ ἱᾇῤτ οἱἱἱοἱἳ χἱωοΓί ,νοἱ 

,ἓἱκοἱἱοοἔἳἓνᾞςἳ ἀνέπ βοἱ πε οἱονἀἱς σποἓοἱκνοο σοἱς τὴν 

,οἱ ἒτΓΞν ὁἱνο ἱλίοἱοἱν τἶςν ὁποίαν οἱἱ (οἰκεῖ-οἱ ὁ ὁχἲο Γς οτοἱν Γἱἱἱἱ-Ξῖἱ» 

σ οἱ. ἐχθροί τοῦ. Οτοἱν ἳᾓὶᾇίοτἱἱἰἴοἱἰ ο ΡΓΞΞ ἐν «
Ι
Ὓ
ξ
 

ὒρ
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ἶ 
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)
 

ἱ.
 Ἱ β 

Ϊἱἱ-ΓΞΓΞΓοὛοἺΞΓ-ἿΓ ,ίὶν ςἳιυΓἫΓ «ΪΓΓ ὶτω ὁ έῒἱἷὶἱἐ μ πχ( ἐδέ Γκαιις Γἱοἱἱῖἱοἇςἱ ,ο 
ο - ἳ 

Ὓι τἧνᾇυἓξοοἱν ἓΓἱΞ ἱπῢν άλἶᾏ . - 
᾿ϊ᾿< 

κ ᾿ 7Ὗ᾿᾿᾿᾿ἶ᾿ ιἸ μ- 
κ κ ἂν ροο-οχἕμ ντου ἱἱπὁ τοοἑνΓἰἓοΓΓὖ-ἱαομἒον τοῦ 

τ( ἐς οἱ) οἱΞἼ-Γ- οἱ δἱἷ ΞΞ ἱΓΞ-Ξ. τξΓᾇἱΓΓο ἷ ετ, τε μὲ ἓ-οἱἆἱξοἱ κ τἶζἰ- ένοΓΓς ϋᾕἇἷἱΝἿϋ ὒ-υἶἳ εἰς Φ 

τοποο του ἒἓοώτζου [ἱλἱμ ἱἱ-οἱ ἳἐν ἲΓοΞΓοἱ ἱ. ἑἶμο οἱ, ο/ώ. ΓΓΓΓ.. 
ἒἳ δ 

< 
[ 

ἑΞ-ἱἒοἳοο διὰ ἱἱΓ οἱ-οο ,, Γοοἱθ σπερ ΓἿΓΓ χρείψοτἒῖτ-οᾇ Γ, ο (οὁνος οοο- 

᾿ ἔ-«Ξΐζμ, οἱ ὁττοῒοἱ ἓἶὲ ΓΓ ελαοον κὒἱυμἷο ἱν τ-ΓΓυ-ἱ-οἱθἱ οἱν νὃἱοἱ το ἀοΓΓΞΞοΪΓἳ 
,ἒξ «λυ, ψῖ. ,Γ Ἡ 

»κ ᾿ ι ξ . η Ἢ ,, 

Ξοὶἷὲο Γ ,νῂὖ ἱἱ-ἱίἱ Ξἇο θεω) τοΓοΓΓἱΓ-ἠν ὃἱοἱἱἱἱ , ἐν Γοοἱον ἳ Ξ ᾗ ! ἑὰα ἔᾇςϊἇςᾇσἱᾖἷ- ,χ ,ώ-ᾁἒ 

ἷἱἳἱἔῢᾜ) ττὁε-οἱἱ,..ἳὃἱχἑἐο;ἳ᾿ἳὶ-ἱἱοἱὖἱἳοἱἱ τοῖς επἱηραενοἱΞ Υζῢΰἱλᾶ.. θὰ ἔΓ-ἱῖπᾗὶον ἐοώέ 

τε ον οοΓζἰΠἱἸ οἱτΞ-Ξ, θοἱ οἱοἱζ οὔτε Γοοἱο οἳ ἓσἱΓὪ υτἳἱἱσ σχξἒγ εἶχαν Ξ) βοἱς 

᾿ οἱ ᾿ τὲν ἐἱἣὡοἱτ ιἳουιἤο σο Γἳ οἱοἱο, ὃἱ οἱτἱἱΓο, οοἱ ᾿ τὴν Γρἱῖἆο οὗ οἓἔἱἶοἱοῂ 
. > ( , κ .



Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟᾮ ΤΩΝ ΡῼΗ »ων ΔῃνΑρΨΞΝ νπ 

μου ἀἷὶὅἎυντ-ον ὡς τὴν ᾖωρὰν καθ ἣν ᾿᾿ἓ,«.,ὲρ,,υιτὸυυ,τν τὸ ὲο-πὲγᾥἳςὶᾁὅ- , 

ὗς πἎἻηο-ίον τοῦ οἱἎἎοἸ ἱ» ᾿- , ᾿ , ἱ «. ᾿ ᾿ ᾿ 

Ο δςυγο/ὸἳ ἴκἎὲισὲ τὸ ταροθυοον, καὶ ντρὶφὲις διευθὶ θὲ, τοοζ. 

τ( ν κοιτῶνα τῆς ᾫινἱἲ Αὕτη δὲ ὅταν( [Ξκουσὲ τὰ βοῦ ,γῆ-σ του 

ὲσΐκώθη μὲ βἎέ μἷὶοὲτὰ στινἺἎΐοοοοἎοῒ καὶ μὲ ,ιοἱοδνοιν ΞυἎἎουτ-Ξνν, 
κᾶὶ ρίψασαι τοὸς βραχίονας περὶ τὸν ιρσ/ἢἲω του ὂἱυο Ξ Μὶθενἳ δ Α Ξ - 

Ξ ὲὡυθορισὲπιὲζουενἦ πρὸς τὸ στγθὅς του. ὒ 

--Ἀ πόσαι ὧραι ἐπέρασαν ἀφοῦ( δὲν σὲ ὲἶδὰἲ 

Ἦτον περίεργον νὰ ἰδῇ τις την υπὲοτζὲὰνον ἒκὲἱνἱἇν ἴον-ο ἵ) ὰἺΞ-ἳ- 
ὑπερήφανον διὰ τὸ κάἎἎΟςἿ τὲν Θὲσιν καὶ τὰς νέας ττυἁς τπςὒ . 

υτὲρβοἱἎἎουἱ-οι μαυαιὸφοτσοκη τἳἷἳς ὀπ- ὸίας τ ἶτο σνἱικὲή ὲ ,Ἆ των 

ὸΞἎἱἎιῶν τῆς Ρώπης καὶ αἰτία ὲπιωληὲὒὲως προς τὸν Ριένζί ἔν) »πόσον 

ᾓ-᾿ 

Ξὒἳὶ φνὒῢᾝἲ καὶ θἸὈ!ἸἸΓ!(,ἸΡ μὖΞ-ΞοοἲἎἎ τὸ ἐπὶ π-οτοουσπ τουἷ Τἷ ᾇὶἳῤ.. κ 

θριὣσὰ καὶ δὲιἎ ἰἳ, υφοτινὲ-Ρο συγ/κωνὲνουτ-ὰν ὸἎ ἢν της τὴν οΐο ζο- ᾗ , 

νὲίὰν εἰς τὸν ποὸς αὖτὸν ἀπὲ ρἱόοιστον βεωτά της. Ποτὲ γυνὴ δὲν 

ἦσθάνθιῖ καθ ὅἎ ,ἢν τὴν σγἧ-οἴπιν του τὸ ο-τὰθὸς τοῦτο ,ἐὰν δὲν ὲἎοἱ- 
τρὲυσὲν ὲχὲ ῖνοὒν τὸν ὁποῖον ωας-»ω χχὶ ἓὶνδὲ γ ὲταἦ-Ξινωβη πρῦθὖ-. , , -. 

[Ξυς μοὶἎυτ-τα δι υωοοολιἰης καὶ συὲτοου ὑπ ῦἎι-ψὲωί τρὲτΪἒ-Ὓν , 
υωὲρο/ῄν τοῦ ὑ »οάὲιυὲνὸυ ἔῒ-Ξς ἎοΞΞτὒ του-«μ ,. ᾿᾿ 

ι-ὶὶζ 

᾿ (πονρπὲωζἷτο Γἲιη ἥτις ὲξπ ,Ἆουθἲ νὰ ὲἺ-αυίσνη τίν τοῼ-Ξὖἷν 
σ ὶἵυγον »οο οἱγοὶπίρα του δτυοἲυ/ὸυἳ νὰ ἐξὸν σποτυυὶονη ως Ἷ-Ῥὸς. 

ἿλἿἷ 

,τὰ ποὸς υς 

,ποὲπὲῖζ ὲτ- δὲ ἱξὲή τἰς αἵτινες ὰν γὰὶ -ωιΞ-ικου μέγρι τ ὶὒᾞί 

ἳσΐιᾉΑΟὋΞ σὮΩ-Ἆυθμ-ΞἿ τᾎΐς καὶ νὰ συὟχωΟιἾ τὰς υὗ [Οἰιὶζν-Ξ- ,ζ 

Ρ-ΡΓ Γ... , ἆ 

ᾯ ᾞχθᾞβαν Εἰς εαὒἶὶὒν ῬὓἳῦαΞ-Ὃυ ὥστὲ ὶᾇοἰὶᾇᾇ νὰ συνᾡΞἎευωτ-τν ,συ- Ξ-Ὑἒὶ 
πτῶσιν του..,/ο.1κωἒ..τ-ὲν εἰς. τοὺς Ρω αὶὸυ.. (ΪἳΞὶἒ δέ ἰοἳοἎο-νισ τῆς» 
᾿ἒ;ὲιἎίἱ/.ς καὶ ,Ἆὲιτ-οτο ξίας᾿᾿ τυνἺ καὶ εἰς τοὺς ἱστοριονοοο, νἸ (Ξς 
»Ἆτοοσωτ-υκ θάψ [ὶσις των αἰτιῶν τὰς ὁποίας δὲν 
Ἷῤἶὶτὶἳτθζ ὋίζἸ Οἇἷἰὒιἱνςυσωθἴᾩ 

[ον του ἰοᾐς ὰίοἰπ ης 
Ἷῒῦἳγ ΗΟἽἚἿ 

τχΓἎ »γμ ἷἎἱα- 

Ο Ρτπἰπ- ἀντοιτ έιωκὲν εἰς τὸν ον ζἸ- 

ἱὲκμὶοτο μ), ,ἴων πρὸς τὸ (υρὰἵὸν τῆς Ξ-ἳοὸτ-ω- 
ἷὶὲὰ τοῢἷ οτοιου μαι-ἱ ν ὰἷῖοοδἱ ῴξη ἀπὸ ᾿τὸ (γρ-ο 

πόν το) τοῦἑ αὐστἱοοἰ.. ,. ἢ μὲ Ἆοἱ ΗοἎἲμυί ὶὒἎἰΓυὒυίἳ οἑτινὲς 
-νέφὲοον πρὸ υιὶοου τὸ ὲξωπζτ ἐν του . .. ᾿ ἱ 

-Ξ--Δὲ ν κοηπὲί σπυὲοον Χτνα ᾿ 

ξὖἶὶῢ 

ἕἲἳῌἲξἰἳ 
νέροὲυσἳὲν σῄμὲοον ὲἒς τὸ ῢοἎαΞτ-ιον «Ξ 

----Δὲ ν ἀποοῶ διὰ τοῦτο. 
ξἴζἒἳᾇἷἐὒυ τθὒ πᾶς ὃτοι); 

ὴ-»Σὲ πατοὰχοὲλω, ᾪιὦολα ἳ νὰ τὸ (γχ οἱᾷςἳἔ μετἳὸἎίΞίον θὰ οϊὲ 

Π) ἣν ὸἱὲ ν εἶναι νέον τὸΞ<πρἑἱτωπον᾿ . - 

...- Ὁχζ ἢ ζέστη ιἶ- τθ υτυρὒΟΙζ/ιΓ ΔΞΞ-Ὗὶ εἶχα, ἇᾇἶὶωἶν ῂωᾑβμ, γ. 

υιὶ ΓΞἎΞ-Ὃοτζῢς αἱ Τνῌἰσΰθᾭοβϋἔἲ /ρ/οντι,Η-α1, τἶἢς Ρ( μ ης συἶΞ -. κ



- , ,, . , , «κ ἡ . , > «- ᾗ. Γ ᾿ ᾿ΐἧ ἲ -Ξ Ξᾆ - τ ,μήτ Ἵτ.- χ, τ», - χ τί Ξἑ χ, Γ τ ᾿ ᾇ ᾗ 
., . πὶ ,γ ,φ ,< Δ ἲἇἀ ,γ .- , ,, κ ,, ὟἺΙ, Ἲἑ. , χ ,,,. ψ- ,γ . , . ζῇ -ἷἦᾆᾃ . γ, ᾿᾿.ἳ τ.«.Ξ᾿/-᾿ἷ ,π-Ξΐ . ,ω , , γ. κ , τ ;., ,» 

᾿ , τ.. - ἔ ,Ξυ -᾿ ᾿ 4. ᾿ ᾿ Ξ ᾿ - ζζιᾛ Ξ᾿ γ , 

ἦιιῢὒ Ὑ Ἷὶ- ,ἦὶβᾇ ᾿ »ἔἇ θ κ ᾿ 

ῢ «Ξυΐὶχ ἣθω την ἱστθὒίθω τῃτἶωἷ Αγγυλσ πλησιασὸν Ιδὸὸ ὁ νέος [σοᾇυμ 
᾿κἷχριὸς ὁ δν ημχρχος τῦυ ,, Ρωυ ης. 

Ο Χτκγ λος Μλῃυ-Ἲαπἇ μὲ ὃὲιἱχιαν σπυνηΰΐ διὅτἳ, ὲγ. φυσεωί- ὃ 
Ικνζη εἶχεν γθὸς ηγευονιιον, τὸ ὀπαῖον υετὰτην αναγὸοευί-σν , Ξ Ἷ 

του, ά/»σσθαθίὶ Ααὶ σοβἰυωτε γατὶ αυσυηροτιρὸν, ὥστ ἔνέπνε Ξ 
ἷυστὸλἲῆν τοος δλὸυς ὸσὸι τὸν ἐπλησιαζον, καὶ πρὸς αὒτθὸς ἀκδυἰἳ 

τὸὶις στρε σἕσικ των( αᾞλςων Ο δήμαρχὸς υτ-ευενδιαπ-εν ὅταν εἶδε ᾿᾿ , ,Ξ 

Ξτἒτν ταρσχην του νζὒυἳ ιαὶ ὡς ἀγαπων φύσε-,ξ τὰ παιδιαί) καὶ ὡς 

ὒὢν τοῢίΞπϋντας, Ξάτὸᾗ τρο, τοὺς ιιωνιστοἱνοατἺ ευτ-ροτ-ηγοοοί, ἔσπευσε 

,νὰ τὸν Ξνθοωθυνη Ενημωλισθη Φιλὸστόργως αυτοκᾁ τὸν ιφιἒηωε, 

καὶ εἷηἰησεν ευχεγοιστητ-τν διὰ την «λευκήν του. 
ἓἓἓἓἓ 

ἷᾖἱᾂἰθὶ/ ὶὓἶισυνμἲς ῬΡΟ Γυςᾃἢἳ ᾏὒνἢᾛ [ΙΗ ᾮΟἀΘυἳῦἵἴ-ΞΥΓΟἸ εστ-ρ »υἰ ΤΟ πὒῌ- τ ᾿ 

Ἵσωωντπ ᾫ -᾿ « < Ξ ᾿ , 

Γὸ ονουα σω) [κυνὸς. υουζφτλᾇἶἷ 

-ΜΑὙγὒ/κὒᾓ Β [ὶλσμύ Ὗ ᾿ 

--- Ονὸυα Τοτ-γᾶντ. (ἲν ᾒἷὶ, ταοχσι σηυερον εἰς τὴν Φλωοεντισν 
«ΞἺΞσ/ἳἒὒωηος ᾿π5᾿᾿θιήἱυυιως [Ψίφων ἓξ ἀκοης τὰ. χρονικά υαηἳ ὀνὅ-᾿᾿ 

,ματι ΒΓ) Μνη Ἢρ ἠναι σὀνγενῃς σου ,, - τ , , 
υχγ νΞ ῖςἲ [γα-χιε ίθη θαορσλ ως [τὸ πᾇιδίον ὼστΞ 

θ ᾳμτ-υ) πὀλὸ τπισσθτὒρσν τὴν κυρίαν κχὶ θὰ τψῶ ποἲὺ τὸν 
ἳἓἣᾀααχοα σν υὲ τὸ συ χωρΐυε Ειυαι Ρωάγτὸτ ̓ ᾿.. ὅλα τὰ ποιἰε 

., δέ αι τη», Ρωτιης τιυουν τὸν ΡιέΞ-ζ-,ιι ᾇ Ξ , ᾿ . 

᾿ Ἷ ἰ--Γη κ) ἠθὲνἸ [σῶοι ιθ) ,ταλλι/νρι - ειτὒν ὁ δῃυαοχοᾗ ἓρυε 

ῼΟσχτ-,ῌ ἀπὸ Ξυᾉαουττηπτὶ ,ινγι γαλοκ- (γωγ)Ὃ αφὲυ- ὃἶ τὸ παι- 

, , ᾿ἳ᾿᾿ὂἳὓὶ Ξξἢᾥλωᾓἡ ωτι ρΞι--του7 ενω η ΝννἸ εκχθηἦ Ξ-Ϊλησ ίὸν του ἐπὶ 

, ξ ᾿ἳἷ᾿ᾇυτκθο) θὒανιοᾁ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ -᾿ ᾿ 

--- Ειυ,θ)ι!,ωἸ νχ ευεμυἒν μονὸτ ειτ-σνὁ Ριωᾼθης καὶ ἔτι Νίνα 

Ὓὒἷσνιυαν εἰς τὰς αυφι ῦολο)ς της ν αποσυοθωσι 

«ᾞΛαουτε κιαι τὸν νΞ ον τουτὸν μαζη σας) εἶπεν ἶζὶ Νίνα ὡς ἐλθὼν 
,,,,, 

ᾞπὒὀ ὀλίἰθυ- δὲ ν θὰ. ιυγγοιστηται ἴσως υκιουἱἸ μετ, τὴν συὶτὒῢφὒᾁν 
τῶν τρελλων συαἳ λζρων του. 

ξιὸνου, η Νέ να σπεχιιρησι ναι δεη-χ ηθη πρὸς τὸν 

Ριἕ κνἳζ-ἣν τὰ, τῆς Ὃαυοας εὦὖυνης σἎλ αατὸς ἂν καὶ εφατνετο ὅτε. 
των δἱ έμξ, ὗγΐχν 

τὴν Ἷἔῖἒἱ Μὲ, τὸ βλἒ υυὒζτου ετοὸδιδον ὸτι εἶχε ν αλλυυ τὸν νοῦν ταυ 
κ <᾿᾿Ξπὶ τέλοὸςἳ ὅταν Ξιυαυυπ ἢ οαιλια της, αυτὸς εἶπε «τ 

-Ξ -ῄἶζάλἳςιστα, Νίνα μου, ..φοινης οπως καὶ αντοτε φιλοφοων καθ 

᾿᾿Ξίαγ νιἧς ἀς. σμιλἢσωμ ν περὶ αλλων ,τσαγῒἳὒἰᾞυν Ευἱὒὒσἰῢἒὶὒῢ Ξἳἔ 
᾿Ὗ᾿᾿Ἲκίνδυνον. ᾿Ξ ᾿ ᾿ ᾿ Ξ < 

. ᾿ ---Εὶς κινδυνονἵ Οἱνὲ βΟἠΓΞν ἡ Ὓἶὒνὒί ωῄὒὒαβσᾜ ἳ ᾿ 
ζ ᾿᾿ἳ ---- Π λέξις αὕτη δὲν πρέπει νὰ σὲ τρθυἀζᾫ᾿ ἡ Ψχᾓ ββὒ ὡς καὶ Ξ ἔ 



᾿᾿ἿἺ »Ἆηᾓἷ Ὗχ. 

Ο ΤΕ ΧΕΥΓἨΟΫ ΤΩΝ ΡΩἪΧΙὩΝ ΔΗ ΙΛΡΧ η θ 

ἢ ἑὃἰκημ ου οτἆ-οἱζρρογουγ τὸν φόβον καὶ δω, τε») Ἆιογον στω-ον, . 
ἳ Δ Νίνα, εἰς σὲ μόνην καθ ὅλην τὴν Ρωπηγ ευΰιστευοεεοτι τηγ γαρ-Ξᾒ , 

ὸέαν μου. Οχιἳζ ἱτᾇγογ διὰ ν αἦολαυβτ/γω τὰ ,ιαἎἎη (Ὃυᾃ ἀἎ Ἆεαφφ 
καὶ διὰ νὰ - Φελωμαι ἀπὸ τὰς συυοουλοις του, κοτἰ διὰ νὰ υ--οο-τηι-ἦ, 
είζωμ ατ. ἀπὸ ΞΞ-ἡγγεννοττοτᾐτοι σου) σ᾿ εὸωκεγ εἰς εμε ,θεοςσυγἱρθεονἔᾗἷᾏἳἳξἷ 

-ΞἩΠοἱγὒἱγτοἱ γοἱτ- Ξ εὐλογήσῃ διὰ, τὰς λε ξἶἷ᾿ἶ ταυ-ῖ-ας ἔ ειτεγ ηἳᾖἳ- 
Νίνα σιτ-τοττ-θεἱσο τὴν χεῖρα ἣτις οτγτπείυιι-Ο ἐπἰ τῶν ζέ- μωγ της , 

Ἷ--Ξεζῒἱγ μ ἐτρόυαξεν ἡ λέξις κίνδυνος-7 τοῦτο ροιἳἎ Θεγ ἀπὀ τοὺς γνὶ-Ξ 
καἷὒἱείους παλυους σου περὶ σοῦ, ἳ/Ἆμουέμεβατως σιαξτου. τηςε 
ιὶὀξἢς καὶ ,τοῦ κινδύνου τὰ οποια εἰγοἱε οχωοιτ-τοἱ ἀἎλἑ εγὼ ειυ. 
ἑτοίυη γα μεθειὒω καὶ τουτου κοἱἰ εκειγῃε μου) εαι-ε φθαση ἰὶ ᾿ 
εὗρεἸ της δο/τυοττ-ι/Ξ- κἀγεἰς τῶν φελωγ σου δὲ γ θἸ μειγγχ τοσωᾎ 
πιστὸς εἰς τὸ 7;Ἆ᾿Ξ νερόἸ σου, ὡς τοῦτο το οττ-ΞίἎεγε». σιουοτ τὸ πεἷιε χογφ 
ἆξἎως ιιοἱεἳ [χγ »ἰκοιἱιὸοταοἱσᾞν γ , Ξ, τε δ 

υ-Γὀτἰ ..γ ὶωἳοἱἶ Ξωἳ Νιγοττυουἳιε [νιΰθιζωἺ Ξμ-,Ξγ Ο Ριελζῃἱ, (Ὕχωᾏ Ἷ -> 

,θεὶς κ-χἰ διατὶ-θεω τὸν θκεἱευω μευεμλα «χω μ [ὶΐυοετοτ Ὗᾡᾇῖᾃ α) 
κ ,Ξοἱἶὶἱουσόν υε ,φἷ Ἆωἱἒι ἱὒετς ὅτι ἓἱοἱ νὰ Αυβ γΐτώ εγ ἄστρο/λαω θεῳἷῶᾎ δ 

Ξ καὶ ,ἱολιπ-τω κεῖ ἒ, ἔἒ᾿ ιθγ της φτὶιοδοςτες ,μυ ἷᾃᾇί κυβυονἰἳσω ὀυ Ξτΐωςᾧ ᾿ ἳ 
ἳέῥΟὟὒἳ 

ἰσχυροὶ ἰγαι Ξγοχττ Εγε κοἱ Ἆιητ-ἧ-ειου ἁγοἱω τᾞ/υγπ-ου [οἱ τ-ΞοἎχμἱἳ δες, 

, τε) γα ΑἎΪἎΞΟἿΗΓὟ) ἒἳἳἵ. κοί, ίἑὶς εἰναι τᾫἆειϋα τῦἰυιβυν Ουζ/ὶδ 

τὸ διὧοττ-τεοττπ ἔἿ/ἶ κατεὸτκοτσ σιυεοον τὀγ Μοτετε γογ (Ἆετᾞιγΐγ εἰς , 
θάνατον ,Ὃ σιψοἰἱ του κρε ροἱτοἱτ. ΤὟἏᾩ στιπυῄγΞτ-οωτἳΰὶ τσοοἱ »γγ ᾿ 
ἳελτμοτιιοε του λετγτοτ- ξ 
᾿ -ᾞΦγιιτη οτ-εἇἱἳοιε-πἶ εἶιἷτε φᾇο ιτ-σουτ-οτ η Νί.ὶ,οἱ; ,ε 
ω-ΒεβαιἸ ἀἎἎ ἃ Ἢγιἆἱετ του Ο ἀτεἇἥσ η γοἱ ζτσουν εγ ειυηγη, 

,ἔχτλιοτἳετ τωεᾗχω.» γαὶ ,,τἱμἰωγ αγθοωπ-ωγ Δὲ γ με τοτοοιττει ,τ-ουἧ-ι) 
εσὒὒυἃὗ ἑθἒ ώρἰσᾂιν ὡς ὕδσἳν τὸ ὁτὖ ἐγθμὒζ ἥγὒί ἱε-εγ »τε-ι ἓ- 

᾿᾿τῢυῢων θνλθΝ ν- οίΞ-οο-τ-ατ-ΐτ-οεγ Ποοοὶιεωω τὲν θοεἎιἎιοἱγ . χ. . -ᾀἎςἎε 
Ξ ὄχι γᾇαἰ τὸ υεσογ τοῦ νὰ, τὴν τοοἎαἕω ᾿ ᾿᾿ δ 

Π Νίνα ετ-Ξτε) εα 

----ΑἎ Λὰἳ εἴτ ε ττεΞ-«ν τειχίον . ωετ-ιτ ησοἱγ ἱπτσΐυωὶ, εΞ-Ξοίνω εἰς ᾿ ᾿ 
την οἱἷέοἱ -ὶ εο/οοτε-ττοτὶ γοἱ ση Ἆιἷὶβἀυν τοι ὅπἎοι εγοἱγτίογ σου. ,, 

᾿᾿-- Η εττοεκνγ εἶναι, υ χοἒγ ἦροσθηκ ἢ εἰς τηἳ Ἆητ-τειἱἱγ «ιοἳνὒτᾂᾇἓί 
Ξφἇνὒἳὶἶ ὒὶἳ υ ἳὒ ἷἎ-Ξ- ὈῬΞΞ γζος νὲ τὸ πιοκαοω ον του ἴασιἳπᾶυα 

-᾿-᾿᾿- Ο ἰθίἓ Ξ. υδιος εἶναι πιστὀςἱ ᾿ > ᾿Ξ «- ἓἕἳῖ 
᾿-᾿---Νοῦ τλἒῖ.) εἰς τοὺς ευτᾝἎἒους ποἎΞΞ υουζ (ο Οεος γ μαζὒφυἒ 

ὶχᾢζᾒζχ Οἱᾮπ ἰεογ ετ-τῼυβεἰ τοἎΞε μτστχὶ εἶν εκειγοι οἱ. ὁπ οῒῢδὲν 
ψε/Οἳογ ἄσ)Ἆον ἦχον τὰ, αυτ/,ε των οἱ» ΞΥ χωἸ επ ἄγγελυγ οἱροἳ τὸ 
ᾗσποἱθίον των. (Ἆ ετἲ-τοροᾓ τ ἐν ἐγινει τὸ ευ-οἷἱτὒγ τε») εἰς κο/ (Ἆε κρόἐ- 

Ἰ ντὶ-ον τοῦ (ὶδωὶβζ δλλοἱ τῶν θετοευυκ οἱ σᾫρσ-ειωτοἳτ ἐξ γαυἑτ-ιὒἱμοε ,ὟἏ εἰς ὅλας τᾇις (ἔξοχς. ,, , χ ,- ᾿ 
. . Ι, 
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ΞΞΜ , ᾿ ΡΙ ΝΖΠΣ 

υ-Διδι νδι ἦνδιι ιι-χυδδι, εἶπεν ἡ Ἷινα, ητις κ.) ηδε-,ἴσα νὰ δώσῃ , 

Ξυυ δδυλδἳν πρὸς τὸν σύζυγι δν της »δεα-ι νδυν ὅχι ἁνδ ἕξιδν τῆς τιιηι, , 

ὸιδι ναι ἶἳνδιι ισχυρδι εἰς [διιδουὒ ..τ-ιιινδυνους ἢ εζιυτιιν ι-διτει νὰ 

χ Ἷγδιὶιιτιιι ιδ-χυδἸ Μη δι ιιινδων φὀβδν, πδολδιυοδινιις τδις αἰτίδις 

᾿Ξᾗ τε) Φδβδυ 

ΞζᾖἿρ-..ἰ-ῒἵ--υΓἰι- [ιδτης ἰι-Ξ, δίς ιἶαδιι δι ἰγώ. σιυἰὦῦἱθητἸοχυια ᾟἷι-Ριζ νζ τς Ξ 
, , Ὓ>.ἳᾁ,ἶ᾿᾿νωδιζι ς δτι τδ [μιυυ ιηΞ-Ξ, ,δδδ-ίδις [ιδδ ἐπὶ τῶν βᾍΟΟνων τδὑτων 

. ιτδδ δχἰ τδιι διι-το τὸ πρ ΘςἷἳἸ διβδιι ̓ τῶν ξι νων στιιδδιτειων ὅτδιν 
ᾗζδλιτ-ιδδν Ξὒιζὒὶι νδυιἳδιτ-ιδ δ διδ-διν πόλιν της Ιτ-διλίδις πρέσοι ις ἣγ 

ᾞξἿ Ἷγωγ ἓἰχ νδι ζἢι «ὝᾜὈὟἿἸ την σὒΰυαχὒςχν τθυ ὃῃζἸ βζΩχουἺ πῦθσΤ-ὓἷ- Ἷ 

«δι διι ιυν διγδινδικιηΗν των διὰ την δίνύι ωσιν τοῦ ,ἇᾏηβιιου 

ττι φή- ἳᾼδ ὒιιδδδ διιωἩ διὰ νδι ,δυ/ι δυνατὸς ἐξωτερικῶς Η-δυ 

Ξ νιδν διι ἳδνδι -ἐ-δς ἑσωτᾇ-ἿΞ ρικιυ ᾇ τὸ ιιἰ ιγχ σχε εἰδιδν τὸ ὃδ-ζι ῖδν δυνιλδιβδι < 

φΞἿ/«ἱ δςῢ,.ι θδιυδιτδι ᾿᾿ δᾉιτι νχ ,ιδδιγρ χτδπδιῶ θ᾿σ δτιἓχη ἀναμ- 

᾿ Α,ᾁἳῤᾥξᾖἒἰβιωιοδλιυ.., Ξδιν υτεδτετιδθδδν εἰς τὰ ξέ νδι ὅτι στηδιζιτδιι ἐπάνω ἔξω-᾿- 

᾿ ᾿,Ξῢσἷ χς διδδν ἑτου δζιδιὶ »ιλδνδδυᾆνῃ Γὸ σχέδιόν τουτδ75 ἠκολουθηδ-Ξν 

., ὄΡι στδιθἒ, ις γχὶ μδιλωι τὴν ὃἰξιδιν ἐπὶ τδδ-δὶδς ιιδιδυδιδιω > 

,, . ᾿ νηᾁ ᾿Ὓ᾿ἳζἷδυ Αδγοδστδ θ κε, εἶνδιι διι [διἳιιετεδδν ἑΞιΞίνδι-δ, διὰ, τοῦ ὀπδί- 

᾿ 97) ὲγᾛεἢ ἀλλᾊχ ψδχρι τοῦ-του φυγη, ἷδθι ληΗΞ νὰ ἑνὦΰῃ την , 

, ἶΐζἱλ διν διδι νδι τίἩ/Οἳὒυι δτάξἠ. . ,διδιὶ Ξἰνδιι μιναλιιτιδδν διότι τὸ 

᾿ εδικδνιἸ διδ σκοπὸν ἔχει. νὰ ἑνωσῒη τὴν Ιτχλιδιν διὰ νὰ τὴν ιἎσυθ 

ωδ Ἃ-Τ/ιἵ διν ιδιτοδθωυωιιιν μίδιν μιγδιλην δυδι-τ-δνδιδιυ οἸιδι 

τῶν ἰΞ ικδχτιιων της .. ἰταλιδιι, ἐξ ὧν εὶιδιι-τη νδι κιυβιδνδιι-διι ἀπὸ ᾿ 

ἷ<ίδύς νδυδυς7 διλλδι νδι δνδιι ἑνωμῥἰ νδιι. πδδι- διδ-σιβιιιδιν πιδιὶ κοινὴἸ- 

ὑτει εδδὶιιτν κιδιτ/ των ιὒὶττιλω) τ/Ἰ,..Αδ,ιτδδἿ διλιὶ ναἔχδυν τὴν , 
δ 

Η
 

χς Ρῴὀην υΪἰ, δοωδλιν κδιὶμ ητιδδι, ὀ διἰων ῼὗτδς καὶ ἡ κεφαλὴ αὕτδ 

θδι πθχξ δδν κιδιτοδθωυδι Ξδὶ του ὁτεδιδυ θδι δυιλοῢν δδ δινθρωτ-ιιὶᾇ - 

ειγ της ι-δντιλσιδιι ται διιωνδ ἳ ., - > ἱ , 

, -ἧΓ νωδιζω τὸ δυρδινιδν ᾿σχε έδιὅν σδυἿ εἶπεν ινθδυΗωι-δι ἡ Νινδι 

, κδιι τι διν δτδιδχουν ,ιινδδνδι Δὲν᾿ Ξνιὶι ἷἳσ διμεν τὸν υινδιλιιτεδον εις 

ἇ --- Αιιδλδγδι Νινγ διΐιοιιο ιαἶ ὁ Θεὸς (γδιὶ ὁ ὃᾓὶὒίτἰθυ ὅστις ᾇ ᾿ 

ιθιωδγὶσεν ,ἱνιἰαθ ν ιδιυι-δν (- ς ὅδχιανδν τῆς θείοις χειρὸς ἔδιδιυεν 

ευσιἱἶιιυτωι τὸ σῃυιιδν τδυ σταυδδδ) θδιτ- ιυδδδδλδιξη εὶιιῖνδν εἰς τὸν 

δ. υὈι ν Ξυδδχ ηδε νδι σταθῆ τόσω μιγδιλδι -᾿ ττδισίδις πιδὶ τἳῖἦς διιλ- θ 

λδὖ-δᾓς θἒῳτηρίδις τῆς γὶἳτηι, δληὒινηι, Ε/ίἱᾞἢΓἩἹΞἿ κδιι ιἱρὶ τ-ᾓἶᾗἦ 

ὒ ελτυθιυιδἰι, κδιὶ της »ιτδδδὸδυ των τιινων τῆς Εινδιι εἰλιὶθιτ. Εως 

τώρδι πολλαὶ πόλεις τἢΞ «Ἐδι-,ιδινῃὒ σδνιιδωνιδδιν περὶ της μορφιδ«᾿ ἱ 

σεως τδιδι-δτης σδυυδιἱζἶτίδιι δὒὸ δίτδ ἕνδι τὐδδιννδν πλην υὒὶὒντὒἆπ-,Ξ 

Ιωδιννου Βί διδυ ὃζν σλαβχ διλλδ πδιδδι ὡδδιῖδι λό ιιδι ἒιδιὶ ὕποσχι- 



Ο ΤΠΔΕΤ ΤΛΤὉΤ Τῼ Ν Ρ ὟΤΑΤὋΝΤ ΔΗΜΑΡλ Ἡ 245 ᾿ 

οεἱς ὸ >ἱοἱἱοὀς φοττγετ-ατ ὸτἱ εῳΤοεἱ διὰτ τὸ υἱἇἆ) ττ-ἱοογ ετ-ἱᾏεἱἱοοοἱ 

᾿ Τζοῦ ποῖοΤ εἰγχι τοῖτο οοωτηο-εγ ἱἱοτοἱτἱττ ἷη ᾞὛιγοἳ ᾿ 

γοίτς τὦΤ ΤοτθωΤ . , Δ . . 

᾿ ΤΤ Χμ Τοἱ ζἱτυιὶὗθὒὶὶῢἢ ὃἱοτἱ ἥ συνήθεια τοῦ ἐὶἱλεἳε ιγ τὸν ἡγε- 

β ξωτἑτοἱ ἒ) τὸ ὸἱ οἰτίτῃς τ-Ἲγἱὴ Οἷίἱε γΞτς τἐροτεγ τοῦ ΡίτΤΟ), οἱοῦ του ἐπικυ- 
ἇοΟἶἒΤ οἱἶττὸγ οττττλοοἲΤωτ᾿᾿ ὒἱοὶ της τεἳὶεἴίοἱς σοίκ-οττίτῢἱ σεως φτῶγ Ρω- ᾿ 
ΞἸ οἱ( ωγ, ΞἱΤ καὶ 

Οᾼοτχ ἔἱοχδἱτ- 

-Ἷοττοεὸε ωε γῆ τῷ Ξἱοἱἱρἱζὶ ἐκεῖνο) ἱὅο-τε ἱῆ τολξὶ οΟοἒἱ το) Ρἱ ε Τζου ποο- 
᾿᾿ τοἱ-ο-ἱς κοἱ ἱἱττ-λῃςεΤ αὒτηγἺ οὶγ οἱοῦ Οεγ ἦτο οἱγε τοι Ξὶος εἰς τὸ γ᾿. οἷγυἱ, Ἷἷὶ 

οἱοῦ τοἱ οτοἱρ οἱοΟΤΟΞτ-,οοτ οίε Οἱοἱ του. 

σιτις-κμ Τουγ᾿3χΞῬζἩὬἹΟνῆσηςἳᾋὓὶ ά3ᾭθὧὒατθρἁ 

τ- ,ωςἻ ἄκουσε το τηγ ὦοοἱγ οἱἶὑτηγ δίτο εἱΤὶτ οἱ ἐἱγτἱποἱοίτ- 

Δοοτιτ--τ- οἱ εἰς ,ἱοτἱ-ἹΤ ξε γηγ [Τεσολο-οίσγ .. Δἱοἱ ττίγ ος διἱοἱτἱἳ.. . 

ἒὶ οἱτος [μ. οἱ σἶτγοδος ξένων ἡ κευὸγωγ Ογουοτᾕετ ,ίἱ-ἱἿἱΟἱ τὲἢς Ἱ υυηςΞ Ἷ . 

,ΤᾏἺΞ ἒτ Ογ-οἱ οἱὒτοοἱοοἱτοοοἱ , οΤογοςτ-οἢζ Τ- ἱἷὶξχης ὃ λοἱἒ ος ἱχεἱ τό ἳἱγοἱἱ- 
ωμοἱ γοἱε ἶοἱλε ττ-χη κοἕε οΤἱΞτ [γγ τε, Ποἱπἱἱ λοιπογ γοἱ ὸἱτίἱ-[τ ἷ(ὶἳὶἒἳὶ»ᾗῥΞ-ΞΞ-ἳᾆ,ᾁἳᾇφἱ 
τοἒἱς ΑΤπ-εἱς διὰ ν υτ-τοΟΤευ ὶυεγ τὸν τίτἲ ον τοῦτον εἰς το ,τς οἱ». ΟὛο-τἱ[ζ-ἳἳἑἶἳᾔ-Ἷἰἳἳἷἲἷἳ 

ἓἳευτἱἲτ Οτἱοἱη- ὸἱὰ. τὸν λοἱὸγ τοὑτογ νοῦ εγοἱγτ τίοἱ εἱς 
,, ἀληθοῦς ογἱςοοτοἱ-τοτς, ἦτο τόσῳ οτγἆυφιΪΪΤπ-Ττως 

ΤΤἱυςἵ εἶτ. ἱε υε τοἱ ΞιοἱχοδἱΤ ποἱυο-ἱγᾦ μἷἿπ-ως δε γ σ οῦϋῒἳὒοἸ ᾿ ἐμέ-- 

υεΤοἱ τὸγ θς οογογ τῆς Ρώιος, «τὸ οἱὒτοκοχτορἱκὸγ στε/αα της Ττἃ-ἕ ᾿᾿᾿ᾏ ᾿ 
λτίοἱς, ο ῖς Τᾟεμὸς κοἱτ Ο οἒλλος βχυοἱοοο Δτοἱ τἰἳγ ἐκλτ ογἠγ των ἡ 
Ουηωἱοἱτ οέΤεἱἳ υτυοτητο- Ρωυἰὶς ἡσυγἱοἱτ οἱἕΤεο-ἱς, Ο᾿3τ οἳ7᾿ οἱἱτεἴτοἱἱ 

Ξ οὔτε ζοετ ῖτοἱ η1τθ40)υἳ=ὶ γοἱ Ογουοτ/ωἸ ΘΞἱ ,- ελε υθεω7 ἰυτ-ἱορουᾗ »Ξ 
με Τ γχ [κυ/(ω) θοἱ ὡς ὸιἿυΟΤ-οοἱἱἱίι ὅτοἱγ εἶο ξενος κοῦ βᾴοβαοος 

γ κοἱἷΤῆτοἱἱ ,ἒτ-οἱγω εἰς τὸν τοἆχηλογ υοἱς᾿;᾿ θίἱῖ ποετ- ει γοἱ ιμἱθοο 
ελε ίΤεοοἱ ιἱοῦ ,ἱοοἱγιοἱττ κοῦ ογουοἱτ ἱ. Ἑ ἱτὸςζ τούτουἳ ε ηκολοοἷΤο 
σἰγὃ 

τεοογ νὰ, τὸν [εοδπ-ἱυἿ ποἱροἱ ἀποἱοίὸοπ εὶςοἱοτὸγ τὸ οἱΤοἱΞ-ἇ οἱλλοτοί- 
ωτογ δτ τοἱοἱτίωυοἱ το) ἐκλέ γἱε γ τοὂς ὰΟχογτοἱς τουἇ Πτ 
ἓἱοἱτ οἱτ [ἱῃξη τοὺς βοἱοογοος καὶ τοὺ-ο, ξεγους οἱυτούς 
ὸειγυοἱ οοουοτ/Ξ-τκογ εἰς ὅλην τη 
λος -Τἇ/Οσυτο) 
τοῦ επἱἏε ἱρἱμοἱτοςἴ 

γωγε, εἶ τΞ 
- ,ετἷἱ ποἲλάοἱἱς οτοου τὸ ἐδικόν υΟ) ἀδυγοἱτ εῖ γοἱ τὸ σκολουθοῢη 

-- πλήν ίίγεσοἱἱ ὑπερ τοδεί Ογ τολμ ηοός. - Ξ 
,Τἓζοῦ ομως πρὸ Ολιγοαδ γεγγἇουτττς ̓ ἱἱοἱἱρορ τικγμΤ ὃἱἳοτσἰονιοἱν 

ἳτγυ Πέλε [ες ὅτι ὃἱοἱ γοἱ ἠοοἱτ δογοἱ---ἱ-οςςτι , πρεπει νὰ φοιἱγωῦοἱ δυ᾿ἷ᾿᾿ 
γ χτὁς- , . . « μ τί . 

κυοοχοο μὲ ὕφος , ταπεινοτερογἿ τοῦτο τὶε (ραἱγετοτι τοοῳ 
τ-τολἱτο Ξἱὸγ ὅσῳ εῖγοἱτ. τολἷᾘοογ Ο λοἱΟς ΟἱἱωΤίως ζητεῖ ἀπὸ, ἓρε θοἱο- 
υ/τχ πῶς ηυτοοἱ ̓> εὐγεγεἇτερογ νὰ τὸν Θοἱυβῴσἱ), ο-Ξῶς εὒοἱοὉ-το-. 

τοἮἸ η θἕἷ Ὗ ᾗ. 

(Τοἱ ὸ υση ποἱοτοιε, ὟὛ ᾞ ἔ 
γ Ἰταλίαγ, Θοἱ ἷηγοἱτ. ὁ πρῶτος δοἱυ-᾿ 

λο/βἱὒἱΐ Θὲἱ γίνῃ) καὶ θὰ γίνῃ με πουπηγ ἀξίοἱγ 

ὃἱστἀἶζθυσά ἢ Νίνα, τὸ υπσοφυ ς τ-γεουκ σου. ,
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Ὗ < οτΞΓα ίΞΓον ταυτικονιζοντα οἱτ-οιἱτ-ὒοι ᾿ ἇ « , Ξ, » . 

- . >ζ᾿᾿Ἢ τυχη Ἣὗ-γρθἇᾇν ὀ Ϊἷὒ υ/Γιτ ἐδῶ δὲν υτοἱογἐἱ υ/ΓἇἵΜΞ-ΓἫᾏἿ 

(βοαχιανοἱ τΓς μορὶς ὅμως νὰ ομιλΓε-ΓἸ ἳ 

Ἄλλα πρὶ ν ο δΓὶμαρ/(Ξος συνέλθῃ εἰς ἑαυ τὸν ᾐκαύσΘΓΞγ τυ τος ἓἲα- 

(οοοῤ εἰς την ΟΓοΓἱν καὶ ὁ [τύψας αὐτὸς ανἱ/ΓἾΞο-τ. ι τοἱς «τ ἱοΘΓ. 

σεις του. - ᾗ = > , 

,....... ᾝἱυπῦτἓ νοἱἱ- ἱτοοἱουῖλαζ ἡ τυχη 

ταζ υ τοῦ οἱοπου καὶ της ἔτει ο-υχὒοἱ» ὃ θεὸς εἰΓῦἱἰτ τα μόνων ὄργά 

ναν Γαὶ (ἐ «οοἱ-Θσοἱ μὲ φωνην εἰς ἄκρον ἐ ἱἱσιἲαοΓ) δὲν Θα ΞἿκαἱ-σα- 
λΞι-φθὦ- ()τ--Γσίίἱ νυἱτὒοοαοἱ καὶ ὅταν αγαυη 

τὰ διοοἳηυαταυαυ καὶ ὃακ -Ξυἲοδἱ ιἳἱτουν τὸ τέο οἷΓα του σταδίου. 
, Τὴν σΞ-ιχμῃν ιαοτΓνἳ υτσατατὒ, φωνὴ τις (οαίΞΓε ται οἱΘυρἱ/ουσα εἰς 

> Ξῥἱ-ας ακοοἱς υαυ, «υη δειλἱοἱς, μὴ τρἱυ τῆς) μη π-οΛοἱΓτ-Ξυ οαἱ διότι 

, το βλ έαμα τοῦ τοντΞἱ-οὶοταυ ἱῖν᾿ ἑτυοἱνἱο σου, ὃἱοτἱ ἢ [ἑὶρ τοῦ Γ ἳΞ-άΓ-᾿ 

ἳἳαΓ-οατοοοἱ Θαΐ βεἕ τεραστία τἱυοη Ι» > 

Ιἳοἱποἱ εἱ-ἰ-Ξαν-ας τοῦ Ρἱένζου ἢ ὄψις του έἇἱἱινἱ ΓὶυἱΞ-ζΰ/υῦῂὗ 

τοίχἱς του οἱΓἱοοΘωΘΓμ--οἱν7 τὸ ὑψηλὸν καὶ υεὶ/αλοπ- οἱπἱς οἱουα ἒ-ου 
ἑτοσοἳἱν ἱιοαιἄΘΓτως, γαὶ »πεσὼν στ-Γνἱ) σ/ἱα-οδοῢ, εκοἣοψἱ ᾇτἳο Ξ 

ἱἿοαἱ-ωὶ ον του μὲ τας χεῖρας του 

᾿ Αιἱ-Θηυοἱ Φαβὶυ ἱΓἱυοἱουἱ-ἒ, τγν ΝίΓαν καί τοἱἱ-υνἱιΘἱἱ-ἱυ τνΞΓΓ εἰς 

, ο---οἱοἱ,νὶ-:ο-ἱ-᾿ἱ---αοοἱδαἳἱζουο νοῦ υτ- εμςουἱἱ βᾫἷᾊ ἱνΓ,Ἰἱις, οἱἱτ-ἱνὒ, ἓφαἱνω» 

᾿Ἷ το ἔτἱ οολλον Γοαἳοςαἱ καΘόσον ὀ αἱσΘα ναυἱνας αυυπ Γτο συν 

,ἱ ΓΘως πρξος [ολῃνἱο/ἱοο καὶ αὀρἱος ἑαυταυ ἱλλα κατα πασαν 

Ὗ᾿ Ὗ Ξ νέαν τοοοδον ἐἳἷῆς Ξοτυχίοἱς καὶ τΓς ἐξουσίας τουἳ των ούΣ κ νήσἱ ω ν 

ταᾂτἱον ἢ Θεουοο-Γἱῒ ιιοωἓανενἳ ως οἱν εἰς ποἱοαν ἱ-οἱαΓτΓΞν τροοοον 

- ,ἡ ευἳ᾿<-.ἳἷ᾿οἳηο καὶ ὑ) »ουπροθ του ὃΓμαογου ἳἱἱἱ-ἱἳαἱυονἱα μὴν ()ροζὃ 

νέαὟΓ. αΞ-οδὒἱςἱΓ υυσὛΓ-ρἱωἳουἳ τροοτοἱ-ἱοἱἱ ἱοχυοοτεἱας τῆς οἱνὸοἱ ίας . 
Ἄ 

ᾙ -Ὓὶ της υωἱἳἱςἱΟΞτ-Γιο τοῦ οἱΓΘοἱοωυ ᾿Ὗ ,Ξ , - , 

ΙΙ ΝίΓα ἐπ) ῃοίαοε ν ὅλη Ξντοοποἱ, καὶ μ 

᾿-ἐ«-- ΕΞἸ πρὀἒᾴ ιφωναξὒν ανατῃκἱἱυοοἱς τηΓ κεφαλὴ») ε Γῶ εἰς τὸ πρασ- 

ωπὄν του ἱτ-οἱνίὶοχ το οοαἳ ως ὁ συνΐ Θῃς [οωοοἱτισυο 

ΑἷἱωυοἱΞτ-ἱιἱος Ξτἱἱ ἡὶτονοἱἳἰα τί, Θζἒρανἳ ανηγγἱιλεν ὅτι ὁ αν- ᾿ ᾿ 

Θοωτ ας τὸν ὀτ- οἷον εἶχε [Γ ηνυσἱ ιἀΓαμένἱι τας οἱατα [ας του. 

«τὸν Γσσκον ὃὲλ Βέ γιαν 

(ὄ 

ἱοοἱἱ-Γοοοἱἱ Ξὶςτοἱς.. 
αἰκαλας σου) οἱωνοι [αἱ ἓἱΓ νἱυσἱιἱ- ,ἱοἱΘΓὶυερἱΓαἱ ὒνΘ/ορυνφἱυἱ καὶ ᾿ 
θεῖαι) ἐν τῷ με σω ,υαλλαὧιἱ ἱἱαὶ αὒτου τοῦ π) ᾐΘαυἱ καΘοοΓ- ῆγοῢα ᾿ ᾿ 

βοοιἱΞΓΞ περὶ αὐτὸν τοοςς 

Πογουοἱ Νίναμου.ῖ εἶπ »ε μὲ φωνήν [αυὪἎῃΙἿ Θα δα ἱπ νΓο-ω-Ξ μ 

θ μὲν μόνοι ἀπόψε καὶ Θα οριληἱ-ωμιν τλἱον ἐντεταμἱ να πεοὶ αυτ-ὤν ᾿᾿ 

, < ἱ-ῶν ὑποΘέ σεωΓ. Καὶ ταυτα ἀπὼν [ΓΞ ηΘοἱἒ ὀλιγώτερον του συνἠ- 

θους βαου7 ἑξῇἲ ΘΞ τοῦ Θαλαμου καὶ [ΓἱτΞ έβη εἰς τὸ ἓῦξὶατιον τὒὒἇἳἷζἳτἇἷ᾿ἔ᾿ 

τὸ ὁποῖον ἔκειτο περαν τῆς αἱΘουο-Ὢς τῆς υποδοχἦς. Εαεῖ ευοχὒηκεἇ Ξ 

, ᾿. τ.» Γ, ᾿ ἱ , , κ « γ , κ . «Ἄ. .«.< ἒ ᾿> ἴ -;᾿᾿» »ᾗ 

θ , >Ξ ι ᾿ -ν . [Ἆ ᾿ ὶ ᾿ Ἷ - ᾿ > , Ἷ ᾿ ,,, ᾿᾿ᾇ ᾿᾿ .,- κ ᾿ / Σ᾿ ᾇ᾿᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿ ἴ᾿ ᾿ ἳ ᾿ ᾿ γ ᾿ λί. > . ὯἺἿ , τ ᾇ ᾿Ὓ Ἰ᾿ [ἱ ᾿᾿ᾇ , ἒ Ι᾿᾿᾿᾿ϋμ ἒξ 

τ ᾿ ᾿ γ Ξ ἳ . - - ἢ κι, , , ,ἱ « - -ζ ᾿ ᾇ ᾿ ,, , Α ᾿ - , ,υ γ ,, , , ἦ , ,, γ, ., α. ᾿ »τ ᾿ ᾿᾿Ϊἳὶ .Ἷ᾿ζ᾿ἒ ᾿ - . ᾿ . ᾇᾂἲ Ὓ-κἷἴῒἆγἔᾣ 

> ,« >- -Ξ ᾗ ᾿ᾦ᾿᾿ ἇ ,ξ ᾇ ᾿ , , . , ; , Ἂ , < , κ , , ..Ἆ [ -- ᾿ ἥ τ. γ. , ᾿ . ᾿ , - ᾿ ᾿ἶ , ν ι , ᾿ ᾿ Ξ , ᾇ ;,-- ψ ἔ. , ». ΞΞ 

᾿ ᾿ ᾿ » . ὶ . ᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ . Γὒ Δ ᾇί ,ᾗ ᾿ . κ. ἷ - ᾿ - . μ, ᾿ ΞἿἿ ᾿ ᾿ ᾇ . . ᾞ ῒἷῢκ ᾿ ,α ᾿᾿ ἳ Ητ . ἱ κ ᾿᾿᾿- ᾿ ᾿᾿ᾇ τ - -ϋἷὗἷιὒἶᾓῢἷὒἲ ᾿ ; ᾿ ᾿ ᾿ > υ κ τ Ἷ 

Ψ ᾿᾿ / , ,- , . γ > « χ.. ,> . -ι , ; Α. - -- «τ κ τ) Ἷ γ, ἔ , , μ , , 

« , [- > ᾿ , ᾿ , ᾿ . . , . -᾿, ᾿᾿ .. .» ἔ ἐ, »« »/ χ» ᾿1 , κ ᾿ - , Δ , τ 

Ξ < 216 , , , , ᾿ - - ΡΙΕΝΖΠΣ . , ,. » ῼΞ 
-᾿ ,Ἷ . ,, κ - ᾇ ( ψ ,ἴν 

., ἱ > κ 

,ζ , .>- , ι ,Ξ.;, ίἲ ὒ 

ἱωεν ἢ Νίνα στεναἱοοαέ ᾿ ξ



Ἲ. ΞΞ .-;᾿,,, ... β, ᾿ , κ ῖΞ - ,. . μ 14 ; μ» Ιἔ᾿ὒ < ἱ ,ν ᾗ», ᾿᾿ τ [χω ,τ . ᾿; . . τ , ., κ» > 
,κ Ἷἳ<᾿᾿᾿᾿τΞ κ, ,, «μ , »ἔζη-κ . ><>᾿᾿᾿ ,, , ,, Ἷ - =,.ζ-Ξ᾿Ξ᾿ἵ Ἷ ,ν »λ ᾇ ,χ [Γ. ἢ υῢτ . -, ,, 

[η. , ἏΥᾘ ᾿᾿᾿᾿Ἷ , , Ἄ, ᾨἿ , Γ» Ἲ ! ζ [η , κ , , -Σ , -ᾖὒ, ,ἱ ζὖἳὶὒἴὒἶἷυᾞτᾕ ἷ ώ ,υτ , ,ξ , Γ», τ, 

, Ο ΤΕ ἩἸ ττι-οἷον Πτ 

οπο ῒον εἳ -τεδε Μνυε τανυοτ »ττοττους τγᾇς κατωτο οοἱς [οἲοίοεωςἳ ως- ,, 
ἱἒοὶοωὶε μς, ἒτν ουἱην ἑτῖ ζοης υυτ-τκίἳν ε ξεκοἒἷ οἱν ἒτθος υεγαλτιοσὖ ,, 
ὁσάκις ατετεννετα ποὸς τοἒς υεὶολουτ ὶί [χαι ις) ἷοέΞΞὋ μουἇ, ᾿ 

ᾇᾖἰοοτΞΑἷΩΝ ΔΗδἎΓᾏ ν Ξὶ Ξ Ἷ 

ιζολ ως ωουο-οἱςἿ [ ννατο φίλε υ ουἳ εἶοτεν αδἲυοίοχα ο) ἒοβἱονΞ 
υ «τοκολιαν οἱπῖατοἱδ ἱ [Μ ἱστον τὸ [ἦθος τΓτ᾿ἳοτλἱκςς ἰσἶἒτ ἣτας τὰ, 

Βλέπω καὶ᾿ ο, ἱοσοχς ,οοἒο κ οἱθ ὅ) ᾫὶ οἱὗ » ἲν ,τἒἳν ετοἰΐν τῶν οσθε-Ὓᾗἳ,ΞΞΞ-ᾇἳᾇᾗ-ζᾑ 
νε ιῶν ,.,ᾓυεῖς αἱ σοίγτου ἒἒἱ (ἒτ ἱ καὶ αἱ δύο Γτ-ἱκαἳ πίοἶαἱεἷἒο, εχατ-ὶφ 
μεν τόσους κ. τόπους ζἒοτ δὲ ν μᾶς υένεἱ χω ροῦς ν ἳοἵορωοτ ᾖσωυεν ᾡἶἕἒἶᾇ 
οἱ κοφῖΐ»ε τ-Ξἷῖς Ρ οἒἰάἒτς οὔτε τὸ γοἱλογ οἱἳὶἱοκ οἶἒτ ε τὸ φθινοτωρον ζ 
Ὃ, κ ᾿᾿ 

ἑθε οτοριτοοἱν τον (ἒμ/τον τοῦ θοο-ίνου 

, θοἒυοἱοχε στεκοτθη ὁ γει/Νεα- οο-τ-νςἐξ ,κονἱοὑἱἱςμἱῌτπου 

»ὶὒτεν/ου ἁγία τινοςἳὃἓ ν ἑοε ίάνοε τ-ἲτε αιτ-τος αυτ-τον το [κοχοἴον ο-έ-᾿< 

βας) χοοὶ- ετἐεώρ τἒτν ἐν υεοςἱ ἱἶοοο οενἷ τοῦ οίυαοκοο [οί. ιὸτον καὶ 

αὑτοῦ λάε-τως [γυο θοἱυυυζζων , τἒῖν τωνἸ ότἰτοἱ τί) οτ-οἱοἱν 
ὲχἒἰςῒξἰς τὸ γΞγ [Ἤθἔ Ἰ ἢ ἒΐ-ὒ-ἳἶὶς μ Ξἦὤἔθυᾓ (υς ὒἲθλ) Εἷς, ἄἃὶ Ἲὒᾫἒ υἱ=᾿ 

ἶἑῦθᾚἒὶς 

-ἱωοκτν ποτ-ε ἔ ζᾗἔτὲ οντ-ουσνοου τοστοντο) . Πλέἒςν οἰοοοον ἱ 

Τέο- κα τοἒτ ο θὰ ἷἐἒἰἱζ. οεοΐ, «τ-Ξωέο ευοξοκΐν ᾞΘλἇ οἱ υᾊο οἱ θαι φὒ᾿᾿᾿ 

οηίἒαοι οιμ ΞἿοη ἶτ Ξοοδοἱ τωνἳᾗοἒἱ ὁ φοἕος ἳἱἑἱ τοὺς νοιτοτἰ-ττῇοη , ᾿ 

το) υορθυὴ ὡς τους οἷον μικοτ ς εἰς ̓ ὥρα ν ἁ-ττ ελτἱο-ἱοτ οο. τοιουπω» 

ἒοἒἓ ι) τσως (Ἡ. (εχ μὴν ἱίἳιὶΓιἸ ὶὶυβομνἢῂτν 

. -ν--Με ὅληἸ μου τῥιμοοοιον ἳΐονοἱ ο/ΞΞἹ οἱἳἱεκριἷὶίὶ »νιοοως οιμ 
θ 

ατ ̓  ἐκείνους οἱ οἺ-ἱοἱοι δὲν ψοθων τἒὶν ζωἑν των. 

-Ἆἑιἳὶῦἱπὸν φοὅνἇτἱ ζε νὰ ὑπ άρχξἸ τὸ ἴδιον πνευ ῢυοκ ᾏἏαὶ εἰς Ολᾶἐ 

τὰς οονχθοοτο-οτς τῶν Γυττεχνων σου. Εγὼ υἒεμω ια, τὸν λαὸν, 
᾿᾿Ἇοοιὶ ὁ λαὸς ἳοιπὸντ Μυτ-υ, νὰ τομ-υπο ἓν καἱοὢ σοὶ-τί.) ης δι» ἓυέ. 

....,Θἀ τα κουςἳ τεκτιθω ὁ Ξτ-Ξκας Θοἱᾇτο κουιὒἒ , - 
»ᾙΕσἱκο7 η ποῖἆις αὕτη ὑποκεἱτοἱι εἰς τὴν τνευοτοἱτιγ-ἤν ἓξουο-ἱοἱνΞ ᾿ 

το) ποτ-σοί ἔστω εἶναι τιυἒἿ καὶ ὅτι βάοος., Ἀἒκᾞ ῦ χοσηίἇη »ζου- 
βίος, οίδε ἏᾪΡΞ μου, ττ-ρέοτ- ει νὰ οἱνρκη μόνον εἰς τους Ρεψοιους Δε ν ᾇ. 

εἱνοἱι δυστυ/ἰυοἱ τῆς Ϊωυονἱεἳ (Ἶίἒάακοοἲτιοἆς, ενζῥ ἱῖυεῖς ὁᾞμἱλουε 

ἒτ νο-Ξξυερον μεοτκοτ βάτοάοον τῶν ὁποίων δὲν ἰ/αυο-υἱυεν οτοντἶ-εἳᾖᾗ,ἱ᾿ 
τὸ ανουοι ν οἱιοοφοκτ- «ἵο ον τι- έζοοἱν τῶν Α/Ξτεων πεοἱ τῆς ἀξίαςςἶ᾿ 

ἒδΞἒα ὴτἲεμονων τοὺς Οτ-Γιαυοδσν εἱὢσυον ταἇἱοτ ; Δεν Εἶναι του-< ἱ 

το πρᾶ γμοἱ εἰς τὸ οπ-οἱο»λ τρε ζπει νὰ ενάιτιωθωαεν Μίοἱ ἰταλικη Ϊ 

τολἱς ,τί έχε ι οο κάμῃ με αὐτοκράτορα Εοευον 
-Γἱ ποτε ! μοἱ . τὸν ἃγο ον Παῦλονἵ εἰπε-,ν ὁ Τσειἱος 

-ᾘΝἷουιζω, σ/ο-οἰο Ὤθη, ὁ χαλκεύς. ᾿᾿ ᾿ 
-Ξ-ἔζαὶ οἱν τοοοοονοτ/ὶη τοὺς ποἱἲαιοτἒς οιοις νοὶἱους, δὲ ν »χομεθ τα 

δικοπωοοο ν οἱντνοτ-οἱθωυἱν 

,Δ εμ ηνυοοΐ ἱμκοἳ, υἱοί νοἱ ξιοθω πεῖ-ἐ ς οἱ συναοελφοι σου τηε/ν του ᾿Ὗ 



ττι-οἱ εἰς τὸν (Ἆρονον τῆς ἷ)ὡΞἸ:,Γς᾿ ὰςἷΓη διποοᾑο-οονἳ ὀιἎλἂ 
Ξ-ΞΞἶἎΓΓ-οὶν ὅτεν ἔἎἎΓἏ Ξηὥρα. ᾿ 

ῂ.,.-Ξ ἇ3 , , έ ΡΞΙΕΝΖἶ-ἰἒἳᾕ Ὗ ᾿ 

ἷἶἶννοἒἷεοιι. ᾿ 

ἦχοι εεἀἸ ἄκουσονἶτ τὰ, οοχὲιοἲ μὲ β βαιόνοον ὅτιπ δ ν δίνῃ- 

Ξωεπἢ νοΞἎἰ μως (χυτοκρχτωρ ε ἷξνη ἀπὸ τὰς ὲἎΞυθέοας ψτἕςοους τοῦ 

Ἆἅοῖἒ εἶίιἓις (δὲν εΐλεζγυσν ποτε ἶἷἒοἑἶὶὀν γ Β αυοιοον. 

ἓΞΞξ᾿ ινοἰνε-ιπ οε-ιι/ιᾗουτο οἱ θἰοβδοον ἦλθαν ἐδῶ νὰ στι- 

ᾔ ἷὶωὶ ἑς-εοοογ [θώ-ου -ν νὰ τους, δι υἰωᾼν υὲ ι-Ξῢ-Ξομ- καὶ μὲ ἀνοι- 

ἱἎ-έμοοτεοι .- , . δι Ξττ εἰμοθοι Ἆτχος δΓυοἰοίιἳ ,Γ τεὦν τὰς ἱἎκΞυἱἎΞΞ- 

᾿δάιε τού. ,. - « - ᾿ Ξ 

τιττοιοον ποὸς τοὺς φίλους σου.. ᾿ τἸ ΓΞ-Γοἲοον ..οἱ πέ τους, 
«κ 

-ᾗ-Ξτι ο δἒ τὶοίοχοε σεις θἒ ΞΓω-ΞΓἫἸ τί δι γοήωζνοι ,ἔχουν οἱ ζέν νοι αὐ,- 
κ μ ἕμἰ [α «ΞΟἎἺ- 

-α-ἷὶιιυοω δί αὑτο εἰπεν ὁ [ίγοις χάλκᾷοιχ διότι οἱ φίλοι μοις 

ἓξ γ ἑἱνὒἱὗ Οἱ ἵΟὒΟἴ. ἀπο τὒνοΞ κοιτο Οὖὶ κἰὒλξξᾓᾋ ̓̓ὶ ... 

ϋ-Ξ-ᾟἎἰέ ἎΞ γοονἇ 

-ω-ἱθτἔ. εἶναι οἎΓθΞΓ ο-ει ἱδἱ ἶὒξ ὲς τοος ἳζἷὶβὒ ὰἶὒ) καὶ ιιοι-εέἕαλες Ὓ 

τους. ἷς-Ἆοἱοονουςἳ καὶ δνααιιοι, οἱ, ῖοοο τὴν δι [Γκιοωνηἳ 

,κω-«Δὲ ν εἶναι (Ὅποτε τὸ νὰ γίνουν δλ οὔτ-ὰ ἐντος δύο ναὶ τοιῶν 

ᾊμὒῇἳἱὦνἳ ̓ 

ΜΞ-Νὶοιὶμ- Ξιπλἲην αὒτοἱ Ἆέγοον ὅτι ὅλ οιἶιτὰ Θ-ἒι ἠσοιν παραπολλὰ 

ἂν ἑἷίνοντο ἀπὸ Ξὒχε νεῖς διἎἎχχ δὲ), ὁ ὁποῖ ος ὁινοψώθ-Γ,ς᾿ ἀπὸ τὸν 

λαόν ἒιοιὶ ιἎοΞο ς εἰς τὸ αὐτον τόο-ᾖν ἐςοοᾆ-νν καὶ τόσαις τψὰς 

Γἇμ. ἱοἷνοις νοι χιιιἸ ης περισσότεροι. Εἶναι τρἰ ἵς Ξοδοοοἱδεᾎ ἀφοῦ δὲ ν 

ἔχουν γἀνὲν νΞον διὰ νὰ ὁΞἎἱἎκουν ὁ [Ξ-ΓἇιμοινοἚ ὅμως Θοἱνοιτος τοῦ 

ώοἳ νου θὰ τοὺς γοοοτο ῃο-ἷὶ ολί [ον. 

»ω--ἶωἒἎχ Ττσ κο καλοὶ Ξἱἇ ι-σηκωθςιο ο οῃμοίχο Θδι δοθῇ καὶ 

Ϋ 

πὓῢν τοσῳ ὅσῳ ἷὰὸπ τρ-ΞΞ ὧν [ἑρδΟυάδων᾿ 

-Ξ--υΔὲ νεἶπ αὐτὸ, απεκοιῒἎηο Τσέκοἰ᾿ ἀλλ ἡμεῖς οἱ Ρωμαἵοο 

ὶ᾿ ποἱλιν τροᾬἒἳ- εἰς τὰς γλὦσοάς των Ἆοιτεον νορἱοεἱς ὅτιδὲ ν μὲ ἁγ οἰ- 

εἴμεθα, λοιος ἀνκ-ἳὀμ ονος 
Αλλοιρολονἵ νοή. ,κ , , 

--,-Μ οἎον τοῦτο θὰ ηνς/ν, δοωΓ-ιυψἌ/οτ εἰς σὲ) φθάνει μόνον, 

δηξιοιιρχε νὰ μη τοὺς Ξε-τβκυνἣυ μὲ νΞοος. (ροοουεὒ. 

--«- Αἴ ἊἎλἳ ἑοιν διὰ τὴν ἐλευθερίαν ,υας Ννοιγιιοτο-θωμςν νὰ 
ρ 

πολεμ ᾑσωυενἳ ἂν διὰ νὰ τολουποωοεν Ἆοιοωἷνεν ἀνάγκην στ ρ δια 

τιώτώνἳ πῶς θὰ, τοὺς πλὖρᾓ ωσω Γἓνἇ Δἰ ν ΘΞΓ σΝΞΞ σφε ΟἱἸ Ο λῦίὀς διοο 

δ τὰς ἓλἰυθἰδί ας το), διὰ τοὺς νουους του, διδ τὶς-ν σῳτιὶοίαν της 

᾿ ζωῆς τους 

-ᾀ-«Δἒύ ῃἶ εθρω, ἀπἒγο ᾊθᾓ ὁ χοιἎχκἰο-,ς ᾿ ξύων τΓν ΛΞἿΞἹΑὙὝ ὡς ἐξ, 

ἲοιυιη/(οιντοις ιἇἳινοω μονον οτἱ οἱ τετωχοὲ δὲ ν πρέπει νὰ ποίοαβοί- 

ρὖνωντοιϊ. (χγ-ε οὶ ἏΞἎἫὛ ὅτι . ἶναι γεἱἎλνἧ-ὖιοιἱ τώοοι μὲ σὲ Ξ-οιοὲι ποὶνχ 

(ι 



> σῦκ- ., ἄκθρυἐττὸς [κἸ ἔδειξε ἐιοἳὣλιιττἐι υε ὀπἐίἐκ. ευγικἲειιι ἰἳΛ/ῦᾕυ ιι.ι 

᾿ ὁ ιιι ειιιθκκ 

κὲ, τἐὺς βιιιἐκἐκουιἹ καὶ διἐκ τἐῢ-εἐ βε ἐτγιιτεἐῢν. Π) κμ ιιιθ ιυ-τἐ ζῶν- 

᾿τες᾿ απὸ τοὺς ἱιὶἐῖὶ τάς των ἓκψἐκἐγε τετωχἐὶ ἐινἒὶἐωτἐ ιγυνκ-ις ἐἰ- 

γἐίινείοις τειέτ- ιει νἐι (ἐρκὶντίἐἐκἐν ττιρῶεἐν ἓιἐἒ τὰς τι Ἷκἐς τιᾼἐφ» ειἐ- - 

Ἱιςᾇ ἕνας με εαξὺ δεκα ἔχει. ἐινἃἦἔκεν ἳικἐιἐι-ἐνετ μ ρἐἲκι ἕνας 

ιι τιιξὺ εἴκοσι ερε νΞ ύΞέ-ιιι ἀτευ ειυς ῖκῥκπτἐικ- τῶν βχἳἐἐνι ἐν οἎι ἐκκιἐἕ 

,τριἷήᾇουνἳ ι τ-ίνἐυκ κ. ἐιε-θὒινἐνται τιιᾆε ιἐἐρἐυς 

ᾔ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ἇ᾿ᾉ ὅμως.) ἺἘΞΞ ξκὓἱἒ ὃξν Ἆΰἱξἱ βεις τῢκ Ὡς ιδἷῦυς λθ [ιιι 

Ῥιθιικιἐιιιιικᾙ ΔΗιιιΡ Ωκτ »ιθ 

ἐκρυθωνυν ὁ Ριέ νζγἇς ᾿ ᾿᾿ Ξ Ξ -. . τ , 

-ω-ἷἷί Θελιις. διυικἐχἰ εἷξιιιι Υεκκτειἴις ἄνθρωπἐς 

θρέἳ ψω πολυἐἴιι θξκον θικἐγετιικν κ ᾿ ἐ ἱ 

ὧθικν ι 

- ἐπρόσθεσεν ὡς ἂν ὡμίλει ἐιἐιτἳ ἱἓέεινἳ ιἳιλἲἐ [κήἐιλιἐιἐὶιιι 

Νἐυίζω ὅτι εἴξἸ εθἐι κατ-σει τὸ ἓέ ἐν ἐεἿ ἐιλἐττ ἐἰτεε ῖςέ ὅὒιι »τ 

τει καὶ ἐξ πουπ ιιὶ -ερέτειι νὰ. τεἐινἷιἐἐυν. 

, ,κ ,Γ - ,Ὓζφφ μ» 

ἳ τελτην εχιἐ νἐι Ξ ,Ι ,.᾿ῖ᾿,ἰ-᾿᾿ 

κθἕιικἳ εἶπε τἐιχέιις ὁ Δκυἐἐκις ἐιικῂκ μετ ή ἔγιν Ξ 

ἐἱ. ἷΞΞἓ-ἒἰἶἐιθἱέ- 

---Πζ᾿>ς,ἷ ἀνε κιαι. νοΤσικκςἳ τειἐς. ἐκὀἐἐχιἳ ὑἕᾞς ν᾿ ἱ. ἐιἐέ- ι 

Ὓσιὶς ἀτ ἓ) του-ς τω/θυᾒ τήν εἷἐχΰιρἱϋτὖησιν τῶν ἑῢῥτ ὤνἷ ἒἰἐκ ἷἐἒιἰ τὰ 

Ξἐ--καυτιἳἐι εἶναι τὰ ἕἐγἐι των καὶ υὀνκἇ των ἐινὖκτ-ἐιυι-,ι εἶκιιι τὸ Ὓ 

γ νἐκ βἾἔ τεἐυν τἐκς (ιιθὒἱωἲᾞ σἐυ τἐρἐ-τικκιις ὅτιιν ἓτ-εκ ιτἐιἳἐὸν ιἲε τἐις 

Ξ .- οἰκίἐις των λέγουν βλε-,τιτι ὁ ἐκνθρωτ-εός μεις υτεε σκιά. (ἰλαιἒκἳ ειὸς ᾿ 

ἷῥκἐῦνοκκτ ΠῶςἸ πεζὴ με [Οὢὓῒΐὒἒτωᾓἶ 

-ῄλἐιτ τὸν δὲ ν κἐτἐκἐινἐυν τκἇν πιλυτέλε ιἐιν υκἐυἷ 

......Νγ τε») κτεικἐινθυνἵ 
ι-Ξι 

»ιθ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ 

,ινιριτ-ἐντο ὃκᾫ κἐι σε.) κιιι Θἐι ἓθζώ ιἐξἐἐκἐν »εκιν κιιλὶτν κιἐβέ ρνκσιν ι 
βέβαια ὄγι. χωιὶ ,, αὒτἒἳ, θὰ ,ᾁ 

κει. ιιι-κ ,ἅγ-Ξ- ᾿᾿ 

,υὒἴ- Οἱζἷὓκἳβὶτχφθϋνἢῢὒν ᾿᾿ , ᾿ - ᾿ > ᾿ 

---» Οιτκιεις γἐἣγκἐἐἐι Γκ-ικιἐἳ ειτως ὄψεως καὶ φἐικιιἐ Οι ἐᾁἶ [ι ιι 

ν κ σε. υἐλιιττιἐν Ϊἓἱὴ λησικἐνκὶἐ-ηκ ἐ. τι σε ἰτε ιιἲ 

Οχι7 ὅχι. Εἶν᾿ ἐντροπὴ νὰ ἔχωκε ν-ῖε ςΞε-ἶτν ρειχιν υἐιςή τἐῖιἐ τι 

ἦριι... ,Καλὴ νὑιτιιἳ ἓ-ἣἱκἐιἐκε. . . μ 

Μὶ ιὶἐις μόνος ὁ δκὒυἐιἐγο Ἷ ἐβυθίσθη ,εἱςᾉσκέψεις ἀπαισίας ἐιιιὶ. 

κ ἐκεῖλ, κγχὸλιγἐπ, τ 

«Εὕ- 

δι) θἰ λἳἷ ἔσω νχ ἓγἓἒὦ ἀπὸ ιιὸτὸν ιι ὃἐήἷκωἐκες 

σκἐἐν Ο τι ἤρχισα πρε τει νκ- τὸ Ξεἐὶὶε ιιἐσω ἀἩ ικὒτ- ὸς ὁ ἰἒὶἐκκ) 

ί᾿ ἐίκὲ ἱἿὄτ-οτ-ἐκ αδε νεινιιι τᾇἔῖευτε ανε ἐκ..) εἰς 

᾿ Ἃὂἓνἐιἐεαι νἐι ,τυἐι ση τὸν νἐἐν ἐιἐιι τειἲἇιυν μἐκἐιᾋ ων. Αᾛι μὲ 

την πεῶκτι ν μου. μὴ Ρ (ἐν κη ἢ Ἱτἐικήἐι κ, βθἃΐὶᾫἷί.) ἱι δι χχιἐβἐκηἿ ὁ 

ττιΐκι τ ιἐικός. .; ὅἿιἐκ, θὰ πέσκὓκ ιιἐιι τεάἳιν εις την διβυἐὸ-ἐν των 

Ἷᾶῦωκωνἶν , 

Εἶπε καὶ ἐσηκώθη και μετὰ μιαν ,π ἷιι) 

ἦ 

τει ρι-ῖελἐινκᾑἐιις ,εις τὸ 

ὸωξκάτιὀν το-ὶἐ ὅπἐυ πολλαὶ στηλιιι ιβκκιττ-υκζ, 
. Ι 

ν ἀγιἰλ μει-ε ιι Ξι ιι ἐὶιιι « 

, ) 

ρἳυ/Ουὒἱἲἳ ἔκ», Ξγε καθ εὥἳἐτἐν τις τὸ μέτον ,ιὖἳκἔ ι) [κιήκκ-ἐἐ ᾿ Ξ 

θἒχυὲ ,ᾆικτ-κϊ υιἐκ ιἐ-Ξ- , ᾿ Ἷ 

τὸ ὕψις τὸ ικ-ιικν



, .« ἆζἵ Ὓἇ -᾿- ᾿Ἷ᾿ - ,Ὗ᾿ ᾇ-Ἷἳ-φ᾿ ἲ - ᾿ ἱ, --, ᾿᾿>᾿.1 ᾿ ᾇ γ - ᾿᾿ ᾿ ἲΞ» κ ᾿᾿ ; γ , ,, κ Ὓ᾿ Ἇ11᾿Ἳ᾿ ᾿ ι- πᾞ κ , γ -. . . ., -Ϊ ᾿ ἲ ᾿᾿ἷ᾿᾿, ,ς ᾿᾿,ἴ᾿ ᾗ - - κ Ὓ ,ἶ- ζ Ὓ᾿ ᾿ ἱ » ,Ἲἇ. ς,: -, ᾿>᾿ᾇβ᾿ὄἰ᾿ἶνἳ᾿ἳ 

. ο ζ - «ἱ ἳ , υ ἲ᾿ἰ [ἒτ Ἆ, , ,ἱ ἳ ᾿ - ᾿ Ξ ,γ ᾿᾿ Ξ᾿ ᾿ - .;, ἇἲὗζ-Ἆ- ᾿ΪἿ᾿ , ᾿᾿χ ᾿ᾏ᾿Ἷἶζᾞ᾿ ᾿ , ,ὶἷ- χ < , - ἱ υἷ ᾿ - νΞ-ΞὛ . Ἷ -ὶ᾿, » ,- 

ἱ . ,μ . »θ , , , .. ο κ . «κ» ,, , . , ; Ὦ, ,ἷυ κβ, μ ,κ ,. χ , ζ=, ΠΠ, , ἢ κ ., , Ξἱ . ζ / ᾿ ,, , ,ᾞῒῄ ι 
γ , 

,ι ; ᾿, ,, > -Ξιῒ ,, ᾿κ᾿ἳ᾿᾿ὖ᾿ 

, ἱ, . , [με. --᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿- < . , ,ιι - , Γ χ, > ξι- , ἳ >- , »ἳ ᾿ 
ἱ ἱ « < . , Ξ- ,Γ - > ᾆ < > 
Ἐκ, - ᾿ , , ᾿ , ᾿ ἱ ἱ ᾿ ᾿ ,τί >. ᾿᾿ . . ᾿ , ,τ-,Ἃ 

᾿ φ», οινα αἱ [οἱ ἷἱἷλἱπ ἱ/νοοων της οίοχουοτητος, ,ηνοἰξε τοἱἱἱοί ιυοον ἳω, νὰ 

, ᾿σ 

> --οἲἱἱ ,ιτ Ἷζἱση τοι. οἶἱέροἱ της ῖεἲὶἱυἱῖωοιο Γἳμεο ἱ. ἱ . 
ἳΙϊἱΪτ οἱατεῖοἱ τοῦ Ιᾏοἱπἱ τωλἱου ᾿ ἦτο οροἰὶοο, καὶ τΓν σιωτηἸ ὃᾖβι «τζ- 

κοπτοἱ) ξιοὶα τα βψ ,ια-ἴα τοῦ (οἱ) ουροῢντος στοαΞ-Ξίἱἱτ-Γο ἱὨλ ἔτιἳ᾿ 
᾿ μ ἱθοοἱ) ααἱ οοοἱοωιἱον ἑκοέυατο ἀπὸ τὸν ὑψὠὸν σκολἱγ-Ξοἱ ̓ τὸ πτῶ- 

με τοῦ ευ ̓ ΐ᾿ νοῖἱς λίὶστοῢ ἡ δὲ κολοσσαία σκιὰ του οἱιΓυτ-τἱἱο λε -ἵ 
οντος ἑἑξηἱ λοπο ἐκεῖ πλησίον μακρὰ χαἱ ἴοςοσοἸ ᾿ , 

(ἶὶοοἱοον ὄ γαλυἱἱἷ ε ἶπο καθ᾿ ἑαυτὸ» ὁ Ριέ νζΓἱς . που-ας θρῆ- 
σἓἱεἱίοἱο ἀγνώστους καὶ ΰί--ιο-Γἱυουτ εἶδες εἷς τΞη-ἱι πάτο -ιόῦ σου γῆν. 

ΞΞΓΞν χο-οες Ρω υατἱιον οἱ μεταφέρουν ἀπὸ τὰς ὄχθας τοῦ Νἒἱλου 
ξἱ [χγ 

Ἢ.) ϊ
ύ
ἶ
 

μἑἳςἶ Ποοἱοοζονἳ ὅσο «ἐκις σὲ βλέπω αἰσθανοἇυαι γο-ἰτι τι ὡςἳνὰ 
Ἷ οἱ ῦἷ ες ξἸ ,ιε-Ξτ-ἱἱἱῆ.) ἱ-Ξᾞα ετσοοοην ἐπὶ τῆς τύγ ης μ..ου Πλησίον σου οἷἰνΓἱ- 
ᾔοΞοοχ ΞἱιἷΞΓν ϋὊ/ἢΞ/Γς τῆς οΓμογἱ ατουμέντὶς Ρᾴυᾐς πὶἱηοίον σου εἶναί 
,τὸ ,ἱΓἱαἱτ-ιοἱι μου τὸ οΞΓοΙΓ-τΐριον σου ὁ τοπ ος τῆς δικαιοσύνης 

μου7 οἱ Θοἱο υἕοτἳἱο) καὶ ηπουἱἱη μου7 ιᾃἱρος σε τοἱφονται τοἱ ὒλσ 
μ ἱ ἱἱἱιο ἀτοο τοῦ θρόνου συρο..) καὶ ὰν ξ-ἇνἷῒαι πεἱἱ μ μᾆκοἱἱ ν οἱΓΞ-οίοἱνω ἐν ᾗ 

᾿ ἱἓΞουπ Ξΐ καὶ »ἱοί Γ οο, ῇοαι ἱσο) ς ι οἱαἱ τὸ ἱἱλεοἱὖοτἱον οἱντἱκεἱυἱνω» Χ 

ς ῦο οποῒ οἸ θὰ πέσουν τὰ ουυατοἱ μουἶ Ἢ ὰν κ. ἐ [ὡ θῦμα» .. γ 
κ Ἰὶᾞοίμσου ᾿ ᾿. . Οἇμἰἒῦἳἱ τὸν ἋΟγἱσἷὶᾇγ τοοτον . ,ἒ ἒστ-ζ ἆφἲ πρῼς 

έ [Γονἱ ἱαν τἱἱἐα Ξτοὓ Γπἳτωνοἱ- ἔσυρε... ταραπἱτοἱτ-υοἱ [γῆ-πθξο ᾜῢ, 

,Οτἴῦίϋ) ,ξ/ΞΡᾏΟ στΐἱυΟΟζζ ου, θυιἒἱὒἱλ τσυἷῒὒζαἳ ἐφ ἧς ὈἺῬΙἿΟᾉ ,ὶν Γι θἱἱῦξ. 

ΙΓ οἱἸ Γαιτα υονασΞ-ιγο/ ουἕλιἳμἱἱτα τοῦ κοαἐκίου γαὶ τῶν διε 

ἱ οοοἱἱἱἱεὶων οστεων ευβλἢμου-οἱ τῳόντι κατατ ἱλΓἱγτ-ικοἱ ναὶ ἀνοοζἱι» 

ὃἷἱα νὰ, χἱἱινίς μάρτυς των τοοιγομἳτμοἱτωἱ τἒὶς Ιὶώᾗ- ᾿ ᾿ 

,Ξἇζᾎτοβντ-Γπ-οο τΓς [Ι ατοἱνοἦ-Γρ-ος τῆς εςοοσιου καὶ της ζἱοτο Ἐνῴτ -Ἲον . 

ἱἱοΓ ἱομουν τούτων αοαἱνοΞ-ων των οἱνυγουντων [αἱ του ἒῦθὖ ,ιτ (ον 
,.Ἲἑ᾿ὶ/οἱᾆο;-ἱ ἱίτἡσο ,ἱ ὁ υτ-ἱριἳἱὒοἱνοἱ- καὶ φἱΑοδοἒος εἱἱωνοἱ- οἱτἱοὒ καὶ οβι-αἶὶ 

, , οἱνΓχἱοὶἣ εἶχε) οἱαφοο-τ-ἱοον ἢ ποἱν τὸ βῆμα καὶ φαιδροτἱροἱν τΓἱν 
θἸ 

-
ω
-
ι
ἒ
.
 

Ὗ ἔχομεν ,ὒᾇ 

ΚΕΦΑΑᾼῌΝ ἸῬ Τῦᾓἱ 

θ ΔΡΑἪ ὶΤθΗἱἒἕϋ ὶἒἱἒοτ ΠΡῼΣΩΗΓΙ ᾙ. 

Ο ξ ἱθοἱ-αἱ νος λέχοἱ ἢ ἱἱἱζοοτυὒοο τιοΟδιὸ ι τὸν ἀλτ θνοκ χαο οοἕ 

κτῢἠοοἓ, το) Επἱ εὐτυχίας υιἱαοᾉοο ἢ αὕτη ετἱικοοιντς καὶ (ΡΩΜ- 

᾿ ᾿ ἱ λιἒ Ἤθος μέθη, (ἓς καὶ ἐπὶ οἰνοποσταο ἢ στιλπνοἱης τῆς οἱοοοιου Ξ 

᾿᾿ ,κα ταδεικ. μύει ἓν ταὐτῷ καὶ τας ελλιιψειο καὶ τὰ. κοὶἱλ η της Ξ ανθοω 

πίκ-ης οἷκονος. 

ΙΙ ανίὶιοουΓ-τος γοιὶ σχεδον ὡς ἐν, θαυματοἱ οἱνυψωσἱς τοῦ Ριξν- , 

(ι



Ο ἻΙΜΙΥΤΑΪΟΣ ἹὮΝ Ρ ΜΑΙ Ν ΔΗΜΑΡΧΙΝ ΞΞ Ι - 

ζ ἀφ τὸ τὸν βαθυον αβιωυατνάου τοῦ τατα ὲἰς. τὸν τὸυ Ααᾼον- 
«θ τὒς της ΪωΙῃἳ, θὰ Ιθηκθλουθει-ο καὶ ἀπὸ μὲ (αλητεοογ ζθφι ΪΙΞἸἋἿ ἐ 

ἐὰν δὲ. Ἰ κέτὒπληττὒν ὁπωσοῦν τὸ εχνυὶΙωΘ ν υτ-τΙ/ωυὒνθΙ Ξ ιΟτϋζθΙ 

ἐπὶ καιρᾤν ἧσύχων χχὶ ἿΞ-Ιικτικως ᾦζὒἾ ανωυέΙωἔΙ κἳΙβᾅονπ-σων οἱ 

ἄΙθρ Ιὒπῦι ἀνυψοῦντο βαθμηδον συΞΙΞἿΙιθ ζὒυΰὶιν εἰς τὴν ἰδίαν ἰἃᾞων Ξυἷᾇ ἱ 
τσαπὸὒν ἀλλὰ τὸ Ιυηδηυα ατ- ὁ ΙΘ σἱωςἷπὒλ του ῦἓ μαθμὸν Γέ/Ξ-Ϊζἶἷ 

, ὟἷἱὓΙοςἿ ἀπὸ καθυστεγΰ-Ξων θυρατος εἰς βαθμὸν διἺΙουςω» ἳνκὒἰω-ΞΞ 
ῬΝἌ) Ἷἱἶ Ιχὒ τθσὒΙὛὪ) σκσοιαιὒν ὦαὶ «ζΤΞῆΟΓὃΟΛὪΤΟΙ ὥστδ ταοαττἓ ἱ 

«κᾗχὶ »μ υὛΙΞΙΞε-τυογί Φὒεναί Κσ, ἰζῖωςυ κατὰ. λόγον της φανταᾧ 
Ιιςἳ τΙυ ΙνθοΙΙιχῤΙουἳ τὒὔ τΙὒυνΙ άτὒς τοῦ ἁὛΙΘρώἡῒΙ-θυ, τὸ ἀτ- Ιοὒτ-ἓϋ 

κ ητοϋ κάτ/Ι ᾿᾿᾿᾿ «κ νδυνοΙ ὃτεἷειωἀ. ἐλπίδας αλλὒκττπυ...) καὶ. 

Ξ ἶἒΙΙΞΞ-τ ΙΙΞΙ Φυλοἳΰξ σιτ Μω, αΞΙ-τ-αταν τὰ. ανυγωσαΙ-ἆ, αὐτὀΙ πρϋτε ᾮΞ 
-ὒῆυΙτ-εχ ΙΙἿΙΙτ-ΙΙ αὐτὸν πρὸς τηΙ πτὤσίν τουἼ »ναὶ ὁ θαιΙίΙξἶὒὴ ΙΞΙ. ς 

ΙτΙ Ιἶγὒ γκον τῆς ευτυἇτας ταυ φέρει αΙ-ον εἰς-την Μυτ/Μ τ ῖΞ-Ἷς ὒ 

Ιίθἱᾕὒἱΐ-ᾥυθῼὟ-Ἷζ τθυ. 

ἇᾫυὒωθυἳς ὁ ,ιΡὒἳι Ὓτἢἶῒ ὒἒ νἳ Οἶὶυυβ ἢ-ΙΞΙ ἛὓζἅΙἚας ἿΙΞ χς (Ἷ/ΞΞ- (γρ . ΞΞΞΞΞ,;,,ΞΞ,;Ἲ 

,Χ- 

ὕἒΙ-Ξ-ΙΙΙΞΙΞ ΙΞχ χΙαἱυτ-υζἔωι λανΙωοοτ-σὒω ἓκε ίνχς τὲς ὁπΙΙΙς ἔἓζ ᾞΞἰ 

τγΙττΙτ -ἳἰᾏᾩ ἑνὸς- μὲ. Ι ἦτο ἳτίβιϊ) , ΙΙο-τἰθΐς, (ἴτἳο τῶν τυ ..Ιᾇν 

νοΙι-ΙΙ ΞΙΙ, Ιν, ι,χίὒθροί- σκαθυᾼοᾗ ων ..τΙοΙ Ινων. Ο αΐἳθθ ΙΙτΜ-ὖς 
Ιὓῢ Ις μου με τε δἰιὸε ᾃΙΙ-Ἰυ ὅῖζχ οτῖζἸ ποοτηγΐ ζεν. ἘΙΗι ΙΙσςΙίς τὰς 

Ιήἱτ χχᾂἴῥτ-Ι-ΞΙΞἿ εἰσχ (αγΙἷΙΙ ὒλὖί/ῢᾫ [ἰἳιἲὶζ/ι/υἴῦσἴν σὶγἰω ν Ξ-Ἷ-ὟΞ μ  ,,,, 

»τλ/Ιἲγτςὲττι εΙτ-οἳηυῦἰτα της πὓ Ὓυν [ωου Ιὰ ,πωχἲῃ τΙἸ᾿ὒΞ γχ .. 

φόρον ΠΙτ-τθς εἰς τὸ [γα-τιμον του ωδωλον τηςχελυυθ ρι εἰς. (Ιὲν 

ἻᾛΟΞ συνθᾌῦἱωὒ τῖἿΙ ετ-ΙθΙυ ατ τοΙ λχθΙ εἰς τὸ νὰ σνΙλΙΙη ΞζΞΟΙσΙΞΙ Ι ᾿᾿ 

ὸ-Ι;-οτικηΙ ἀλλ᾿ ἀΙΞ ΛἺἹΞζΫ ν ετἳε-ῆτΙιἳΙίἺ ὡς ΙΙὸθυΞΙ εἰς τίἳν ζίυιἳν 

χ/Ὗι κατ-ἒ. συίξφ.. υΙὲ ᾎΙΞ τ, ςζοΙΞ-Ιχᾆ τη) βΙυἲε Ιττκίὶν ὓ-ΙΙΞ ,αυτ-υ τγἇὲ 

πόλεω ως. ΑΙ᾿Ἲω ἥ ,ΞεΙΙὒ-ἲίχτοΙ ἦτ- α αἷάἐ-ίἳἷ, στηἳ α. διὸ», τἱντὒτς. ΞΙ ἷΙτἳὶν 
εἰς τὀΙ- Α/ΙΙ εκηουυτυΙ ὅτι εὶΙβὒεΙΙγ ΞΙ ονΙυεὓτττ (ἒζΙὛἷ Ι Ξζςίὶ δν θ γγ 
ενίβοίησ.. τοτωἦ- πρᾶξἱν, ὁπωσουν ἀξΐοιν λθγου ΞΙζΞ Ξἒἳς «δ υτὛΙ-φ 

άί ηε ἰς αὐτΙν τὰ αἴτια ἡ την δι κχ (Ιλο βίαν τΐ- ς, ἶᾁἶἰΐἷ Ξ. ᾊς, ἐπ ἷἴἷσ ς 
Ξ,,,.-κ-χὶ εἰς την εφα-ΙΙτ-(Ιυ τα) νὰ ΙΙγν νΗσ-[ὶ την ΞΙὸχ ΞΙὓΙ-Ξ. ΞζΙ ΙΞςΙ ᾉΰζἰῒ 

τὴν ᾿ε-ΞλΞ-ᾓΙθιοωἱν της ἷΙΙἸ ης, επὓῢΞτ-ὒνὶ γάτὰ. τἲἳΙ ,ἔ .- ἶιὶἳ την λχμ- ἶ 

[υθτνθὒῒν τῆς ἓξΙυσ ίας τὒυ ἑπογη-Ιἳ την υκ.- Ἷά) ἣν ΞΞΙΞίΙἱ,Ι υΙθε-τ-ῦψ ᾿ 

᾿᾿ Ὗ ὸὒχν τωἳ Ιτβὒλἇχων ἇπἳὶθὒγἇἳὒᾉω Ι) ΐΥἿᾓ ἰἇἇἶ) υς ἔλἰ Ἷἓν Ιαθὓὒζίτὒἱ θ, > , Ὓ/ ᾿ 

, ἀΙΙτ. τε») ν ανΙυὍτο-οητἢτωᾗ τγἷν ,ἓωυ ἢν ὑπ Ξροἰνω ὅᾞ Ιν τῶν Ευοω- . 

.πχίκ.ῶν ἐθνῶν υπὸ την κυβέ ονῃἷι Ι τοΙ τὸ ἑτΙπὅοΙον εςπ-Ξ-ἦτλισθΐἳ 

ἢ φτλαλθγιΙ ἔνιὒγρθυνἰτθἳ καὶ αἱ τε χναϊεβλάί-τανὒν 
ΑἵΙ ἑττ. ροΙ ὃς.) ἢ εὐτυχίᾴ, κοίτα(- ,πίε-αισα τνσἳγνωστοώί τὴν , ; 

ὸνκστοο-Ινην τὴν δίκαια Ξὀτίὶτα, ,τὸν τυἱ-ἳ-θιήώττσυονὒ τὰς αρΙΞτ ΞΙς καὶ 

μ μ. τῃΙ υὒναλορΙΙΙν τθἷᾂᾆἓ Ξφανεγωπ τυἆχρανωᾗ καὶ την ἀλσζθνἒέαν χ 

τοΙ δι δι τηΙ Ι᾿᾿᾿ ὒΟ/ην τωΙ, τὴν ἆἰγάπ ΞἰηΙ τὒυ πρὸς τηντ ττολυ έλΞιαν, 

᾿᾿ ἦύ 
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᾿ τὴν ΞΞ ἱΟ/ρο-ικ τῶν ἐχθρ ὤν τουΞΞ, καὶ νὰ, ἐκερο 

222 ᾇ ᾿᾿Ἷ Ὓ ΡῌΝΖΗΪΞΒ χ 

καὶ τ) ἐ μοκΒχΒκ καὶ ᾃὶθὓὒὀυυὒ εἷχἒᾒ. ΟτΞτοτουΓν της φιλοΟΟΟιΟἆς τουἱ 

, ΓΑΟ κ ὶ ᾿ὡς τὉλΒχ δίκ ωειΟς δὲν [θ ἔχητε ττῴττοτε νἐκ που-φυγη εἰς, 

. ᾿ , τὸ ἓἒ Ξκ. ιι ωξκεε τῆς τεκΒεο-τεκθωεᾎ καὶ ν᾿ στοὸωΟἷὶ εἰς τους πατριἑἾ 

κίΟ ἐ εἐκς χχἳε Ο ΒΟγι ζεις τωκ ΞΞἷΟ καὶ «κ. ΟἳΒὃζυιΟκ καταὸίκην βαρόνου 

ἒἸ ΤΓΓΠὊ.) ὸΜὙΓΫίγἴ, νὰ κατακὒἲθἠ ΟὖΞΓ ἇπΓ αυτοὺς τοὺς εχθγουἳ᾿ ᾿ 

τοἿΒἿ τὸ ἱΞἔΟξ-Βἐ Ββὦὸες καὶ Ξ-ΟΒᾎΟΞκοΞ ὶΟΟΟἋΟν δικαστερνοκΞτ-ΟΟ ὡς γενμ ᾿᾿ 

με κ. ἔν . παΟἐκ τοὺς νόυΟΟς τ) τὉςρ ἀξίαν) συμμεοιζψενος ὅμως την 

ῢΓυΓὒΓΓΓ ἰαν ὟΓΞ Νἱἳκς υὲγ ἰδκνῦὶἲ ν ἀττ- Οῒονκὒθη εἰς την υτερἢΦαΒΟν ἳ 

[ΜΓ ᾇὒᾇἳ τῢυ τἲεν ὒυχἆὒὒῢἵ ΓΓ᾿ΓἬ τοῦ Ὑἀ ἓξῦυθἑ νιᾒη εκσινους Οιτινες ᾿ ᾿ ᾿ 
τὸν Οςτεχενἐτζωτο ἐἰΒΒοτε ὡς εελωε-ΟηΟιΟνἳ τὸν γ ΟΟΞΦΟΟνουν ως ᾿ 

πῖἱἐ ἒεῖΒνἳ χΒιὶ κ-,Οαν καὶ ΟκΞΒ.Ξρον ἐκκὀρη ἓευἱιι υἱὲ νῢ ἐπὶ ἐταροΟ-᾿ 

σίεἇε, τω) κείνΒΞἱε δὲ συκΓκφΞἒκΞκτᾋ Ρὖὓἱιζρἐιν ΟιἶΒτοῒΒ. « Ιστοᾗιντο ὄΟθιΒιἰᾖ ῬἿΓΞΞΓΓ 

ἐνωπιΟκ τοΒ ἑκῷ αὒτἐς σκαὶᾐἰϋἳ Βέᾂκει ὁ ἷΒᾁιΟᾇ Οαφος ᾜἜ)Β ἳὅΒζοι εκκικοι ᾇ᾿ ᾿ 

Οἱ ἶΒγοΟκοτ εἷυυνηκ έχον-εες [εἴην κἱφαῖτἆἳην τὰς χψιραἐὒκ-τσυἐωμεναί ᾿ 

πὶ. ἰΟΒ κ-τεθοΟκ τους τ ΟζὓθΒΒΟΟΒΞ- ποὀςτην γι-Ἷκ ., . ξΒ, πὂΟ-Οκ 
Ι 

(Οὕ
- τρεμθν !» Τῦἱ-ΒἩΒἺΓἪ ᾉσυτο-ε-Ξἰἳχ ἐκ. Οἔρἳυς τῶν ευγυων εἶναι πολὺ 

ΒΒΒ ΞΟν κςνουὒυ ἵστος τῆς υωυργἳτΰανκκυ αΒΟτ. ἇΟΟτιἿἦ-Οε τοῦ δηυάρχου. 

Ακλ ἱκὋΒςυκΒυ ιζἑ κχὶ ἴὸιΟν συνετἢς ποΒττι/κκ τὸ νὰ καταβάλῃ 
ρ 

ΞΞΒ 

ὁποΞἷΟυς εἰς μεἰεἢν ἤλπισε ντὶ ΟΟΟξἱΟΒῌ-ιὶ 

«ΒΟΟκὃ θὰ τὴν πῦἲυτἓἲῢἴἱἲζὶθὒῦυἳ εἶχε (κε/χει, δικαιΟλο-γᾐυαἳ 

τἐκ ἱΓἱυΟἱ τῖἦς ἑποχἠς᾿ εκείνης αϋτᾓ ᾑτο τὸ συυβΟΒΟν ἢ ἀπόδειξις 

τῆς ἰσχυθς καὶ ὅ ταν νεώτὉΟς τις ἱστορἱΟ (ετφοκ ἓλέὟ χη αὐτὸν Οτι γ 

Οἐ ν τυπωθῆ τίἸ ΒπΒΟτἢΞ-Οῒ τῶν σρχαιων ἳηυαΟ/ων, δεικνΒεί ααεἰτ» 

ΘΞιΟ κ τοῦ , Ἥκ Βμἔχτος τοῦ αἱωνος Ἶκεῦ τοὖ κἐνοὃΟξου λαΟυ τοῦ χο-Ϊ > 

βε ΒτκΒπ κοΒ ἀπὸ τὸκ Ἱὒιένζ ἣν. Δὲν υ-τ-ΟΞἳΒ/ει σμἳαἱοολια ὅτι αἱ 

Βκ-κυΞ-Οὒυ καὶ ἑτ-ίσηυοι τομιυεκι καὶ ,εὔρυταςσυ τοἀυ, καθωοαίζο- 

Μἑγ Ξίἱ. κθίὶ ξΞἓ Ψ -ΟΓΙΥᾒΟυΞκοΠΞ--Ξ-τ ᾄᾪ ποτε δυνζγνᾕζχὒ νὰ ἓξἓἳ)γβ Ξγισθᾣσὗ 

γει-σεε ζει-Ο κ τοΒπογ ὖ-ΟΒΟ-Ονρ--Ο-ΒὉ πιιγῶ Ο-τρε-τκἸ καὶ πλουσίαν φανταἕ 

βίαν , Ο-ΟκοὃΞΟΟΟὒκατ τεστε-Ὅτε Οκτ-ΓΟ ὉΟλἠΟστ-ει του ΒαΟυ καὶ σχό- 

πἐν ἔἷ/Ο» Βκ-οίι νἐ-κ, ἿιινειοιΒκ-ιν ΟτπθΒ-,Οἱατα [εκεσε διὰ την ἐκκακ. Βψασαν 

ἑΒΞκΒθΞΞ. Οἱ ε κἳ καὶ νὰ επνβεᾃσἱωπὒω -Ἷτκᾏν [σταστθυιν καὶ τὸ με Ἷϋἱ- 

Οἰκ-η ἐκείνους τουςί, 

λἓῖςν τῆς Βνκγσννιἳθεισης 1( κκκεἳ ,Ὧν Οτεκρὶκει Βέ «κω αυφιβολιἐκ τ 

. Οτι αἱ ἐ παπὶ ις αὗται, ἂν κατ. «κατακβιθἰπψ ἐν κακιρω αἳωᾆῢΓ 

πλεἰΒ-κ» ε-εἔ. κωᾗ-τκυιγου σεε-Ο ΟΟΟΟΟΞ, ἀτε. ἑἷθὒυς , τῶν <᾿= κεσζκιων, σονΞ 

τυκυεγκ τἐκ. αε, [ιε-τα εις τἐ ν ΟΟἔΒ-τωκ-ἱν ἓξωτ ερικῶς τὴν ὑπ Ολἕηιᾇιν 

τοῖΒ (κκμεκι/ευ κατ. ᾿ϊἱἒί κατ-ΟᾫΒῃξωσυ ΒΟἱΟν [εκοι-Ὂυἶἓη καὶ φἱΒΟᾆ γ 

κωζἱε Οκ. ΟΪΒ εἰ Οἰἰἱκτκοντο (ΒκΒΟΒΟλὉ, η ΞΞΟΒΟτΞΒ ἱεί ἓἶΒι ε, τροΦ-ῌκ 

εἰς τηκ ἑργοἰΟἱ Οεν κοὶ ἔΰνοι ΓἳΒτεΞἱ-ΒΟΞΟἺ πανταἇοθὗν ΒΛΟΟμενοι ἀπο 

τὴκ μεγαἿκκἳ-Οετεᾥἐκν Αυκης ,ΒΒΞΞ ῦᾘὓἱσἒἷ ετἳροκαθκῥκε-Ο, Οτ Γῢ Ονορστεκ , 

ί κ ὶ;᾿»,; ᾿. ἿἿ, , κ γ, 
. , ἒ >- »ω χ , θ, 

᾿᾿>ἲ᾿> ί ᾿ ᾿



ι) ἬῬΛΞΝ ΠΛ, ΟΞΞ τὸ ΞΝ ΡΩΜΑΪ Ν ΔΗἩΧΡΧ οΝωἓἓἶἒἒ 

διυοιοΰιΞ-ικ μ, δύο [ίᾝονεε νεοι (α) κοιὶ᾿Ἱά-μ,προὶ7 ὁ μὲν πἳεἳτιῴ» 

τι »οος διὰ τ-ἓ-»ἒ μεγάλ( ποῖον του ὁ δὲ ἄἹιἹος διὰτ οἵξοχοὑ κάᾃᾏὶϋςῖ 

τω Καὶ τωᾆντι Λττοτ/τἇιἀιον καὶ. βασιλικὸν ἕνειᾇἲοτἰτοχ ἐν 

τῷ μέσῳ τῆς άΐᾓἴ , νοΞιΞ-ὀς της Ρώυ [ς σ-Ξεοομινις τοῦ πιάτα 

καὶ τῆς ολοτὖἹὖήε τουἹ ἒτ ιοτλίορ : ἑκε ,ίνη (οὔτ-ναίἸ τοῦ ἏιτιοᾆΞ 

Ἷἐι-μοἰου ιΡι-ε-Ξτᾕζζου ἷ Ἐἑειιτ ἹἹ . μ, με τἕτ- ̓ ειτοι άνευθυυὗι ο αὖτδ τι οτετἒεἒἑἲ- .. - ᾿ 
δᾪ Ἡ [θ 

ρ 

ζων ὄχι μόνον- ο πτωχ᾿ς οιἐι Δ τὴν ἐκ ᾿ οι ᾿Ξτιςς ἳιὧοιεσυὒεᾔὶἳ ἢ οο ἕξει 
υ 

Ἆ Ἱ Ἒ κυ 

Ξεῖορος δι δι τἒῆν ἐπ αυτὖ-ή είσἰοοἹΞτον αλἹοιγου ὁ γτιιτἷἲεοιοων διδι 
βυ 

τὴν [ἧτυ--ροΞ-ΐτσ της καὶ ὁ τοτἰττμ. διὰ τίν κουμπ, τάχ-χιιι. ττἇτ ᾿ 

διά-εστ τικὶίϊν χάοιν τηΞ. , , μ τ ι. 

Ο δημάᾇὒο χος ὅμως, διὰ εάδιιβη Στ ὁἹοι ταῦτα δὲν ἓ-Ξιιῒεοττο 
Ἆ ι ν Ξ/ 

ίῖἰιοἱ ναι Μου-ιυστ μάνο/ποτ -ορεζ 
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Ὢ
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Ξυ-,εἳοῳτης τόσες πουπῖἔςἺ ὗτον ἡ πεἶά του ἒ>το οτογομμευετᾫ .- 

(
ἱ
-
 

ἐ
.
 ε ι) διι) ἒὶονίοἒἳ ε-χίκἳτ-άε 

ἓνιῖἒ οἱ. (ημοσιοιι οιἴἔᾀἒο᾿.)οειι χοιιο ίάἹσυοτ τῆς συζὑποο του ἷἒἳεειιτ 

ποιοὶτεἹἒ-εοιτά ἑοτοἹκ,ιοι,ιἒ-κοιιἳ εἰς τὲς ἱ( τοιτερά του διιὶυατιιθι τι ,τε 

διιοτής. Γἐι μι ιοἹᾇῥίάἳ άἱ τε 

᾿᾿ ᾿ ᾿ άὐε ὧν ὅνει ῖῢὒί πεοὶ τοῦ τοριιιἔἷοντθἔ, 

, - 

ἱ , 

Ξιόιιῆτ- σιγοτὶευ, τει ὅἹοἰ τά »περὶ ι άἒτ δτἸ ιε 

οἱ. ἢ 

Ἳἶ
ἷ 

ί ι 

ειὸος τι ,τυστἰοτο ,Ἂ ἒ᾿᾿ί᾿βιν ὁ ίὶοεοιεοτιιοἸ του ἓθθοοοιαο 

ἱ ! 
Ἷ 

τά οιἑτεἹιΞἸ ος γ, άἰ ιιεοοοΐὒ- 

β
Ν
 

ἰἐὶ
 -

 
Χ
,
 ἰἶο--Ξις ποιὸ δἒο εἶ) 

Ξιάτώἇοθιοοε δὲ [τίμια νὰ.. οτἹο-Γπτοί μοι-τειο τιτι-ἱ ,δδίιιοι 
Β 

ἰετο ἔτι εἰς Ἵἷιἷὶμῃνἳ ὶιςἶιὶ εἶχεἳγ ,ιοιτδι τὴν ποιἒτἰν τᾖἱχιτιέάτ τευ 

ἳἶὶιεἷ-βί οἱἸ ἐντοπιοἕ-Ἱᾇίἰ βαθέως εις τ ἴν ψὑἰ ἐν του καὶ ωε εἴτ-ποτ κ ιτ᾿ 
α ,Ὡ ᾨΞ ᾿ 

χ [ιιι ἒτ τε οί ιη του ιἹ στε. τετε τὸ διειροπολεῖνἳ ο (Μιἶοεἇὒἓἔ θὒῖ. 

ζα.) Ο ἱ-νζ-ης ομῢιν ἐν .ι»ι Ξτἳστοὶἤ πεῖ, ὶ τἹἰ-Ξ, μεγιἹίκ αυτου [τικετοῆοευ ἄποᾆ 

δἶδει άὖΐἑν εἰς τε Η) ινβωμοἱ ὃς, τὴν τις τε δτ κῆτος. Ἀϊνοι ῖτῦιι τ. ἑποχπῖ τὶς ὙΞἫἿἺΞ» 

οἒὡἔ του εἷς ι ὅμως ἷἶὶἕι ) είοα εἶπ-δδ ἶτ ο βα δι ι ζζἶμ σε τὸ πρῶτ ιθ) ἶο ἐν τῷ Ξῌᾨοεἕω 

ἒἐάρἕερἶνοοε ἶκωι αὐτ ου ! 5᾿ ἐν τε [γε γε ,ἔφε/με ν αὐτὸν ἐν τῶ ιμὶιω βιἕ Ἱἶεἳὶ τοῦ ποτ» 

ῥἆνῖος ττ-εριἳἧμὒτῦ τὸν τγρ,ιστᾃ ἄχ» νειο) καὶ ειςο ὅσον ὃὗνατοἱ τις νὰ συμβεῖ ρεἒτᾞθ 

ἔχου-τί ἶᾆττἑρ τὰ τζίμ δοῦν-τε δε, -Ξ-Ξτοι ,μμ ν κεῖἸ ἐν (τρειε νὰ, μὴ στε ρ-Ἱτε τωᾫᾘος. 

,Εἶχε δι τειζτινἳ κεἰ μακξᾦ ο) αἰκιτ-φ ιτἆιῥή, μἶἳὰ ττἇῢι α, οδὶῆ κι ὶ οϊπτὶοε οκετ εις 

τἰν πύελᾓ οὔτ οἵ μου το) ἀεω ροζ τε ε αυτᾇνσχῖ οον ὡς ὖγγἹγῌσ Ἡ κεφαλῇ θεω εἷς 

ἄκρον (ἕξι-οο με ξωτος δ. ᾿/. τὸ ὀνἓξμ ικὸν οὖτ τῆς γπποἆ καὶ ὅἅἱἳον, αὶοχτ διἇλοἸ γττεϋἣἷὶ᾿ 

τἕρι εἰς τοῦ Νατ- ο ἒοπ τος ,τἇὶ ιπιε ̓ον,, ὡς ειἓεμιὶ ομοἲοζει μὴ τὸ ὟΘΞΞἫἫ δὲ κει « 

πιττὶ »στὰς-χ »γχ-τωι τοΐῖ -Ὗοτω ου 

ἔ 

[ α ᾿ ᾿ ι ᾿ 

(β) 1, ὶ Νὶιι- ,ιοἲῖἶ ου ἺΒΪ-Ἶἳὶυ Ὂ οἷα καίτοι εκἒτἰιθ ι τὴν σνγγιτἳτίε τοἹ ὀἳᾮᾕῷὒἱὓὒ 

,ἱ ἱ 

-ζπιθυμίαι εφόἹ σιττ ετ ετ τῶ , 

Ξτ-εὀ τὸ σπάκιιἷὒτεο α Μοιτνεοι τἑἶε γἶ Ἷ ὅταν ὁ οἶνες ειωἃοἳυοιει. 

ῢᾇὟὶτ καὶ «ιιιοιτζιάν μ ιάἹιστ α, σοε-τι-ᾗοτά ἢν (β) 

δ 

»ερετ οιὺτδι ἕπιτ- ιωἹ δι τὰ, ὀποῖἷά νιιτΞ/ετιτἰετο ἀτε Ϊἒἶ, το αι-Ἷὶινιοοτος 

[ τομι-ίἓ τὰ ονἹιὒ/Λοοοὒ τοι οτ ,ιιι ᾅτιτοιζ 

ς 

ὀιιενεἱ ῃμξο μὲ άὶάἷὶνἱρεις ποἹύ ἀσπαστοτεοοἇεἳ δὲν 
χ , 

᾿τως τῶν χάσου» ,ιι-στρε στιιιὦν του) ἔκειτο το 

ς οιὰεἱο-ιω βα ἎἸ-Χο νόλδου τοῦ ἐκ ἓἱἒἇοεἷοτἳςἳ, 

ειιοο ! εἷχ εμεν κηροξει δινοιβι ιδο ξφιοιἒττθἀ 
τ



, ,χἳᾲζ . , Ξἑκχπ τῇ- 

,, ,Ἳ υ.. , ,χ- . Γ « . . ,μ < τ ,, ,ιτ Ἲ γ τ, , ᾕ, - , Ἄ , ν γ, , γ . ᾿ ,θ 

Γ μ ᾿ > ΞτΪ-ὖμᾁὒὶτιἑ-ἷιᾇ ᾿ ,.. , χ ,ἱ / , ,- -᾿ ᾿ Ξ᾿ Ἵ ᾿ Γ. ᾿ , -ᾗ , [ξἸ ᾿ ᾿ -Ξ Ξἓ > ; Ἰ ᾿ . ᾿ ᾿ . ᾿ 

υ, . , Ἂ < , η- ἒτ, , , «τ, Ἷ ,χ- ἳκ ,- Γ ΡἷΕΝἷἶ Ϊἶ ΞΞ [π ἐν. / ξἷἦυ . ..γ ,. ᾿ ζ.» , > ; 

᾿ ᾿᾿᾿ ᾿ Ἀ , ῢ κ γ < ἇ᾿᾿= , γ . ᾿ᾏ γ ᾿ . ἳ -Ξ ᾁ ᾞ ᾿ ἵ -, γ ,; , ᾿᾿ἷ᾿ Ι- , 
, , - γ , , , « ,τ 1᾿ κ 

«γ κ - γ. , ᾿ =ἔ> Ἒμ ..ἱ-ἆ α Ι, γ Γ - κ κ 
Ὗ ,μ , - Ἂ < , ,. Ἅι ὶ ἷ 

; ᾿νΓτοΞ του ᾆδε λῳτυ του Ξᾖ αλλο-ΟΟΟΓἩΟΞ ΟΓΓ ΓἿΓἷΓΟΓΓΟ »υχἣ τουἳί ᾿ 
᾿ -ὶὉἎα τΓΓτα ΟΟΓᾆτ-ρεβαν εἰς τὸ να υποθΓλψωσν τὰ δι», Ορα Οἳιυθἢ 

Ξ ματτγ του ταραδΟἇξοΟν ΟΟΓτοἳΓ σνὃροΞ , ΞΞΗ πίστις τοἳΓἹ ὡς καὶ τοὒ 

ΔΟΓΟλὸΟυ, ευμ τολλΓΓΓ ΰυΟιΟᾭἢΤὄ ιἸ την ΟὟΟθὒΓ-το (λοβυὒ ιαν 

᾿τΓ>ν ηυετοΟων ἎΟΘΓᾁων (β) Ον ΓαἵΟΟΓ ᾿ τἰυ ΟυὉΟὊυ τῶέ Ομ ΟἺΓἿ ὡς 
ἂν ταὒηγολουθ ε-ῖτο η τΓυτο Γί τῶκ υΟΓιὖ-νΓιΓν ΓΟΟ ΟταΟ-Ξων θρῆ- 

᾿ - ΟΓΟυτικων Εθσωοςι ΟΓυτον Ου-τιπὒυ νον ἀπὸ τΓΟΓΟἳἇας Γαὶ ἅπεραν- 

Ξ-έθΟωτ-Ους ΟΞΓΓΟντΞυἳἒΟις μὲ ΟντοἸ Οἰἲλου κοΟμ Ου. Οἱ αμΓι καὶ οἱ ἄγχε- 
,ἶἲἶὀὗ ἓπ Οε-ΓΟτ-τοντο αυτὸν κατ᾿φ ὄναρ) καὶ ἄνευ τοΟτοἺΓ τοῢ ἀκἸΟΞ» 

ᾗ νητου καὶ Οξηγιασρενθυ ενΘΟυΟτσο-υω δὲ ν ΓΘΟΓΟ τω ωτο τεἲυΓσοι Ἷ 

᾿᾿ ᾿,,,χἓί>1-᾿᾿-Ο μοΓΟν οἱνθοωκινον τκτριωτιΟΟΟΟν ΓανοἺΓυΟνοΓ να Οττ/(Οιὖιτ-θψ ἷ 
ᾖᾗετιμιὒἱἇμα ανηγουΟτον τουτο ἦτο τὸ [Γυσ-ιΓΟν [ΓΟἿΓάλου μέροΟς τοῦ , 

᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ΞΞ1ΞΓΟζαλοιΟυ του καὶ τῶν παρεκταοτωΓ του συ ΓγοΟνοΓΓ Εἶναι αὸὗ- ᾿ Ξ 

»ἑςνκτοΓ νὰ τΞΟΟΟδιΟΟις-Ξωιιενἳἷ καθὼς καὶ ὅταν ἓξοτ αζωυυν ΟλοΟς ὅΟΟεἳ 

, ΓκαΓΟΓντ-Οπ ἀπὸμ σταιαν αλλ᾿ Οχι αὸοίΟΓὃ νε-ιὸτνΓΟΓιΓΓ Γνωυσνἲν Ξ 

μὶ ωτἲυὸὒβισν Οπί γοὛιΟν καὶ κα) ΓττοἏΓ ζυμᾒὶ Γτο Οἱ. ῦτΓ,.ν με με. τίνας 

᾿βΓΓΟΟΓ ᾋΟ Οκντιὖ/ΟιΟΓΟἺ-Ος7 καὶ μσγρ ΓινοΞ τοὶυθί ἐνίοτο νὰ ἧναἇ 
-ὖΟὖ-τατσων ᾭΓἿΓ-ὒυ Ὂτ λ-Οτ τας εἰς ᾿ τὴν ἰδίαν αἶΓτοϋ ἑνδὑμἕ εἰσι, αΓ ᾿ 

,  ,,ἳ(-ρκᾗν αἰωνίως, μυστικα Γαὶ ἀλληγορᾏι Γιὰ ΟΓἷΓΟῖα Ε ν καιει-ῖᾅ κιν» 

Ϊ᾿᾿᾿᾿᾿ὃΓν Γν ΟΓηΟΟτὶΟ δηυΟ ία Οτι ἐνισχΰθη καὶ.ἶ ωἳιχ ὶθη ἀπ Ο θείας 
᾿ Ἷ᾿᾿Ὂπἲ᾿ὗἳἳἢἆἱς7 καὶ ,ἐπ-Ξιδὴ ,ὒσὶᾮλζχκις αἱ »τουφΐᾒἒιβᾗι του ἓἷὒτλΐῦωθἲσχι 

Ψὒϋἔωᾓ ἢ ἐπιρροη του ἐπὶ τοῖ» ΓαΟῒἸ ἺΟι/Ξ, στσοὒωθη διεἲίἰτἢς .> , 

ΞΞΞΓΓΜΩ, φιτοιθησοωᾏ-᾿ Οτιἱ ΟτοΟΟ-τατοοί-,το ατ Ο τον ΟΟΟν ΓΞαι Ουνιὒ- 

ἳ-ἳἳυιἎσΓ υστ ΓιΓτοΓ Ουτωἳ, ἀπατῶν ἑαϊΓτονΞΞ ωἷὶαΟ-Ον υας τοϋ ν᾿ ἀτα- φ , 

τΓἷΟη καὶ τοϊ᾿Γς ΟΛλοΓᾗΞΓΓι ΟΞΞ ν ΟἳιΟΞτ-Οΐσ νΓ᾿> (Οαινητατ ΟποῖΟς Ο τί-ΞΞ 
στε υεν ὅτι ἦτο Καὶ Ομως δὲ ν ὐτ- υάῥὒχξι αΓφιΟΟλία ὅτι ἡ ΓΓΟΓΟαᾇ 

᾿Ξ<=αὕτἳὶ ΞυπιΟ-τία ΟΓθηὶὶν αὐτὸν εἰς τ-Οοζγὃὒζυλογτἱἳ ΟΙΓΓΟΓΓ της 

᾿Ϊτὶῖἷμ ίαΛΟφυ ας του καὶ τον ἑβ αΟΟ να υ τακε Γσοθη υέσα ανᾇἰπ αρκἷη 

πρὸς Οπιτευξιν τῶν μεγαλων Γ-χὒἳιωΓΞ-ΟΓ ὁἱαῒ᾿ ἎἺνοτο ἀπὸ τΓν 

᾿ ΞΟΟαλεοαν ἱὸΟαν ὅτι) ἂν τὸν οίΓαὶαλ ίψωσ ιν οἱ ΟΓΘΟωτ-Ὂν θα τον 

ὧβοηθηση ὄ ΘΟΟς. Ο ΝικόλαΟς ΡὶΟνοΓ.. δὲν. ᾐτο ηΓωΞ ὸΟαιΓΟποτ᾿ 
᾿ ΞἀυΓ ὖΞΓΓΓ,τος. Εἶ ὶχεν ἀφΘΟνιΓς τα τλὒΟὓ-ιωτιρα καὶ τα τἎΞΟν αντ ί- 

θετα στθΐχἱἲθζ, τοὖ ανθἇωττνου Αὓἱασΐτΐὒθὒ γουθ ἰσχυθῦγἳ ὃἱΐἹ-ᾇ᾿ ᾿ᾇ 

δαιμονίαν ὀνΞιΟΟ-ΓΞΟλον Ουγἲωττιαν καὶ ἑἇΟΓ ρ ίἰὒὓὒὶ Ὑὒἳἷὖ τουούΟ-ας ΟλἺους Ξ 

Ξἶ [τοὺς τε) Οσιάζοντας αὐτὸν) καὶ ΟνθουΓ-νατ-υον τυΟΓΟν κατέχοντα 

«ταὐτον τὸν ἴδιον υαλυτελειαν καὶ ΟγΓΟατ-ὖἰαν7 Οκηλότἢτα καὶ , 

εὐαισθησίαν ὑτ- Οοηφανὒιαν πρὸς τοὺς μογαἿ Ουἱς7 ταπετ. γοροΟΰυᾩῼἱ 

,πρὸς τοΓΞ ἔΓικροΓςἺ >᾿Γτἳἇιωτισυον αΓΟταδσυΟΟτον καὶ ἑπὶθυμίαν ᾿ 

»αΓατασᾋΟτον τ-ΓΟΟω-Γ-ιΓᾩ, εβουσιας Ετοιδη Ολίγοι ἐπιχειρίζονται 

-Ὑ 

()ΡΠΓ11«ΞΗΠ᾿᾿Ἴδεΐιτακῖ-ακορστ τᾇἳΓ Δ Σελ. ἐθἓ- 

β,



τριασθἢ, καὶ ὁ ἀΞνένδο 

᾿ , ἔξᾮφᾁνὒζἰΞΞ,-.βὓἳἰθμᾞὃὀἳ τὰς ἆςλλοὶζἇτους 

,Ξ ,Αἰΰ χι-ᾏ, μ ᾿ κ Ξ- , ᾿ - . . 
,γ χἱ.Ἷ; 

πὶθι 

᾿Ὗ Ξ Ὗ , ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝἿΡ ὯΜΑΪΩΝἿΔΗΜΑΡΧΩΝ ᾿᾿225 σἳ 1 

[μεγάλα καὶ τολμηρὰᾖσᾇχέδιἳαχῳρὶς νὰ ἔχωσι ὃὖνᾷμινᾞψμχἢςσπα- 

᾿ νέανἸ Ἷἑαρατηρεῖται ὅτι-,ιἳποἷλλοὶ ἓξ ἑἣκείνῳνἳ οἵτινες- ὑψᾦθγΞᾇο-ᾳνἳὒπερανω 

τοῦ πλήθους, παραδίγδονται ,ἐνίοτε μὲ μεγιστᾐν ευκολισν ,εἰς τῦἳ- , , 
,αὑτὴν ,εὒθομίοιᾗνῥιαὶ χαρὰν, ὥστε πολλᾴἓιᾁςὶ ἔχθαςᾒβῢὒᾟᾂἷὒκᾁὶζἒἳ, . 

χὖδΕὗὖτΞρω νθς Γὀ θΕτρυσν τσὒ Νὖτθλεοντσς ρ.ᾗξγαἎἐῖον, ὃ Εὖ ε . 
στγἒρὰἷὶἀξιοπρέτἴεἳια τοῦ Κρομομέῦλλοῳἷ, συνεκερνῷντο πᾇᾳραἳδᾴξωζ μὲ ἶ- 
ὖσἳἀνεχἢ καὶ πολλάκις »ἄτοπον -φιλοσκωμμὢούνηνἳᾗ ἀο-υμβίβαστον. μὲ 

> τὴν σοβαρότητα τοῦ χαρακτῆρος αὐτῶν, καὶμἓ τὸὶθοιομοςο-τὸν ναὶ χ , 
σπουδαῖον στάδιόν των. ςἹἹ-Ὓοϊνἇῢτἂτι ἐχαροῥκτἡριζξ ἱ καὶ. τὸν ιΡῖιένἷζᾇΐην ἶΞ-,ᾇ 
αὐτὸν ἐν ὥρᾳ μάλιστα ἀνᾖοιποἰὒὰεως, ᾿᾿κοιὶἧἀπετέλει τὸ ἀξιοσημείωτον κ 
εὐμετοἱβολον διἷ οῦσυνεμοὶοφᾒᾄγἇεᾁτιοᾁξῌἳὲὅλας τὰς διαθέσεις, μὲ ὅλους» - ,. κ, 

,- τοὺς > ἀνθρώπους.> 

Πθλλάκις Ξἀπὀτὖᾧ ΕἆστΕρΕς ὃΞΕΕΕτΕΕΕτΕΕ ἓὃρΕςυ μΞ-τέβΕΕνΞ 
φαιδρὸς ὲἱς συμπὗἀιο᾿᾿ν᾿᾿᾿᾿ ἀλλὰ ῖκοιἱ Ἷοἰὖτοΐ οἱ ὁᾏὐθρωποὶ βάρόνοι οἵ, 
τινες »παρίσταντο δυσᾳρέο-τωςἸ εἰς τὰςἳῖἳἶᾳροιτάξειςτου, ἐλησμόνουν 
τὸ μεγαλεῖὅν του θὒλγομενοι ἇἐτὸἱτὶἢν᾿᾿Ἷἳἐὖ᾿τῥοίπέλιάν του. Ἄλλοτε, γ 

> ὁτΕνὡμίλΞὖ περὶ τὤνκαταβᾏλἳιθέντωνἸ ἐχθρῶν τουἳ Ξὀ σατυρικός 
του οἶο-τρος ἒγίνετοἇὶἳὃ-ηκτιᾇκὦτατοςἳΪἒνἳᾤᾖᾗθᾀἠτο κᾴὶ φρῳνιμώἳτξρον 

, καὶ «χτενναιᾇὅτξρον τονσ λησμονήσῃ[αὗτοἇὖζᾇ ΞΚαὶἷἷο-ὡς ἀπὸτὴν σ᾿᾿οιρ- Ε 
Γ καστιΞ/..ἢν ,καὶ ἀχαλίνωτον τἆὒῒᾞγἱ,ᾇὒᾁθἱᾳᾁίᾫᾣὒΨ-ᾆἳπρυᾓλθἰ ᾿᾿᾿᾿Ξ7Ξΐολλοᾁἰκις ᾿ 

-᾿ ἓν ΕΕΕὋΞ-ὒθυμιΕ Ευτωτθυ νΕΕΕτΕτλἲτᾗ-ΕΑᾙΕΞΕΘΕΕΕΕ . 
> ὒἰὒτὴν ἇγ πρπᾫᾞ δνὀεἱΕσθ-ἶἳ σἷἇἘΕ-σδιδὖυσΕ ΞῖΕΕὖτὸνᾇἶἐΞθοΞς παρτ ᾿Ἷ ᾿ ύ , Ξργἇο-ἰας καὶᾓοἳἷκὲιὀτῆτοςᾁὒ ἓχῥήἂίμὲοενᾖ 

τῶν »κατωτέρων τάξεων-,ὥστε »ἂν ἦτο ἐλάττωμα, εἰς ἣν μόνοιἷἳ 
ἦτο ἀρξτὴὲἰς δημαγωγὅν , Ε Εἰς φρ χρρχο 
τσί-ΞΞΞἿ ὀ. ἀᾛνὦστἑπςᾇὶπρέπει, ΕΕ Ερὀσθᾏέσᾘθυν ᾏτσσὖὖτσν τὀἳλμΕΕἒὖνἳ »σκοπὸς τόσῳ γίγαντιάἰους. κοίἷ σεβαστοὺς5ἳ᾿᾿᾿γῥοᾲ Ἷἱκἁνὅτἡτοᾁ ᾿᾿ περὶ 

᾿ ἱ ἿΐἳᾇἒὶἰὖὟ-Ιῖ-ᾫμἰΕἒίΕςιὥστΞἽΕΕΕ χὖἷἳτἦρχε λΕὀ-ἳὶ,ΫΞΕΕΕἴΟΪΞΕἕΕὖγΞΕἢς, νΕὖΕΞχὴζᾁ 

ὄ 

τάφωἐιωμέγσφ εἰς τἢνὑτοστῦριξτν . ἷ τῶν ἳσχεδἶων «τουἳ ἢ ἀναγόρεἳυσις τ 
᾿᾿ ἶῒφἶὒ ὃἳἰμᾇρχᾡἷἶθὒὶὶ ἦτὀτἇ τἳέἎῼ,,.ςζτἢἐᾯὃὀϋὲίάζ τῆς Ἰταλίας καὶἶτὀᾇ- Ξ 

᾿ ἀᾋπέρβλὴὒτονᾞ ὅρἐοντ-οῦσιδήροῢἳτἢζ Εὐρώπης ἂἱιῖ-,νος. ἲΕὰνἳὑπἢρἕἶᾭ Ξ , ᾿ 
μετ-ε [ 

-> χἐ τσὖσῢτὀςᾔ λαὀζυῒὰᾓ ἑλἓοιττῴμοἷιτοἰᾇτουᾇἥθελον ἀνεπαιο-θἦτὠς, 
Δ , ,τός [πρὸς ᾇτἢνἰξσυσαν Ξρω τθυ Ξἴἳθἰλέ ββΕως χάλινωθἢ. , Ἡ πεῖραᾁ σονεξοὒικἷεὒιοῢἳσἳάᾕ αὐτὸν ρεΐζ-ἢν ἓξστἇσισνἳ θὰ, 

ῒὒυ ᾿- ἦ θὒἰἰυθᾚπὦς Ἒ κατ-υς- 
- Ξ ταὶἢωςἓπροστσᾗτευενγὶ δίκαια-τ ο-ὑνᾞ του Ξἇἷἳὰᾂἵλέᾳγ ἦσυχά- > τ , ...... 

ρῢὒσς μ Μ. ᾇνὃρὒκἦ ἓΕέργΕ-ΕΕΕῥὖΞ νοόζἶ᾿᾿ 
ΕρΕὖΕ-εὖ τὰ, ..Ε-λέω θᾁρἳἐβωδἣπνἰυμΕ 

; ἐλλείψεις αὖτοὔᾇ ἣαἱἕλλειψειςτοῦ Χἁὁἷῦῥᾖἑροἡ,τοἰῥζασοίνἳ᾿᾿ Ϋτὴκᾇἳἷπτὢο-ίν 
᾿᾿ ᾗ των τοῦτο ὃἓ-ῼἿνἧἀπεἓἳεῖχθἷὴἷί[εἰσέτι.ἳ᾿᾿᾿ Γ ,ς-,τἳ ᾿ ᾲ. « 

ἳ/ (ΡΙΞΝΖΗΣ) - ᾿ , , 2; . 
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εἴςτὸ νὰ ἑ᾿᾿᾿φἐλκὖῄ τὶηνἰἀγοἰπγἇν ᾗ 



,ἳᾛβ , , ; , ΡᾉΝᾈΗν, , -, 
,,,,, 

Καὶ ἇυωςἳ᾿ἔν μέσῳ ευγξνῶν δυσηρεδτἰυὒνων καὶ λδιδὓ διπτσθδυι ᾿ [ᾇἰ 

τα) αγτἒυοαε γας μεταςυ τθῢ Αἴγὃ)γου τἇἧς ᾶγθιϋἵυσιωἳ καὶ τθυ 

᾿ κινδύνου τῆς σνιργειδι ινεροςιν ν ιυτυφλωμ νος ἀπὸ την ἓξωτε ιρι- 

κήν του δυναυιν καὶ υερθ ωθϋνἇνενθυ ἀπὸ τὸν φόβον της ἒσιὶτεώ , 

ρικηςδι δννδιαιδι, τδυ φλὲ [ὑμενος ἀπὸ τὴν με [διλοφυ αν καὶ τὴν 
θεδβλαοεινν του.) καὶ ενδιδων εἰς τὰς τροσδο/ιαι τοῦ π) [θονς 
ἑρρῥ ζφθη ,ιδιτδικεφδιλιι εἰς τὸ Ξδι διθον του διαδρεοντοἔ, γρδνδυ πα- 

,ρδιδονἇς ιιιὀ ἔσχον -νε ῢμδἒ του εἰς υὁἰννν τὴν οδᾐγιδιἸ της πεπδιθᾓ- 

σξἰϋς του πἰρι της φυσικῆς του ὗἆᾶγϋτῦΞ-Ὅς, [υκὶ πἰὒὶ τὟιἒ ἰἳὓἳὓ 

᾿ διώς του, εἰς λιυ. ναι «τοῦ» δν γδιτι νθυνιν αὐτὸν ὁ Θὲός , . 

μζ 

ΚΕΦΑΛΑὈΝ ὙΕΤΑΡΤΟΝ 

Τι) Εχβπκθν ΣΙΡΑΤΟΠἘΔΩᾞ 

ἔ Ἐνῷ δΡιέ νΐνς -Ξ-δδιτδ ιιδζε τδι σχιδιν το) τε δι της ἀπελε υθε- 

ρδ >σεως της αδἇαιι/ιὒ Βδισιἲιυουση κδὶ της αἰωνι. διςΞ τδ)ιἳει)ς ἀπὸ 

πδιντδι ξένον ζυγον, ,ιφωνωι ιτ-υς μὲ τοὺς τδεσβιι τῶν γενναι ων 

, > Τυδρηνινων ἓδτ ιγρατιιων, τῶν ὀπαὶ. ων ὁ -τ-διτριωτισυιοι καὶ ὁ πρὸς , 

- ; την ελευθιρ ιιν έρῳς κδιὶ ννδδιδν διδιὶ συνιινεριζδν-ο ναι-δι, δι ιαρυι - 

ὟΞΟΫ σὶνἰτσοασσῢγ-υ ἐν τῷ [ρυπᾩω ὃἰΰἱ νὰ σὶαΐφἣβωΐι ξᾇΓ) ΞςΟ), 

σίδιν Ὓτ-ὼΞ-ν. - τ ᾿ 

᾿ Μίαν τῶν ἱυερων οἱ διρ/ήοι τῶν ...ἔδιβ λἲων τῶν Ομσινων καὶ 

, - τῶν Φρανγιτδινων συνηἲθον εἰς τὸ δαρο-ιλ σθ ν παλδτιον τοῦ Στε- 

(ράνον Κοἲοννδν Αἱ πνζῆᾩἠσεις των υ-ηρἔδιν ἔνθε ρυοι καὶ ζων 

ρδιὶ γαιποτ μ; ν ἶσδιν θτ-ινιδιι ι-δτὒ δὲ διιιφιβολδι, κατὰ τὴν ἀγά.. 

ναιιτησιν ή τὸν φοβον των, 

. --- Η/ουσνι-κ, εἰπε ν ὃ Λονγδν Σαβ Ὣνς, ινὲ δ-ίι ωγ-ῃθη με ἱὗἎἲ 

- χιδν καὶ γυωιινιειδιν ιδων-ιν του ὅτι δ ἳγὶνδιρχδι, ετδοκτρυξἰν ὅτι 

μεθανδιυν θὰ λαξἣ Ἷτὸ ι-διγινσ του ιτ-ιοτον) καὶ θὰ ιιδιιν [ὶ αἰρπνἱὒω 

την -δοι-ὒδδιιδιν εἰς ιψήν εγγλησιδιν τδνΛδτΞρδνδν ἎΙ ειΗυτσὒ 

πδοσκαλεσδις με νδι ιι---διδδιιίἲι-διθω εις ιιι-ἣν ν [δυ-ν ἱδιν. ᾿ γ ᾿᾿ᾖ » ΞΞ 

-ἐ-Νδιι, νδιὶ, ὁ θιο-ἳνιὶλδςἵ Τι σιμδιινει αὖτ ιη η νΞ δι του φαντω 

> . σίδι ,εἶπεν ὁ κτηνωδῆς πριγκᾑη ᾿᾿ Ὀρδινης Ἄ 

ᾗ .-φ--έ Ἂν γίνηται ἇἱ--ιθτηςυ Ξιπιν ὁ γὒρων Κδλδννδι , διὰ. ᾿νδι ἔχῃ 

τὸ δικαιωυδι νδι -ρσσἆαλη εἶ ς μὒνὒμαἔἕᾎ ευγενεις, ᾿ τὸ εννδω 

Ἕως πδτε θὰ. υτοφερη ἢ Ρωμιδ των «δαιμονιἳσμενον τδῢτδνἇ 

-- Η Ρωμη ιινδιι δι) ἐὰν ὃαι δνισμἔνᾇῃ δίὶᾁιδυιυβι-ονἿἳ πεν δ Λου-ᾖ 

Ἃᾂς. Σᾁβἰᾛᾮᾇ πἲᾮὶυ νὒμὓἴωἳ ὀτ᾿ στῦ την ωλωζθνἰισν των ὁ δή ᾿ , 



-ὀΤΞΑΞΥᾞΞΟΞ ΤΩΧΡῼΜΧΙῼΝ ΔΗΧΑΧΧΞΧΧ Ἲ ΧΧΧ 
μαρχος ἔκαμε ,σφάλμα τὸ ὃποῒον ἠμπορεῖ ,νὰ μᾶς ὠφελήσῃ/εἰς τὴν 

᾿ Αὖλὴν »τῆς Αὐενιὥνος- ᾿ ᾿ ᾿ - , κ - - ᾿- , 
---Ἂ! ἀνέκραξεν ὁ, γέρων Κολὀνναςταὐτὸς εἷναι ὁ ,μόνας τρρν γ 

πος᾿ νὰ ἡσυχάζωμεν ἐδῶ, καὶ νὰ» πσλξμὣμεν, . εἰς Αὗεᾇνιὦὖνοι. , » κ 

᾿----Ε᾿ἰ᾿᾿ς ἕνα λὀγθν διὰ νὰ -λῢυσίθ-ᾖ᾿ διέταξεἷνὰ- ἑτοὲμασ-θῇ τὸ ἓκᾗπὒἒἱᾕ- 
φυρίτου ἀγγεῖον εἰς τὸ ὁπῦῒσν-ἓλοὑσθηᾗὀ,αὐτοκράτωρ.Κω,νσ<ταντῖ᾿νὒς.ἳ [ 

ΜΒεβἡλωω-ις ! βεβήλωσιςἰτ ἀνεβ-ότἠσεγχὁζΣτέφαγσς.; Τοῢτο.--<μό-»- ῒ Ξ ᾿᾿ ᾿ 
Ἲ᾿νον ἀρκεῖ νὰ προκαλέσῃ ἀφορισμόν.-,Πρ-έέῢξἰ νἀτὸγμ.άθᾜἳὁ πάπο-ις .; ..χ Ϋ ,μζ > 
θὰ στείλω ἀμέσως ταχυδρὄμον. ᾿ 

,υ 

Προτιμότερον εἶναι. νὰ. περι-μείᾕνεῤμεν- διὰιχἳὰ-ἴὃἳωμεν καὶ τὴν 
τελετὴ-ν, εἶπεν ὁ Σαβέλλγἇς εἶμαι βέβαᾑιῦ-ς..Ξ ὅτι θἂι-Ξτελει-ῴσῃμἓ κἀμ- , Ξ ᾿᾿ 
μίαν μεγαλειτέραν τρέλλανἷ. 

-έ-Ἀκοἳὄσατε, κύριοί μουὒ εἶπεν ὃτθλμἷὒἓὀἶ ἀρχἳῦγὀςἳ-τὤν ὉᾞΡ᾿᾿ ᾿ / 
σῖνὥνέ σεῖς προντιμᾶτε» ,τὰ-ς, ἀναβαλὰὒςἆκὶαχὶπἁςεπρὒφυλἁξἒς,ἐγὼ δὲ 
τὴν ταχύτητα. καιὶᾏτὴνῢτὀλμηψ τὸ αἶμαΞ-τοἿῦ-συγγενιῢς μου φώ᾿ 
νἁζει ἐκδίκησιν, καὶΞὃ--ὲννεὖχαριστεῖται μὲἰλὄγθαέ . - > . Ξ ᾿ 

-ᾊΚαὶ τί νὰἱκάμωμενἳ -ᾖ-ἷἳρῴέσγτσᾖεν ὁ᾿ ᾑὃἒὐφωνος Σαβέλλτης᾿᾿᾿ νὰ, 

ῖμοἰτι αὖτἢς, τῆς γνώμης.. θ. Ξ , 
Ὁ δὲ Ὀρσίνηςταπεινώσας τὴν.,,φᾇῲγ-ὴὶ,τ.μὒέϊχρι ψιθυρωμῥῦ,ἀπεκρίθη 

, ---. Εἰςτἦν Βενετίαν τοιοῦτος τυχὒοδιώκῥιἒης. ἦθελε ,κενώσει ,τὸν 
! γ τῦπον κα 

πὒλἰμἦσωμἰυχωρὶνςἷστρατιᾎώτῼἓς,ἑγὒιντ-ί-ον εἴκθσιἰ χιλιάδῳν μανιωὠ, φ ᾿ 
ὃὣν Ῥωμαίωνἔ Δὲν »ε 

θρωπὓςῒ νὰ ἔχῃ μαχαίριονἇ Ὗ , ἇ Ξ , . 
ἯΣ-Ξωπἠἶ εἶπεν ὁΣτέφανοςἳθσ-σιςἦτθ καὶ πθλὺ εὐγενέστερθς 

καὶ πολὺ πλέων εὒσἰυἰνἳείδηᾇτὒς ,τῷᾇν-Ἲὁμοτίἒμῳν του, καὶ ὃὒ᾿ἂ᾿ᾛὒτθ-Ξ ἂν 
καὶ παρᾇδέχιτὒ ,ᾗ πᾶντἆλτὶθ εἶὃθςἷἷ Ξ ἀντιστάσεως, κοιτδιςτρὒ ὃϊημάρ-«Ξ 
χουἳ ἡ καρδία του,>ἀΐἷἷι=..ᾆεσἳτρέφΞεἐι-εοᾔΙ τὴν δολἳθφΰνβανἲ τὁῢτθἳςὃὲν- -πρέἔ- 
πει, Ὗᾁγξνῃχ ὀ=.,ζΞ-;ἢ᾿λόςἒ.στουᾇσὲἳ,παραφέρᾓξ-ιὶἇ ᾏ ᾗ - υ ., . 

---Ἀλλ. ἐκτὸς, τοῦτον, ἐπρόσθεσεν- ὁ Σὶ-οιῒβέλλῥῆςἳ, ποῖα-ν -ὖᾖμπορθῢἒ 
μευ νὰ μετᾳχᾖειρ ιτσθῶμἳενἰς μαλις εὑρίσκεται »ν ας Γερμανὸς -Χἱςᾗ τὟιν 
πόλιν καὶ ᾿ 
θὰ, ,ἦτο-(τὸ 

ε ἔνας. . πῖλή σιέστἑῥὄ- ν᾿ του ἢ πρίν. ) ᾿ - ᾿᾿ Χ ᾿ . 

ι 
..Ι-ιι , 

Νἂτἀστ-»ἱ ιἒύεσθε περι «τᾦτοιὶούτων ς-»ᾇτραγμάτῳν ὶἳΞ ζ Μὰ.- ς-τδἳἰ αγι-ὓγ ,Φραγἑ 
κῖσκον, ἐπειδὴ νοστιμεύεσάιὶ ᾿ τὖὰςιἇτοεἇαύἱταιᾇςἳ ἴἀστἑειὀὶιἲῃᾞιἳξᾎ ,ἤθελα ..ἲνδιϊζ 
μᾶς ἐδίδετο , ἀΞφῦ-ρμἳὴ νὰ τὰςςεἴπώμεν» διὰσε ΣβεἷἓαςἱΞς-τἲὶἳἰνἒτράἰ 

ἤθελες νὰ σῴσῃς᾿Ξ τὸὐ λᾳιὒμᾴνᾀσσυ ἀπὸιἰἶτἒιϊνἷσχκοιφίθνἱκ ᾿ 
...Καλλίτ-Ξ ρα γὰἳἳγελῶ πῦιρᾃἃδι τρ-έμωθς ἐπανελαβεγ -᾿ ὄἷ Σᾳβέλλἷὒἢςςἔἱἆ 

πἰζὰν τοῦ (Ριένζόυ νὰ Ὑἰλᾃς ὁσάκιςἔἓλεἒΐᾗεἱῖ τἑζῦβιἱιΐἕὶτσιςΐί-ἀἒἠὃἕσιᾆςἷἐ ὡς νἂ᾿᾿ . 

ὶ χωρὶς στρατὀνἇ. Καὶ εἱςἳτὴνἲ-Ῥὡμ-ῆγ δὲν ᾿᾿ἰ᾿ὖῥἔ.σζκξ--.ἔἶαὓ ἂν» , 

μίαν μόνην λεξιν νᾁέ,ἓλέἱγύιζρ.ε,νἰ-,εἱςςτὸἦοὗς- ἑνὸς ΞΡωμαέ-ΞἱουἳἇἸ , ,, 
ἴδιῼν>ΞΞιἒις ,νὰ ἢλλάζομεᾬἳὟθέσ-ινἳ μὲ τὀντᾳλεᾴέπωρονἷ Μαρ- . ,- 

τζίϋσν (ὁ ἔθεὁς ,νἀιἑ τὸν ἀγαπὰᾠσἳζὶτ εἰς .,κόλπ.ως ἽΑβρ-[αὰμἳ ξ-διὄᾆτι πΞωρὒι ᾿- 

ι χωρατεὗετεἇπαρακαλὢ, ἀνέκραξε-ΥἂἒίΐἰᾒΡὡχΧΧἳ-ἳς ὶὀ-᾿ρᾷινη,τ;
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ᾇ ᾿ Ἲ--Πὤς ! τολμᾷς νὉι ειτη Ὁτι ἑγω τρέμω; σνε/Ὁσξεν Ὁ βαρόνὁς. 
-Σιωπη σιωπἡῖ εἶπεν Ὁ γε ρων ΚὉλὉννὉις μὲ ἀνὉπὉμ ὉνὉν ἀξιὉΞ 

, ᾿..,,πρέ πειὉι. Δὲνἔ χὉμεν λοιπον τί ἄλλὉ νὰ ,κάμωμεν ἹπὉιρὉι νὰ μὉι- [ ἇ 

᾿ λὁνωυε ν μεταξυ μας , < ὉπὉμ Ὁνη, Ὁμοι 

-᾿--« Η μεγαλη σὉὉ φοονηπήἳ κύριε, εἶπεν Ὁ σαρκαστικὸς Σαβε λ- 

λης πρὉε ρχετὉιι ὉιτὉ τὴν μεγαλειτεραν [ἰσφαλειαν σὉὉ γ) Ὁικογε- 

νειά ὉὉὉ θὉι εαβη Ὁπὸ τὴν προστασιοιν τὉὉ διμαργου, καὶ ὅταν Ὁ 

κὖριὉςὶ ὃρτανος ειιιτ-τρεψἳη ὉπὉ την Νεαπολιν Ὁ ὉἱΞὉς τὉὉ ξενὉὃὉ-ᾃ ᾇ 

χὉὉ θδι γείνῃ ἀδε λιρὉς τὉὉ συγ γε νὉὉς σὉὉςῒ Ξ ᾿ Ξ᾿ 
--Ξ--Ξ Ημποε ις νὉι μη με γὉιμηΞ ταυτῃν την ἑτ- ιιπληξιν εἶπεν Ὁ γε- .- 

> Ξρων Ὂγε νης με τινα σὉγΛινὋὉιν Ο Θεὸς ηςευοει τὲὀσον ελυτ-ιὶθἲν ᾿ 

᾿ καὶ ὉὉωςὖτἓ. πε εθὉμὉὉν νὉι ὴτὉ ἑδω Ὁ ΑὉὉιὉινὉς Ο λόγος τὉὉ μετρι - , ᾿᾿ ᾿ ᾿ ᾇ 

(ἄι-ζει τὸν ὃῃυχσγον ιχειὉὉι [ω γεῖ καὶ ευ τον ιδ »ον διὉτ τὰ 

᾿᾿ , πάθὉς παραφεεει πολλσὶιις τὸ λὉ γικὉν μὉὉὛ καὶ με τοι τὴν ἄλα/(Ψ. 

- δειλὉε, Ὁ Φρσγγὒιᾭανη, ὉτὉερὉι-τὉἹὉ λὉκὉςἺ καὶ ὁ Ὂρσινν-ὶς ΟΡ-Οἱ »ωε 

᾿ ταὉρὉι Ἆενπ-Ὁυμενον ἀπὸ τὰς υὉίὉις Επεθυμουν να ηὉἲν ναι ἢ ᾿᾿ 

᾿ δύο γὉὉνὉὉς ιιεγαλειὖεὊὉζ ᾿< > Ξ ᾿ ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

-ρησι ν Ἷὒῢἒ νὉυτεἇω, Ὁτι εγιναυ ν πλε θἸ ὉινὉ-ὉυὉνὉν, χωρὶς νὰ γεί- 

᾿᾿νωυεν κὉιὶ πλέ Ὁν ὉὉιατὉι Ὁίς π-ὊὉιὉη γινι τὉὉτὉ Εὰν Ὁ ἴἳὸιὀς υὉὉ 

Ὁεἷ. Ὁς ὉΞΞ-Ὁινὃὒ Ὁε το την ιὸελθην τὉὉ Ἂπυ ὉιὉγὉὉ θὰ επὉλε υὉὉν δι-Ὁι τὰ 

>᾿᾿᾿᾿ζθἂλχἳὓὶ πολιτευμεἸ ὡς τὉετ-ει ει ὊγενηἳἒὉιν εβλε ...α ὅτι τὸ ἀ. -τὉᾆ 

; ᾿ τέἲᾇἱ ἿἸἺ ἒἷἱ ν θὰ Ὃτὀ μὉνὉν τὉ ιιοψιυον ττς -κε (ὉὉΠηί μὉὉ. 

Οὃ ΣὉιβε λλἱς, Ὁτὖττ ειγ σὉνὉυιλητ-ει χά ιδιαν με τὉν ἳ-ιΡ- 

᾿ νὉιλἳὉν (Ι)ὉὉ«᾿ΞὟ/γ1-τ-ὉινὉὉἹ ει-τ-εν 

, -ΕὉ-νενί) τ-Ὁιγκ ηυ, Ὁτ/ὉὉὉὉν μ ἓξ- αιτθαΐ τηε νεσᾳσυγγενειοἔς 

τὉὉ εξαδε λφὉὉ ᾂὒᾩὶ ἓξ Ὁιι τζὉις της σεβασυισ ηλτκτας σω καὶ τῆς 

ᾗ νοικειὉτηἧ-Ὁυ σὉὉ μ τὉν πἱπχν ειὉ-λτ ὉΞ-τ-Ὁγρεω.) νὉ,,,᾿ νὰ τΞὉὉῬὉλὉττ -Ξ 

᾿ ᾿ »πως ὒρτσΐὉτὊὉν Ὁιπο ἠῒὶῂ κ, Αφεε Ἱ ὉιπὉν εν- ἣυὒ» ἄς την ὃτὊθὉνσιν 

᾿ ᾖ-τὉὉ ἐπὶ. γειὉηυὉυι-Ὁε καὶ ἐφ μ ὉὉπὉς Ὁ-Ὂι της φὉὉνητ- φώς ιθ( ᾿᾿ἳ 

Με ιὉὉωιιὉ) Στε ιρὉινε λλες ὉνὉυὉὙὉυενὉν τὉ ὉτὉιὉν οιντε-τὉὉὉ-ωπευ- 

᾿σε με τά. τινὉι καιὉὉν τὉν τρωτον γἹὉιἳὉν τῶν Κολοννὦν, και τὸ 

ὉπὉιὉν θε λετ. ἲιἱὉιὶ παλιν Ὁιταντησε Ὁ ώνιιγνωτ-τηγ πρὸ τὉὉ ᾫΞτ λὉ-υς 

, της ιὉτὉὉιὉι, μας ε--Ὁινζε παὉὉι τὉι ἿσνὉι-εα. τὉὉ «αππου ΞτὉὉ, ἀκὉὉὉν 

μὲ βἹεμμὉι ΓὉιὉ/Ὁιστιιιον τὸν ΣὉιὉελλἰν ε πεν = - 

-Ξ--ν- Ο πτὉἴπὢὊ, μου εινστ παραποἹυ φρϋνψ Θζ) καὶ σὺ παραποἒυᾗ ἳ 
ει 

᾿---»ΚὉιι τι θαι ἓγαμνες, κοιἹε ὉὉὉ επιὶιὉιὉ-Ὁι ηαωτησεν Ὁ γλὉιιυἲ . 

ή Σαξελλίζἳ Βαγγαινων τὸ μειδιων χείλος «τὉὉ ᾿ - , 

᾿ Θα εφὉνε Ὁα. τὉν δηρ ὉιργὉν μ.. τθ ιδεθν μὒυ μαχαιρῶν, καὶ Ὂ- ; 

. ᾿ θυς θα ἔκλειονιην εις ΙΞΞ, Ὁιλαιστἒτναν ἆ 
ᾗ 

--- Απὸ τὸ οιὉγὉν τὉὉτὉ θὉι εκβἣ φαρμθκεεθν Ὁφειδιον, εἶπεν Ὁ 

ἔ . χ ,Σωελλᾑε ΠἹἺ-ὶν διὉι τί εχθρὊὊὉτιτὉτ-ὉὉ νὸν δημαργον,βσσιλιγ
ευθυ ᾿᾿ 
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᾿ -Δτὸτι εσυ [μυρησεν εἱἕ αυθᾼὸίὶ ,Μντὸπωλᾐν νὰ φυἲὲαᾼσἰὶ τὸν - Δ 
θεῖόν γυὸυ Αγα-τητον διὰ χοεος τὸ [ρεὸς τὸυ ἦτό δεκα μόνων ἱ ; 

ἷ-ΑΡΧ Ν φθθ ξ -ἳ ἷ 

τ ἳᾂὶ ἒἸ δλσν στι» ὡς λὖγσυν, ἰαωυ-ικ σι/»ὗσι εἰς τὴ» Ρωνἡν δ ν χΞΞΞ - 
ωετ-εἴ πεοτστ-οτερον ἀπὸ τὴν ουυσν τῶνἸ Κὸλοννωγ, ,υ ὸλογ τὒὒχτὒἳ-Ἶἷᾇςᾖἇἱ 

᾿Ξ᾿ῢΡὤ᾿ἷᾓγ φορὰν ἧὶὒὒυβἷχ νὰ βυ [χφρῦθἱἳὶ εἰς βαναυσον ὃααἰιπτην νΞΞ 
ἀπαιτήσῃ τὸ δάνειον τόυ χωρπι νὰ. ιΛὈαλΙἸ τὸν πῖλόν του καὶ να 

γονατίσἆη Καλἲιτεοα νὰ μη ζησω να [ιινω βαοὸνος ταῥα να μυ 

φερθοῦν μὲ τοιαύτην αυθαὁειαν 
. -Τέκνον μου εἶπεν ὁ γερων Στεφανὸς [λασας στὸ καοἓτἆζ, ᾿ 

βλέπω ὅτι τὸ εὸ ίενὲς τάίμα υας θα ηναι σοκιΞΞ-α αΓΦαἎΞς ετςταςἸ 
χεῖράς σου. 

Ξ--Ϊζαὶ Ἰ ἒξη/Ολθυθἢσἓᾕᾓ-(ὶ ταιδτὸὶ,υνθσυὸυνθ Ι ἀπῼ Ἇἳγὶἱ) ξπὒ ἲΟΑἱ- 

μασίαν θἸ ΙΤΓΝἿ ἂν ὃἶχα- χ/ἱ-ὓθν ἔλἰῂα τὸν [ιτυ--Οᾫ τὒυ ὀΐυθἴῦγθυ - 

. θὰ ἔδιδα, καὶ ὃἰἆτεοὸν εἰς . . . 
>ᾏἶἹοἷὒνἳ᾿ Ὢοωτησενο ..ιαἰβιλλἢζ θαραιἢῦων το Γιωτηε-αγ ἇᾞῢὒθ ον κ κ μ 

-ᾐΓὸγ ιςαὸ λἶὶόν μου Αὸυιαὶὸκ Δὲ γ εἶν εντυὒτη τω νὰ στε- 

κ φανἰιᾇὶθη γυνζχῒἆ/ΟΙ ἢ ΟἬ-Οτα υολὒς θὰ, ητο αξιᾂι κγ ἇ/ίᾓ τι -Ἆχθγ Ξ 

μέἱης ἑνὸς Κολονὶου , γ Ἰ > ᾗ 

-- ὶ--α [ἱ νὰ πᾶν, ξης, τέκνυν μπ), υπ-ακ νὰ τ-ᾇᾇ αιζκίἳἷ ειτ-Ξν ὸ τ - ι 
γε ρων Κολυγνεν ατοὸνωςσ, τὸ παι( ίὸνς 

ᾘᾢθάγθυν αἱ φλυσρισι, ἀγἰ [οαἳἷεν εντὸνως ὸ Ουσταὒς ἱἸ ι.. έ μ ,τ , 

γερων γωἳθριε ὅταν ἦλθα ἑδωἳἳ εἶδά παλαιόν τινὸς φ έζἎὸν (ἐ ζνὒι ἀπὸ 
τοὺς παλαιοὖς σου υιτ-θὸφὸὥυᾗ) αισχωυουὶτα ηυποαω νὰ ἓρ υτηπω > Α ᾿ ᾿ 

,, τί ἤθελε νἇ 

᾿,ῲ .--- ὟἊ ναί ! ἦτο εἰς ιετ-ταλμὒνὸς τὸῢ Φρὰ ὟΪΟΟαυλῦυ Ειχα γοσγπ Ξ 
« εἶ ς τὸν ἱππότην αὒτὸν, ὁ οἱ νὰ τὸν εὶυι-ὲ-λἱξω ὸωι τὴν Ἆε-,ι τόταἱ αν ζ 
αὖτᾮϋ κατὰ τὴν ἀτυχῆ ἔτει-τοοωην μας ἀπὸ Κορνέτὸνἳ καὶ ὸϋ α, νὰ 
τὸν εἴπω ὅτι θὰ ε-τληοὸνιυιν σηυιὒον πλουπιὸπαοοχως γ, τενταγὸἳ-Ξ 
σίους στρατιώτας. < ᾿᾿ 

...- Ἂ! εἰπ- ἐν ὀ Σαοε Ἆλῥ-ῃς καὶ ὁποίαν ῴτοκυτστν σ᾿ ἔστε ἎΞ ἳ. , 

ζ--Πανοὒρἳίυν καὶ αμωβοἎὸ ὛΙὲἏ ἳ 
χιλίους γλυκεῖς 

Δ τὸν βασιλέα τῆς Ουγ γυανας τοῦ ὸ τςίὸυ ἡ ὑπόθεσις σὶζητε ιται εἰς 

, ὒᾞι 

διηπιμ νη υετιξὺ τ-χΞ-ρν/ιωγ καὶ λαοῦ, ἓἶὶστε ἐς- οτὸἑἳῃ--ὸτὒ μέρός 
γαὶ ἂν θεἳὲησὒ νὰ καταβάλῃ τὸ αἯο ὸιαοχως Θ ανα μασθη νὰ 
ζητήσῃ κυοςογητην (ΡΟἀθθἳὃχ, καὶ ὁ ι-ττὸτῄς νὸμκει ὸτι υόνὸν ὁ ; « 
χαρακτὴρ αυτὸς τὸν ἀγήγἒι. < , . . , 
-Ο Μαντερεαλγς κυβεἇνητήἳ. υας Υ ανεκρυξεν ὸ Ορ σίυηζ ᾿ ᾿ 
--Κ-αὶ Μὰ τί ὅχιἇ «Ξιτεν ὸ Σαουλληεῂμϊ-τω» γυβυἳὒνῃτκ κάλα-ζ 

ᾓᾂ᾿>= χ ᾿᾿ ὒ. 

στέλλει χωιας ἰὒ/ὰς Λαι-όᾖ 

[σσρὒττσιθυςἳ Ξ ἀλλ-ὰ λέὶετ. ὅτι ἔχει- συμφῳᾛ Οἴς υἳ Ξ 

τ) ἳἳᾦαῢτὒὒὒᾜ τοῦ Ρὒ Ξγζθυ ὸτι ὃὲν᾿ ἢμτοὖετ, νιε [καταλειψῆ τι ᾿᾿ ᾿ Ξ 

Ἣἳὒ σημαιαν του) στι. (Ρὒβἰὗτσὒ ΡἣὟως η Ρωμἢ Ξἒνζ εξ ἱσῼἷ) -
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φ γεννωινος Βὲ ν εἶναι ἴσος μὲ Βτμσσγον γακιγιννΐμενον ὒζω ᾿ 
, ᾿ - ὅμως ὅτι Βὲν ιγομιν ἀνάγκην οστιτου ἑνὸς οὔτε του σῶλου Κο- 

λδννσι, ὀᾔ σιττστοι)υ.ινος τοῦ Φοοι Μορεσλη σνεχςυσΐσ ν ἀπὸ τὴν ᾿ 
πό) ιν » .. > - 

ὛΙ--ΞΞΔὟΞ ν με φαινεται , . Ξ 

-ΟχιἺ εἶπεν ὁ θσσινης, τὸν σιτηὶτησιι πρὸ ολήιυ εἶναι ὁ 

(ΡοΒολφσς ὁ ..υιἷἷωὶ7 ἄλλοτε υ σΘσφοσος τοἚ Κολοννσι, ὁ ὁποῖος κ , 

κοιμε με ..σικ σις χησας υετοιξὺ τῶν ανΘρω-ων μου εἴ ς τὰς ,ισιλιις υιοις 

᾿ ἡμε ρσις. Σήμερον (οο-ρὲ ἱ ἄλλοι φορε βασι-τοι γσιὶ δυως τὸν εγνωρισσι καὶ ᾿ 

τον Ξτλγὶσιοισα, ιτβιἳη ὑπε ἔθεσοι ὅτι [τιτοοει νὰ γίνῃ φίλος μσιςἹ 
[καὶ τὸν εἶπα νὰ ἲὖθιἸ εἰς τὸ τσιἲσίτιὀν μορυ 

.---Κσί))ιστα! εἶπε ν ἀλλοφρονων ὀ ωσοελ) ἦς , καὶ οἱ οφΘσΛυοι 

[ του σιτηντπ-σιν τοὺς τοῦ Οοσινου 

[, Με τ ολίγον Βιε) ύΘη ἡ συνε λευσις κοιΘ᾿᾿ ἢν τ--Ξολλδι ἕρσε Θῃπιι καὶ 

᾿- , τ ίποτε Βὲν σιτ-εφοισ ίσΘπ ὁ Βε Λου/οις Σοιβε λὶγς τρσσἸ ίνοις ιὶςτἒ Ἲν 

τύλην, ποισε καλε σε τὸν Φρσγγιτ-ανἢν καὶ τοὺς οἰἲλους βαρονοσ νδι Ξ ᾿ 

σύνε ἲΘωΗν εἰς τὸ ταλατιον τοῦ Οστ-ινου 

---᾿- Ο ίᾖέρων ἲἰὒλθνὶαᾛ Ξἷπἰ τοὺς αᾂτουςἳ ἑξανἰ υιωί-ὶ/νθἱ σχἰἓδν 

μ ᾿ Ἀς κἱυωμδν τὸ γρῦ γσριστ ερον ἀπ σφασι) χωρὶς αὐτὸν, καὶ-ἱ.μπο- -᾿ 

ροἚτμ ν νσι παραλαβωμεν σινιιτροσωτον του τὸν υἰὁν του. . 

ΧΑΐἇΘεστ-σιτη προοἣτεικ ἲΒιὀτι φυιτ-ι σις ὥοοις σύσκε ψις μὲ τὸν ἆ 

᾿ ΡΟὸολἳὶον τὸν Σαιξωνσι ησ/εσε νδι με ταβαλᾐ τὸ σχε έΒιον εἰς ἐπι- , ᾿ 

χθῦβὓἱχ 
-ὀ-ιᾴ 

...π-γ 

ΚΕΦΑΛΜΦΝ ΠΕΜΠΤΟΝ 

᾿ Η ΝΥΞ ΚΙΙ ΔΙ ΚΙΤ ΑΥἨΙΝ ΗΕῬΙΣΥΔΣΚΙ... 

Πέ σὶ τήν Βύσιν τοῦ ἡλίου ἢ Ρώμῃ ποοΗκλῃθῃ νὁι τσιροισ-οιΘή 

εἰ τι τὸ μεγαλοπρε-τιστερον τῶν Θεσιυάτιιὶν τὰ. ὁποῖοι εῖΒΞν ἢ αὑτο- 

ἳ κρατορικη πολις ἀπὸ τῆς πτώσεωςτ τῶν Κσιισσιρων. Ο λαὸς τῆς 

᾿ Ρώμ ης εἶχεν οικιειο-οιἢθη περι ογον Βικοήωμσιἳ τὸ νὰ ΒίΒῃ εἰς 

τοὺς σσμπολίτοις του τὸ τσιγμσι τῆς ἳπποσύνπς ,Πρὸ εἴκοσιν ΞτὒἚν ᾿ 

εἷς Κολὄννιις καὶ ἷςᾞ Ορσίνης εἶχον ἀξιωΘἢ τῆς Βᾐμοτι κἦς ταύτης ᾗ 

= τιιιἢς ὁ Βὲ ἐΡι νζ-ης, ὅστις ἐσκόπε υε νσι τροοιμιασθῆ Βι οιὒτης Βιδἒτ , 

ἔ ; - νὰ φθαση εἰς πολὺ ετισἱμοτεριν τελετγν, ζῃττσεν ἀπὸ τοὺς Ρω-᾿ Ξ᾿ Ξ 

μ-σήους ὁμοίαν τιμήν Απο τοἚ Καπι-ωλιου μέχρι τοῦ Λατερσινοΰ᾿ 

> ᾿ « ωιυμοιτιζοντοστιφἲ υγινωνωραιωνιισισινΒρε ων. Κατστρωτονηογοντοᾏ 

ἱππεῖς οινοιοιθμγἳτοι ἐξ ὅλων τῶν τλτσιοχωρων μερων τῆς Ιτσιλιαις, 

ὅλοι λαμπρὰ φοσουντες Σαλὖ-ιγκταικαι μουσικοι παντοῖοι παρῄ- ᾿Ξ , ᾿ 



Ἷ Ἷ ο ΤΕ ιΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ Ρ ἪΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ 234 ᾿ ΞΞ 

-κολοὓθοον αἱ δὲ βάλεΗ γες ἦσαν συγυοσι νέοι ωεροντες τδι χου- ᾿ 
σοδφχντα φάλαρα τοῦ πολεμικὸῢ ἵππου τοῦ νέου ιτετοτου ετ-ρο-᾿ Ξ 
τ-οοεοονεο τᾦν περιοαν στεοων κυὒιων τἒἷπς Ριὶιιης; αιτὗγι», διε 
τὸν πρὸς τὰς ποιοοιτοἰξεις ἔρωτά των, (σωτ δ καὶ διὰ θαυυασμονἇ ᾿ ἇ ἷ 
πρὸς ὸνομοι τοοτειινου/ον (χαδιν τοῦ οτεοιοο αἱ γυναῖκες συγγω-ἰὒἳζ Ξ, Ξ ἳ ,- 

ροῢσι τεοἲ) τις τετιρε ετοοτας) ειὶζον λτσαονἧε-ει το εξεοτελισθ ν μεγα-ἹΞΪ 
ἲεἴον τῶν σ/ονων των με τατα δ σαιων Γι Νίνα καὶ Γὶ Εἰρήνη» ; ,ἇἱ 
ιὶιισμχιὒοὶ ὅλας τὰς λοντας Με τὰ ταυθ-εαι ἤρχετο ο δηυγε/οτ μὲ, Ἲ 
τὸἸ το ιοτηοητηὶ τοῦ τοΗγ τεε Ωιτ-το γοαμινο, ἀτεο ολους τοὺς υε 

᾿ ᾿ γεστἷἰνας της πολεως, υτεοκιπινουινοοεἳτην αγανακτῃσιν τὴν επι- . 
θυμίαν τίς εκδι/Γ, Γ-εως καὶ την γἱταρρονησιν των7 ,καὶ σμνε ριζο- 

με ζνο-,εςι τις υιὰλτι νδι λησιαση τὸν νε Ων μονοιοχην Μονοτ ὃ υἷὡγῒ- 

Ἆὅφρῴν [ε ριἫὶν Κο) οννοιτ παοηιολοοθ ι μαγροθ ν φοοων χτῆοπ--οιτον κ - 

ένδυυοι. Ἂλλ᾿᾿ Γ. ἇηλνκσα ὀ βσθμ οἑΞἿ η σγῄαια φῆαἱλ τθυ Ξἰ Ξ τρὸς . ᾿ 
-ολιυογ καὶ τὴν κυοε ρνησιἸ τῶν δγιυοτ-ιων δὲν ἕρκε σαν νδι συ 

ρωσὖ πρὁςτὴν λευκτπν [σα τν κει ττἶν εἶ) [ενεστοἱτῃν ,σήν του με, σω- , μ 
ιιοἳνΓ.) των ἀνε υφημιὤν δι ἔτινε ς ἑτεε δαψ ,επλ Ξοντο καὶ πρὸς τοὺς ἔλα( ἱ θ θ 

,γε στους πρὸς οὺς ὑπεμε ιδιοι ο μιγστ δηὶαοχοτ Ο Σάβε λλΓς ἓ-«οἂᾫ 
διγ τἐ τ-λίὶσιἺ--χτοι εἰς τὸν Ριε νζΓ-,ι Ξ εὒ- πειθέ στερος ὅλης τῆς ἲοιτ-Ὓε 

ωνο( ίχς ἀμἰ σως ποὸ τοῦ δημαοχου ἤρχοντο αἰδοιι, ,δβο7 ἐξ ὧν δ ᾿ 

᾿ >, μὲ νἔφἒ ρε ξῖφᾂς γυμνὸν, οδὲ σπμ ααίαν βασιλι/ην(ι ἓᾩἇὒᾩβ) Αὐτὸς, 

δηυειο/οεεἇοοοεν περίχρυσον ἱυὀἱἅΐὒθν ποδηαεε εκ μεταξωτοῦ λε ὒᾇᾇ ᾿ 

κοῢ7 οὗτινος ἢ χιονώδης στιλπνὸν-ης (ωἱἲἱ Μᾶθῖἱθ) περιγραφετοιι ἷ , 

ἰδίως ἀπὸ τὸν ἱστορικὸν ἐνῷ ετεὶ τοῦ στήθους του ἔφαινοκτο τολλεεχᾆ 

των μυστικῶν συμἐολων περὶ ὧν ωυιλησαμεν την ἀληθἢ ἐννοι οιν 

τῶἸ ὀποιων ἐγνὡειζε [Γένος ἴσως ο φιοων αὐτά. Οἱ σκιτ-τιιιοι ζ. 

ὀφθαλμοί του, γοιὶ τὸ τελοιτὸ καὶ Ἷσλγιὶαιον μετωτεδν του, ἐντὸς 

τοῦ ὁποίου ἐφαίνετο γοιμωαενοτ με (σις νοὒςἳ ὡς κοιμᾶται πρὸ τῆς ., , , τ 

ω/Οῦῄυωτ τᾞᾓἶ τη θύελλά εδειιινυον ανθρωτον προσεχοντα εἰς μΩνἺἿν , > 

την πουπἰὶν Ἐνξ στε, ὅυως αναν-ηφωι ἀπέτεινεν ἰδίως τὸν λδίθν 

πρὸς-,τὸν Ρθιυουνδον ἢ τὸν Σαβελλἱν χ 

ναν πιθανὸν ὅμως νὰ τελειωΓ--η τοοήικιν , ὒ ,Δ . 
....,Κ ἐχτὡ τὸ νοιιζω, σπεκοιθη δ ,γε ρῳνἳ εδιν σὲ η/ουσν ο δη Ξἳ 

μαρχος. , ὖ Ξ > 
Ο Ὁοσίν᾿ςη ωχριοισε , κ Ξ - 
-Ξ-Πῶς, . . ὄχι καὶ ἂν με ηωθεὒ δεν θιι πγσναιιτει διὰ τὰ 

λυίίιά μας Ἲ ἐξ ἐναντίας γελἅ εἰς τοιαύτας περιστασει» Προχθὲς δ 
,δὲν Ἤξευρω ποῖος ἄθλιος τὸν ανεφερεν ὅσοι ελεγεν εναᾇεντίον του ὁ . 

Αννιβαλδῥς εἰς τὸν τοπον του αλλο, τελῆθινοι- ιπ-τοτᾞς θὰ ἓκὃὕτ 

Ὡυιιια ,ιωυωδια εἶπεν ὁ Οοειαης πρὸς τὸν γεοοιτ-ει Καλὸν-ι . ᾿ ᾿ 

κεῖτο με αἷμα αὖτὸς ομως προσκαλεσα, τὸν Ανιβσλδ-ην, «φἶλε μ ουἳ ὖἲ ἱ 
θ



᾿ , ᾿᾿ , ,. ᾿᾿ ᾿ ᾿, ᾿, - .[ ᾿ , ἳ ,κ ὒ κ κ, > , =-. , , , , ,ι , , ,ὶὒ ,. ,γ - »τυ 
. ,, , . Ἲ . ιθ ἡ» ᾿ ᾿ , Γ , - , > ᾙ , ,χ ., -ΞΙἸ . γ Ἶ/.ᾇ , -, Α, τ) ,ἱϊὒᾂ ἴυῃζ Ὗκἇ, ,. γ. ᾑ;, . ἐ ᾿ , γ, , ᾿,, τί», .» , τι Α 

, ,. ; Ὓ-,Ἷ ,ἆί ,τ , , Γ ,Ξ τ « κ μ μ . ᾿ , Ξπἴ- ;᾿᾿᾿ ἦν ἤ ἱ Ἡ ᾿; Μ 

232 ᾿ ΡΙΕΝΖΗΣ ,, , ᾿ ᾿᾿ ἷ Ξ [ > , γ . . , ,- ᾿ ᾁ , .. , γ, , ὗ , γ , θ ᾿ . , > ,. ἆ ᾿ 

κ . - «. , ., ᾿ - , Ἷἳμζ . ε , ἳᾌἰ / .ᾇ ᾙ γ . ιφ «μ. Δ , , ,ὶ , Π ἳ ,.,. ,ιἒ γ » ζ -, Ὗἷ, > γ, , , . , 

᾿ κ . [ψ. ,ᾇ , ᾿ , γ ( ἱ . Ἇ ᾿ΐ.; . μμ κ.. ἢ , . »τ »τ γ . , , , ᾿ , ...ιι , ,, , . , 

ν 
ἇᾕ ᾿ 

; ; « ᾿ζ > ᾿ ,κ Ὦ, α , 
Χ 

, β , 

«εἶπε, λάβε τοῦτοὒτὀἫβαλάντιον-μὲζ.ς,-τὰ φλωρία- οἱ βωμολόχω τῶν ᾿ 

᾿ ᾿ . ἳΡιἳένζηςἿὛ εἰσελθωνὒἱς τὸν ἱερὸν ᾿᾿ὶοίὸν ᾿᾿᾿᾿ὅ᾿ποο ἔμελλε νὰ ᾒὃἰανοχτεέ- 

᾿ ᾿ , χ ᾿καύσἧῃπράγματἁἀρεἳἂτἳᾄξὡςἤλπιζεᾁκᾀἇἷεὶςτδύοὒρανἂν καὶεὶς τῂνγ-ἦᾩ», 

Αὐλὦν πρέπἒὒ νθἰ πἎἺπ-Ρᾇνώντᾁἓ,ι-»ι.ὶ ἰ . , 
᾿ ᾿ -ᾑΚαὶ τὸ ἑπἢρΞ,,νζΞ;-Ἲζ [μ Ξ ζ , , .- , 

᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿Ἷοχὒαυἇ δημαρᾼος ὅμωςἳθελχθεὶς ἀπὸἷᾖτὁ ᾿ᾇ᾿τ᾿᾿τνεῢμά του, -τὀνἳἒ 

ἐκράτησεν, εἷςτοδεἴπνὄν του ὄξ δὲ Ἅγγιβάχδἠς λέγει ὅτι ποτέ τοῦ 

δὲν ἓπῢρασενἑσπιραν πλέον ,εὐχάριοτοὴ κιαι ἳὅτι ᾿᾿ὃἔ᾿<ἲ ἳἀπορἱἷἴ πλέον 
διὰτί ὀᾗἀφγγἰὒἠζτσἳἴἳὶ ιΡιχοιρδὀς ἀγαπᾷ τόὶσῴἳ τὸν-ἰβώὶΰϊολὅγον ἓκεῖάο᾿ν,, 

-ᾗ Οτανἓφθασαν ἓἱφςὟἈαᾇ-ι-ξροἰνὐινἳὀ ΛᾩᾫἋᾃς. Σαὖβ᾿ἔλῖἶ᾿ὴζ᾿ ἕμειΰενἳ᾿ὃῖ>κίγον 

ὀπίσω καὶἓψιθΰρισέτιεἱς τὸ ὡᾇτίοθ/ τοῢἺθρμσίνἳοὐ- οἱὒἳἷἷὶραγᾗίιἇπὶάναι. 

καί τίνεἷζ ἄλλοι εὐγενεἴς ἀντἔἣλλαξαἕ) βλέμματα μεταξύ τὼνὒὢ ὁ δὲ ᾿ 

ρἰΰσῃὸ κἃτἄᾇῢτἣν συνἧθἐιαν, - τὴν πάραμὸῦὴν τἢζτελὲτἢς, ἀπεχαι- 
ρέτισε τὸ πλῆθος κἁἷ᾿ΞᾇΞὀῒἇ᾿Ξοἳοσεἳκἄλεσεᾖνᾖαδτονοι ἔλθῃ τὴν ἐπίοῢσαᾜνἳ ἀ» ᾿ 

,Γὸ σπειρονπλἢθος ἐδέχθη ,τἢγὒἀτρὅσκλήσιν μὲ ,περιέργειανκαὶ . 

«μὲ ἀγαλλἰαἶσἱἑἱζ ἐνῷἇοἱ πρ᾿᾿οδιατεθέντεςᾖἀπὸτὸἶ.» Τσέκονᾖὃὲλ Βέκιον, ᾿ 

χ ἠσπάσθησαύὟὶ᾿ὶοίὐτὴν ἰὡςὛσύνθημαᾇτἢς ἀκλονήτου ἀποφάσεως τοῦ, 

δημάρχουᾗτἳιᾖϊνχᾇὶ,[Ο ὄχλος διεὒσκορπἶσθἷη μὲ,,,ὂ7ὲαγίᾷὗ᾿ τάξιν καὶ ἦσο-- 

χίαῥνἳ Ξκαὶ ᾗᾖἱστοίὒίαὶ ἇνἁφέρεἶι ὡς πρᾶγμά ἄξᾗἳιἳοσήμείωτον, ὅτι ἐν 

μέσῳ τοσαύτης συρροῆς ἀνθρώπῳνἇἀν-ηκόντωγ εἰς ὅλας τὰς μεέ- 

ρίδαςἳ κἀνξὶς δὲν Ξἑξἑτῥάπἤ ἒϊὒἔριδᾲ ἢ ἐ-ἷςᾞἳἀκολασίανρ Τινὲς τῶν» 

βαρύνων καὶ τᾥνἐἱππὓτῄᾥγυ ᾿᾿μεταξὺ᾿τὥν  ὃπσίᾡἓ ἦτο καὶ ὁ Λουκᾶς-,ᾗ 

Σαβἔλληςᾇ οὗτινος τὴἳ ,γ εὐπρεπῆ , ἀστειότητοζᾗᾗκαὶ,τὸ σαρκαστικὸν 

[τῆς διαθέσεως ἦγάπαδὃἱἳμαρχθς) ᾿᾿ᾇ᾿ὶὒαὶ ὀλίΫΟΰ ,ἄλλοι ἀκολουθοιἳ, 

ἔμειναν μετἶοώτοῢ «πλὶηνζὃὲ ἑνὸς ῥᾁόνου ἀτρατιὠτου φρουροϊῦντος 

παρὰ τὸν πυλῶνα, ,τὸ ἐνώπιον τοῦ Παλοιτἲοἷυ τἢἷς-Βοζὲιλιχλἢς- καὶ 

μ. τοῦ ΒαπτιστἿ-,ρίοο τοὕἳᾇᾇΚωνσταντίνου εὐρύτατον διάστημα, εἶχε 

μείνει »ἔρημον καὶ᾿ σιωπᾖηλὁνἺ ἲἶἂὶ μελαγχολ-ἰκαὶ ἔπιπτον ἐπὶ αὐτοῦ 

αἱ ἀκτῖνες τῆς σελήνης. ᾿᾿Ἒντὸς τοῦ Ἷναοὒἇ ὁ ἀπόγονοςἸ τῶν Τ ευ-᾿ 

τόνωνἸ Ξβᾳσιλέυ-η, , ἔλαβε κᾀτὰἷ τ᾿ὸ᾿᾿᾿ [ἔθοζᾞτἢς ἰποχἢς Ξἓκείψἢςὶ τὸ τάγμα. 

θ τοὗ ἈγίουΠὗΞἔὗμοιτος. Ἥ᾿ ὑπἐ᾿ρ<ὗίᾆ᾿φάγἐιά τοἳυἇἢ ἄλλη τις Ἓὃᾏἰισἲδαι- 

μανία ἐπίσης χματοήᾳᾕ ἃνᾞκἳαὶ ,πλέονἀξιοᾇσυἳγὒχὦρὴτφςἇ ᾿᾿᾿τὸγ᾿πᾇαρἐκί-. 

νησε<ᾆ-νἄ Ξλουσθᾔ ἶεᾔἱςἷτδᾞἓὗζ ὛἿἺ-τι-οἵ᾿᾿ρ᾿<᾿ρὑρίτού᾿ ἀγγεῖον, τὸ ὁποῖονἳἀποδί- 

δεται κατὰ παράδοσιν γὲλἳοἳίἳὸιἶἳἐθᾇἐἱςἦτὸγᾇ Κωνσταντῖνον, τοῦτο δὲ, 

τ ὥς προεῖπενΞὂἇῢΣοιβέλλ-ηςἇτὸν ἔβλἁὶἶε εἳτἶἇροιπολὗ». Μετὰ τὰςῢἱερο- 

τελεστίας ταύτας τὰ ὅπλα του ἐτέθησανεἰς τὸ μέρος τῆς ἐκκλ-η--- 

᾿ σίᾳς τὸ ὀνομαζόμεγονἳαἱ στῆλαι τοῦ Ἀγίοοἷ-ᾏἼᾦἰῥἳἇὑνουἳὅπου ἔκειτο 

ῒχαὶἇᾗκᾇλίνη του (α) ᾗ, 

Ὗ ᾿ (α)Εἷςτὰς᾿᾿οίρκτ-ίκοτἑρίζ ἓπἀρχἷἷαζἇ ὓἰιθ᾿ ἕλῖἱν τὶἳἀῂπᾇὰἧρξ-ῥιἳϋὖἳᾴἣν᾿-τἳῖς᾿τξλετἢ᾿ς ἷᾓςῖ᾿ὶπἳἔὒ᾿᾿ ἔ 

οὖν-ης ἀγμυτὲνοῢσινφἱ ἳμέ-λλούτεςἷἳψ ἄξιῳθὥτσψ-ἑσὖἒτᾟΐ ᾇᾉλἾ-,Ξᾜς -τῒσἳἿΐᾂλἳ-βν φᾉἳᾃἳαὒ ὒῒ᾿᾿ἇὓ 

᾿ ,, τὸ ἔθος ἦτοῢτοδὲν, φρλἁττεᾁταλιᾖἓπἰσης ἀκριβῶς. ; .. . ,
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Οἱ βαρόνοι καὶ οἱ Ἱοιποὶ οΓἹοἹουἹΓι [ου θοἹοἱυ ητοἹοι ατεσυο- 
θησαν εἰς υνάοοἹ ταὒΞ/ΑἹΓΓἺΓἹ του νοἱογ, ὁ δὲ ΡιεγΫΓΓΞεξἹετνε. 
μονος. Εἰς μόνος ἹυμοἜ γε υενος ΓκιουἸ την ἋἹ γῆν του συνεγεε τὰ χ 

φῶς του υὲ ἒτὰἶ ΘρηἹωυειΓ ,οί/τινας ης σβλΐἹἢς οτΓινεΓ ερονΓ-Γονξᾇ 

ἐΓ ὶ τῶν κιόνων καὶ τῶν ΓΓοἹων «τΓἹ ΘυΓΓἹευΐ ἹΓἹ Ἱοᾞψνν των» ᾿ 

Η ἱεοὅτης του Γο-τοο ἺΓΞἹ επτ. σΓυΟἹ Ἱς ωΓονΓᾇ Γοτι Γ. βαθεῖα στιοἺ-εηἷΞςᾗἔ Ξ χ 

Ξᾛἱὒἰν ἔτ᾿ υὒἰὊἳὛ π-Γγ ὃτσΞ-ὈΓΟἹ οαντοτΓἱΓίν ΓΜ στο) εἹενἹου τηἳ 

Γώχης. ΠοἹ- Ἱὰ καὶ μεγ υελἸ οἹε υ), συγε ρυευΓ-αν εἰς τΓἹ [εφαἹἳν ,τὒᾫυᾇ 

,ποτέ-ἱ υ.ε εενθ υεἹι, ύυενα Ξτὶ ιἹν-τὺων είἹΟΓυ ων Ξτ-οΓ δε ἐπὶ, ὕψη ᾿Ξ . 

ἳλθτἓθωγ, ἀλλὰ τοἹυ ἢῦων, ᾎεωΓου καταξἹἹθει οιπὁ τὸ ροιοος τΓυν . 
β 

ἰδίων »του σκυὠεων ἔπεσεν επ Ἷ της κἹἰέἹης του Ηἷ Γτ ρέει δε ν ἓνδε ἱ 

μισεἹ ἀνάξιον αὓτΓς νὰ οΓἹοιφ οή οΓι εἹω οΓἹεἳἕἹτνεἹ εις τὴν ἹἹννΓ, γε 

αὐτοῦᾇ ἑτοιυ αΓΘεισαἹ Ἷτ-οο υικοο) ἓΓ-ὶ. τοὕτῳ με ρος οἱὒτΓς κατ-εἴ , γ ,, 

πεσεν Ο ΡιεἹζης- εθευοηοε ςτῃᾇἷἸ πεοε ΓταΓτ. γ τά ΞὖτΓἇν ὡς αΓαυο-ἰονὲ ᾿ 

οἰωνὸν, καὶ εσηκωθη ωᾉυοΓ ̓ [εἷς/,ἱ ψσθοοιεωἹ ἀἹἹ Ἷεὒο. ῳἹΘοι-ὒἱ Γας διὰ τΓν 

δειλίαν του - εξΓ.τ-Ἱ< θη εκ γ ζοο-Ἰ , γχὶ ΛαΓεβἹἶἲἹο-ε. Ὗᾃ περὶ οιδτὀν. ἱ 
χω Ἱω πξ ἿΟἻ. 

Της σεἹηἹης ἡ Ἱοἱυψις εἰεἹεντ ν ΓἹΓ ον κατ οἹί δΓἷον7 καὶ εἰς, 

τὰς πἹοἱκας δὲν ὃτεκουνεΓ-«Γ Γ-Ἱεἷ τον τὸ φῶς ἀπὸ τὸ σκότος ὅταν» 

οπισθεἹ στήλης πρὸς την οεΓ-ωΓ ,οο/»Ἱ οΓ/υοεν Γοὖοαἳβοζοί- ον ὰ ἓπεῒ 

σκίοισε τὸ υτοἹει--ουιενΓἹ οἱΓθεἹεσταΓ-οἹ (οΓυς. .. εΓνγΓθηᾇ.» . γετ-Γρο- ᾿ 
ρ 

χώρῃσεἹ ἀκροτεοδητί ,υετ εοη ὡς ἦ ΞἹἹἹΓοΙΓυΓν ἀπὸ κίονος εἰς, Α, 

κίονα . ἐστάθη οΓ-νσί) Γν τΓς ΓεἹ ηΓτεσΓεοοΓΓ εἰς Γην κἹἱνἹν τοῦ 

δηἷιοἱργου στήλης. κἇοῦἐἹετνεἹ οτκννΓΓοΓ 

Τοἱ σκότη ἐγίνοντο ἀπὸ στιγυ ἦς εἰς στιγυ. ἦν πυἹιἹοτεοοι ἢ σιωπηἷᾆ ἳ 
ἐφαίνετο εωαυξανουσαἳ η σε ἹἹἹη αΓε/αιυετησε τὸν ναὸἹ, καὶ. πἹ-ῖἡν ᾿ 

τοο ψυχοοροήουἹΓοΓ φωΓὸᾏς τοῦ παρὰ τὸν ΡενΞὒΓὶἹ Ἱοχνουἳτᾥ » 
ζόφος τῆς νυκτὸς [σΓεἹοίλυψε την επιΓΞῃυον καὶ. ἱεοὰν εκείνῃνφ 

σχἢνοὙΟαφτ. (χγ, 

Εἴς-τι τῶν ,υαοε/ὠἹΓστωἹ ὡς εἶ πον, τὸ οτ-οιοἹ ἓῳηφεἱνεσθη τεωΓ-,ῤῒ . ν . 

κατὰ τὰΓ πολλὰς τοἆ νοἰου μ ..τοτοοἹαςἿ εορε σκετο ὀ Σαβε ἹἹΓς καὶ , 
οἱ ὀἹίἹοι ᾗ οἱἹἹοι ᾿᾿τοὺς ὁ ποίουςἸ υεν στε-τευᾲ ν ὁ ἳη ααρχοζς 
Ὁ Σαβε ε᾿ἹἹΓὶς υονος δεν ἔχον, υ7τ᾿ο εἹοιΘΓ,Γο υοἹ ις ανοἹΓ-νεωἹ καίἸ , ᾿ 

ἀκούων ποοσεκτικὥς, ἐνῷ τὰ εν τῷ τοωειικὶηοιι) Ὁείὒἰοβολοοντοο -᾿ 
φῶτα. ἑὸξἲκνυογ [ὕθὒἱῦθτἱῦθγ τας οίλἹΟιωΐἿ-ἹΞ τοὗ τοοσωιυου του 

Ο Θεος νὰ ὸωσῃ7 ΞεἹε [ε νοἱ μη αοοΞἹἹιΓ-θἰἸ ο δολοφονος !᾿᾿ 

Ποτε θὰ εθρωμεν τοιοἱὉΓην αἹΓᾐἸ ευκοι.. οιν. ΕΑΞὒ βεβαιως δοναἧ 
τον βραχίονα καὶ χεῖρά εΓιτ>1ὸειΞΙ Ἱ, αἹἹοι [οί ο αἹἹοΓ εἶναι οἱν-Ἷ , ., 
θρωπος ρωμαἹέος Φθάνε ι νοἱ εωιτῃίη το τραγυα ,ιαἐολιγον με , - . 

ἔἹεἹει ἂν ο αυτουργος Γωθη η οχν ᾇν υιοιλιστσ δεν φυγη, , Γυειζ ᾿ ᾿ 

πρέπει νὰ τον φονευσωυεἹἳ Οἱ στοθαυενοι δ ᾿Ἱ οοιἹοον Ϊ ΠἹ ην ὅὔις ,, 

) 



ἳτκοιὶ οἱν σνομὒβῆ τίς Θὰ. ἑὶἱδἱ χηθἣ τὸν Ρτενἳπ Αλλος Ρἱενᾓη δὲν ᾿ 

ὑπάρχει . Ημεῖς καὶ Οἱ ΦΟΟἱἿκἱ ποἱνοἱἱ θα κυρἱὉΟ-ωρεν το Αυονττνον, 

ΟΚΟλοννοἱς καὶ Οἱ Οροἵνοἱι τοῦ ἄλἹοἱ με ρἣ τῆς πόλεως ποίοἱνἷ 

οἱνοῦἱκτν ε/Ουυν τοῦ μἱοροὒ Οχλονο- ὅταν Οτε ᾂᾓθἵὶ τον αὒἌᾓίὒν τοΟ ;. 

ΕΟἱν Ομν ΟἱνακοἱἹυφθἱυμ ν.. . , 

Κοίἱὃ Σοἱβ Ἆ-Ἱλἢςἳ ὅοτἱςὒἔ εὖ. υ/ἱΟΞδιἱ/ τοὺς ε/θοουἳ του7 δὲ ν εἶχε 

. Ὓἓυὒαἳ Ο-Οδυὶαμοἱ ̓.ὲμ τὴν Θέ ἔᾇᾇλοΟ-ἱν τουΞἺ ἓσκε ποἱσε τὸ τροΟω-ΓΟ του ᾿ 

φοἱ ττἱον. > , χ , , , ᾿ 

,ὶ-Ξ-Νζἱ φοἱἱνα-ὶν Οτι οἱ/ΟΟΟ γοΟτ-ΟνΙ ζ. σχε. ᾿ᾎ, Οἱ, ἱινοἱἱ οἱνε-ἇ 

ῒμος Ξἳθὰ ἠὶχι Ο γε ρων Ιὖῖ Ξἱος ΣκΓοτ-Ος στρεἱο ΟΟενοε ἐντὸς τοῦ θω- 

Οχἱἱγ τοΟἱ ,. .Μη φωνάζετε . δὲ ν μὲ. ἀρέσει αὐτὴ ἡ σιωπεἒ ἇἒ 

ΞἳὉΟτἺε φυιτ ΟἱΟτ ε οἱκροοἱΟ-ιςΜ Μητ ως μᾶς εποόδῳκεν Ο οἱχοεῒος, 

ὖἢ μήπως δὲ ν ἢμτ- Οοεσε νὰ. ἐμοῇ ἀπο τὸ πσοοθΟΟΟν Καὶ μικοον τ 

Ὁτοἱ δέον θὰ τὸ κιτἱυΟθου ν . . ,- ἡ Ξὶη τον εἶδεν Ο στοοἱτνωτ,ς 

ἱτΙΙ ὥΟ-οἱ .. οἱοἢΟ/οττ Οἱἰ πρῶται ἀκτῒνε ς του [Οἱοτὁς [Οχιτ-αὶ νοἱ 

-Ξοἱνοἱἱροἱ ῖνωντοἱἱ οτ-λν ἑνουισεν Οτι ΞἔἳγοΟΟ-ε. [ἹἱἱΟμσνίν τὴν πολΐν 

τῆς εγ/λΐι-τοἱς Η οἱΟ βΟἱΟτΓί τοῦ ΣοἱοεἱἹἹκοΟ κατῃὶτᾒΟ-εν οἱνοπο- 

ΞςΟΟΟΟς7 καὶ εξεἹθῲν του παοεχκἹ [ποίου μετε βἸ εἰς γέρος Οθεν ε-Οαἲ ᾿ 

᾿᾿νετο τοΟ δῃυοἱογοΟ ,ἢ ἲἱἹίνπ παντοῦ ετεκοοοτοι σιωπή , 

᾿ η ειωτ-η τοῦ θοἱνοᾇἱτοᾛΟ εἶπεν ετοἱνεργουονοἱ Ο Σο. οέλἹ ,πς 

Εν τοΟΟΟτῳ Ο δψαοχος ειἱΟΟσ-οἱθσι ἀλλ᾿ εἰς μάτην νοἱ κλείσῆ 

«τοὺς ΟΟΘοἱλυΟΟ, του. Την ἀϋπνίαν του ε ἶχεν αὐξησει ἢ στεὶΟχ-ἱο- . 

ρος θε οὖς εἰς τὴν ὁποίαν ἑοιοἱο-θη νοἱ ,ἱοἱθῃπη σονσστοἱἹκμονοί ἀφοῦ 

᾿ , ἔπεσε το ποΟς την κεφαλὴν με ρος. ΤΟ φω,τοΟ ΛΟᾏνοΟἿ ἂν καὶ ε, ε 

ψἇσκνοζαὋ οἱπο τὸ κωνωπεῖον, ἑκε ῖνο, με ετοἱ την μ-ΟἱοΟἹγὶν ταοτίν ᾿ 

ἀπεναντίτοο. ἫΑποκοἱξοὼν, ἓξ οἱἱτίοἱς τῆς τοΟΟς οἱϋπνίοἱς, ὑπέθεσεν 

ὅτι τὸ [με λοκγολικον κχὶ κλονουμενον εκεῖιο φῶς εδίωκε τὸν 

«ὕπνον τοΟἺᾏ καὶ ἡτοιμάζετο νοἱ σηκωθῇ διὰ νὰ. τὸ οἳἱτ-οἷἸ ΖΥ-ἷἱυὶᾃτ 

Οτε ε ἷδεν οἱιοἱσυρουενον ἑἹοἱἱορῶς κατένχντί του τὸ [ωνωπεἱονᾇ 

Εμεινε λοιπὸν ἀκίνητος καὶ τερτἱροβος τρὶν δετ- τοοφθοἱοη νὰ ἓξἸ 

πνεύσῃ καὶ δευτέραν φᾁρἇΪἿ εἶδε μαῦρον ἄνθρῳπον ενογωρισοἱντοι 

ϊ-Ξᾁμ- Ξτοἱξὺ της κλἱ -νης καὶ τοῦ φωτὸς καὶ ησθοἱνθπ ὅτ τ. κτοπ-Ος κοἱτε ᾿ ᾿ 

πεσει εἰς τὸ μερος αὒτης ὅτι-οο, οἱν δὲ. ν με τετοτ-ΰίζετο εξ οῦτίοἱς τοῦ 

᾿᾿τὊχοἱίΟυ εκεί-νου συμοεβηκοτοε τὸ στῆθος του ἦθελε ν διαπεοοἱσθἦ 

, οἱπο μάχαιοαν. Ο Ριενἳἡς ὃἳὲν ετεοιμεινε καὶ δεύτερον ,ἱτυπον ᾿ 

« ᾿᾿ϊευστοχώτεοον ἀἹςλ᾿ ἐνῷ ὁ δοἹ ΟΟΟνος ἑχᾃυἶ ηλωοε τὸ σῶμά του καὶ 

ᾊσ-οοσεποἱθεἱ ψηλαφῶν νοἱ μοἱκουνθη, ετεπεσι μέ (ας καὶ δυνοἱ . 

τος κατ οἱὑτοΟ, ἥρπασε. τὸ εγγιἱριδιον ἀπὸ τον τρέμουσαν χοῖροιἸ 

--οἱΟτοΟ, καὶ ρίψας αὐτὸν ἐπάνω τῆς ίἱἹίν-»ὶςἿ εποἱτησε μὲ το γονο τὸ 

ΞΞΟ-τΐἠθός του τὸ εγχειοίδιον ανυψωθη ἔλαμψ . κατεβηἳ 

δολοφονος ἀπεσορᾖθ-η, καὶ ἐπληγώθη κατὰ τὸν δεξιὸν βραχίονα. Ο 



᾿ Ο ΤΕΛΕΥΤΜΟΫ ΤΩΝ Ρ ΜΑΙῼΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ 235 , 

ᾇ ᾿ ἶδἦμαρχσς ἀνύψωσε διὰ νὰ γοιφοιφ Μ, γσιριω-τ-ισαν π) ηγην, τὅν 

φιλἒ. κδικοΓ σίδΓρσνἇ ᾿ - 

Ο Οὕτω τ-ὖως καταβἎὪὒἰ ις( δολοφονοι- ἦτο ανθρω--σκ- συνειθισυ.. ᾗ ᾿ ᾿ 

νος εἰς πχν εἶδος κινδὖιου, καὶ δι α τουτσ δξ ν ἐπτσἡθῃ 
᾿ -Στοἒσουἴ εἶπε ν αν μὲ Φονιυσης, θαι σσνευσσυν καὶ σὲ τσν , 

, ιὸιον Σῶσὅνμε καὶ θὰ σὲ σώσἐπὶ 

᾿ ὒ -ΙχικοΓοἿΓΞΪ ᾿᾿ 
.-....Σ ιωπἢ . . μη ὶφἕἱ Γναθη, τισ-ον θὰ σἶἷᾫτγἳβᾓῥ τους ᾁχολοὗ=᾿ ,, β ᾗ» »σ »σ ἐν 

τθους σανἳ) καί τινες ἀπὸ αυτσυς «τί/τουοὶν νὰ κάμω, ἐκεῖνο τὸ Οᾭδῦν 

Ξ Ξἑγὡ δὲ ν κατώρθωσα 

ΜΣὤσόν με, σὲ λέ γωῥ καὶ θὰ σε φανιοωσω τι τὸ ὀπαῖον ἀξι ζει ζ 

᾿- περισσότερον καὶ ἀπὸ τὴν ζωην ρὸυ πΓ-ην μὴ ΦωνσζΓς μἱἳ ὀυιΓ ῖὶςΞ 
-ἱδυνατά σὲ πρσιιδαποι ὢἶ - 

Ο δΓυαο/ος ἦσθάνθη ἐκλἱ ί ιουσοιν ᾋτᾕν [εἱσδιαν του εἱςᾏτὸν ἇΓΞ 

ΞῤξΓυνωμΞ νσν ἐκεῖνον τόπον μακρ «διν τσῢ Γατρ-Ξ. υοντος αὐτὸν λαοῦ... 

τῶν ἀφωσιωμι ζνων ωὀλακιὶν του... πεοιι-τυνχὠυυ νος- ἀπ ὁ βσου 
ὟΞνυυς κακοβουλσυς η τίς σἶδε7 καὶ ἀπὸ ὑπηρέτας ἀπίστους ,ἴσως 
ἂν δὲ ν ἐθανάτόνε τὀΓ δσλσἐρὅνον του θὰ ἓλάνιβθινε ἀπὸ αυτὀν σισ- 

ὶτήριδν τινα π) ι-ηρσφοὒ. ίαν. Αἰλέ βεις» ἐκείνου7 γ,- ᾿᾿ υφήσολιοι του [αὕτη 
Ξἀνε τρε ψαν ἀμέσως τὰς Θέ ςσεις καὶ των δυο7 καὶ ὁ νικ Γτης ᾭαθεἳυθἢι 

εἰς τὴν ἑςουσίοιν του ησ-ὖ-ΓθῌΞ-ος ᾿ Δ 

Ξ--- Ἐνόμισις ὅτι Θδι μὲ γελάσῃς εἶπεν ὁ Ϊιενζἱς, μὲ φωνὴν ὅμως 

ταπεινἧν καὶ ἀβι βαιον, ητις α-Ξδιιγνυιν ὅτι ὁ γα/ουσγος ἀνε Γιια ,Δ 

βέ τινα ἐξουσίαν θέΓΞις νὰ σ᾿ ἀφΓσω χωρὶὶς νὰτ ροκαἲεσω τθἰς ᾿ Ὗ 

ἀνθρώπους υ ου, δί σ. νὰ λάυης καιρὸν νὰ μ ἑπιβσυλ Ξυβἶἠς καὶ διυ- 

ᾧιτ ἰραν φοράν . 

᾿ ---Πλ)Ἰν ε πληγωσες τἶΓν (δυ-του( ,συ χιῖῦα καὶ μ) ἓτ-Ὃρις τὸ ἰώ- 

νον ὅπλον μου 

----Πῶς ἦλθε ς ἓδὤἇ 

-σΔιδι προδοσίας. 

-ᾆ-Ιἰοιὶ πόθεν ταῦτα τὰ τὀλμ ηἷὶὰιἳᾇ 

᾿ ᾖ-Ιἰσᾇτἐι τγοαίίελιαν ἄΓἎων. > ᾿ 

----ἊΓ σὲ συ (χωρῃσωἇ ᾿ 

-ᾧΘὰ σὲ τὰ φανἒρώσω δλαἵ 

Ελοι εἶ -τΞν ὀ δἰἳμ αρχσς ἀφεὶς τὸν αιχμαΓω-τ-σν τσυἳ βῶλοι μὲ , ᾕὶ 

ἳμι κάλ-Ν προφύλαξιν καόιτων τὸν ἕνα τῶν ὤμων τισι) με τὴν ἀρἱ-Ξ/ 

-στερὰν, ἐνῷ με τὴν δ-Ξ ςιὰ ν ἔστρεφε τὸ ιγχιιρτὸιον κατὰ του στῦ- , 

θους του. Μᾐπως σε ἀφἢκιν ὁ σκσ-τὁς νὰ πεοασῃς ἷ ἒκκῢ) Γὒσιαι, ᾿ ᾿ Ξ, ᾇ 

ἔχει μίαν μόΓ-Γὶν εἴσοδον. . γ 

-- Ὄχί ἀκολούθησὅν με καὶ θὰ μαθης περισσοτέρα ᾿ 

ᾞΣκυλε. ! ἔχεις συνωμότας , 



᾿- τ > Ἷ, ,Ἲᾭ ,, , γ , ᾿Ἷ ,ΞΞ ,-Ϊχ>᾿. ζ ,ἇ ΪἿ υἺζ - τμ᾿=᾿ ,ι κ ὛὟἿἿἿἸἿ 
᾿᾿ἷ κ ᾿ [Ξ/τ, [τ ᾇ μ) > , μ ίιἷῥν ᾿, 46 .. . Ἲ , κ 

τ 

βὲ 

....., Ἐὰν έχἱο σὺ κρατεἱς τὸ υοἱ/οἱἱἱἱοὶ ἑποῦω εἰς τὸ στῆθος μου 
-Ξ-Θέλεἱς νὰ φύγὴςἇ ᾗ 

᾿μ ποοᾤ κοῦ ἂν τὸ Θέλω. < Ὓ 
Ο Ρἱινἴῃς- ητσννσεν οἱο-ιἱοἱοΒοἱυογΞ-ἱ τὸν κοκουρ [ονι Βἱοἱ τοῦ δἱσΘε- 

νοῦς φωτὸς του λύχνου του τὸ τοοχυ κοῦ οἱγεν ς ἱἱοοω-Ξ-τν του 
. ἢ βαὶκυσοο ειΒυμοσἱοἱ του, ἢ μαοβορος ομιλἱοῒ του, ἀπεΒὲ ίκνυονΞ 

στοχοωντως ὅτι ἦτο ὅογοἱνον υι σΘωτὸα ἄλλων. Ισωί Βὲ ν ἦτο 
, φρόνιμον τὸ νὰ κοἱΞτ-οἱφοονηοη κίνΒονον πάροντοἱ κοῦ βεβοἱον Βἱὰ 
φ νὰ ὖ--οολοἱβη τολἎουτ ἄλλους με έλ) ὅντας κοῦ οἱῂοοσδογγποος , [Ὀλδἱ 

ᾏ ,κοῦ- ὁ Ρἱένζης ἦτο ἔνοπλοἱ-Ἶ εὔρωστος, ὸοοἱο-τηοιος.> εἰς τὸ ἅγΘος της , 
Ξίᾒἱκί οἱς του κοῦᾁ ἐν ἀγά (κη) ἡ φωνή του ἤθελε ωΘαο- ἱ εὗκὂἲως εἰς 
τὸ τκυἱκκλἰοιονἳ ἒοἱν οἱ ἐν οἱὖτῶ οἰχον ΒτοἱΘΞοἱν νὰτὸν- [ΖοηΘισωσ 

Δεΐ ξο! με Μυτ-ον τὸν τόπον καὶ τὸν τρό ποὺ τῆς ἱοοΒου βἷᾋ 
- καὶ ὰν σἒᾏυἱο-τττυθω ὸτἱἱν πτοιιἱοτωμἰ Θὰ οἱτἱΘοῦΐς [Χοἱβε τὸν , 

λύχνον , ᾖ - , , 

Ο Βολοφονοᾊ κοντουευι-οἱς την κεφτλην ἕλοἱοε μὲ την οἱρἱ- 

οτεὒοὰν τὸν λΰχνον ὡς Βἱΰτοἱ/Θη, ενῷ Ρἱὒαἵγς εἶχε πάντοτε την 
χΞῖοοἱ ἐπὶ τῶν ὤμων τοῦ( Βοὶοἱοονου ἀπὸ τοῦ ὁποἱ ου τὸν »ρζἵ/ιθνθ 
ἔσταζεν ὁλονὲν οἱῖυ.οἱ Βἱέ σχοο-εὶ ἀΘοἱ υβῦς τίν κἱιΐοιοὶἳ ἔφΘοἱσἱν 

εἰς τὸ Θοπἱοἱο-Ξἱ-ηοιογἿ ἓξ αοιστεοων τοῦ ὁποίου υ-γοχε υἱκοὸν ὒω- 

χὶοἱτιον ποὸς χο-ηο-ἱν τοῦ ἱεοἱω ., κοῦ ὸιἱοΘυνΘη , τοὸς οἱὒτό. Του Ρι- 

έὶζο) ἱἸ ιἱοἱοΒιοἱ ἷιἱΘυοισἱν ἓοἱν τοἱοοἱττρησω τὸ τοοοἱυνγἱοτερον 

οηὰεἴον Βολἱοτητο» Θὰ τἰσης ποὥτος Θῢμοῦ ᾿᾿ Ξ « 

Ο κοκουο [ος κατενευοε κοῦ Βευτὒρον την κεφαλ-ον, κοῦ ἐπροχώ- 

ροοἰν εἱσηλΘεν εἰς τὸ Βωυἱοτἱον καὶ ὁ ταροἱΒοξτὶς Οὸἱ,[ος του ΒΓ- 

, μοῖοχοο ἔΒειξ-ΞΞ ταοοἱΘυροαοἱνοικἱΞ-ον , > > 
ἸΒοὸ πόΘΞν εμβηκα, εἰπε, κοῦοἱγ᾿ μὲ τὸ οο [μοοηί πόθεν 

, θὰ ἒκβὤ 

ἱ ---- Ο βαθρὰκὸς Βὲι ,κβοἱηἱ ., φίλε οἱ-,τὸ τὸ πηγάΒἱοι μὲ τηι 

ἱΒίοἱν εὐκολβοἱν μὲ τὴν ὁποίαν ἓυβηκεν ἱἱπ-εκρἱθη ὺεἱΒἱῶν ο Ρἱέν- , 

ζος κοῦ τῴοοἱ οἱν Βὲν ποοσκοἱλέ σω τοὺς ἱρὐἲοἱκοἱς μου τί Θὰ σὲ κοξυωἇ Ξ 

--᾿ Αφες υΞ νὰ ονοἱχωρῃσω, καὶ οἱθοἱον Ξοχουοπ εἰς τὴν οὶκἱ οἱν 

σου καὶ ὰν μὲ τ-ληοωσης κοιλοἱ καὶ μὲ ὑποσχεθης ὅτι Βὲν Θὰ βὓϊοἱ-χΞ 

ψζἲς τὸ σῶμα ἢ τὴν νζωηὶ μου, Θὰ ταραΒωτ-ο) τοὺς ἓχΘρ οὕς σου ᾿ 

καὶ ἐκείνους οἱ ὁποῖοι μὲ μετεχὒιοισΘηἱ-οτν εἰς την ἐξουσίαν σθύ ,ῢ 

Ο Ριένζης υπεμετΒιασεν οΞ-οἱν Ξη/ουτε [τοἱυτγκ την ποοταοἱ ν . 

ἀναλαβὼν ὅυἱος τὸ ῃθος του οἱ-ττκρἱθη ,, ...> » ᾿ ᾿ 

ν--ᾐΚαἱ οἱν τοοο-κολεσω του σνΘἱωπτουυ μθυ καὶ σὲ Ἷσὒῢἰὀἇὒσω 

᾿ ᾿ Ξἰς αυτ-,οο κ 
. ᾗ ,γ 

᾿ -Θὂἱ μὲ παροιΒωσης εἱς οἱυ--ους τους υΒτουτ ἓχΘοοΰς οο) καὶ εἰς ᾿ 

ἐκείνους οἱ ὁποῖοι μὲ μὖτεγεἱρἱσθησσν αυτοἱ Βὲ φοβουμενοἱ μηἔ , 

φ, « 



κ ᾿ἇ μ ἱ ο ΓΙΕ/ΧΕἹἿἸἊΙΟθἺ Τον ΡΩΜΑΙὩΝ ΔΗΜΑΡΧῼΝ 237 - 

Ὓ ᾿- τοὺς τεροοώσῳ πρὶἸ εξῃυ ρώσᾫ θοἱ κόψουν τεον λοἱτμον μου ἦἒᾗᾕτεονχ 
Ἢ ἑοἱκον σου. 

ῌΜὲ φαίνεται ὅτι σὲ- ειἳοἱγου ἄλ) οτεἱ,᾿ 

ΜΜΞ εἱὃἱο δνεντοεπουοἱἱ οὔτε διὰ τὸ ὄνομά μου οοτὲ διωἳΞ ἆ 
-τεην ποττ-οτοα μου εἶναι Ροδολφοςχο ο Σοἱξων. 

, ----Σ ινθυιοου οἱι. οἱνθοἱο-εοτ του Ιωτιἱοου ὒ/-ἷθντυαἰζχλθἃ ΙΞ/ἱμ ἳ, ᾿ Ξ 
νος λοιπὸν σ᾿ ἔστειλεἇ 

-ΞΡωἸἸ Ξ οχἱ ! ὅ εοχἱνηἳ ἑκΞ ἲὶοᾇς ιΞετ-οἱης ιἱοἱεοἱροονἱι , ὁλῥᾂ- 
Γ τεοτ οἱἲλοἱ οπἱοἱ ἐκτὸς τοῦ ξφουτ του, καὶ τεἱμωροῖ μὲ την ἰδίαν 

του χἒἷτ οἱ τοτς ἱγθοουο τεου. Μόνοι οἱ ἑὃἱκοί σας, Οἱ ποτε-οἱποὶ οἱ / 
οἱντχνοροι οἱ δὲ ιλοὶ Ἰταλοὶ μετετἰχτἱριἱὒοντοἱι την οἱνοτἱοἱν καὶ μει-τ 
σἳὲοτουν τοἱ ξἱ ἔφη τῶν οτλλων, 

Ο Ρἱένζης ἓσιἱ γετσἱν οττἳοἱἱς τεον οἱχμᾑω-εον το) Ξσῒαθἢ οἱτε τἷἕ Δ ᾿ β, 

νοἱντεἱ οἱπωἳ κοῦ τεστε μὲν τ-οἱοεἱηοεἱ τεο ηθοςτ-ου τεοτεὲ δὲ ἑβοἱἒ ζετεο 
,ςτὶλοτ τ-υυτἔ Ετε ττἱ τέλουΞ ) Γ»ἱἱἳωἱτ-τεοτ βλέ μμοἱτεοἱ πἱἳ» τεον θοἱἲοἱμον ᾿ 

κοῦ τεοἱοοἱτε ηο ἧσοἱς εἶδοςμ νκροο δωματίου τ--εοἱἱχονττ-ος οωῬἱοἱ ἱεοα-ς 
, τεἱτἱοἱ καί τινα, οἱλλοἱ ἱεροἱ σκουηἿ εἶπε τ-οοτ τὸν τἱοἱκοῢογον ᾿ 

᾿ Ἰῢὸωἳω/τωὶ ΡΟἿολωο) θα πυοατ-ηἱ, ἓν, υᾷοος Ἶΐἦἕ νυκτός ἳ ᾿ Ῥἇᾇ᾿ , 
κογἱναἱυ βε βοἱίως τη τειυωονοἱ τοῦ ποομ ῖλἱτουἱνου γκλρμοἱτεοτ σω 
ἕσὶ αὔοιῦνἳ οἱν οἱγ οἱτεοἱτ την ζωην βᾂὒἳ μ φανερον ἱς ὅλοι. 
Αγοοσον ἳίυοἱοχε , ατ- [Θἱθἢ ὅ Σοἱἷἷων ἐντόνως ἢ ἓλἱ υθιμ οἱ 

ἶμο) εἶναι ,ἷε ςτἷην ἱτζοοσἱοἱν ἴσου, οχἱ ουωτ κατ Ξτἳγ) ωσσοἱυου, ουἳτε( , 
Ξ ἡ ζωῇ μου. Ἂν συγκοττ-οἱνεοτ-ἱο νοἱ γωθω ειτ του-την την τρυποἱνἳ 

ποέ τεἱν. νοἱ οο/ιτ-θη, ετεοἱνἱο ἱι ς τὸν τ-τεοἱορ ν τ-τη, μὶγοἱ οχ την ὅτεοίοἱν 
τἱοοἱτεἱ ἴἒ ὅτι ο-τ-γν σὲ ουολογιἳσω ὁσοἱ γνωο ζωἳ θὰ ξιἱπογ/ωρη . 
σῆς γαὶ Θοἱ μὲ αἳκησης, ),υΘ<-.οον [λἱιὗνθἱ οἱ ο τεοἴοἱ μὲ μετ εχἱἱοἱἕ 
σθμτἱν εἶναι αυιζιτθἵ, ιοἱ νοἱ χοοτεἱττ-ουν μὲ τὸ οἱἶἰ μοί τεἱον τετἷην δέτ ψοεν 
σου καὶ τίγρις ἂν ἦσοἱἱ οἱνὃ ἐν οοκιτ-θιἳἱ . .,., , ,, 

--- Ἂ κοἱλὲ φίλεἶ τί θὰ [οτμνὶ- τεοτεε , ,. 
ἔ-..Θὰ σοντρ ψω τὴν γἱφοτλτην μου εἰς τον πᾇε τ-οῦοττοοτον τεοἵ-ὶ 

Ξχον. Τοἱ οὗτος θανατοτ εἰνοἱἱ ττοοτεἱτ οτ-Ξοοτ τεὤν μπαὶωκἲ 
-- ὟΑνοὴτεε ! τεοἱοἱν υἱνοἱγκγτν ἔχω νὰ ἑκοἱ κτβω υἱνᾓρω-τ-ον ὡΞ σέ ;᾿ ᾿ 

Εσο ειἯ/ρἱνγςἳ καὶ σὲ ομνὄἱο οτει, δωὸτἱα ἱἒο οἱς με τεφἱ- τεἰτν Ξςουοᾧ- ᾿᾿ ᾿᾿ 
λο γτηο-ίν σου, θὰ εαοἱθητ σῶος τἳοῦ οτκχτεοἱγῃτ-ἲτεοτ ἱκτοἱ εἠ Ρωμ ἦς. 

Ξ Σὲ τὸ βεοοτιονωἿ μοι τὸν Θεὸν καὶ τεοὺς οἱγ ίους του 
᾿--Ιω/οἱονστουυοτἱ εζητ-οἱ τολυν κοινοον γοἱἱἱμοἱθἸ οτεἱ τερετεετ 

νοἱ φροντίζω ἳ᾿ο κ τὴν ζωὴν μου τἱοῦ την ζωὴἸ τοῦ μ Ξγοἱλου οτελοἱρ» 
χῃγοο μου οσον ὃἱοἱτεὰ, λοιπά, ολἱίον μὲ με λιε οἱν σεις οἱ μεσημ- 
βρινοἱ κοτ-τεἱτεε ο ἶἶνοἱς τοῦ ἄλλου τον λοἱιἱον [οἱτ μ ταβαλλττ-ε τὴν ᾿ 
Ιεοἱλίοἱν εἰς υᾮνἒἠμοἱυ 

᾿ Μετὰ τεοἱς φιλοφρονοἱς τεοἱὐτεοἱς λεξειι, ο Ροδολφος εἰσῆλθεν εἰς τὰ Ξ 
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ἓωμοἒ-τιῦν᾿ ἀλλὰ πρὶν κλε,ζσὖζὶ;ν,ὁ,ᾇΡι.ένζὪ-ς τὴν θύρα-ρὴ στραφεὶς πρὸς. , γ 
αὐτὸν εἶπἐ ., γ , ,, > 

-ῌΣτόεσθυ ὀλίγον τὸ αἷμα τοῦτο ,τρέχει ὡς τὸ νερόν. ΒὁἡΘὫ-᾿- 

᾿ σόν με νὰ δέσω τᾇ ᾿ ᾿᾿ Ἷ μ 

λογἠσεὡς μού.- 
-κΜ-ὲι »τὴν πίστιν μοἱυὶ εἶπεν ὀ᾿᾿ ὃἡμαρχοζ εἰς τὸν ὁποῖον ἤρεσκεψ 

ὴ ψυχροὶ τόλμη τοῦ »δαλοφὄ-νοἳγ ὕστερον ἀπὸ τὴν ἐκδούλευσιν «τὴν- 

ὁποίαν ἠθέλησες νὰ μὲ κάμῃςγὁἆιναιδέστερος ἄφθρωπος τὀν᾿᾿ὃποἴονΞ 

᾿ μἳ ἔτιὶχεἦνὰ- ἴὃὡ. Δός με τὴν ζῶν-ἣν σευ.. Δὲν ἐφαντάσθην ,ποτὲ ὅτι. » 

τὴν παραἰ-,ὀονὴν τἢςἳἱππ-οἷσύγης μω.) θὰ ἔκαμνα ἕργρἇντδσῳ ᾿ φιλάν- - 

θρῳπονίἱ ,, , ,ᾗ χ . , > 
μᾳὒἰὲφαίνεταιὅτι τὰ παγία αὐτὰ εἶναι καταλληλότερα διὰ 

ἓέισιμονἳμὶεἶπεν ὁ ἷΡοδόλφοςὟ δείξας τὰ κρεμάμενα ἄξιφιᾗ . 

, Ψ-Σιἶωπὴἳ ἀχρεἴε, εἶπ-εχ συνοφρυωθξὶς ὁ δήμαρχο-ς᾿ μὴ ἱεροσυλίαςἶ 

Ἐπειδὴ ὅμως λαμβάνεις τόσην φροντίδα διὰ τὸν ἑαυτόν σου) σὲ ἦ 

᾿ δίδω τὴν ἒδιϊἧνμωυ ζώνῃ-νᾞὡς,καταλληλοτέραν. ᾿ ᾿ ᾿ 

᾿-ἔ--Καὶ᾿τᾲὒ3τάἳεἱπ᾿ὡν,θ,,ἒθεσε κατἀγἳἧς τὸ ἐγχειρίδιον καὶ πατή- 

σας αὑτὸ» διὰ τοῦ ποδὸς,ἔδεσεςτὸγ αἱματοστα-ἷἢ βραχίονα, ἦ δί, ὃ 

Ξὗχαρίστἒης-εν αὑτὸν ὃἹὶῥὃὀλφοςἳ Χἑπαγᾳλαβῲγ δὲ τὸ ὅπλον »καὶ 
᾿ τὸν λύχνθνᾇ ἔκλεισε κωδὦν μοχλῶν, καὶ ἐπέστρεψεν - εἰς τὴν κλί- 

γην του ἀναπολῶν μετὰ, μεγίστὴς. ἀγανακτήσεως τὴν προδὓσίανῖ 

, Τ ἢν αὐγὴνᾁ πολλὰ πρωὶ ,ἐξελθὼν τἢςἇιἱἧίάλὖᾒς ἳᾳῒῦἳκἳης τῆς ἔκκλγπ 

, ὒίσᾗςἿ-,ἑπἳρᾗοσκάλεσε ,τὸν σκοπὸν,ὁἳσ-τιςἀνἢκἳεγ εἰςἳΞτ-ὴν ἰδία-πέραν φρσυ- 

- ἒᾇγ τουἳ καὶ ,διέταξεν ,ῃαἶιτὲνἺ-ὁι ὁδηγήσῃἸ τὸν αἰχμάλωτον, ἐνῷ 

ὅλη ἡ πᾆὀλεἳἐῒ-ᾞἐκσψ.ᾶτα,»ἀκῤμήἳ ,εἰς χωριστὴν φυλακὴν τοῦ Καπιτω-Ξ 

λέω). «Νὰ φυᾘξζἇς, εἶπε, σἐἐυπήνὖ νὰ» μὴ εἰπῇς «μήτε λέξιν ᾿,ἐιςἳκᾂᾇιτ- 

Ξ νένά ὑπάκουςονἳεὶς ὅσα-σὲ. ηόςτάἷῷὶ καὶ-ᾇἇθδιπροβιβασθῇς. Μετὰ, 

ταῦτα ὕπαγε καὶἒἱπὲ εἰς »ξὒὁν σἆμβσνλού Πανδόλφον Γουΐδον νὰ. 

, ἔλθῃ ἐδῶ ,πἶρἱνσυναχθῇ τὸ πλἢθας,»; 
Καὶ »διατάξας τὸν ,, στρατιώτην γἷᾇἀποᾗβάλῃ «τὰὶβοςθρέά ὺπὓὃᾄψἳα- ᾇ 

παρέδωκεν εἰς αὐτὸν τον 

ὶᾆ ὀλίγον μετὰϊ-τᾳῦτα ἢ 
Ξτὸᾞπαρεὶρκλἡσιον οἷίᾆ 

τά τὒυ, »τὸν᾿ ᾡὃ-ὂγ-ᾐσε, διὰ, τἢςἇἑκκλγβσίαςἳ 

Ῥῼδόλφσνθ Ξτοὺς Ξεἶδεγ ἀναχωροῦνταςτ κἶοι, 

φωνή του ἕἢκὒΰσθη ἀπὸ τως καθᾏᾐμένῼυς ἓἰς .> 

τινες βιπευσᾳν Ξ νὰ ὑπακαὖᾔἷσῳσιγτ , 

Ἱστάμενσς ὅρθιρςὒ, κάὶ-..τ-εἳε ρἳιτυλἳἔμένἳοἳςᾳμὲἱματιον » πλοὒτυἳ πᾳρᾨὴ, 

φασμένονδιὰ.μη).-ωτἢς,ἓἳξέτᾳζεδιᾲτοᾒὑὀξᾩἓξρκοὒ
ς- βλέμματᾤς τω- Χ᾿ ᾿ 

τὴν φυσιογνωμίανἳἑκἁθέτσυ ,τῶν ἐρχομένων, Δἳἑῼἳ ἐκ τῶν Ξβαᾔρᾡϋᾪ 

Ἷ-ἳἠς »Φραᾋγιπἴὸινικἢς . ,ὓὶκίλᾕίξγἰἲᾳςᾁ ,. ἔδωκα-,ν Ξ ᾿ θκατ ᾿ ! ᾿ , 

ἀμῂχᾳνίας, καὶ ,ταραχῆς ἀλλ᾿ ᾇἱἰσύχᾳααἒν ἳεὐθἲᾳχς σἐκουσοιντξς τας» 

φὒλἇφρθγΰἱς πρθσρἡσἰις τοἷᾇ δγὶμθἱρχου, ᾿ ᾇ ᾿ ᾿ ᾿ , 

» Ὅλᾞ ομως ,τι-υὖ »Σαβέλλϋυ ἢ. ἰτὒ φυἰἑα δὲν κ ἑ-δυν-ἕ.θη ᾿ν δι κρύψῃ ,καὶ-ἀπὰ 

Ν-πλὋΐἳὶ) διὰ. νὰᾇμὴν ἀποθάνϋ.) πἓὀ τῆς -ἓξθμθ-ᾏΞ - 

ἶἆιρχὰςᾇ σᾇημεἴά τινας.. , 



Ο ΤΤ ᾏΕἸΤΑΙΟΫ ΤίΝ ΡὈΜΑΙὯΝἸ ΔΗΜΑΡΧΩΝἿ οβθᾇ . , 

᾿ τον πλέον ἇὃἱἄφορω οφθολυ ον τγν Φρἱ Ἱἱν της ψυἇττ [ἒτ ς ἔφαί-Ξ- ζ 
Χ 

ᾇ γἓτθ ὶς τὸ ποὄσωτ-Ξον του θτϋζἳὶ ροἱλτστοἱ εἶδε τὸ ὃἱὂζτἰρᾶσᾒιχθἳ» 
ὶ 

- βἹ εμμοἱ τοῦ Ρἱέ νζου στροἱἶὲφ ν προς αὑτὸν ἐπᾴἆχ ωσὲᾳν ὅἹος ἱἒελἹι7 

, ὀ Ρὶἓ γζᾞς ἐπροσπθιἡθη ὅτι δὲ ν ἐκίνησε τἹν ταραχήν του) Ξαὶ οτοἱν ., ξ 

ὁ Βῖχοςᾩ ..ΞκῶτοςἺ γε ρων ἱτ-ΰο-ἱ-ξ->Ξ᾿τἹ,ςἹ ὅστἱςὲ [τ. ̓ περιζώσει τὸ ξίφος ἐ, τὶέ , ᾿ Ξ᾿ 

τὸἸ ἱππότιν, τθν ἢριοτγὶσἰ πῶς ἐπε ρασὲ την νύκτα-ἱ) οἷ-εκρἱθῃ ὲυἶ ᾿ 

Θύμιος Ἷ 
-ἕ--ΚοἰἹλἱστ-οἱ κάλλιστον, [ὲ Ναῒἰ ΦἱἹὲἳ . ΚαἹ ος οἱνγὲ/ο, φἃλσἷᾩτἓἱᾲ 

πάντ οτἱτουςνὲοςἱωτἱοτους ἱπποτοἱς Κυειὲ ΧουγομοβὲλἹ Ἱ, Φοἱίνὲ ται.. ,, 

ὁτἱ δ ν ἑχοἱμηθης καλοὶ ὲγἶοοἱἱ ὠχρός οδιοἱἱροοοκ ομως τὸ οΞἹ-Ἷζ , 

μερινὁν μοἱς συμπόσιον θὰ ςωογονἹση τὴν κογλοφοοἱοἱν τοῦ σιαο -  

τός σου. , 

-Τοὒ οἱΞἹοἱτοςἿ δήμαρχο ὄ οἱνὲφωκἱσ α) ὀ ΣγωΞ-ος ὅστις ᾒίγἇἰἒᾦ 

τὴν συνἳομο σι οἱν εἶπες οἱἱυ.οἱ καὶ ἰδοὺ! ὲποἱ ω εἰς τὰς πἹ οἱκοἱς αἱμοὲ. φ [ἷᾖἐἳξᾇἶἷἳ᾿᾿ 

, νωπὸν ἀκόμη. ὒ . 

-ΞΒἹέπω, γὲννοἱῖὲ μουἸ ὅτι ἐπρόδωκὲ ς τ-ἹἹ ἀνὲ Ξ-ἱτγὸεἱοτητο,. , 

μο υ ! Ϊἱ-τλγὒγωθῃν [λόγος μου υἱὲ τὸ ξιφίδιὀν μου ἐνῷ οἱ--ὲγδυου Ἱν. » 

Χοἱρἱς τῷ Θεῷ ἢ ἄκροἱ του δὲ ν ἠτο φορμο/ὲυμ ζ.ν᾿π ,, 
Οἱ Φοοἱγγἱτοἱναἱ ἔρριψα-ν πρὸς ολληλουἱ. ρΛὲμρατοἱ ὁ Χουγοῒςς Ὑ 

ΣοἱβέλλἹς ἒστγρίχθη εἴς τινα. στη) γμ, καὶ οἱ οἱλἹοἱ ὲπκυθξω-τασοῒ , 

καὶ γοἱτὲτἹηγθ-ησον κ Ὓ - 

ΝΪᾇἹὶ τὸ ἓνθἱρ ἦσθε πλέ ον) φιλοἱ μου, ειπὲν ὁ ΡἱὲνἴἹς ̓ εἶναι, 

. Ἱ-..ϋἰλὀς οἰωνὸς καὶ ἀἹηθ-Ἱἒς ᾇῢξἳ-ἏΨἋἿΞ βα. Τοῦτο σἹμοἱίοὲἱ ὅτι. ὁοτἱςς 

. ζωὶωτοι τὸ ξίφος του δἱὰ τὸ καλὸν τοἚ Κρατους, -ρὲ--ὲἱ Ἱοἱ ἣν ̓̓ χ - 

ἔτοἱ ἕως νὰ. χυοη τὸ αἷμά του δι οἱοτό τοὒτο θὰ κοἱμῲ καὶ ᾿ ἐγώ 

Φθάνει πλέον δὲν ἶναἱ τίποτ-ἱ δὲ ν -ηἹπἱζοἱ ὅτι θὰ τρειη ττοσον 

Ὓοἱἱμοἱ ἀπο τὄσῳ μικρὸν κέντημα δὲ ν θοἱ κο-τιοἱσουν οἱἱως οἱἰ βδὲ λλοτ 

ἸἹὄσῳ λαμπρὰ, εἶναι-ἢ ἢμὲ ροἱ. ! Πρὲ πὲἱ νοἱ τοψοἱσθωἳἱὲν ᾿ νοἱ ὑποἔ- μ 

δεχθωμὲ ντοὗς ῢυἱἱὒ πῒολίτοἱςμας μετ ὀλίγον θα φθάσουνε Ἂ, Ποἱν--Ξ , 

δολιρὲ μου, καλῶς ὥρισες. ! οὺἳ φίἹε ἱἱοΞἹἿ κομβωσον μου τον υοἱοτ= 

δυον. Ξ ς 

Ἐνῷ δὲ ο ΠανδοἹφος ἵὲτλπἱονὲ τὸ χρὲ ζος τοῦτο) ο ὸἱυοίρχω᾿ - 

ἓψἱθἐρἱοὲν- ὁλί αε λὲ ξὲἱς εἰς τὸ ὀτίον τοἚ ΦίἹου τους τὰς Οὒ-ῦὗάς οἱ 

ποἱρὲ στιἚτὲς ἓἕὲἹοἱβονἺ ἓξ οἱἱτίοἱς τοῦ υειδιαοἱοἱτοί δἳἶᾕ γὒὗ συνοιὒυ-ἽΞ , 

θἹὀ-«χνἳ ὡς τινοἱς τῶν σἹἹηθωἹ οἱο-ειοτητων τοῦ Ρἱὲ Ὓζσυ οίἹἱἹτογἔ ,, , 

τος [μὲ-ἒ ὲτά τινος τῶν οἱκε ἱῼτὲ ἰρἱυὶκ του. 

»ᾼᾌ , ,χ , . 



τἒᾩττὒτΞτ-,Ξσε , 
, τε ἔχετε), πεῖθε.. εἰμθὶε σείτἱσ» 

Ἱοψετοωσ [σισ Φατἓσωίἳ καθοσσὶ τσσΞ-ειρθν σσσ--ἹῌἐὶτείἹ τολυσστθμοτᾭρον > 

»καὶ τοῦ τῆς τασιἹθυεση ,ἾἿυτΞ ρστς συνΞσσ εν. Οἳ ετεὶ τϋετωοισρισθεν- . ἔ 
τες αςσωύσιτιγὒι [τε ὐυυ/ϋἹισν τεερ με, ,τσαν σσὒἸ λαὸν ὸιστ. νὰ διέλ- 

θωσσν στ-σ-οισβετσ γσυ ὁἱἳ βστουνοσ υσωσ [δὲ οἱ - εαίικεισ συετ-στ διηλ- 
Ψἳθον καὶ τὰ σ-ελτθπ ,. υυτσεσθινσ-σσ ἐκ Υέθᾚτ εγυθτσσσν ὡς χείμαρρσς 

ἐντὸς τοῦ ναοῦ [σσσ σδσσσρον πὼς τὸ τἰγικὦλσετσν ὺσνιρατιου 
γ τοῦ Η Εκεῖ Ξτσμὒρουνσσ-ἰί εἰς σεατ-σω καὶ τὴν ταρσυισσοτσραν, 

᾿ . γωνιαν εσσιὶ (σπεῦσον-Ἆ τὴἸ στσσδυνε ᾿ υβλε σεσν τὸν ὃτᾇτἸ σισχον περιτ 
σε οιχσεμενοι ἀπὸ τὴν Ἱτωτυχν συκτεἳται τὴν ὅτι-τωι σω τετε/σοτἣσει 

Ἱ ᾿᾿Ἲἡ Μεγαλθφυτα του κατ. ιταῢυστ σ-ετίεα ἡ σ-υ/»σῃσσ-ου Επὶ στέἹουςἳ 
-᾿ -τεσσσσωιζοεσἢ εσ-ισγἳσσως καθ εεεὓ--σς ιυς τιμ, τιοᾁςτ γζἳἷ καὶ ἀνατσ- 

[σλἹοεσ-ησ τηε ενσρίιν τῆς θεια/σ) τσ-οὒυεἻ/εαςἳᾇο ἲῃυχσχοσ στερο- 

ᾉωσητ-ΞἿ ᾖσεὴν ὃἓ ετιλθυυσαν μετα [Ιἰἱὂὓὶ συ-ην «ετ-ς μταστκησ- 

ἐπ ηυςτσ ν ἢ [εστ/τ, κατ Βαθυτσσ-ῃᾇ, στω-τ ΞὟἿ τιστε τ-,υτεσσεωσ-σων Γὁ Ἷ 

σσνσισττυσχ, τὸ κθοςἳ ἢ (βυτ-ιω ντυμτσσ τως ἑτ- σαλἹσν ἀξίτεοτε. σέβας 

εἰς τὰ πλήθη τὸ ετ-τσἣμεν μαΛτστ-,σ της ἔθνη) καὶ ὁ διάπυεΰς κ 

Ξ εκιινστ »του σεσί σσωτῃἹος ενθοετ-ιατ-υᾥε, τεστις ετ. ναι ισως τὸ μόνεν 

προσον της εεγἹκωσ-τιἰς ρ᾿Ὤ Οτθτον Ὢ [ὯἹσ ,σ υθνἢ [Ουΐὒὶζἵ Οἶνςἳβἰγνἳλἲν 

᾿ ᾿ «ἔτι μ στλλον τὸ σετ-τεσσ- ἹΞτ-μα ε/υινθ 

ἦττ Εστω γνωστεν, σιτ-ε μσαδυφωνων κσσ ἐν ,αυτ δυνατιει της 

ζ χοσηγγἳθεισης εἰς Ὃμας ἰἳθυσιθἱῃῒδυνῦἱυιωᾇ [μ ἳικαιοδοστας ἀπὸ 

[στ-ον Ρωυσιτκον Ἱαυν Ξν γενικὴ συνελε εσει εσστὶ εσειωσωθειστε. ἀπὸ 

᾿᾿ τθν Μικαριωτατον παπαν, στι ᾗυειη εστ-ιθ με ,ιτ-ες νὰ εςι-Νῃτ-ωμσψ ᾿ 

σ-Ἲην σεγνωυοσυνῃνμασ ἕνα τὸ δωεω εεσιὶ τὴν [εσσ- ιν τε) Παναμᾶν 

᾿, ἔ Πνεωατος, τσῦ ὅτεὸ-σ, συ ειμεθα σσ-ρσσσ-ιωσσ-αι καὶ δτὰ τὴν εὔνοιαν ᾿ 

τοῦ Ρωρατὦου ἹσσουἹ κηρυττομσν τετε, η Ιωμ τε μ ,τροτοἹις τῆς 

οσιθυτιεν-ησ γαὶ βάσις τσησ γρια-τιστε κῃσ εΛκἹγὤτστςἺ ᾆἳᾩὒὶ ὅλαι αἱ 

σσ-συλειε αἱ εεικρσετεισίι κατ. σἳ λσἐΟὶ τισσ Ισσ-αλτσζς εἶναι ἀτεὸ τὁῢδε 

ιἹευθεσοι Δυνειμσι τση, ιλιυθὒσιας τσυσεη καὶ της ανωτιρω γσσθιε- 

ρωμιντσ εσουσστχς τσοκᾓσυττουεν οτι ῃεήλογτἳ η δυγσσιαδὓσιοσ καὶ. Ξ , 

Β ᾿ᾗή μοναρχἕσι τῆς Ρωρσιὠη, αυτα/,εασ-οσ εχ, αντκουσιν εἰς τὴν- 

ἭΡῴμην καὶ εἰς του λαὸν τηεμ Ρὡυ ης καὶ ὅλης τῆς Ἰταλίας. σ 

᾿ ἋΠρσσ-κκλουρἰἸ λαι-,τὸν σεσυςίνὸοῬοτατσυτ, πριγκιπστεἳ τὸν Λουδὒ= 

Ὁῖκσν ὃτεῦκα τσἲσἲς Βαυαρισσς, καὶ τὸν Ιᾉσερολθν βασιλέα της Βοεμζσες,; 

αξιαυνεσισ τὸν τίτλον τοῦ ὰυτσκρατορσ τῆς ΙταἹτ ιστις νὰ ἐμφσσ- , 

νισθωσι πρῢσωπιιως ἐνωτιον γαων ἢ τῶν ἄλλων ασγϋντων τῆς « 
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ᾇᾃῒ δι δοντες πρὸς σιυτους ποοθὒααιαν απο τῆς σημᾂρῢν μεχρὒ τη, 

Ο Τι, ἀεὶ ΓΑΙΟΣ ΤΩἪᾎΞΞὟ 

Ρὡ Ρᾓᾥ διὰ ναι διἆαιὒλΰγὒΐἳὄωᾂὗ και αποδσιἷωσι τοι» ἱᾁ;φ[ᾔἱὒωο.»,ις «τωνἳ, 
Ξε να 

Ξ-ηιιτΞΞ-τη, Πσοσκαλουμιν ωσᾳυτως, ἰντο, της αυτ-ης ποθθεσἑαἕεες ἇ , ᾿ 

τὸν δοΰκα τῆς «αἰωνιαφ τον τριγιιπσι του Βρανὃ βουργου και ᾿ Ξ 

ὅντινα ἁλἹον -ηγευονσι, ποιγκιπα η ἱιοαοχ ην ἐκ των αντουντων ὅτεἷ 4 
υχουσι δικαίωμα νᾳ. Ξὁλσξωὄἱ του αυ-οἲορατοοα δικαιωαα τα 
παῖῼν κατὰ τὰς αἱργσιιοτατας κα ἑξϊἔ αιινηυ ονυυτων χρονων παοοι-Ξ 

ὃὀσεις, ανἡκει εἰς μόνον τὸν Ρωραιὒιον λαον Η αναγυινισις αυτ-ἦ 
,χ , τῶν πολιτικῶν μαςε λευθεοιων δὲν προσβαλλιι οιδοἹω, την πνεΠ-ἷ ᾿᾿;.. 

μοΗκὴν ἐξουσίαν τῆς εκιιΞΞΞ 

ἰυὲραᾒ σαςι, ἕκτος του Λατερσινου ο, 
ἺΙὶλνς ὁ Ριοιζη, ετσλτιωσε την τολαηραν ιαιτην σ-σοἳιηοιὶξιν ᾗ, ἷ 

τὥι Ἱσνἀθὒριων τη, Ἰταλίας, και οἱ πρσαβειΞ-τηι, Γυῢρῆγἱᾶἳ κατ. Ξ 
,τῶν ἄλλων ὒλευθςρων Ζἦ-ιιισσιτἰιων, εἱΞφρασαν ψιθυοιζοντ-ΞΡ την ἔπιἔ κ γ 
.,ὶἸοκἳυχ<-ι/ν των Οἱ »ιιἔἴτὒο-βιἱιΡ των επικροι-ειων αιτινί. ἦσαν υτΞΞ-Ρρᾑ . ᾗ 

τοῦ σποςοοι-οσου ἕροιψαν πως διλἹ ηλου βλεμματα ιχστοισεον κατὒἷ , 

ατ- οςι ας, καὶ οἱ Ρωραἴοι βαοοκοι εστ ιιοντο με γειλη ,ιἹεισ-τοι καις, 

(ψη ιΠἱιο ΞοΠΖΞι ἀετοἔἃΐο ΖΠ Πατοτιια (ΙΘΠΠ (ἰῂφἒἳ [τε Ρἷὶρα Β ἀεὶ, 
εοὶἱθσἱο. ι Οὕτω τε λευτᾷ η ταραδοξος εκεἷνη- προσκλησι ητσλμηοᾔι καὶ θαυμασια. δισε-έι 

κὒσὒῢξἰς τὒἶ κλασιςης ἇΫΞ ξαρτησιαἳ, της Ιΐαὶως κατὰ τὴν τιμαριωτιιιωτ ἔριν ,ἐποχὴν της , ,κ 

ἷὀ ἑκατονταιτ ηρἱδος. Ὁ ἀνώνυμος βὶῦγραφθτ ΐᾩῢ, Ρἕυζσυ βε τδ-σιοἷ ,ὅτι ὁ δήμαρχο-γ» 

. προσε κἀἹιο. σε καὶ τὸν πδιπαν καὶ τους κορδιναλιου νὰ κατοικησωσιν ἐν Ρωμη, οἱλἹι ἆ ᾿ 

δὲ Σᾴδης ᾀνισκευἇζἰ ιδι ἰσχύς, ὤν καὶ ανσιντ ρ-ρἧι-ων ἐστι χὲ ιρηματωὶ των εἰς τὴν τοὶξιηιε 

ἢ τἹΞν παοἇδοξἱαν τοῦ Ριἒ Ξυζσυ προσθήκην ταυτγν β,Ο Γιὅβων αῥω οσιις επανολαείε. . , 
τὸ Ἱοι πὸν τἹς τροσκλὄτ ως διὰ λ ξε ων τραχυτδιτων μὴ επικυρουμ ιω παο ουδε νὲςἳ κ ᾿ ; - 
ἔξω-ἱ βΞ-θυ ἱστοοιογρᾇφὒυ ᾇντἑ ίζρχψἱ τὰ ἰάθη τδῦ βε γὠἆχφθυ, καὶ κἵτε φθονῆσο τἆν ἒξ 

Σδιδτν ως μεΗχ ιιριοῦἓντα Ξπιχειρνίἳια-α «μᾶλλον α μνὰ ἡ πὶ ιστικἳ θ, Μᾐ θἱλλοντες 
νὰ πχοἒ νοχλἦσωμεἶν τὸν δνχγνωτττν διὰ. ἶἢς επαναἹηφσω Ξ ὅλων των ἐπιχᾇι ρημἇτωψ 
τθυ σοφοῦ τουτα) ἀρκο ὗμἱ θα εἰ ς τὸ νὰ ἄναψε ρωμὲ ,ν τὰ ,δΒο γ-Ἲοσ-Ξι ἷ᾿ 

ἀ. -Ξ-ῢΟἹοι οἱ. ἄλλοι σὀ ἴχοονοι ἱστορ καὶ οἱ πραγματσυθ ΞντΞΡ ς πΞ ,οἱ τοῦ πρσκε ιιιἕνου ως γ, ᾗ 
δ Γ. Β Ἱλἁι-Ἱὴ , ὁ Ὧκσἰ μισςτ τὰ χε ιοὒίραφαι τος Βατιγχνου καὶ ἄλλσιχοονογρἁφοι ανιἳ--Ξ ᾿ 

Ξβι -ροντες την πρδσκλησ. ντοῢ αυτοιιοσι-οσο κα τ-Ξιν κλεκτορων, δὲ ν ὁμιλουσι περί, τῆς , 

τοῦ πδιπα καὶ τῶν κἳσδυεἹιων ᾿᾿ ὁ δὲ κάπας Κλήμης ὁ ς.- κατακρἷνων ᾖπικσὦς τδνἕ ᾗ . , δ, 

ἔ ὗΡιΞ ἐνζην. καὶ μᾴλι στα, τἹν πρ δσκλησἱν του, σι ωπᾷ πἷΞ ρὶ τῆς προσκλησεως τοῦ τἁ-Ἷ, χιε ᾿ ᾿ , 

τὦνἒιαρδ νΞἹἲ ων ἤτις ἂν ὓτ-Ἱρχεν, ἤθελε θεωρῆθᾖ υπ᾿ αοι-οῢ ὡς πολὺ δεινοτέρα εκΞ-ιντις- 

β.«-«-Απκρἁλλακτοςη ποᾶξις τἴὶς προσκλησεωι, ὥς κοινοτοιἠθη ἐν Δ-Ξιτἱ ρχνω σωμ- ; ᾿ ᾿ 

-ζ-Ρ. ται παρὰ τῷ Ωκσε ιιιἶις) καὶ παρ αὐτὸν ἰδανεισθημεν, συντομώτερον πως, τἣν ἄνωω 
-τἑοω ἑυιλἶ ,αν κτἰ οβιως οὕτ- τοῦ πἁπα οὔτε τῳν κχρδινσιλιων γινἲται μνεια εἰς ἶ-Ἲεἒἲνι 
πἒἕ ἒ-ὕἕὶ ἣσ ν- 

ΟἹη τοῦ Ρ. οἱωνσς ῂ διγγησις περὶ τθὗ βΡιιιιᾫυ εἶναι επιαολαιο καὶ ΞλἹΝιτιης ἃ 
ωυχ δὶς καὶ φι Ἱοσκὧμμωθ οὗτος σκτ ττ-ικὸ δὲ ν εδυνσιτσ νὰ αναγνωο ,οῃ- τὸν εἰλικρινῆ κ-χἰ 

ΞᾭἹΘΞ ρμθν ἐτθΰἑσι «τομὸν ἲθῦ πατριωτισμοῦ τἢ ης θρησκεἷας τοῦ μεγάλου (Ρωμαία) ἀλλὰ, 

παρἑαττισο τοῦτον δςἸ φιλδδἳξεν καὶ Φανταοισκδπον φρενιλἧπτην Πως ἕρχγε ηθελἱ 
-ΡΞΞ-ισ-ωι τὸ ν ΚΓ ὒοΞἶ-οίε λον, τὲν Βἕἱντἱ καὶ τὸν Αμδινσν, Ὃ σχολαστι Ἱιἐς, καὶ β-δΞ-[υ 

ἹΞΞ ς καὶ ετιτΞι-ηδοοα. νος ΙσοἹιαιθ, ὶδὖξἒῒἳᾇ ἦρθ), τοῦ Γἰὗβωνος 

(ΡΙΓΡΞΖΗ Ἱ ᾧ , , 2-1. 
θ 
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Ρ τω, ΡΡΡΡ ΡΡ Ξ-ω Ξερω ΣΞ 
ὃἷὒ ὒὒυ (θ) Κήρυκεςῖ ιταναλαβετἳ την τροσκλησιν ετιο-ηαως καιἱἷ , 

Ἇὒὒθ ὅἹτ θ τὴν ΞκταΗν τῆβτ Ρπως Ξΐῖὒὒἰφη κιαι ασιδοθσ ει» τας
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Τὸ συμπσσωντῆςἡὶυρας κίντςυτἦρξἰνυπἰρ πᾶν τἆλλα λάμέ,, 
τρυτἒρθν Γην Ξισαγτὶσὗν τσᾆΤσωυ δλΒΞιιωπεριγραψα-ως 
τόσῳι-,εὑᾷτὀχἑφςΞἑὒὀνἒχαρακτἢρᾁἱτὥὐᾴθμπᾂολιτὤνἳᾲυ .,.ἀγ=ᾳπώντων, 
,ὡς ᾇ καὶ σἢμἰρθνανσχιΞ-ισῆ υπἰρβολικα, τα ᾿ »ωΞ-πας κ-ᾄὶ τἆἐ 

. μγαλὖπρτἢθὄαῥκταἳὃἰν εἶχες λησμὸνήω ὁ. Ῥιένζηέ, Μιᾄμἆνᾙ 
πεῤᾇἓἲἳτ-αᾞσἰς τοὒᾁἶπ-ᾳγἶκοἷἀμίσυ Ἷἐὺμποσὼυ γεγομένου ,Ἷμᾶλλο-νἰδἐἂ »τὀ-ὛΪΞ γ 

, λσἒὲν ηδια τως ᾗεπιᾇρ αν ; τῶν ΞΡωμἳαίων, αρκἰἴναἱ ὃᾡᾇἃᾐεὶἓᾇὃἔᾝ ᾿Ξ Γ ᾿ 
τωστηςΞ-λωσωτπτῦς ᾿ αᾆτσυΑπσ πρωΐαἷς μέχρις-..ἑσπέραἓὶρἃθίὖζ ᾿ 

Ξ σἴνσυ Ξἆ-σἰχωπὓ αμηδσν α-ὓ τουςμκτηρας τφὒ ἱπτθυ-συ μ-Ξγἆί- 
, κίλφυἳσὒνὃἓὔᾁὖτὀς Ξττυὖἳ ᾿᾿ ᾇἳκωὶσταντ-ινω Αἱ ἳἷἳἰἱὒἓύτἀταᾇἱ αἴθσυἒἱαὖ τφΰ 

᾿ Λατερανοῢ, ἰἶςἇὶς ἰἱσδρῄἰτοἓλευθερως πᾶσα τάξμςἁἕιθρᾤπῴ ἢ ἦσαν 

᾿ γ > λαμπἓστ «κτα εστσλσιιναιἳκαωι ἀγἔὶᾆἒίἰςῖ, αἰΞΞπᾁἰ-ὃἒᾳὶὀ καὶ» άῖγἒὶωέ . 
- τοποιιαιτοῢὦκφθὖΞκΞ-ὗνῦυπανιλαμβανσντομετα πολλῆς ,ζω-ηέ 

- τ - ρηιΕςθσ χωρστη ζγς δημργ (ἢ ιαυ Ξ 
Πθθθἃ ὡςἀνυμάζιτο τοτεἀκόμψωςη Νινα)υπεδεχετοτας κἷυ- ᾿ 

, ,γρίας τῆς (Ρώμης-,ἐνῷ ὃὶδήμαρχος κατεπρὒἱϋνενἣ με-ι->ἒ-᾿π,-ἰισ,ε᾿ τόσῳ 

,ἐπιτυχῶς Ἕὀἳ.-᾿᾿>ῬΞ᾿<-ῢἳᾇίμ9ῢγὃὀᾑἳ,,,;ὥστἰἰ ο καλος ἐπίσκοπος συνεκάθησεν 

Ξἱςὒτην ᾿ ἱΞΞὃᾃὖαἱτΡ αινΞ-ιΞὓΞγ-πἰζίκν Ξωνωῲ μὅυσςίς ἀξᾇιυΞθΞὶςΞ, ᾳιτἢς ᾞμἢς , 
τᾳἶᾂἷἳὖβὒΐαν τὀβλἰμμαπεριετρ ε-χξῢ τοὺςᾁθαλαμουἇς χαιτὰς ᾳἰ- , 

. θόὖῥσᾴζἳἷ ἔβλεπε. κζ αὐτὰ. ,ιατεχομε να ἀπὸ ὅλους ,τοὺςἳ- Ξὒτεγᾖῖς, καὶ ; < 

τὀῢς ἱππἇττᾇςυᾇ τἿους-Ξῄἱπλσυσίὒους και τοὺς-ς,Ξςἱἰὶἔσχἒὶἳρᾳὺςἳ,ΞτοὺςΞ πεῖσαΗδεύ- 

θ « . μ-ένᾭυζᾊᾳὶ ταςωραὗκς τῆξ ἶἶΙᾞλἱκἢςῖ»μτἢτροπὄλεὶέἒςᾆὶἒὒ-Ξὶᾖιᾁπὄ πρέσβε-ιἒς ι 
᾿᾿ - καὶ-ΞὐγᾏΞνΞἰἹς, ξενθυςἰλθσνταςεκειθεντὦνΑλπων (φιλ-ἦ ἀπὓστὒἰ᾿ 

ἳ -ᾎ λενταςὅμ μὄνσν ἀπὸ τὶἓλεύθερα Κρᾳἰτη τα χειροχροτἠσαντατὴἳἳ. 

υνὧψωσωτυυδωργθυ, αλλακσι ᾁπᾃ -Ξτθὺςἰ πΞρᾆ-Ῥαγἒῒἒ κᾤὶΞᾃᾏσΞ-- 
᾿ ᾗ ζἆναςτυραᾆινουςτοἇςψῂπαὒξαγτας κατἷ ἀρχὰς τὴνχαὺθᾴδειάν του Ξ. Ξ - Ξ 

,, σήμεροἒᾀ δὲβιὒᾝντᾇςῦΐᾞᾣίπᾇὃᾁς, του. Εκὒῖἦῤ-αγἳὅχἰ μᾂΞΥ-υν, ὓἓ 

πρέσβευε τἢςΦλωρεν-σιας, Ὗᾓς Σῃέννης (τῆς ἈρέτᾳΞ-ᾳυφ ὑποταχθξἕσᾂς 

ἐσχατωςἰἳς τὒν Ἷδημχρχον),τῆςΤόΪὃ-ὴὶςἳ, τοῦ Σπολετςίσυἳ. -κσῥὶ ᾁπΞἱ--ἆ ᾿ 

ρωνᾇ ᾃᾇᾭῲἱἳᾇπᾇᾏἰῲν καὶ-ἷἔ-ἶπὒμᾇρσὗτἒἓ-ὦἳἰᾆ,ἀλλὰ καὶ τυὒ «φσβἱρθῢ Βἳιᾶτ 

καὶ τῶν Ἲτυρρθἱνων.᾿ Βὲρὄνης και ἳἳΒᾇογὼνίαιἆςῥ Ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ γεντ- Ξ 
᾿ ,ναἴος καὶ νουνεχῢηςΜαλατίᾆεἁταςτ ΚὗἿΡὗ-ὒς Ῥὶμᾋἷἷῢὒἳ ὒὒᾞνὒς ἁβρά 

-Ξίωνἳ κατέστειλεν ἐπὶἳμεκρὸνἰ τὴν ἐξουσίαντοὒ ΞΜοντερΞ-άλσυ ἐπὶ 

᾿ χὲφᾳλἒῦς τῆς Μεγάλη-ς Ἑταιρίαςἇχεἶχἰ στείλει.. «ὡς ἀντιπρόσωτἳὄντω ζ , 

(α) Ὃ ἀὴλοῢς, καὶ ὲὕπιστος βιογρἇφοςγτφῢ Ῥιἑνζὒυἷἳβεβάιοἶ ὅτιᾇἣφἤμη «τθῢᾇᾂῃ- . 

μἀρχαυ Ξἷχἰ φθἀσἒζ καὶ μέχρι, τοῦ Σουλτἇςγᾳυ τἢ-ςἿΒαίυλὣκ-ῖρς - Ξ Ὓ - , .



Ξ ᾿ Ξ ᾞ Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΑΙῼΝ Δ) 

γ [Ἀμ 

ἲιιΑΡΧαν 24 ᾿ 

. τὸν ενῒοξοτερον των ευγενων του Ο Ιωοιννις Βῒκος, δ τλωυν 

κακὸς καὶ π)έον α [ρειος δεσποτης της ἡμερας εκεινης, διαΗιι ειχεν 

ἕως τἇφῢ καταφθθᾛβἰὒ απὒτὒγως τᾚ ὃυϊἰμιν τοῦ δημαρχου ὖτο- 
τεταγμἔνθς καὶ εἱγιυτἰλισξἸ ἳνος σημερθγ πἱρἒυρισκετ

ο ἔχει αυτθ᾿ἰὶΞἶᾇᾖΐ , 

πΡοσώ-ι-Ξσως Η Οὗγ (αρια ΐη Νεαπολις ειχον στείλει επίσης »τρε-ἦ Ὓ 

σβἰὒς) καθῲς καὶ Ὢ Βαυαρνα καὶ ἡ Βοεμία τῶν οποιων Οἱ ἠγεμυνεςἳ 

προσεκλήθησαν τὴν ἡμέραν ἐκεινην νὰ ἔμφανισθωσιν ἐνώπιον τοῦ 

ζ Ρωυαιχοῢ δικαστηρίου Ο κυξἶἸ ατισμος τῶν πτερὤνὒ ἡ Ἰαμψις τωνᾆξ 

Ξπολυτίμων λίθων καὶ τῶν περιχρυσων ενδυυατων, κρότος τῶν ᾿ 

χρυσῶν πτε ρνιστ-ίορωνυ αἱ ἱὒἰμἀνἰναὒ σᾐμαιαι, ὃ μἰἲωδἆκὒς ἦχσς 
της μσυσἰκἢς, ὅλα ταῦτα απετελουν σκ-ινογδαφίαν τισούτω κατα- ᾿- β 

πλῆκτικὴνᾂ ὥστε οϊ μεγαλειτεοοι τῶν τιμαριωτων βασιλεων ,ἤθελδνᾏ ᾿Ξ ᾿ δ 

φθονἦσὲ ι αὑτἧν. Αλλδι τὴν στι γμην ἐκείνην ὁ αἴτιος ὅλης ἐκείνης , 

της ὶαατροτῃτος, ανανηψατ ἀπὸ την μεθην τοῦ ενθουσιασμου του 

ἐκαθῆτο σιωπηλὸς κχαἱ (Ὃγνους, αναπολων τὸ συμβαν τῆς ταρε) ᾗ 

δοῦσἢς νυκτὸς, καὶ Ιυτ-ουμενος διοτι [α εταξυ τοῦ φαιδροὶἸ εκείνου 

πλήθους Ξνεδρευοὶ καὶ οἱ δολοφονοι του Μεταξ) της αρμονισς της 

μὒυβἳχᾒς καὶ τῆς με [αλοπ ρεπείας της πομπῆς ὪσΘανετο τὴν επιβουἒ χ 

ἏἿἿ βὃθὒυβᾂν πλᾓβἶὒἷὶ τῼυὶ Ὢ, δὲ εἱκων τοῦ σκελετου ριπτουσα θ , , Ξ ᾿᾿᾿ζὒ᾿ἷ 

᾿<ἶς ς ταλα την ζοφε σρδιν καὶ θλιοερᾲν σκιαν της ἐπὶ τοῦ συμποσίου, 

σωισκοΞ-αζε τδιν λοἱμ εἶναι τῆς απαραμιλλου ἐκείνης σκηνῆς. , , . 

Ενῷ ἡ ευθῥμία ε ἷχε φθάσει εἰς τὸν ανῴτατον αὖτης βαθμον, ί . ζ 

αξιωματικὀς τις τοῦ Ριε νζου ἓλθων εἰς την αἰθουσαν τοῦ συμπο- ᾿ ,, 

, σῒίδ)Ἰ εἶπ-ε κρυφίως λέξεις τινας ποὅς τους ευγενεΐς ὅλοι δὲ ενευσαν ᾿ , ᾿ 

υετ᾿ αυτ-δες την κε φαλ-ην, και ηλλοιωθπσαν την ὄψιν 

Ὗ μκὒὒὒΞ Σαβέλ) ἦ) εἶπεν ὁ Ορσινης τρεμων δεῖξον τεριστ-οτὒ- Ἇ , , 

ραν γενναιότητα ἡ πρόσκλησις αὐτη πρέπει νὰ Θεωρὒθῆ ως τιμη, 

καὶ ὄχι ὡς ιιδιιιι-,σις Ἱτοθετω ὅτι προσεκληθἱς ὡς κ᾿ ᾿«ἓγω 

Ναί ναί επιθυμει να δειπνησω εἰς τὸ Καπιτωλιον 

δειπνον φιλικὅν ᾿. . εἰς τὸ αναθεμα καὶ διυτος καὶ Ἢ φιλια του ἱ < .-;, ς, 

μὲ τὰ. την παοαζαλην της ημεραί 

..ᾳῥ-Τδι ἱδιδι ἒμ ηνυσ καὶ εἰς ἓμέἳ ιιτεν οᾖΟρσινγἲς »στραφὒνς ᾿ , ᾿ ᾿ 

ποὀς ἕνα τῶν Φραγγιτ-ανων 

Ἦετ᾿ ολίγ ον οἱ Ἶαβὦντες την τροσκλἣσιν εσηκιοθησαν απο ιὴν Ξ , 

τροἱπε εζαν, καὶ συνε ΛθονΞ-ες συνεσκεπτοντο Γινες ἓξ αυτ-ων ἐπρὁέ > 

τειιοὶ την φυ γἡν ἀΥλ᾿ ἡ φυγη ισοδυναυει με ομολογιαν ἐπειδὴ 

δὲ ὁ αριθαος, ἡ κδιὶωνικὴ ταξις, η μακρα καὶ καθιερωμενη ἀτιμω-, - 

δησία των τοὺς ..πειράλιζον᾿ οιπεφασισαν να υ-π-οιιιουσωσι Μόνος ὁ. 

[έρων Κολόννας, ὁ μόνος αθὤος μεταξυ των προσκληθεντων βα- 

ρόνων, ἀπεποιήθη την τροσὶιλησιν 

τ --- ἏΩΪ ,ἶε πε σκυθρωποἱσας, δὲ ν μᾶς φθανε ι σήμὲ ρον τὸ ἓν συμᾆἳ.



Ξ-ἕεβ , ΡΙΕᾪΖΗΣ ᾗ « κ 
πὄσιονἇ Εἰ πὶ εἰς τὸν δταδιρἇον ὅτι πρὶν τελειώσῃ τὸ δεῖπνόν του 
ἐγὼ θὰ γοιμωμοιν <᾿,-α δισπρδι γαλλια δει ηιπορουν ν οινθ ςδδν εἰς 
την θερινὴν πολλῶν συμ τασιων ὦ ,, - 

ιἿΟτιιν ὅ Ριιιςγὶ, ἔστη/(υβι. διὰ νὰ δινδιγωγηση (ιοι εσῆκωθη Ξνω- 
ρὶς διότι τὸ γιυμοι ειχεν υιδχισσι φρο ,μεσγυβρ δι») δ Ραιμουνδδ « 
σπουδαιζων νὰ οινοιᾏωοΐση διγ νδι συσκεΦθῆ μετ-δι τινων ἐν ἁγίιΞ) 

πνευμεγΞ-ι, σιδε) Φων τδυ περι τη... ειθ σεως < την οτοτδιν εμεὫε νδι 
υτ-δβοιλη εις «ον παπάν, διτεγδιτοζτιπι τδὶδιυαυᾼον οἷᾒλ διὒτὸς 
εἶπε μὲ τοἎἎ-ην σοβαροτητα Ξ - - 

ω-ΪΙαννιρωπ-ιιτ ἔχανεν την δινοιγκπν σδυ εἰς τὸ Ιᾏαπ-ν-τ-ωᾞο) 
διὰ πολλὰς κοιτΞτ-ιιγουσδις υτ-οθεσεις Ενδις Φυλαἇιισμενο, . ξ κἀμ- 
μιοι δίκν. ἰσως, ε-ποσθεσσ σὶνοΦουωθιις διπδιισίως καὶ προΦη 
ᾝἏὦςἳ γομμια καταδίκη ἐιἷς θάνατον, υας »ἴθι ρταινδυνἴ Ε)δι 

᾿ ὓ--ΓωονΞ-τ δηυαδχιἳἇετραυλισεν γσἲοῥ εὀιισκοἇιδ βἳὶυἇῒὒν 
ἳ νδι κιωδιδκκσισωμσν εἰς ΘοινδιτδνΙ ι ἰναι χάρος 

-ωἲχδι την τε λιυταναν νυκτα δι ν ἦτο και ρὅς τλἠ > Ελα, 
Λ, τιλιυ-αἱιοιι λιδ τς του Ριε. ν/ου ετγαΦ ἕρθγισδιν τῦδουτω ἐντό- 

᾿ νωκ- ,, ωστ.. ὁ Ραιιιουνδοςδ ν εδδνηθη ν ἀντ σταθῆ σνςτ-τινδιξιν 

εΦιθυριι-ε, συνιστινλι τὰ ενδυυγτδι του, και Νοἲοδθηυ-ε τὸν δη 
ζιδιρχὒν Οθεν καὶ ἂν διιβδιινον ὅἲἆοι εδη/ονονἆ-ι) ὁ δὲ Ριέ νζί,ς 

ιιὶιιιοιν τι εἰς τοὺς χαιρξ τισμοἳἷὶς των διὰ με. ιδιδιυατωα καὶ λέ - 

ξεων στὀτροσιγορων γοπ πνιυυιδιτωδων ΙΝ ας, ευτοδσωποκ- κδιὶ ἑπι 

ὸὒιιτιγὒς, χιιουενο, ωρδιτοτεᾗδὖ- ἓδιυτου ὡςἑκ. τηίλσυἱ-δδις τδυ ἓνδυ- , 

μαι-τα» ; ιὶ τῆς γἳγιιιυνικπς [ειΦδδισ ωςΐ τοῦ μωωτου ,< και τῶν ὅ- 

Φθιλιιων τὸν, τη σποιδις ιστερουντο οἱ δινδἱ [ωγοι ἇὒιυγιν ις τδὖ 
διυοιθδυι, ικσιιου διιωνο», ιλδιιιπἰν εἰς τὴν Χυληι, ὐΐ ιεδιιχᾂ ὅλων 

τωι διλλων, χιι ενομιςιτο «διαι δια-ιη, οιρχἱγος ἢδὲ υ--οΞ-ιθιυ νη 

γιΞ-αγω ἡ τω ἀπὸ Τευτονδι διυτοιροιΞ-οροι ἥτις με τὰ τὴν ἀνύψω- 

σιν τὸὑ διινωδωνιπ-θη [διι ετισΞ-ευθη, εθξὶωρ ΐτδ ανδιυΦισβητ-Ἣτοςᾖ 
ἀπὸ ΞΞ-συ ς, νουἒ- υεγιτ-τοιναδ ἒξ αιΞ-τ-ιας τοῦ μεγαλθ--διτουἲ- ἤθους 

του και Ξ-ης- σςιοπρὒπου καὶ γλυιειας υπροση δριος του 

-ΞΪχυοτΞ Ιῒν-ν-αρχεἳ ιιπε Ξ-ρςοἒ καᾞηΦη π-ινοι κδιὶ υελσνειμδνα τὸν 

ἰσχυρὸν χιιι διλαζδνχ Ϊωεγννην Βιιον, ιταρχδν ὶωυτ, θ χιιι δομιν 
, βλεποντες ξενδν τοσω τεριΦοινη ἒ.» Ρωυτν Οιλουεν οντα οδω 

σει τὴν εαγενιιαν διυτ-ἣν ερχυμενοι αιΦνη ιἶ ς τὸ Ξ-διλοιτιοι σας. 

Κδιι σεις, κυοιε, ειτι στρυιΦιιΞ- τοδι, τὸν στεστιιλμινον Ιιβαδιως, < 

δὲν θὰ μᾶς αταρνηθητεἳ ελτ-ιζωγμνιιραν ασὀλον μιταΐυ των δδι-σων 

κεΗ τῶν ρυδιὶιων σδις. ιἰς τνν εποχην τοῦ τρυίητου λουιζω δτι η γ 
Ρᾦμη, ἡνωυινῃ μὲ τὴν γλυχσιαν Τιβυριν θὰ συυΦνλιωθη μὲ τὰς» Ξ 

Μαύσοιζ ἡΕγσρδἢσατι την δίκ Ξἳἣν ιυδιε Βινονη ἐδὲ) σδαβουλτδν ἀνοι- 

γνωρ ζει τὸ δικανον σδις ηθσλντ-δι συυς Ϋἔᾉ σδῢις δωσω τινὶν ιιὸηε-ιν 



Ο ΤΕ ΑΕἹ ΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ἦ< ΜΑΙΟΝἸ ΔΗΜΑΡἺῖΞΞςίΝ φ 24 

σἠμερον.. . γᾴὶ ἓλτ ιΐω ὅτι δὲ ν θα ζἸ γατσίρινε ε Γαυτα ἓἿεἿε 
υὲ φωνὴν ταιιῖνἢν γεετἶἸ εοιροε-Ξηγοοιαῒ φιλτινν, ,ρος ενιιιιον 
τινχ πώίτ-ῦιἳ ὅστις, ευρισκορενος ἐκ μέσῳ τοσων [ιεγ ίσ-ἒ-σνων, ..- ευ 
θῦμε ι νὰ διαφώγη τὰ βλεμυατοῒ του δηυοεεχου αῶ) ὁ Ρι νἶῄ, οὐ ̓᾿,ᾏυ ΞἿ 

χαριστεἴτο νὰ δέ δη δειγαχτοι ιδεσττ ραε φιλοφροσυνῖυ τροᾗ, τους < 

στ-[ολουρεντυ περὶ τγῦ ετιτοοισν .Αφου συνωρτλιἳπε μὲ τὸν ἒμ» . 
πορον ετροχωρως καὶ ειδε το υυοἲοκ «ινὶειηυοῒ ἦ ὒου γεροντος ᾿ ᾿ ᾿᾿ 

Ιζολ ονκου. 

ᾞΙζυδριε, εἰπε μετά τινοἳ, ερσασεωὲ και κᾞνας εὸαφιγιως την ᾿ ἱ ᾿Ξ 

[υῦἰἲἳἣ δὲ ν θὰ λτγε ε ατοψ ᾗ ,. 
ΜΔηααοχε .- ΐοχιπε ν αποκοιθη ο Ιθο) ονἆὶοπ. γ Α 

..ἡ-,ΔΞ γ ὃἒ, [σεἸ θᾃἳτὒσἷθατ-ιολογιας
, Ξἶἲὒ ὒΞ τἅΪξ-Ξωυ ὃἱὂζ Λουαἳ συτθυᾇ , ἔ 

ὁ ὸϊυοιυ/(οὲ καὶ ἀτε υα/ουνθἢ 

Ξβτᾴθη πἸ [ΞσἶΟἻΪ- υἳ/ιὒθυ σωοου θᾄθρωι ωἸ ιὶὸ 3131ινω) σὒυνῢ.. , 

πὓἓ πῶς καὶ στεμζονΞ-ων σιτ-ον ιιετοἵ σοὶ-ωω-οττίί τροποᾉηε, δεὄτι ᾿ Δ 

καὶ αὒτοὶ ἦσαν ε--τί-η, λογιοι, κακὲ. τὴν οινυμὶστνΞί-οο Ρι 1/0) ἐθεᾆ, ,, 
(ὅρου ως νε οω ἀπόδειξιν τῆς θαυμασίας κᾆὶ- ιτοὶιὸταν οτε ρογηε, « 

την ὃτο αν εἶχε ν οτο/ιτ-ει νὰ λαυβανη ὁ νοῦς ἐπὶ τῆς γΞ-η-νωδου, 
ὸονγυεων Πλησιεχπ-εν αὒτους, ἀτεε βαλπὶ ευθι.7 ὡς ἃ) σνευιχθο με 
ὄντα ὀβιεο Ξδη, ὅλην τὴν σοβαρότητα. τοιτοοσωτου του. Εὐτ ..υχε- 
στερον θὰ, ἦτο ἰσως , τὸ εἴτ (ἴδιοι τοῦ βίου του.. καὶ ὀὶε. υ>ἒοον ᾁμἔ 

- ερίοολος ἢ μετἸ τὸν Θσνιτοφ δοἳἱοὶ του, ἐὰν ωχε τοὺς ἰδίους ειει- 
νων τ-κοτουᾗ ὡς εἶχε καὶ τας ιλιι-εις τωνῖ ᾙ ᾿᾿ Ξ 

--- ὮἹ ωιῬ-αυεἵ εἶτε τοοζ τινα ξοωτωνἳ ᾑων τὸἸ βααχιονα 
ὑπὸ τὸν ἰδικὅν του) τοοχυοει ἢ ερυ ἠνείοι τωι αρχαιων μαρρσο- 
ρωνἔ τληστοἱ/ειτ εἰς τὸ τελος, λαιοω κατα τολἲοιἵ Νοι με 
δν λησης τερὶ ονμων ω». κῇιὶ αλλοτε σε παρακαλω Αἇο-ιον ὅχι, 
ματ-ε με ᾘθαδρῢκἳιοκ ἆθλοι την εοχουενην ᾿ ἑβδομαδι νεί Ξγωυ Ὃ γΞο-υᾗ 

χίῦῦ. Αίαπίἳτἓ ποιοτάἴ ἢ ὡδη σου μἴ᾿᾿ ε-ταν Φιρεν εἰς του ἡμέρας ᾿ ᾗ ᾿ ζ 
τοῦ Ορ/τίου- καὶ δυως νοἷοίζω ὅτι ὲχομεν σδικον καταφρονουν᾿ ᾿ 

ὟΞΞ τὒὶ Ιὶὒτ μκΐγ υσ, γλωσσαν καὶ γοοιεροντες Λστινικα ΞΞ- ζεις ᾿ Ξ 
τη) κεοᾑπ σὒυἕ Ιχαι ὃ Πετοαρχα, εχει την ιδἶαν (νωμην μὲ σέᾦ- 
ἢ με γἁλη ἑ ιῦτῦἲιῢῒ του ποοἕαινει ρήμασι (ιγαντιαεοις ως Ἤκουσοεχ 
ἀπὸ τὸν φίλον καὶ ατεστιλμενον του ιδου αοτο» Λελι.. μου ! δ [ν 
σὲ δίδει τὸ ὅνομι τοῦτο ὁ Πετραρἇαἳ, Πως να εξη [ησω την χοιοσν 
,υκ-ο) διὰ τὴν ιθαοουντνκ-ηι καὶ παρηγορητικην ετιστολῃν τουἔ 
Αἲὶωιυονονῖ ἕξ)ιινεῖ υτερ τὸ δέον ὅχι τους σλοτὒυ, μουἳ ἀλλοὶ 
την ἑε. οοο-,ι αν ιιου θὰ οινλησωρεν περὶ τουτου οῒλλοτε » ᾏ - 

Χεττον γε (ροᾗεπεσκικσε τοῦ δῆμ οιργου το μετωτον οτ-αἰν ἐπρὁ» 
φερε τὰς τελευταίας ταυτας λέξεις καὶ προχωρων ἐν μεσω δύο 
διιςοἳι/ω-στων γραμμῶν εὐγενῶν καὶ πριγκίπων, ἀνέλαβε τὰ



,ᾋ . 

᾿ σἑν-ηθις ηθοςᾫτδο,ωὖ ναι τὸ «ιιἇἳἶἳδιλειδν τὸ δπδἴδν εἶχεν απδβδλὖ- ., ᾿ 
ὒ ᾿ ᾇ χ Ξὃμιλῶν μὲ τδἶδς διρχδιιδυς σδνςιὅ λφδυς τδυ Οὕτω δὲ διαβάς διδι τδἚ 

»τλγἆθδυι ιγιινιν αφδιντδς 
;᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Αξιδλδγδι ᾿ᾇζιριτδιιἺ ειττ τι, ὅταν ιχαῃἶᾇᾇἇσδιν οἱ δαμπδται- «ἐκ. δύ- ᾗ, , ᾿ 

δδιτε τὸ ημειι ᾿ ,ἔ ως λέ ίδδν οἱ βασιλεις, ἆ .. , 
γ ῌΠΟΞἻΞἏ διιω νδι, ομδλδγησωμ ν δτι τὸ μιτὥχιιριζιταν τς, 
πδντω επυδι-θισιθ ὁ πιᾒἳ σβ,ς τδῦ Βισιδντδ) σλιγω ιρδι αξνδ-Ξδ 
πιιδι θα ὴτδ [αυεδἦΞ-ιια εἰς τδιδιδτην υ--ὒρηἳυινδν ὀωἶὶΐ, , χ 

᾿ Διατ ιι-τ-ΞΞ τι» ,ιδιθηίητγς της Βι νετίδιι. διὰ τι διδυι δτι τὸν 
Ξ « θ ζδδμαρχιν υτεριφανσν Δὲ ν βἏΞ--ω ναἰχῆ ιπμμιαν -ὑᾚπιᾞ Ἡ , 

᾿ < ΜΟἃὸ ἑ- (ὤ, επρόσθιδι πἲδασιδς τις διδαμαντδπωλης 
Ενω »διαυτδι καὶ αλλδι διλέδν αδτιφδιτικδι ἐλέ. ίὒἳτῢ μετα τὴν 

,χ ίξδὃδν τοῦ δημαρχδυ, αὓτὅς εισ-ηλθιν εἰς την διι ἵθδυσδιν δτδυ ἦτο ᾿ἓτς 
,Νινδι εκεῖ το ; ιριιιαλἲὁις τρδσωπδν τδ) διδι ἢ δργυρᾶ γλῶσσά τα) ᾿ 

᾿ Ξ ζὓπἳιι 560101 διιδῖπθ θθπιδῃῖὶεδ) κατα τηντιρήραδην τοῦ Πἰτδάρ- 
Ξ χω) τρδσιθκιὢσι τηι ευνδιδιὶ των διυριων τδἲΑὺ πλέ ον τῆς τῶἸ συν- 

υων των . ,. , ΞΞ ,. , . , 

γ» ἓἵιτκ τὰ» δνδιγιδιιας φιλοφρδνησιις δ Ιᾇ ιινιδ, ἀνι έβη τὸν ιππδν 
ᾗᾗτδυ, κδιὶ, τδ γδοσωτδν του μεταβἎ-τθεν ελαοιν ἦθος σδβδδδν διδιὶ 
[διτδιζσιδν ᾿ < > Ξ - σ χ 

᾿Ξ᾿᾿----Γδ--δτ᾿δρ δ-δι ιιτιν ν βραχυλδγιδι προς τὸν ιτισὶιδτ-ιὶν, ιγδμ ν 

᾿ - ἷ πδλλη) δτυῒ κτην ττς -Ξ-διδδυΗας σου Μδἱθι ὅτι τὴν στιγμ τὴν τδι ζ>τήν . 

διὸ σαμβοδὶιδν σδνιδριδιἵιι εις Καπιτωλιδ) ᾿«διδι νδι δικαδδἸ ,ἕνα ὃδ-ἰ- 

ἓιδφδνδν τηἸ πδρδλθἒυσδιν νυδιτιι, ἂν δεν υ ιἕδηθδν ὁ Θἰδ». θα ττι ᾿᾿ 
πτδι θυμδι μισθωτοὶ) ξιδδυς ἂν τὸ ηξι )ρἕις ᾗ 

. -υκδιι διι-ραφῆ τδσδυτω απδτομως πρὸς τὸν ιτεσκδτ-δν, ὥστε θ 

ζ-ῖὶὗ ταλδι τωρδι ιραρχης οἎίίδν ἱλιζψἒ. νδι πισᾫ κδι-ω τδἚ ἵππου τδυ «κ 

Ξδι-Ξδ τδν φδβδν και την ωιτ-λῆξιν τω < Ξ > ᾿ Ξ 

ἱ Ἐίω διτιιιρίθη μ ᾿ 

Ο Ριένιὒιἳ, υτχἳἔᾁἱὒὃὒᾁΐῢἔς εἶ -Ἵ-,ν < - -Ξ 

»Ξ- ΘχιἾ ιαλε μδυ ετισκδπιἲ βλιπω δτι διἸ ιἇιις διαιρδιδὶ δδ 
λδφόνδυ αλλᾓᾁδιδ εξδδκδλδδθησωἷὶιν επιιδἣ δὲ ν ἤθελα νδι φανιἚ ἳ Ἲ ἳ ᾿ 

δικαστής υτδθιδιως απδβλἒπὒδδδιςιμε, διεταςα νδι ἕξι τυισθη δ, υπδῥ- 

τ υ ..ἱ . ἓικδς στόντδ, μου ,εἰς τη εξετδισιν τδυ παδιτηδηδας τδ πρωι- 

, ἳ ᾿ [μα τὸ δτδῖδν υιἳ ἔφεᾔαἳ οταν ἔτρωγαμινε, χ « κ 

᾿ ( ᾗ ῌΝαί ἤλλαξε, «Ὅτε ἡ οψις σδδ 

᾿--- Οχι ἀνιυ λιγδυ ωνἔ δξιτδσιν «δυ, λιγω, ὢμδλδ [ισ ιδ 

ἶἳ ὒ , Ἷ σ δ ᾿ δτι ἐννέα τῶν μεγαλιιτιρων κυριων της Ρωμῃς εἶναι οϊ τρδτδι τιδι 

τοῦ κασιδδργτμδιτδς θὰ δειπἵησωδὶ ατόἇδε μαζὶἸ μδιἳ τ πδτηρη-ἂ 

δις μην αρίδπορωμεν , ι Ξ ι > 

Ψ... 



ΒΙΒΜθΝ ΠΕΜπτΰΗ 

Π ἏΡΓΣΙΣ 

ριιεθιο ῒιἃ ἃββθδθ ᾏἸζ ῖιιῦ [ιῒἴἵιἸ βε ΙΒ ᾕἇὶ ιᾞιᾛ Ϊἰτ 
ᾳπἃἲβ παπ ΙΒ ροειἃ θρεσῃε 

, (νιιἃ αἱ εὒιἃ (Π ΒἱεπΖἱ ὶἰἓἸ᾿ Ι ᾙρ.. 29 
(ᾉὒἇρᾇίιὒε -ο πυρ καὒ ττν 

φὶἇγἅ τὰ ὁποῖα δ ν ΟΞ ᾿ὶλε ᾿ 

᾿ ᾿ κατσὠθωσει νὰ εθεση Βιο, Ν Ριἑ νζαα, βιβλ. ά κε φ 29) 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩἹὊΝ 

Ἡ Απθφμιν Ἱθὶ ΔΗᾙΔΡΧΟἹ 

ίᾉἰ πρὸς τὸν Ζὶτε φανον Ιὶυλοναν υλήχι λεξεις τοῦ δἇυαρχθἀἳ ἂμ 

καὶ «ηψαν Ξτι υαλἲον τγμ οὲίγι »τω υΞ-ιρηφανρυ γιουντοςἳ ἦἀαἶ > 

γ τθσευτω θἰΞ-ιἰσι ὡστἰ δὲ νε ἰὶὄμισε φρονιἇιοφ νὰ »ἆρα/οαὒη ΟΘΞ ν 
ρ ως τ οᾓ κατ-δι τὴν τῢὒοσδᾆοριτ-Θεισαι ωοσιἱ ειςΚαι-τιτωλιοι, ωνοδεῌ ,. 

Ξνος γα-,ἰ ἀπὸ τους εἶιγὲ ἰὒστ-ιρθυυ τών ομθ-Ἷμων του. ᾿ Οὃἶἳ᾿-᾿᾿ ᾿ 

ΞΡιέ νζης τοὺς -Ξδιχθτ μὲ ; Ἇειοτ-ιοαν φης συνῃθους τρασην εαι. 

Ἐγαθπαν περὶ ττϊᾖἔν πολυτᾇλη τραπεζαν υ-τον μαψ-,ντὶ ἀπὸ ἀνῥε 
ΧἻ σὶχεἱαν καὶ φὒοον, ,ιι-,ζὲ υαλισᾆοι ωτι.» ειὸοέ ὅτι παρὰ. τὸν ..τ-εψυον 

Ιᾉβλτνναν κιανιις π) ην των συνωμοτων δὲν ἠτὒ «τοὓσκειιλφμυ 

- γῇς ᾼλλ ὁ Ριέ νἳη, σδιαυορωὶδεα την σιωπή/γαή-ήν σύννὒιάν 

ἳΞ-υνἷ φα Ζνετο φαιδροτ ,ρος ηἁλλοτε μαίας ὁ Ἲἰίἒωἳ Ἀθλλθγαυ ,δ - 

ἒ κ, άθ ητο υ-έρ-τὒτε σκυθρω-ὓ 
,-- ὶ-τοπ υσμεθα, , [ὀοιε Κολοθνα, ὅτι ἡ -ροσκλἱσἑς μας σὲ > ᾿ ᾿ ᾿ , 

ὃὓσὙρἕ στἢσεν Αλλοτσ, μ φαιν τἆὒπ υυὶιολωτερον εδυναμεθα ναι ,ι ,ἔ 

[κυωμεν να μειδιασης , 

ξξγ ῖσο Ξἱς τὴν Οἱἲίαν υὍυ. , 

ΜἺΟχὶ τὄσῳ πὸλὖ λαι μὲ ιὲγὡ ανθψωθην αλὶσ σεῖς δ ν ὕπε-Ξ-ᾇ, >- 

σατ-ι. Περιφἱ ρἰσθε ἡμέραν κ/,ὶ νύκτα εἰς τοὺς δρυμουῢ ἕν ετρίνη καὶ 
. σισρχλειοι ἡ ζωή σαςδὲ ν κινδυνεύει, καὶ τὰ παλατια σιτ, δὲν᾿᾿ ἔχουν > , ῥἷᾇἳᾇ 

ἿΐἌΞ Ου ἀγά [κην ὒίυρυἒἱῢτωᾚ διὰ νὰ. σᾶς προφυλαἷὒυν ξγαντἱθγ τῶν 

θ σεις ηλλαἶἷαὶ δωαὓ/ Ἲ ἀπὸ τὸν καιροὶ καθ δν εφιλο- τἷ , 

ἰδί των συμπολιτῶν σας Ἂν ανυψωθηγ ἔγω, αγυψωθημεν (δ. βα συγ-»ι Β Ξ , 

-ἷρόἳὶως- ἀπὸ τὴν βαρβαρον ἀταξίαν εἰς τθν πολιτισμενον βίον.. 

Κυριε Ιωάννη Κολονναἱ, σὺ τὸν ὁποῖον ωνοιιασαυιν ἀρχηγὸν τωνἱ 

πέριξ της Ρὡυης, δὲν θ᾿ ἀρνηθῇς ὶὰ προπζης μαζἢ μευ ὑπὲρ τῆς 



᾿25ὒ . ᾿ Ξ ᾿  [ΡΙὉΝἳἩΣ--  
χιι -Ζἤρ πί) ἰιτβιιῖς ΞἎπίζω Ὁἓι ὅτι δὲ ν θὰ νομίσῃς ὅτι δὲν ἔχομεν πε- 

ῬὉἎ βἎᾐ-ἎἎ εἰ ; τὴν [ΞιἎὉρἒΐ ιφἎιν σἎυἆἎ εψυωιν, ὅτι χαίρομιν, ὅτι ἡ 
Ριἑμγτ ὉἒιἎ ιγ ιεχθρθι χἳτγ ν στὉδειφἇζῦ, την Ὁτσατγγυκ-Ἆν ἐμπει- 

ἒτ» -ἶῢω σ Ο υ. ἇι Ὁ Ἆ Ἆ ̓᾿ Ὁ ᾂ ΞἱἎ Ἆ ἧ 

-Ξ--ὴΜΪ-ἶὲ φ/ινιτὒιτ Ξιπιν Ὁ [ιὒίὶν ἘἎὉἎὉννὉιι ατὉτὉαιὉς, ὅτι θὰ ἕχιἳἒ 

με, Ἆ ἀρκετοὺς ἔχθραὺς «ἐκ. ἱἎΞ ᾁἑ-ἶἳὒυἔ της ἙἎὉὉὉιρ ας καὶ Βοεμίοις- πρὶν 

φθαση ὉἎιὉυἎἎ τὸ θΞρὉς.. Ξ ,, , Ξ 

-Ξ--ΠἎ ἎἎἎ καὶ ,τοὖτὉἎ ὃὉθινΞ-ὉΞ ἁπἱ ἎὉνθἠ ἀταράχως ὃ Ὁἑμαρχθς, 

-Ὁἱ ξένοι ιγθρὉτ εἰναἇι Ὁλινωἆ-ερὒν ὊιὉὉβὉι ἀπὸ τὉὺς εσωτἎὉιἎιὉὉς 
. ᾞΝχ , ἂν ιχωιιιν Ξ/[ὒημχἎ-ηᾇ ᾗεἰᾇι τὸ «ἎΞἎΠὉἿἎ τὉϋτὉ ὉΞἎὉ-Ἆς δὲν 

ὉἶἎαι πὶ θαἎὉν ἂν κασᾦωμεν καὶ αλἎας ι,ὉιἎ᾿᾿᾿᾿Ὁι.,,, ὡς τὴν Ὁγἇυερινίἳν. , 

,ἳἳ--ΰ-ἶὑ ΰτχἳ. ἰχἆΰῢΐξἳὠῦχ, Ξτὒὒᾇῌὒτηῃ γυρζἑ ᾮἺἎὉἺ εἰπἱν ὁ δημαρχὒςἳ ἀὸὒ- 

Ἆιι ΐς δὲ καὶ τἎῖἎ Ρῴμ-νὗ ἣν καὶ ἡμᾶς Ὁιὒτὒύς. ΠὉἷὉς πὉἎίτἎς ιἎιν Θυσι- 

᾿ εἰζει ἷἎἿὶ-ΞἯ ὉἎ [ὉὉὉὉἎ δια ν ὉιπὉκτ-ἎἎὉ-ἎἎ ὉνὉὉὉι κιαι ιλιυθΰριαν 
[ἎἎ ἎΞὉἎς τὉ ἎἎἦ-ὉἎΞ- γνιυριςιὶ εἰ.. ΐἑᾏττν ΡωμἎἿἎ, ιιτ-ικριθη Ὁ ἎΞ- 

ρων. ΠἎ- ἎἎ εἰπέ με, ὃὶμαὒχι, συ ὁ ὉπὉιὉς ξΛἿεις ἀξιὉἎιὉίὉι τὰ διμ- 

φ (ἎὉἎιι ζῇτ ἎρἎιΞ-αᾇξ--Ὁιον ιἰνἷιιι ἎιἎἎἎΞὖΞ-ΞὉὉἎ διὰ. μίαν ἐπικιὒιἆ-Ξναν, 

ᾗ ᾫὰ. ἔχἦἢ ἰλβξὒὶῆτΐν ὒῢἇἰθγὒἳ-ἱὒν Ὢ ὕσζὑᾒὒὶ 

᾿ -ω-«ΙΪςἎὒγ-τἥ ἐπί) τὸ ζῆτηυει εἰς τὸν (ρίἎ ὉνξἎὉὉ ΑὉὉἎιἎιν ΣὉιβΞ λἎἎἿν 

ἇτ-Ξ ,ευιθι Ὁ Ριἒνζἢ ἷῂἰνὒἰτ. με ζγὉις φιἎχὉπὉὉὉς καὶ ἔχω την πεπὉιθᾫ 

σω δτ εἶναι ὉΞιὉιΞ ἎὉι λύὁᾃη καὶ ἄλἎὉ αινήαα πλέὉν πεαιΞΞ-σ--Ἆ γ- 

ἳΞἎἺτἒ [ΞἿἎὉν τὸ ἔτι ὉῒὉἎἎ Θδι υ-τὉβὉιἎω μετ ὉλίἿὉἎ εἰς τἎῥἎ Ὁξυνςιαντου 

Οἱ (ἐν ὉἎὉι τοὺς ὉἺ-ὉἎὉὉ, εἶχε θὉυὉβηἎΞι ἡἦ-Ὁλμηρχ ὉυιιἎά τοῦ 

μ,ιἎὉἎΞτὉἺ ΙᾏὉἎὉννὉὉ, ἒστρἓκᾇἱὓζν ὅλα τὰ ἷἎἎ ιμἎἎὉιΞι-Ὁι ἎὉὉΞ-,Ξ-Ὁν ...ιαξ λ 

ἎἎΞἎ ὅστις Ὁτικριθη μὲ ὉλπιὉπ-ΞὉὉΞἎ Θζἱὒὒῦι, ἀφ ὉὉ-ὉἎ ηλτνἿὉν 

Ὓ -ᾗ-«ΤὉ ζἿΞ-Ὁαχ ἐπιδέ χε ται διυτ-π Ἆ Ἆστν Ὁστει εγεγὶηθη Ἆιυβι ιἸ- 

-νή-τγἳς καὶ ἳιὉιτγἎὉὖι Ὁὀνιωει, ξ ναι, ὡς Ὁι ὉικωἎ διὰ τοῦ φὄβῦυτ 

πρέπει ἎΞἎ. ἶἎνὉὉι ὉιιιὉνὉυὉΞ Ὁστ ις Ὁυως ἔπινε κυβερνηὖἣιἳ κολακσἎιι 

τὸν ἎὉιὉἎ καὶ ὡς δι σε, κὦν διὰ, της ὉιγὉι-π-ἻἎ πριτιι Ἆδι κΞὉὉἎὉη αὐ- 

τἎἎ δι ΞλιυθιὉιὉτἎ-ἎὉ.) καὶ νὰ καταᾧ-ἎἎΞτ-τη τὰς φάψ-ἅπας Ὁιδι πὉ«᾿ 

λυἦ-ιλε λζ ἹὉἎὉἎτὉ ετἎὉιν νσυιζω, τὉ τ-ἎὉὉιὉ δι γμωἎὉν ιιςιωιια ει ; 

Ἆ. ἢν ΙτἱἎιἎί Ἆ ἎΞἿἎ- ις ἐξεχει και τδι τἫν πὉἎν--ικἤυ ιμ-τσυειαν κὉιἰ ὉἎἎἎΞὉιν 

Οι ραᾂθνθὒ πλἎἦν τὉἎ γΞὉὉν-ιο, ΪἎὉλὉννὉὉ ιωιυὉἎἎἎἎΞ-Ὃιν κ ὉυὉφω- 

Ἆως τηἸ Ἆγἆ-γλἎ Ἆλον ὉιτὉιντἎὉ-ιν τοῦ ᾏαΰᾂλλὒυ ᾿ Δ , ᾿ 
ᾂὒὶἳἑθὒᾓῢὒν με Ὁηααοχἒ εἶπεν ὄἎἎ αννυἲἷιἳ Ὁιν ὃ ν σψμἑ- 

᾿᾿ ριΐωυινἳ τ-Ἆν ἎιὉἎὉτἎιιἎἳ-ικ-Ἆἳν ατὉὉὉιὉ-ἎἎ τὉὉ φτἎὉυ «ια» ειὶιιγἳ δὲ γνω- , 

, ᾿ἷ=μᾉ μἶ ὉλὉν τὸ χιιωσᾥσυξἸ νὉν σιβΰι» εις σὲ , Ὁτι. καὶ τὸ χὉἎὉρὉ- 

= , ρὉΞὉὉ-Ὁν σνὉι, παπᾶ (α ὒἷᾇἳ) τὉ συυβὉἎὉἎ ιὉυτὉ ττ, ΞτὉιπιινὉΞ-«Μ-ὉΞἿ θαι σὶ 

(σὶ) γίίΫ λΞἱἎΠὒθΠἲἹ, [Ιἷὶ ΒΙΖΟβὒυ τὉι εμττν φὉἁσιἎ μυςεχειρ ἫὉΘὟἎ σ Κολλἆνας, αἰνιἳ - ᾿ 

ἔτἆμἰνος τὴν ενδυμχσ οὖν αἱρε τικὥν ειτ νωυ κἎιᾏὉυμτνων Βῒἳθἐθῂἱ επαγγτλλομἔνων αύ 

«εσττρἇτ ητχ. ,ἱ λἕ ξις κατέστη βραδύ-ερον ταρσιμτωδῃ ΟὉὉὉ τὰ υπομντμκτα τοῦ Ζβεςρί 

, ,νὉὉ ῥὲ, ἐν βξὲὓ (Ρἑνί-,Ἷυ , , 
ί  

ἱ 



Ο ΤΕΛΕΥΤΑἷΟΞᾎΤΩΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ 254 , Ξ 

[ρμοι-,Ξ γαλἲίτερῢν ἀπὸ τἒ-ἧν μεγαιοπρεπἥ ταυτγἒν ἺΞ-θυπήν, ἥτις 

εἶναι σῦμβολον τῆς υπἓρἢιϋανἰας ,- ᾗ γ , ,ἇ 

Καὶ ταᾶἲτα λεγων ηγγιζ» τΐν τλαΞ-Ξιαν χρυσσυφαντον χδιρἰδΰῦ ᾇ , ἔ 

τοῦ πορφυροῖ) ἱματίου τοῦ ὂἒᾁαρὶἳου Ὓ᾿ , , . 
»Σιωπὴ πάτερ μουΙ ὲι πὲν Ϊωαννιἳς δ υἶὃς τθὒ ΙᾙΑοννῦυ, εουᾗ ᾿ 

θἒὒάβας ὃ ἀ- τ ἣν ἄτοπαἸ παχυτητα καὶ τὴν εφιγἳνὃανον ἐλευθε- ἶἷᾓ ἔ ᾿᾿ 

ρθσταμἕ αἸ τοῦ γεροντῦὶ- 

ῌΔἓ ν ,τ Ξιράζεζ,ὃ ὲν «ειρα εἴ.. ᾆπεὶ ὃῥυσρχϋς μὲ αδιαὠὒριαν ᾿ ,. ᾿ Ὁ 

Ρῦσ-ὛὟ [ἒτ-ἢν ἂν καὶ τὰ χἱἱ έἎῆ του εὓΡιἒἱσὟ καὶ οἱ οῬθσλαοι του, 

ἓτὁξἔ, υῶν φλόγας Μἓμ- τὰ μικρἀνὃἓ παυσιν ᾇἳἱἒ ρὒσθ ζἵἲἰ ξἐἓοδἰὦν πικρῶς ᾿ 

ἄι ὃ ΙχοἎΟννας ἀγαπᾷ τὰ ράσσὒξ, θὰ, ἴδῃ αργἰτὰ καὶ. ν αιαχωρησυ- »μ , , , 

μὲ ᾿᾿ν άπ᾿ ἐδῶ. » Ἀ᾿ς ἔλθὠὶεν κύριε ωαβἒλλῥ εἰς τὸ ζητἧμσ μᾳἶἒ ᾿ 

τὸ ὁποῖον σὲ μάρακαλω ι αέουσνς, διοτι ἁπξζ τεἴται ,ὅλον τὸ 

πνε υμά σου ΙΙοῖσν εἶναι τὀ ψσὖ-ιμο-Ξρσν, νὰ ἶτμαι ὃ κυβεονᾐτης Ξ 
εἰς ἄκρον ἀυνῃσίκακος ἢ ὡς ἄκρθν δέκαἰὲςζ Σκεᾧθυ ἇαλὰ διὰ ν 

ἁποκρ ιθῖἰὶς κιτρινίζεις.. . τρέμεις σΐἱταζειν- τὸ σθω-(πανὶ σουΙ 

, ἢ ωκειδκσις σου σὲ ὖ-ροδιδιιἳ Ξ-ρθδο-α καὶ δαλοφὒᾆὒΙ Κύριθιἲ ςἱυν- , 

τρἑ ξατε τὸν συνωμὀτἢν σας καἵ ἀπόχρίθητε ἀντ αυτ-οῦ. « ᾿ , 

᾿ ---- Αν ακικιἎυφθἧμὲν, εἶπεν ὁ Ορσινεἲ σπκωθέ ἐς α-τιλ-τσμενοςἳ 
δὲ ν θὰ τ έσωαεν ἀνεκδέκ ἤτοι ῥγ . αταθανι τυραννσἵ 

Καὶ δρχυὡν πρὀς τὸν Ριωᾳν ἱσταμενον ὲπ-Ξᾇ Ιδη καὶ αυτὁς εἶ- 

χε, σηχωὀη ἑνε ἱπηξεν ΞἻ χειριδιω εἰς τὸ στηθοἳ τοῦ Θ βἲδὒὶἇΰι, διε- 

ζυμ- τὸ πορφυρουνψαΞ-ιῢν ἀλζἎ ὅταν ατισἀΰϋγ ἦτο ἀθὥος ὁχ 

δὲ δγμαρχος ἀτενίσᾳςμὲ μειδιαμα καταὠρΰνπικω τὸν ὦθαμβον 

δοἎοωονοι εἶπεἸ » , . , 

ς τὸ εστ-ψας δὲ ν «Φαντασθἲν τθτ μὁυ ο-ἰ-τ. υτο την 

ὲπίσῃμὓἸ στὁἎ ηγυου -ητο ἀυᾎᾇἳκ ἢ νὰ φαμι) Αὠυῷιθὶ Θωραγα Ιᾏυριοι 

δωΑαΞ-Ξέ Φοιγ-θν μάθημα καὶ σᾶς ωχαἳᾂιτ-τω - , 

Γαῢτα εἰπὼν ἔκρουσε τὰς χεῖρας, και τ-ἆοαυτα τνσιχθῃσαν αἱ γ 
ΙἸ 

πρὸς τὴν ἄκραν τοῦ ἐντιατωγιθυ θυραι ἢ αιΘουο-α. τοῦ συμβὒυλιῢυ , ᾿ η ᾋ 

ἐφάνη »τεμοεολτυᾥενη μὲ «κεριτετασμα-α κατακκὒκινα ὲχοντα ρικ- κ γ 

σὸυπι, λευκάς, ἅτινα ἦσαν τὸ φαβλῆαα τΰῦ [αγουἳἇγτμαΞ-οἆ καὶ, , 

τοὉ θανατου Πιρα τηἸ τβατἰΐαν μακραν εκαθῆυτα οἱ συμβουἎοι 

μὲ σ ,κοἎδίςἺ καὶ εΙς τεριβϋἎοὶ ἓὖτἳωι το κακουρἳο, τις τὸν οτδιω 

ὲβ νώρισαν οἱ συμπόται ᾿ ᾿ , 

υ-Εἰπέ τε εἰς τὸν Ρὓδὅἐ ἵὶῦν «ον Σαξωνὲτ νὰ λθιἒ εδω, Ὁἰ 

ταξεν ὁ δἱώαργσ» ᾿᾿ Ὓ . 

Δ Οδηγοὖμε νυς ὑπὸ ἓἒσ εἳ-Ὗαπ- ω-ων ὁ λῆστᾫς ισηἎ Θὲν εἰς ᾿τὸ 

ἒστ-ι ατώρτ.. ον. , Ξ . 

π-Ιζακοῢργ εΙ σὺ λοιπω μας ε-τροδωκὲςἳ αὒὒκοαἷὲἳῦι, τιὉὶ μ 

Φἳανγγι-τ-σνων Ξ .. 

᾿ θ)



«χ, , ,- , , , >᾿Ξ᾿ὶ< . τ ᾿ . , ᾿ , γ θ τ, , ᾿ - ᾿ ᾿ . ,Δ ᾿ , ἱ ,, ᾿ . ᾿ Ἷ . , ᾇ .-- ᾿. .. . . , ῂἫ. 

<᾿ - ᾿ . - 1- Ἱ ᾿ ᾿ ᾿ ᾆ᾿᾿᾿ , ᾿ [ ᾿ᾇ Ἆ Ξΐ ᾿ Δ ᾞ ᾿ , < ᾿ γ ᾿ ᾿ ΞἿ» / > χ ᾎ ,, μ (κ, χ Ξ -Ἆ . μ». ,, ., , ᾿ ᾿ <᾿ ,> ,« ,- ᾿ ᾗ 
<᾿ ᾿ Ὗ , »κ ᾿ ᾿ ἇ᾿ » ᾿᾿᾿ ᾿ , ᾿ ᾿ ᾿ « ᾿᾿ μ, Ἂ ,< ᾿ , Δ ἱ . , , «κ, - , . ᾿ / , Ξιᾒ Ξ ,, ἔ» »ζ , . , ᾿ » - , , ᾿᾿ῖ ᾿ 

- ι , «ς, ᾿᾿Ἷ᾿Ϊ. ., ᾇ , ᾿ ,, ,ῃ ,. , . ,. ἆ ;, ,ἳἳζἰὒέ ,τς ἷ᾿᾿ .- , . ,Ἶᾁ μ Ξ- ,. ., . ἷ᾿ ᾿ ᾿ ἳ, Ξ »ᾂ ᾿ γ , ᾿, υἳ 

Γ ,Ἰ/» ᾿ . - ᾿ , ᾿ ᾿ γ Ἷ . ᾿ ᾿ ᾿,. ᾿ Ϊ 

. , - π γ 1 

. ᾿᾿ γ ᾿ γ κ 

, γ 

᾿ Ξ--ἔΟ ἳΡοδᾇὀλφἳσἇςᾆχὅ Σάξων ὑπάγωι πᾇἳιτσἕῥε μὶτοὺςχκλλιτ.ρους ἳ 

(Ξίἳίθραστὲς, ατἰκριθᾜίρωφωνωςὓκζακσῢέρτίσἳς- Μ᾿ ἔδώᾇἰΞατ᾿ΞᾖΞχρυσὀνυ.Ξ 
ὶᾞ 

χαι ἁπεφάᾇσἳιἂᾳᾃἶἔὟὰὒἿ-ὶἲφσνἐὗσῳ-ΐτὸν ἔχθρδν σαςαλλὖ ὀ ἑχθῤόζῥᾳίς μἳ 
ἐνίκησε,- μἳ ἔδωκε ζωὴν, ,ιαὶᾑἶωἢ εἶναι ὃὧᾇὸν᾿᾿᾿ᾶιἳολυἷτιμὀτερονἀπὸ , 

-᾿ Ξ-ΞἑΟμὁλᾆγξἴ-ι-ΞἿ, κὐἷριοίᾇἔἓεδἇἳἔγκλημα σσςῒΣιωπἺιλοι ! ἄφωνοι !, 
ἨΛἸΟὒ/ἓἇἶὑᾳιᾑτίὁι πνεῦμά» ᾁσυ,,->Σᾃβέλλ7ὶ ; Πὒὒ ὴᾗὑἆζ-ἔρᾇἢφᾇνειάᾔσρυἀ Ῥι- ᾗ, 

᾿ γάλ-δέθρσνἲ Ιωαη<Κολἄννα,ἣ »ἱποτικ-Ξι εσυ Ξἀνδεἒἰα σ --Ξγκσθ Ξ 
Ξτἔἲέετψωςς Ἡ ξτκὒλοστσεὓ ῬΞΞέ-νζὴς μὲ ἆπΞἳωΞτυ-φω, !᾿ 
Ἇὐρᾇωἷᾆμῥύᾦφ τίπῢτελθιτῦν δὲἳ , ἒύναταιὶνᾁ ,, φᾶς, ᾿Ὓᾃτἒμφἒλἱὦσᾞ>ί δὲν ᾿ 

᾿ λιγωμὲἑμ-ὲἳ αλλαμὲτἢν ἷΡώμὛ-,ν ΞΞ Πὁῖὒνᾆἳεᾃἶνᾃαἷεᾇτὸᾕἷἁμάρ-ἷἳιμἀ μου - 

ἆ ᾿ Ὓοςσαςυη πρᾦὄἳζτὀὺςζφίλθζυςσαςἒ Δέεσκδετἇτἰφ τσῢἒλᾫστᾃἱ 
, ᾿ τοὗςτῥμοίσυςέμετων,τκατἧᾗγσῥὄνσᾷὓ,Ξ-,ξκΡἠἳεἷὶΞνισἳᾇ τᾇἇῒὅχυρἇνἔδωκα 

κ ᾿ ἷὒἇἓὶἷᾁὒζ ἀμἒρὒλᾓπτθυςπὒἴἷςἄἳθρωπῢς ἓἒὖλθων ἀπὸ τοὺς κόλπὓὺς 
Ξ , τθῦ Ξᾇλάσῢἶᾇῒἔἳκαθ᾿ϊ ὒλα τὰς [φῥιἳκᾖτἀς ἐπαύασᾆεάὒ-ειςᾁ τῆς, ᾿Ἲταλἲ αςἳ ἐνέ- 

δωκεν ΞδλεγώᾃτεᾇροἳἷεἱςΞ-τὰςῒ ἀπαιτήσειςαἷπόὖἒἶΞ᾿᾿᾿ᾳὖ᾿ὃ᾿ᾇὀᾆβΟἎὃΥ ἐπῆρεν 

,ἀπὸ τακιβωτιασας Ξἓξσῤυᾲίας πἲεονἰτθῢσαἳἳ οὐδὲ θρΐιξ τῆς κἒφᾁ- 
> Ξ Ἆἔὶζ ᾁᾂζς- ἔπαθε δί ἷ ἓἳἳκὃἳιῥιἧσἒἰςὒ ἶδιίωτιχαἶιςς Μ Σὺἳ ᾿᾿φ1ἳωἂ᾿πηΚθλὀνναγκαο 

᾿ᾇ Ξ τεφιρτίσθηςμε τιμας, ἃἶἓνεπιστιυθγα στραΞ-ιωτιγην ἁρχγζίίαν- (ῖὺ7 

Ξ Ἄλφὀνσεᾗ.ἷἷὶραγγίἐσάᾘυΪἲᾖἓέτρὒἒἲᾅζᾃθΐἒἱ »μὲ,υᾲὶνκέΰἰᾇἀξἰᾦματαἲδ ὃᾗμαἒχσἒ ᾦ , ΞΞ 
Ξ -. »ἐνθὶῳμἡθῃᾇἇἔθτὶᾇμίἷβᾇἱ-ᾩἺ χἃφπροσβοἳὲνεξἓὦεινων ,τὰς ὁτῥὐίας ἔλαβεν , 

ας ,ὅπ πληβςὶ ᾿ Μὲ ρ ὡς ὑπεετήφανὒνέ ἀλλὰ  χ 
Ϊπτἶαίἐἆἳἓγἐᾇἃνεἱῒςμἳἓιπλγἇσιόσχτε ᾇέρποντεεἳμε κολακεᾒᾇῢιὺ εἰς ᾿ Ξ 

,τες χείλη καὶ ἳ-μὲ φαρμάκωνςὶεἰᾁςἳτἒτνῒΞέϊαρδἱάῦζἒ, Ὄςϊίυῖ ἿὃἒΞνῄσᾶς ἦὃζ- 
κὪσαέ ιἇζ γνωρίσῃ ἇἲ κόᾄμας ὅτι σ,,>ια ἴαδιώῖιᾇςὓγτεςῄ᾿ ἓμἓᾇύ καταδἰὡκετε 

Ξ τὴν -ἓλεᾏνθεὶρῤίαᾖ, την ὃκαυσντ τυ θμω τὴ ἔτἀΞ-ΞᾙΞ τὸ Μ 
Ξ ἀτῒτᾆθἷὲν μεταλεῒοντααανθτα ὃᾆωώεῌτᾆ τῆς. Ῥᾡμᾞἒἳ 

, ᾙῢταᾃτὰ ἀθάωᾁἇ ὶτχὰςἒμἀφῇεημἳένᾁᾉ, κᾄὶἳὅχὒ τὀἶἀσθενές μυῖυσσἒρκίσν, 
ᾧ Ξπρσσπαθτσωτεναφωνυσετεγἳκαᾘ θεία,- αὐτῶν κατάρᾳ ΞπΞὖ-ΞΞ 

καἳτᾀ π-ςεφαλᾞςσας Δὰ τὸ ξβρθ μ) Ξ Δ 
μὴ» . 

κ. »ἱ ᾿ κ 

. . ,κ 

κ.. .᾿ ἷἶ» ;᾿᾿ 
ι, . κ 

ἇρμὅζὒντ-Ξι, εἰς», ᾿ τευςισχυρὒτὗρυυς νθαςτἷἷᾇς ἀρχἆίᾳἐ πὀλΞω-ζἳ ,ὀ Ξ 
κ ὒ ᾇἲΡιένζὫςᾞ ,βὰὃϊζωὶΐ μεγαλοπρεπῶς με,ᾡἒβἠ,ᾖἀἳπὁ τοῦ. ἑστιἳατᾡρίου εις Ἲ 

ἳ , ᾏ [τὴν αἴθουσαν ,τθῦσυμβῥμλᾇομ (ᾁἰ) Ἦ  ᾿ἷᾖ . . Α ; ; Ἄ 

᾿ [ Ἑφἳ ὅλᾇᾇης ἐκείνης τΐἆἦζᾖγὒκτδςᾲ, ᾿,ιῢᾇἳἰ , ἳσυνῳμὅταιξ ἔμἰἓἒἂγ ὒεντος τϋὖ 

- ᾿..,ᾃὗτοῦ ,μέρους κεκλεισμένων ,κᾳὶ φρουρᾳμέὶνῳν ἷςῷἳ θυᾇρὥψ Ὃ τρᾇπἰζα , 

(α) τὸ ,κατὰ τοῦ ᾝἔυζ-συ ᾿᾿ἔκ ; προμελέτης ᾿τᾇλμτμτὧν βαρὄνῳνθπερὶᾊσὗὶᾖὲπιἴεοἇ ζ 

λαἷωςϊ ἳδιᾏἑλαβᾇ-αἱἳ ἵ τἐ Γὶίεβωΐἰ καὶἰἅλλὰι- ὰυγγραφεἶς ᾒτὦτἳἔροι, μἆἒτθἒξἰᾛἒ σὶφὢῥ υπαἇ, κ 

τοῦ Μουρατὄρσυ, τοἲῢ χρσνογρἀφου τἳἢς,ἒοΐωνᾗἱιἷςὒκαἰὶ-ᾶλλων. ἔΩμσλο-Ἇιησαν, μαλισἇτφ -᾿ 

κἁὶ τὸ ἔγκλημα αὗτὧν. Ὅἒἆ Κριν. Ἔστε-θα Πιυρατὄρτἒν, πμ. ΠΙ. σελ.,ᾇᾇ>442. 
Ἶ 

ἔ ᾿᾿ Μετατδι λἳγταὖτα. προφερθεντα μἓ-Ρὄνθν φωνῆςἱαι μὲ ἦΘος



,. ᾿ ι. τ» ,Ξ- . ῖ , ᾿ -. ,- > , . ,. ς. ,, , τ ἐ ,- σ μ ᾿= . <᾿᾿ἷΞ>Ἳ!-ἿὟ,ὖ--,.,.; ἒ) » ᾿ ᾿ .,, Ἡ [ἒ ». ἳ ΠΧ - « Ξ᾿-;᾿:-,>ϊ ᾿᾿ἵ, ᾿ χ,.«< , τεμΞ ., ,, 
κἸ ᾿ζ᾿,..>-.Ξ᾿Ν ἛἿ ᾿ π-ᾇὶ χ . . - . ᾿ κ ζ «τ - ἷ-ζἸ ᾿᾿. «ἳιὶ »ἔκ-«Μπ ᾿ τ ᾿,.;᾿᾿ κ - ἿΓἿᾎ ᾿᾿᾿4Ἷ>᾿Ξ .,ἱ-.ἦ ᾿ κ , » γ ,, ᾁ , ἳᾒ ᾿ Ζ χῄἓ > ., ᾿. ζὶᾃἷἷ ᾿ ᾿ ὶῒΞ-,ἆῒ Ἳ ἀχ) 

Ξ ᾿. , , « ζ . . ᾿᾿᾿ᾇ ᾿ . ,τὴ-β - ,ἔᾇ ,μμ - ζ ἳΞΞᾐ -- ᾿ γ »τ -, ,μθ «τ, ᾿ > ; - κ οἱ 

. κἰζἵἇὶζ Ἲ .ῲ᾿,ᾆᾁ᾿,-ῄ 

. ἔκ :; ᾗᾊζ) κ μ ε )ε η ω ἱ ,κ ιἱ κ ἆ( Ν 2 31- Ὁ 

ἔμεινεν ετνσης ἄθικτος, κατ, ἢ πολυτελεἱα αὓΞ-ης ᾇτϋ εἴτ αντίθεσενᾊ 
παράδσξθν Ἠσθτ την ᾳπὒλπισἱαν των συαπστων ᾿ 

Η ατ-ογνωσἱς, ὁ εξσ-υτελἱσὒισς τῶν οιθλιων εκοινων κακοοργωνἳἳ « 
τόσῳ διαφορων τῶν, ουγἱνων ἱπποτων τῆς Γοιλλωις κατ. της Λγἳ ,. , ἢ 
γἲίας,Ξ ἔζωγραφοθᾗσαν ἀπὸ τὴν ἱστοριαν μὲ χρωματα αποτροῒἵΞᾁ-ἿἿΪΞ ᾿ - ,, 

καὶ ζοφερα Μόνος ὁ χερων Κολοννας διεττρῆσε τὸν ὁρμητὒῒτέον- και ᾿ 
αδαμαοτον χαρακτῆρά του. Περιεφερετο εἰς τον θαλαμον ὡς λεωνᾇᾇἷ, 

ἑνπ-ὀς κλωοίου, τρυφερων οογιλως οιπεἱλοις, ι..ἐΞ,,ουων δὲ ΞὟν θύραν , 
μὲ «ἂν ίρπθον εἶπα νὰ ἑἆβἣἳ καξ.. ποοοἱνοοὶγελλε την εκδἱκησω Ἱ 
πὰὖ ποἱπα. , »κ Ξ Ξ-υ , . 

Ξ Αλλοὶ τῼσ» ἢ αοΐσ ἐπ βΑ φθη βραδεῖα καὶ ὁμιχλωδης τὴυῖ ,, 
ῢᾉωἒὒωῢῢἱν «κοινὴν οἱἱογυοἱι οταν ,γδὲ ὁ τελευταῖος ασΰ-ηο εγεἱνε 

ἄφακτος ἀπὸ τὸν μελαἳ [αλιιεον ορἱςοντα. καἱτον ωγοον κιαι οἱ-ἱοἱν. ᾿ , 

ρίἲγσρον ωᾕοωον, εἶδον ὁ εἰς τοῦ ἄλλου το ἔντρομον κατ, ηλὶοιω ἱ ΞΞ 
με κοι ποδσωπον, αιουοὶτες τὸν μιγοι κωδωνα του Καπἰτωλιου , ᾿ ᾿ ᾿ 
σἡωχιιοντ-οΰ την. οιῃ λλτοιν τοἸ θανατου ,ἷΕν τω μεταξυ τοὖτῳἶ , 
ἓνοἕχθη ἢ θυρα, γοιν τρομσρα καὶ, πενὒιμος συνοὸἱοι Κορδἱλἱἱρων 
(ἀνὰ εἰς δι ἕκαστον βαρὄκον), εἰσῆλθον εἰς τὸν θαλαμονἴ Ὅταν 
το Βς οἱ ἷδον οἱ συνωμοτοιἱ λέγει, ἡ ἱσπ-οριοἱ, «Ξοσουτα» υπτοξεν ὁ τρο 
μῦς ,υ-,υν ῳοτο οιτελίθωσἒ καὶ σιτ-ἒτ ν τὴν δυὶαμιν της ὁμιλιαο 

αυτ-ὤν (β). Οἱ πλεῖστοι τέλος ταντων ᾏεωρησαντις ματαἱοιν πᾶσαν , ἒ 
Ξ ἐλπίδα, ὒτλγσ αισαν τους πνευυἱοἱτἱἱους ,των Αλλ ὅταν ο διὰ τὸν κ . ςἳ 
,Στέ Ῥχιον ροσδιωρ ,σμ-ἱ νος ΞΞ ρεὺς ηλθε πως τὸν Ξμταθγ ,ἱπἱκονἦ ᾿ 
πρἱ Ξσβύτ-,π-πη οὗτος ,ιιιπ-οις ανυπομονως την ,ζιἱοοι «ιτ-Ἒ ., ,. - ., ἐ , , 

,---Μγ᾿ μὲ ζαλίζἡςἕ μη υἱὲ ςοἱἎιζευ- ,φ , , ᾿ , 

-Ξ-Γέκνον μου, ἑτοιμάσου διὰ, τᾓν φρικφΐν ὥοαἶν 
-ω-Τἰὁνῦν, τῇ αληθἱιοί, εἶπε ν ὁ βαοῦνοὖ- Εψοιι τοσω γερωνἳἳ 

ὡστ ἐδυνάμην νὰ, ἦμαἱ- πάππος σου ἇῢἶἷὒ ὃἱοε τα, λοιποί ιΞπ- εἰς, 
ἐκεῖνον ὁ ὅποιος σ ἕστἱἱλἱι ὅτι οὔτε εἶμ ἒτοἱυοισμῦο οπ θδἱῢ , χ Ξ 

ἑτο μασθῶ ὃΰ οἱ θοωχτσν Εχω σιωπον νσε ζπω οἱγ οἔᾗπ ,ἱσαυἱμᾗ Ϊ 

ει ἶκοσαρίοιν χρόνων καὶ περισσοτερσν ., ἂν ὃἓ ν ἔυοᾂοωω οἱπο > 

την ψύχραν τῆς καῆ-Ἤοαμυνῥς ταὖτἰἳς νυκἱος. ζ . ἳ , Ξ, 
Τὴν στιγμὴν ἒιιἓίνἢγ φωνῆ ητις εφαἱνἱτο ὅτε θὰ κοινοὶστρ ψἣ, 

τὸ Καπἱτὧλεον, ἠκουοθἠ φωνή οιγρἱα τοῦ συορ οοἱντος τ) Γἒουςντ--π ᾿ Ἷ ἇ 

᾿ τὸ ὀπαῖαἸ ἐκραύγαζε Ξ - ᾿ π [ 
-Θοἱνοἱτος εἰς τοὺς σονωμο-π-οίς ἲ θάνατος ξ θανατος ! , 

Ἑνῳ ταῦτα εγί-νοντ-ο εἰς τηι αἰθοοσοἱν εἱεινην, ἑ ὃᾞοεοχος μ 

«ἦλθε τοῦ θαλάμου οπου ἔτσ ἆλεἱβἸ Ξτνος οἱ τὴν συζυ ἴον καὶ την γ 

ἀὃἱ λφῦν το). Η ιμγοἱλοψὶχἱοι τγΞς με. ἅς,- τοι ὃαὧὒυχ κοῦ ἡ ὀδύιη , ἐξ 
>>>>>>>> 

γ- Ἤ 

χε) Βἱνοπἰοΐο οἱ βοἰἃἱἱ οδο ῌῦΰ μοῒοᾜο ΐοἱοἓὶᾙο ο, ,



[ « . , γ < . . , > , ᾿< κ 7᾿ Ἲ > Ἷ . , ,Δ , < ι 

᾿ . ᾿ ᾿ Ξἴῒ ᾿ ᾿ , μ > ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

,, ᾿ κ ᾿ τι , ᾿ . , γ, - . γ Ε Α « γ «, ἰ ἑβ- , κ , , γ ι 

κ ᾿ , , « . « ἰω- , , ᾿ , ἔ κ ι, , ,7 , γ, , , ,Ὗ ,, , , , - ἱ , »ζ , 

ἱ [ ᾿< -βι , ,, -ι . . ἤ Ἆ ᾿ > ,; < - . Υ ᾿ . , ,ι 

Γ 2541 ᾿ ᾿ῖ ᾿ θ , - ᾿ «ν « , τι ᾿ ἆᾃ Ἲ. ᾿ ᾿ ,- , φ ᾿ ᾿ >, ᾿᾿ ᾿ 

Α 

τῆς ἄλλης, «οὗτος ιἒλοτ-ε, κατοστοεφουενην διὰ μοοιε ολην τὴν οικο , 
ᾇ ζ . Ὗ γένειαἸ τοῖὗ ιντὒστηρις του Βὖν εδοσκολἲοὺθτοαν νὰ μαλαἒωπι γαρ 

᾿᾿ ᾿᾿ δέσω, τώ με ι αᾫᾃΐἳὶθαᾟ ἔνι δεγοιιιινἳ ᾶλλθ φύσει α-τοστρεφομενγν 
τὸ αἷμα, καρδίαν »αξίαο νὰ ..γλεξη τι) τενὶαιοτερον ειδος τἢς εὖ 

δικῆσεωὖ- ΞΞᾏ , . .Ξ , χ , . κ Δ 

Ενσγὶλθε ὃἱ ως τὸ ο-ιὶᾦβουλιοτ σονοἓηοῢζθν ...τ-ι) μὲ ῒωτω-τον Ὑα-Ξ, Ξ 

᾿ ἆ ληνοίῒον γαι αε βλεμμοι φαιἴρον 

ἿἺΞτ-ἱἰᾁεΞΞἳ-ιὶ στοῦ ἐφεἒς τως τὸν -οἲζτη του-τονἳ Ξ υ--Ποινδοὶ φἲ Γοοἑδεἳ ἇ 
᾿᾿ἔχεις διγαιοἴ ουἲλὶῖς ως φρονιυο», καὶ ὡς τατὶο ώτης λέ [ων ὅτι 

᾿ κόπτοττες διὰ μιᾶς ἂν καὶ δικοί-ἕως, τὰς εὐγενε ..σ-τέρας κε φοιἱοτζ 
τῆς Ρωαηᾗἳἳ ,., Ξκθ «ἴσμεν οἱο- κινδονον ττν επικροῒτειαν μιαιὶοβι 

.. , την τορφυοαν μἱμε κηλιδκ σνεςά)ε τ-τον, καὶ συνενονοἔ, ὒν τοὺς ᾿ 
ευγονοις τᾇἦς ἰταλιας τνοιντιον μᾶς κ 

Ξ «κκ-Τοιαυτ δτψοἱρἷε υτ-ηρἒεν ἢ γνωμᾓ μου, ἂν καὶ. τὸ Ϋυμ βοῦ-ἔ . 
Ἆιον ατὖφασὒοἆ ν ἕῶλυς τως ,, ,, > - -- 

κ»...- «ᾈᾼοοὓττ τοι» γραυἷοιε, του οχὶοο δεν Θα ἣυυ-οο «ποτε νὰ 

καθἢσογδοοᾧτο τον δικοιοο οο ἷὟΞἻ το), ειΞ-ιν ὁ ὃτμοἱγωγος Βαρον-ΞΞ 
τσελης ᾿«» - , ΞΞΞ , 

Πολ) ὰῒ των με λιἒὥν τω συαδουλιου ἔτουφἢμησοιν 

ᾗ ᾞΦίλο εἶπεν δήμαρχος αε ἦθος Ξπζοᾑμον κοιι ζωηοον ἀς 

,μη εἱτοον οιἳ Ξ-Ξποἳουεεναι βενεκὶ ὅτι ἡ ελευθερίοι ἀγαπᾷ τἕ οιιιισ 
δι( αχοἲο θ-ἲσιοεἱιτ τὸ ταἳοαδεήμοἲ. και οις μἒμηθωυεν τὴν 
ευστ-λγαγοιοιν τοο μετάλοο Σωτηοὁ» μοιςξ Εθριαωβεοσαμιν ,, 

ωἀς συἲ χωρτοωιιεν ιοωθ-ψεν οἱἸ λησμον-ησωμε . . 
, 
Ἲἦν πρόταοιν αἒτᾚν οπεστηριξεν ὁ Πανδολφος καὶ ἄλλοι ἐκ 

τῶν με τριοπκθε στεοωὖ μετα μικροτν δὲ ἀλλ-δι ζωἣραν ῦυζῆτγσψἳ 

᾿ « ἡ ἐπιρροὴ τοῦ Ριοοζου υτἇεΰρίσχυοο, καὶ ἡ στοφκσις τοῦ θοινοἱτοο 
μετεβληθηἳ δι ελοιγισττς ὅμως πλειοὡ-ηφἕας 
ᾞΓωὶοα Ξτοοσθἒσενο Ριένςἠι, δις [ἐνωμεν πλέονη δίὦαιοι ἀς ᾿ 

« =ᾇ᾿᾿᾿γίνωαεν [οννσιοτ Ομιλήεατε καὶ ομιληοοιτε θαοοοιλεως Νω 
μίζει τις αιτ-ὀ σᾶς ότι υπηρξοι ὑπὲρ τὸ δέον τραχὺςὒ ὑπὲρ τὸ δέον 
υπερηφοιὶο α πρὸς τους αυεειλιἰτους τούτους ανθρωπουυ, Ανοιγι- Ἃ - 

νιὁσκυ τὴν ατοιντττοιν εἰς τὰ μέτωπίι σοιςἓ. ὑπῆρξαἒ φρονεῖ τις- , ,Ξ 
γ ,ἀπὸ σᾶς ὅτι τοῦτο τὸ σφαλαα μου τοὺς τ-οιρεκἱνησεν εἰς «τη-ν μοἱὑ- τ > 

, ᾿᾿ τ ᾿- ρ-Ὡν αὗτον ἐκδίκησινἇ Πιστεοιιτιο ἀτεὸ σοἱς ὅτι αὐτοὶ ἔχουν ὡς ᾗ 

καὶ ἡμεῖς φὒσιν οιὛΘΡω-τινην . ὅτι αἰσθανοντοιι την ευεργεσιαν, 
«ἢ μαλάοσοντοι ἀπὸ τὴν μεγαλοψυᾉιαν ὅτι ηἇιιεοόνοντοιι χοῦ ἀφο- , , πλίζον-τοιι οιπὁ τηι ογὃξκησιν ἢ οπ-οίοι διδάσκεται εἰς γενναίους 
ἔχθρὒῢς οιπὁ τοὺς νἂμ-θυς τοῦ χριστιανισμου ,ᾗ , , 

Ξ--ὖᾞὲ φαίνεταιἔ εἶπεν ὁ Πανδόλφοςρὒτα μικρὰν σΞι-οξἰϋιἷιτ3 ὅτι θδιῖ-ἰζ- 

ᾫἺαὒ πρᾶγμα παρὰ φύσιν, ἓοιν οινθρωτ-οι τὁσον οῢποδεἳειγμ ὶοιἓγ- ᾿ 

ἱ.



κληματ-ἱαι νὒυς ὒπυἱϋυς ἐσυγχώρνἳῢ σςςὒ . ἐΞΞΞ-πιβᾜλεὓθ ἀῢνἰῖ εκ πς.) τΐν 
Ξ τ ζωὴν σου. ᾿Ξ 

μ-τ-Τὀἳ- καθ ῒἓἓἰἔἇᾇἓἒᾗἑἒἶπἱγ ὀ . Ριυνζ-ιἳςὒ ἱίἷπρ.έἶἷἳ᾿:ε ιἱ νὰ τρθχωἆρᾅἒῦώ»μἒ ν ζ γσιὲ , 
᾿ πέρ αἷν τἣςσυγχωρᾭΰἱως ἳς. πρῶτθς μ έγαβκΐχῒΰἄρἳἔτᾶγ ὃἓἓἒννέ- 

τρἱβε τὸν ἐχθρὸν» τῦᾖυ, ἔπρθῢπάθἒϊτ. νὰτᾁὁν καμ-η .. Ξφίἰλζθᾞ του Ϊ᾿ 

,ᾧ-Ξ-ἿΞΞἈλλἳ αἱ πρὒσἑσἀθετωφἳὖκ τωΞἷΞτ-ὀν «ἔχασαν,-ὸἲἴὲἔλοιβεγ ἃπὒἥῦμως Δ ᾿ 
ὁ Βαρϋντσέλλης. .. < ; , , ., , ᾿ 

ᾗ ᾿ἏΟ δὲ ἿΡιένζὭς ἀνασκιρτἡσα ς ἣἲιἒιθιώθητὴν ὅψὶγ.. ΐἣ , , Ἱ - 

᾿ ᾿᾿ ᾞΕῢὶἳ ἔχῃς σκῦπἇν ᾉἂ ἔώὶβἶἑἲς ἔἵὓῢἑἒὟἳΞ-ἶᾁθᾞβὓςἇ ῒτῦἳ-Ξἕνφῼυ-ς, ἀνθρώπϋυεἿ 

Ξ εἶναι καλὸν Ὓἇᾃ σπἔὒσῒἷἒὒ πρὶν Ξὒἰἳᾯἰᾭῒἳὶᾟ ΰίὦὒἒθἓκτθς ὒἶἿ μἆῦἒἳνξαᾇτὒῦ 

Ὁ δήμαρχὒςμἀνἑᾘεἒεᾂ . ᾿ . , ,Ξ γ 

ᾇ ᾛΠἆἳὃὀλἳφἳἒτἰἳἷἳῖἱᾛ ἢ καρδίαι-,μάθ τᾕἰΰιλαντεὑεταυΞὶᾇφᾠᾎλἰὲι »τῶν 
ὅφἒ ων εἶναι εἰς χεῖράς μω ὃ ἐν Θελω νατὒυὒς ἦταν-ἔρεψε») θὰ 
μὲ ᾿᾿ ὃἅϊκ-ἀσὒϋν ὅμωζᾞμέχριτ Ξθσςἒνάτθυ Ξεἱςίἁμὒὶβ-ὴνᾆ, της μὒῦἰὶΞἔἔἷὓθᾮμΞέ-ᾁἰἓ 
μθυ , . φ. τοιαύτη εἶνειυ. ἕἹ φΰσἱἓἇχ τῶνἸ ᾭΕστω δὲν θὰ ᾗ ἔἴἳἳᾩἳἲἵ είὀτε. ὁ, Ξ 
ἶἳᾆἑᾁμαρχΰςι τἒἶὶ-Ξεἲς -- ΞΡ-ἐἃμᾓςτ--ἓἔγὗρασε ζ τὴν σωτηρἒἷἆν ἶ-τἺσϋΞ μὲ τὸσειις ἁἲἲας Ξ 
ζωὰς-»γ ᾎῢἐιδ-ὲἒ- , θὰτγῥά-ψθυν ἂς τὸ ἔ>ζνἳῖἷἱἒἒᾇάξμϋὓ᾿ ἳᾬῢΕ-νταὒθᾶ ᾌΞΞῖἙ-ῒῦἐἑὲἔὀἷ ὃᾇζἰ ἱᾇῒὖ 
λΐαἇθς οσΐις -ὃὲν--Ξἑτὄλμᾝΰε νὰ ᾃΞὕ-ὑγ χώρ-ἦῲῃ ῖᾇὒἳ Κλᾝτ-ᾊρΞ-Ἷςᾁ. ἀτν-ὓἰξ-θἱᾏἔἴἰ . τας, 

ᾇᾏᾇἄἒᾇἷ ΞἒἰΰνΞΞΞἲ ὸσυἇϊ-ἔἳκᾆωνθπωἢ-σωμΞἳΞΞ-Ξἒὶςττὒ-Ἷὐςᾳυὶακθωᾙ ττν 
ἆὠπωί -- -.=,ᾒᾧμ=ᾞ-, <- 

τ Καὶ ἑκΞᾴ-θήβεν- ἐπὶ᾿᾿ ντΐἔἒςῖτἕὃρσις - τε ὒὶῢ ἐἳῒὶἆαΞ-Ϊεὠτϋῢ ᾿ ᾿ ; πρὸς τὴν ἀωφσἰλἒἳἲ 
τἳἢς τραπέ-ἆζᾫςἳ ἐνῷ ὁ, ἀνατέλλων ἦἷὶῖἲιΰςἷ ὃΞΞΞΞ-ι-ᾁξευε ὸὰςᾆ» ἂἓτἓἒἰ 

. νῦἒς τθυ- ἐπὶ Τῶν ᾇᾇἶἒμῢχἶρὀωἳ τθέχων-ᾇι ἕφἳ ὧν ὖῢἰ βὒφἇᾉὒἰἳ εἱσἔᾃα- 

χόμενοᾇ κατὰ τάξιν Ξἱς᾿τ᾿ἳὴί αἴθουσαν, ἓνὸμιζἒἳὅτι ἶτυ γεγραμμέᾧ 
,νή ἡ καἒταδίκᾓ των.» Ξ - Ξ. μ , 

Ξ--υ--Κᾧρ-ιοἰἳ εἶπεν ὅ ἓᾑμᾶρχὒςἳ. ἓπρθσβἁλατε τῢἳᾇς Θὲεἔὒυς καὶ-Ξἒεέᾔτᾆ 
θρωτ-ῖἱν-ὸυς- νόμους ἀλλ-ἒ ὁ Θεὸς παρ-αγγέὶἲἳἧι τὴν [Ἰε ὒσπᾇἵλαγἔἇνἒανχἒ ἰςἐ > 
τοὺς ἁνθᾇώπσυς, Μάθετεἳ »τέλεις πάντων, ὅτι ,τἒέἳνζῳἒἓᾇν μὓ-ἱ) - τεβι-ὸᾧ 
στατεὖἒι ὃὗἒνἒίἑξἑἷς ἀνωτέρα-κ ἆΕΞιΞἵνΰς ῖἰτὀνὸποῖθν ,ὁ θεὸς-,θ κρίμασιν 

,ἷϋ-ἱς εἶδενἳ ἀνύψωσιν ἀπὸ τὴν »καλύβην εἰς τὸν ὃτζμὶῖτἰκὀ-νΞ θἳρόῢνανἇῢ ᾿ 
δὲν ζῆ ἄνευ ἀῼρΰἰτου καὶ πνευματικῆς᾿πρὒὸτα4ῖὲας. ἳἱᾞϋλ οἱ κατὰ, < ἇ ᾿ ᾿ 
ὃἰαδειχ-ἢν μωἇρχαῖι ᾿ θεωρῶν-ται ἓερϋἰἇῥπ-ὄῢῳ μᾶλλθν εἷᾖἶ. ἐκεῖνα-,εἰς 
τῶν ὀπὓ-ίων τὴν ἓ-ξσυαίάι,, ἢ θεία. τχΞ-ΐρ᾿ ἔγραψε Ξ τἦν παἕὠσἒζωνἰτνῥς ἓξ τ ᾿ 
Ναὶὒ ,ἐπάνω ἐκείνὒυ, ὅστις δὲν ζῇ παρὰ διὰ ,τὴν «πατρίδα τουἿ ᾅἶἲτἇ-Ξ 
νὒς τὸ μεγαλεῖον εἶναι δῶρω τῆς πατρίδὗςἷ του-,χ ΰὗτινὒ-Ξςυξἓγζωἢ εἶ»- 
ν-ΰιτ. ἠ ἐλευθερία «τῆς πατρέδῦς. -τθυἳ ἀγρυππῦν αἰφ ψυχάὶ ᾿τὢὴ=<ὃ>ἰκ<αίωᾛ ᾿ 
κεἑὶ ιιἱ᾿ ἀκοίμητοι ὀφθαλμὓἰ τῶν κρατούντων, πυρίνουςΞΞρῦ-μφσιέας 
ΣεραφείμἸ Ἡ τελἱυταία ῖξττά βας) ὸ παρὼν κίνδυνὄᾑςσας ἁς ἔτι-ἄς 
Ἱἒρ᾿τι,σίμεύσουν ὡς μάθημα, ἀς παύσῃ ἢ ἔναντίΰν-Ξμου = καταφῼρἁ στὲς. ᾿ ᾿ ευλαβῄθητετυὺς νὀμθἒιςἳ ᾳεβάἷσθᾪτε τὴν ἑλεϋθιρίῼιν τἢςῤ πόλεώς ῦΞ-ἕτὒ ᾿
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,ῤκᾂίὶ πἱτ-ὖεοπατ- οτἱ καῥμτᾳ. επἱἱροἱτἱοσ δὲν παρουσἱαἵἱἱ Ξυγενοοᾆ-ε-ἓᾦ ᾏ ᾿ 

᾿ «ΡΜ βέ αμχ ἀπὸ τὸ τῆς Ρωμηςἳ ὁ που ἄνΘοωποι ίἱννμἱενοι ὡς σεῖςἇ, 

τοἱξἱς νδοξος ταφοιμων δονοἱσθε νᾖοἱ μοταγοιρἱσθηὖσ τὴν δυναμένη 

. σας προ, υπΰρᾆβπισιν της πολἱωοἳ τοι πλοοτη σας «τροο ἀγάᾁἳᾕ - 

᾿π᾿τ᾿ἃξτν τὤἲο τως ςνῳἓγυ τγν ᾶνὃρἰιοἱν σκ ρος ονἱσχυσἱν των νομων ἓ- 

ὒΑναλῢἇβἳ-ὒῤἰ τοι ΞἔἱφἺὶ σοι, ναι ὀ ἔρωτος ὅσ ις εἱιβοολἱυδη 
᾿᾿ τὰς ελευθἱρὖας της ,, Ρωμης, ,κ κοῦ ὀ ὃτμοἱοχος οἱυττ, οἱν ἶἔἳνοἱι, οἱς 
᾿ἳοτἱἱἷοη θψχ οοἱς. = ἹτΙ ὸικη ἔφ-Ξοἱςἷε-Ξ» ω-ἑ ἱ.» Ἆὒο ωοον, η οἱ-τὄφοἱσἱς σοιο ἑξο- ᾿ 

φωνηθο Ανανἱωοατο τον οοἱον τ-σς οτἱ θἱ Ἆᾆἑᾖτε».,ποἱ)ο..ἱ τοἱσοἱν ἐχ- 

᾿᾿ Ξῖἳθροπροἱξιοτν, ὃᾕῥὒᾶὗΰίἒυἢ ἱδιῳτικἳον ἱἱτοἱ «α, ἱυβοριηοεω, γᾶν-ων 

ἱ αργοντων τῆς Ρωμη ὶἱοιἱ συγγωοιισθο ατιἎυισθτ τ , Ξ 

. Α-Ξ-ορησαντες γατοἱτ-Ἆοιγἱντες οἱ βγοονοιθ ῦἱλἱνοιο μτηχοἱντἱωςἺ-ἿἿ 

Ξ κ τὸ γονυ οἱ ἱὖροἱ, εις ους εἱχον οξομοἎω ηθἢ οιιο-χνἱοε-οιν τση οοἱον ς 

Ξ ἔἷὒῖα-ὶἱ ἓγω μὲ λευκοἱ ΞιὒἇΞἳἺἱἎη επουφεοον τοι ε-νσητἱα Ἆογἱο, ηἱουον τὰς 

, ᾿Ϊ᾿Ξοἱοοἱυ (ας τω τἎηθους ᾿ κ > , ».-;;,ΞΞ,..ὶοο;ντο! του οἱἱ φαλον των ᾗ. Ξ γ . 

Μἱτοἱ τγν τελετήν ὁ ὃἱμαρἰο, με τἰβη οτς «Ἱ ἑςτἱἱσἇ-ωριον , 

ὅπου» υ-τ-ηρχἱν εςωστης, οθεὶ ιἒΞ-ονιιθἱςν νοἱ ἓηυη [ορῖᾗ -οο-Ὓ- «τους τὰ. 

ῖ-θοἱυἱἱασἱον κρατος το οποτον ζηοἱ ι ᾿ ιπν των ὖ-ὖ-αἇθων »ων ιἱἱροοι-ᾖ- 

«ω, (οο ροιθοοἂοῌᾶοὶῃ οίΐιοοἱ ᾶιι ιοἱυι ᾳιιοἱμὶο (Ϊῌἱὒἱὓ οο ὶοριάοθ 

κ , (οἱ) δὲν υπηὶοξο τοσω οἱοοἱγἱοἱ ονη ὃ ν<= ξητ-,ἱιθη τέ. σιμ, ποἎ.) ὅςω τἳὶἳ- ᾿ Ἲ 

ηοέοοἱν ἐκείνην ὒᾝὒδη ἡμανίοἱ τοῦ [οἱ οὗ εἶχε ΨΘαμι οἱ, ;- την οἱγμενς , , > 

ἦ της,ὁ δτ Ρἱινζηωνἱο-Θη τολυ εωσου καταστῆ) η αυ-Ργν ΑἎἎοἱ Ξ Ξ 

τ᾿ποὶν ἢ σου τἱοανη τον Ἆο [ον το >, ὅλοι. ..οἱ [υτἱ οἱΞ-οἱ »ιγ ἀῖί οἱοἱ, υἱεἱν-μ, 

ἇ ᾿ᾇᾇθοἱἎοισσης ζιγῢν ,ἱατἱυαασθη ΑοἿοτ ρον ο οητωο δομ ἱ γοροσἐῒἑ- , 

«ἀπὸ τῆς αυτηᾆ- Θέ σεως οπἱρ ζωη οὖν νἱσφἱοχς ἑἱωἳωι ῒᾁς οποιαπ, Ξ ᾿ 

ἔσωζε σημερον. .ν. οἱἎἎ᾿ ἢ φωιη του ατηος Φωνη υοωντ-Ὗτ ἑοτᾒἷἓ ᾗ 
,τ εβᾞμω 

Α 

ἳἶὉταν ὁ δημαρᾏος εἰδ ἴν ὅτι τι(ψας ν ἢ Ἇατἆῥλϊὶὖἳ ωοοῢ ἔφε-φ, Ἂ 

- -ΡΞΥ εις τον εξωοτ ἣν τους βαρονους (ον-ηες νιἱᾔ ν ωυοιοἱδων οἵο- 

᾿ ᾗ ᾿Ὗὶιτων οπεσἇοθησαν νοἱ προστατευσωπἱ την ,ἱσἎ-ην Ξ-οἎἱτΞἱα ᾌΟοᾧᾃ ᾿ 

μ Ἲτως, ἡ ᾧιὒοοι ητἱς ἱἎοἱἱιἆἎ ἱὃὰ νὰ ἷἷὸ-ΐη τὸν θανατον οῦιῳνἳ είεἲνε ᾿ 

,ςμοἱρτυς της συμφνλτῳσοως οων με τον ἎοἱεἫι Ξ , < Ξ Ὓ- - , Ξ ». κ . 

Τοἱ πληθη ὃἱἱοκορτνσθησοἱν ὶἱοῦ οἱ τἎιιοτοροἱ μου οοαν ἑυᾎᾼβΪ-Ὓ ἆ 

᾿᾿β᾿᾿ἠμἰνὒὓἳαλἶ οἱ οξυδιοἱεσ οοι δυοηο στἱὒμἱνοἱγοἱιοἱνηοοχοἱ 

-ᾧ-Πυξησο τον κατ-πνον κοἱἱ την φἎο (οἱ τη οτοἱοἱν ἔδωκα-το νωῖἆ 

. -ἧοῒἷιέ ση, ἕἎἰγον ωοοου νος ὄ [σ [ον-ὃ Ἆἶ Βέ κοος καὶ ἡ τῂθσφυἣι φὒὒἱ οἱ έ 

Ὓὶ--ἱσ ς τοῦ χοἰλὶἱ οως κατΞσΞ-η τοοοἱυιο και ποοφ-ητονοἱ ,Ἤ τ χ 

Ξ Ἐν τοσούτῳ ὁ δημσρ/ος τιστεοων οτι ενηγἱαἎἱσθἉ τὴν [ἓν ἒὒἔὗὤ 

᾿ ᾿ τοπραν μερυδα, ἀπέλυσε τὸ σουβουλιοι [ου μετοἕίὶ εἱςἳἱ τον βἆλῢἐὶὓἷἳᾂ , 

ἱ μ 
ν-Ῥή ,γ 

(α) Λἳξἇὶς Ῥᾇῢ ᾏΠΞ ἳἓᾇἱὒχὒυ τρ Ρ.= νΐοο ᾿ ᾿ . 

ς



Ο  ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΫ ΤῼΝ ΡουειοΝ ΔΗὟΙΑΡΧΩΝ ,257ᾖ 

ὅπου τὸν ετερἱμενον ᾗ Νίνοἱ καὶ η οἱἳελφη του Αι νε οἱι- κοἱ ωροἱιοἱι 
οἱὸτοῦ γυνοἱι/εἱ συνεδέοντο᾿ οἱπὸ δεσμ οὸς οἱγοἱπης νθερμ ου Οι διοἱ-ᾆ, 

Φοροι ᾼοἱοοἱιἱτηρ ἱ καὶ τοῦ νοὸς κοῦ του προσώπου των, εκοἱλλυνον 

ἔτι μᾶλλον, ὡς ἐκ τῆς ἀντιθέσεως κοιὶ των δύο τὰ θ έλγ ΐὶτροἱ κοἱ-Ξ 

θὼς ο ραρὶσοἱτος καὶ ὁ οἱδοἱμοἱς δανειζοντσι ὁ εἷς παρὰ τοῦ οἱλλου.» ἳ 

ωοοἱιοτητοἱ ὅτοἱν ᾖνοἱι φιλοκάλως συνηυυοσυενοι , ., 

ΙΙ ΕἰοήνηἺ η ὸειλὴ7 ἢ οἱιυ-ομονος, ἡ δῦσπιστος η σωπηληᾇ᾿ 
οἱδε εΞλΦη, στρε ἔνἱροοσοἱ τὸ κάτωχρον προσωπον καὶ τοὺς δε ἳοἱκρυμενους ῖἳ᾿ ᾿᾿ 

᾿οφθοἱλυἳοὖς της ἀπὸ τὸ στῆθος εφ οῦ εἰχε στηριχθῆ ἢ υ--ερηφανος- 

συζυ κος, ζωηρὰ κοῦ πλ ηρης πεποιθήσεως, υηδε εποτε ἀμοιοοἱλλουσοἱ ἱ ᾿ 
[ 

πεοὶ τῶν σκοπὤν ἢ πυρὶ τῆς δυνάμεως τοῦ Ριε [ἱ-νζου τος, ἤθελον 

χὒᾓσᾇ. υ.ε ὕσει ἐις ζω-ὶροἱφον ὡς τελειὸν πρότυπον ερωτος ἑλπί ζοντοςἳ ᾇ 

καὶ ἔρωτος ειλιῶντος. , χ . . ᾿ 

«Μή οἱνοσυχῇς, καλή μου οὸελο ,τεἱτεν ὁ δη ρ/ος προσβλη- 

θεὶς οἱτὸ τὸ ἱκετευτικὸν βλευμοἱ τῆς Εἱοίρκρς ουτε Θρὶξ κε Φὰλἢς- 

ἔκεινων οἱ ὸποῖοι Φέρουν τὸ οἱἶὶτὸ ὅνομοἱ μὲ τὸν μνηστῆρά σου δὲ ν 

ἑβὶάφθἢ Χἀῦις τῷ Θεω,ι ξηκολοοθησενἳ ενῷ ἡ ἀδελφή του ἀνοἱ- 

᾿ κοοἱξοἱσοἱ ἔπεσεν εἰς τὰς ἀγκάλας τουἹ ἱἸ συνωμοσίοἱ οἱ-,τε βλεπε υο- 
νην τὴν ζωῦν, μουῖᾕ Αν ὅυως οἱἷτ- τέβλεπε την ζωὴν οἱλλου Ρωυὰὶου, 
η ευσπλοἱγχνίοἱ θὰ ἦτο ἔ γκληυοἱἕ Αμτ-οτε φιλ-ατη μου νὰ σὲ , 

[ἀίοἱποἷὲᾔ ὸ Ἀδριοἱνὸς τὸ ἥμισυ οἱΦ᾿ ὁσον σ σγο-τω εγω κοῦ ουως 

κἀνε ὶ-ΞΞἺ ἀδελφή υου κοῦ κόρη μου) δὲ ν γνωρίζει την ἀγαθὴν ψυχήν 

σου ὡς εκεἲνος ὅστις᾿ εΦρόντισε περὶ οἱυτἢς οἱΦ᾿ ἦς ὥρας τὸ πρῶτον 

ἄνθος τἫς ἡνοίᾋθη ἀπὸ. τὰς ἀκτῖνας του ηλίου Ο τοἱλμἱτωρος. 

ἀδελφός μου! Ἀν ἔζη,- θὰ [Γ. έιδ δε τὴν ἱὸίοἱν συμτουλήν κοιῒ. πολ- 

λοἱκις με φαίνε τοἱι ὁτἲτὸ πενυυοἱ του με λεγει νοἱ μετριασω τὶτἳνχ 

οιυστηρότητοἱ μου. Νιἷνοἱ-7 βασίλειο-σά μου, σουβουλ μουἳ.. ἔχε ποἱν- 

τοτε τὴν καρδίαν ἀνδοικην εν ὥρα των δυὲτυχι ὤν μου, γυν-οἱι» 
, 

κει οἱν εν ὡροἱ εὔτυχιῶν, κοῦ έσο δί ἔυε ᾿ μὲ τὴν Ειοην!.ν επὶ γἢςἳωυ > Ξ 

ὅἿὊ εἶναι ὁ ἀδελφός μου ἐν οορονο !» , ᾿ ,ᾗ 

Οδήμαοχος στηυδῃὰενος οἱπὸ τοὺς ἀγῶνας τῆς νυκτὸς ς, οἱπεᾲ᾿ ἔ . 

, συρθῆ διὰ νὰ ἀναπαυθῆ καὶ ὅταν ἡ Νίνα, περιπτύξασοἱ οἱυτὸν μὲ 

τοὺς βραχιονοἱς της ἠτένιζε τὸ εὐγενὲς ἦθος τουἳ οἱι φροντίδες διε- ᾁ 

σκε δάσθησοἱν, ἡ φιλοδοξία οιιεκοιυΐθηἳ καὶ η γοἱλἡνη του πρὸ . ᾿ 

σώπου του εἶχε τι υπερκνθρωτ-ον Δοκουο υτ-εοηφοἱνειοἱς [λυκειοἱς Ὗ 

, ἓξἔ εκε ίνων οἱτινοἱ χύνουσιν αἱ γυναῖκες διὰ τον ἠοωοἱ των ονειρο- 

πολήσεών των, ἀνέβλυζον εἰς τοὺς ὸΦθὰλυούς της,..κ καθόσον εσκέ 

πτετο ὅτι οἱυτ-ἳη μόνη εἶχε τὸ προνομιον του νὰ συμμεριζἲται τας 

ὥρας τῆς οἱ-τουονωσεως του, προνόμιον οἱσποἱστοτερον εις οἱυτην 

ὅλων των οἱλλων τιυὤν τὰς ὁποίας ἦτο καταλληλος ἐκ φύσεως νὰἃ 

κοἱθωροἱ ἑζῃ, κοῦ ν᾿ ἀπολαυῃ συ [χρονως αὑτῶν Κοἱτ ἐκείνην τὴν 

, (ΡΙΕΝΖΗΣ) ᾿ , . 22.
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ἀτ-ἀραχϋν κχὶ μονήρἣ στιἰγμὴἧ-Ξῆκκσἳικ ὖ-π ἱ παρεδόθη -ΞἱζέΞ--Ξὂἷνειὶρα, μ ᾿ - . 
ἱ θ Ὓ ματαιότερα » καὒτὦνκαθὓπνσγσνἱὒρωὶἳ καὶίἑφαντάζέτὠ »Ξδιὰἶτὸν 

Ἇ᾿ Ξ. , σύζυγὅντης σΞ-αδωνδοξης ἀπέραντονἳ- ᾿᾿ 

- ᾿᾿Ἃὒᾖίὶ Τέλθζ εἰρᾚνιἲζὀνκαὶ ᾿ - 

πολυ-σέβαστθνμᾇ ,,;,;ἱ φ. 
φ , ,γ γ τ . ,. . ᾁ 

᾿ . Εγᾥ ὃὶἢγρύπνἑι καὶ.. ᾿᾿ῲνἱᾇρδπἳὀλξι-,>τ»0><ί.αὒξταῖᾁ᾿ τὸ νέφσ ς τὸ ὃπθῖουῒ ᾿ 

δὲν ᾿᾿᾿Ἷἶὶτῢ Ἷ ᾏπλα-τΰτερον «παλάμης ῥυνεσκίότἀζε τ-ᾇἆΞτὀνΞὃ.ρ᾿ὒίζουντίοι , τὑ-ΐ- 

χὴςυἳ ἦς, ᾿τωἐ>ς4ἡΞ λάμψις ἤγγιἵ σχεδὸνἱ νὰ σβεσθῇ. 

- , ,   ,ΞΞΦΑΛΑᾋΝ ΔΕΥΤΕΡὉΝ-, έ , ᾿ - 
Ἶ-ᾇ ἇ-.ἳὒ.ῌτᾦὛΓῌ, ,., 

Μάσσώμενοςτὸν θυμόν τουῥὡζ ὁ ἵππος μασσᾶταιἳ τὁνὶχαλινὸν »ὃ γ 

᾿, ᾇ γέρωνΚαλόννας»-᾿Ἷἑπανἢλθενξὶςᾳτὸπαλάτιόνἷτου. - Εἰς αὐτὸν, ἀθἑὒον 

᾿ τσῢ..Ξ-ἳκακαυρίγγἳὶμαῥτθ᾿ς᾿ἳ Ξ-τὦνκσἳυγγεἳῷν καὶ ,ὀμοτᾇίμων του, ἡ σκηνὴτἦς ᾇ 

νυκτὸς καὶ πρωία-ς, ἠτοἰὑβρὖστικὴ ᾿᾿κϊἂὶ=ἐξευτεἲὶιστική.. ,ΞᾞΑμα εἱσΞλ-ὟἿ 

Θὼν εἰς τὴν αἱ-κἕἷαν ,ταυἳχδιέταξ-Ξξν-,ὰᾗ ἑτσιμοεσθῶσιν Ξἄνθρᾠποι ὶπισταὶ 

διὰ-νὰ ἀναχωρήσωσιν ὡςὛτἀἶχυδἳρᾇἁμοι. , «Τοῦταἳ ὃῢιἶ Αὗενιὣναγεἷπἓ . > 

καθ᾿ ἒ.ᾴ᾿)τὅνἇ᾿.τελειώσ-αςᾆ γράμμα πρὸς-τὸν πάγω-Ξανμ Θὰ ἴδωμεν ἐὰν-ἡ 

ᾗ μωρὰ ὑποστᾗριβις τοῦ.νΞυρθ--σπὀἱστου-Ξἳἐκείγϋυ τοῦ ὅχλθυ, θὰ ἀντι- 

σταθμίσῃ τὴν φιλίανΞτοῦ μἱ γἀλῦυ ΟΞἴ-κἳθυ τῶν . Ϊἰθλονγὦ ν. ᾇ Ταῦτα ᾿ 

χ ᾿ - -Ἷδιἀ Πάλαι.σΞΞτρὶΞίνα-ν᾿᾿Ξ.,ἲ ,- ὁ βράχξὓς ,εἶναι >ἁ.πὒοἳὀσίτΰς᾿᾿.ν.χἸ᾿.<ϊἳ Τοῦτο , 

διὰτὸνἾ-Ιωάννγῒν» Εἶχαν, ;ἠρ..ΐβεσρὀὒ.μεντ᾿᾿νὀεΐἑλῒπί.σωμενὶ εἰς αὐτὀνἿ ὰν . 

,ωιηναι πρσἇὃ,ὀτ᾿=ηᾇςΞ᾿!φῥ.-. Ἷ᾿.:Τοὓτο. δια τἢνΝει/πολιν ἓἓΩἺἰΞ Κολὀνναι θ, « Ϊ ᾿ 

᾿ - ἀπ-σκᾆ-ηρὑξθυνἓἳτὸν π»ρέσβυ>ν-ςῖ,.Ξτ᾿ῷὖ δημάρχουγ ἐὰνὃὲνέπαῥαιτηθῇκαἰ , 

Ϊ Ἷ »δὲνᾂᾫἳἕλθᾗηΞ᾿ἓὃ᾿ὣ..,ΞἀξἸ;.έσζὒ᾿ς..Ἷ᾿-ὅχι ἢ-ὡςμἑραστὶηςᾇ᾿Ξ ἀλλἷϋὡς στρατιώτῃςἲ . .. . 
Ι 

᾿᾿᾿Κἂτ<οθτο᾿ ἄμποττἳςνὰ- ἰὒἕἳᾞἳτὀν᾿Γώτᾇὒἔρσ-ΨᾏΜοντερεἳάλην ! Ἀ ! ὡραῖον , 

πρέῖ-σβυνχ μᾶς ἔστειλε ! Πλὴν ὅλοι θὰ τὰΞΞλ-ὴσμρνἡσω Ξ,, ὅλαἳ ἂν 
7ἰ᾿ίὶὒ᾿ 

χ μᾶςιᾗἷστεείλᾚἳχιλίᾇους--Ξ καλοὺς ΞμιἇσθοφόρουςωΞ ΞΙχαιχ Ξγφ μἔχἰῖρας τρΞ-᾿ ξ γ .- 

φ μαύσας- ἑτὑἳλιἳσὲε τὴν μετάξην ᾿περςί τὰς ἐπιστολὰς,--Ξὃ.>ιέταξε τοὺς, 

ὑπήρἔτοιςτὒυνὰᾕπροακαλέσῲσιν ,εἰς τὸ γεῦμά ᾇϊὒᾩ τῆς ,ἐπιούσηςῤὅλους 

, τοὺς κυρίους ὒἴ-τ-ινεςἱῖχον κατι-ἧὒγορηθἢ τὴν ,παρελθοῦσαν νύκτα «μετἳ 

αὐτοῦρί Ξ > 

Οἱ βᾴρὄνοιᾇἦλθονᾖς ..-᾿-Ξ.Ξ.«»πα.λἶἸ.πλΞέον᾿>᾿>᾿᾿᾿Ξ᾿ ᾇὴρεθισμένσι διὰ-τὴν ἐντροπὴν . 

᾿ τἢςᾇ συγχωρήσεως, ἢᾞἰεὖγίνχωμ-ΘᾫᾏΟῢντεςϊἧ διάττὸὃὦρθν,ετ;ἢς,χάριτᾳ/ςθ 

Ο-ἱἒφὀβοι, ἢνὑπερήφάνἲιάιτων,ιοΞι-ἰ- κραυγαὶἇἒοὖ πλἠθο ὐςἳἠπένθιμος 

συνοδβα τῶν Κοοδιλιέρωνθῇὅτλα ταῦτα ἑᾗἷπφανᾗρχοντθ εἰς τὴν μ-νἡμ-ην ,, 
Ἱ 

των, καὶ τθὺἷς κατέπειθοντ ιὅτ-ιυδῒῥὰ τμἀνης-᾿᾿τἢς- ἀντιστἁσἒως ἓὃὐνοιντσ 

Ἲ . νὰῃὑπε.ιρασπί᾿σθὤσι τὴνζὼὴνἿ κ-αὶἇν-ἳᾁἀπὸπλύνωσι τὸ αἱσχᾳνἷτἢςτΞ-ί 

λευθταίαξἳκατξιδίὶἒής ᾛἿ κ. ᾿᾿ὃ . ,τ » «ῥἳ , 

--Εφρ-ονουνοτι η δοθεισ,/.προς ,αμτῼυἳ , ῃμοσιᾳ σ-υγχἇωρηᾴρςᾇ υ,ι.ε 

ἱ 

μὴ. . , - » -. ,, - Ξ- /, ./᾿ . ἰᾇ Ὗ ;, . .θ᾿.>᾿. 

- ᾿ ᾿ , . - . . . ᾿ ,, =, .. ζκ . φημ , , Ξ , «ι ! . > > ,. , . ἔ. ἔ ,γ ζ ,, . (ί κ 

. ἱ ᾿ . ᾿ ἿἿ . >᾿ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿ - ίᾞἕ-ἸἺΡ-Γἲ - ᾿ ΐ-ἱ-»ῖ᾿ , ᾿<᾿ἳ᾿ . Ὗ τ , τ , - πᾂΐ 

᾿ κ ᾿ > ᾿᾿, ᾿ [Ὓ ᾿ , ᾿ ἷ᾿ Ὗ Ἲἇῤ , ᾿<ᾇ ᾿- ᾿ ᾿ἷ ᾿ ᾿᾿-- ᾿ Ἲ ᾼ ᾿ῖ - ᾇ᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿ ἱ» .., ᾿ ἲ , ᾿ ᾿᾿κἱ ᾿ Ἷ κ > ,ᾆ-ΞἻὟ» ζ . ῒ γ Ἷ-Ξᾎᾙ. 

. ᾿ . Ὗ᾿᾿ . Ἀ ., κ... ᾗ .- ,κ , - ᾿ , ᾿> Ἷ, . / ι, ,, .. , Ϊ ,γ ᾿ . , [γ ...γ γ. »μ κ ᾿᾿ . - ᾿ ὶῒἐἷἑ 

Ξ , . , . , Ξ . , . . . - μ -, >.Ξ.Ὓ->- , γ, ᾿ - , . . χγ, , κ» νἳσ 

, . , γ( , μ θ, .. ι Ἲ κ , Ἱ , ᾿; , β. γ , .> [ζ. Σ ,, ἷ᾿.,; , ὥιἑἱζὖᾇ ᾿ ᾿᾿,, ᾿ κ κ . . 

, , γ, . ᾿ ᾿ μ , , Ἂἐ ᾁᾇᾒἳ». , ῢζ- [ἐ ἁγ, ἱἇ ,ᾊΓΞ »β [κ ᾿ .. γ γ «κ , , ᾿ μάιῇ « ᾿ , 

ᾗ < ᾿ κ ᾇ . - . , 

. 

! Χ γ ,» , ,, , Γ , , . ! 

Ὗ 

. . . , γ .. , , φ



. Ο Τί ΧᾘΥΤΑΙΟΣ ΤΟΝ ΡΓΞΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩν 259ῥι . ᾗ 

αδδ-,ττι σκοπους ἱιἲδζνθῃσἐωζ θλθὒ διυτ-δι ειιιστιυον Οτἱ ὃ Ριθνζγι Δ 

»δὲ ν ἑτόλυχ νδι τους ἐξαφαντΓ-γἸ παρρησιὒζ ἠλγἳθη, ἡ δινεξικοικιδιἳμ ᾿ ὒ ᾿ 

ἐφαίνοντο εἰς αὐτοὺς ως μέσοι σ/ο-τδν εχδντδι ἰν᾿. διποκδψησωδι την, 

προσοχὴ-ν Ξ καὶ νὰ εξευτελισωσι τὴν φιλυιυτιδιν των, ἡ δὲ... δινδιὶιδι. ᾿ 

λυψις τοῦ ἑ [κλἷἳυ [τός των ὡς [διτδιιιτριιδδυσοι πᾶσαν ελτιδδι σω-τἸξ-Ξἷᾦ ἳ᾿᾿ 
τηρίδις η χεὶρ τοῦ δολοφονδυ τὸν ὁποῖον μεταχειδισθδσδιν εδυνδι-ὶᾇἷ 

το νδι ὁπ) ιισθἤ ενδιντίδν διυτ-ων, ἡ ἰδυνδιντδ νδι τους ὒςολδθριυσω- 
σιν ἕνοι πρδς ἕνα ὡς ἦτο ὒιοινωςη ποἲιτικη τῶν τυρδιννων τδυ γδιςι- ᾿᾿ 

ροῢ ἑκε ινου. Κοιι το ι-οιοαδοςοτερδν, ὁ Λουκᾶς Σχβἐ λλγὶς ἐβίαζε 

Ιαοῃλλδν τῶν ἄλἲων την ἀποστασίαν διότι ὁ φόβος του θανάτου 

[ἔ τοιοοἰλλι ι εἰς [δ ννοιιοοι κδιὶ- τοὺς δειλδυς.. 

Ανινιδινοι νδι ἔννοηοωσι τὴν μεγαλοψυχιδιν το) δηυδἳιρχδυἳ ἓφω 

ὒἢθἢσπ Ξτι μᾶλλον ὅταν τὴν ἐπιουσδιν δ Ριένζνἳς, προσκαλεσοἒς Ὑ ἷ 

ἕκαστον διὐτ ων κοιτ᾿- ἰδίοιν, ε-τεδδιυιλιυσε πρὸς διυτδυ, δῶραἇ τοὺς 

»πρδτυεψι νὰ λ ,ιΓμοὶηΓωσι τδι παρελθόντα, εδιγδιολογδςε υᾶλλδν, ᾿ . , χ 
ἐδικόν ἢ ἐκείνους, καὶ ηὔξησε τδι ἀξιώματα καὶ τὰς τιμάς των ᾿ ἔ 

᾿ Ε) τῇ εἲευθεδιιτῃτι τᾒςἵ βαΓιλιιης τῳόντι ὶιδιρδιδι, του, ἐφρόνει ᾇ , 
δτι δὲ ν ὑπ ηρχὲ ζιέσδς ὅρος, καὶ ὅτι ὁ εχθρὸς εἰς δν δὲν ἔπιε οδιλ- 

, , λετ-δ σιωτ- η δι δι τοῦ θανάτδδἶἔ ἔπρεπε νὰ καταδληθιη δι ἐμπιστθα- 

δᾶνι ς καὶ εὐνοίας. Τοιαῦτιητις δἰδιγιυχὴ ἐκ μερους βασιλέως γΞἺί . 
νηθέ ντος εἰς τὸν θρόνον πρὸς ὑπηκόσυς ἤθελεν ἰσως- ευδοὒιιυ ηδτίιι 

διλλ ἳἳ [ἐνναιυτῃς δινθρω-ι-οο ἀπροσδοκ ητως υψωθεντδ, υπεδδἰυνω των ᾿᾿ , ᾿ ᾿ 

ἀνωτέρων το), λογίζεται ἐπίδι ιξις ὕβρεως καὶ προσβοἱης Ιζδιτδή 

τοῦτο ὁ Ριέν7 ης ,ἴσωςδὲ καὶ κατ᾿ διὔτην την συγχώρΓ-σιν, ετγοιξεν ᾿ 

ὀλέθριον σφάλυδι πδ ἰνδικὸν εἰς ὃ ποτὲ δὲν ἠθελὲν υτδτει-ει ἢ πα-Ἷἷ γ 
,νοθο γδς Φδόνισις ἑνὸς Βισκόντο)Ἲ ἡ ἀργότερον ἑνὸς Βὀργιδι. Αλλ 

,ἦτο σφαλμδι ψυχὴ-ς εὒγενοῦς καὶ μιειχδιλνὒς . , 
ΙΙ Νι νοι ἐκάθητο εἰς τὴν μεγάλην διἴθουσδιν τοῖ ι-ιιδΐλδιιΗδὶιἳ 

διότι δ ῆμι έρδι ἐκιείνη ἦτο ἡ τδδτδτωδιΓἳιινη δια την υ-ιΞ-οδογην τῶν 
κυριῶν τῆς Ρώυης - ᾿ - - Ὓ , 

Αἱ ἐλθοῦσαι ἦσαντιἆσον ολίγοιι ὥστε ἢπόρἠσε παρατἢρἢσᾁσᾡ Ἲἷ 
μάλιστ-ι ὅτι καὶ τῶν τοιοοδσων οἱ τρόποι ησοιν ψυχροὶ >- καὶ συνΞ-ᾁ-»χ > ᾿ ΫΪ 
στδιλυέ ,ἲνοι προσεβλήθη την φιλδιυτί διν. , .. .. 

- -ΞΜὲ Φαίνεται ὅτι δὲν ἔβλαψα. τὴν κυρίαν Κδλδννα διΗι πρδς 

τὴν σύζυγον τοῦ, Ιωάννου υἱοῦ τοῦ Στεφάνου. Συνειθιζε νδι στα- 

λίζζἸ τὰς συναναστροΦάς μας, καὶ αἰσθανόμεθδι την ελλειγιν τις. 

ῌΙζυρια, ἡ πενθερά [α ου εἶναι δυσδιαθιτοςἵ Ξ 
-ᾏΓῳόςντι ἡμεῖς ὅμως θὰ. στειλωμεν εἰς διυτῃν πλέον Ξὗ- , 

χδιδίδ-τδυς εἰδήσε ις. Βλέπω καὶ μένομεν σημερδν μόναι. 

Καὶ Ὗαῢτἳ εἰποῦσα ἀφῆκεν ὡς ἐξ απρθσἰξθας τὸ υανδύλιὅν 

ἷ θ ᾿ ΐ<᾿ῖὶ᾿ὖ ᾇᾏλλ δ ἀλαζὼν κυρία Κολὁννου δὲν ἔκυψε νδι τολδβνὶ 



«τοσον ὡραίως ὁμηρθυς . σλλως, 

[ Ξ-βὒἳ - ᾿ ΡἙΕᾯΖἿἿ, 

οὐδ ἄλλη κἀυμία, χεὶρε ξ/ἱπλωθὒ Ἡ σὖζυγος τοῦ ἳευεγοχοο ερριψε 

περὶ αὑτὴν τὸ βλέ μυια ε/θαυβος καὶ ἀμ ηχανουσα. Ποοατηρουπα 
, , τὰς κυρίας εἶδέ τινας ἕξ αυτ-ὤν, των ὀτεοίων οἱ ἄνδοες γὶσχν εχθροὶ ᾿ ᾿ 

᾿ -᾿ τοῦ ΡἿιένζου, κουφουιλοπας καὶ γελῴσας εἰρωνικῶς. Ἀλλἳ ἀνανῃ= , Ξ 
ψασά αμε ζσως ει-τε μειδιωσο πρὸς την κυρι. ᾇαν Φραμι-ανου 

-- Ηυ-,τυοουυεν νὰ σομυερισθωμ ν καὶ ἣυεῖἷς τγν εὐθυμίαν σας 
Φαίνεται ὅτι σᾶς ἠλθΞ κἀμμίοι ἱδέ οἱ ἀστεῖοι εἶναι ἁμαρτία. να, 

την φυλάττετε διὰ ,μόνον τὸ ἑαυτόν σας ἆ 
Η κυρία πρὸς ἣν αἱ λε ξεις αὔταὶ ἀπετείνοντο ὑπε ρερτοθριάσασα 

ατεκοεθη 

--- Ελέ γαυενἳ κυρία, ὅτι ἂν ὁ ὸομ εαρχος ητο παρὼν θὰ εὑρίσκετο 
Ξ εἰς τεοιστου-ιν νὰ ειιτελεοη εν ἀπὸ τὰ χρέη τῆς ἱτεποσὖνος του. 

-ΞΠῶςἺ κυρίας > Ξ 
᾿-᾿--Θχ ἓνουιζε γρεοε του, κυρία, νὰ ἔλθῃ εἰς βοηθειαν δυστυχού-- 

σεε , στεγριθη οιγασα βλευυοι ἑυφαντικον ἐπὶ τοῦ μανδυἲίου κει- 

μένὒυ ἔτι ετεὶ του εὸοιεοου» - < γ 

ῌ/Χοτπον εγω Ὃυ η-Ἷν, κυρίαι, τὸ ἀντικείμενον της εἰρωνείας σας, - 
εἶπεν ἡΝίνοι σΜωθειο-ον μὲ πολὺ μείοιλε ῖᾬον Αγνοω ἂν οἱ σύζυ- 
γςί σας ἢν εγιτ-ης ασθαὸ εις πρὸς τὸν ὃγμοοχον ηςεἆρω ὅυως ὅτι 
ἡ σύζυγος τοῦ δημαργου δεν θὰ ταοοτηοη εἰς τ-εὸ ἑξᾒς την ἀπου- 
σίαν σεις.- Π᾿οὸ τεσταοων αἰώνων ενας Φε ονγίιτοενης θὰ ἐκλτ νεν ἑδοι- ἆ 
φιοιἰως τὴν Λεφεγλην ευτοοί-θεν ἑνὸς Ρασσε Ἄἑἲοο σηυερον δὲ ἡ γυνὴ 

ἑνὸς Ρωυονιοο βσοοιου χρεωστεῖ νὰ αεογνωο ίζη ὡς ἀνωτε ραν της 

,τὴν γυὶαιὀοι τοῦ πρώτου σοχοντος ᾿ τῆς Ρῴυ ης. Ο᾿5τ ε ̓πιθυμ.ῶ,, 
> οὔτε ζητῶ τὰς ετιαμ-,βεις σας Ξ ᾿ Ξ ᾿ > 

--- Εποοᾉωγησοξ ν παοατολυ, εψιΟυρισυ τις τῶν κυριῶν εἰς τὸ 

Οὑς της γε». Ξτονός Ισως τὸ ἐν εήενρομα δὲ ν ἐπιτυχει καὶ τότε. 

Γην ωνδιαλεξιι διε/ογεν ἡ αιφνιδια ἄφιξις τοῦ Ριενζου 

᾿ ὅστις εισηλθε ταχυὸοουων ἐπὶ τοῦ μετώπου του ἐφαίνετο τὸ φο- 

βερὸν εκεῖνο συνοφρύωμα τὸ ὁποῖον κἀνείς ποτε ,δε ν εἷὸε χωρὶς νὰ, 

φοβηθῇ ,,,. . , 

----«--ΠωςἽ ὡραῖαι κυριοιἳ εἶπε ρίψας γοργὸν βλέμμα τερὶ τὴν 

αἴθουσαν, ὸὲν δεα-κτυπᾶτε καὶ σεῖς ᾿ Μὰ τὸν Σταυρὸνἳ οἱ ἄνδρες 

σας ἔχουν πολἩῖν τετοθῃσν εἰς τὴν ττμην μαςἹ ἀφίἇσοιντεςμε 
μὰ τὴν ἀλήθειαν τοῦ Θε ἐο᾿ο᾿ἳ εἶναι, 

ἀχοἱοιστοι. Ο σθζυ [ὅς σου, γυρία, εἶπε στραφεὶς ἀποτόμως πρὸς 

την κὶρίοιν Ιωοἱννου Κολόννου, ἕφυ ίεν εἰς Πολαιστοτνᾎν ὃ ἐδικός 

σου, χυοι οἱ, Οοσίνη, εἰς Μαοῖιον, καὶ ὁ ἐδικός σου, ὡραία χαρίσε- 

᾿ Φρχγμτ- Μάνο, ὑπἢίε υαζἢ του σεῖ-ς δὲ ἤλθετε ἐδῶ διὰ . . .ᾇ πλὴν 

σεῖς εἶσθε ἱεραὶ καὶ οὐδὲ λογος δεν θὰ σᾶς ,ψυχράνη Ι 

Ο δουαοᾉος σιώπησε ποοσπαθῦν βεβαίως νὰ κατατ-τεθῆ τὴν 

[ , ι



ο ΤΕΛΕΪ ΤΑἱΟΣ ΤΩΝ ΡΩἪΑΙΓἎΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ , 2654 ἱ ᾿ 

ταραχήν του, ἀφοῦ υχἎπ-τα ειδε τοσον τοομον επροζενετ-εν Οἱ , 
ὀφθαλαίο του ἔπεσον ἐπὶ τῆς Νίντςἱ, ητις, λησ μονησασα τον τοοτἇ Ξ 
γηθέ ντα ἐρεθισμόν της τὸν ητένξζε μὲ ηϋος εκτετεἎνἳγμενον ᾿ ., 

ᾙΝαὶ, κυοίαὶε τεε πρὸς αυτῃν, σἰυ μὁνή ισως μεταξυ τῆς ὡ-έ , 

ρχιας ταπηξ δυ ηγυρἱ εως ἀγνὒξἴς ὅτι (ἿἎἷ, Ξυγἒνιις τους οτοιου εσωσα 

πρὸ υικρου ἀπὸ τοὺς ὄνυχας τοῢ δηαιου, εφανησαν καὶ δευτέ εραν - -, , . 

φοραν ε-πι ορκοι. ᾿ Εορατεέ τευσαν τὴν νύκτα, καὶ οἱ κἠουκε ς τἦφφ Ξ 

στι τίἸ ἣν αὖτἣν τους προκ ηρύττουν ὡς προδοταε καὶ στοστατας 

θ Ρίεὶζηξ ὃἓτ (τυ), ὶίὒρί- ῖ πἕεον ! Ξ , > Ξ ᾿ 
ᾇ ᾞΔηυσοχε ! ανεωωνητ-εν η κυπνον Φραγγ πάνου εἰς τῆς ὁποίας 

τας φἎε βας᾿ εκυγ Ἆοφόρε ι αῖυα χ ενναι [ἔτερον τοῦ αιυατο» ὅλων τῶν 
μεἎῶν τῆς οἱ κογἔζν Ξίας τες7 ἂν ἤμην ἀνὴρ) θὰ ε ε έστρε φα εἷς τὸ ᾿Ξ 

στόμα σο) τὰς Ἆε σἷξεις προδότης καὶ αποστάτῃς, τὰς ὒ-ΟᾞΞ ἔδωκε ς , , Ξ 

εἰς τὸν ἄνδρα μου ! ΛνΘοω ε υλαἵων, ο τεατεας θὰ τὸ κάνῃ μετ < 
δλί [θν. . - . ᾿ χ Ξ 

-Ξ-Ευτυχη-ῒς ὀ σῦζυ υγὅς σου ὁ ὁποῖος ἔχε ἱ τοιαύτην τεεριστε ρανᾂ, 
εἶπε τ εὒρ φρονῃτικως ὁ δηυαο/οτ Κυρίαι--υ ατ,- φοβἢσθε ἐνόσῳ ὑτΞαρ- 

χε ι δ Ρ ένζΞ-ης καὶ τοῦ υε γαἎειτέρ-ου του ἐχθροἹι ἡ σύζυγος θὰ --ὴναε 

> ασφαἎης καὶ, σε σᾏβαστη. Γὸ πλ ἤθος μετ᾿ ὁἎίγον θὰ συρεευση ἐδῶ 

οἱ φύλακεἸ ς μας θὰ σᾶς συνοδεὑ σουν ἀσφαλῶς εἰς τὰς οἰκίας σαςἳ. 

ἢ ἂν προτιυ ᾶτεἿ το παλάτιον τοῦτο δυναται νὰ σᾶς [οττ-ιμευση 

ὡς ἄσυλον διότι σας ε ἱδοτεοι ω, οτι οἱ σὖζυίοί- σας ἐξετέθ-ησαν εἰς 

με γαν κίνδυν.ον Μετ οἎΞίγαΞ ὴβιερας οἱ δρομοι τῆς Ρώμης (βα 

μεταολῃθοῢν εἰς χει υάρρους αἱματος. γ 

-ῄΔσ/Ουἱθχ την, ποότασίν σου, δηβιαρχεἔ εἶτ- εν ἡ κυρία Φραυξχγι» 

πάνου ητις καὶ παρὰ τὴνθε λπσίν της ᾐσθάνθη ε)γνωμοσυνἢ Ενῷ 
δε ὡυν ίλει ἐγονυπέτησεν, ἀνεσήκωσε το μανδύλιον, καὶ παρουσιοί 

σασα αὐτὸ ευσΞ βάσεως ποὸς τὴν Νίναν, ε ̓᾿᾿᾿᾿πε ᾿ 

ω--Ιζυρίαὒ συγχώοοσον με. Ἐγὼ μόνη μεταξυ τῶν ἄλλων τοδτων ., 
κυριῶν σε τιυῶ υᾶλλον ἐν ὥοα κινδύνου ἢ εν ὥρα υτεοτφανιας , 

ΡΩ είὡ, εἶπεν ἡ Νίνα στΐριχθεῖσα, χαριέντως ἐπὶ τοῦ βοα- 
γίονος του Ριένζου ἀποκρίνομαι ὅτι εανυτ-αρχη κίνδυνος, ἡ ᾿ 

ὑπεοοφάνεια μας εἶναι ἔτι μᾶλλον ἀναγκαία. , , 

αιΟλην την -ηυε ραν καὶ ολην την νύκτα ἐκείνην ἐσήμαινεν ὁ μέγας 

κώδων τοῦ -Καπ τωλίου. Ἀλλὰ την ἑπομένην αὐγὴν, οἱ συνε Ἆθοντεςχ , 

ἦσαν ολίὶοι καὶ δι τεσκορτεισμένοί μέγας φοβος εἶχε κυριευσε ι ὡς 

ἐκ της φυγ ἦς τῶν βαρονων τὰς καρδίας του Ἆαου, ὅστις κατέκρινε 
πικρῶς καὶ τεαορἱσία τὸν Ριένζην ὡς δώσαντα εἰς αυτους ευκαι- 

ρίαν διὰ της συγχωρήσεως νὰ βλάψωσι. Γὴν ἡμέραν ἔκεινῃν ἑξη- 

κολοὖθουν οἱ γογγυσμοὶ) Οἱ δὲ πἎεῖστοι των γογἿ υζὁντων ἔμενον 

᾿. εἰς τὰς οἰκίας των ἢ συνηθροίζοντο κατὰ σωροὺς ἀδιαωοοουντες



,Ἡ ε Υ ἵ ᾿, ᾿ , ,εἰ Ἆ - , ᾿Ὓ , τ ᾿ » . »,,... ; . κ . , ,θ , . ᾿ . ,, , 

ἴ -᾿ - ᾿ ,γ τίἇ᾿᾿ἰ᾿ ζ- ἴϊὖ ᾿ᾏ , ᾿᾿᾿Ξἑ᾿ ᾿ ,Ϊ ,. γ . . ᾿᾿ ΞἼΓ. , , - -᾿᾿᾿ ί , ᾿Ξ ᾿Ξ »Ι 

ᾞᾞ ». > , ; Ξ-ιχ . - [!Ἰ,,/᾿ ἷ-Ἇᾕ ,Γι , , - Ξ Ὓ, ᾿ Π 

, ,- , ᾆπ, Ξῢ ,-᾿᾿Ὗ ᾫΞ» , .« ζ ᾆκᾕ ᾿ ἴ᾿᾿,. , «- , > »ξ > »Ἠῥ ,,-> ,κ ,τ χ» , 

᾿ , κ . , Δ . , , ἕἏ-τ, τ᾿-- ᾿᾿ γ Ἰ 

Γ Γ) Γ γ.) 2 μ θ Ἰ / γ 

ι , ᾿ κ 

>< Ἷ γ 

ἔ ἳχ , .,καὶ δυσηρεστημεὶοι Ετηλθε δε κατ η αλλη ἡμέρα καὶ ευρε τὲν-ἔ. μ 

αὐτὸν ληθαργον Ο δημαρχος συνεκαλεσε τὸ Σου βούλιόν του, τὰ, 

᾿ ᾿ . ὁποῖον ἦτο συνοδος αντε-τροσω των. , 

᾿7᾿᾿᾿᾿Θὰ τΡΟ/ωρἣἲωμβγ ὅπως ειυεθα, , ειτεἺ με ταυς᾿ολὒᾃὓἂρ οἱ, 

ὀτοῖἲοιθ ακολοὒθησουν τὴν σημαιαν της Ρώμης, < 

. ᾿-,-Ξ-,- ΟχιἿ σπικριθη ὁ Πανδολφος, οστις δειλὸς᾿ εκ φύσε ώς, ἐπ) η», 

ροφορειτο καἲως π ερὶ- τῶν διαθεε-εων τοῦ λαοῦ καὶ εδυατο να Ὗ 

μ [δώσο σαμβοολας φρονιαου Ἀ, μη σαλε υσωαεν ας περι μείνωυεν γ < ., 

ἑωσοῦ οἱ ἀποσταται ταοεκτρατοον εἰς βδελυραν τινα πραξιν τότε. 

τὸ υῖσος θα συνενωση τοὺς ταλαιτευοαενοο, καὶ η αγανακτἰσν φ 

[θὰ οδηγεση τὰ βηματα των. ᾿ᾗ , 
Η γνώυὒ αυτη υτερισχυτ-ε, τὸ δὲ αποτε λε συα ατεἳ ιξε τὴν ορ- > 

᾿ ᾗ ,θοτητα της. Αλλα δια να δικαιολοίηθιι η βραδύτης, τοεσβευ-ατ ᾿ 

ᾗἷχεσταληι-αν εἰς Μαο νον ὅπου κατε «ἔφυ [ον οἱ πρώτιστοι τῶν βαρονωνπ , 

ὡς ε ἴ-Ἰς οχυροτοττον φρούριονΐ διὰ νὰ τοὺς τοοσκιαλ σωσι να ἐ τΗ 

, ,ἔ ἱστοεψωΐἰν αφοῦ-ως 

Τὴν αυτην ηἳιεραν καθ ἣν διεκοννωθη πρὸς τὸν Ρι ένζτ.ν Γ, αρνἑᾇ-Γὶ 

, μ χτικη α-αντησι, των ατοτ-τατων ἦλθον εἰς Ρωυ ην φυγάδες ες, . 

Τᾖολῳν τῶν πέριξ τῆς πόλεως Οικιαι εμπρησθε ἴσαι ἀυπελὦνε ε, καὶ 

ἳ μοναστηρια λαφυοαγωίηθ ντα, ίπποι καὶ ποίμνια διαρπαχθε ντα, 

[αντγγελλον τὸ εἶδος του τολέμου τὸ ὁποῖον ᾼπαρεδε χθἱ.σαν οἱ βα 
, χᾇοδνοι καὶ ενεψυχωτ-αν τοὺς σψυχη αντας Ρωμαίους ἱδοβατας ἐκ 

τουτου τί εμεἶλλον να ταθωσι καὶ αὐτοί. Γ-ἶην νεσπεραν ἐκείνην οἱ. 

ιιΡωμαἴοι συνέᾒρε υσαν οἴκοθεν εἰς τον πλατεῖαν τοϊ) Κα--ιτωλιοοχ [ σ 

Ο Ριναλὸος Οοσίνὴς κατελαβ φρούριον προσκε ίυε νον εἰς τὴν 

᾿ Ρώυ ἿἿὒην καὶ ταρεδωγε πύργον εἰς το πῦρ) οὗτινος αἱ φλοἿ ες εφαιΐ- 

ἰ νοντο εἰς τὴν πόλιν , ἢ οἰκοδέσποινα τοῦ πύργου, κυρία εκ τωιἸ-᾿ 

εὐγενῶνἳ, γραῖα καὶ χἡρα, κατεκάη, ἐντος αυτοο. Γότε ἕτεγ ἰρθησαν 

φωναὶ αγριαι . ὀρίὴ φο ερα. ;. μανία ακαιασὶἰεΞ-ος Η ὥρα 

κ της ενεργείας εἶχε σημανει (α). 
,υ-ν- 

(α) Αἴἀεει ιοιτο ειιεο ἱει (ἶειειοἰυΖΖε ε οἃεο, θ Η Θ τε) ἱ Ιι ἱ. Νοῃ εἰ 

εἲιἰῖ (Ιἰ εΓόοΓο Πῃει ποῦἰι ἀοῃῃει τεἀονεἷ, τειοτειῃει, ἱῃ υῃει εοΓΓε, ΡεΓ-᾿ , Ξ 
ἓᾇἶἸ .ὒἔξᾶἑ1ἳᾓᾃθ Ιἰ ΒοπιεΠἱ Ρἰἷὐ ιΐειιἰ, ειο. Υἰιει (Ἡ (3. ἂἱ Βἰειιεἰ, 1113 4. 

Μ 



, Ο ᾿ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣΤΩΝ᾿᾿1ᾇὟΩΜΑιἓἐΝΞΞ᾿ΗᾨΡΞἿᾏ ἷ ) ΞΞΞἺ ᾿᾿ ᾿ Ἷ Ἲ . 

᾿ ᾧ ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ, τΡιτοΝ
ᾑ , ᾿ , ,. 

ᾏΗ ΜΑΧΗ 

-Εἶδοι ὄνειρον) οίνε κράξεν ὁ Ριε εἳνἳζγὶς7 πηδησας οιπὸ τῆς κλινᾐ χ ὶ, 
αὐτοῦ. Ο λεοντόθυυ.ος Βονιτρατιος, ὸ εχθρος καὶ το θυμὰ των ᾿᾿ 

᾿ ᾿ Κολλοννζ;᾿)νἿ μἸ ἐφάνη ει ̓ ς τὸν ὕπνον μου καὶ μὲ υινισχἐθγὶ νικην; 
> (β) Νίνοι, ἑτοιμὰσε τὸν δάφνινον στε φοινον τ-Γμεοον ἢ νιγη ειν φἷᾇ 

ἐδική υ ας 

᾿ --- ἇἺΩΪ. ἶΡιενζη, σήμερονἇ 

-Νοήῖ . ἄκουσον τὸν κώδωνα . . ἄκουσον τὴν ᾿ σκλπιγγα κ 
Ἷ-Ακοδω κοιὶ τοῦ᾿ ἄσπρου οίλοἶ [ουμου τὰ οἰνοπομονα. ποδοκτοπῦ- , ,, 

γ μοιτοιἷ Φιληο-όν με Νίνοι πρὶν ὁπλισθὤ ὸιὰ τὴν νίκην. ,Στά- 
σου. . παρηγορῆσαν την τοιλοιι τωρον Ερηνην ἂς μὴ την ἴδω 
κλαίει ὸτι οἱ ἐχθροι μο) εἶναι συ [γενεῖς τοῦ οιρραβωνιστιγου της ἱ 

, δὲ εν ᾑμ πορῦ ν᾿ ἀντιοτὰθὦ εἰς τὰ δάκρυά τΐς τὴν σνεθρεψοτ Σημε- 

ρον ὃἇν πρε πε ὒνὰ ιΓ»ἱωὒᾓσῦ ἀδυναμίαι ἰὶς τὴν καρδίαν μου! Οὑ , ᾿ ᾿ 

ἀχρεῖοι Ϋε ἑπἶορκοι ὃὖο φοράς. ἲΑὂκοι τοὺς ὁποίους τίποτε δὲ εν ημε- 

> ρόνε ει ! Θ᾿ ἀπάντηση τέλος πάντων τὰ ξίφη οὰς τὸ ξίφος μ-Ξου ᾿ 

< ἳἳἐΥποι Ξίἇἲ [λυκε ῖά μου Νίνα εἰς τὴν Εἰ τρήνηνἺ γρήγοραἶ Ο Αδριοι- ,, 

νὸς εἰνοιι εἰς τὴν Νεάπολιν ἀλλὰ καὶ εἰς τὴν Ρώμ. ην ἂν ἦτο, 
»ὁ οιοοονβωμτ-τικος τηςε ἷνοιι ἱε ρὸςἳκὰὶ ἑκατοντάκις ὰν ἠνοιι Κολὅννὰς. 

Εἰπε καὶ μετέβη εἰς δωμάτιον ὅπου τὸν ἐπερίμενον οι ἀκὂ- ᾕ 

,λουθοι του διὰ νὰ τὸν ἑνὃὖσωσι την πάνοπλιαντου. 

-- ῢΕμὰθὰἿ εἶπεν, ἀπὸ τοὺς κατάσκοπους μου7 ὅτι θὰ φθυσοον 
εἰς τὰς πὄλ ας μοις πρὸ μεσημβριὰς τέσσαρες χιλιάδες πε ζὓὒ) καὶ 
,ἑπτὰκοο-ιοι ἱππεῖς. Θὰ τοὺς εἴπωμεν ἀπὸ κὰρδίὰς τὸ καλῶς ὡρί- 

πυ ςὸε εν ε ἰσὰι πλἱσίον της κυρίας σου Ξι- 

-- Ἐπεἳθυμοῦο-οι νὰ ιὸωἓ ενοι στρατιώτην νὰ ὁπλιζετὰι διὰ την Γ 

Ρώμην ἀπ εκρίθη τὸ μ.ειρὰκιον με ζωῃρὅτὴτα ὅλως νε οινικὶὶν. 

,ὴ-Εἶὒγε σου, τε κνον μου ομιλεῒς ὡς ἀληθης υἱὸς τῆς Ρώμης !᾿ῼ-᾿Ξ᾿ 
--.Κοιὶ ἡ κυρι βα με ὑπεσχέθη νὰ μ᾿ ἇφἠσἳε νὰ ὑπάγω μὲ τὴν( 

φρουράν τοςε ις τὰς πὖλοις διὰ ν ἀκούσω τὰ νέοι. 
-Κὰὶ νὰ τὴν εἰδοποιήσῃς διὰ τὴν νίκην. ἵ Ελοι ΠλγὛν δεν ἱ . 

πρε πει νὰσ᾿ ἀφήσουν νὰ ἔλθῃς χωρὶς τόξον. ΠωςἳΠὰνδολφε μουᾁκοιι 

σὺ ωπλισμένοςἇ -᾿ 
.....Π Ρώμῃ εχει ἀνάγκην (ὅλων τῶν τέκνων της, ἀπεκρίθη ὁ. 

μ 
-ν-- 

(β) «ΧΠ (ὶοεειει Ποιἱο ΠἹΪ ἐ ειρρειιοο ΞἒιΠιο Βοῃιῖἃοἳο Ρἃρθ.» ειο. γἰιᾃ 
ἀἰ Ἲ ,ιἰἰ ΒἰθΠΖΖΞ. (Σειρ 52. - , , ,, , 

; 

σοιτε, κύριοί μου. Ὠ Ἀγγελε ΒιλλὰνγἿ, ὡροιῖονμου ποιλλικάρι, ᾿ 



»νἐξ 
με 

» πολίτης του ὃποίὒϋ, τα [πθξνῃ νευρα Ξὒ ἶχογ τονιΟ-Θἢ ἀπο᾿τῃν ἓπί- , ᾿ ᾿ 

δημίαν τοῦ γενικοῢ ἔνθοοσιαουου ᾿ , 
----Μοἱλιο᾿-τα ιχέι Ξ. καὶ σήμερον ὑπέρποτέ καυχὦμαι ὅτι εἶμαι » 

Ρωμαῖος Δοτε με, γυριοί μου, την Δαἲματικτμ (α) Θέλω νὰ 
γνωρίο-ουν ὅλοι οἱ ἐχθροὶᾇ < τὸν Ριένζον καὶ, μὰ. τὸν Θέ ὸν τῶν» 

στρατιυμοἱτων πώεμῶν ἐπὶ κεφαλῆς τοῦ αυτοκοατοοι/οο λαουἳ 

᾿ βέω δικαιωμοἱ νὰ (ρέ ζρω καὶ τὸν αυτο/οατοονκον μανδύαν Εἶν έ τοι- 

. μοι οι ιᾆοιις, Τῆς μεταβάσεώς μας εἰς τας πυλας πρέπἒὒ νὰ πρὒρ 
ᾗ γηθη υυνος ἐπίσημος... οὕτως ἐμάχοντο οἱ πατέρες μας, 
ᾎΔήυαοχε ὁ ἸωοἱννΓς Βἵκος έωθαοέ μὲ ἑκατὸν ἱππεῖς διὰ νὰ 

Ἲ᾿ βοὋθἡὀ-Ἷη τὴν καἲὴν ποἾιτει/αν ᾿ ᾿ 

᾿-----Γ(Ξ)οντ.-ι! . Λοιπὸν ο Κύριος υας ἀπηλλαξέν απὸ ἕνα ἐχθρὸν, 

Δ, καὶ στέλλει εἰς τὰς φυλακας μας ἕνα προδὅτᾐνῖ . ᾛΑγίἰλἰτ ᾿ 
φέρε μ᾿ ἐκεῖνο τὸ κιβώτιον Ιὸοὕ .. . ἄκουσονῖ Ποἱνὒολυσ.7 

᾿ ανοἱγνωοον ταύτην τὴν ετ-ιοτολη 

Ο πολίτης ἀνέγνωσε μὲ Θοἱμοος και [τλνὶςιν την αποἱντγισἰν 

- Ξᾇτοἳῢ πανοδρ γου ἑ τοἱρχου εἰς τὴν ἐπιστοἲην τοῦ Κολόννου. 

πὁσχέται εἰς τὸν βαρονον ν᾿ αυτου ηλΓ.ση τρὸς αὑτὸν ἐν 
καιρῷ μάχης μὲ τὴν σουαίαν τοῦ Ετ-αοχου, εἶπεν ὁ Πανἓδλἱ φος. 

Τι θὰ κοἱυ. ηςἇ Ξ 
---᾿Τι! ,λοἱβε τὴν σφραγιδα υου. . . καὶ φροντιο-ον να ἐμβῇ- 

εἰς τὴν φυλακὴν. τοῦ Ιζαπιτ ἱ-ωλίου, Εἶπ έ εἰς τοὺς ἀκοἲούθους του > 

νὰ σκια/(ιοοησωοιν ἀπὸ τὴν Ϊώἔᾎᾛἢν καὶ τί ὶδοποιηοέ τους ὅτι ἑαν 
Ξ τους εθρωμεν συυτολεμ οῦντας μὲ τοὺς βαρόνους θὰ θανατωτ-ωμιν 

τὸν ἀοχη [ον των. Ὕ πα [ε σύλλαβέ τον χωρὶς την ἐλαχίστην αργο- 

πορίαν, Εν τοσούτῳ ἀς διε υθυνθωμέ ν εἰς τὴν ἐκκἲ. ῃοί αν ν᾿ ἀκου- 

᾿ σωμεν νην λειτουργιαν. 

Εντὸς μιας ὥρας ὁ οωμαι/ος στρατὸς τοἲυαοιθυος ἆνοἱρικτος, 

γέοοντσς, καὶ παιδἰαἳ καὶ νέοι ακμαιοι, ἐπορεύοντο πρὸς την πυλον 

᾿ τοῦ ἀγιου Λαυρέντίου ἐκ του ἀριθμοῦ το ὑτουἳ ἀναβαινοντος εἰς 

εἴκοσι χιλιάδας Ἷἳἒζωνι ουδὲ τὸ ἕκτον. ἓδυνατο νὰ θε σωρΐἱθῇ μάχι- ᾿ 

᾿- μον τὸ ἱππικον ὅμως ἦτο καλῶς ἑφωπλιομέ νον καὶ συνι οτατο ἐκ 

τῶν κατωτέρων βαρόνων και τῶν πλουοιωτέρων πὠιτων. Επὶ 

κἓφοῶ ης αὑτῶν ἐβάδιζεν ο δήμαρχος πάνοπλος, (ρέ ζρων ἐπὶ τἷἦς περι- 

κεφαλαιας στέφανον ἐκ κλάδων ἀρ [υρῶν δρυὸς και ἐλαίας. ΙΙρο 

᾿ , αὐτοῦ ἑκουοἱτιζεν ἢ μεγαλη σΓυ.αία (ιὶΟΠΙιΙοΠθ) της , ΡώμὪίι 

προπορευομένων ἐν στολῆ ἱερέων ἐκ τοῦ τοἱίυατος τῶν Φραγ κι- 

σκανῶν (σημειωτέον οτι οι κληρικοί τῆς Ρώμ ης συμυέτεἴχον τοῦ 

ᾼ-Δ 

(αὶ Μανδυας λευκὸς «φερομε νος ὺπο του Ριἑνζου, πἇλοιι μὲν ἱε ρατικὸς με τὰ ταῦτα 

.δε χρησιμεΰων ως Ξν τῶν ἐμβλημάτων τῶν αὐτοκρατορων- > 

[., χ 
. ι
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᾿ᾇ πνεύματος τοῦ λαου καὶ τοῦ ..νθοοσιοισμου του οιρχ ηγοῢ του) καὶ 

ψαλλὅντως μελῳοικῶς τὸν ἀκόλουθον υμνον, ουτιν-ος ἡ επῳὃὶἲη, συνο- 

ευομε ζτνη ἑκάστοτε (δι-,το την κλοιγ [ἢν τῶν ὅπλων την βοὴν των.. 
σαλπίγ [ων καὶ τὸν βαρὺν τῶν τυμπάνων βρόμον ἑπηὑξάνεν σρρἢ 

τως τὸ με γαλεῖον της στρ ,ιτ-ιωτικητ- εκεινῃς παρατά εωςᾖ 

ΕΜΞΑὛ ΗΡΙΟΣ ΡΩΜΜΚΟΣ (στ). 

Εμπο (τ ἱ- ωιιαἴοι ειιπρε (τ άὶὃρεἴοιῖ 

Ἐξιιγαστιῖσά ,Ἷἳἳ Ριιιιη σείει , ᾿ , 
. Τι ,ήἷἇἲῒίὖ δοᾐι χιιι σιῖςτ κάΖ ἴ. Ξ ᾿ 

[ίἂἴηριιμεὶοι ἄγαφδροι ὅσοι , 

Ἵἶπὲὒο τῶν φοιιωγ Οὲὶ ὁπ ήσι-ὤσι , 
Ἷιατὶράὒιιεα οι ὅίΖ οἱ διιΖοί. 

ἇάὶἳ τἶΞς ἰὶιιιη ἐἒρ ηϊγᾶι (στις γ 

[Εἰς τὰ ά-ὶῶὶιι δὲν τρέχει σωσῖηρ 

Λόιιωὶ πάῃοῳωφ κ᾿ ἑιΖεὶ/τθε οίας 

Ηἳ Ξτῆ τί Ἱ σάωια του τὰ ὒιιη. ,ἰισῃἳ 

,ἶζάὶ ῖίὶγ ἬἸ χτυὶηγ του νὰ τιἇιιωοήση ᾿ 
Δἷει ὶτΖἷΪ (τ χαἰά σεως ιήω γίιῖι ς. 

Ζἒ «Ξφυιε7 φύσει εἰς τ (ἳ σημαίας, 
ΗΖιεἳλρισωσον τὰς ῤοὒιιχάίάξ. 

Αγίογ Πνεῦμα( ὅἸ 

Βράῖιή ωιτ-όἸ μας τὴν (δεξιάν. 

Αἱ σά Ζπι γτὶἇγες ιιζις φωνὴγ μεγά ΖηἹτᾇ 

᾿᾿ῄἷς᾿ ,μετάδὧσουγ φέρουσαι πάλιν γ 
ΓἾὡν πιτιοπιιτᾃοωἸ μας τὴγ Θειἒγ. 

Με Ρὶἶᾞίί άε ῖοεἳξωιιεγ θιιιἷῥά .ἕΖ τμοὶ 

᾿ ἱ .- [ᾞς εἰς παράταξιγὒ βασιλέωἳ 

Ω( εἰς εὐἸ()όσιτ;ογ γάμου γε ὖῦιιά 

Ζε( ,τἳιρετ ᾿[ύσά εις τὰς σημαίας, 

Ὕἶἰιε χτρύσωσον τὰς ῥομβάιάς. 

, ὒἈγιωτ Πνεῦμα 

Κᾇοιιτιήωσὄγ- μας τὴν δεξι γ. 

Ἐμπρὸς άγδἇοεἶοιῖ Σπε/ρεἴε τρόμον 

Εἰς τοὺς ϊἳτράγγοττς, ὑπὲρ τῶν γόὒιιων 

ΣυἸ ασπιζόιιεφ οι, ἰσὶ ὶροι. 

(α) Ἱὴν με ,Ιτἀφρασιν τοῦ ἐμοατηρἱ ου του-σου ὄφε ἱλοξἴι. ν εἰς τὸν Ἷλαφυρὁν κχλαμ-ον 
τοῦ Κ. Ζαλακώστα πε ρἰ τῆς πο. ητι κἢς ευφυἱας τοῦ ὁπο. ου ὡμίλησεν ἄλλοτε γε Πανδώοκ. 

(β) Κατὰ τὴν ἱστορίαν -ἷη κατὰ τὴν μάχην ἐπίκλησ ,ς του Ριἑ Γνιἶου ἦτο ἡ ἑξἢς. ᾿ 
θρἲΓΙἱΟ ΞἂΠιΟΞ (Ξιἃἷεἒὶἰ ΙΘΙΕΞ ἤτοι Αγιον Πνευμαἶ ἱτπο ,αἱ 

θ 
θ



, , τ» ,κςἵ .- -, Ἃ »χ κ ι, . , , μ , , « Α, μγ, « « , « . 
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., ,,, =<᾿-᾿-> ἵ᾿ , , ᾞ - ,. , ᾿ ᾿ »ε ,> ᾿ [ 
᾿ , ἿἿΞ ν < - ,μιν χ , > ᾇῤἇ . , » γ, . Ἲ < κ . γ. , 

᾿ - » ,ι ι , σ» > , ς, -« , , 

,ιλ γ. Ν. ,κ . ᾇ 
, ή» Ἇκ , κ . ,τ -. > κ 

-, > ᾿ γ , γ , ν .- . ;᾿ >, 
,- 

Χ ᾿ ἙἇιιτρεἸ ᾆὶδὀε ῖΟΖ [του7 ὁπ Ζεσθὶἳιε, Ἷ 

. Ζἔἱᾦξ εἶσθε τεχγίι έιεὴ Ζησἇίεουητε ᾿ 

ΡΙΕΝΖΗΣ , 

ἐίς σᾶς τροσἓλει ὁ.. κεῖ σμες οΖος, 

Ζίαὶ ουραφόθεγ ἡ ,φωτορο [ος γ 

,, Σεραφειμ τάξις σᾶς θεωοεἷ 

Ο τὸν Ασσὶρίργ τιβιωὒίησαρ ᾿. 

Θὰ ἒ. Ζθη μέτοχος-ζ ῒἱς οο) ἧς σας,᾿ . 

Τῆς ἴὶραπιας θραἓ. ωἸΡ τὰ σκεύη. 
Αὶεασαεγη ἡλεὶρ ἐκεπ-Ὂυ - - Ξ 

Ξςῢθᾗστις ἔἸ ὥἷᾳ εἳειφΡαῦ χιᾴδεἆγευ , 
ἱτερ τῶὶΡ γόεεων πὒοχωὸυγεὶει , 

ἦΖεςρὶρεΞἺ 5οε, [ἔστι εἰς τας σηιεαΖ-ίις, ᾗ , Ξ 

᾿ ᾿ Ηἰιε, ῖρΖθΡωῖον τας (θειφα ζα( Ξ 
» Ξ< Αἳιογ [ἶἳΡεἷμα ᾿ 

Κραἇαεωσω ,μας τὴν δεξιάν 
Ξ Αε σά. Ζὖ-τιῃές μας ,ρωγὴὶ μἇγ( ἰην γ 

᾿ Ἀς μεταδωσοἰν φέροὶσᾳι ,πά ΖΠ 

Ἱὡφ προταεορωγιεας τὴν᾿ Θεςἰν.ῃ 

Μὲ ἰὶἶμ ζἒρ ῖρἒ ἑωμεγ θαῤξα Ζέον 

ᾗ Ὀςᾆ εἰς εἰ φΡοο-ὶὶογ γίήεου Ἱεωια. 

> > [εφυἷε φύσει εἰς τὰς σηίίαιᾳς, 

᾿ Ξ ΞῌΖιε χρυσωὒοφ τὰς ῥὒἇῌἷραἔᾂξ- 

Ἷ Ξ ΑἸ ιωΡ Πνεῦμα χ 

ἇἷαήειωσω μας τη δεεξήιγἳᾒ 

Τοῦ πετᾷ) κοσμέ ου κατακτηΐθῦ. ,, 

Η) εὀὒε ὃὄξ ς παγ τοῦ τε (ἔν-η) 

ἐτρεἶμεν ὅλη η οἰκουἳβεένη ᾗ , 

Καὶ εἰς τὰ (τόπι 1ΡεΖίίατ αὐτοῦ. 

, , ᾿ Εὰγ ἡ βήχῃἸ σεις η ἀρχαία, ᾗ 

, ,Εεἶἷεγ ἔχΖεΖΞΖ ι καὶ ,φρικίι Ζἑα ᾿ ᾿ 

Σι) η γαΐεῒὶε ΒοοΖτων τὸ ε γέᾆἷἔ, α7 Ἲ 

Εμτροὓἲ η ,φιᾇμη ,πά Ζιγ με) ά Ζη 

- Ἂπ) την Ἲεὶγσας θέ. Ζει τρυαΖ ι Τ 

ᾉᾼ-Δ- 

Καθώς ὁ Ξροῖὄος ἀπὸ τὸ κἵχια. ᾗ 

« 7εφὶρε, φύσει εἰς τὰ σηῌίθἱαζυ ᾿ 

ΗΖΞΡἺᾞ χρισωσἰν ταΡ ῥομφαίας. 

Αγε ῦἰᾃ [ἱγευιια , 

Βραῖαιωσοφ βεᾳς Ἴτἱἔὶ δεξιὰφ, Ξ᾿ ᾿᾿ ᾿ 

,ἱ .[. 



᾿ »μς μ / κ ᾿< , , ,μπ ἺἿΪΥ , Ἷκἶ < . .. .᾿ κ κ , μ 

[Χ 

Αἱ σ- ἰπῦὶῒωΓ ωας ιφωἳἷ ὴὶ ἱἒἷῒίί βψ ᾿ 
- Ἀς ιιεταδιυσοαὶ φέοουραι ἔϊἇ [ἱἸ 

Ἱωἳ ποοπατορωγ [ιτς ἵἷὴΐ ...θω ἇ γ ;, . . δ Α ,, 

Μὲ [Ξ- ῆιι ̓ ᾿ἔἷς᾿ τἷνέἇξωιι γ θαοοα ἱἑὓγ 

Ως εἰς πραἴαξιγ βασι ἐΞέΖ ωδ, 

,Ως εἰς εὒἷιιφιόιἸ υγογ γαιιου εἷᾞιιιι. 

. ἵδρυσε) φύσα ιτς τὰς σίἳἇιιιήεἷιι,7 
χ . ῌΞίιε, λᾪέσι.) (Ἱ τὰς ῥοἱιξίαίιιυ. , 

Αὶίὒτγ Πνεῦήιι 

ᾇ Κρᾳταᾇίῳσᾄν [τας τὴν δεξιάν. 

 Ο ΤΕ ᾏΕΥΤΑΙΟ-»Ἲ ΤΩνΡιᾞιΑιΩν ΔΗᾨΡ ιΩΝᾗΰῢἰΞβΖᾇἳ Ὓ , 

Εν τοιαύτη τάξει ἔφθασαν εἰς τὰ πολυτ Ἱιθΐ ερείπια τὰ ὀποῖδι ᾿, 

ἢ καταστροφὴ καὶ η »ρἲμωσιι- διεσπξιραν εντεῖ ,θεν τῶν πυλῶν καὶ ᾿ 

Ξ-ιοιιτοιχθσντςι κατὰ υακρας σειρὰ-ς ἑ ,σιτ-ι έριυθε ν ἀφίσδωτἒς δὲ πο- 

Ἱὺ κενὸν ἐν τῶ με σω ἀνε [ιξνον τὰς( δι ιιτδιἇιἷι του θρ/ἭΟ) των 

-ιΧνοΞίΞ αιτε τὰς πυἹδις ναὶ ἀς ἓυβῇ ὁ ἐχθρὸς ἷ πίουμιν-ἓν ὁ 

Ριένζίς μὲ φωνὴν στεντογειαι ἐ ᾧ αἱ ποΞἹι-ιᾉ τῶν βαι) νων ᾿ 

ἀνᾓίἆμ ἹιὲγἹΟι την ἄφιξίν των 

Εν τοσώτῳ Οἱ ἀποστάται πατρι κιυι-7 ήτινες εἶ/θν ὁρμἱθη τὴνβ ᾿ 

ἢαε ραν ἔχε ίνην ἀπὸ τῆς θέσεως ττς ,καἹουυεαη Μνίυς ον τέσ-ι- 

σαρα μίἹι δι μακρὰν ἤρχοντο γενναίως καὶ θαουαἹὒωι. 

ΠΞ Ξρὶ τὸν [έροντσι Στέφανδν οὗτινος τὸ ὗψῃἹὸν , ἀνάστ ημδιἳ τὸ 
λι.- ττὶν σῶμα, , καὶ τὸ ἀξιοπρεπὲς ἦθος ἔχαᾪωτ ίζοντι) ἀπὸ πλου- 

σιωτάτην πανοπἹίχν ἐβαδιζυν δἰ υἱοί του Οἱ Φραγ γιπάναι καὶ Οἱ-ἳἶ ἇ 

Σαβέλλαι ὡς καὶ ὁ ἶορδανἠς Ὁρσινἢς ἀδεἹφὀς το) ΡινδιἹδςυ Ἷ 
,ιιι 

ριἇνος καὶ ἡ σηυᾳίοι της Κσ Ζόν γας Θᾶ γυυατι σηε ῒις τὸ Καπιτωλι ον. 

--- Π σημαίοι της Αρκτου εἶ τεν ὃργίἹως ὁ Ϊορδἁνης 3Ὁριϋ-ίνηςὒ 

Η νι κη δὲ ν θὰ Ξηναι μόνον ἐδική σας, κύριέ μοι. 
...Ο οἶκός υας εἶχε πάντ ὓτε τὰ πρωτεῖα εἰς τὴν Ρωυἳἣ ἀπει- ᾿ γ 

κρίθη ἅπεροπτικὦς ὀ ΚολἹόνεχς 

-ὶἹοτὲἺ ἐνόσῳ μια πέτρα τῶν παλατιων του θρῦένου θὰ 

σώζεται. 
ΜΣιω-πη υπέλοιβεν ὀ Λουκᾶς ΣΞΟΞἎἿὋἺ, μο-ἰρόῖζετὲ τὸ δέρμα Ε ,, 

ἐνῷ ζῇ ὀ λεωνἇ θδί ἔχωμεν πολλὴν ἒυίιγσνδιν σημερον. 

᾿--- Ογι τόσην. εἶπεν ὁ γε ζοων Κῼλιᾇννδις ὁ Ἰωαννης Εἶχες θ αὗ 

τουολἠσῃ μὲ τοὺς Ρωμαίους του κατὰ τὴν πρώτην ἔφοδον καί 

τινες τῶν δυσηρεστημένων ἐντὸς της πόλεως ὑτ- εσγεθἢι-σν νδι ἀνοί-Ξ 

ξωσι τὰς πύλας. Γι τειχει ἠρώτησεν ὁ γέρων κατάσκοπόν του ἳ, 

ἐρχόυενοα δρομαῖον, τί μᾶς λέγειςἇ 

θ 
θ 

Σήμερον θὰ ἐξαφανισθῇ ὃ τἷὶραννοςῖ ειπεν ὀ ἕπερηἿο-ανος βαι-ᾗ , 

Αἱ πύἹαι σ ἶναι ἀνοικταί οὔτε λό [χη δὲνφαιἶνεται εἰς τὰ τείχὖἵἷηἶ 



268 Ξ , , . ΞΡΙΕΝΖΗ-Σἳ γ τ Ἆ 
-Δὲν σᾶς τὸ-ᾖεἶπαἳχἒκόἰριοι ἒ εἶπεν ὁ Κολόνναᾇς στραφεὶς-πρὸς αὖ-Ξῖ - 

ἇ . τοὺς ὡς ἐν θριάμβῳ.Πιστεόσατέμε, Θα ἓμβῶμεν , εἰς ΞτὴνᾦΡώμἫν 
-ἀναιμωτί Ἐγγονέ μου, ποῦ εἶναι ἶαἰ-μωραὶ προφ-!.τεἴαί σούἇ εἶπε ᾿ 

, πρὸς τὸν Πέτρον ᾎτὸν πρωτότοκον τοῦ υἱοῦ του Ἰωάννουἳ νέον εὗ- 

Ἷμορφονἳ νυμφευθέντα πρὸ δέκα ἑβδομάδων, ὅστις ὅμως δὲν ἀπε- 

κρίθη. ΞΟ-καλός μου Πέτρος, ἐξηκολούθησεν ὁ βαρόνος ὁμιλῶν 

᾿ πρὸς τοὺς συνοδοιπόρους τουἇ ἐὶναιτόσῳ νεοΰπανὃρευμένος ὥστε 

τὴν παρἳἰλθοὖσαν νύκτα εἶδεν εἰς τἶ ὄνειρόν του »τὴν γυναῖκά τοὓ , ᾿᾿ 

ἔκαὶ ὑπό-θέτει αὐτὸ), τὸ παλλικάρι μαςἺ ὡς κακὸν οἰωνόν. 

ζ ᾘἚΞΨόΞ-Ξι κατάμαυρα, εἶπεν »ὁ νέοςἳ καὶ ἐτινάχθη ἀπὸ τὰς ᾀγ-, 
,Ξκάλας μου. λέ-χΞουο-κΞδυστυχία, δυστυχία εἰς τ᾿ὒῢςΚολὅν᾿ὶ3ζς᾿ 

--᾿Ἑζίῖσαἳ, ἐπανέλαβεν ὂγέᾇρων, περὶ τοὺς ἐννενῄκοντα ᾗχοόᾧ 

Ὕθυς, καὶ εἰς αὑτὸ, τὸ διάστημα- Θά εἶδά περὶ-τὰς ,τεσσαράκοντα 

,χιλιαἒἒάς ὀνείρωνἳ ἀπὸ τὰ ,ὁποῖα μόλις δύο ἦσαν ἀλᾇἢθθνᾃ. καὶ-τὰ 

»τἆλλα ψί-Ξυἳδἦζ Φαντάσουζλοιπ-ὸν πόσον ἀλάνθαστος εἶναι ἡ ἐπιστἡμή. 

Οὕτω πως συνδιαλεγόμενοι ἐπλησίασαν μέχριτόξου βολῆς πρὸς 

᾿᾿τ᾿ὸις πύλας, ἀνοικτὰς ᾿οὕσαςᾇᾃεὶσέτι.ῆ Πάντα ἔἶςσαν σιωπήλὸι ὡς ὁ 

Ξ᾿Ξθοἰνατος, ᾭΟἇστρατὸς, ὅστις συνέκειτο ὡςἑπὶτὸ πλὲἴστον ἀπὸ 

ξένους μισθοφόρους, ἐστάθη διὰ νὰ συσκεφθὖῇ, ὅταν ᾞφὦςτ φανὲν 

ἐπάνω τῶν τειχῶν, ἔλαμψε πρὸς στιγμὴνἿ καὶ ἐσύριξε σβἰσὒὲν εἰς 

. τὰ βορβορώδη τέλμ-ατα τοῦ χάνιακος. 

. -ἔ-ἳἷδοὺ τὸ σὪμΞῖ-ον ,τῶν ,ἷἰᾇὶτὀς ἀὃἔλφᾥγ μας,ἀ51έᾊραξἒν ὁ γέρων θ 
᾿ἶἐκο᾿λόννας. Πέτρε, πρσχώρῃσον μὲ τὸν λόχον, σουἶ . Ὁ νέος κατε εἷ- 

βασε τὴν αὖλῴπιδα, ἐτέθη» ἐπὶκεφαλἷἢς τῶν ὑπὸᾏτ-ἲην όδκγίαν του ζ 

στρατιωτῶν,καὶἳᾗπροτειἳνας τὴνᾎλόγχηνἼ ἔτρεξεν ἀπὸ ρυτἢρος πρὸς 

τὰς πύλας. ιΗ ἡμέρα ἦτο νεφελώδγἇςκαὶ σκοτεινὴ καὶό «ἥλιος, 

ἐνίοτε μόνον φαινόμενος) ἔλαμψε τὴν, στιγμὴν ἐκείνην ἀκτινοβό-᾿ 

τ λος, καὶ ἐφώτισε τὴν λοφιὰν καὶ τὸν στιλπνὸν θώρακα τοῦ» νέου 

᾿ ᾿ἺἱππέωςᾆἿ ,ἑκῷ εἰσήρχετο ὑπὸ τὴν ζώφερὰν ἁψίδα, πολλὰ βήματα 

πρὸ τῶν στρατιωτὦντου,Μετὰ ,τούτους ἤρχετο τὸ ἱππικὸν διοι- 

᾿ Ξκούμενον ᾖὑπὸτοῢ Ἰωάννου Κολόννου πατρός τοῦ Πέτρουἇ ὶῤὶΞΞ--Τὴν 

ὥραν ἐκείνην οὐδὲν ἠκούετοἳεὶμὴ τῶν ὅπλων ἢ κλαγγὴ καὶ τῶν 

, βημάτων ὁ κρότος ἀλλ᾿ αἴφνης φωνὴ φοβερὰ ,ἀντήχησε λέγουσαἷ 

«ἡ ἳΡώμὫἔ ὁ δήμαρχος, καὶ ὁ λαόςἴ Ἅγιον πνεῦμα, ἱππότα !» χ δ, 

«στρατὸς ἐστάθη ἀμέσως ἔντρομος, καὶ μετ᾿ ὀλίγον ὂΙωαννἉς Κο-- 

᾿᾿λόννας ἐφάνῃ ἐπιστρέφων μὲ μεγίστηνταχύἳτγὒτα. 

-Ἲἶἳὶέμουἳ υἱέ μου! ἐφόνευσαν τὸν υἱόν μού εἶπε καὶ ἐστάθη 

ἀκίνητος καὶ παράφορος᾿᾿ μετ.1 ὀλίγον δὲ ἐπρόσθεσε- πλὴν θὰ ἓκδι- ᾿ 

κἳἷἳσω τὸ αἷμα τουὶ Καὶ στραφεὶς πρὸς τὴν πύλην ἐκέντησε τὸν 

ἳ᾿ἵππον᾿ ἀλλα μηχανὴ βαρεῖα ἐκ σιδήρουἇσχἢμα ἔχουσα θρίνακοςἳ 

᾿ γ Ὓκαταπεσοῢσα ἓν ρο᾿7τῇὸφθαλμοΰ ἓπὶτοῢταλαιπώρουπατρὸςἳ συνέ- γ 

( 
( 



Ξ Ὓ Ὂ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ΡΩὒΞΙἊΙΩΝ , ΔΗΝΑΡΧΩΝ ἓἕθτἷ - ᾿᾿ 

τρεψε καὶ ἵππον καὶ ἀναβάτην ἀΦΓ,σασα κατα γῆς οορογ ομορΦοΓ 

φρικώδη καὶ αἱματἁφυρτον. 

Ο γέρων ΚοἹ ονας, ἱὃῳν τὸ συμὅαγ, μόλις ἐπίστευε τοὺς οΦθαλ---Ϊ 
, ᾿ μοὕς του ἀἹλα ,πρὶν η ὁ στρατός του ογαΓΓΦη ἀπὸ τὴν έκτἹ. [ἔξω-κ, 

το) ἡ μ ηχανὴ ἀγεουρθη, καὶ ἐπὶ τοῦ Γ-τωρατος ὥρμΓο-εν ἢ ὸΓαο 

τικὴ στρατιοἱ χίἹιοι ἑτοεχοΓ μετὰ χιλίους Ξ ὡς χείυαροος λαῢοοςἳ, ᾿ 

, χαχλαζων καὶ ταταγῴδης. Ε/υθησαγ δὲ πανταχόθεν κατὰ. τῶν᾿ ἳ ᾿ 
εχΘοὤνἳ οίτινε ς, ἐξησκηυένοι περὶ τΓΓ τ ειθαογίαν καὶ Ξαω--ὶὒὒ ὰν,- 

τέκρουοαν τὴν έΦοδον. - , 

-Εκδίκᾐσις καὶκολόνναιὶ Π ἄρκτος καὶ οῖ Οροιγοἱ ! Ελεη» ., 

μοσὐΓη καὶ Φραγγιτοἱγαιἱ (α) Κτυτατε διὰ τὸν ὅ-Φτ. ν (Γηκ Λαὶᾇ 

τους Σαβε λλα ἱτοιαυται Φω-Γαὶ ἀντήχουν με μεγἷἱἒ ἱγαϊ- μὲ τὴν Ἡ ουα 

γε κην Ἱαρυγγώδη ταυτην κραυγὴν «ἳυἹοινΓ-τα μεστὰ ᾿Γ.αὶ οιῖ τοεἴς 

βασιλεῖς τῆς ΚολωΓνίας » Οἱ Ρωυαῖοι υαλλον ι -τνέοΓτες τὒρ ἢ γυμ=- 

Ξασμ ένοι ,ἔπιπτον σωρηδὸν υ, τὸ τας σπάθας τῶν μισθοφόρωΓ᾿ ν λἹ᾿ ὅταν 

ἔπιπτεν ἷς τὸν διεδέχετο οἱλλος καὶ ἐκραἷιγαζον᾿ αΛαΓο-Γωςμ τὴν 
γ αυτ-ἢν μανίαν «ἡ Ρώμη, ο ὃᾖυ λαρχος, καὶ ὁ λαος ...... Αγ ιογ Πγεὒ υ-, μ 

α,α ἱππότα! » Εκτεθειμένος εἰς ταν ξἵΦος καὶ ταΓ βέλος ἐξ α ἰτέας , ᾿ 

τοῦ᾿ ουμΞβοἹ Γ/ζθὓ διαδᾗματος καὶ τΓς αὐτοκρατορικ. ἦς χλαα᾿ ἆὸος του), 

ὅ ατοόμητος Ριένζςς ὡὃἠγε ι ὅλας τας ἐφόδους ποἱλἹωΓ ἒτ τεοειεέ- 

γέθη πέλεγυΓ, ἀστις ἐθεωρεῖτο ὡς ὅπλον ἑΘΓικον τῶν Ιτ αλῶγἳ με 

Ξἓτὶτηδειὄτττα δί ἷην ἐφημίζοντο Φερὀυενοςὃὲ απὀ τας αἿ οὶιοτέ---Ξ 

ὶοας ὀρμας τἢς φύσεώς του, ιμε αῖυα εξηαυένον, μὲ τάθη Φλο Γερὰ.) 

καὶ μαχόαε ι,γος ὡς πολίτης υτε ο της ἑλε υθἳερἔ ας, ἦὧς Ρὓὶἀρχΐς ΰπἓρἇ 

το) στε έμυατὀς του, κατ-ἔπληττε τὸν εχθοὀν δια τΓς τόλμης του ἃ 

σωτᾗοία του εν μέσῳ τοσου ,εινδύνου ἑΦαίνετο ὑπερΦ)Γς οπου 

ἐκλονοῢιτο οἱ στρατιωται του ἢ υ-ΓΞ/ωοουν οἱ ἐναντίοι, ἕἹαμπεν 

- ὒ ἠλευκη χἹαυ ὃς του καὶ ὑψοῦτο ο Γιαθήυαγμεγος αὒτοῦ πέλεκυς, 

Λλλ Γ, ὀργη του ἀτ- ετείνετο μαἹλον τρος τους ἀᾂχᾩ Γ᾿᾿οΞΓς οοοἱκις δε 

τε οιε στοεΦε τὸν ἵππον του, ἠκούετο ἡ Φωγη του λέγο ,σα «Ποῦ 

εἷΓαι ἔνας Κολ-λοναςὶ .ΠροΓαἹω τως Ὁοο-ίγαςὶ. ., ἳἳΞΑίιογἳ 

Πνεῦμα, ἱπποταὶ» ΤοὶἳἿς εΦώου ησαν απὸ τἳἠς τὗλης καὶ τρὶς ἀπε- 

κοοὖσθῃσαν οἱ Ρωμαῖοε τ-ην δὲ τρίτην Φοοαν ΓἸ πρὸ τοῦ δημαρ-Ξυᾇ 

χο) Φε οουένη σημαία ετεσε Γατα Γῆς. Τότε, ἀλἹὰ τότε τοῶτογ, ᾿ 

κατεπτοηθη, καὶ ὑψώσας τοὀς οὐοαιὀν τοὺς ὃΦθαἹαοος αγε Γραξεν , 

«Ὡ Κύριε καὶ ουμ᾿ ἔγκα. έλειπεςὒ » Εἶτεκαὶε [Γαοδιωθεις εσεισε. 

τὸ οτλονὒ του, καὶ ὡὃἠγτσεν᾿ εκ Γέου τας ΦαἹα-γγας του κατὰ τουἶ 

ἔχθοου. 
π 

(α) Οἴτινες έκλτἇρονομησαν τὸ σὗμβολον αυτ ὦγ της ἐλεημοσὑνγςταρἀ τιγο ςμοθώδους ,β 

προ ποἱτορος, μο «ιρἁσαντος τὲν ἄρτον αὗτ τουᾇ ἐν ὥοᾳ λοιμοῦ, μετ-οἱ τινος ἒταἱτου. 
(β) Κοὶ ὅμως, τὸ οὕγτθε ς οθμξολον τῶν ΣαοεἹλἰν ἦτ ο ὁ λἑωΓ. 

ιἸ , , 

...... 



Πε ρὲ τὸ εἴτ-εμιτς εἹνἱωοεν γ.- μάχη Εκ των βαοὀνων, Οἵτἱνες 

ντὶ-οἵαν ὁ τοωτἱοτος σκοπὸς των ἐφόδιον «τοῦ δγ ςμαρχου, οἱ ἕπἱ- > ἱ 

ογὶμοτ εοοἱ εἶχον (τον νοθἢ. Γἱεἱς εἶχον πεοεἱ ἐκ των ἶἿἇἿᾇᾦἿἳ τοῦ πἐ᾿Ξ . ἓν 

ᾎρνφονὶοον Οἰκου τοῦ ΚοἹοννου. Ο Ιορδοἱντμ, Ὁροίπςε ἰχε τραυμοἱ < , 

-τἱοθἱἢ θαναττ φοοως, καὶ ὁ οἱγεοοῄος Ρἱνοῦδος δὲ ν εἶχε μεθέ βεἱ 

«τοῦ ἀγῶνος ᾿᾿Ξ>Εκ τῶν Φροἱ «γνντονἱπ οἱ γνω Γν-οτεοο «δὲν ἔζων τἹέον 

ὁ δὲ Λοοκαςἳ ὀ ἄνανδοος σαγηγονᾇ των Ησβι))(υν εἶχε πίε ὸ πολ- 

᾿λοῦ σωθῆ δν ὰ τἢς φυγ, ἦς. ΑἹἹ εἰς τὰς ταξεἱς τευ-ν ποἹἱτ ὧν τὸ , 

αἶμα ἕροευοε ν ἀφθονὦτερονν ἡ γῆ εἶχε κορεοθη οἱἱυατος, καὶ ἡ 

᾿᾿ἶδύοἱς εἶδε Ἲ τὸν Ρ ἱένζην καὶ τοὺς Ρωμαίους Ξ ετ-ἱοτρ ν ονττίς ξ, ετοἱᾗ 

ντην οἱοἱτοἱδἱ οοξἱν τρυπὰἱούχους ὲπὶ σωρὦν ττωὺοτων ἱππων καὶ ἱπ- 

ᾇ-Ξποτῶν , Αλοἱλχγμοὶ οἱγοἱλλἱχε- υ ς τορῃ/οἹουΘοον τὸνοἳἱσβμοἱἱνον- 

ντοἱ ἱππον τοῦ δγ ἱμο ρχου διαβαίνοντα ὑπ ὸ τγν σονδο οἵτοἱν δὲ εἶπ᾿ 
Ξοἢλθεν εἰς τ -ν πὀλἱνἳᾇτὸ πλγθοςἔ εκείνων οἱτἱνες Ξ ἓξ οῦτίοἱς νξοωνἳ 
Ἷἢλἱγίοἱς ἢ γε ξ᾿ν υς δὲ ν συνετολ μ,!οοἱν Ἆ ονοἱἵκες ᾿᾿᾿ν εἶἱοντ ες καὶ ποἱἱ- -- 

Ι 

,, δῖοἱ με υιῃἲῦὺἱ μὲ Ἳνυώνον-οοσς καὶ μεἹοἱν υονἸν μοναχους καὶ 

ἱερε ῒς ὰνεοἱρἑἱἱε ἱ ὡς ειἱβεβονχεομ -νεν τὸν (ὶοἱοἱυβενἱαντο 

Ο Ρἱε νζίς ἀνεκροοοε τὸν γοἱἹἱνιν τνυᾁἱτ-τ-ου του παρὰ τὸ- 

φνπτἱἲΐὀμοἱ τοῦ νε ου Κολοννου, τὸ ὀν-τἱ ῖον ἔκειτο εντὸς του οδοἱτος βοῦ- 
᾿ βορώδοος, πλίοἱ ον τοῦ- νε κροῦ τοῦ Ιωάνκου ΚοἹοννου μεταφερ 

Ἷθεντος ΞἹΞῒ (τοῦ ἱδίΟυ Ιωοἱννου ΙζοἹοννου οῦτἱνἱς ἡ Ἱογγΐ διε-πί ε.- 

, ροἱοεν οἳἱἹςἹ-οτε τὸν ἀδελφὸν τοῦ δηυονμ/οοΙ Εἰ δε τους νεγρους ἐνῷ 

[ὁ με λοἱγχολἱκὸς Εοτερον ονντενοἱίἹοντο εἶν. ν τὸ ανὶοοννφ ς ὕδωρ καὶ 
.. την κιθἣἱοἱγυ νην πανοτ-Ἱἱἱοἱν οἱονὶ οοιωθτνθη ν-οἹἹην τοἱοοἱχἱἱν 
ν-οτοαφεἱ ἶςδε τοἱρετῃοητε τὸν νε ον Α [γελον οοτ 

ν. τῶν φρουρῶν τ᾿Ἱ᾿νς Νίνης ὲλθων εγεῖ ε-Ἱπ-ἱαοε τὸν δκνἱοἱογον 

᾿ ᾿---νΓέκνον μου, εἶπεν ο Ρἱένζ Γς δἱοἱκτ ὰλθὸβικτἢΓἸ τὸν νεκρὸν 

ᾮβίζἰχίἶ(ίοζ᾿ εἰ σαι, μὴ (ἔχων ἲὰ ἐχὀιοἱησιἲξ αἶμα οὖν) ἳᾜενι όΥ [Εἰ ς τὸν 

ἲ εχον-ἱ-οἱτ ἡ ὥοοἱ ἔρχεται γρίὶγοοοἱ ἢ ἀοἳἳᾘοἱ κοἐὶ ἱ ὥοοἱ οἱυἷτη εἶνοἱἳ 

φρικτή. > 

ς.) με τά τινων ἐκ. 

Οἱ Ἱογοἱ ουτοι ενεχοἱοοἱχθιοοἱν βχθε ως εἰς τὴν [οἱοδιονν τοῦ > 

᾿ ἱΑγγ Ἱονᾆο καὶ μετ-οἱ τινα χρόνον κΞἱ-ν-εε-ττκοἱν τοθφῆν-ικοἱ εἰς τε τὸν 
Ξνεὶπὁντοἱ οἱοῦ εἶν, ς τὸν ἀκούοοἱντοἱ αυτοὑςῥ > 

ΙΪρνν ἢ ὁ Ριένζος συνέλθῃ εἰς ἑαυτὸν ὲνῷ ἷἧκςουε τους ὀδυρμοος 

--Ἵὦν χἺ-οων καὶ τῶν μήτε οων τῶν ἱοὶνεοθεν-ν-ων, τοὺς στ ενοἱγμοος 
[τῶν οντοθνηἱ-κοκτων, τὰς εὐχὰς τῶν ἱε οε ων, καὶ τοὺς αλοἱλονχμου , 

τοῦ Θοἱοἱυβο) καὶ τῆς χοἱοοἱς, φωνῆ οἱνγὶγεοθν ἀπὸ τὰς γυναῖκας ᾿ ᾿ 

τ καί τἱνοἱς οτοοἱτἱώτοἱς μείναντες εἰς τὸ πεδἱο -ι τὴς μοἱχίς λεγοοοονν 

«ὁ ἐχθοοςἴ ο ἐχθρἑςῖ » 

-ΞωΕἱς τὰ ὅτλοἱ, ἀνέκραξεν ὁ δηννοἱτχος ἐπιστρε-γοἱτε Ξενἰ᾿τοἱξεἱ ᾗ 
ἳῒ.χλλἸ δὲ ν θοὶ Ξονοἱἱ τοοῳ τολυτροι 

[ 

( 



χχιᾇ , ; --ίςν ᾿ . κ κ ᾿ > ᾿᾿ ; ᾿ , , γῆ κ ᾿ »Ξπᾁ 
[ἱ / κ Ξ᾿ γ ,.- ,με μ. ᾿Ἷ ζ». - κ ἇῖἰ᾿᾿- ᾫ Ζ, »ἦ ᾿ . ζ ἱ, ᾿ ; ᾿. θἸ Α «, , ἆ ᾿- 1- ᾿ ᾿ , 

κ τ α. ᾿ Ξ. »τί ». ἆ᾿ ᾿᾿ ᾿. . -- ,. 1 , 
χ . 

ο ἝΛΕΥΤᾼΙΟΣΤῼΝ ΡοΜΑιοΝΑΗΜΑΡΧοΝ Ξτἱ ᾿ ,, 

» Καὶ ἡκοὄε το ἵππων ποδοβολΓἱοΞ καὶ βοὴ σαᾘτιγγος καὶ τριά- 

κοντα περίπου ἱππεῖς εἰσῆλθον καὶπάζοντες ὃἱᾬ α τῆς πύλης ᾿ ὶ 

......Τὒξ εὄσατε . ἐφώναξε τροχωοίσος ο δουαρχοςἳτ-λη ., στα-π 
θἢτε. . ὁ ἀρχηγὸς- εἶναι ἄοπλος . ;. εἶναι ἢ ἐδικη μας σγααἱα 
Μὰ τὴν Πανα μου), εἶναι ὁ πρὶ σβυς μας τῆς Νεαπόλεωςἳ ο Ἠοἱοο. . 
, Αὸριανὁς Καστε ὶλος ! Ξ > Ξι »Ξ 

Πάλλων ἀσθμαίνων καὶ) ονιορτωδΓς ὃ Ἀὃρἱῼίνὀςυ εσ-οθῃ παρα ,ᾗ 

τὸ αἱμοβαφἔ ς υδωρ ὅπου ἔκειντο οἱ σοί-γε νεῖς του καὶ τὰ κάτωχρος , ,. 

πρόσωπα του ἐφείλκυσαν τὸ λερὶοἱ του - 

ᾞἷἷὒλλὶ ἀρίοἱἱ, . . ἀλλοἱωᾘωι ἱ ἀλλοίμονονἶ Φρἱ κτγι εἱμ ..Γαρ- 

ἺμΞἰ ένηἶ Δυστυχὴς ἶώυη, , , ω ᾿ 
Γ ,,,,, Επεσαν εἰς τὲν Ἱοἱκον τοι ὁποἵοὶ ἔσκαψαν μὲ τὰς χεῖράς ᾿ ᾿ 

᾿τ(ο᾿,) εἶπεν ὁ ὃψσρχο μὲ φῳνὶἱν ἀτοἱοοἱχον ἀλλοἱ βραγῖώἓγι ΑἱἸ 

ποτε) εο-Ηἇ/Ξἱἢ Ἀδριανὲ νοἱ ὑπ ἱοπ-χυαν αἱ συμβουλαἱσουἷ 

-ᾏΦὒγε, απάνθ ωπε, Ἲ (οὗίἒἵ εἰ. πεν ὁ Αοοἱανος σείων ἀναπο- 

μὅνως τγν χεῖρα ἐχρεώστεἱς να υτ- Ξοαστἱ σθἷῖς τ-ην. ζωην τὦν Ρω 

μαἳῢίίἇᾛὶ καὶ . . . ὡ Ἰωάννη ἶ , , , ὦ Πέτρὲ ἱ ;, ἢ Ἷένᾭᾓσἇςἲῢ ΞἾ φἑἒυἱἳ 

κἷχὶ ἡ χἲωρχ ἦἲικία σου δὲ ν ΓἫ---ὋοἱσοῦἺ ἧ-οἱἲαἱὖῒωοον ποἱἱοίον νοἱ 

κ σὲ σωσουνἇ Ξ - ΞΞ ᾿ 

-ΞΣυγχἱυρηΟ-Οἱτέ τοι,ὶ φίλον, ζ-Ϊὒἇἳ εἶπε πρὸς τὸ πλῆθος ὃ ὃἳἷὶ ἱσἱΟ - 

χος, ἡ λὖπἢ του εἶναι φυσιἲἱ η) αφοῦ μάλιστα δέ ι γνωρίζ η οῖλον το 

ἔ [κληυοἱτων σίτουοἱκουνθηἱε σας Ξ-,ίοοἱκοἱλυ . .οἱἱρετέ υε νὰ τὸν 

ἆοἇυ λήσω. - ι . 

Π ζωὴ τοῢ Αδριανου ἑκἱνὃὐνἱ υἰν οἱνδε ν ἔἱλ ἱΞ τὰ ολἱ [α ιαμ-ἱἸ 

Ὁ οηυαρχος. Οταν δὲ ο νΞ ος Κολονιας γαταἷοοἱς το.» ἱππου βιἱυψἱ 

πρὸς τοὺς συ [γενἰ ῒς του, ὁ ἳωαξῃωἜ ταοαδον ουοίἱος τοι (ἱτποὶ 

πρὸς τοὺς ὐπασπιστοἱςτο ,υἳ ἐπλησίασε. καὶ μ ολπτγν οἱτ-Ξ, χο 

᾿ Ξτοὕ ἔΑὃΟιανου, σαρας αυτ-ον κατα με ἕοῦς. ., ᾿ᾃ . 

Ξ ω-Φἰλε μου) εἶπε περίλ ἀπος, ἢ καρδία υου σ--οἱοα-τ-ὖ-Ξἧ-οἱἱ οἱοἱ σἒ 

πλὴν πρόσεξον ἡ ἀγανάκτησἱ ς τοῦ πλἏΓθους γατ᾿ αὐ τῶν ετ. ΞΞαἱ οὒἱο μἺἿ 

ωηοοί ἔσο φρονἱυος. - 

.--Φρονἱυος ἱ . 

Ξ-Σἱυπἰἳ. ,μοι την τἱυΓνμο) οἱ οῦἴὶοωπ οἱ οὗτοι ε-Ἵν ὀἒἓἱἂ 

, ξιοι τοῦ ὄνου ατὀς σου. Δὶ ς ἐπίοοκοἱ . . . ἅπαξ οο), σφόιοἱ δὶς 

ἀντάρταἱ. . . ἄκουσον με. ᾿ - = .. , 

᾿᾿---ΔΓ,υ»ἱο/ε δὲ ν ζητῶ οἱλλ ἣν πληοοφοοἱαν οἱο οτι. βλ πὼ ἑαᾇοέ 

χεται ν᾿ ἀπέθακαν δικαίως η νχ ἐφονεύθησαν αναξἱως ἀλλὰ δὲν 

ῢποἱρχει εἱοηνη υεταἰὺ τοῦ δημίου της οἰκοἿ Ξνείας μου καὶ ἐγώ 

ᾉ-ἔ-Θέλεἱς καὶ σὺ να (Ξένης ἐπίοοκοςς Καὶ ὁ ἕρκος σου ! ᾏΕλαἳ . 

ἔ)α δὲν ἔχουσα οσοἱ εἶτε ς. Εἲα εἰς τὸν ἑαυτον σου, ἥσυχασον ἷ 

ναὶ ἂν ωετ-οἱ τρεῖς ηυέραςἳ μὲ μευἱιθρκ ὃἳ ἄλλο παοοἱ διὰ ρατἱρο-Ξ 

ἐἸ 
,)



᾿᾿ 2712 ἡ ᾿ ΡΙΕΝΖΗΣ. 

θυμίαγ ἄτοπον, σὲ ἀπαλάττω τοῦ ὅρκου σου) καὶ εἶσ ἐλεύθερος γδε , Ξ 
γίνῃς ἐχθρὁςμΓου τὸ πλῆθος μᾶς βλέπει μὲ οἱνυιιιυογΐΓιοἱν μετὰ», 
,υίοιν στιγμηγ δὲν θὰ Γἷημπορ έᾇσω νὰ ο-ἓ, σώσω. - 

Τὸ, αἰσθἰυατα του γε ου πατρικίου -ἶσαν ἀπερίγραπτα. Ναὶ μὲν 
δὲν εἶχεποτε πολλἒν οἰκειότητα μὲ τοὺς σἳνο γενεἲς του, ουδ᾿ αὐτοὶ 

ἐδειχθησαν ποτε τρὸς αὐτὸν φνλοοοογει-τεοο παρὰ τὸ σύνηθες, ἀλλ 

οἱ συίίενιἷκοὶ δεσαοὶ εἶναι πάντοτε τοι οῢτοι! Εκεἴ δὲἿ ἓξ αἱτίἀς 

,Γι-Γῆς ὀλεθρίας τύχης τοῦ πολέμου ἔκειτο τὸ δένδρον καὶ ὁ κλὼνἳ 

τὸ ἄνθος καὶ ἡ ἐλπὶς τῆς Γήεγ ος του Ἠσθάνθη οτι δι γ εἶχε τί γ᾿᾿ 

ἀποκριθη πρὸς τὸν δημαρχον διότι ὁ τοπος ὅπου ἦσαν ἀπεδεί- 
κγυεν ὅτι ἔπεσαν ἐφορμησαγτες κατὰ των ἰδίων συμπολιτῶν. Δὲ σγ 

συνε αε <=ρίζετο αἓ ν τοὺς σκοπούς των7 αλλ ἐθρήνει τ-ιν τν-ὖχῃν των 

διὰ τοῦτο ἑπειδὴ δὲν ἓδυγατο οὐδὲ νὰ ὀΡἿὒσθᾒ οὐδὲ νὰ ἐκδικηθῇ 

δικαίως οἱ πογοιτῆς καρδίας του κατεσταίγογτο πολὺ δριμύτεροιἶ 
Δὲν ὡμίλει λοιπὸν ἀλλ᾿ ἐξηκολουθει νὰ παρατΓΓἡρη τοὺς νεκροὺςἲ 

ἐνω ἄφθονα δάκρυα ερρἰ ον ἐπὶ τῶν παρειῶν του, καὶ η θλίψις του 
. ἦτο τοσαύτη ὥστε ἡ δογη τοῦ πληθους μετι βλίὶθη εἰς οἶκτον ἀλλὒ 

, ἐπὶ τέλους ἀνανηψας᾿ εστοοἱφγὶ πρὸς τὸν Ρ ιένζηνἳκαὶ εἰπε τραυλίζων 

ἆ ᾏ---ΔΓ.Ξ ,μαρχε, οὔτε σὲ μέμφουαι, οὔτει- σὲ κατακρίνω. Ἐὰν ἑτολ᾿ 
μνὶσας γα καμ Γης τοῦτο, ὁ Θεὸς θα ζητηση ,αἷμα ἀντὶ αιματος. Δὲ γι 
προκαλω πόλεμον μὲσ σἒ εἶπες ὀρθὰ ὅτ ὀ ὁρκος μου τὸ αποιγοσ . 
ρευε ι ἓὸιν του λοιπου κυβερνας καλὰ, θα νθυρωυαι παντοτε ὅτι 
εἰμι-αι Ρωμαῖος. Πλήν . πλΓί-ὶγ . . . ἰδὲ τὴν αἱ αατωμένηγ γῆν. 
δὲ «γ Θοἱ οἱγταμωθωμιγ πλέον. Υ . ,ἡ αδελφη σου. ,ὁ Θεὸς να τὴγᾒ 

Ο νέος ευίενης καταταοαχθεις ἐσιώπησεν, ἀλλὰ μετ᾿ ὀλίγο» 

ἐξηκολουΘΓῃσι - - 

-Γα βίγραφα ταυτα μὲ ἀπαλοίττουγ τῆς τρεσβείας μ.ου Ση-,ι 

μαιοΓρὀροι! αποδώσατε τὴν σηυαίαν τῆς δημοκρατίας. Δήμαρχε 

μη οι-ταὶ-τηπ-ης ..ἐπιθυαω νὰὴυαι ἥσυχος. ..ἥσυχος υγιοἱινεἳΡωμη 

Καὶ ρίψας γοργὸν βλέμμα πρὸς τῦυς νεκροὺς ἐκέντησε τὸν ἵπποώγς 

χ καὶ ἀκο) ουθουυενος ἀπὸ τοὺς ὀπαδούς τουἳι ἐξῆλθε δρουαιος της , 
πολε ως. < Ξ . 

Ο δἰἳμαρχος δὲνὶ ε ροΓΓ-αθησεγ ουτε νὰ τὸν εμ-οδισῦ, ουτε γδι 

- τὸν διακόψῃ. Εγοει ὅτι ὁ ευγεγὴς νέος ἐφροἋνει καὶ ἔπραττεν ὅπως , ᾿ 

ἦρυοζΞ, εἰς αυτον. Παρακολου-θὥν δὲ αυτὸν διὰ τῶν οςρθοιλμῶγ 

,, «Ουτωε ., ..ἶπε περίλυπος ἢ τυχη μου ἀποσπα τὸγὛενγαιοτερογ 

τῶν φίλων, τὸν δικαιότερον συυβουλον μού ἡ Ρώμηδὲ ν στερηθῆ Δ , 
,ποτὲ καλλίτερογ πολίτην ἱ» κ - Ξ 

Τοιαυτη η αἱωνι α θέσις τῶν αδιοργανίστωγ ε-ττκοατειωγ «θ. 

᾿ μεσίτης υεταξὺ μερίδος καὶ μερίδος, ὁ (ριλοδιιιοιιοςἾ ο οἱιιαθΐ, στα-ν 

( 

ἰ



ἳ ᾿ ᾇ Ἷἓ ! ἷ Ὓ ᾿ ᾿ ᾿᾿ ἱᾕ Ἃ ᾿ ἷ ᾿ῖ ᾿᾿᾿ἓ ὛὟἺΞ, Ὓ ᾿Ξν Ἷ᾿Ξ -ἷᾦἷΐ-Ξὖ , ἒ, [υκ < > .«<. , , -, - .,. . ,ᾗ . χ, . Ἲ. , , , .- 

χἇ ᾎ - ἔ , ξῒἷἳί 

Θ Γ Ε ΧᾋΥΤΑΙΟ ἱ ΩΝ ΡΠὟΙΑΙΓΞΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ Ξ Ι 3- ,, 
, [ι χ ἳ < 

τριώτης, ὁ πρω-ουογος ο υᾑἲον χε ιροκροτἱ.θεις εις δεινας τερι- ᾿ 

᾿ >στασεις γίνεται ἄφαντος απὸ τὴν, σκηνη ΑἸλοι εμταθεστεροι, ᾿ 

ασ-οτουωτερον λσυβαιουσι τὸν το-ον συπου, καὶ κανεὶς κρικος οἴμεἕ τ 

ΞροληἺ/ίας καὶ συνυιαλλαἿ πς δὲ ν μένει ἦ) ον μιΞ-αξυ μισοος [αι-,μ ᾿ , Γ 

μισοος ἑωσοῦ ἢ α-οννα ΞἿὛὛ κοινωνιας, ᾖ-αρακολοοθουαενη στοχἳ 

πραξε ις φοι/αλεα,, ὃὶαδε εἴχθῇ τὴν μανίαν ᾿᾿᾿καὶ χαιρε τισυοι οίΞ-οτα-ᾁ ,ἡ 
,θῶσι πρὸς τὸν Ἶεστ-οτιτ-υον ὡς -ρος σωτηραἳ ; ᾇ 

ῌᾉῌ .- 

τήν-έ 

ΚΕΦΑΛΜΟΝ ΤΕΤΑΡὙΟΝ 

ἸΟ Ἷομοκ Τιβ Βμϊἳον 

Π ταχεῖα καὶ Ξιεονοῒν/ο) ος -οὲ εία τῶν Ξ-οἲι-ὶγων συμ βεἒγ Ἷκὅ--Ξ 

υας μακρυνὒ καρα--οἲυ τῆς αὸελοφςπου δημαρχου καὶ τοῦ τἰυυἳ ι 

μνγἳστρροντης Οἱ γλυκεῖς Ἰοίιπυοὶ, αἱ [ἲυωτεροι ονιιρο-τολἢσ ιςἷ 

τῆς ὡραίας καὶ εοωτ-ης ἐκείνης κόρηςἇ ποὶΪ ὺ τρυτιυοτ σα ως αὐῖὴν . -᾿ ἇ 

Ξ ὅἲων τῶν τρικομ ιων καὶ τῶν κινὸυιων ,της Φιλοδοἱισ» δὲ ν διαΞ--ι 

. γαωον-Ὗτ τόσῳ ιὒκόἲως μόνον την ιὶαοεπτον υονοἦ-ονταν αὐτῶν. 

ὃἓνανται νκ ζωὶραΦΠ-ωί-ιν ολιγαι λε βεις Εν υόνον ἦτο τὸ αντι- . , 

κειυε νόν των, εἰς μόνος ὁ οκοπὅς των Καυαθορυβουμ να απὸ την ,γ , 

λάμψιν της Αὐλἢς τοῦ αδεἲφου της καὶ συσκιαζομ ν-η, οσακις 
᾿ , Ὥνα [καζετο να φανἳοᾇ ἀπὸ τὸ πλέον ανι-ττυγυενον καὶ κατατ-λη , ᾿ 

ατικώτεοον καλλος ὡς καὶ [ατὀ τὴν βασιλικιην παροοοιαν τῆς 
Νίνος, ἐθεώρει τὰς πομπὰς καὶ τας ιαραταξιις ὡς θέαυατα μαἑ 

᾿ ταια καὶ ονυ--αρκἦ-α, ἀπὸ των οποιων αποὑρετο πρὸς τὸ πραηια-Ὗ, - 

᾿ ῖιχὸ τοῦ βίου, ἤτοι ποος τᾶς ἐλτ- -ήδας καὶ τας υεὶεΞ-ας της καρ-- ᾿ 

ὃἇαςτᾝᾓς ΓαλΨἻυρΘς γε α! ἔχουσα ολην την γλυκἱ ῖαν καὶ του-ι , ,μ , 

φἷ ιΞοαν φθσιν τοὒ αποθα ινον-ῒος ἀδελφοῦ της, αλλ ὄχι καὶ τὸ σνὃςιι ἦ 

κὸν πνεὒυα ἢ τὴν ὑπε ίμρ ἰτρον φιλοδοἷναὶμ-Ὗν ογλτραν ἐπὶ( δειξι-,ν , 

τὴν ῢθάπυρὒν ψυχὴν το) ιιιιζωντοκ- ὃὒν ποέο-κετο εἰς τὴν ἀνησυχονἇ 

αλλα λαμπρὰν θέσιν εἰς ἣν ανιοιβασθγ ατ-ροσὸοκΓΞ-ωᾆ- ᾿ 
Μὲ ὅλην τὴν προς τὸν Ρὶένζην ἀἳαπῦν της, ,ὲὃ ν εδὶὶαρο να ᾗ ᾿ ᾿, 

Α καταστείλη φόβον τινα ὅστις, συνεκοωινὶς υὲ ῖτ-ην διαοοοαν της ᾿ 
ἡλικιας καὶ τοῦ γε νουςἇ την απυτρι--ὒ τοῦ να συνουιλησιἸ ἓλε ὶθερωο 

᾿ ἳ μὲ τὸν αὸελφοπ-ἱς καὶ πεοὶ τοῦ ατ--ασ-τ-οτιοου αντι/υιυἰνο) τῆς , ᾗ », 

καοδιαςΞ-ἱς 

> Επἒὒδη ἡ α-Ξουσιο τοϋ Αδοιανω εἰς Νεαπολιν π-αοὒταθή καὶ ᾞᾖ 

πλέον της ὡοισμε ζνης -ροθετ-υιας ἡ δὲ σναᾋωρησις του σκαβαλλετοζᾖξ,ἇ , ᾇ 

᾿ ἀπο εοὸουαδας ενς-ιβὸοαοἆὃα εἔ, αιτ-ιας οαδιουρμων (σἱιυε ιωτε βον-ᾆὶ 

δε ὁτ ᾏΞὶἶ ἰ/υυἳἰἱ ἄἲλῦΐ Αὒληγἳ ὅπο) ο θοονος ὃτερνλονιικε το- , 

(ΡΙΓΝΖΗἯ , ᾿ ἱ ᾿ > [ . , 23 τ
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. , , τόσῳμανιωδἳᾦςᾇ Οδήμαρχοςἓὲν ὒῖχενευίὒνὧπρον ἢ ναηαθιεστο- 

ἦ , -ρον ἀΐίτιπρόσίἑ>ἇπονἳ>᾿γἿἢᾁν-Μυχίαᾥ καὶ-Ξαἱ φόβοι της [ὕξσνονἶὁλσνέᾞ ᾇ , 

Χ [ . Συγχρόνως, ᾿ἳῲζ σῖἱ ἀφἷὒἰυἰῖς κᾞ ἄεργοἰ τθἐὶοετα-ὶἇϊ ἔβλεπέ κάὶμμὴἷθέ- ᾿ χ 

λουσοι- Ἇθΰἷἑλλαᾇνᾎ-τ-ἆἓἔὖἲὲὲρχομέἷνηνἳ «κἁἷλλιὐᾓνἳ ΛαῬἿαΪν-Οὖῒτοῢ ἓιαβοὒιτιχοὖᾇ ζ ,γ 

,νὀὀ᾿ς᾿᾿τοὒδηζοἰρχθ᾿) καὶ τῆς Νίγἇῃζ τὴνὃ,ἓκπἷιᾇχἐἴνὃῖυγθἳν.δυσαρέσκειαν-ἆ - ἒ 

; τὥΞνἷίεὖγ-ενῶἇΰ ᾿᾿᾿ἕβλεπἐ᾿ γαὶ ἦὖκἷὸυενὒἀφέὸ ὒὒἂβλἰμἷἱατακαι τοὺς, ψιθυἑ . - 

ρισᾇμοὺςχσἒὒτὥν, ἐνῷ δίιέφἑυγοῦ τχς ὃξὑτέρχςθἀκοῖἀζ ἢ ὶτ-οὺςφιλυ- ᾿ 

γ πὄπτους ὀφθαλμοὺςἄλλων. Ἀνἣσυχᾗος, ἀνυπόμονος λοἰἐτὀνᾇ ᾇἓτὒᾁερίμε νε 

. Ξτθὖ Ἀδριανθῦτὴνἐπισ-τῥὁἷᾗρἢξιᾇἿἳὒὂἳὗἶἐζὒμὅᾩὅἲἱὃῒσ λόγους πρϋσωπιᾙὔ 

συμφέρθντος,ᾇἀλλἀ ,ιαιδιῥι φθβους βασίμουςἀφρρᾁῶἳνταςᾇ τὸνἶ Ξἀδελἕ ,. 

φὄν της. Τὀἳν ἰυγινἢκαὶᾇ (ρνλοπκτὶιν ἊἴὃριᾳνδύἳΞΚἁστέλλθν,ἷ-᾿ὅλ᾿ αἱ . 

᾿ ᾋμερὛί-δες Ξἑἳθεώρουν ᾗιθςἶ-[Ἰλσίτὴγᾇ ἡ δὲ παρουσίαταυ κατεσταίνετσἇ Ξ 

ᾇ ἡμέρᾳ τῇ ἡμέρᾳ- ἀναγκαιᾇστέραἑωσοῦ ἓέῒὶᾜτέλουςἐξερράγη ἢ συύω- 

. γ Ἷ μμθσία ,τῶν-βαρόνων». ,Ἀπὸ τῆς-ὥρας ἐκείνης μόλις ἔμεινε-ν ἀσθενἢς 

ᾗ , λ τις ἐλπὶς >ἐἱς,,τὴνΕἰρήνην. Οησυχΐὶς -αὑτᾒἠὒςν-ὒὖςἳ μὴ τυφλοὑμενος. 

> ἀπὅΞ-τἀς πάρῖεκἷτρῒὀπὰς τῆς [μὲγἂῢζἶἓυἳᾖας.ᾇ ἣτις,- Ξἶὡχςἷ τσυμβαίνει- -πθλἕ 

᾿ γ λάγέἒκζἳἿπαἿ-ρέσυρΞΞφ..ῒ-Ξ-τὀ>γ᾿Ξὃἡμάρχαν εἰς τΞὀ-Ϊᾇνἀἷ βλᾃπηΞδΞᾷΞ-ινὀίἶπραγἆματικὰἱ κ 

,> χ διὰἵφἳωτὀςἿλχμπἿὁ-Φὖ καὶ ᾿ψἰυιδῢὒὒςἳ᾿ εῖδυνοτι ὀ- (Ριέγἳἳᾇᾚἶ ,ΞὶχΞἇ-ὃᾇὒἰβᾒ 

᾿ ᾿ ἿΞτ-ἇνἳΡῢὒβίᾋῢνα(ἅγ ὃὒἳἳᾇὅλων᾿᾿᾿τᾦ᾿ν᾿᾿ῢσὒμβΞίβὒἢκὀτων άὖ-τὴ-ἕβλεπἰὶχμὀνογ 

>᾿ μνἧἆἂτἢράἇτηςςἇφ,..γἳὶς 
᾿ . ᾿ . , ᾿ 

ΕἰςΞμύϊνοἷυἱςιςτῆς-ἒ Νίντης ἐσωὺςἶ κόλπους.ὃᾇιέχαν ἐλευθέρως --τ-ὴν κξαρᾆέ 

ἱ ι δίοζν ᾿τκγ᾿ὶς᾿᾿=᾿διὂτὶι ἂν καὶ-σιχαραμ-ῆρυς.τωνΞἐἦσἀν᾿ >.ὃὶιά<ρῦ-ροΞι>Ἲ-- ἢ «Νίνα ζ 

-ὃἷχἰὟκἳᾶρδΞίανὶ «ἀγαθὴνᾇἱκαιὶιᾔ τόὒτο ἐχρ-Ξησἒίμευε--νφὡς» ᾿ὃΪΞΞΞσμὀςτ«χμΞ-τοιξὺι 

ῢ Ὗ ἂὂἒτῶνςΚατὰἷ...ἔσ᾿ἷὸζς>πρώταςτὲμέρῒαζτἶ᾿ἷἐ ἑξ-ουσἳτἒαςἳτοὓ Ῥιέν-ζθυ-ᾁ Ξπθλλὰς κ 

᾿ ᾿᾿ ΞἿΞ Ξεὒ-τυὒχεστάτας ωραςτῶν ΞἿνυκτϊῶτνἳ-τῦχῢὶβαρὀςῥυσυνέζ-ησᾳνμόναι καὶ , , 

, ᾿ >ἓλἦξᾎΰ-»θτερ.<α<ίΞ᾿ἆΞμακρὰν τοῦ -πλἡθουςἳᾇἳἒκαθήμεναι εἱς ἐξώστας φωτιζθμέἿ-ἇ Ὓ 

,, ᾿νοϋς «ἀπὸ τὴν᾿>᾿σελἠνᾫὒ Ξ καὶ συγκᾆὸΞν-ωνα-ὒἂαιἳ«τὰς ἒσκέψεις,- τᾲςσυμ- 

᾿᾿ ἱ , , παθετας,και.=-᾿.,Ξτδε>ς>᾿,ᾕτἒαρἳγἳγορίαςἳ αἵτινεςἀποτελοὖβιχτὴνἰ ἑμβρι-θ-Ξστέραψ ,. ᾿ ᾿ ἢ ἆ 

. ἑνασᾉολγῖσιν και την . χυσιλληλοτυρ-ᾳνφδιατριβὴΰ [γιυυ-ἀὒκᾆᾦν πέρἳ ᾿᾿ 

; παθὦνᾖκξαὶ ἀθςώωἔνς Μἆ-χταΰταόμωςἣσύμβἀωσ-ις,αὕτᾭξἷχευδια- ᾿᾿ Α 

ς -ταρὶαχθἢἒ Ἀπὸ τῆς ἊμεραζκαθὭν χ Οἱ, βαρὀνθι, εἷχσν ,συγΞχἿωΞ-ἿρὊ-θἳᾇἳῖἳ χ 

, μέχριςἸἓ-κείγῂς,, Ξκἳἇαθἳἣν ὡρμησανκατατἢ-ς.Ξ Ῥώμης, »πολλᾲζδεινὁ-ῥχ κ ᾿ 

᾿ ἳ τατα- συμβεἳβἐἢ-κᾆτα εἶχονχ«πὓςῥεἳμπᾦέὶσεμ.[νἀλλεπαᾁιλλ-ῇ᾿>χ..ωςτ. Ξ ἾᾏΟλσῒί ὅσθυςἷ Ξ 

(μ , ἔβλεπα κἢ Εἰρήνη ἦσαν σφι-Ξυθρωποὶξκσι κχτηφεῒςτ ὴᾈεὑθὐμίαὅλων, χ ᾗ 

»μ ᾿ εἶχεν ἐξαφανισθῆ,καἰμόνονσύμβὑμλὒι πλυμέᾗριμνοι νκαἷιᾇἀνἷἡσυχὒιἳᾇ, ᾿᾿ ἱ 

-ῌ--Δ 

,η ᾗ .-!᾿ >, ἒ Ι χ β Ρ1ϊ Ἀ ;᾿ ΥἸ 

ιιι-τατε τοἸ κδὒιαχβα ιν ε ι νὶ τ α γ Ρο υ οἱ. γ. ω να κα 

δύναμον ,τῲὶἣμετἑρφα να ρ ρ ἱᾇ πῒχτε ι Ἲν τὸ ν᾿ ἄι ὑβοᾖν.᾿ ΧΣ. Μ.. 

Κ 

, (α) Ὃ᾿ ἀναγνώστης ,δὲ-ϋἀγὐσεῖᾇἳ ὅτι οἱ ννὄμοιτᾼἓᾒς. ἷὟΡὶᾦμης ᾇἲῖἳῄγἇθἰψᾩν ,αὖςἳςηρᾤς-εξς η 

τ᾿οῢςᾇὲνἳἐᾳῖζἐπαἷρχίάιςστρατηγᾳὺςὟαὐτἢ
ςν, νὰ ἔχρχωντριᾁἔἇἳμςτᾗἑνὒογπᾃλοἇὶ δὒᾕἇμἰωἶᾁἰὶξᾇῒῂᾛχ . ,, 

ἳδἷὤςὛΙἕἀλᾇἱὰύἳ καὶ ὅτι ὁ ὒἳΡαυἷβὶκων ἐχώριζεἳΞι-ὴνἇἳἷῖὃἳἱὠἰξζἳἓἁὗξἐην Ἰταλιΰιν ἀπὸ τᾏᾯἶῢὶἔἇχ , γ 

ἥτις δὲᾠ-κέῒτἇὸχἳἳἕτἰ καὶ τᾃὅτε ἐπαρχιἳκὥς, καὶ ,;ἐῤχιὸιλεΐ᾿ἴτἇοςἒντὸ,ς τῶν ,ΑλἳὲεωνἳᾕΓαὒλἦἳᾮἂὒἳἲ ,χ 

᾿ ἇ ἇ ᾿ 
,Ὃντησἰ ,τμρπμι-κκὸἰν και εσσί Ξἇ ᾿



θη»... 

έᾞἱεἦν . ι , κ, , ,ἔ ,; 

τε Ὁ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΫ ΤΩΝ Ρ ΜΑὪΝ ΔΗ νΑΡΧοΝ -- ᾿ἶ275 ᾿ ἳἳ 
ἢ στρχτιιιταἱ »νοτλοι ἑ τεσκέπτοντο οἱε-ο τινος τὸ τοἱλοἱτἱον ᾿ΫὉ 

. Ρνενςη, εφοἱίνε το ὀλίγας μονον στιγμαςε καὶ τὸ υετωτ-ον του ἦτο 
π/Ξντοτε μεοοοου νον ἀπὸ φροντ ιἳἰτ Νοῦμ.ὲ εν ἡ Νινα ἦτο εμοἱ-, 

ῢΞἿὒώἳΞ ἰὒᾁ κοῦ φἱἲΟφοονεστιρα ἢ οἱλλοτε ἀλλ οἳἱ ἱοιλοἱοροντεπ-εις τἳἱς γ 

Ξἶχὀᾝὶτ λυ-εηυον καὶ σπαἱσἱον Ολας τοἐς ενθοἱρρυνε-ικἱοἱς τροσποἱα ,ᾇἳ . 

εθεί οἱς της ,οἱοη/ολουθουν μειδιουοἱ μελοἱίχολἱ/ον καὶλέξε ις δεοἱ-Ἷ-Ἲϊ 
κε/οιευἱνοἱ ο δὲ Ετρτνἳ ἰ-ετο τοοἳἱοτεθεἱἸ εενοε ἀπὸ τὰ τοοοἱἱτ-θομοἱτοο 

της κᾁρδίὒἰἶ της Ξὶς τὸ νὰ υ-εο/υᾠη εἰς τὴν φρικτοτερον των συμ- 
φορῶν της Η νίκη οἰχε σῖτε ψει τὸν ἄοε λφὀν της, οἱ ἐχθροί του εῖ-ἰ ᾿᾿ Ξ 

[ογ //᾿ὗίτ᾿-Ὁθοη,ἦ Ρώμῃ ἤτο ἐλευθέ οοἱ ἀλλ᾿ ὁ ἔνδοξος οἶκος τῶν , Ξ , 

ΞΚολονιῶν εἶχε στερηθῆ των τ μἱφοἱνεστ ζοων υποστηοιγμοἱτων τοΟἳ , 

καὶ ὁ Αορἱοἱνὸς εἶχεν οἱποσυοθτε διὰ πᾶνε-(ἒκ Δὲ νκαἱτειἱρινυ τοἳἓ ᾿ ᾿ 
μ νηστηοοἱ της .. , δὲ ν >ἱοἱτε κρινεν ουδὲ τὸν οἱοελοον τῆς ,ἕκαστος οἱυ- γ 

των ἔπραξεν ὡςἒ- .. τρεπεν εἰς τὴν θέσιν του οἱλλ οἱυτη Ἷινετο θῦμοε < ᾿ 
- ᾿-οἰ>ἱτρὸν τῶν συμ-σε εβηκοτων καὶ τῆς εἱμαρμενης, ὡς οἱλλη Ιωιγενὒἱοῦ 

οτροσοε ,οουε νιε ολοκοἱυτωμοἱ εἰς τοὺς οἳνε μους οἱτἱνεςί ιελλον νοε > 

φε ζοωσἱ τὸ πλοῖον τῆς Ρώμης εἰς τὸν λιμένα ἢ νὰ. γοἱτοὖ--ον-εισωσἱν 
ῢΞοἱὖτὸ εἰς τὴν οἱβυτ-σον Κοἱτοἱπλ [χθεἱσα ἀπὸ την συμφορκν δὲ ν ἓδυ» 

Ξ νήθἐ οΰτε νοἱ κλχὑσῃ Οὔτε νὰ ιἱοἱμοἱ-ο εθῇ ἔκυψε τὴν χε φοἱλτεν υτεο , , 

τὴἸ θῦε λλχν την βροντησοἱσοἱν ἐπάνω οἱυτἢς. Δὗο ἡμε ροἷἱς ολοκἱλη 

ερους Οἳἳὒο ἔφαγεν οὐὸ᾿ ἀνεπαύθη ἐζήτει μονον ὡς χοἱοἱν νοἱ με νγεὶ 

Ξμονη ἀλ)οἱ την το. την ἡμέραν οἱνενηψιν ὡς ἐκ θαύματος -, δἱὅτι ττεν 

τρἱ τὴν πυε ροἱν εἶχεη λοἱβε ει τὴν εφεςης επἱστολη 
«Ε ἱ ρ ή γ - , 

ἸἹ᾿ο᾿ ἱν λάβῃς τὴν τοἱρουσοἱν Θοἱ εμ χθὲς τους Ἆυγουε τος ἀνΞκοροἱέ 
στου Θλἱ ψεώς μου θὰ ενοίετ-οἱε ὅτι εἰς ἕνοἱ Κολὁννοἱν τιυδ ἢ Ρώμῃ ᾇ 
οὖνοἱτοἱι πλε ον νοἱ χοτεσἱμευστε ὡς οἱσυλον, ουδ᾿ ο ὃἲυοἱογοε της Ρών- 

μῦς ὡς ἀοἱ λἳρος. Ενὥ γράφω τοὶ λογ ιοἱ το, ῢτοἱ μόλις μὲ ϋι ποσττςρί- , , 

ζει ἡ τἱμη μου ὅλἳ οἱἱ ἐλπίδες τὰς ὁποίας συνέλαβον οἱλᾇλοτε7 ὅλον 
τὸ μελλον τὸ ὀτεοῖον εἶχεν πρὸ οφθοἱλυων, ὅλος ο ἔρως τὸν οτεοἱον 
ἔτρε φοι καὶ τρε φω πρὸς σὲ, συνταοοἱσσουσἱ τὴν καρδίαν μου, κοει 

Ξμόνον τοῦτο ουνοἱυαἱ νοἱ αἱσθοἱνθῶ τὸ ὅτι εἶμαι δυστυχεστατος ,Ξᾁ , 
Εἰ οονοἙἱρονηἲ τὸ γλυκυ τοοσωτον σου φαίνεται ..υτ-μοσθεν μουἹε 
καὶ εἰς τοὺς οοροἱνἱουε οοθοἱλμοοε σου οἳνοἱ γινώσκω ὅτι μ. εσυγχω-᾿ ᾿᾿ ἰ 
χρησας, ὅτι μἸ ἐνόησας, κοῦ οτἱ μὲ ὅλην ττεν πρὸς εμε οἱγοἱπἱεν σου, ᾿ τ ᾿ 

τε. ,οοτιμ [ςνοἱ με στε ρτθἤςε τοο-ειμοἱε νὰ μὲ ἱ ῃς εἰς τὸν ταἱρον ομυυ 

μὲ τοὺς συ [γ ενε ῖς υ.ουἺ᾿ τεοἱοοἱ νοἱ γνωρίζῃς ὅτι ζων εἶμοἱι το ἓξἳσυτ, ,γ 

Ξθέ νημα. τοῦ τοἱγμ οἱτος μθου ο υβοἱ στἢς τοῦ ονομοἱτος μου. Αἱ οἱοἱ τί ἦ 
νχ [εννηθωκολοννοἱςΞ οἱοἱτί νοἱμὲκοἱμ η ἢτυχη ευᾆ ίενἢ, ἑνὣἡ φύσις κοιἰᾇέ , ᾇἏ-Ξζ, 

τ ,οἱἱ περιστάσεις μ ελ/οοοσἱ πρὸς τὸν λοἱόνἇἳ Δὲ ν μ. εε-ἱτρεπετοἱἱουτε δι - τ , ἱ 
ἢ ερως οὔτε ἡ ἐκδίκησις ὅλ᾿ ; ἐκ ιἱίεσἱ μου πίπτει ἓποἱνω σου καὶ ᾿᾿ 

3,; 



275 τ ἷ ᾙ ΡΙἘΝΖΗᾼ Ξ ᾿᾿ Ξ Ξ ᾿ 

Ἲ ᾏἓμ ΟἹ- ΦΩ τάτη υ ὒυἶ ε/ωρισθγυεν ίσως ὸιὰ παντός τλην μὰ τὴν ᾇ 

ᾞ; Ιἳ ἱ , ᾗ μχκσονοτητο- τἒηνᾔ Ο-Οιαν ἐγνωρισοι π) ῃσίον σου, μὰ τὴν εὐδαι- [Ιῖ- 

μοκίαν τὴν ο-Ξ-ονυν ωνειμοωοἹητ-α, νὰ τὴν θείαν ἐκείνην ωἷοἱν 

᾿ ᾿ᾇ καθ᾿ -ην σεειδον ποω-η φουεγν ὁτ᾿ επιρνμενσν νὰ ἔπιε-ταφῆ ἡ ἀγ- ᾇ 
Ἷωλνκη ψαγη συυ εἰς τους οφθσλμθυς καὶ τὰ χείἹα σου) μὰ τδ γ > 

,πὒῶτον εὒυθη α, τὸ ο--οιθκ μὲ ανεκαλυυε τὸἸ Ὗρωτσ σουἺ [Ξιὰ τὸ 

τθωτον ωνΜυοἱ μας ., [νὰ. τὸν τεἹεἹ-σιον μας σ-ὖ-ὓγσ/νρετισυον ὀρ- ᾏἇ ᾿᾿ 

χ ,κνζουὶι νὰ μενω υε χρι τελου, ττι-τος εἰς σέᾇ- Ιὶαυμι ἄλἹἣ εἰκὼν 

, ἶδεν θε λει ποτ διαι-,ιι τὴν ιδννιην σου ἀπὸ την καρδίαν υου. Καὶ σῇ- 
μὲΙ ων ὅτε η ὒ),ι,=.- φαινε-αι ὕφαινι/υμενῃἳ Ατ-ιτ-τι» καταιτζγ δί . 

᾿ τἹασιυν ἱερά καὶ σὺ σγνεἹε μου, « δὲ ν θὰ ἔτι ενθυμησστ δὲ ν θὰ Ἷ 

χᾓνΰυτζης οτι ειυεθα. υεμνἣὓ--ευμ ζναι διὰ τὸν ουρανον , Απὸ τὰ - 

Ὗ)(οονικα της Αοιτου μανθἆνῦαεν οΞ-ιι--τ-ϋ-ν τις εΞ--ιτ--ρ ψας ἀπὸ Ἷ ᾿Ξ 

τὸν Α γιον Ισφο , καὶ. ειὶριυν τὴν συςυίον του, τιστευσστσν τὸν ᾿᾿ Ξ 

, ᾿ ὃἳαἳθγυὒῢθὒντᾦ θανατον ῢὒυτ (Ἧ
ζυἹ ον τοῦ ΚυΡίούἺ ἔκτισεν ερἱμῃ , 

τἢριον πἹ ἢσ-ίΟν της μονῇ-ς της καὶ ᾃν [αιἳ νεῖδε πλέον τευ τε δ 

εἰς ττνοτἹλον7 (Ξχἱ Φυχυι των εμεινυν τισ-αι μ χρι Οσνυτθ Ου-᾿ ᾿ 

τω κᾗζοὶ ηυεή- ᾈνυηνη, ἀς ἀπ οθσνωυεν διὰ ι άντα ἄλλὰν δεσμὀἳν ἀς ᾿ 
ι ᾿᾿ ; ηυεθυι μευ ιητ-τευυενοι [στα διανοὒ αν, διὰ νὰ ενωθυυεν εἰς τὸν 

Ξ ἄλλον κόσμον Καὶ ὅμως υίοζ Ἡώςι υὲ υ.;ἐ νει «᾿ τὸ Ἱαμ -τὶρὸν καὶ μέ 
γα σταδιον του ἀὃἒ. λφοἲἹ σου ἳυναται νὰ εκλενὡη ως σστἱο -ἑέὰνχ 

ᾇ κ »τα σκοιη τὸν ε--ισκισἱσωπ-ιν , αν τσυσγὶ η »ξθυστϋἱ τευ, ἐὰν ὁ θρὁ-᾿ ᾿ 

νθς του τ-υνταιωβη καὶ ,ἡ Ρωμη δεν ανσγνωριςη πλέυν τὸν ὃΙἲὶυαρ-υ 

ᾗ χόν της, ἐὰν ὁ σδελωυς σον δὲ ν θὰ ῇναι τ-Ἱέ <=Ξ᾿᾿ἳον δικαστης γαὶ ἑξο- , 

Ἲ Λοθοευ-Ὓς τοῦ Οι/ουυουἳ εαν δ ν τεὒικυιλονεσσι τλεον ἀπὸ ῢὶΪΞγΙ α-ἳ, , ᾿ 
. . . λειφιἷ καὶ του-ἳ-αΞἺ ἑαν ..υρεθης αἑνευ Φιλων ἄνευ ΐνγγενων τότε. 

, ,ἀλλὰ μϋνΰν τοτεᾂ χωρὶς Ι νᾲ [ιλτδωσω τὴν τεμ ήν υου, χωρὶς νσε- ᾿ 

᾿ἶ ΞΙ ᾿᾿ Ξυτωα--ω ἢ νὰ, γατακυιθω ὅτι ἒἹ αβον εζουσυσ) [σιεὖτυᾋιαν αἳἷἔἇῢ Ξ ᾿ 

: γαιοας μβααυ νσ..Ιεκ-ετι μετα αιμα τἦς γενεα», ου, θὰ σε ἅπαξ- 

᾿᾿ Ξτρσω ως κτῆμα μμο Η τιυ η θὰ παυηὶ του νὰ διατί-ατη ὅταν συχ 

παπὶ-ης, του νὰ [ναι υείαΜ, Δὲν τοἹυω νὰ τθρυδοθω εἰς την 

γλυζΰτητα. του (Μάνου τσὶπ-Γυἳ μη, ως ἦγαὒ καὶ δια τοὺς -ἱὃᾦσ μας, Ι 

ῢξὒὒἇανῢἳὒὒμὒν ὖτὒἰτ Ἷ ὅμως νὰ. σί τὸ ἕξου οἹΞοἻ/ηθωἳ διᾆ νὰ γνω-Ἲ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

ᾗ ρὒ σῆς ολθν τον μ Αὸυιανον σου, θλην τὴν αδυναυιαν καὶ ττην δυνα-ἔἰ 

θ) ᾿ κ Ι, ᾿ -> μέν του. ΦιἹ τάτη υζο-υ, εἰς αιωνας φιλτατγ, υου Ενρηνγ,Ἷ σε, την ΟᾭΘἰσνι Ι τ 

,χ Ξᾫωμ ὤ πϋἹυ Θεἳὶυ υτερονσηυεοον οιε σὲ σιγα-τω χωρὶς εΛιιιὸοςἿ υίίαἰι- 

᾿ . ᾿ νεἴ Εὒθὒὒἳ ῢγγὒλὒ νᾇᾁ θερυ ὖἇσωῢ τΓνθλ Φθν σουἳκαι ναυνφυλγἷωσινί 
᾿ 

υιπὓ ,υγσης αμαρτιι ὃὗὰ ναὶΙ συναντῃθωμεν καὶ πάλιν ἀρτ) ότδθοφ- » , , , 

ὦ , , «Ὣς, (γγαπωΰ . . . υὲ σχατν ταντοτε ἵ ειὖ ε [Λαυσν σε «κλαιε τσν-Ιἳ < 

ὶ᾿ ἷ᾿ , των γι κομη, «καὶ ἑιμαι εκ. νέου ευτυᾏης Υ» = ᾿ ᾿ - 

υκ ἑτ- σι στοἹηα τί τὴν ε/,υτ-αἱ ἕνα τᾩἹ στηθ ἀνεκνγεἷ γατὒιφ 

, Ἲ᾿ἰ᾿



Ὁ ΤΕ ΧΕΥΤιΧΙΟἳἺ ΤῼὛχτ ΡΟΜΑΤΩΝΞἿΔΗΜἈἿᾙΩΝ ̓᾿ ᾿᾿2Ξ77Ὓ᾿ἳ 

, τὸ φαινόμενον οἱ--οΓ-Γην βαθυτατην Ολἱψἱν τηή τοουι ηντῃσε μοι- 

, διῶσα τὸνἀδελἱρόν της καὶ ἐνη Γιἱοἱᾟσθη την Νινοἱν λαιὒυεν η οδυνΐἱᾗ, ᾿ 

ἔ , ἑνε βιὲτο αδιαὒἱόπως τὴν καρδίαν τοςἳ αλλ ζννἱὖτο ουτἱν Ὓὒυφώᾓἷᾇς τ( 
ὡς Ο σκώληξ τὸν [οἱλυγσ 

Εν τοσουτῳ μετὰ την »τπωτῃγ θυὒζἸ Γᾇν της χιι/Ὂς -ΪἺ κατῃφυρα ὃμε, 

δὲ χθᾓ τὴν [ΟἳὒὒἰἹ εἰς τὴν Ρώμ- ἢν ,ὒσω πολὸ ητο τὸ γυθΰν οἱἱἱιοἱἳ᾿ ᾿᾿ , κ Ξ 

ὥστε η θλίτἳιις τῶν ἱδἱωτ -Γυἷν Ἰατε--νιἱἱ -τ-Ἰὶτοἱ δηυοσιον ΘοιἸυ βον , 

πθλὶΟὶ δὲ των συγγενων τῶν ΟἱτοΘανοντων γατε/ρινον μάλιστα τὸν ᾿Ξ ᾿᾿ 

,ἱοαοπἱΟ-την των διὰ τὴ ᾿γ,νου<=νί.ν σἱοαγην Αἱ πλειότεραι Ὑυὶὒὒἳτ᾿ 
κΞς τἷἠς Ρώμης ἐχτρἱυσχν (ᾙΟΠΤΟ 1Ὁ᾿ ῒωὶιὺὶἱπὶοῃἰο τοἱἶθνἒὶἱὀ) Αἰ 

ἇλὶἳὒἳθυθὒ κἢᾓἱῒαι κοτε θλιβον τὸν δημἱρ/οι καὶ [ατ-Ἰἳονον κ 
ὒ , της πρὸς τὸν λαὸν Γυυ-ΟΘΞΜΓ του γυζχγ ν ῃἇᾁτὒ, τῶν μοοἱνων . , χ 

οἱγἸἱοἱκΓ-ησἱἱ του. ,Ως Ολοἱ ἐκεἶιοι τῶν Ο τοίῦν τὸ θγηΓ-[Ξυτιγον αἴ- 

σθῃυα εἰναἱ ἱσ/υρο-οἱ ον ἑυ ταθἒς καὶ δι/,ἱυ ονἳἱ δὲ ν οἳνἱ ίχοτο τἐἱ ᾗ ,, 

. ἱίκἲΓυοἱἱοἱ ὅσα τοοοἱβγλλον τὰς ῥίζας της ΘοησκἱιοἱΓ δἳ Ο εθἱωο 

την ὲτ-ἱορκ-Ζ αν ως τὸ βδελυοοττοοὶ , τὸ πἲέ ον ἀωγ χνωο-τον τΞΓΟνἿ ; κ 

ἱ ἀνουἱυοἱτων, Οἱ δὲ φονευθέντἰ ς βαοὄνοἱ δὶς εἶχον ἑτ-ἱοοκ ηο-Ξ-.ἱ Εν τῇ, > ᾿᾿ 

,μἱγίσ τη αὒτοΰ οἱἆχοἱνοἱκτηἱ-ἱι ἀπηγορευσἰ ν εἰς τὰς ΟθιΙΓἿχἰνΞιΟἱς των 

ἐπί τἳν ας ηυἸΞ ὶῦοἱς τὸ νὰ Ξ/-ληοωΓ-ωσἱ τ). τελὖυτοἱι/ αὓτων καθῆ- 

᾿᾿κοντοἱ ποὸς τα λἱίἱιοἱνα τῶν νεκρῶνἳ καὶ υΟνον ιδιοἱἱτἱοωΓ καὶ κω.» ἱ 

᾿ Ὓ γ, (οίως ἐπέτρεψεν εἰς αὐτὰς νὰ τοὺς ἀποθέ σωσιν εἰς τοὺς τοἱἱοους τῶν , 

᾿ » πατέρωντων Η Οπερβολη αὕτη τῆς ΞΓἿι/ἢσευυ ἓΥ Γιλὒἳωῂὒ ΡΞἹΪ 

τοἱς( δάφναςτου, ἀλλα δὲ νἷητο ἐναντία τοῦ συστηυοτοἱτου πα τοἱω-ἆ/ 

τι συοι του Ανυτ- ..ὀξιονος νὰ τελειώσῃ Ο τι ΓοᾉἱἱΞΞ νἺΞ γ (θυυων , Ἱὒἳ 

ὑπάγῃ εἰς Μαρῖνον ὅπου ηοαν συνΓγυἱνγἱ Ολοἱἰ. τῶν ι/νταΓ-ἱ-ων αἱᾷ τ 

δυνοἱυὲἱςἳ συνὲκοἱλἱσε τὸ σουβοΰλἱόν του7 καὶ τοἱοἱΓ-τησο τὸ μἱβοἱἱον, 

Ἷτἦίἕ Υἱῒΐή καὶ τὴν υἱτ7 οἱὐτην τελείαν ἀποκατ οἱ--αΓ-ιν της ἱιοηνης- ἥ . 

᾿ οἱλλΓἸ ιιἱσθος δὲ ν εἶχε δοθῆ ποὸς τοὺς στοατἱώτοἱς, οἱὐτοὶ δὲ ἑγογ χ . - ἳ ς χ 

γυζον, καὶ τὸ ταυεῖον ητο κε νον οἱνανκη ὄἱροἱ να ετιβληθη νέος ᾿ 

φόρος . , β . ,ὒ 

᾿ὲΓἱν ς μεταξὺ τῶν Γ-υἱιβουλωνἹ τῶν ὁποίων αἱ Οι/οἳὲνἱἱσἱ εἱγον ᾿ 

πάθει πολλοἱ κατ-οἱ την [ιοἱ/ῃν ηκουσοἱν ψυχρῶς τὴν περὶ της ἒξᾁ-έὶἷθζ-Ϊ-ἳἶ Ἷ , ἱ , 
κολοοθηἱ- ως του Γ-ολἱἱιου ποότασἱν. Αλλοἱδ ἱὲ, ἐξ ὧν ὛὌ ναὶ, Ξἇ ᾗ ὒ ᾞ 

, Πανδόλφος δειλοὶ καὶ ευωοονουντες, γνωριζοντες ὅτι ὁ λἱἰἱοο7 καἱ Ξ 

τοι ΘΟἱαυβεισοἱ-Ἲ ,ἱἸοτΓ-ονσἱτο καὶ εγό [γυζε ν, εἶπον ὅτι δὲν επ-Ολ-»ἳ , ; 

᾿ μων να προτείνωσἱ νέον φόρον.- Καὶ τἱλος αγλοι αντετολιτἱυθνσαν ᾿ γ 
Θοαο᾿-ἱ-3Γ᾿..-ῦοον7 ὀοηγουυονοι ἀπὸ τὸν δικηγορον ΒοροντΓ-σλλτμ ΟΟτι-νος ᾏ ᾿ τ β 

᾿ < ἢ ᾁχαλίνω τος φιλοδοξία δὲ ν ἐστηρίζετο εἰς οἱρχοἱς, ἄλλ᾿ ὅστις θώ᾿ γ 

πἱΟων τοἱ οἱἰσ/ροἳτει ,οα πάθη τοῦ Ογλου,᾿ ταοοἱσυοων οἱυτὸν διὰ, βαᾆἳἳἳἷᾖἳ 
κ ναὕσων ἀγορεύσεων καὶ αξἱὦν Οτι σκοπὸν εἱχσ να σναπτυξη ὅτἱἳ᾿᾿ ἳ Α 

ὸνοἰιοἱζεται ἱ-ηυἱρον χἱνιἳοἆιςᾁ τὸ ὀπαῖον Ομῳς καθυτ-οταττἱἱ ποΪλἿ , ᾿᾿ 
- ᾿᾿λα>ἱἱς καὶ τοὺς ,φοονἱ ἱιωΞ-σρους τῶνπ ἱὗλἱτἱκων ἀνδρων εἰς τοἱς αίρἱουε, ᾿ 



ᾇ κ , , , . ; < « . ᾿ . χ γ - , Ξ( ι ζ ,ἆ ᾿ ., Ἆ ᾿ ᾿᾿- , « ᾿᾿ ᾿ Πὶ ᾿ ᾿ > 

Ἰ ᾗ γ ᾿, . .> « . τ᾿᾿ ᾿ , ι , , , > ᾿ Ι γ γ . . ,ΞἿ Ἲ ᾿ν᾿᾿᾿ ΞἫ ,ἦ , ὶἧ τί ᾿ ,κ ζ κ μ κι ,κ κ Ἱ . 

4 . , . ν ᾿. κ » » ᾿ , ἳ . ζ, , ᾿ . ᾿ ,Α ᾿. «γ Ἱ ηἇ ᾿.,; Ἷ , -Α , , χ « ᾿ ἱ, . 

, κ [Ὗ Ἲ ,γ μ ί [ ᾿ ἇὶ , ᾿ ᾿ ὶ ἲ» , ᾿ ᾿᾿ γ , . Ἡ ᾿ , κ κ , ᾿ . - ,ν - γ - ᾿< Ὗ᾿ - . γ ἷ-ὟἉΞ ᾿᾿ ἲᾂᾇ <᾿ , , ᾿κ ᾿ 

, ᾧ -Ξ ᾿< ᾿ , .,, ΗΕηΞ-ΖΗἿἺ , - χ > ,. -. < Ξ , . , >᾿ τ Ἰἶ ᾿, ἷ᾿᾿ ᾿᾿= ; Ε, Α ᾿᾿᾿ ᾿᾿ ᾿ ἰ > ᾿ ᾿ Χ -ν ᾿᾿ -᾿ ᾿ ἳ , ἳ 
. »Ἆ / κ « « ,γ γ ι . .- , , , ,, «γ κ 

᾿ 4 ᾿ Ἰ,ἳ> ᾿Δ ἷ . ᾿ ᾿ - Ξ ᾿ 1 ι 

! ᾿ > . 

, , κ χ 

ἶὄρμὰς τσῢ πλἠθᾳύςμέἶχενἷ «ἇἳτίσκτἦσἰἰ μεγίστην ἔπἱΡρὒὒἱΝἇἔπὶ τᾦᾝ ἱ ᾿ 
κατωτέρων ταἱεωνἳἙ-Ϊτἁλμησᾇαν,μάλιστα νὰ καταχρίᾜὶβὒἳτὀἳὒπἰᾇ 
ρἡφανονξἳδήμαρχονἺδι-ἅἷτὴνπολυτελἢτσυϊ μεγαλῢπρέπἒὒᾜ τὴν ὀπῼίἳὒᾆψ ᾗ . 
αὐτοὶ πρῶτοὓ ἀπῄτησαν. ἄλλοᾇτεἳᾞκαὶ ὅτιἒἳ,σμγχωρἡσαςι ἐσχάτως 

τθῢς βάρὀύσυςθἷᾇιἴ ρμῄθῃ ἀπὸ αἴτια ιττβουλἢςΕἱςᾳὖτὴν ἄρσὒἱτὒἱἇψ ᾇ 

Βουλὴν τὴνἱᾖἇὃπᾆσίαν ὀ ὃτἦμαρχος. ἀνέστησεἳ κάὶἰμετερρύθμισε πρὸς, 

ὑποσἳἡριξιν᾿ τῆς ἐλευθερίας ἢ ἐλευθερία ἐγκατελείφθη. Τὴν ᾿ 

νευρώδη εὐγλωττίαν,ὐξςπἇεδέχθὴ ἀπαίσιος;σιωπ-ὴἳ᾿,χ καὶἐπὶ..-τέλους ἡ 

ἱ Ξ < πλῦιοψἠφία ,ἓᾉηρύχθηᾖ κατὰ τῶν. περὶ ἐπιβοἲξἢςγέου φόρον καὶ περὶ 

Ξἐξακολουθἡσεωςἇ τοῢἷπἳολέμου προτάσεών του. Ταχέως καὶ ἀτοϋ . 

κτως ἀπέλυσε ,τὸἷσυμβούλιοᾨ ἷΕνῷᾖὃὲ Ξἓξ-Ξἣρχξτο τῆς αὶθὒύσ-ηςἺ ἓνΞ-ᾕᾖ Γ 

᾿ χειρίβθΐη »πρὸς αὐτὸν ᾿ἑπρΰζτολὴἳ τὴν ὀποἶἳαν ἀναγνώσας ἔμεινεν ὡς 

᾿ κεραυνόπλῆκτος. Μετ᾿ ὀἿἓίγσνΞ προσκαλέσας τὸν ἀρχηγὸν Ξτ-ἶξς φρου-Ξχ , 

᾿ ρᾶς τθυἳσδιέταξε «νὰ ἑτοιμασθῶσι.,πεντ.τήχο<ντοι -ἱ-ῖ-ὖ/τ-εεῖςἾ καὶ μεταβὰς- ᾿ 
κ, 

»εἰς τὸ δωμάτια-ν τῆς Νίἳ/Ὣἶἳ, ὅπου, ἰὗρἰἵ αὐτὴν, μόγᾯὶἳ ἐστάθη βἲε- Ἲ 

, ἿΞ-ωυᾭθώτὴἴ) τόσῳ ἀτενῶς,ὥστε-,φκατατετοηθΞῖῢ-οι καὶἁπολιθωθεῖ-σα 
» . ,, κ κ , κ 

. ᾿᾿κῦχεδὀγᾁ᾿»δὲν᾿,Ἷ-ἓὃὖνο6το νὰ ὀμὗλἰϊσρ υΕπὶτέἸΟἺ)ς »εἰπε πρθς αυττὶν» ,. .. 

᾿ ἱπποτὀμωςθ ῖ ᾿ 
, ,ᾗ , .» ἕ-ἔ-Ιἷρέπἑν, νὰ ἀναχωρίἳσζἲς χ . 

Νὰ. ἀναχωρἒὴσωἷ <- , χ- ᾇ ᾓ , γ μ 

᾿ ᾇ ᾿--ἒᾑΝαὶἺ Νίνα. -. . . ἡ φρουράᾒὖσουζ εἶναι, ἑτἷοίμὖηξ οἵα-ἔχεις συγγε- , 

Ὗ ᾿ Ὑῖἒἴζ κ᾿ ἓγὼἷφίλὒυς εἰς Φλωρεντίανς ζ Ἡ Φλωρεντίᾳ θὰ γίγῃᾕϋᾇτ-Οἱ- 

ίζἲἑήασρυυ . ,- , ἷ ᾿᾿ Ἷ Ξ ᾿ ,, ἱ Ξ : < , ᾿ 

ᾇ ᾿᾿ᾞΝι>ιόἲζτχεἶ ὒ ᾿ 

-ᾎΜἰὶμυ ,βᾏέπᾪζ τεονιιατοι τοῦτονἕϊὸντρόπον-ἥ Σὺ ἦσοπάνᾇτοτεὒᾁ ἔ 

᾿ ᾇ Ἷ καθἶῢὅλας τὰς περιστάσεις μου, ὁ, ΞΞβτολισμὀς-Ξκοζὶᾗ ὁ στᾆμβᾐσυλὀς ἿμοὈ-ὖᾏ χ 

Σῄἇίιερογὅμιῥιςμὲ βάλλεις-ς,εἰς,ἀὶρἰητχανίοιν-καί. . > ᾿ ᾿ Ξ Ξ , 
ὶ᾿᾿᾿ ᾿ ι ,ἒ Χ , 

Ξ-τῢΩἱἱῬἱέύζξὋΞ τί «λἷγεις ΞἿ τ,τἲ;συνέβ᾿ῃ; Μὴ τῇᾆσαι τόσῳ ψυχρος.Ξ᾿. μἶη , 

᾿ συστελληςτο μέτωπόν σο;ύ-᾿Ξἐ.Ξ-᾿᾿ἷ!ἐὴ ἀπαστρέφῃς ,τὸ πρόσωπόγσἳουἰ Δἓν Γ 

; εἶμαι σύζυγός σουὶ Ν-ιἳκκβλιχἳξτ ἔ ,ᾗ . . μ. ἕχείς λοιπὸν σύγτῥοφἷον διὰ 

ᾇ Χῼμἇνθἰς τὰς ὧρ>.0(.ςὶτἢς᾿χαρᾶςῒᾃσρυ ; < , »Ν ᾗ χ 

μἿἐςὶτπςρχγαπὴτἡμω, - «ναὶ» ὑπἰραγαπᾞἡ ἷᾦὒἶὶἳ ᾇἔῲὒθὒᾇἳἇσἳἳ ἶἇ ἳ ᾿ 
Βἠμαρχᾳςἰ ἐνόσῳ, μένω πλησιον σω Ξἶμᾂἰὒ ᾋατᾇτὀᾓμὶᾂὒ Ῥφξἶᾇὒῢἳὒᾁ , 
Νἲυαᾂ οἱ. ἄθλιοι σ δοῢλω ,ταῖὺς ᾿ᾞὀπθέίους-ἦλΞυθέρωσφΞἱ λΞὖ-τῖὶστἆἴᾁτθῢνὖ , Ξ 
Την στιγυἱηςνἶ ταύτᾞνἳενὥεγω τὴΫΞὃὗἻΟ-ἰμἇὒν- Ὓᾦἔξὒίφανἷἶω ὁἏΞα ἷὰ Ἷ 

᾿ ἐμπόδια ἑξῆς ἀναγεννήσεωςἷῒᾒςἳἳᾛἇἒὒμᾪςῒ ὅτε Ξμἷαἰ νίκᾞ Ισἶνὒίἷγἳὒ τϋν 
᾿᾿ἷὺ᾿>ρόμον πρὸς, τελείαν ἑτ-ιτυγιαν)ὅτε0᾿>᾿᾿Ἃϊ᾿ἔἒ1ὖὴύΞἷ᾿᾿φἆίνΞἿᾳὒἺ Ἣ᾿᾿ᾜχἒμὒυ . 

μ, ἐγκαταλιμπᾮἰνᾂι ἰἳσ-,ΞἴφνζγἳὶςἿ ἓἓὶ μὖσω-Ἲτ-θὒπἰλὒἇγὒυς ! (Ο κᾇνῢὒνἷὒςᾞᾕ Χὰ 
τ υυτοζ εἶναι μεγαλείτεροςἒἀπὁ τηνλυσσαν τὣν βᾳρᾇἳων, --ῖ-Ὀἰ ΡἿΞΨ 

ᾞ βαρόνόὶκἳέφυγσν ,ὀ ὃὲ-λαὀςπἰρθδίὶδεζτἢνφἐποὰτγρίδα τθυῢ ,ιαιἓιμ ᾿ 

,χ -Ὓ--Ιἳζαὶᾁθέλειἲς λῦι-πὸίν..νᾲ κᾴμγἳςἕκἳἷ-ἑἇήὲἳ προ᾿᾿δότιν ; ὟΟχᾓΝΞ-ἳκὀλαἰῢῲ 

ι ᾿ τ ὶμχ » ., Ξ᾿ , .



᾿ » « ῖ ᾿᾿᾿ΐ>ΐ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿σᾳ ᾿᾿᾿ΐ᾿᾿ἶ᾿ὒ Ψ ὖἷῢ-,ἰ ,μψ-..γ . ,ωζἵ Ἆ-ἧἦ ᾿ , ᾿. ᾎΤὛἾΞ ᾿᾿ Ἲν -ἳ ᾿ . ἱ -ἇ-«Ξὖπ ων ιτ- ΞὟ.«>,ᾩ--Ὗἳ.-,ἳ»ἓ 
, ἆ θ .. ᾿ ᾿ Ξιικἳἶ ,, [ιτ ᾿ ἿΙᾎΞΪἺΜ Ξ,-᾿᾿ ὛΞἑᾳΞὖἺςΞιτ ᾅϊᾗἷἳἳᾏἱζὓ / ᾿. χι . . ἰἰ.;ἴ᾿-=ἱ-ἒν,ί.ἳἱπ-τὲ,..Ἰσ ,. τ χ. , Α - ,μθ-βα ; -γμ ἔ κ , . ψ») , ἱ 

Ο ΤΕΛΕΙ ΤΑΙΟᾞ ΤΩΝ ΡΩΜΑΙΓἎΝ ΔΙΞῌΙἿΪΪᾊΡΧΩΝ 

γ) Νίνα θὰ μένη -Ἆησιον σου με χρὶ θανατου Ἡ Υωη μου, η τιμ ο υ.ου, 
ἀπὸ σὲ μόνον ζωογονουνταιἳ καὶ ῃ »ληγη ἦτἱς θοἱ Λαταστρεψη τὸ , 

δέ νρδ ον θὰ καταστρεψη καὶ τὴν σκιάν του ΔΞ ν θἸ σὲ αφησω τατε , ἷ 

υἱο/οτ τ/λοἱἱων ποὸς ἰσχ υραν καὶ ακοἱθε- 
κτον ταοοἱχη1, τσοκεἱτοἱ ἴσως κατὰ χραααα ,περὶ θανατἱυ Υπα-χΞ 

γ-ἵε ἄφεςε. να ὅστις δὲ «ν δὖναται πλέ τον οὔτε σὲ οἶἒτ ε τὴν Ρωαηνἷἳ, 

νὰ ὑ τερασπἱ. σθῇ- Ξ 

-ΙΙοἱ-εέ .-. . Ποτέ, «Ξ θ 
-Ξ-ΞΕἶα οἱτοοοἱἱ-ἱσυέν-ηἇ 
-ᾩΜαἎισ-τα. ᾎΞ ᾿ 

᾿--- Εστω, εἶπεν ὁ ὸΜ αοχος ἳοαοοθυυ ων.. θτελὶσου δια τα χειρὀ- 
τἰρα. κ 

ω-Χσἱοοτευοἱ δὲ ν οτοἱοᾉοαν τεἎ ῄσὶ ον σθυἲ Νικολαεἴ 
, -ἔ-Ελα εἰς τατοἱίκαΑαςἷιο), ι,υνὴ οἱνὸοὒια οἱλογοι, σου ἓξε- 

λέχχουν τγν αὸυναμιαν υου. ΑἎἎ᾿ ῃ σδιικφη αουΪ. αν ἀποθα- 
νω) σ.) δὲ ν θα ἐπ ζηἱ-[ὶ ,.. τὸ κάλλος σου δὲν ,θὰ [Ξένη θῦμα. α 

καρδίας ἀσε Ἆᾇγο ,ιςἿ καὶ χἒιοος Μετ-οἱ γο-..ς Οᾲ τοἱφαξὶεν καὶ οἱ- δύο υπὸ ζ 

τὰ- ἐρείπια τὟἱἒ Ι ωυὶἳἰἢς ἒ.) υθὒοιοἱί Η Εἱρἲνἣ ὅυως εῦοἱι πλα- ., 
συα ἀσθενέστερον- ταλαίπωρος [ἱοοἵ τίν ὒε-τεὒῃσυἱ τὸν υνἲττη 

,ρά τγς, κιοῦ τώοα. ᾿ ᾿ 

τ-τ Γ/ ὃς δέ για-ων ἡ Εἰ ἱοήνῦ ιι, πρέπει να οἱνοἱἏωοῃτη ας γρυψωυεν ᾿ [ 

ἀπ ὀ αὖτἶτν τὸ αλῃθινον αἴτἱον τῆς σναγωοῃσεων της. Ἡ αἱκλαγηἱ- 

τοῦ τότ-σου θ οἱνοἱ/ουφἱσῃ την λυπἲν της τελ-ῖον τοῦτον ἡ οἱνοἱχω-χ , 

ρησίς της θὰ ΘΞ ωῦἱθῇ ποοσφυης κατα τὰς σημεοινοἱς υερἱσταπεις , ὶ 

τπἱἇς πλην τοδτοο ἡ οἱνοἱ/ωοῃσ-ὶςτῃ θὰ θεωπηθη προσφυὴς , κατὰ. ἱ 
τας σηαἱ ρ νας τ-εεοὶ στασεις της. Θα τὴνἴὺω καὶ θατην τροδἱαθεσω ἱ ἷ 

α [ε α μάθ/Ω μο). »ιθυυω να μείνω ολἱγον μονοτ μὲ γ 

Ὕὒυἶ λὒ ίΞ-ἲψθᾇς υ ου ἀλλὰ ξἸ η λἢσυοὶηί πρέπ ει να αναχωρῃσῃ ση- ἷ᾿᾿ 

μἰοον ἱ) οὶδελἱοήι υου. . ἢ αυμος ματ-τἎπ-ιαἴει νὰ τελειωση 

Οταν ἐξῆλθε ν ἣΝίνα ὁ δουκο/οτ Ἆαβὡν ἐκ νέου εἰς γεἴοας 
την ἑτ- ιστολὴν ἀνΞ [νωσε ναὖ--ε ην μὲ ποοσοχην «Λοιτ-ον ὀ Γοτ-οτγὶ- 

ρητης τοῦ Π/τἸ οἱνεχωοῃσεν οἱτεὸ την Σιένναν ταο καλεσε την 

ὃὋῦοκρατίαν της ν ἀποσᾂοζἸ ατεὸ τὴν Ρῴμ ἢν τα ετικοἱ)οι/α τος 

σερατωαοἱτοἱ . υ εκῃο)ξεν ιταετῃν καὶ οἱἱοετι/ον . μετεβη 

Ξεἱς Μαρῖνον . .. καὶ συσκεττεται μὲ τοὺς βσροντυς Πως Ἆσιτ-ον φ ἳ ᾿ κ 

τα ονΞ ἐρατα αου αὲ ητατῃτ-οἱν ..Εἶναι καὶ οἱυτα ψευδη ὡς τα 
γ προἰ ίυατα τοὶ [ολσκὲοον α αἎλα τροὸ ἱχδοντα γημας καθ ρμεροἱν 
Εἰς τοιοῦτον κἱνδονον ὁ Ἆκαος θα λησμονητη γοι εοἱυτον καὶ ἒμε 

, Στοατὲ τῶν αγἱ, ων καὶ τῶν μαρτομον, σ/ιοἱι τῶν ἡρώων κοῦ των 
τοουοἱᾋων τῆς πατρίδος, ἐν εατοἱλὲἱοατε Ἆοὶπὸν διὰ, τ-αντος τῇ 
ἀοχαι ἱαν σας [στοικιοἱν Οχι Ι ὅχ Ι δὲ ν ανυτωθᾐν δια να πε σω 

θ, κ, 



Ἱ γ θ( -ιἳ γ. οἱ γ , :᾿᾿᾿᾿ , ; Ἲ ,Ὃ . . . κ , γ ., , . , , ,Ἱ , Ε , , , ,, ,μ [ , Ἲ ,Ε . . -. , ,εἰ . κ ᾿ Α . Ε ᾿; ᾿ . 

,- ᾿ τι < » . ., , . κ γ > > ᾿᾿ > > Ε 

ᾇ, ᾿ - - , ,ἱ ,γ ᾿ : , γ , , , , Ε , ᾗ , ί -, ν ᾿ μ ἳ᾿᾿ ζ( Ι ΐἶ ᾿, ἷ ,- ἆ ᾿ι ,ἢ ᾿ > - γ. , - . ᾿ ν , , «, ἳ , ἏΙἏ Ἲἷᾊ .Ἲ ἷᾭ . 

κ τ - Ὗ ᾿ᾇ ᾿ . ᾿ ᾿ α, , ; ᾿ ᾿ ἶπ᾿ Ε , ᾿ ᾿᾿ . , Σ «, Ψ ἱ , ᾿, »Ρἳ ἳ- ,. ᾿᾿ ᾿ ᾿᾿᾿ ᾿ Ἷ᾿᾿ 

᾿ ὒ ,α δ ᾿ ᾿ . / , Ἲ ; ᾿ ἱ : γ ἶἒ ! γ , ᾿ ᾿ λ ᾿ 1 Ι , 

ἱ 280 ᾿᾿᾿ ἱ ,- μ Ἷ ᾿ Ι ΑὟ λ-ἿἋΡΙἿ 4 Ν ἱ 1 ᾿᾿᾿ κ Ἷ «γ λὶ ὒὠὲ. / δ ι 
, Ε Ι . 

Ε « [ κ , Ὁ 

/ ι ἶ ι , ᾿ ᾿ , Ἲ 

,οὕτω πως θὰ τογὓς κοἱτ [στο ψω καὶ πάλιν, καὶ θ᾿᾿ ἀφήσω τὸ ὅνο-᾿ , 

ὶμοἱ μου κ) ηοονσυιοἱν Εἰς τὴν Ρώμην φοβον εἰς τοὺς δΕτ-το-ας, καὶᾦ χ 
᾿ παράδἱ ιγμοἱ Εἰς τους ΕἾΕυθΕοουἱ- ἶ» ᾿ ᾿᾿ Ξ ᾿ 

φ ᾧ « ᾿ ΚΕφΑΛΑΞΟΝ ΠΕΜπτοΝ. 

, ᾿ κ ΤΟ ΕΓοῌιοιἲοπον ἹοΥ ΟΙΚθΔθΜΗᾟὶἬΘὛ ᾿ 

Ἱἶ Εἱ---ἱττἢὸτιοτὒᾞ᾿ τἢςἱ Ἴινῃς κατ-ἔπεισε τὴν Εἷ ,ρηνην ὅτι μόνη ἧγ ἇ 

, πρὸς αυτην ἀδΕλἱρἱκ η ἀ [εἰπῆ τοῦ Ριένζου καὶ ἡ ΕτἱθυυἱἸ του νὰ ἀποᾑ 

ᾗ μακρυαθῆ ἀπὸ τὒοἳτον θἾἱβΕοων οἱνοἱυνῃσἱων Ξ ὅπου μάλιστα ἦσαν 

κ ᾗ πασίγνωστοἱ Οἱ μΕτοἱ τοῦ Αδριονου δΕσυοἳί τηςἺ ὑπ Γὶχὅρἰυσ-βζν ἷτην , 

ι ,θ ᾿᾿᾿---οοτοἱσἱν του νὰ ᾿ ισιἱὖἱρθη την Φλωρεντίαν ἀτΕ δωκε δὲ τὸ κα» ᾿ 

ἆ τΕο-πΕυσυΕ νον τῆς ἀναχωρ ωᾓο-Εως Εἰς την ἄμΕσον καὶ απροσδοκτπον ᾿ 

μ -᾿ ἀποστολὴν οΕσοΕἱσς μΕταβαινουσῃς Εἰς τὴν πόλιν ΕἚίντ ν7 διὰ νοἱ 

. , ᾿ τί. δανσἱσθη ὅπλα κοῦ χρηυ ατοἱἳ τῆς οτοίας ἢ συνοδία ἦτο κ7ὶ᾿βιτι-᾿ 

. , θ ᾿ᾊΞ᾿᾿ζυος καὶ ἀσφαλὴς. ἹπἡκουσΕ λοἱτὸν παθἺ-ῃἱ ικῶς υτ-οἾοἱυἒμουσοἱ 

ᾗ τἱῥοτν ι με οἷον οἱνακοοἱοἱσΕΕος τὴν Ἷἳἇρὒᾒὶ ἱ-Ἷησἱν καὶ. οτΕΦ/σἱσθῃ νδἱ 

καταλύσῃ εἰς τὴν οἰκίαν συγ [Ενους τινος τῆς Νίνηςἳ ῖητἱς ἶτο ἢν, ου- Ν 

μ Μ πλουσιωτοἱτου μονασἱηοιου Τὴν δε ἰδέαν ταύτην τῆς υονοἱἔ 

κ στικᾒς οἱιἱογωοπσεως Εδἱγθῃσοἱν οἱσυΕνως καὶ ὁ οἱ-ΕυδἲυΕνος νους 

,ιῢ ᾿᾿᾿᾿ 

ἕ
ῒ
ᾦ
ΐ
ᾏ
ᾍ
ᾮ
ᾓ
ᾇ
ᾇ
ἇ
ἳ
 

χί
ῢἇ
-ζ
-π
υᾗ
 

,, 
, 

- 
> 

Ξ 
-,
 

-
 

.,
 

᾿ 
μ 

, 
,-
.,
;.
,»
.,
;-
 

»-
>,
Ε,
«,
1«
<ν
 

,, 
-. 

, 
-Ἷ 

᾿ 
,
Ἲ
-
ῢ
ὶ
,
 

᾿ καὶ ἡ κατεσπαοοἱγυὲνη καοδίοἱ της ᾇ ᾿ 

Αλἳα, κατ. τοι αγνοοοσοἱ τὸν Επι/ΕωΕνον γιαουιον, ατΕγαἱρΕ- 

χ τἱοΕ τὸν οἱδΕΛφον της μὲ πΕοέ [οοττον θλίψιν καὶ μὲ ἁπαἱσἱα ποο- 

κ , . αισθἱυοἱἱοἱ ὅταν δὲ εὑρεθᾪ μονη ἐντὸς τοῦ φορείου καὶ Εκτος τῶν ᾿ 

᾿ β Ξ πυλων της Ρωυ Ξἳης μετενόησε, συλλογισθἱἱσἸ ο᾿τι η ἀναχώρησίς της ᾿ 

᾿ ἓδὖνατο νοἱ Θτωοηθη ὡς λΕιιποτοἱΞίοἳ Εν ὥοοἱ κἱνδ υνου. 

Εν τοσοΞτ μυ), Ενῷ ἡ νυξ Εσ/Ετ-αζΕ με σκότη το (οορεῖον καὶ τὴν 

λοιπὴν συνοδιοἱν, αλλοἱ δραυ οἱτουογοί Θορυ υοωέδ στεροἱ. συνΕ ταοἅσ- 

ἳ σοντο Οἳ ἔμποροι καὶ αἱ χἰ ̓ οωὶακτΕΕ τῆς Ρώυ ης σονΕκοοο-ουν τῷ , . ᾿᾿ 

,κάψα ἑἚίνῳἿ κοῦ μαλιστα ἐστὶ της δημοτικν γυοΕρντο-Εως τοῦ > ᾿ ᾿ χ 

Ριένζου, Εβδουαδιαιας συνΕλΕυσΕἱἱ Εἰς ἑκἇβτἳζν τῶν δΕ κατρἱων χ 

μοιρῶν της ποἎΕως, της( δὲ δἲυοκρ/τικωτΕοοἱΞ αυτὦν χργομὀς καὶ 

Ξοδηίῢς ἦτσ ὀ ΤσΞ/ΟΡ ὃὲλ Βέ κως ἀπὸ αὑτὴν ἱὸίωζ την συνΞλΕυσἱν ᾿ 

᾿ τὴν οποίοἱν προΕ ΕδρΕυΕν ο γαλκευς ξηλθε κατα πρωτον ὀ μυἸ οθρ ας κ. - 

ο οἱνοἱγγὖιλας τὸν σεισμον. . «« 

᾿ ---Νο᾿ἳὶὶ, ἀνεκοαξέ τις τῶν ταοοντων, Αοδοβ ικος ὀ φαιδρὸς κρεω- ᾿ 

γ χ Ὓπώληςἳ λΕΥΟἱον ὅτι ἦθεθε να υᾶς Ετιβοἱλη νέον φορον καὶ ὅτι δι οἱ ,. 

ἳἳ ί,τουτο αιἱΕλυσΕ τὸ σημΕοἱνὸν μομβοολιον αὐτοὶ ἠσαν καλοὶ ἀνἑ- 
/ 

ἔ, ἱ



᾿ Ο ΤΕ Α ΓΑιΟτ ΤΟν Ρ ὶΜΑΙΟν ΔΗΟΑΡΧΟν 28 

; τθρωποι, τίυἺιοι καὶ εῖἴΟν σ-λαγχνα διὰ τὸν ̓λὰΟ Ειν εντοᾂτη , 

καὶ ἀμαστία, νὰ ἣν ᾿βυ/α14ον το τααειον 

-ΤΟ εἶπα εἰς αὐτὸν, ετροσΘεσεε ὁ ὶζολ/Ὁς7 νὰ μὴ ετἰβαρυγῃἵᾇ ζτ, 

τὸν )Ο,Ον Οἱ πτωχοὶ δὲν πρέπει νὰ (ΟΟΟΟλο-γωνται χ Ετ-σιὺη Ουως 

δὲν ᾖκολούθησε τὴἸ σουβΟΟλῃν μΞΟ) εἰς Ο »Οφερη τὰ αωοτεἱεσματσ ᾿ 
τὸ άλογον τρεχε ε. ἀπὸ τὸ ἐν μέΟΟςἺ καὶ Ο χαλινὸς ̓ αε Ἄει ι εἰς τὸ ἄλ-ἎΟ 

᾿ .....Ν᾿ ἀκολουθήσῃ τηι ΓὀμβΟΟ) ἣν σοΟΞ, Ἱσέ κο. ! στιχΓυΟΞ-Ὑω Οτε ,θ < ᾿ 

Ξ Οὔτε την ή ΟΟσΞ. ν Αὒτὸς᾿έ εγειαεν Οτε εοεφὰνοεωί »τὰτος 

ᾩΙᾏαὶ υ ὅλα ταῦτα ἰἶὶὓἰἳ με γάλος ΟνθριΟτ-ΟςἿει-ετις ἄλλος μᾶςἸ . 
Ν. Ι 

Ὁ 
(
Ὢ
ζ
 

με τερο, [υῢἿ-ἱβἳν κοὶ γὰτε σᾛἓγἰ τοΟς ΟΟΘΟδετ-τὉΟΟς με κνσπ-σνσκ-,ζ τς 

κοὶ τοΟς ὶρἳϋὶᾃυὒὓὠθ στρατιώτας της ΙτάλυΟς 
ρ 

ἶηυ ποὓΟὒμ-ἒ, ν χοἰ νὰ τὸν ειψωμεν 

-ΞΙΙλην ἑεἇς/ΟΑΟἨΓσεν Ο λοἎ ησὰς ὑπὲρ ΡιένζοΟ ἰδὼν Οτι ὗτεε- , Γ ᾿ 

« στηρίζετο καὶ ὑπ᾿ ὃἰἎχᾞἾων ἂν μᾶς εινιβωλιη φοΟΟΟς τοὺς εττβυελ- ξ ,ᾗ 

λειδιὰ τὰςἑλε Οθε οίαςυ-Ος , γ ἆ , Ὓ 

Ξ-ΞΙζὰὶ τὉῖΞΟς τὰς -ΟΟσβγἲλει ηεώτησεν ὁ [μεωτ-ωλΐμ, 

-ῌΟἰ βὰΟΟνοε συνάνοΟν ἀδιακόπως δυνάυεις εἰςε Μαρῖνον. 

-ω-Γὸ Μαρῖνονδὲ ν εἰνοεε Ρώυ ης εἶτεε ΑΟδοΟικοε ὀ. κοειϋ τώλες , 

ἀς τοὺς τὊιυε ίνωυεν νὰ ἕἳΘΟΟν εκ νΞΟΟ εἰς τὰς τεύἲλος ζἿ-ὒὒς « 

Ἤξεὑρουεν πῶς νὰ το Ος δεχθῶμεν ἀἿ καλε). καὶ μὲ φαίνεται ὅτι ετεεἐ» 

λευ ησὰμεν ἀρκετά. . Οἱ δ3Ο τολὰιωωΟΟι ἀδελφοί υ ΟΟ ἔλαβαν ἀπο 

μίαν πλῃ/ην πί Οιστ-Ο--ΟΟν Διὰ τί ὁ δηιΟρχοΞἺ ἂν ἷηνὰι [ιείΟλος 
κ ἄνθρωτὉςἳ δὲν Οἕἱς δίδεἰ εἰοίἿνην Ολοι μὰς γου ν μεετ/,ἦν ᾑσο- 

χίἴχς 

νοΟ᾿ς ὰΟ-εοἰ ἦσον αςωλογοι ὰκοΟ/στσι τῶν εφιτετείων [ἿΟΟ. 

-Γὀγ Λἳατ εμὲ , εἶτ- έ τις ἄλλος, Οστις [ΟῃΟΟτισος επὶ της πάλοε, , 

᾿ τοΟαννικης ἐποχῆς νεκροθοΞ-τῃ»,7 εἰχε σψὉΟν Ὁγοστ-Γοιον τροφί-Ἲ᾿Ἲ᾿᾿-Ι 

ρων, ὁἿα το σο [χωρυῃ τλην τοΟ ματ-τισυστοε τοΟ εἰ ς το ἰερον 

ᾏ ἀγγεῖον. 
-- Α ἵ ἔκαμε κάκιστα) ε ̓τε-ὰνε)ὰΟΟν τὉ), λοὶ σείΟντες τις κιΦΟἸΟε 

, ,π ; «Καὶ το τάγμο τοῦἱτ- τεὄτ-ΟΟ τὸ ὁποἴον ἔλαβε ν ἦτο ἁνὅἰβτος 

,ετει δειἔὒ ζιςἳ πλὴν τοῢ κρασίου τὸ Ο-ἲὉῖον εροεεἱν ᾿ απὀ τοΟς ἑωθωνὰς [ 

τοῦ ἀλοίΟΨ τοεἲτο τοὖλάχιστον εἶχε γοτὉιΟν νόἢμο. ; - - 

, ᾆ--Ιζὖριοί μου, εἶπεν ΟΤσέ γοςἿἹἸ ἡ υεγαλειε-Ὁὠτου τοελλο ἦτο ὅτῒ -Ξ . κ 
, δὲ ν ἀπεκὉὰλιΟ-ε. τοΟς βὰρονοΟς ὅταν τοΟς εἰχεν ὁλοΟς εἰς τὰ δίἔ-υ, - Ξ᾿ ᾿ 

. Ἆ) 
) 

ἴᾣκἇ νᾦἷἱ θυἒυ ἐκαθάρισε ᾿ τὰ πέριξ της τ Ρώυ ης ἁτὸ τοΟς. λῃστὰς, ὒ ἷ ,- 

εγεαισε τοὺς Οοὁμσυς μὲ ποΟ. γμοτὉτ ὰς καὶ. τὰ ΞΟἻ/Οτ-τἳἣρια υας-ᾙ 

Καὶ σᾗμερον ζητ εἴ νὰ ἑτειΟχρονζι υὲ φοΟΟΟς τὸν λοΟν ἴ. τοιΟΟἺ 
τὰς εὐχὰὀεστίὰς μΖς κάωεε διότι τὸν εοΟ ῃθησὰυ νἿ εἶτε γρυλλίζῴν , 
ὁ Γσεκοςς Γἰ -ΘΟ- ἠτο [θω-τὶς ἦυαςς ΐυει οἱ ὀτ-ΟἴΟι τὸν ὰνυὡωσαξιενί . 

,..... Αἰ εἰπε τες σὰ [μα-Οτ-Οἰος ἀς κομῃ ε ̓ ρήνῃν υἐ τοὺς βία/,Οον θ 



π ,- ,, , . - , . ι . ,, ,4 . > > , , . , ᾿ > . », Ξ ,. «, > .- - ,Ἲ 

᾿ ἳ , . ᾿, <᾿᾿ < > ! 

᾿ 282 , Ξ < ΪΡΪΠΝΞΖΗἿ , ἱ ., υ , γ , « . Ἃ» . ,ἫἺἏἻἏ , ..ἦ -,,. , Ϋἓ- ; ,ἥ , τ 

. , 

ἱ , ἰκτυα τὋυ, ὅπως λέ εγει καὶ ὁ κύρι-Ὃς ,αρὋντπΜ ης ΑΙ Β/ρονυ 

᾿ ,ᾗ »τσΞ λλῃς εἶναι αβιολοχος ανθρωτ-Ὃς καὶ δὲν ἀγαπᾷ τα μισὰ μὲ. ζτρα Ι 

Ὃπως ἔφε ρθῄ ὁ Ριυνζης ἐφέρθη ως Ξ-ὋὋδὋ-της τοῦ ἹαὋῦ. Ἂν δὲ ν» 
τους στυλυιἳ ποτε δὲ ν ἠθελαυὒν χάσει ῥ-,ΟΟ-Ους ἇὃἇ λιὒὒυς εἰς τὴν 

«πύλην του αἴίου Ααυοσν-ιου ; -> ι Ξ , , 
᾿ - ᾧ-ΞΝαὶἿ ναὶ , ἧτὋ ἐντροπή μΞὋτ/Ὃι υάλιστα λιγουν ὅτι τὸν ἣγό-Ξ 
ρασαν οἱ Θαοοὶοι ι « . 

χ Ἱζαὶ,. ε ρὋσθεσεν ἄλλαςθ Ὃἱ ταλαί -τωα-Ὃι ΚὋλὋνναι ὁ παττρ καὶ 
, ὃ υἱ ὅς. ἦσαν αἱ καλλίτεροι τῆς οἰχο μνείας μετὰ. τὸν Καστ έλλον . 
ΤὋὺς λυ »Ὃῢμαι τη ἀληθείας , . 

᾿ . , --- Επὶ τὸ ,Ξ-Ὃοκειυενον, «εἶπέ τις των πὋὨῶν, ὃ ἓνδεέστεροςἰς 
᾿ «ὅλων η ς(ρζ><)0.2᾿᾿())ία εἶναι τὸ ζτἱτηήα. Ἡ᾿ αζαριστία να φοοολοχησηἳ 
.- ἳἷιιιζἶς. [ ἀς ταὶυήση Ι , . , . , 

᾿ -- ὨΙ δὲν θὰ »Ὃἲαῃε-ηἳ διότι ἤκουσεν ὅτι ἠρχισε καὶ ὁ παᾔ-αςζ 
, ἱ νὰ τὸ καλοσυλλογιζεἧ-Ὃι καὶ βέβ αια θέλει νὰ μᾶς εχΓυ--ὋστΓριγᾧ ᾗ 
ωμὒᾖἲἷᾁᾏ του Ι Ξ <- , . Ξ- 

Εν τω μεταξὺ τοὖτῳ Γνοιξεα ἢ θύὒα, καὶ ανθρωπός τις ὥρμη- 
σεν ἔχων τὸ στόμα ἀνοικ των. κ > 

---Κ᾿,3ὒοιοι ᾿ χἲἇὃριοι ἔφθασεν εἰς τὴν Ρώυην ὁ τοποτηρητὴς τὋὖ .» 
, παπα, καὶ ἐμήνυσετὀν δηυαὓἇοί πρὸ ὀλίίου ..χωρισθησακ 

᾿ Καὶ τρὶν ἢ Ὃἱ ακροαταὶ αὶανηψωτ-τν απὀ τὴν [στασιν των .. 
,ἦγοςτ- σαλπίγγων η/Ὃυσθη εἰς τὰς ὀδὓὐς. Εἶδον τὸν Ριένζᾓν ἔφιπ- -- 
πὋν Ξ-ὋοευὋμπνὋν ἐν πθμπᾔὀ καὶ συνοδευόμενον ἀπὸ τοὺς συνηθεις,. , . ἱ7᾿᾿ ιϋιυ ᾝΞἴς του ΕπἱἱὃἰἸ ἓξ ἢ νυξ Ξἱχἱ ἱθΟὓ[(Ϋ)ΟΓβσξι λαυθαὸηφοοοι ἣίῦὖν- 

τὋ πρὸ αῢτὋῦ. Ξ Γὀ ,ἦθός το) ἦτο ατάραχὋν, ἀλλ᾿ ἥ ἀταραξία.. 
του δὲν τοσηοχὒτο απὀ ὒυγαριστΓσιν Οτανἵ ἔγεινεν ἄφαντοςἺ η . 

Ξ τ Ὃδὁς ἔμεινεν οηυος ἐκ. νε ὋΞυ. 7Εν τὋὋ-Ὃυτῳ Ὃ Ριένζῃς φθασας σιω-->«Ξ 
πηλὥς εἰς τὸ Κατ- τιτώλιον ανε τίβη εἰς τὸ δωυατιον τοῦ παλατίσυἳ.» 
ὅπου ἡ Νίνα, ασθμαίνουσα καὶ ὠχρὰ, τὸν περὶ-ε. μενε. ᾿ 

»π-ὠΙζαλα, καλὰ, χαμογελαςῖ ὅχι. εἶναι τὸ φοβερυν σὋὋ μει-υ 
δίαυα, φσβΞ οὋτερὋν καὶ ᾿πὀ τὴν συστολὴν τῶν ὀφρύων Ὃ-Ὃυ. Λέγε ᾇ 
αγατητε υὋὋἺ λε γε Ι τί σὲ εἶπεν ὁ καρδινα) ῃςἇ 

, ---- Οἳτ- τι δὲν θασ αοσση ν᾿ ακουση Μὲ ὲἶπε κατ᾿᾿ αρχἂς αγεω- 
ρὡ/ως καὶ ἑ τισήμως ὅτι ἔπραξα ἔγκλημα κἳηρὑξας τοὺς Ρωυ.αίους, ἐἲἱυθἔ ρὋὋς μετα ταῦτα μὲ κατγ [Ὃρῃσεν ως πεοδιτῃν βὲβαιιἷ)->Ξ> 

, Ξ ἒ ῖ᾿ ταντα ὅτι ἡ ἐκλὋγη τὋὒ ματ-ιλεως τῆς Ρώμης ᾿ ἀνῃγει χ εἰς τοὺς -- ᾿ 
Ρωμαἱους. ᾿ , 

»Ξ-Ιχαν τί αΞ-σκοιθν ἳ - κ ,ι ᾿ 
--- Οτι ἀρρὋζ ει εἰς δηιαρχον -ης Ρωυ Γς μ επεκύρωσα καὶ παπ 

κ ἱ λἱν ὅλα τὰ δικαιωματα καὶ τα απε δἰιζα ἀλλ ὁ καρδιναλῃς με» ; 
τέβη εἰς ἄλλας [α-ηγοᾗιας 

(ξ
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-κἎΙει κει-τ ῃγὸυΓΓε δια τὸ στυα των βαὸὸνων τὸ γυθ ν εἶ ς τὴν 
πύἎὋν τοῦ ᾁῖἵίὒυ Λαυρεντιτυ ατυα γυθεν τοῦ( υτερασ-τισ ,ἲν υας» > 

ἕναντίὸν ἐστι ὅρκων και ὸοδὈτ-ων αὕτ ἳτοσ »ματι/ον εἶναι η ,κυ-ι-ἷῄ, τ 

ριωτέρσ κατηχοονα θἱ Κολὸυσι ἀτ οἎΓ/υβανουν τὴ ευυνὸιαν τὸυἕἳἰᾒἳἇ 

πάτ-εα. Επὶ τΞἎὸυΞ, μὲ χᾳιτῃ- ἱὸρηω, δια τὴν ιευιΓ-υλων ᾿. ναὶἿ τη 

ἱεροσυἎίοςν ( [έἎ ασὸν, ΝιναγγεἎε/Γ-οι) τγν ετο οίν , τραἔσ βαπτινἇὶ-Ϊᾖἷ 

σθἓὶς Ξὶς τὸ ἁγ [Ξῖον τὸ ὸτ-ὸῖὸν υετε/Ξἱρνζιτο ὁ Ιχωσταντινὸς ἐνῶ 

ἦτο ὸωλὸλατρη 

ἙστωΙ καὶ τί ατεμτθρκἇ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ Εξἓγ ὓἔρδίσθἤγ ατεὸ τὸν γέλως-ἴα. ΪἷοῒυδἱναἎ ὪἺ αἱτ-εκγιθῃν, ὅ Ἲτι 

ᾓτὒ Ἷἳὒὶἳλὒἰ καλὸν- ὸὗ ἕνα εἰδωἎ ὸἎσφρΓι δεν εἶναι χαἎὸν δί εναᾓ 
, γρὒστιανον καθολικόν Ι καὶ ὁ καἎὁς σου Ια/ἎεΓυ ι[ιυτωεκἷἶεν ὡς 

νὰ τὸν ἒ ἶχα ῦτὠετ κάτω ἀπὸ τὸ σἎεἇὸν Αφὸυ ὡμ ἎΓΓΞ καἎδιἸ 
καλὸν,7 τὸν εἰπέτε ινα κ. ἑμυ τὰς ἀκολὸ ὕβους εοωΓ-Γσσις Γμωοριιτε νὰ. 

μἰ ,ἰτ-ῃγὒυῃσᾓτυ ὅτι ᾖδί κησά τινος ως δν/ἰστης Σιω τἵὶἶ᾿ ιυτ-ὸρεν-Ξ χ ,. ἱ 

τε νὰ μὲ [στηγοοἧσυτε ὅτι ταρσοῃν ἔ να μ όνὸν νόμον τοῦ ΙἏυαΞ-οψ ᾿ 

Σιυπηἴ ἠυπορεἴτε τὸὒλ ἀχιστὸν νὰ εἴπητε ὅτι δὲ ν ἀνθεῖ τὸ ἓμπόᾧ ,, 

Ρὒὒῢ ὅτι ὃἳἓ γ υ πάρχει ἀσφάλεια ζωηςἳ ὅτι χχὶ ἐντὸς καὶ ἐκτξς δὲν ᾿ ᾿᾿ 

τιυίΐἑται τὸ ὅνουα τῆς Ρῴυ ης ὸσὸν ἑτ- τὶὸὒδευιᾶς κυβε θνησεωςἇ 

Σιωτ- -τῃΙ Λοιπὸν ἒ, ροσθωεἿ κὖριε ᾏᾼδιναἎΓ, ἔχων διγαέωμ ων. νᾀ 

ζητησω τὰς ου/αΟιΓ-Ἳσς σὒις κ/ὶ ὅ/, ,ἄς ἀράς σας Ο ΓάἎἎΟς υὲ ε Ι 

ἔβἎε-Γ- τε) καὶ πάἎιν μ. Ἔβλεπε, καὶ ετοευ,,., καὶ ἐταλαντεζιετὸ, καὶ , ᾿ ; ἔ 

τε ἔςἎὸ υὲ εἶτ- ε- «δὲ ν έχω παρὰ μίαν υὸνᾓν ἐντολὴν νὰ ἐκτελεσω κ Ὓ 

ἐκ με ρους τοδ πάτ-εαι . παραιτησὸυ τῆς θέσεως τοῦ δγυαυ/ὸ) ἢ Ξ 
η ΙἫκἎη-τα Θα σὲ ῥίψη το)ς κεραυνὸὕς της. » ᾿ 

. --Πῶ:Ι πῶςΙ εἷτ. ὒεν ἡ Νίνα ωχριαΓ-κσοἸ υἽΞ τί σε ἀπειἎὸῢνΞ 

-ΞἎΙΞΞ σΓρὸοτσυὸνΙ 

Π φρικτῇ αυτη τνυωρίὰ , σδι ἦς ὃ ἓχχἎὋσιατ-Ξτικὸς ,βραχίων κατ-έ.- ᾗ Ἇ᾿ ᾿ 

βαλἰ ποἎἎαγις Ξχθοους τθθμυὒου συνετάραξἓγ ἇὡς χρὑῢσις πένθὒ- [ ἱ 

μ ος κωδωνος τὰς ἀκὸάς της καὶ εὐθὺς ἐσκέπασε τὸ πρὀβωπὒγ-μὲυᾖ ᾿ 

τᾇἳ χἰἴἓᾇἒτἲἒν ἔἳᾢ ὀ Ρ ὗΞ᾿/ ἧς πἱρὗφἒσὀνενσς τα/έὶυτ εἱςἳτὸδωί 
μάτὒῢᾚὶ (ἴὒἱ κεραυνὸν, ! ἓψἲθύριζε, της εκχἎ Γὶσίαςἳ ᾿ οἱ κεραυνὸίὶ . 
ἕνα τῶν μου.. . ΕΜΟἯ Ι» β , , 

---Ὠ ΝικόλαεΙ δὲν ἐπροσ πάθτ τσχς νὰ ἐξιἎ Ἆεῴο-ης ᾿ Ῥᾁἳᾂὒἳβἇὒᾋ ᾇ 

ρὸν ἐκεῖνον Ὓ ἦ ᾿ ᾿ -ἇ ᾿ ᾿ 

Ρὒνάλἵὶ τὸν Ξἷ Ἷᾝτ Ἃἵὶ [σθῢῒνσυ ΓΝ την ψυχήν του ὡρίσσουσαν ὸσαἱ-Ξ 

κις ἔρριπτα τὸ βλέμμα ἓπ᾿ αὒτοὒ, τὴν εἷουσιαν μου ἔλαβα ἀπὸ-ἥ ᾿ 
τὸν Ἆίιιὸν, καὶ εἰς. τὸν Ἆαὸν υὸνὸν θὰ τὴν στοδωσω Οσὸν διαι-η 

τὴν ΨΛΓ, μου, τὰ Ἆό για. τῶν ἀνθρώτ- ων δὲ ν δυνσντατ νὰ τὴν στεί, . 

᾿ θ), 
»γ 

.ς))=»;
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,ξ λοον εἰς τονκ ῖἱαΓ-ἱι Συ αλσςων ἰΞ ράρχαἿ σὺ εἶσαι Ἇᾃῢἳὒῢ ᾏὒςἳ᾿᾿ 
ἑοἱν -χινουτνος νευροσκαἱ-τον καὶ ογγανον αἰσχρῶν ραδιουρμων κκὶὛ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ δε σποτῶν εξορι τ-τωιἺ φοσηση, ἓν μόνον φυσῃμα ἐν ὀνόματι τοῦ ᾿ 

Θεοῦ της δικ αἱοἱ-υνν ὑπ ὲρ τῶν τουαννων ἐναντίον τῶν δικαιωυα-᾿ 

των τῶν Ξ-υοοννουικενων Αὐτοὶ τὸν. εἶπα ᾿[ἱ-ἔἐκὶ οἱνεχωρῃἱ-οἱ τώοα δε. ... χ ,, 

- ω--Νἷοἱι «τώρα τί θὰ πυυβη Αἱρορισμοςἵ Εἰς τὴν μ ῃτροπολιν χ ᾿ 

τῆς ικ/λᾗτ-ιο ,χ [κετοξυ λαοῦ δεισιδαιμονοςἰ Ω ! Νι/ο)οἱ= ! 

Εκν ευιθοοισεν ὁ Ριέ νγ ῃςἳ ῃσ υνσἱδΐσις υοο υ. ἔτυπτε διἸ 
,ιρ 

. ᾿μοΞ/Ον ἱ/Μυγ χἑ-αν εοκ-τοἱ τὰς χεῖράς υ.ου εἰς τὸ αἷμα τοῦ ὃἑἶὒ 

καὶ ο)7 ᾿ἑἶἱεἱν.. αυιβοἱτνα ἕνα μόνον νὀυ-Ἷ-,Ον ἐὰν Ξοωροδωοουἲ) ἢ ἂν 

< ,οὸικωνἱ-υς »ιτωγοοεἿ ἢ κατ εφρονουν τα ορφανα ἢ ἔῒ/..ὒε «ια τὴν 

ααοδιαα υοο εἰς τὴν χήραἸ ,τότε , ;. ναὶ τότε . ἀλλ᾿ ὅχιἰ 

ὶᾫἳὒιε, δὲ -ν θα μ εγκιατοἱλσἱΦ/γἳ 

ἳ--Ξ-Δυναν-τ-Ἰἱ ὅμως νὰ σἶτ ὖγκοιαλιἱψοον οἱ οἱνθυωτοι, εἶπ-ε κ-ᾞαθ᾿- , 

. , ἶῢ Ξγ)Α-=[)ὶ ᾓ Νί ἐκ -Ἷὒυττυῃσασα ὅτι ἤπειῖἐλ ι τὸν Ριένζ ἣν (οο-ι κτός τις 

, ἷὒἶ , ᾿Ῥαροἳυσυοἱ εκ των τῖἶῖ-ς- συνήθους εἰς αυτ-ον ενθὒομανουν καὶ μυστι- 

« , χης μμε». εωοοε-[οπιοϊ κατὰ τοὺς ὁποίους δὲνἳτἔ εστ-εργε νὰ Ξηναι τ-α- , 

, »ροκα Οὒὂ αυτ-η ἡ σὖζαίὀς του. Καὶ. τῳόντι, μετὰ βραχὺν καὶ-- 

᾿ σιωπηλὸν μονολογον καθ ἂν τὸ προσωτ ὁν του ὅλον εσταοπσιτο . ᾿ 

᾿᾿ ᾥειςτροτ-ον ὥστε αἱ φλέβες τῶν κροτάφων του ἔξω [κουντ ο ὡς 

θ χορδαὶ. εςᾨθων ορμ ητικωττώ θαλάυου μετέβη εἰς τὸ παρὰ τὸ 

ζϋωυοἆτιοι του ἰδιαίτερον σἱ/ονοσταε-ιἱν Ἀς ρἱὼωμεν τεΞ-Λον ἐπὶ 

των Γυγ/ινΐ,σ..<)ν του της ὥοας Ξἱετνης Γις δύναται νοἱΞ- οἱ ἱοοἱγηὖ ᾿ 

Ὗ τὰς μὒστ πριώδεις καὶ φοικτας στιγυας κοἱθ᾿ ἃςΞὀ ἱκνουωτ-οςἳ ἱἱὲ 

--ολαᾯ τοἱ θῃοιωδη πάθο τοὺς θοουοώδεις Ἶογισοου - τοἱς αίὶὒίὒἔς, 

Ξ ἐλπίδας καὶ τοὺς ἀπεἿλ-,τιοτι κοὺς , φόβους του, επἱἱιοἱλιι αι κατὰ, 

ἇ μονας τον -λαἱ-ττρι τοο ἳ ᾿ Ξ ᾗ 

Πολὺ υετοἱ την συνομιλίαν ταοτονἺ ἀφου ὁ κῴδων τοῦ υεσο- Ξ 

νυκτίου «σηυανεν, ὀ Ρει νζης ἰστατο υονος ετι τινος εξώστου του 

»τεκλατ οᾞἳο ε-ἱθουων νὰ, δοοσίση δια τῆς αὔρας), τῆς διαστέ οου νυ- 

τρίτος την καταφλενουσαι αυτ-ον θᾇέρυ ἣν η νὺξ ἠτο εἰς ἄκρον καλὴ- 

. ,, Ξνιαία ὁ δὲ ακὶο καθαοὸς ἁλλ᾿ οξὺς, διότι ἦτο τότε δὲ κομβοἱο .. 

᾿᾿Ὗ᾿᾿ἦ, Ἲ ωπὀς δὲ ἔβλεπἰν ατενως τοὺς λαμπροος ἀστέρας εἰς οὺς ἀποδίδει 

, ἢ μου) α εὐπιστία τῶν ἀνθρώτ- ..ων δύναυιν τ-οοφητι/ἱν Ξ 

Ξ Ὗ ᾿-᾿᾿«,----Επιστ ίἳυῦ [ιατατκἳ λείὒ καθ᾿᾿ ἑαυτὸν ὁ Ριε νζἣςἳ ἀθλία 

φαντασιοκο--ια πιστεοουσἶα ὅτι ἢ τύχη τῶν ανθρω, ων τεροοοι ίζε ται 

ἇὟ Ξ Ὗᾓοἱαὒταθστωε καὶ οἱυετοἱβληἱ-ως ἀἶτἐἷ αυτ-ης τῆς [Ξννἢσυως τοΟἷ Καὶ-,χ , 

᾿ Ξ . ὅμωὖ . ἔὰν τοῦτο -Ἷᾓναι ἀλπθὲ ς7 ἕπεθου ουν νὰ γνωρίσω τίς τῶ ν λαί!᾿., ᾿ 
ἱἿἿυ 

᾿ - πρὤγ του-των ἀστέρων εἶναι ὁ της γἐγνἢσξωθρθυἳ τίς ἕξ αἰτων ,ᾗ 

θ ᾟἆτοοιικονιζεν, τὸ στάδιον τοῦ βίθυ μου, καὶ τὴν μετὰ θάνατὒθῢϊ 
, ᾘμιηυονυὒυ ,ωδ ἀνεπὀἲει ταυτοἱ, εγων πάντοτε προσηλω-ᾋὶι 

-Ξ-μενοος τοὺς οἱἳοθαλμους εἰς τὸ τ-τεἳωωμα, εἶδε φανὲν-εα αἴφνης κά, «ι ᾿,
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θαρὀτ τερθν τῶν περὶ αὑτὸν (ἱστισων, τὸ) ίοοχϋν - κατ φριγτον 

κου Ἢἦτηἆ ὅστις τὸν χειμωναι τοῦ 1347 ἔτους κατσθἴὶρυβΐσε τους Ἦ 

ἳετε-ιὸστιονσς, θἰωδησσνᾓσς τὀνξέ νον του-τον τευιτίητῃν των συα, - μ 

ραίνὠν ὡς σἰωνὁν δυστυχἱυ ατων καὶ συυ φορωκ Οὖ-ισθογωωῃτ-ας δε ἢ 

ᾃἷὶὓἐ ἰδὼν αλτὀνἳ ἐψιθυρισε ἻΥΙῃ ὴνχι ὒ-ζᾓἳ-Ὂς» ,τθὖ σταδίθυ Ρθυ ! ᾒἳῖᾇ 

ἓαν, κατὰ τὰς δημώδεις »αοσδοτ-ειςἳ τὸ [τα/τον τὀὒτο φῶς προειέ 

κοανζῃ τὴν ᾎἹτσστροω-ην ἐθνῶν καὶ γυβε συΐ-των υη πεῦλε ἔτη τηνἇ 
τᾂ/ᾗιᾒὶ υ.ου; Δὲ ν θέλω νὰ τὸ τιστωΗ) (ὰ). 

-ραφεν τατε τὸ βλέμυα του πρ ὃς τὴν [ἢν ἔπεσεν ἐπάνω τοῦ Π 
κοᾇἷ θσσήου λέοντος, οὗτινος τὴν ἱερὰν ἱ-ισἎυΟτΓΞ-οι ε7-7;)Ξανο τὴν 
[ὀρχν ἑκείνϊην τὸ φῶς τῶν απτυρωὶ καὶ εἶδε δύο μίλαντψονχς ἱστα- , 
υΞ ναυς παρὰ τὸ βιθρον τοῦ σίαλυεγτο κᾅὶ ἔνασχθἎ ουυὒνους εἴς , 
τι να ἐργασίαν την ὁποίαν δὲν ἐδύνατο νὰ ...ννοηση Α σθ ᾐυα ἳςρτὖβαυἳᾖ Ὗ 

,, ἓίἰννἠ-ὶη ἀμέσως εἰς την καρδίαν του,< Ἶιοτιδ ν εἶχεν ᾀτ αλλαχθη , ᾿ 

ἴν--ττ τῆς ἱ έας, ὅτι υ--γοχσ σχέσις τις μετ-αἱἸ της τυχἲμὰ τθυ 

κχἰ τθῢ ζοφε ροὒ ἐκείνου τερατος Ιχαθῃυγαα δὲ ὁἎί-γἱον σκοτἇσας 

τὸν σκοπὸν καλέσαντα τοὺς ξένους, ἐὓζᾇτ-ινε-ς7 καθὰ τααετηγῃσὗν ὅταν φ φ , ι 

ἐπρθγωρἣσαν πρὸς τὸ φωςἿ ἔφερᾳν «νδυυατσ υθνσᾉων - 
ἀᾟη μᾶς ἐνωχλῇς, τέκνον υ.ου εἶ τεν ὁ ἕτερος αὑτῶν πρὸς τὸν-ἔ 

σω τόγ Κατὰ διαταγὴν ᾿Ξ του ατεσταλυσιου ἳτου υακαριωτατῦυᾖ γ 
τσάπα, »αυτ-,ιολλωμεν εἰς τὸ υντμειον τουτο τῆς( ἳγᾠυσιου δικαιω- , > 

σθν ης καὶ τῆς ὀργῆς) ἀφορισμὸν κατά τινος ατὒετιγο.» καὶ ἀποστάέχ. φ 

τυ).---ὶ᾿-Ϊ ΜΦΟΡΑ ΕΙΣ ΚΚΕ [Νον 1οΝ ΟΠΟΙΟν ΚΑ1 ΑΡΑΓΑΙ 
Η Π/ΚΜΙἼΜ π ; , 

,ᾈ- 

, ᾿ Ν , ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ
 ΒΚΤ-,Ν ,, ,γ 

τι ΠΓΩΣΙΣ Τίη ΝΑΟΥ ᾿᾿ 

εΩς κεραυνὸς ἓν καιρὦ εὐδίας υτηοἴεν ἡ ττωσις τοῦ ἳηυαοἇσυ - 

᾿ᾆ ἐνῷ ε ἶχε φθάσει εἰς την ἀκμὴν τῆς δυνάμεώς τσυ καὶ καταβάλει , >. 

τοὺς ἐχθρούς τᾳυ, ἐνῷ μ ελσχιστον ἀριθμὸν Ρωυῢή ων ανδοετωνγἧ ᾿᾿ 
στοωασττυὒνων νὰ ἵησωσιν εἎευθυουιἺ ἐδύνατο νὰ κατασ-ρἰψη διἐᾖιᾁ ,ᾯ ἱ Ὗ ᾿ 

πχντὸς τοὺς στντι--οίλαυς της Ιωυαιγ ης ελευθσοναίᾇ νὰ εζσσφαλισηᾕᾗ < ᾿ . 

τὰ δικαιώματα τῆς -αττριδο καὶ ν᾿ αποπἎἲρωπη τὸ υέτ βνον ἒτἢςπ ᾿ 

ἱὃἰ ας αδτου ὃὁξ-ᾝ. Η »τωπικ αὕτῄ υ--ηοξσν ἀἎ [θἎς [λευατ-μος ᾿ 

τῆς τυχης ητις υτ-υστηριξε υἱὲ ν αυτὸν ἐν ωρα συμ φοσσί, τὸν εγἰαν , . 

υτσῃυβριαν της ευτυγιας τσυ. ᾿᾿ τέἎειψε δὲ κατὰ την λαυτ-οοτεοαν ὒ 

ΤἎἿᾞἸ ἐπιοῦσαν ϋυδε ψυχή εφαίνετο ὲἱς τὰς Οὃϋπ τὰ Ξγίυζσᾞηα 

ᾈ 

(α [ἣν τὸν κὒμἡ-τν τᾌτ ον ἐθεωρησαν οἱ , βΡωυ.τιιιοι ωςἇ ὸι ἳωνδν ᾿της πτώσεως τοῦ 
Ριἑνζου,κατ ὰ τὴν λαιπὲν ὅμως Εὐρώπην ἔθεωρ Ἲθη ως -τρἆδρὸμος της φἴΐὒ ικτοτ τέρας τῶν 

συυφαρ ν τι-ςμἰ γἀλῃς τχνωλω ,ητις ἑτἢλθε με τ᾿᾿᾿᾿ δλἶγὒ ν ἷ 
,» σ» 

»π 



Ἢ ᾼ᾿ Ϊ ι5 α( ᾿᾿᾿ ὛἿὛ ., χ ᾿.,,! ᾿= ᾿ ἱ, ᾿ ἲ ὶ Ιἧἳ . 

ε, ᾿ἷ ᾿ - . ,ι , Γχ , , > ᾿ ᾇ ί τ ι 

, μ θ , Ἲ- , ,Ἣ , ,» [ἴν τ μ τι / μ , [ 

<᾿ , . ,κ ι, 1, β ; ξ κ ι λ , Ι 

τ , , 

ἷ Ἲ 
( <᾿ ᾿ 

κ ἇ < ᾿ - 
χ »/ (ι 

ε ᾿. κ ἱ 
ι 

χρ χ Ξξσ-χν κἎ ιπ-ταἳἳη εΝἎιἿε-νσ ἑ-ισἢί καί ὴἔτ ὅλες ὅλη ἳρτυος 

ἢ φρικτὴ [γῆ-[μαι τοῦ τα ι/ου αωοριτᾝου κατ-ἐ( τοὖ »ριὶτοτᾦαοχον- 

τος τῆς χοτστιανικᾉ μητοο-ολίωςἇ εωεγινστο ὅτι τσοολυεν ολἳοὲς 

τὰς σοι-«ηυιυς ττηκ οωη, Αυτοθ οὐτος ὁ ᾳτεοταλυενος τοῦ ποτ/ποιἳἷἸ ᾿ 

τοοσποιουαενοε φοβον, ετγε [κταφἇμτ ζει, Φαλεριον ὅπου ξιετέ-εζη 

, Ἷβητ-αν και οἱ βὰρόνοι ι,υθυν υετοἸ τη δηυοήςυσιν τοῦ ἀῢορισυοῖ). ,χ 

, ῬΗ κατ-(κοα ἑνᾐρχ ἣο-Ξν ευστοχωτερον ἐν στουσιἸ του καταυατ-ΟΞ ντος. ,- ᾿ 

ΠοοΞ τὸ ἑστ- έραὒ ολιγοι τιν ς δυίογσοῒν δια τρς -εἳοἱτειου τοῦ 

, ,Κατὴ ωλιου, »καυον τὸ σῃυειον τοῦ πταυρσα ὁἒυα ιδὒντἑυ τὸν ἐπὶ 

του λιον-οᾗ σφοοισυονἺ καὶ ..Ἷσιναι φᾶν οι ειοχλθοντ ςΞΞ- εἰς τὰ 

᾿᾿ρέτα τοιΛοἱτ-ιον Ενιοτ.. σοπινοντο ττνἳς συΐ-σωοτυοβοἒνοτ ποῦ καὶ 
ἿἿἿἿ 

τ ; τεοῦ, οι-ἎἎ συηᾋανουντσς ὃὒἰσ/ορ᾿ίζονι.ὓ ταραυτα Παπα συγκοιω 

᾿ φὶ «νωντα ειᾋε δια/οτει. Γῆν, τνευυατιγην [κυ αοπλον ἰμηῃγ ἐξου-υ 

ᾇοίαν τε ις, ωςγὶ σοοατοἒ- γωγ τοῦ Κυοἒ> ἑ ᾞφανιζε τοὺς λαοὺς καὶ 

ὖ «εταπΞὒνονσ τας εσυεμμὒναᾗ γεφοξλοιι.) [κυυιαπ φυσικη δανοιυις δεν > Ξ 
, Ἃεὸυνατο νὰ μστμιαση γἸ νὰ κατατολυπἲ Καὶ ορω ἐν μέσῳ 

τοῦ γινι/οα ε/ιννου τρου ου τοποιθησὒς τις ενυωγἇρ/(εν εἰς τὰ πλᾇἳθιὶ 

,, Ξχᾮοτι ο δηυχυγοί των εκεοαυνοβολε το κατα την συα-ηἸ τητυοξ ἿςΞ 

χ συτου ! θ αωοοισοιοἲ οστις εἶχε [Οἱλἣθΐ εἰς τας στηλας καὶ τοὺς 

, μ τοιχου- [οοτεκρινεν (κυτον ως ιταναοᾭτοἱ-ὶῆσκντα διὰ νὶ) εἰσσφαε 

ἳ ᾿ , ᾿ « λίοιἸ τοις ελευθεοεαυ της Ρωυτ ςὒὡς σιγοτνἆον, δι οτι εκοθαοισυ την, , 

ᾞεκκλησιαν υολλων/ατσχοηοίων, και») -οοᾗ δικαιοἳογιαν τῶν λοι- 

τ πων αλογων ἒτ χειμἦυοἱτωνἷ ὡς ἱι-ρθσᾫλθνἳ ἳιο Ἲ ἓἔἆἓ -Ξτι ἴο-Θη εις τὰ ᾿ 

᾿ ἦἔκ τουφυοιτου αγὶσιον τοῦ Κωνσταντινου Η τεποιθἷε-ις Ἆοιτ-ῂον᾿ 

Ὓ αυτη ὑπῆρχεν ὁ λαὸς εστυνεκζεν (ρουσαν ἀλλ εἰς το ατἱοαντον᾿« 
μ 

γ , ᾋ παλάτιον τοῦ δημαογου, τλην λιγων οοφω-νωμενωνθ ἦτο μονος 

᾿ ᾿ άυτοὶ᾿ἳ Οἱ ανδοσιο Ξροι των Γυοοηνων Γτρσιιωεων εὶχον ἀναχωε- 

ρήσει μὲ την Ιᾉιοηνῃν οι δτ οςλζλοιἌ ἰκτοὒ των ολίγ ων φᾂθυρὦν τουἳ 

Ἦσαν ἐκ των υπουτσθιων Ρωμσιων υοἳιτωνἳ οιτσνε» δυπΐρσστη- 

ᾗ ξυπνοι, διοτι εβρσδυνεν η τλῃοωυη του υιτ-θου αυτωνγσυεντν εἰς 

» ζᾖτας οιγισΞ-των ετ-ι. λογω μὲν τοῦ σφοοιτᾚ οῦ αἎἎα -χογναζοντ , ἇ ᾿ 

Γ-ην τρίτ ἢν ᾓ-ξἇ ιρσν νΰθν τι συ, βεβῃχοᾗἦ Ξυμνισι ΞἿὟΝ ρ᾿᾿Ὄλῖγ ἀπἀ,ᾇ 

, [τον βαθπ-ατον ληθαργοντῃς ἔκαιον τσντοκοντα τισ-του μισΘοἔ 

, ᾿ ἱφοροι, οδηγουμὒνοι ἀτ- ὁ τον Νυατ-ολιτῃν ΠΞ--ινον γυι οίσνη καὶᾖᾓᾇ 

Ὃμιλητ-τῃ (γλαστουογῃυα του Μοκτερσοὒ ου) Ξισσλθοντις εἰς τἳη-ν.. 

Ρῴυ ον, γι/τυλυσαν εἰς το οᾏυοον τοῦ Ιχοἲυννου καὶ στΞιἎαντες 

κήρυκα εἰς τὴν τολιν, χ -σσχοντο ἓν ονοτιατι του α-υστ-αυενουἳ 

[ΟἳρδινοιλιουἾ δε/οι χιἲιαδας υιυερπυὸγων ἀντὶ της κεφαληΞ τΰὒἷᾖ 

Νικολαου Ρισνζου Ξ. . χ ᾿ ,χ « , ,Γ τε 

᾿ κ Τοτε Ὃχῃοσν λουτοοι ναι ἀθαρουντικον ως- ταλε/ι οἱ τόνοι τουὶᾆ 

ἳζὛμΞ ἱοἱλο) κωδωνο» τοῦ Κατιτωλτου εδ Ἆκοί αναλγποΞ ὸειἲιων, 

Ἣ γ . 

ἦ ᾿ ᾿ / β



. Ο ᾞᾊΕὟἿᾋΟΣ ΓΟΝΡἫΑΪ 

ἊἸ τεχόυε νθς ἀπὸ τὸν φόβον τῆς πνε υυατικη, ,εΓοπ αΓ του φατ-,ις 

ἱ, , ἀνέκραξαν συγχρόνως 

πολὶυε γαἎε ιτέρας εἰς τοιααταΓ τεοτσταΓ-ειΓ μετ-δι την μεταθεε-ιν 
᾿ τἢς ἁγίας καθέ ὅρα-ς) ἦλθεν αο-ΓΛοΓ εἰς τὀ Ιᾏ/,υιτωλιον οτουἳκαταΐᾓχ Γ 
τὋν πλατεῖαν τοῦ λέ οντος, ίστατο ὁ δΓμαρ/ο» Οἱ υτ-άστισται τεά Χχἳᾇ 

ΝΔΗΜΑΡΧΟΝἸ Σθἶ θ « 

ἐκράτουν τὸν Γ-αλεμι/οι ι--Γον τηι Γ-..ριγεφαλαὒαν του, καὶ τανᾖ 

αυ τὸν Ἷῒἑ λἰ [Ἡ ὅστις εἰχε ῖ᾿. λαιᾢει κατ-δι τὸν τελ υταῖον θριαμβον 

Πλἢσίὒν θ ἆτθῢ Γ συθ) ὀλίγον. .,τινες ἐκ των Φοουἳνων του, Οἱ ἁκἇἕ 

λωθοί το), καὶ δὃὒ ἢ ιαμ, ,, εκ. τῶν εγκριτωτ ἰρω-Ξν τυλιτων 

ὒ Τηὶ/ιγγλῃ Γ-χων ἄνυὺωυ νγΞ-ῃν καὶ (υμθνην7 ἔβλεπε τὸ χαμερἦ 

Ἇχὶ ἇὒᾁ λαι τλἢθοςμε βλἰ μυα θυἒΓ-ρθυ »ιαιταροονηᾂεωΓ καὶ οιΓ-ΓὒυἸ γ ᾗ ᾿᾿ 

ὅταν ὃἱ ἔπαυσεν [ἢ [ΟΟασυΓ. τοῦ κωδωνθς, ωμιλησ.. ταυτοἱ πρὸς χ , [ζ 

> τὸν προσεκτικὸν καὶ σιωπ ἣλὀν λαον Ξ ᾿ 

(( ὟἿΗλθοι-ῖε Ἆσιπὸν καὶ ταλιν ἀλλἳᾇ ἤλθατε ὡς δουλοι ἢ ὡς 

ἐλεύθεροιΞ ὀἎέ ιγοι τινὲ ς εἶνε τλοτ. ετινιἳσαν εντοΓ τἢς ,Γ-ολεως σας ἦ 

Θε λετ-Γ ε σεῖς) οἵτινες ἳιωξατε ἀ τὸ τδις πὶὑἎ ας σας τοὺς ισγυρατε- γχ ᾿. κ 

ροιςι ἱπποτχς τρὸς τλεον,ευ>-Γειοοτολ μους γατοτ/ου της Ρώμ Γς,; 

νὰ κὖὺετε σήμερον τὴν κεφχλην εἰς ἑκατὸν τεὶτῃγοντα κ μισθωτϋὺς , ἱ 
καὶ ξένουςᾇ θε λετε νδι α-λνσθητε διὰ. τὸν δηυαο/σν σαςὶἔ Αλλἀζ 
σιωπᾶτε . Εστω θέλετ ε νὰ ἳοαξ τε τὰ ὅπλα- διὰ τὰς ἰδίαΓ Ξ 

ὶμὤν αὐτῶν ἐλευθερίας. . ,διὰ τὴν ἰδίαν ἡμῶν αυτωγ Ρωυ ηνἇ γ 

ἀλλὰ σιωπᾶτε καὶ πάλιν! Πλὴν- μὰ τους ἀΓίους τεὺς βαβὒἷζ ἓον-ν , 

᾿ τας ἐπὶ τῶν Θρόνων τῶν Θεων τῶν ειὸωἎὶολαΓ-ρωνἳ τόσον εςε--Γ , 

σατε ἀ πὸ τὴν ἔνδοξον γεννΓο-ιν σας , Δενἒ είεΓ-ε, πἎιεον ὅπλα προς 

υπεράσπιβίν σας; Ρωυαιοι σ/ουο-,ιτσ με ἶᾛ Σᾶς Γ.ὸτ/γ.σα ἑδιΓὶ 

σᾶς ηδίκησ α σφάξατε σε με τδις ἰδως χεῖράς σειΓ ἔπειτα αυως 

με τὰ ξιφη ὁ-αςἿ σγνιζοντα εἰσέτι ἀπὸ τὸ ατυα [ΙΘἸ τοεεχτ Γιατα 

Χτων λῃστῶν οἵτινες ναοκηΰυττουσι την δεαλεταν σας, κἸ τᾴτε 
ἀποΘνήσκω εὐχαρίστως. ΚἎαίετε! με γιστε ΘεἓἻ κἎαέετε ἴχἸ ἑγἓὶἰ 

ἐπρετε ὁμοίως να κλαυσω . διότι ἔζησα δ») α νἒι ουιλτω εἰς 

μάτην περὶ ελευθεγιας πεὒς τσυΓᾦΡωμανσυς ΪΧἎἹ Γ-Γε ! ἁἎἎυ εἶναιι > 

- καιρὸς δακρύων ; Κλαίετε τωρα, καὶ ἀπὸ τα ὀα/,υα σας Θδι βλα-φ, ᾿ ᾿ 

στΓσωσι καρπεὶ εγκιληυαΓ-οςἇ αιολασιαιΓ καὶ δε Γτθτιτ-υου ! μω.. ,, 

Ραἴὒὗν ὁπλίσθητε ! αιιοἎουθῃσατ, με εις τὴν «ΓΛ/τεταιἸ τ-ὁΰ Ἱζϋᾆἳ- ᾿ 

λἐννου διώξατε τοὺς ληστας.. δνωςα-ε τσν εἇθοον σας, Γατὶ 
»μετὰ ταῦτα σἳιαφορω τί θ᾿ α-οωασιΓ-ετσ τερτ ευθυ» Ξ, , , Ξ ᾿ 

Εἶπε καὶ εσιω--ιἳσ ν ἀλλ ῢυδὲ στινθηρα ενθουσιαΓ-υοα Ὃνσψσῒυ 
οἱ λόγοι του. , « Οθἰν) ετ-οὓσθεσε, σᾶς εγκιαταλπιταὶω εἱςᾗτγν 
τύχην σάς. Ἆ) ᾗ ,ἔ , , 

Δι εξοδικὸὑς, υπὀὶιωφος καὶ γεννωΓ υιθυρνΓ-αοΓ δι.υδ χθη τὴν δημη- ἆ 
γορίαν ἀλλἿ ἐπὶ τέλους υε τεοληθη εἰς εαιἎκιαν7 ἱγαἓ πολλαὶ φωναἱᾂ Ξ 

Ἰ



- ᾿ ᾿,. ᾿᾿ ᾿. ,ἒ , ᾿᾿ΓἿἛ> ᾿ ᾿᾿᾿, ἳ -᾿ ᾿ ᾿᾿ ἶἱ( ἷἶ᾿ ᾿ἶ᾿᾿᾿θἴ᾿ ;ὶᾂ ᾿ Ρ-, κἸ ξἲῖ ᾿ἔὶἵ- ,ω ὶ..ἶ᾿< , ἳὖῢἷ. ᾿Ἵ᾿γ᾿ζ>ἳ ,πἓᾏᾬ ὶ᾿ . τἒἳὒἳ ἴ᾿ ἾἏ- ᾿᾿ υἷὲἶ. ᾿ Ἷ᾿᾿Ξξἷ ἷὖἴἷᾇὒἳὶψὶ ἶνί ᾿.ἷ᾿ ᾿ ᾿-ἒ , ᾿᾿ - ᾿ΞὟ᾿Ϊ᾿<ΞὟΡ᾿ ᾿᾿ ᾿ἷὖ᾿᾿ᾇ᾿᾿ἰἷᾇ= ᾿ ,ὛἿ ᾿ , ᾿᾿ νἴ -᾿᾿-᾿>᾿ ᾿᾿᾿ ἰ᾿-»᾿ᾇἲ ᾿ «ἶἇ ᾿ Ὗν ᾿᾿ ᾿᾿ μ. ἲ ᾿᾿Ξ᾿ ἳ μ ἷ Ἷῒ ᾇᾏ ν ᾿᾿᾿> ᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿ἆ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ ἇ Ἲ᾿ ἵἳ᾿᾿᾿ ᾇ ᾿᾿᾿᾿Ὗἳ1᾿ Ἷ᾿Ξ᾿ ᾿᾿ Ὗἳ ΫὟ Ἷἇ 
, ᾿ ᾿ ἬἿ ᾿᾿ Ξ ἔ ᾿᾿ ᾿ἿἻ᾿᾿ ἇ ἇ ᾿᾿ Ξἷἒυ- Ξὒὒὶἳᾆἳ ἴἇ᾿᾿ , ᾿ χ Ὓ᾿᾿τ᾿ ᾿ῢ᾿ ᾿ ᾿ξιζ . -ἳἳ ᾿ἷ᾿ἳ ᾂἒβ α ἳ᾿ ᾛἺὶὲ- ἳ ἱ ἱ >< ᾊθι Ξἷ Ξ, . ἳυ . ἳ᾿᾿ ἷ᾿ ,ς ᾿Ἲ><᾿᾿ἶ᾿᾿ἶἶ Ὗ-ἶᾃᾇἸ ἿἿ Ἶὶἳἧ « ᾿ῖ>«: ᾿ ᾿᾿ ,ὰ ᾿ Δ.. -ὶχ ., ἐ ,: ᾇ᾿τ᾿ ὶ ᾿ ᾏἿἿ ᾿Ξ ἳ Ἃᾇᾒἳ ἒ᾿᾿ῒ᾿᾿᾿Ξἳ᾿᾿=ἱχ=4᾿ἔ [ᾒἇ-«ᾎὶ [ἱ ᾿᾿ Ξ᾿᾿Ὓ᾿᾿ , « , . ᾿ ᾿ .= ἲ=᾿᾿ἳὟ ᾁἷ- Χμ ᾿᾿᾿Ϊ ζ Ξἱ- Ψ , ᾿ ἳιἴι ἶ . « ἿῬἿὛἺ - -ᾆᾇ ᾦἳίίᾇ ᾿ θᾞἶἷἇᾋ ἶῲἶ, ἒὙ 

᾿ᾇ - ἲῖὶ Ἲ > Ξἑ Ἲ ,ἆϊ =᾿ ᾿. κι ,- . ιἷ -᾿ / υ, . χ-«ψ ἲ᾿.; - ᾿ «τά ᾿> ἄ , Ρ κ - ,«ζ.ι ᾿᾿Ξ-«Ξ» Ἄμε-π, Ἲ > ; ᾿᾿᾿ῒ.ἒ:.ιϊᾇ - ᾗ -- «ἲίκ ᾿᾿Ξὐ- ᾿ >᾿ ᾿ ᾿ .» ,, ι- - .« ἱ, » ΞΞ- -, λζ ἱ» ᾿ζ-«Ἰ.->᾿,, ι. τ᾿᾿ »ΞῤΞ-ἴἳη 
᾿᾿ ἦ ᾿-τχζᾥᾇ᾿ξᾔ᾿ ἒ ΞΞΪΫ φ« Ἔζ- ,ὒ ι Ἷχ Ἅγ, ζ ᾿᾿ ἱ β ᾿᾿ ἰἲ ,μ ζ . Ἆ). γ, ί ; «π υζ, υ ,ι -᾿ ἱ ,θδ ᾿᾿ [ΞἺΫ , κ) . ᾿λ. »ΐἳ ἏἿ-Ξὒὒχ >᾿ ) -Ἇ ζἷ᾿ ᾿᾿ Ἲ ,, ὒ γ ᾿ -:᾿᾿ ἿᾞΞὟ ἒἷΐζχ, φὴ, ᾿,.- ᾿᾿ ὶ<᾿᾿ [ἒ ᾿ ὶ. ᾿ὟἺ᾿«Ξ᾿Ϊ;᾿᾿,,-,; ἦ ,Ἷἳ ᾿, Ἰ. κ ᾿ >ἇ᾿ » «ἿἫᾇ , »Ι ὛἿἲ, ἿὛ Ξ᾿ ἶ ᾿ « = υῒκ , ᾿ ᾇ ᾝ Ἷ ᾿ἿἺ᾿᾿ ᾞὟὛἺἿ ᾿ Ὗιἳ-Ἷἳᾇἰᾇἳὒᾒ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿Ὗί>ᾇ -ἳ 

Π Ἰ ;-.Ϊ- Μ χ.. < Ξὒἳ , «᾿-ξ 1.Ὓ᾿.<᾿᾿ἳ--.᾿ἴ . β», 1 Ϊ᾿.Ἲ᾿->. ,χιλ Ἲ τ ᾿ἷ ἫΧ, < ;ἲχ , κ» ; ,κ ,ᾇ ἳϊ Ἲ 7» ἷΐ ,ᾗ Γ ., . ἱἳ χ . ἳ δ ,κᾕ , ἦ ᾿ἳ. Ἰ ᾉΞ , ᾿«< . ξ, > ,ἔ γ -χ ᾇ, θ ᾿ χ ᾿ἳ .ζ᾿-,!ὶ,[ἴ .. ἦν ᾿ α [ῄη .> ,,,1ἳὶ᾿ ., ᾿᾿᾿᾿ἷῦἔξ<ἇἱ ᾔκᾘἱ 

,τ 5 « ᾿ φ « λξᾜ , . ᾏ ᾿ . ᾗ > [ἔ , » ᾿, , . ᾿ ᾿ Ρ/ ᾿ ᾿ ᾿᾿ γ ᾿᾿ . ᾿ ᾿ ᾇ γ ᾿᾿ ἳᾇμ ᾞ-ᾮ. , ᾿ῒ᾿ , ᾿ ᾿.; ᾿᾿ ᾿ , ᾗ -᾿᾿κ- ζ» ,ἔ ., ᾿᾿ , ᾿<ΐ >ἷ᾿᾿ -Ἰΰ ,ᾇ- κ ᾿ Ι ζἳ. ᾿Ὓ᾿᾿᾿ἶ᾿ ᾿ἶ ἳ᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿ἇἳ᾿ Ἱ ὒ , . ᾿ ᾿᾿ = ἀλ ᾿᾿ ἷ᾿ ᾿ ᾿ Ἷ᾿᾿ 
[ .; ὶ ᾿ ᾿ ,ι ι ᾿᾿ ,; » ᾿᾿ ᾿ ,, ττἇ- ἥ ,ι Μ ᾿᾿ ᾿. κ ᾿ ᾿ ᾿᾿᾿ ἳ ᾿ 1 ᾿᾿ . ᾿ γ ᾿᾿᾿᾿᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿ ᾿ ᾿ἷ᾿ ,, ᾿᾿᾿ ἳ Ὁ Γ λυ λ ᾿ Ὓὒἷἳτ ᾿> ι ! « ᾿ -᾿ ἱ ᾿᾿᾿ ᾿ . [τ ᾿᾿ ! ᾞ ᾿᾿ ἱ -᾿ » ἇ ᾿ 

» ᾿Ἲ (᾿ ὒ =,,. «Ἤ. . ᾿ Ιὶ ) χ ί μὶ- Ἆ Ἰ Ἆ ἇ ἱ ἳ Ὗ 
᾿ ,ἆ η , « ι κ , ι ,. 

᾿ᾁ- > , ἱ ᾿ κ Ἲ , . ζ ᾿ ; ᾿< ιῃ ᾿ὒ ᾿᾿᾿ - ,. - . ν ἎἸ Α . ᾿᾿ , ᾿᾿ -᾿ , ᾿᾿> Ἆ ; ᾿ἳ , ςἳᾝ, ,ΞἫᾊ Ἇθ ᾇ᾿ Ἲ ᾿= ᾿. , ᾿᾿ᾫί<ἣ νἇ ἷ=᾿ Ὓ ἐζ᾿ ᾿ ᾿ , ἳ ᾿ ᾿᾿Ἷ᾿Ὓ᾿᾿ , ᾿= ᾿ΐ 7ἷ᾿ ᾿ - θ » 

ι > ᾿ . Δ > ἷ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ - . «ν , κ - κ . ᾿ . «Ρ 

ί ᾿. » . η , ᾿ Ἲ ᾿ κ < ,. , ,ίἪ μ γ ς . ,ἔ , ,. ,ζ κ « ἦ ἵὶ . Η ; , κ . τ, Ξ» ί κ ἔ Ρ ἳ ἦ 

ὶ ᾿ τ ᾿. ἔ , ᾿ . Ἲ ᾿ ᾇ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ , ᾿ > « , ᾿ , ἱ σ 
τ , , κ « , , ῢ . ,. χ ι 

γ κ » 
ι, [ Ὓ Ἷ « . - = , ᾿ ᾿ . ζ , ὛἺ ᾿ ᾿ ι -. ᾿, Ἷ κ Η , , ᾇ . ἡ Ἀ μ ᾗ , , , 

,, , 

. ᾞΪἰαὶ ὀ ῢφὒρἱσμὒίτὒὒᾛπσἳ ᾿- Ξ᾿ ᾆἒἷσσ-ιἳ ἄνθρωπό-ς κατᾞρἀὓἱᾇἕνοἳςῖἱ 
ἔ «Πἔὖς ἷἲ εἶπεν)γᾃςᾁιᾞμᾳΡΞᾙςᾇτ »ἐ ᾿>,ίΞ«Ξ.ῖ ζ», ἱ Ξλοπὸν. μζ-ἐγκαταλείπετὲἺχ-Ξἷσεῖςς 

᾿ διὰἲτὰὐς ὁπόἷἳσυς [ιιμὒνουςοἃἔκέθροἁἁτοςᾗᾖὲκεῖνος ἑ/ποᾁξεύειὶἐγάνπ᾿ἒᾲνἒ , 

,μω , τοὺς = κεραυνοὺςἱτοΰ Θεοῦ«ουἰτίὶΔὲνΞμΞ-Ἶᾳἐκήρυξεν ῖ αἱρετικὸν [σι 
Ξ , ἀποστάτην Γἷ- δϊι > σᾶς καὶ μόωυςςἇ ᾊΙἸ-ὓῖα, ᾿Ἷε-ἶᾇὶάϊΞΞ-ἇτᾲί ἐγκλἡμ.ατᾴ,<μου-᾿ ; ᾿᾿ 

ῂ ,ὅτι ῆἰἒιθὗἶρωσα »τὶ/ῖνῖἳΡώμηνἒ-καἰδίἷιἔὖσχυρίσθὴἆκἲἳὅέἑχιῖἳπρέιπει νὰ ἑλἷευ- 

᾿ θἱρῳθῇ «χαᾇὶς ᾿«ἠ-᾿᾿Ξ-Ιταλίᾳ5 ϊὅτιῥ-κἷοετέβοἰλϋἳν᾿-..ἷ᾿ἇτοὺς ἀγερώχως. μεγιστᾶ--Ἰ ἒἳ 
- γ ᾞγαἳς , οὒἴπίνεςἦσαν μάστιγες ,καὶΞτοΰΞΞπά-παᾇ-,ὶκαὶ τθὖχλαρῢΞΞ-Καὶ σεῖς.;.ἶ 

> « ἤ σεῒὒς μὲ [αΞ-αιιρτνετεδιοἳτιετολμησακοωέ-τραξσ διὰ σᾶςιἶ «ἿΩ ᾿ 

Δ ἔΡωμαῖὁιἳΙᾏἾ μὲ. σᾶᾩ-,ἦθἷξᾖλᾳῇ,ὶἶπέἰολεμἡσειἳ ἔδιᾆυσᾶςἥθελ᾿ ,ἀποθάνει-᾿- εὖ- 

, χαρτί-στωςᾇζ ἙἫτ-στσλειτετευμᾶςἳαὑτοὺςἐγκα-τοίλψπᾴνοντεςἷ᾿ᾇ ἐμὲὶ , 
᾿ , ,χκαὶἐπειδὴ Ξὃὲνχυβερνῶἔ πλέον ἄνδραςγενναίους,Σπαραδίδὼ>-ῃτὴνν , 

, ἓξαυσίἳανὲ-ἱς τὁνἱζτἕᾁρανγονί-τὶὸνἇὀπᾳῒονᾖπροτιμᾶτεὒ,᾿>᾿<Επτ>ὀι μῆνας σᾶς ᾿ ᾿ 

< , , . ᾿ Ὗ Ὀἐκἳυἳβέρὐησᾁᾀυ τὀἑρ πόριόν [σαςτ εὐτύχησα, ἡ δικαιοσύνη ἀπενεμἠθη, > 

Ξ γ αὐστηρῶς-,ῇκαιτὰ οτλασας ῢἔστέφθΞ-ηἓσοίν μὲ ὃαφνας Σᾶς ἔδειξα, .Ὓ 
Ξ ᾿ τἱ-ἳἓὃᾇὑνατοἳνὰ γείνῃ ἢςἰὶΕώμῆ-,Ξ Ἲκαὶχἑπει ἳη παραιτοῦμαι τ-Ξἢς ,κτῥβἰρὶ 

Ν χ , Ϋὴ-σεωῖςἦτὴνᾇ ὁἷπθιαγμ.ἓ,δώ-γᾀ«ατεΞ-«Ξπολεᾇυεἠσαῒτεἱ,» ὅταν »ἀναχῳρἲᾐσωἳ-ὗ-πὲρ.» 

, Ὗ᾿ ᾿ μ Ι, τῆς ἰδίαςςἳσας ἓ-λεμθερἶἂς ἶἇΞᾌδιαὒὲφοἐρωἱτίςἸεἶναι -ὁἀρχηγὀςγενναίου 

Ξ χ καὶΞμΞ-γάλοϋἷλάσὒτςΞ,;ὶ.Απζαδὲί.ξᾇᾳτ-;ε ὅἳτἳιτᾓ, τἷ>ὒ᾿ᾆιἱ>μᾇ.>.>ῃᾁ-Ξἒχ-ετ»-Ἷ-τᾗολλοὺς-Ῥᾇιέγζας 

ἴἴἴἴ 

τ ᾿ ῌΕ-θυμουι.<ναμηζτὖειπυτὲ θὰ μἅςῢἓπὗβάλῃφὀἒθυςἳ ΞἰπΞυΞ» 
γ ᾿ ὁ Τσέκός, ἲλ ΒέθΗος-,Ξ ὅστις ;. ητα ,αὐτόχρημα ἱ ὁ -ἰ ἀντᾆπΡὀσἰ-υπὒςϊ τω ᾿Ξ 
᾿ ᾎ κοινῶν αἰσθἐἢμάτώὙὀ-.ΞΞᾇκᾆαζὶι «νὰἰ,ἔκοπτεᾁτὀν λᾁὒμῲἳ ἳἴᾁ-ἷ)ν βαΡὀἺωΫἳ ᾿ ᾿ Ἷ, 

᾿ -Ξ-Ξ-Ἂ ! -ἀντέκρᾎαξενᾋὃἳἓ-Ὓπρἰἳώῆν ἱνὖἒἰκνρι-σθάπτὟ-ςἳ αλλ ἓἳἰἒῖγὒ ἔἳῒὀ αγὒὒν ᾿ 

γ ᾿ , υ-Ξ-ζαιδιατι --θὰῄὑπάγωμεΰνα ἰσκοτωθὤμενείΞἒττἒ Λσδσβῒἳως ὃ 
Ἲ ᾿᾿ ., ᾎκρεῳπώλἧηςὶ ὡςτὶὒοῖ ὃὑθὒμθυΞΞ-ἆῥὃξλφᾭᾇς ΟΘἰθς νὰ ἀναπαύσῃ τὶηνἶ, , 

. ψυχήντων ! 

ἒ σταγμὓἴἆ ᾇ-Ξἷζκὲαὶεντροτἦς ,πσλλαὶ Ξῒμὶνἰ ἔκλἱρζἳον᾿᾿ καὶιΞἰἓστΞἔᾙζὒνξ χἀ- Ξ ᾿ 
᾿᾿᾿ «νεὶς [ὅῤμω ς, ᾑλὴγ᾿ ,ζ τῶγῥηθεντων, δεν κατέκριγε κᾖᾳὶ χἳκᾁγῦς μὲν, δὲν , 

ερς λλ ς οδθ εἰς -λ 
σ-᾿θ᾿ῖή.., Ὅλοι,Ξεῖχονἰκὑρἳιἰἇυθἢἑ σ-ΞὋ πανικὸν φόβωἀπὀ τὸν Ξπᾳἒάδὒξὒϊἳἳ Ξ 
ἐκεῖνον [πυρετὸν τἢςᾳγαλγῃσῢαςιαι τῢὒ λᾞθᾁἒγὒυῥὅβᾟἒ᾿ᾆπἳιὒᾁᾃβᾇλ᾿ 

Ξἷ β λεἱ πολλάκιςᾞτὀνἳ λᾲὀνςτᾆν ζηταῦντὒι «τὴγἑλευθξᾃρίαἑγἇζ ἱκαἇτἷ ὤβ᾿ᾓ᾿᾿ Ξ 
ἳἶ . ᾂ᾿ σιν ἢ χατἳἱὃἲοἇθρῦπων στιγμιαιαιἳτονμὴ ἑἳγγὒ-ῥσῦντα μηδὲ τὴνχ 

,Ξ᾿ ᾁ χ λέξιν αἷἇτᾮἢν, ,. τᾗὸνΪἺ-Ξμῒὴ ,ἀπσλωΰᾖσγτᾳἔἳχ ἐπιτολὺ ,ἱὅλωνὒ τῶν λογικῶνἳ. 

Ξ᾿ ᾿ ,. ᾿ ᾿ ᾿ τῶν-ἄτρακκτικὤνἳ [τῶν ἳθὲίωνᾖζἿἶᾗἀπῦὶτἔξςλζἰζσξὶἐἀτων ττιςυ ᾿τὀν᾿᾿᾿χατὒίθὒρ9᾿᾿ὲ 
, Ἲ ῖ-βν,θ᾿Ξΐ-ΞνΞτΞαΞ-Ξἰ έἀἒτὀ, ιτᾲςἳ -ἱἒθΞυέλλᾳςὶΞὃῖ-Ἶζ ὦντρθμὋνυἰΞ-αὗ τἱἳὶἒ ᾿ἓλ᾿᾿ἒύθἒ᾿ρἔᾁς ἢ 

ὶς Ἶἡ ᾿ ἀναἑολἠξ ΞωΤωσῢτω λαοὶ,ΞκουνὀἷἱἑἒετυυσἫμβρὒνἂχώῤᾁἒν-ὖὃἳἒψ᾿ 
ἒ Ξεἶγαι, ἄγνἰυστοι καὶ εἰς τὰς ,ἀρκτἒκάςχπὓβσἒνὀγὃἔἳἳἳαὶ ᾓΞἊ-Ἷᾒίᾇγλίῢὶ 

(, 

Ἇσᾎ» 



β, 

Ξ ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣΤΩᾼἿ ΡῼΜΑΙῼΝΪῼΜΑΞ-ΡΧῼἿΝᾖᾇᾖἳ 2 89 

,νὰ ἐδεικνύετο τοιαύτη, ἐὰν ὁ Κρδμβελ ἔζη ἒγᾇἔτος πλέον. Κζχ - 

τῳόντι, τοιχότἆην μεταπτωσιν ἀπὸ παγ-κοἱνου ἒνἲθουσιασμοῦεἰς πάγ- 
κοινον σχεδὸν ἀδιαφορίαν εἶδενᾗ Ἀγγλία, ὅτε τὰ τέκνα τήςυπαρὖἑ-,τ 

ὸὤκαν μῳρὥς τοὺς καρποὺς πολέμου αἱματηροῦ, ἄνευ ὅρων καὶ 

ἀπρονοἠτως, εἰς τὸν Ξεὐτελἢ ὑπομἱσθιον τοῦ Αοδοβἱκου καὶ τὸν βα- , τ 

ν σιλικὸν δολοφόνον τοῦ Σἱδνεΰ. Εἰς τοιαύτην ψυχικὴν ἔξαχρεἱωσιν, εἰς κ ᾿ Ὗ 

᾿ ᾿ ᾿ γ τοιαύτην τύφλωσιν νοὸς καὶ οἱ εὐγενέστεροι λαοί ὑποπίπτουἇσιν, ὅταν , 

ᾖἔλευθερία, ἥτις πρέπει νὰ συναυξάνῃμὲτοὺς αἰῶνας, ἐξαπλόνουσα . 

τὰς ρίζας της εἰς γῆν --μυρἱωμδιαφὗρων ἐθίμωνᾋ ἀναβλαστάνει, ὡς 
φυτὸν ἐξωτικὸν, μίαν ὥραν, καὶ θάλλει καὶ μαραίνεται, ὣς τὰ ὸἕν- 

ὅρα καὶ αἱὖδρἳυάδες τῆς ἀρχαίας μυθολογίας, ὁμοῦ μὲ τὸν μόνον νοῦνᾏ τ 
ὅστις» ὑποστᾞρἱζειαὐτἧν. < ᾿ ,Ξ , ᾿ , . 

Ὓ κ . / ὶ Ἰ Ν Χ γἸ , 3 ἲ. . ,β Α Ἰ ) [ γ ! 

---. Ω θεε μου ! δια τι να μη Ξχω ανδρικην τηλικιανἶ ανεκραςεν Ο 
ᾕΑγγελος ὅστις ἵστατο παρὰ τὸν Ῥιἕνζὖην, ᾿ 
.--Ἀκοόἑ-τε τοῦτο . , . τοῦτο τὸ μΞιρἑ/ἱκιον ἔ ἀνεφώνησεν ὁ δή- 

μαρχος ἀπὸ τὰ στόματα τῶν νηπίων ἐξέρχονται λόγοι φρον-ἰἱἳὶσεωςἕ 

Ἐπεθύμει νὰ εἶχε τὴν ἰδικήν σας ἡλικίαν διὰ νὰ πράξῃ ἐκεῖνο τὸ 

ὁποῖον σεῖς ἔπρεπε νὰ πράξετε. ἷἸὸ᾿ἑτε με . . . Ὑπάγω μὲ τοὺς ὀλί- , 

γους τούτους πιστοὺς ἔμπροσθεν τοῦ ὀχυροῦ τοῦ ἔχΘροῦ σας, ,Τρεῖς 

φορὰς θὰ ἠχ-ἧσωσιἇν ἐνώπιοντοῦ φρουρίου τούτου αἱ σάλπιγγές μού 

ἐὰν κατὰ τὸν τρίτον ἱἦχον δὲν ἔλθετε ὡπλισμένοι, ὡς ἁρμόζει εἰς 

σας, δὲν λέγω ὅλοι, ἀλλὰ τριακόσιοι, ἀλλὰ διακόσιαι, ἀλλ᾿ ἑκατὸν 

μόνον, συντρίβω»- τὴν ράβδον τοῦ ἀξιώματός μου, καὶὖὀ κόσμος θὰἸ 

ᾇ εἴπῃ ὅτι ἑκατὸν πεντήκοντα λῃσταὶκατεδάμασαν τὴν ψυχὴντ-ἢς 

εΙἸ(ἷ)μνἸς, καὶ κατέστρεψαν τὸν ἄρχοντα καὶ τοὺς νόμους της !᾿ < 

Καὶ ταῦτα εἰπὼν κατέβη τὴν κλἱμακα καὶ ἀνέβη τὸνᾏἴππον τοὓ 

ὁ λαὸς παρεμέρισε σιωπηλῶς, καὶ ὁ δήμαρχός των, καὶ ἡ εὐάριθμος. 

συνοδία του ὸιἑβςησαν βραδέως, καὶ μετ᾿ ὀλίγον δὲν ἔβλεπε πλέον 
αὐτοὺς τὸ ὁλονὲν συνερχόμενον πλῆθος. ᾿, μ ᾗ Ὓ - 

Οἱ εΡωμαῖοι ἔμειναν ὅπου ἦσαν, μετὰ μικρὰν δέ τινα διακοπὴν, ᾿ 

ὃ δημαγωγὸς Βαραντσἑλλης, ὅστις εἶδεν ὑπομειδιῶσαν ,τὴν τύχην 

εἰς τὴν φιλοδοξίαν του, ἐδημηγόρ-ησεν. -Ἃν καὶ δὲν ἦτο οὐὸἐὅγλωτ- 

,τος οὐδὲ περἱνους, εἶχεν ὅμως τὴν τέχνην τοῦ νὰ μεταχειρίζεται - 

Θὸμίαν, τὴν αὐθάδη ἀλαζονείαν τῶν ἀκροατῶν, του. . Ἷ θ, , 

(( Συλλογίσθητε, κύριοι, εἶπε δραμὼν, πρὸς τὴν πλατεῖαν, τοῦ 

λέοντος ὁ ὸἦμαρχος ὁμιλεῖ κάλλιστα, ὡς ὡμίλησε πάντοτε -ἆλλἀ 

μεταχειρἶεται τὸν τρελλὸν διανὰ ἐκβάλῃ τὸ ὀφείδιονοἒπὸ τὴν 

τρόπαν᾿ σεῖς ὅμως,πἔλπἱζώ, δὲν εἶσθε τόσῳ μωροὶ ὥστε ὟνΞΞι τὸν ὑπα- 

προσφυὢς τὴν γλῶσσαν τὴν πλέονδημὡὸἢ, καὶ ἐγνώριζε, τὴν ῥᾳ- 

κούσετε. Οἱ ἅγιοι νὰ μᾶς βόηθγἳισουν ! ἀλλδ᾿᾿δήμαρχος, ὁ χριστιανὸς, 

ἐκἑρὸησε παλάτιον, τρώγει, πίνει, καὶ τὸ χειρότερον λούεται εἰς τὸ 

(ΡιΕΝΖΗΣ) ᾿ , , 24. 
) 

) 



οἱ 
᾿ εἰς τὸ νὰ σοθὶῒἶ θδι την νάμιἸ γιιὶ χροεἤν. ἪλἹἓἹν ἐν 

-> μου-ἔ . ,. δὲν εἶν-ιιι ποιἒ δι. ἑγατὸν πεντυοἹ τμισθοΦ-Ξἕἇοοι. ἲἹἶοιὶ μὲν 

29ἱο᾿᾿ᾒ , . , ΡᾘἹιεεε 
 ᾿ , ᾇγγἱῒὒυ Ξἒ ς τὸ ὁποῖον ὁ Ἱι-Ἷιοἱ- ἳτλοοστρος ἐβχ ττ δὲ τὸν οιὗτογρχ- 

τοροι Κωνιςτχντ ῖᾘνον ὅλ᾿ οιὖτὸι βοοαίτα Ξ/ει ιᾊδἱ ζἒίιον νὰ ζητῇ πό- 

, λευον σεῖς ὅμως, (γδυλοοι μᾞου ἓενἔ εἓζετε νιι κεοἓ οὖἱἹο-ετε παρὰ πλη- » 
γδ ις, κοιὶ γ/μυυω ςἹ-Ρνῃνοοιὶ Καιἳ δὲν αἳκῃτετι, θδι βάλ-η κχὶ νέον 
φέρ ον ε ̓ς τὸ κραείον ο-οις διἶιτὴ θδι Ξι ιιι ἢ ις) ἕἱἹ ιςιιςἲ )) ,, 

Α/οοι-οι εἴ δινεΦὡν ἹἹεεν ὁ ἔδενε-τ, σἰυιιἹετ ἹΞἹΓ οάλπιγξ . .. 

κρἳἰυα ὅτι ἦἷἒε λζὶσενδι μδις Φειἲ οὶἣιἹεἹιἹὶἹἷἇ ᾿ 
᾿ῌἰῳοντι εἶπεν ὁ Βει οἹ τεἑλ) ,Ἱς ἹἶἹ σεἰλπιἹ,ιΞ ση 

ἐ 
ὶδήἳ ει σάλπιἳἶ 

, δει, ἂν τὸν συντρε ἶᾇετε 

Ἱήνεῖεθε, φίλοι 

-ν
ο 

ἶ)
 

,
Ι
ἶ
ἳ
 

ιιἹὒἹἷ υδι τὸν ὺεονἳ ΞιἓἹν εοχομενἧν 

Α ι Α 

μδΞ/ἳονιοιι ὡς ὸι διδοῒωι ὡτ »ττιυνὒι ὡς ἰςἹ-ἹἹ-Ἱιοἳ διλλδι τιῖτὒοὸς τοῦτοἇ 
. .- ἀεο) κοὶοδν τὸν λΞΗ» ιμὸα [ιΟθ ἹιἹἀ ὗθθ διῖτ ὸο-δις, θὰ τοὺς νικἹἰἹ- 

σετε ἐτι- ι τἔἶὶσᾋἒ ιιοιὶὸ δηυδἲοίει θδι ὸει- τνἹἰἹτΞ ἰἹ με τεει ειςοτκ ,ει/,ν ἀδεξιν. 

᾿- -ΞΑωοο-οἱτε [Ξιἳεδιεοον ΞΞΞΞἹίον τῆς εδᾒῄ τιγ γος, ετεν ὁ χρεω- 

, πὡλἔἲς ἐΞΞιν ἦγ μοιιοι υδἑνεχ ; ου ὸε ..ν ἔχανε ῢ-[άτωι οὖω υιοὸς, θδι- ᾿ Ν 

Α 

Ξέο-ορἒι τὸζ, ιΦος μο), ρχπᾞ ιυχτ σεε ιεογ ονἶ ὸι δι τὸν διτὶδοἳμ [Ἰτον οῃςοήἹ/ον 

᾿ Ϊἶρἑπειχ τδτε ν αλεὒΦθίἹἳ υὲ. ὀἳι ίἹοὶ δδ ο-Ξἑγορον, ἔτι-ει ἑλοιὅἷεν ὀ Ηχ- 
Ἱ ροντο-ΞλλὫς, ἢ θὰ φθὲἱτηᾞχ ολλἲι ἀξενά γε -ιὶ τότε πὀτϋἐ ἄὸιἹ/ον θἒι 

ὴτ ονἸ ὸιότι ἂν δι οἓσετε τὸν διἹἱἹιωοὶ εινιιι ὁ μ Ἱἒνος ὅστις ὸὖνοιτοιι 

νδι σωσἹιἹ τἹἓἹν βώμᾫ Πῶς, σεις ὁ πρῶτος ,ἔθἱἔἳἓς τοῦ κόσμου σε ς σε ν 

εῖτθε ἄξιοι νδι σωθῆτε εμον »Ξοι οἹΞιςἶ εει ις ροτυἇιεθ διτ- ὸ ἕνα άἹΞθμωτονἳ 

σε ς δεν ειο-Θε ἄξιοι νδι υτι- οτΰιξε τε τοὺς ἶἒἱἳο) ενἹ οιι. ιιιὶ τοὺς ᾿ρθ σἱνοις. ῖ 

Ποῖος ἐνιῖι- ἠο- ε τοὺς Γχοοκοοι, εις τὴν τοἰ ἢν, ᾜῢ ιιγἱοο Ααυἇδεντίους 
Δεν εἶσθε σεῖς; Α Ἷ εις οδις ἕμει εν ἕἹ εςἳιωοε ιιι ιδιι ει ς οιὒτὸν τὸ νοἳᾇ- 

μισυιιἷ Ακουσοιτἑ με , φιλει μευ οιιιἹςὤτζ τον νὰ ὑπάἹ τι εἰς. τὸ 

κ ιιλον εδις ἐγγυῶμαι ὅτι ὑπάρχωἸ πολλαὶ ἳιἒιλοι ὡς αὐτὸς τοὺς 

ποίους ἹἶἹμπ-ορειτε ν διγοοδἓσετε γε. εοὒῃιοτ ρδι Αἕ διιούεατε ιδοὸ καὶ 

τοίτ ος ηχος τ-υιλἹ-ιγἇοι εἶνε τε Ἷιεοὶοἱοχοιἲ 

Ο οιεζοδιὶ ιὸς χιιι μελαγνολικὸς εγεινος Ἱἢχος τἹιἹι, σειἲπι (γει, ητον 

ἡ τελευταία ειδοποιηεις τής δνδγωοηεεως τοῦ με γάλον νοός ὅταν 

ᾗ δε σιωπὴ διεδεχθη τὸν ἦχον, (ιΛιιΞινἹ βαθειοι εἒι ιἱορ εοσε τἹὶἹν ὀμἹἰἹγυριν. 

> Ἤρχισαν νδι λυπὣνττ διι γιιὶ νδι μετανοὣειν ἐνῳ ἹἹ λύπη καὶ ἡ με- 

τ ἰνοιοι εἶχον καταντησει δινωΦελεις Αι μωρολο ιιιιι τοῦ Βχροντσέλᾆ 

λου ἒΦχνησοιν ἀμεσως ἀξιοιι καταφρονήτεως, καὶ ὁ ῥητωρ εἶδε κατ-η- ᾿ 

σχομμ ἑνος τὸ ἀκροατ-ηριόν του διαυκοοιισζομε ον, ε-νῷ ἡτοιμάζετο νὰ 

φανερὡση πόσῳ μεγαλοιπρχγμ ιι τοι εὸυνοιτο νδι κατορθώσῃυ ερ αὐτῶν. 

Εν τοσαύτη) ὀ δήμιι ιεχος ὸιᾳβδς διὅλοιο ης διὰ μέσου τῶν ἐχθοῶν, 

οίτινες Φοβ-ηΘἑντε ς εἰσῆλθον εἰς τὸ ὀχυρὸν, ἔφθασεν εις τὸ φρούριον , 
Ξ ταδ Αρχαγγελου, οπου ειχεν ὑποιγει ἡ Νινοι πρὸ αὐτοῦ ἐκεῖ ευρηκε Ξ 

τ-ην γενναιόφρονα εἳιεινην γυναῖκα μειὸιῶσδιν διὰ τὴν σωτήριοι του, 
,ἀλλ οὐδε δάκω χυνουο-οιν διὰ τὴν σου φοραν του. 



, »Οΐμ- ,τᾔᾆἔ γ . Ἷ 

κχᾯ> Ξ>ἷἷᾓ᾿᾿᾿ἇ μ . ,. 
᾿ ᾿ ,ας-κ.» =᾿ , . 
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,ΚΞΞΞ ΓΟΑΟΞΦΓ ἷᾚᾇᾞ ΞΟΞΓ 

., θἷΔἷΑΞ-Γθἓ ΓΟΓ ΕἔΑἿΞΞΓἿἼἿ ΓΟΓ ΓΓΞ ΟΓΓΧΟᾘΟΓ ΜΓΞΞ ΓΟΓΞΓΞΓΓ τ.. 

ΓΓΓ ΞΓΓΞΞΓἐΞΓΓΓ-ΓΓΞ, «Ο ᾿ ᾿ 
Ἡ 

Ρὒ
ῌ 

ἶἱἒἱ ἱΞᾇΓὖΓΓΓυΞΟΓΓΞᾇ 

Η Οἱ ΓΓΓΓΓΓΓ ΓΓΞΓ ΓΓΓ 
ρἸ 

..Γιῖἧΐ.ρ.ποΟΟ ὖἕΞΓτιΓΟΟ λετ. ιὀ ,ἥλιος τ Οὔ χειμῶνος εἰ ς Ἧἓῖς ΟὟΟἺς. τῆς ῬΟΞΞ Ϊ ,. 

ἓἇἱίὶ.. Οτε ζ, Οτρᾄτ᾿ς τῶν βαΟΟΓων ἓιἑἕοιινε Ο αὗτὦἐ. Ἡ) ,ΓΞΟ-,Οᾮ --1 ᾗ ᾿ 

ἶΓἑΓ-Οιᾇ καρἷηῖἔἓ κιος ἐἕᾦδυζς πρὢτος,Οἔ Ἡ ων ἐκ (ἳἒξιὣν τον γἑροντοι ἶἱᾇΓ-Ἰᾇἳἳ ᾇ 
-ῖἒἆ-ΞΞΓ-ΓΟΞΓ, ὀ/Ἷὗ ,ΓἑΟν ἐπᾫρξἸ ΞΞΓΟΓ ναὶ Ξϋκἒυᾀ ἀλλὰ ὶιΟΟτοὶ ΓιΟιὶ -τ-Ὁτλοπον 

...ῖι τοὔ ΘΟινο-ἓτοΟ τῶν υἱῶν τοΟ ἀμέσως δὲ Ο-ἷΟΓΟἷ-ἒἒν ὒίἶὶτὒῢ ᾖΟχοιΟ 

Ο ξΓΟΓλἱχιΟς ΟΟΟὶ-ΓΟὟΞΞΣ Οιἕἑλλης καὶ. Ο ΓΟνοποηκ- ᾘΓγλοΟΟ ΘΟΓΞΓΟ Κ - , 

ποἙ.Γ.ΓΟΞΟΓἷἐΞΓΟςάλλἀ βάρἕθι ιρο ς ΟΟνοΓ ἱΟἱ ΟΟγκεψε-ἕνη Γιυοίως ἐ-Γξω ΟΟΘ ΟΟΟρωΓ 
Ξᾇἐῲἒἳᾧῢἰὒἶ ζεὶωιλλθἷ ἔφοΟΟ ν ἰχθῥ ὣνη ΟὶανοῢΟντολἱτ-Ο) ἔξω Οἷζἒᾇ ΓΞΓτων 

-Ξ--ΞΚΟΟΓΞ ΟΚλοννοι, εἴτ τεν Ο ἀπεσταλυ ενος χς Οδτ. ,πίω υιἒἱ, Ο ίς τις 
τ 

κ χἰνοιἳιΟ Ος, ΓΞΞ Γλος, τὸ χἑέΟς, πλιᾇὶοης προ) ἠΟΟώΓ κ οίτεὶι των Ρωὖ Ξ 

Ξᾇἰἃ ΞἫΓΟὶ, οἱ τινες εἶ ὶΞΟν (δεχθῆ ἄλλοτε Οιὐτὸν ,φυιτ-τἸ ὡςτ- ρΓΟᾟψὠ 

τῖὓἓντοτε Γαθ᾿ ὅλων τῶν ξένων χληοιἓ υἱὸν, Οὗῒ- ΟΞ Ο ἒξ.. ῒνος τον ΟποἴΟν 

ΟΞΟ-Ξν εἰς τας ΟιΟιτοι [χς ω.» Ο ΜοντὉΞΟἓλ ης,ξ Γ ἔἑς, ΞΞΞῌΞΞΟ τῳΟντι κολἷ-ἒἳν 
ἕξ( ἱ 

ξἱ 
Ἷ 

Ξᾊ, θ θ ἐ/χἱἲἶἒλὖἳὒἳι.) 

Ὁ γέρων ἔνευσε χωρὶς ν᾿ ἅ,ιΟἸιΟἳθῖΐ Οἱ. ̓ [ΓΟΟΡ τοΟ ΓΟὔς Οἶχε κλὶ- Ξ 
ΜΓ καὶ οἱ άτολιΘωυἑνοΓ ὀφθαλμοί. τοΟ ἐΞἑ-γοΟγ .,λτ.,ἲΟ Ἣτ οί Ο ἓὲ 
ἒἰὒιἷ. Οἱ, »ΟἷιὶχιΟς ἐψιθοΟι, σε, (( δὲ ν υὲ Οιγοἒει ,ἢ λο-,τῦ τὸν ΞΞΟ/ΞΟΟΓΟΟωκΓ 
ἷἳΟ-ιὶ Οἧ-ρεἱᾇΟ-Ξὶς ἕνΞΟΟ ε πἷ᾿ςτὸν ΛΟΟΞἸΓ Ογἷὒ-[λλἔ ,ι ΓΟΞ ΤΞΜἸΟ ιὒἓὒ-ἳῆ. 

ᾇ ΞΓΟῢιῢἆι, εἶπ ενὀ ἅποτΞ-Οἱλυτνοι τοὔ πάτ-στι , [ἒτ-ἦν νοι θεῳἳἓἒᾇἇΟ-ω- ᾿ 

-ΞΓΟΓ Οὶτο/ ῃυιι τὸ ὅτι ἡ μοιΟΞ-ί-ίὶ Ἣᾇὶὓἱἱΰί τῶἸ θθίγοω-,ν ὦρᾇἓΞ-ὛΜ τὸν ᾿ 

, ΫΓΞΐᾁἲ-ΞΞΞΞΟ-λυμ σἶ ς ἳᾏΞ-ΞἩἸ) ἚΟ-ινἷ ΟἰΞτο εἷς τἷἒγ-,Ξ Ξἓὡξγἇῆυ θἓἳ ΞΞΪΞΟΞΞ- 
) ΟΓΟἿΞΓΞ τὸν ᾁᾂχίἇὒᾍὒἲὶ τού Ριἑνζὓ) ΪίΞ Ο-Ξτἓ εἰς. Ον γἱὓὶ Οἱΐϊ «ΞΟ ΞΐΟὶ ΟΪΞΞΞΟΓΟΓ. 

Ὁ ΨΗἙΞΟΟΞἏᾝΓ, ἑξηἵθλοὖθησε μὲ τινα ΡΟὈὛΡ ὶἓίθίὶ ,ΞΞΞ Ϊἵἒἱ Ἆἶἒ συΐ 
ΓΞΟΞΞ ἓν ὉῖἿΓ, εἶ Ξὐ Ξενἒγ τ, Γχὶ ἶἿΟἓἶὶλος. ἱΟὔτ-Ον ὅμως τὸ Π-Ξΐςῒ Οἱ ΟΟ τΰς ᾗ 
εἶνΗ ἑίτΞΞΟ- ταλυἑνοἳ το), [ηἸ -ΞΟΟΓΟὒΞν νὰ τὸν Οἱἳιὒρἰἷἰσ ωΞΓΓν ἒἠνἒῢἶἰ τοΟ . 
Οἒῒπ. [ΓΞω-ὖ.1.ἐ,>ιι τὰ τὴν ΘΞλ/ὶΐῖἱν νμο ἱς. ᾿ 

Ξ--ἕζἷἒὒ αἱως, Οιπε κρίθη ὀ Σαβἑ) λγ ς, ρἱἳζἸ Οἱ-Οὲν εἶνε ΟΟᾜΟλοΓἏ 

Ὁτ-,Οτι ὁ ΜΟν-ι-ερεὒι λης ὑπέθετεν ὅτι ὁ τἀγὼν θδἸ ἦΐΟ πετἱῖᾆξἐὥτωἓίἰη, 

καὶ ἐπου ἑνως θὰ εεἶχ ν αὐτὸς ὁ ἴδιος τὴν Ἢἱᾇχῦἶ ρἱ-Ξττ ησιν νὰ τὸν τελειώσῃ 
-Ως κυβε ερνητ ης, ἡ ἦγεἷιὼκτ τῆς Ῥὡμ Ψ, ΟἷοποὟΟς ἄνθρπ-Ος με- 

Χ Ι 

ρτ ιἀἰρρωνἒ Ηρεῖς Οἱ Γάλλοι έχοξἸ εν την τρΞποΟσον συᾳἃἱἱ-ΞΓ -Ξθΐ-σιν τῆς 

ΟἺι-ξἱ Ο-ις μας᾿ ἀλλ᾿ αυτ/Ἱ ἡ ται/εἶσι νίκη θὰ τὸν ιἇιτ-ληᾓη κοιἀως ἑξἑ᾿ 

πληξε καὶ ἧμοις, Λουκᾶ καὶ πρ2πει ν᾿ ἀποσπάσωμεν τὸ πτῶμα δι τὸ Ξ 
τοΟς ὄνυχας τοὔ ΠΞ τἱνοΟ, , πρὶν προφθχο-ηἀ ὁ Μαντεοεάληςἴ χἚν το-ἳ 
ΟΟ-Οτῳ ὁ Ριένζης > τρἑπει νἀπ οθἑνη. Εἷ ιεν ἳ-ιΟΟἰἸ ως. ἐυΟιἶἶ ἒΟἱ κλε ΓΟἱιἑἔἒ



«φ, ᾿᾿τᾇ᾿ ᾗ, 

Ξ , , νος εἰς τὸ φρούριον τοῦ Ἀρχαγγέλούῄ᾿οἳ ,Ὄρσἵναι θὰ Ἲ᾿τὸν ἀποτεφρὧ« 
᾿ σουν ἐντὸς ὀλίγονὡρῶν, Σήμερον κυριεὗομεν τὸ Καπιτώλιον, ἀκυρόἔ 

ἱ νομεν ὅλους τοὺςνόμους τοῦ ἀποστάτου, διαλύὒομεν τὴν γελοίαν βουἑ᾿ 
Ξ λἧν του, καὶ ἀναθέτομεν ὅλην τὴν κυβέρνησιν τῆς πόλεως εἰς τρεῖς , 

συγκλητιχοὺςγεἰς τὸν Ῥινάλὸονᾏ Ὄρσἱνηνἳτὸν Κολόννανᾇκαὶ ὲἶς ; , 
, , ἐμέ. Ὅο-ον ὸἐὰ σὲ, κύριέ μου, Θὰχσκεφθῶμεν «ποῦ--νἂ᾿σἒ τοποθετᾗ--> < 

σωμεν- καταλληλότερον. 

, -ἳἳῼΐἲᾖ ἀντεμείςρθῆν ἀρκετοὶ ἐπιστρέψας-εἰς τὸ-παλοἒτιόν μουᾇ καὶ , 
θ μία ἐκὃρθμὴ εἰς τὴν συνοικίαν τῶν χρυσοχόωνἄρκεῖ νὰ ἀνοικοδο- 

Ἲ/μἦτᾪ ἐντὸς-Ἱ ὀλίγου ,τὰ «ὀχυράμου. Ὃ Λουκᾶς Σαβἕλλης δὲν εἶναι» . γ ᾿ , 

-φιλόδοξοςἔΔὲν Θέλετξ παρὰ νὰζᾓ ἐν εἰρήνῃ, , ᾿ 
Ὁ καρδινάλιὀς γελάσας πικρῶς, ἐστράφὋ πρὸς. τὀ ΚἆπἰτὧλὒΟ-ὛΞ 
,ΪἙμπροσθΞνᾖαὐ-ωῦ ΞἦτοἳσυνὋΥμΞΞ/Ὓὒγ τὸ σύνηθες ἀργὸν πλᾕθθζ-Ἰ- 

(ίκάμετε τόπον ἱ κάμετε τόπονἲ ἀχρεῖοι 11) ἐφώναξαν Οἱ στρατιῶ- 

᾿ ται κατα-πατοῦντες πανταχόθεν τὸν λαὸν, ὅστις, συνειθισμένος εἰς τὴν ᾿ 

τάξιν-καὶ τὴν φιλοφροσύνην τἢςἳφρουρᾶς τοῦ-(Ριἑνζου, ὑπεχώρει τόσῳΞ 

βραδέως ὥστε πολλοὶ ἐπληγώθησαν ἀπὸτἀς λόγχας τῶν στρατιωτῶν 
καὶοἒπὸτοὺς πόδας τῶν ἵππων, Ὁ φίλος μας Λοὸοβῒκος ὁ κρεωπώλης »θ 
ἠριθμεῖτο μετ᾿ αὐτῶν, ,καὶ τὸ ῥωμαϊκὸν αἷμά του. εἶχεν ἀρχίσει νοί᾿ 
<>ἕξάπτηται ὅταν κατέπεσε βαρεῖα εἰς τὸ πλατὺ» στῆΘός του ἢ (ἰαχὴ 

Ἷ λόγχης γερμανικᾒς. ᾗ φ ᾿ , .. ᾿ ν ᾿ 
. . Ἰ ( Ν ,, γ θ Ν ,θ ᾿ Χ , Ι ε Ἰ 

ᾆ--ΦυἿ/Ξ, Ρωμαιεᾁ ειπεν ι-ταλιστι. αλλα βαρβαροφωνως ο βαναυσος 

μισθοφόρος, κάμε τόπον εἰς τοὺς καλλιτἑρους σού, ἀρχετἀςπαν-ηγόἔ- 

ρεις καὶ θεάματαεἴδατε τόσον καιρόν. . μ, ᾿ > 

---Τοὺς καλλιτἑρους μουἰ ἐψιθόρἐησεν , ὁ ταλαίπωρος κρεωπῴλᾞςὖἷ 

οῖ εΡωμαἴοἳ.᾿ δὲν ἔχουνααλλιτέρους, καὶ ἂν δὲν ἔχανα δύο ἀδελφοὺς 

., εἰς τὴν πύλην τοῦ ἁγίου Λαυρεντίου θά . 
. »Ξ--ἿὊἏο-κόλος ᾗὲἷναι- ἀπὸ τοὺς ἀποστάτας, εἶπέ τις τῶν ὀπαδῶν 

τοῦ.Ορο-ίνου, βαδίζων κατόπιν τοῦ Γερμανοῦ, καὶ ὀμτλεἵ ᾈἂτὸν» . 

ἅγιον Λαυρέντιον. 

-ἿὨἸ εἶπεν ἄλλος Ὁρσινιστ-ὴς ἐρχόμενος κατόπιν᾿ τὸν ἐνθυμοῦ- , 

᾿ >, μαίᾇἦτο ἀπὸ τοὺς ἀνθρώπους ,τοῢἳΡιἑνζου ,. Ξ 

»-+-᾿Γ(ἇ)όντι; ἠρώτησενςὁ ἄλλος μὲ πικρίαν᾿ λοιπὸν »ἀς δώσωμεν . 

τὸπρῶτονσωτἤριον παράδειγμα. ,Καὶ εὐθὺς ὁὌρο-ινιστὴς, προσ- Ξ 

βληθεὶς ἀπὸ τὸ χλευαστικὸν καὶ πιροπετὲς, ὡς ὑπέθεσεᾂ βλέμμα τοῦ ᾿ 

᾿ γ κρεωπῴλου, διεπέρασε τὴν καρδίαν του μὲ τὴν λόγχηνὒ καὶ διέβη ᾿- 

ἐπὶ τοῦ πτώματος ἔφιππος. 
Ι 

-Ξ-Ἐν,τροπ-ή ! ,ἔντροπὖη !᾿ Φόνος! φόνοςἓ ἐκραύγαζε τὸ πλῆθος, καὶ 

- παραφερόμενοι ἀπὸπάθος στιγμιαῖον,- συνἑδραμον πρὸς τοὺς ἀγρίους 

᾿᾿ στρατιώταςς Ὓ ᾿ - » ,, Ξ Ξ᾿ ᾿ , 

. ᾿ἷ᾿᾿ Ἳὶᾇᾕὶ <



ο-ΞΞΤΞΛΕΥΤῼΞ ΤΩἺΡῼᾞΑᾬΔΗΜᾼΡΧΩἺ ̓ 2 θ 3 
εὉ ὰπε ταλυτνο» τοῦ ταπα ηγοοσὒ τὰς φωνας, ναι ετὸ᾿ την 

Ξ-ἒπιὸρομην στραφεὶς δὲ κατωχρος , < - 

-Οἱ ἀχρεῖοι, εἶπε τσαολιςων ἐπαναστατοῢν γαὶ᾿᾿ αλτνἳ 
τ-«Οχι, πα ιερὡτατερ, ὀχι, εἶπενὸ Λουκας᾿ εἶναι ὅμως γαλον να- 

διασπεἱοωμεν ὀλἱ [ον φόβον σωτ-ηοιον εἶναι ὅλοι ἄοπλοι δός με τηνῥξ ἱᾇ ᾁξΞ=ς 
ἄδειαν νὰ προστοἱξω τοὺς στοατνωτακ, νὰ τοὺς διασκοοἇ ἱσοον Μιοτςῥᾗῖἳτ , ᾿᾿᾿᾿᾿ἷ 

λέξις αρἈεῒ 

Ὃ ἳἇὒδυάᾎσζ συγκ-ατενσυτ-ὖν, ἢ ἊΞἎΫ (τις ἔπρθφΞ ρθο , καὶ ἐντός τ ἒ 
νων λεπτῶν οἱ στρατιωται τῶν ὁποῖον ἡ φιλεκὸικος καρδία ἔσωζεν ἔ 

Ξἒσετν ζωηοὰν τὴν ἐνθυμ ησιν τᾒς ἥττας των, δι εστιορτ-νο-οἱν τὸ πλἤ-᾿ ᾿ > Ξ 

Θος ατυὧὶ δ η ως καὶ ἀσπλάγχνως, τοὄτους μεν ,ιι/τατατοαντες ἕ/Ξἱ χ ,. ΞΞ 
νους ἒὲ ὰκοντἱζοντες, φωνάζοντες συ [χρόνως καὶ ωουόυιυνοτ καὶ σχε ; 
,ιαςον-ες τὸ ἔδαφος μὲτὀσον σχεδὸν αριθμὸν σωθοωιιωκ ὅσοι θὰ , 

ηρκουτ-α οο τινων ηυεοων νὰ φρουρησωσι την Ρὡμ ην καὶ να υπεοα-᾿ 

σπισθωσι τὸ πολἱ τευμα! Διὰ της θοουοωὸοος κχὶ τροαορας ταυτης 
σκηνης, καὶ ἐπὶ των πτωμάτων των Ῥωααἱων, ὸιἑβη ὃ αντιπζρὅσω- 
πος τοῦ ποἱπα υὲ την συνοδίαν του, διὰ νὰ ὁποἱγη εἶ ς την αἰθου- 

σαν τοῦ Καπιτωλἷ ιου, νὰ δεχθῇ τον ὅρκον της ὑ--οταγἢς τῶν ποι , , ι 

Ἷλιτὣν, καὶ νὰ διακηουξη τὸ εὐερ [ἑτημα της ἕτιο-τροφης των. 

Ενᾤ κατέβαινον ἀπὸ τοὺς ἵππους παρὰ την κλίμακα, ένγρα-ρον , 
τι πεοιέχον μεγάλα γράμματος προσέβαλε τὰς οζὶειςἰ τοῦ καρ ινα- 
λἱου ανέκειτο ὃἒ επὶ τοῦ βάθρου τοῦ λέοντος, ἐπὶ της αὐτης θέσεως 
ὅπου ητο πρὶν ὃ αςρορισμος. 

Αἱ λέξεις ησαν ὀλίγαι, καὶ ἔλε [ον ταῦτα ᾿ 
«ΤΡΕΜΕΤΕΞ Ο ΡἱΕΝΖΗΣ ΘΑ ΙΠἶἳἽΡἾἷ ΗΪ» 

. Ξ--Πὣςἕ τί σημαίνει τοῦτος ὰνεςρωνησεν ὃ Λαρἳιναλιο, τρέμων, 
καὶ ατενιζων τοὺς περὶ αὑτὸν εὐγενεἴς. - - 

-Παρακαλὣ την πανιεροτητοἱ σας νὲ μὲ συγχωρηση να τὴν 
Ξίποῃ εἶπέ τις τῶν συμβου) ων ἑλθων απὸ τὸ Καπιπωλιον εἰς προϋ- 

- πάντὖησιν τοῦ καρδιναλίου, οτι ειἱὃαμεν τὸ ἔγγραφον τουτο ἀπὸ τὸ . 
πρωι, ἑνω ἡμελοἱνη ητο ακομηθ γρὰ, οτανἒάἕοιωίτ εν εἰς τὸ βουλευτᾖ-,Ξ . = 
ριον. Ενομισαυ εν ὅμως καλλἱτερον να τὰ αφἠ τωμ εν ἑωσοῦ δια-ι,- -αξη ς ᾿᾿ ᾿ 
ἡ πανιεροτης σας τί πρέπει νὰ γεἱνη. 

-τΣεῖς τὸ ἐνομισατε! καὶ ποῖοι εἶσθε σεῖς , Ξ - 
-ᾝἑλος τοῦ συμβουλίου, πανιερωτατε, καὶ σφοδρὸς αν-ι-τ-ολιᾆ 

τευομενος τοῦ δημάρχου, ως εἶναιγνωστὸν, οταν ιι οἱλιστα ηὒἑλησε 
νὰ ἕτιοάλη νέον φόρον. 

-ΣυυβουλιοἫ ,φλυαρἱαιϊ Δὲν ἔχει π) Ξον συμβουλιονἷ ἦ τοἱ- 
ξιςῌ ἐπανηλθε τέλος πάντων. Οἱ Ὁρσ-ἴναι καὶ Κολονναι θὰ σας ἐπι- 
βλέπουν εἰς τὸ εἶ ης Ηναντιὡθης, εἶπες, εις τὴν φορολογἱανἳ ἔκα- 
μες καλὰ διοτι ἐπροτεἱν-ετο απὸ τυραννον σὲ προε ειὸοποιω ομως, 

᾿θ)
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ἱλε, τ.- οτἕἷἱἱ ξἸ ἒἸ ετοῦτσωθης εἰς τὸν φἒρον τὸν ὅτε τοῒοἸ θχ᾿ ετ- τ... 

άλωξἱεν τἳἓεεῖε Ϊεᾋχγωὒ, η τ-ολ ἱ ἂἸ [οἱτοοθἱοση ν ἀγοράζῃ ἒτ τως-τ 
ἱἳτεοτ τε την εἱρκτὴ-μ οἱτεὸ ἱεὴ/ ε/[Λη,ἱοἱἸ ἢ υαχοἱριοτης του ἔχεο 
ἔγκυον υτεερτῒε οοοων. ᾿ . 

Ο σουβουλος γοἱτχτεεοηθε ιἱ οἱτ-εἱἱιθη 
ᾉντοἱτε τὸ οἱἒὶθχδες βιἱεῖνο ἕχγροἱφον θχι, σεαΘῆἚ-ΞΪ χοῖἑχίτ - ᾿ 

οοἱἱεε ἑτεοἱτ ω εἰς οἱὐ τὸ τὴν τοογηοοἱἒτν υας ιὰ της ὅτεοἱοἱς ὑποσχὀμ Ξθοἱ 
ὃἑτἱ, οἱ χἳλιοἱδοἱο ἱ) ἱεοτεύὶς ρΞων εἰς ἐκεῖ νον ὅττις υᾶς φε Ξοεἱ την κυρτλἣν 

ἱεοζι οἱτρετἱκοοἲ ΰέτία χιλνοδος Με φαίνεται ὅτι εἶναἱ πλεον- τε-ολ 

᾿᾿ « λοἱἒ. νἺοἱἲ λοἱξἱ ωξὶεὶ τὴν ποσότητοἱ. Εν τοοουτῳ, Ρἱνοἱλὸε Οοσἱνιἲ 

σοίἳἱἰλη υἱὲ, οὸηγηιτον τοὺς στρατιώτας σου εἰς τὸκ Αοχοἱ [γεἲὶον 

ἳ , οᾋς ἀωυυὶ ἂν δοἱἱοετ τ. ἱὸς θ οἱντιεττοἱθη εἰς τὴν πολεορ ἱίοἱἱν 

᾿ Ξἳᾦ-Δὲν εἶναι οἱνο ἱγγ «η, τ-οἱνἱορωτοἱἱεε εἶπεν ὁ σύμβουλος ο τεοἲᾇαἕωτ 

οἱοῦ τεοἱλἱτ οτεουἲωἱ [ο ΑογἸ[ἱελος τεοἱοεδύθη. Ὃ ὃἠῦοἱρχος, ἢ οο» 

᾿ ᾿ἰ ζυγος του καὶὒ τἷ ίἱ οἱ οἲοοθος του τοοοἱτ-Ξτευσοἱν ὡς λέγεται, τὴν Ἡ)- => 
ιἱττμεἱεη φἳττὖτ [ᾘο < « 

.,....... Αἱ εἶ τοκ ο [έοἱοκ Κολοντοἱς οοτἱνοςο οἱτ-ομωοοἱτθε ἱ νοος ἓνοτἳ- ᾿᾿ 

σωεετ-ἱ τέλους, ὁτὲ εκτἱἱκετοι τι συμβαν δὲἸ ετεε-εοετεεν εἰς τους φί » 

,ἲοος του Ἡ τοοἱἱοο τἱοοι. ἷἕοἳᾂ τ τ εκος τερυκὒττυἱι, ὅποῖ ον εἶναι τοοεο 

τὸ τἋ/[ροἱἱρον Δὲ τ μὲ λ-Ξγεεε τί ρτ/εἱ αίεροντιἲἱοἱ ομΞἸ οἱτἱ οἱ 

ξιοο δὲἸ ἷὐλωἱουὶ καθχοχ ᾿᾿ γ 

᾿ Μόλις ἑτεροἱο οοθῃ η ἒρἱζὶεηοἱἱ, αὕτη μὲ φωνὴν οἱ ῖοἱν υἱοῦ τρἑμοοΞ-»Ξ 

σοί») ἐξ οἱἒε ίοἱςἱεῒἳς ηλικἱοἱς, κοῦ οἱλλη φωἷᾓζ τὴἸ οτεοίοἱνᾥκοἱνεὶςᾓἓὲτ- 

ἐνο Ἷοε παθε κ [ἲλθε ἱ, οἱτ-Ξῦοἱθη ἐντονἱος τιοιὶ Ξἱἱἱοοἱνἱευκωἱ Το τελοθοο 

εἶχε τοτε εἰἱοἱττῦἔὶεὶ, καὶ οἱ μ εί οἱνεεἱ, Ξῖοοἱν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἱο-᾿ θ 

θ Ὓνοζχοὶ υὲ κουκούλ βαρ κοῦ ῤάοοα, ἔχοντες πεοἱἑογεἱοἱκ οἱκοἱἱεοἳτυοἳ 
ἳ ᾿ σἱεοε τοἱτε τε οοτατεοουο οἱ τἱοἱἱεοἱ τετἱοης προσβολῆς οἱτεο τὸ ἐνπυζτ. τά 

του οἱ σεροἱε ιῶτοἱἱ ηοιἱοκτο ἱεΞ/Ξυ-εοἱῖοι. Φωνὴ λοιπὸν, οῦλο ωσοεοοἱ 

τολλοἱς ὄψεεἱ οἱττετἱ οἱθη τερος τὸν ἶἰθἲθὶγᾁγ. ᾿ 

᾿ , «ΤΡΕᾟ ΤΕ ! θ ΡἱΕΝΖΗΣ ΘΑ ΕΗΪΣΤΡΕἔἷἰἱ-Τἷ» 



«Εὶ ἃΠΟ ἓἇἓ τ ΘὯΠΪ ἀἩἓὶ, ᾗ ἶᾕἷὶἷθἷἃ 1ΠῼΞΠἼ ἔτει ΠΟΠΘ (1ε1 
Ἑιὒᾜτθιθ (Π Εἰ Ο εἶ ῃῃῖῃθὶθ μεἸ νθῃῃᾔ (ἰὶ ᾙᾙἺ [θ (ιθ- 
εθῃῒο (Πωἓὶ + θἷζῒζ) (ῖἒἲιᾃὶᾋἀο ΠΘΠ εεἔὶεἔἔἰἃ (Ξὶΐΐἃ ἀι 
,Ἡ θὶεᾨᾘ ΟΪὌἿΘ ἱ-Ξζἱ ΟΟᾉ ἒὼζιἑὶ ἐὟκ μᾘεἃ ὯθΠὶΞΞΞΞ ΠἹἂἺ 
βιτει τε βα. Πὶ Οὶΐ ΐϊεὶἃ ρεεῒἁἳ ΞεἴὶΖἒὶ» ΒΘΟΟΑΟΟἷΟ. 
ἶῃῒἰ᾿()ἀὶὶἰἐς>1τε εἰ Βεεᾃἷῃεΐίὶῃθ. 

«Τἂ ἔτη τηκεωωοθου ἒγσααχώσεως τοῦ Υἱ σ) τ εὖ Θεεϋ , > 
εἶχον φἷἳᾆἁσἰί εἰς [ἰἑια τρἒ, ακὁσια τεσσαράκοντα ὄκτὼἳἕἳαν 

ἐν τῆ νἧεἳνῇ πἑἳκε ιτ-ῖὶς Φζἓ τωρε νεἰες, ὡε α σε ατη ὑπὲρ ποῖ- ᾿ 

σατ ἀλλ-ἣν ττε ιν τἱᾔς Ἰἳςαλἰας, ἐ ἑὖκη-ψἓ ιγ η θανατηφἇρος 

πανώλης. )> Βέᾁκ ΚΚΑΚΚἷΟΣ. ΕἰσαἿωγὴ εἰς τὴν Δε- 
χαᾖμἒρεν - ᾿ ᾿ , ᾿ 

ῒκἒτ »ἐξ ᾞἷἳἇἔᾇξ Αᾋιᾦ ἔᾘ .- ἶ
ῌἷῢἐᾁῒὒἶῢθ. 

τε Ξὖτίἓἒτ ΞἑἚΥΕἷἇἷᾦ-ἓζἓἷᾓϊ, 

Εἰς τὰς ὅἦἱθας τινὸς ἐ/ τῶν ωεττττἐοωκ λιμνὣκ τῆς ἀρἳἰτῴας 

Ἰταλίας ἔκειτο, πρεε στριλίὶς εἶχες τοῦ Ἂὸριανθυ Καί-ἒ τἑλλου) εἰς 
τὸν ὁποῖον τὸν εεε πελλεἓ γτς φακατυ-τωᾗ Ὢταντασἱα Ἡ) ) γατα , »δ

 
ω 

Ο
Ἲ
 

τὰς Ἷᾘλ ,κγ πέρας καὶ ἦττὒκ ΞυΞ/Ξᾒϊωτσκαΐ ὥεας τε). Εἰ εἴ λωτε-ἐν 

νοἑ ος 
ἐνΝε αττόκ ει Ὗεπβετακ συντρόφων τῦυ, αΞ-σἴυἐθκἸ υετᾇἒζ την ατυοχἤ . 

ἔτι-άτ οδόν του εἰς Ξῖ. Ξην Ρωμ ηκ. Πθλῖὶὓὶ τουτων -ηνὡθ Ἴσαν μὲ τῢῢᾇᾇ βα, 

ρο 6᾿νἷους ὁ δὲ νέος Ἀννι σκλωἰἳ», εἴτ-ν κος τὸ τολυ ηρὸν [αὶ φιλέ, ὸος ον 

ἐνέπνευσε πρὸς αὐτὸν σ τανἱαν εἴ φεσἱωσικ πρὸς τὸν σημαρχον με ἶνας 

οἳἴκὸἑτερος εκλΞτΞ-θ Με τὸν πύργεν του, ϋὐί) ττ-εστεεἐκεν εἰς τὴν ι Ἰω 

μήν μἑἓκρτ τῆς ἐξ ὧν εως τοῦ Ῥιενζου. ᾿ 

Τὸ αννγωο/γἲἲρτον τοῦ υᾌτνκὶι τῆεες τῆς Μ ρην ης ἴστε καταλληλε- , 

τατον εἰς τὸ να ὑπαθάλτἐκζἲ τὰς μελατ ἔχελικας σκείἐκεις του ἺἊν καὶ Ἄ 

ὸεν ἑὸύἆατε να οκαΰατ-κπ φροἒἰὶἰ ον ἦτε) ὅμως αρκετἑἱ ὀχυρὸν οὗδ᾿ 

ἐφοβεῖτο τὰς ἐφόδεκς τῶν ὀρεσιἆτωκ λᾂτ τὣκ η τὦκ πἑρἰ. ξ τυραννἶἦ 

σχων. ΟἱγοὁΟἱἸ ηἵἶἓὲν αἵτὀ τινα τῶκ πεϋγατ (ἔχων τοῦ Αδριανοῢ δια 

Ἷ 

της ὅλ ης κατεθαφπ-υσκων ἐπ αυκτεων τῶν αρκαίων Ρωμαία) ν, εἶχεν 

στήλας μαευαοτναε, ναὶ ἕὸαφος τῃφωὦ-ον τα ὁ Ὂῒα κιατετ--Ξαικοκ μ- 

ρὒεστερους τως υαυρωπαὺς τοἱίους καὶ τσὺς ἁγ κὡδους πἳἒ ρχευς τῆς 

τιμαριωτιγ τῆς αρχιτετ/τενιἔ ης Ανυψούυεν ον μεγακοπ ωετ-,ὣς ἐπὶ λὅ-- 

Ξἵ)-,-Ξ᾿κ᾿ κῆἒ=, αφβυ ΧἝυ/ῦἷυἱτ ᾿ἷ2ἶἳἱ τευς ἔγἓἱ Ο,η-ὒ«-,-.-ὒυς τωκ γατα την Ἲ



296 ο Τ ΕΞΛΕὙΤΑιοΣΞιτοΝ ,ςΡονΑιοο»ΔΗΪΜἏΑῬΞΧΩ ν. , Ξ 

᾿ φου χλοΞροὔ κειμένου παρὰ τὴν λιμνην ἑξἰὶπλονε τὴν μακραν καὶ 
μαυρην σκιοἱν του ἔποἱνω τῶνδιαυγῶν υδοἱτων᾿ ἐκεῖ πλησίον, ἀπὸ 

᾿ τὸ ὕψος βουνου συνὃἑνἓρου, κατέπιπτε χεἱυαρρος, ὅστις ῥἑων οἱτοἱ-ἰχ 

»κτως καὶ ελικοειδωἱ ποτὲ μὲν κρυπτομενος ὑπὸ τοὺς θοἱυνους, 

ποτὲ δὲ λ-οἱυπων ὑπὸ τὸν ἥλι ον, ἔφθανεν, ἐπὶ τἑλο ς εἰς πλοἱ- 

τεἲαν λε/ανην παρὰ τὴν ὁποίαν ,μικροἱ τις κρήνη ἐπιγραφὰς 

, ἔχουσα Ὃμἱεἱ-βἱτ-υσνας, εναοτυριμεν τὴν παρελθοὖο-αν κομψοτη 

τα τῶν κλασικῶν αἰώνων, οἱλλ᾿ο ὄχι καὶ τὸ ὅκουοἱ του ἰδιοκτή- 
του καὶ του ποιητου ἐκεῖθεν δὲ καταβαίνων χ διὰ τῶν ευοο-μων φυ- 

᾿ Ξ τῶν καὶ χορτων ἐχυνετο εἰς τὴν λἱυἱνην. Εἰς τὸ μέρος ἐκεῖνο, με- 

ταξυ τῶν γυνναιοτ οωὶ καὶ ευθοἱλε στἑρων δένδοων τῆς Ἀρκ του, ηυ , 

᾿ . ξαιον ὡραῖα καὶ ε-υἱουλλ-οἱ πολλοἱ δέ νὃροἱ, μεταφυτευθἕντα πρὸ αἰῴ-᾿ 
νων ἐκ της ἥλιοβ λνὶτου Ἀσίας, χωρὶς νὰ μαρανθῶτ ιν ἢ νὰ ἐκφυλἱσω- 

᾿ σιν εἰς τὸ χουσουν ἒκε ἳνο κλἱμοἱ τὸ ὁποῖον τρε (ροι ὁλοἱ τοἱ ι ἱ-ροιοντα 
τῆς (ουοεως μὲ στοργὴν υητοι/ηκ Ιὸ μέρος εκεῒνο ητο ἔρημον καὶ 

μεμοκωυενον Αἱ ὁδοὶ φερουοαι προς αὒτὸ οἱτὸ τας υἱἱοοἱ/ροἱ-υενας 

πόλεις ἦσαν δυσβατοι, σκολιοἱι, Ὓςπ τοὡὸεις, καὶ πληρεις ληστῶν. 

Ὁλι ἱαι τινὲς καλύοαι καὶ μικοοἱ τις υονὴ κείμεναι ἓν πεοἱπου στοἱ- 

διΟν μακρὰν τῆς χλοτοας ἐκείνης θέσεως, ἦσαν αἱ πλησιέστεοχι κα- 

᾿ τοικἱοἱι καὶ πλήν ὁδοιπόρου τινὸς τετλαὶημ νου ὶἸ κατα τυχην δια- 

, βαινοντος εἴἸ εῖθυν, σπανίως ἒταοοἱττετο ἦ ἐρηυία της.τ ἾΙτο τῳόντι 

θέσις καταλληλοτάτη δνἸ ἄνθρωπον βαρυνθέντα τα ἔγκἐἁο-μια, καὶ 
ἐπιθυυουντα να παραδοθῇ εἰς ταςοἱναμνήσεις αίτιιες ἐπέρχονται, 

οἱφΘονοι μὲ τα παθη. Κοἱυμιαν ἄλλην κατοικίαν ὡραιοτέραν καὶ . 
, , πλέονἆἱταραχον δὲν ἐδυνατο νοἱ προτιμήσῃ εὐγ ωπὴς καὶ σὗτἀρ/ ης ψῖ) ᾿ 

χὴ, δυνααένη νὰ ζήσῃ εις βοἱημίαἸ . 

Ἀλλ εἰς τοιοῦτο ειὸος ζωῆς δὲν ειχον οἱἱρι ερῴο-ει αι πρῶται ὀνει κ 

ἦ ΡΟποἎήἿ εις του Ἀδριανου τὴν σρψον ἐκείνην τοτ- τοθερ-ιαν. Εἰς ταυ- ᾗ 
᾿ την ἤλπιζεν οτι ἤθελε λάμψει κάλλος οὐράνιον, ὅτι ὁ ἔρως του 

[ἤθελε προθσορυισθἢ ὡς εις λιμένα, καὶ εις αὖτην, οταν ἐπὶ τε λους ὁ 

ἔρως θὰ επἑτρεπε τὴν εἴσοδον ξένων, ὁ πλουτος καὶ ἡ ἐλευθέριος 
᾿ ἀγωγὴ θοἱ ἕλκυον ὅλους τους ευφυΞο-τέοους νόας οιτινες εἶχον οἱρχισΞι 

νοἱ ἀναφαινωνται εἰς τὴν πολυκυμ αντον Ἰταλίαν, προμ ηνυοντες νεον 

᾿ καὶ ἀνδρικὡτερον κροἱτος ποιἠ ῖεως, φιλολογίας καὶ τεχνῶν. Η χα- 

ρἱεσσα καὶ ὀνειροπόλος, οἱλλ ὁπωσουν σκεπτικὴ καὶ οἱὸρανὴς φυσις 

του νΞ ου, οἱξια νοἱ θοἱλη εἰ ς ἐποχὴν μαλλον εἰρηνικὴν καὶ πεπολιτι- 

σμἑνην ἢ θορυβώδη καὶ βάρβαρον, ηγοἱπα τὴν οἱνοἱπαυσιν του νοὸς 

κ καὶ τὴν ἥσυχον ἐνασχόλησιν εις τα γράμυ οἱτοἱ. Η νεοτης του, υπο- 

κύψασα εἰς τὴν ἐπιρροὴν τοῦ Πετραρχου, ὠνειροπολει διοἱ τὴν οἱν- Ξ 

δρικὴν αυτου ἡλικίαν, αλλην Βωκλουζην, ευτυχεοτε ραν ὅμως, κα-ΞΞ 

τοικουμἕνην οἱπὸ δευτέραν Λοἱουραν. Αἱ ονειροπολἠτεις του λοιπὸν ,



αἵτινες εἶχον ταυτἱοει τὴν θέσιν ειειαην μὲ την νΕἶ οῃὶην,7-αοιστο)ν 
εἰς τὴν οαντασἱαν του ὡς παοοῢο-αν τὴν εἰκόνα της ὁ ὲ [ροὶοι- καὶ , 

ἦ «η οἱπουσἱα, καθιστὣντα τὰς τ-ὶιἱὡσις του ευποιθοο-τσοας, , Ξὒιηοςακον 

τὴν μελαγχολίαν καὶ ἓξηπτον τὸν ἔρωτα του ᾿ 

Εἰ ς τὴν ἔρημοι ταυτην τοποθεσίαν, 
μνημ/ὶς, διότι την Ξἷδον οἱ οοθαλυοι ναὶ την. ἑποἱτὋο-οιν οἱ ,ιοδεςᾇ᾿ 

την ὅποιαν-,τ- ριγραοω ἐκ ᾿ 

ἇ του ης τ ὶὒἶ καὶ μόν-η ἦ σνἫὛὋἳ-ὗἳ συ γκινεἵ τον καρδίαν μου, τῆς , 

ὁποιας ΙἸ περἱγὒχφη υὲ φχινἱταὖ, ἰο-ως δὲ κὓζὶ- εἰς τοι ἄλα [νὧβτᾪᾚἸ 

ευοἱοεο-τος καὶ ευτυχῃς διο..γβοιἱ-ιΡ μετδι την διηγηοιν τῆς πάλης , ἱτῢ- 

τῶν ὅπλων καὶ τῆς φιλοὸοἔ. ιας, εἰς τὴν βοημον, λέγω, ταυτην τοπο 

θεσίαν διέτριψεν ὁ Ἀὸοιανὸς καθ᾿ ὅλον τὸν χιιυωνα ὅττις ἐπισχἑ-ἷ 

πτεται γλυρκυς τὴν τεοπ κοτοἱτην ἐκείνην χώραν. ὶτύρβη του γο- 
᾿ σμου μόλις ἔφθανεν εἶ. τι τὰς οἱοιοο-ἱς του. 

πολλδἱ οἱντιοοιτικως τὴν οἱὸησιὶ, ἥτις ἤστραψεν ὡς γεραυνὸς οἱνδι Ξ 

πᾶσαν τὴν [τ αλἱαν, ὅτι ὁ αεγαλοτ-οχγιιω) καὶ φιλόδοξος ανὴο, ὅστις 

διήγειρε την προσοχὴν ὅλης τῆς Εὒοὡτ- «ης, τὰς λοιυιποοτἑοας ἐλπιδας 

του ἐνθουσιασμου, τὸ πρὸς την ὃἱαετρον γολοιὶιειαν χαμερπἑο-τατον 
πνευμα τῶν μεγιστοἱνων, τοὺς υεγοἱλους οοβους των δεσποτῶν ,τδἱς 

οἱνὃρικωτἑρας ἐπιθυμίας ὅλων των φιλελευθἑοων, ἔπεσεν αιονης ἀπὸ 
τὴν πεοιωπηντου, καὶ ὅ- ι τὸ οἳνοιιοἱ του ἒστιγματἱοθή, καὶ ἐποο γροἱΞ 

φη ῖἸ κεφαλή του. 1ὸ υ. .εγα τουτο γεγονὸς, συιιβδιν πεοι τοι τέλη ὸε- 

κομβοιου οἱν ηγγ ἔλθῃ εις τὸν Ἀδριανὸὶ υπο τινος ὁὸοιπόοου νομοἱὸος 

περι τὰς ἀρχὰς μαρτιου, ὸ ἔστι ὸἆο μῆνας καὶ ἐπέκεινα υετδι ταυτα. 
Κατα τὸν μοἱοτιον τουτον τοο οοι κτου ἔτους 1348 η Εὒρῴπη ναὶ 

, μάλιστα ἢ ᾿τΙ αλἱοι ,ιατεοηοωθησον ἀπὸ τὸν ὀλε τθριὡτ εοον λοιμον 

τὸν ὅποιον οἱναο= οει ἢ ἱστοοια, λαιμὸν ἀποτρόπαιον υἓὒν διὰ ὸτν οἱριθ- 
᾿ υὸν και τὸ κλέος τῶν θυμάτων του, παοαὸόξως δὲ συνεχομενον υἸ 

, ευαρἑστους τινδις εικόνας μεθὁ ον ἐστόλισε-,ν αυτὸν ἥ χαρις 

κιου καὶ του Πετράργου ἦ ευ [λωττἱα. - 

- Ο ὁδοιπορος, ο᾿ο=τις ειχε πλνὶοοοοοητει τὸν Ἀδριανὸν πεοι της ἔτι-οί 

Ὓ ναστοἱο-εως της Ρὡμ ης, ἠγνόει τἱ οἱπέγεινεν ὁ Ῥιἑνζης καὶ ν) οικο- 

- γένει-οἱ του. Εἶπε μόνον ὅτι ὁ δημαοχος καὶ ἡ οβζυγὀς του ειχον οἱνα- 

χωρ-ησει ἀλλδι κάνεις δὲν᾿ ιγ νὡριζε ποῦ κατε ̓Ξ᾿<Ρ᾿ὶγὒ᾿ὶ οτι πολλοι υπέ-Ξ 
θετον οτι εἶχον πέσει θυυ ατοι τῶν πολυαοιθυ ων λῃστῶν οιτινες οἱνε-Ξ- «. , 

οοἱν-ηοοιν ἅμα μετ-δι τὴν πτῶσιν του δημδἱρχου, σοοἱζοντες αδιαἱο-Ξ 
πως καὶ βρέφη, καὶ γέροντας, και ἷυναῖκας, καὶ πλουσιουςᾇ καὶ πτω- 
χους Καὶ ἐπειδὴτ- τοῖν ὅ τι ἀπέβλεπε τὸν δηυαρχον διηγἐιοε τὴν 
γενικὴν περιἐογειαν, ὁ ὁδοιποοος ἐγνωριζεν ὅτι πρὸ τῆς πτώσεως 

θ του Ριἑνζου, ἢ ἀδελοη του εἶχεν ἀναχωρήσει εκ Ρωμης, ἀλλ οτι 
ητο οἱγνωστον ποῦ διευθυνθῆ. 

Αἱ εἴδησεις αυται ἐξύπνισαν τὸν Ἀδριανον απὸ τὸν ὕπνον του. (Η 

τοϋ Βοκ-ἳιαγπ 

Ἔμαθε μονον οἱτελως καὶ Ξ ὟἿ 



᾿ χ Ενρῃὶὒ ἳνἱιρἱο-,ε το εἱ-ςτ ᾿ νἔθἑδ-ιν τὴν ὀποιχν ἒτδλυ ηδε νδι τιοφητευση - 
Ξ διὰ τῆς ἐπιστολ ης του, ἢμδιςὶιρδιν τοῦ ᾀοελιδοῦ τις, ἔκπτωτος, ἕδημος 
-διδιὶ δινεο φίλων, (ίΤωἒ, δι ἔλε ιε κδιθ ἑαυτὸν ὁ γενναιος καὶ υεγδιθυ- 
μσος δδκΞἴΗ- ἐς, τῴοδι ἠμπορεῖ νὰ γει νη ἱὸιιη υοο χωρὶς ν διτιυδιο-(ὶ τὸ 
ὅνουά μου Οτ ουδιδίι-οτε καὶ ἂν ηνδιι τδι δφδιλρδιτδι τοῦ Ριενζου, 
αἒτη ε ἶνδιι διἷνωδι Αἱ χε ῒρει της δεν ιβδιφηδδιν δὲ τὸ διἿἰ ,υδι τῶν συγ- , 

,γενῶν μου γδινε ὶς δενθδι εἴπῃ ὅτι ὁ ἶπδςιδινοι Κδιο-τε ελλος συνε- < 
μδι), ἒὶσε μὲ οἱ ἲιοίένειδιν τῆς ὁποῖοις ,ἦ ςςοω ι εθε υελιὡθη επὶ τῶν 

Ἷἐριττεἱων τοῦ οἴκοψἆ-οδ Κολόννου. Οἱ ἶζολόννδιι δικειΞ-τηθηι-διν εθςιδιμ- 
ἕευδδιν εκ νεο) Ὃ ιΡ», ενζης οεν εἶνε τίποτε ἡ δοςΞἿ-δἳζιδι ὃ συμφορὰ 
με »ὖδοσείμι ουν εἰς εκεινη) ἐπὶ ι--ης διεφδιλῖἳἷς τῆς ὀποί διι, ἕπεο-διν ο 

Ἀλἲᾇδι πῶς νὰ ς-Ὃιι ,ἧτο-τισι, η τδις οἰστδο-ι-ολ θεεις δἰὐτδις, διφου 

δεν ἒὶνωδιζε τι) ἔν ερος ὅπου Ονἓδἇἰῦὶἓἕ ,ἦ Εἱ δηνη ζ Αςἆςεφςιι ιδε λοιπὸν 
ᾕνδι επι στρἑᾠη εἰς ΡώΞἸ ην ὸιδἳι νδι εςε τδιδἰ), κδιὶ ἓιἕςῒεΐ ςε τους διχο- 

λθἳἷ-ὶὃἇθ)ς του νὰ σ-ονυδιι-θως-τ) Ε , »δινοἲτλιδι εςηιιθυἸ ἀπὸ τὸ ὀπἲο- 
Ι ,οϊ-διδ ᾝον ἱἸ πᾍυᾤᾫι δι) κε Ανδὶ διἴθθοεδιὶ κδιὶ [ηιγη καὶ θορυβον ὸυο 

ιηυεδὣν, την γδην/Ξην πλ-ηΐῖι ἴον τῆς ὅτι- οἱ δις ὁ Αδδι ζχᾤὸς εὒιιἲἰἺ-ο πολ- 
᾿ Ὓλδις ώρδις συλλογιζόμενος εφιδνιετς-ςοὶδςο τὰ πτηνδι τοῦ επδινεδχο- 

ἷὶἐν ου έδιρος ο δὲ νυκΰσρινοι (ρδινος δὲ ν δινωτε τελεον τδις υευονω- 

μέν-ἰδές διετῒνδις το) δ τὸ τοῦ ι οἱ) ἴθᾪ εἰς ς τὲν Ξζἐΐυυὶ λίμνην. ᾿ 

Ἷᾂ Ξω ἒἲἓὒι Α Ξ-ΓἋ Ϊ-Ξὒὶὗ ᾃἶἳἳἶἳἶ ξᾇἷἳ ὟὟΞ.» Ἆἓ- 
δὲν ιωἳἶῒ-ὶἔᾛὶ ῥἳ ΔΕά ἓἒιἔ ἕλ-ἳἔσ 

Α . ᾗ θ Αιῢιἰ 
Ἲ 

[ΕΗ ιερδιν τινί-ΪΞΞ θὲιυᾒ ον, κδιυστιὶ ιἒῖῥ ἲιδιι ἇ Ψηοδιν, μον διιος τις ἱππεὺς ἇ 
> διςδδιι την δινωδδιἲον εδιεινηὶ ὁδὸν, διπὸ το ὕγες τῆς ὁποίας ὁ 

᾿. οδοις-οδοι βλέπει ἐκθαυβος διδι βοδιῶν διδ-,τελων γδιὶ ελῒιιων την μδι- ᾿ 
γευτιχην γοιλδιοδι του Αρνου, καὶ τὰ [ω)ωνοί᾿ς-./ς᾿τδι χδιἓ, τοὺς ς ἒἒιἓμους ᾗ 

ᾗ τῆς Φλωξἒ εν-ιιδιι. ΑΥ) ο μοναχὸς οὗτος ἱἑΞ-τ-τε ὺς δὲν ἕζἷἶἲιςεςΐῖε τὰ περὶ 
, διοτὸν μὲ ιἳ-ον συνήθη θιουι-υον οὗὸ διαι-δς ο ςἕᾇἷἲἃιος-τἢς μεδιηἇδ. διας 
ἐφωτι ζε την σονηθηἳἰ οδ/ι-ἦ-ΐδ ότ ἢ ιδι, ῖιδιὶ ιρδινδδδιςδιιι καὶ ςω.ιηρδτήέ 
τδι τοῦ ποιωινο, ἴδιο) Ηδιν τοι ἧδδιν »διυδις νη ευδι ,διδὶ οιως-τῖ, η- 

᾿ πἶῢλἂ ὡς καὶ δι ἔτι» τὸ φῶς τοῦ οἳἶὶδδινου ἑφδιέ νετο ὠχοἶνν γιδιὶ δἰλδιυ-᾿ 
πἑς. Αἱ παρὰ τὴν ὁδὸν κοιλἒοδιι ἄλλαι μὲ ν ἷηο-διν κλεισιαὶ, διλλδιι δὲ 
ανοικταὶ, διλλ οἷλδιι ἐφαίνοντο δικᾳτοιἒιιτοι. ἓο διδοτδον δήεπδιΰετ ο, 
Ἤ διτρχνιτος δὲν εο-τρε ἱερετο, οἱ δε ἔτι-ποτ. καὶ οἱ δινθδωποι εσχὁλδιζον 

, σχολην ἲνυΞ-ηραιν Επἰ τῆς γῆς ἑιείνης εβδιωνεν δινδιθευδι φδικτότεέ Ξ , 
δον διδὶ τοἸ δι διθέ διι-τος τοῦ Κάιν νΪ ἶἶοῢ καὶ ποῦ δινΘδωτ-ιΐ δς τις βδιδιἔ 
«ζῶν μονος καὶ φοδὣν ῥδιο-ιῖδι πενθι ιιδι μοναχοῦ τοκινσςιδ χδιδ ὁδὸν ᾿ χ 
στρἕφων πρὸς τὸν ὁδοιπορον πδοδωπον πελιδνον γδιὶ άτοδον καὶ. χ 

φεο [ων διμεο-ως ε δηδχςδ-Ξο εἱς ,ιδιλδβηἧὒ ὅθεν ἠκούετο ἀσθενής στε-



θ ᾘΑῒἒὶ ΥΤΑἱοΞΣ ἳΐ Γίνε ᾫΞΔΞᾝΞΔΗΔΞΔἺἱΞἑΧ-Δἳεῤ ζ 29 σ Ὓ 

νοιγμὸς θχνεἒτθῒ ,ῒεὅτ τις ἐὰν. ἐν υτ,- ηρχεν ᾿-ηὒ υεγᾑη ἐκείνη (εἰπε-ω, 
. δὲν ἤθελεν ὑπεοοἤ οὐἷ αὐτ ὸ εεὸ γατὡιρλιον Καθ οτον ετλητειχζεν εἰςῖὶ, 

τὴν πόλιν, ᾿ ἡ σε/ η-νὴ νἦτ ου τότ-ω βοηυος ἀλλὰ. πλέον τρουσω - 

Ἐολε 

ἔφευ [ον διὰ νὰ σωθῶσι, 

(λ
ετ
 

εεεες ἁμάξας ειοιὶ φορεῖδι [ει-εκἸ λειω-τα φἑοοντοι Ξκιιινεδς ὅσοι.. , 

λησμονοῦντες ὅτι ἡ κλε/ἰστιξ εὑρἱσγετοἷ ποιν-έᾯ- ᾿᾿ 

τγῄοδἵ Καὶ ἐνῷ τὰ ζοφερὰ ταιῢτθι ὀε/ ηυοιτοι, Ξλτυνουσντ ἀπὸ ίεε-επουςΞΞΞ 

ὶῖῖχνοὺς κατ σχε Ξτῴἳεις ὡς σε/ιἐί, τοῦ μόλις συρουἑνθυς, ᾿ διἑἕαωον᾿᾿ᾨ  ᾿ 

ὡς νεκρατορ Ξἵα φωνητις ἓιέει ὓτεεεε την σιωτε ΪἿᾚἸ ὁ ὸὲ ίτετεος τοῦ ὀὸαι- ᾿᾿ 

πόρου σινυχοπτιζεε-ο οὶ/πς ταλχπεωοθε τις τοσεβ/ιηθυις διτε ὁ την 

νόσον Ξοθντεε-Ξτο ἐκτὸς τῆς χυχιης διτεὀ την εεεεετφιλγετον εἶστε βιγ- 

ε/νἱιιν τῶν συνεε ρὄιζἔ ων τθυοιδι ν ἰΤὬΘ/ᾨη κτιἶθὁὸόν Πλησἱθν της τεὐ) ης 

«ει-τάθη εἱἑζὶ χξα καὶ ἂν θιωτεός τις φτΞ ὢν τερὒτωτ ἱὀτι τὒετιἵκεεεεοειψ 
υειτά ττι-ναι εἰ ς λάειειον, λιε η ὕδατος 

,υ
 

ὶ 

εεεεοττι ωτεοῢ καὶ ὸυσωἳἶ ,ουςᾇ 

ταῦτα δὲ ησοιν ἓνδἓυιιτοι παντὸς ει ἳἳὸιὒυε [ιιιὶ τευ-[ε οιξἱεις, μανοἳὖεειι 

[τευτοἀρεεὶτο ἱτετεὒτῶν ἒτ εεᾒητες γοιὶ τεἑτἹοι χυειὣν καὶ ῥάειη χωρι- 

ἒεὣν. Ἡ» ἓξ) δὲ τάδε ηο-Ξι τὸ ἑρίον τῦῢ τοὓτυὶτιὸθωοοϋα, ὁ ὁδοιπόρος 

εἶὸεν ἀίἑ) [Ἡ χοἓ των ἰσχνὣν γειὶ πεινοιλἕ ων δαἸ Δυὶοεε πρὸς τὸνλάγ. 

ε/οκ ἐπ ἐλτε ἱὸι τοοεθεης γοιὶ ἔφριξε συλἰκηνιεεθεὶς ὁεἲθιειν τροφ ηνε υτνΞ/[γ- 

τῦυνῖ ὒΑλλδι τερ ν (ρθ/τᾪ εἷς την τεόἹινἳι ἔνι-εἴπει ἐκ τῶν ζωων τουε, τω) , 
Ἷ 

τἑι ὁποῖοι ανεσκειἹ Ξίἶαειν τεὒὣτοι τὸν μεθ ..σὒι ιτεεῦἑνον σωρὸν ἔπεσαν ἀἒἳῖἑε , 

ςως νειἷεδι (τι). ., , , ., 

-τε- ἳὶἴ ὤἷ εἶτε Ξν ὁ ποοιτ ωτιἳοω ρθι, γειὶ βἡρειγχὡδεης φωνή τθυἳ 

ἤεἱε ιβἒοιχ ωδἐστεἇε ο) ὸιὲι τῆς τεστε-ωετ ἱἓ ἴθι, ἔρχω ται κατίὒ/Ὗς ἒἶἒὣ, 

ξἑν εἰ, ᾓἶε χθε ὅε- τ. ὀ [ουεεῦδρ/πος χχι τ ιτετυγος υιιειινδὖοις σου δὲν θὰ, 

σὲ σὡιῖ τεεη οιτεὸ τὸν βουἕὣὶοι (β) ἶεε-εεκτ, ὅτε αγε σημερθν θδι ηται 

ἀξή όοἳ σεχἓιὶὓ διὰ τὰς εἶδε/σ) ᾩΞὒν ἷεὶτει ς τελε ἐρίὶψἑκης (εσυ ι-Ξιἶριονυ ὅμως θχ 

σὲ άτ. ἔφαε-τεχτ. καὶ ιωτοὶ αἱ πως-.- - «εἶσ, ειενὶ αἱ σκεὡὶσηειες. 

Ο ὲ Αὸοιχτὸς, χ( ὀρὶ ς ν σεε-θω ἷἒἒ ἷεἰς τὸν ἀποτρόπαιον τοῦτον 
[υιρ ιᾞζ᾿ ν, ιΔτκολθ ἒἳθητ ε νὰ πρὒἒἓἷ ωεἒἒ. Αἱ τευλειι ἒΞγεειν ἀνοικταὶ, 

καὶ τοδτο ᾗτο τὸ ωετ/ωὸιεεεεε ον σηιεεῢὓτ, διότι κατάρεἇδις εἶχεν 

(ἔτει/ἔσειε) η αετττεο ιι ει ἶἺ ΞἰεΞΘἿΞι ὃς ξένων. Σηυἇ ὒὁν ὁυως τεδισοι 

(ρρθντις, πᾶσαι πρὅνο-ε, σι, πδιτει ετιοὓδλε/ ις εἶ χον γει-τ, είι τηε-,τει μάταισι-ε. 

Τοὶς ἐννέα φὖλ/Ξε ες εἶχον ἀποθεινει εἰ ε υεἒνην ταὖτ εην την ΘἿΞΞ᾿ σιν καὶ 

αἱ αξιωματιωὶ αιτινες ἔμεἹλὒν νδι ὸιὒριτωτιν ἄλλους διντ αὐτῶν 

εἶχον ἀποθεινεί ε, τ-ἱ-τηςῖ Νὅυοδς, ΐὶῖῒυ/ϋυ δεν ὁ [ε-ειοκουενοι νότοκσ-Ξ 

υΞ α, ὅλαι ταῦτα εἶ κε παρ-χλὖσει ὁ ἀχιχτοςἴ καὶ ἡ πανώλης κατἑ-ᾖ 

στὒεφε τὰς τέχνας την κατ, ωνἱαν την τουοὶων καὶ τὸν μηχανι- 

ὛσὶἺὸν τοῦ ε-ολτεε-ιΠω, ὡς ἂν ηε ειν σὰρξ [ιιιὶ ὀστῦιἶ ᾿ Ξ ᾿ , 

(α) Τειοὗτο σιμἕτιν οινεἒφἑτ ΞΞτΞι και ἀπὸ 
ὶδί αις ὁ ψῒἐοιλμἄ ς. 

(β Γπτθςιὶυ Ο. Οὕτως ὠνἐμὶζι ν τὁ-τι τιν βευβὦνἁ, ὅτι-τις ἐθεωρἰῖε, ο ὡς ὁλεθριὤχ 
τατῦ γ σόὶὢπ (Δγ-ια. 

τὸν Βὂ-»ικἀκἒε ιανθ᾿ ὄΰτις εἶδεν αὐτὶ ᾿ 

Ω)



᾿ Ἷ Οὕτω, ,σιωπηλὸς-καὶ μοἶνοἷςὛὃ-ἒραστὧἒς, «ἀναζητῶν, τὴν ἐρωμένην. 
του, ἀπεφάσισε νὰ, σώσῃ αὐτὴν, ὁδηγούμενος ᾇὀ πιστὸς Ξκοιὶέντιμῦς- 
»ἐκεῖνος ἱππότης, ἐν τῷ ,μέσῳτοὖ μεγάλουτρόμου, ἀπὸ τὴν-γλυκεῖαν 
ἐλπίδα τοῦ παραδόξου «ἐκείνου πάθους, εὐγενεστἑρου πάντων ,, τῶν , 
ἄλλων, ὅταν ἦναιεὐγενἑς,καὶ εὐτελεστέρου πάντων τῶν ἄλλων, 

ὅ ταν ᾿ἢναι,.- ,εὐτελὲς ! Ἔφθασεν εἰς, μεγάλην καὶεὐρνβχωρον πλατεῖαν 
,στολιζομᾇένηνἀπὸ παλάτια, ,ὅπου συνήθωςΞσ/.ατῴκουν οἱ ἐγκριτώτε- 
«τροιᾗκἳαὶῖπεριφανἑστατοι,εὐγενεῒς τῆς Ἰταλίας. Ὁ ξένος ἦτο τότε 

᾿- γ Ξμόνος, καὶ ὁ κτύπος τῶν ποδῶν τοῦ γαύρουἵππου του <-ἧἤχει ,φρικω- 
, ᾿ὲδὥς εἰς τὴν/ἰδίαντουἀκοὴν, ὅταν τρεπόμενος περί τινα ὁδὸν( εἷἰ᾿.ᾃδε,,᾿ 

> γυναῖκα βαστάζουσαν »εἰςςτδις ἀγκάλας βρέφος, ἐνῷ ἄλλο ἐσύρετο , 
ἀπὸ τὴν ἐσθῆτάτης,᾿ Ἐκράτει εἰς-χεῖρας μεγίστην δέσμην ἀνθέων. 
τὴν ὁποίαν ὠσφραίνετο.. διὰ νὰ προλάβῃ, κατὰ τὴν τότε συνήθειαν, ᾿᾿ 

, ἲτὀ μόλυσμα, καὶ ἔλεγε πρὸς τὰ παιδία πεινὣντα καὶ᾿κλαίοντά 
- Ναί, ναὶ, θδι εθρετενα φάγετεἕἆ ὅποιος ἐκβαίνει ἔξω εὑρίσκει ρ 

- ᾿ ,νὰ φάγῃ ὅσον θέλει. Πλὴν τοῦτο τὸ γιὶἒχόἇῇ ἐξωἴ , 
Καὶ ἔρριπτε ἀδιακόπως ἀν-ήσυχ α βλέμματα περὶ αὑτὴνᾇ φοβουμἐζ 

-νη μὴ τις πάσχων λοιμὸνχ εἶναι πλησίον της. ,Ξ , , 
-ᾆ- Χριστιανὴ, εἶπεν, ἠμπορεῖς νὰ μὲϊεἴπης ποῦ εἶναι τὸ μονα- Ξ 

᾿ στἒἡριον τῆς . ᾿. 

-έ- Ἔξω, ᾿ἕξω! ἀνεκραὖγασενἦ γυνή. Ὓ- 
ἬΔἐνὴβλέπεις, εἶπεν ὀἊδριανὸς μειδιάσας θλιβερῶς, ὅτι δὲν 

᾿ ., εἶμαι ἀκόμη ,ἀπὸ ἐκείνους οἱ ὁποῖοι διαδίδουν τὸ μόλυσμας 
, , Ἀλλ᾿ ἡ γυνὴ χωρὶς ν᾿ ἀκουσῇ ἔ φευγἐ μετά τινα ὅμως βήματα 

λ ι 

᾿ τὴν ἔσΰρεᾓὀπἱσωδυνατἀἶτὸ κρατοῦν τὴν ἐσθῆταπαιδἱον. 
. -- Μάναἳμάνα «1- ἀνέκραξεν. Εἶμαι ἄρρωστος . . . δὲν ἠμπορῶ 

᾿ , νὰ πατήσω.- 
Ξ Ἡ γυνὴ ἐστάθη, παρέσυρε τὸν χιτῶνα »τοῦ παιδίου, εἶδεν εἰς τὴν 
μασχάληντὸν θανατηφόρον βουβῶνα,.καὶ ἐγκαταλείψασα-τἢν σάρκα ,, ᾇ 
της αὐτὴν, ,ἔφυγε φωνάζουσα. Αἱ φωναὶ ἔφθασαν εἰς τὰς ἀκοὰς τοῦ , 
Ἂδριανοῢ, μὴ γνωρίζοντος τὴν ἀπάνθρωποᾪαῖτίαν. Ἡ μήτηρ (ἳὲν- 
ᾎεζφοβεἷτο διὰ τὸ τέχγογ της ἀλλὰ δίἐαυτήγ. Ἡ φωνὴτἢς φύσεως 
δὲν ἴσχυε πλέον εἰς τὴν ἀνελεήμονα ἐκείνην πόλιν, ὡς δὲν ἰσχύει εἰς 

. τοὺς τάφουςἴ ὋὝΑδριανὸς, ταχὗνας᾿ἳ τὸβἣμα, ἦλθεν ἐνώπιον ἒκ.- 
«κλησίας ὡραίας,τἢς ὁποίας αἱ-πύλαι ἦσαν ἀνοικταὶ; καὶ εἶδεν ἐντὸςᾇ 

᾿ αὐτῆς τάγμα μοναχῶν, οἵτινες ἦσαν, οἱ» μόνοι προσκυνηταὶ, φερόντων 
καὶ αὐτῶν προσωπεῖα, ἱσταμένων πέριξ τοῦ ἱεροῦ βήματος καὶ ψαλ-χ ᾿ 
λόντων νεκρώσιμον ἀκολουθίανμ Οἱ λειτουργοὶ τοϋ θεοῦ, εἰς πόλινμεέ , Ξ 

᾿᾿ ἳγαλαυχοῦσαν ἕως τότε διὰ τὸν εὐσεβῆ λαόν,Ξτης᾿,-ἣσαν ἄνευ, ποιμνίουἷ , 
- Ὃᾗνέος ἱππότης ἐστάθη πλησίον τῆς -πύληςἇἔκαὶ ἐπερίμενεν ἑωσοῦ, > 

Ϊ μετὰ τὸ τέλος τῆς ἀκολουθίας, οἱ μοναχοὶ κατέβησαν τὴν κλίμακα. ᾿ 



ο ΤΕΛΕἲ ΤΑΙΟὙ τον ΡὩΜΑΪΩἺ ΔΗἪΑΡἯΝ 301 , , 

, ᾿ -- Αγιοι πατ ἑρεςΪ εἶπε πρὸς αυτοὸς, σᾶς παραισλω Ἵνδι λάβετε 
τὴν καλοσυνην νὰ μὲ εἴπητε, ποῖος δρόμος φέρει συντουωτερα εἰς τὰ ᾿ ᾿ ᾿ 

μοναστήριον τῆς ἁγίας Μαρίας. 

- --- Ιεκὶον εἶπεν ἐν τῶν ἀπροοιἫὶπων ἐκείνων (ραπυατων διότι 

τοιοῦτοι ἐφαίνοντο φοροῦντες ἱμμοίτια ως σάὅιιγιι καὶ προσωτειοιῥ Ξ 
ἄγρια, τεκνον, ὕπαγε εἰς εἰρήνην, καὶ ὁ Θεὸς νὰ σὲ φυλάττῃ λης-αι 

καὶ ασελγεῖς κατοὙΟῢν εἰς τὸ ἅγιον καταγώγιον περὶ τοῦ ὁποίουἴ᾿ τ θ 

ὁυιλεἵς Η ἧγουρἑννἸ απἑθανε καὶ πολλαὶ ἄλλαι μοναχαὶ ἀνα-φ γ. , 
παυονται μετ αὐτῆς. Αἱ μοναχαὶ ἀνεχώρησαν ἐξ αἰτίας τῆς» 

πανώλους. ᾗ 

Ὀλίγον ἔλειψε να πέσῃ ὁ Αδριανὸς κατω του ίππου του ἐνῶ δὲ 

ἔυ ενεν ὡς απολιθωμἕνος εἰς τὴν αυτὴν εθ ο-ιν, ἦ μαυρη συνοδία επρο᾿ , ἱ 

χωρηο-εν ἐν λιτανεία ψαλλουσα τροπαρια νεκρωσιυα. 

Ὃ Ἀδριανὸς ανανἦψας ἀπὸ τὴν τόονὶν ἔκπληξίν του υπηγε πρὸς 

τους μοναχους, καὶ πλησιάσας αυτους υετδι τὴν ἑτ- τῳὸὴν του υμνου. 

,-- Παρακαλω εἶπᾃεν αγιοι πατέρες, ξἸ η υὲ αποβαλλετε χωρὶς νὰ 

μὲὸώσετε πληροφορίας , ἴΙο-ως μάθω τι περὶ ἐκείνης την ὁποιαν᾿ 

ζητῶ. Εἰπέτε με ποϊον δρου ον ν ακολουἒὶητ-ω , - 

--Μη μᾶς διακρπτης, τέκνον, εἶπεν ο προλδιλησας μοναχος Εἶναι 

κακὸς οἰωνὸς διὰ σὲ τὸ νὰ ταράττης ουτω πως τδις δεήσεις τῶν δου- 
λων του Θεοῦ. 

-ἐΣυμποίθειον, συμπαθειον. Θὰ προσπαθησω νδι εξιλεὡσω τὸν 

Θεὸν, νδι πληρώσω πολλας λειτουργίας πλὴν ζητῶ φίλην ἀγαπη- ; 

, τη ,Τὸν δρομον. .. τὸν δρόμον. 
.-.. ,ΞὙπα-γε ὸεξιδι εωτοῖ) φθχσης τὴν πρώτην γεφυραν. ἺΕκεῖθεν ; 

τῆς τρίτης ἿΞφΰῢ ὒἷςἳ πρὸς τὴν ὄχθην, θδι ευρης τὸ μοναστηριον, ειπενἵ ᾗ ᾿ 
Ξ ἄλλος μοναχὸς, οἰκτείρας τὸν Αὸριανον. . 

-Ο Θεὸς νὰ σὲ φυλαττη, ἅγιε πάτερ, ἐτραυλισεν ὁ ἱππότης, 

καὶ ἐκεντησε τὸν ἵππον πρὸς τὸ μερος ἐκεῖνο οἱ δὲ αὸελφοὶ ἐξηκο- 

λουθησαν τὴν πενθιμον ψαλρῃῳὸίαν ἤτις ἔφθανεν εἰς τὰς ἀγοδις τοῦ 

ὁδοιπόρου μεμιγμε ννἸ με τὸν ποδοβολητὸν του ἀσθμαίνοντος ἵπ-. 

που τθἳ.) 

Ανυποᾕενος, περίλυπος καὶ οίπ ῃλπισυενος ὁ Ἀδριανὸς, ἀφεὶς τὸν , 

χαλινὸν, ετρεχε διὰ τῶν ὁδῶν τῆς πόλεως με ὅλην τὴν δυνατὴν ; γ »κ 

ταχυτητα. Διε ἓν) διὰ τῆς αγορας, [ἷτις ητο κενὴ ὡς ερημος, καὶ. 

διὰ τῶν ζοφερων καὶ περιφραχτων ὁὃὣν καθ᾿ ὰς αἱ αντίζ-ηλοι φωναι , 

τῶν Γιβελι νων καὶ τῶν Γουελιρων ευιρραναν τοσάκις τους ιππότας 
καὶ τους ευγενεἵς τ-Ξῆς Φλωρεντίας. ,. Ἀλλδι οήυ εροι ἀνάμι κτοι εντὸς 

χανδάκων καὶ λακκων ἔκειτο καὶ Γουέλφοι καὶ Γιβελῒνοι καὶ πτερ- 

νιστῆρεςἱπποτικοὶ, καὶ ἐπαιτῶν βακτηρίαι τῆς σιωπῆς ταυτης 

πολὺ μακαριῴτεροι θὰ ἦσαν καὶ αὐτῶν τῶν ἐμφυλίων πολέμων οἱ. 



302 τ ᾿ ΡσινΞΗΣ 

ινα νὰς, ἳΙαὒΪζἒς τἒσν στρωτὴν γὲ ἹΞυραν ,ἼὟΪὟ ὀἐἰ θηΙ 

τὰ ΓΙἺἶτὙὶν έΙΓΙ- ὰαν ανἑέὰὰυτ εν ἐστὶ τελὰυς στὰΙ χα- 

ῂμυχῇθμὰἱ. , Ο ΑὰΙ 

τὴν δὰτσ-ἔσαν στην 

λι ὰνν ἕμσ- ,τὰσίἒτν τῶν τεΙγωΙ τὰῦ μοναστΙρΙου ἓξ σεε-ε τὰΙ ιστστὰν του 

- εἰς τὸν στυλωνα, ὰυτ ινος αἱ σσσσυίαὶ ἦσαν ηΞΙιΞΙ. νὰι γταὶ ΙαΙτσμισΙ-σεσ 

,
Ρ
 

᾿ , σταΙ-νσναΙ ἀπὸ τως στὰᾼφ διεστεσασσ τὴν αἒλἒμ, ὰιε Θ νἕῥἓη 

-Ξεἒς τὴν αντιτ-σὰυ στυλην τὰῢ τιυὰἱου ὰι Ιὰὰὰυ ηΞΙατ ος τὰἸ Ξν εἰς τὰς 

[ιγἰλιὰασ αιτινες δὲ ν σχὰτῆ ,τευ ὰν στλἑὰν ὡς φὰα [ξὶὰς κατὰ τῶν βε- 

᾿Ξβήλων βλευυᾝάτων καὶ Ισσ-,Ιἕ ε ς ὰι). να αναλσἷ (εἴη , σ-νο ,ἣν καὶ ὰὒναυιν, 

᾿σἤτιὰυσε γεἒὶυτ α (σαρὰ όνι ὰΙ καὶ ασυ ατα ασεἎὟῇ καὶ μαι-φηἸ τς. 

᾿᾿᾿ᾮθἣταστἧν δι τι τυωτἒσν θἷιὰαν εἕσΙ-ὶλ ἒΙε ς τὴν ὰιΙἸν καὶ ὁδηγὰυ- 

ἰμσν ς αστὰ τὰς φωνὰς ἦἲΙὒΞν εἷς στὰ ἑστΙσΙσ-ώρισν Εἰς τὸν ,τόπον τὰῢ 

τὰν ὰστὰυ ὰυν ,ὀρχὰντὰ στρὰ ,ιιι ιτὰί, υ αἱ αγναὶ τσαὶ σώΙρΓσὰνί-τς νυ (ΓΙ αι τοῦ Κυ- 

Ξρι ὰἱυ εῖὰε ὸι ΞἳὟὒἴὶ ισυσνην σσ/ΓτΙἳ τῇς ατ. ωτ [τ α τσ ,Ισ-σί ης ὰσ-του παρε- 

ΙαἶἒτσσὋ ἄλλὰτε ἡ [γὰυυ νισ, . στὰ/[Ισ-ὰν, ὒἳβίἷὶ ἱἷαν, λΞΙ-ττὰΙτῃΙυυΙυΟ- Ξ 

ᾁὰἱαν, ἵἷτ ς τιαΙἳτΙ στΓ ὰὡτ ῇν ὰῇᾆ ιν ἐφαίνετο συγΙεΙΙΙΞΙΙἸ αστὰ διαφὰὰων 

ταξεων ανθΓᾞἒ ὡσσ Ους, ὰι ότι Ξἣυι υὲν εωωω ῤάσσα αλἒθι δὲ ρσἑτίτσ , 

᾿ και αλ) σι - ἦσαν Ιασ-Ξστὰλιισυτ ὰι μὲ πλούσια Ιτε-Ἲσαζω-σφ Γ με τετε-ρ 
Ι 

καὶ υὲ υανὰυας. Αλλα ξιι τὲρα σταὰτἰστσὰῦ ΙἶὰΙει εἰς τὰ να σὲ στε -ήτ ,Ξ
Ξ 

(φ
σἳ
ἴ 

᾿ ὅτι αἱ συυστότὰ Ιἱι ἑῖΙεῖ. Ιὰι ΓΙστΙΙ σ- ςτυ ἦς ταξυωσ γαὶ ὅτ ι ,ἦ ,υεγαλὰ- 

᾿στρἒσσεια τῶν ἒὰμ ᾿ροίσᾓὰο ντωἳν σσὰοΐὰΓΙΞσσο αστὰ τἒσν νλαστ υιταγω ΓΙἱαν 

᾿ τὣΙ αφοωρῃτων ιιαἲατιωΙ η τῶν ἐΓΙτιατ αλελεΙ ΙυυἑνωΙ ἒρσχ αστἣρι ων 

δ Ιοτι, ὑστὰ τας σττεξῖ οφὰὰὰυς τίαι αὰαυαν-ὰ) αυσσστς τί Ξφαλας, τβλσσ-Ξι, 
Ι 

᾿᾿σΙ-ιροὰωσ-ια [σι-Ινωδη, ῥυστ αρἒσιἹ σσιιχονοφὰρσἱ ἐφ ὧν ἔπιπτον μακροὶ βό- 

στὰυχὰι (σι-τινες εΓΙΙΙῃΙ-σζυευῢΙ αΙσι ὶ στὰοσωστιδος εις τους ἒξἐ σταγΓ Ιέλ- 
μα-ὰσιτιεινους τια-Ιὰὑὰ Ιὰυς. Ϊἒυταςυ τῶν αΓριων ἑτιεινων ἰρχισταἿιὰοὰ 

σκωΙ ἦσαν; αἱ τολὶιαιγυτια Ξς Ιἑαι ναὶ μισοκοσ-ΟΙ ασΙΙΙΙΙΙι καὶ 
ευΓΙμοὛρφοι ὁ δὲ ΑὰριαΙὰς ΙσσΙ τὲν ΙΞἷ-σ- αν ειὰεν ανααἑσον τῶν ἐκλελυ» 

. με ᾇνων τὰΰτωΙ τισὶ νυΙΙΙοιὰτ ΙωΙ ἑταιρὣν τὰ ἱερὰν ἓνὰυιια καὶ τὰ 
γουβὰλὰγιὰν τῶν μὰΙαχὣν. ᾿ Φιαλαι ὰινὰυ, κρέατα αωθοΙα, στιναΙια 
Ἲχρυσα καὶ αρ γυρα πολλα τὦΙ ὀπὰιων ἶσὰ-αν ἕἒλλοτεἲ αθισὰωυσνα 
«Ξεἒςχρῇσιν ἱερὰν, ἐσκέπαζον τὴν στὰα πεζαν. ἳἳΟσ-αν ὸὲ ὰ νἑὰς ἶΡωἐ- 
μαἵος ἐστάθη ὡς αστ ολι ̓ θωμἒνὶοςῢ ε στὶ τοῦ κατώφλιου, ἔτει ος ὅστις 

ἐφαινετο, στρξιεδρὰς του συμσσισσιὰυ υσναλὰσωυὰσ καὶ [λιὰΙιαιτΙ-τὰς 
ληστἒἳς ἔχὒων στΓσΓἹἺηΙἒσν βαθειαν ἐστὶ του πρὰσὡσ-του, ἥτις, ὡς( ὰιαστε 
ρὣσα ὅλην τὴν σΙΙ-σι-Ξρκν πὒἶἒἰἰὒίν ναὶ τὰ ανωτεΓσ-ον χεῖλός του γα- ᾿᾿ 
τἑσταινε τὴν βαναυσον (ρυὰΙοΙνωώιαΙ του καθ υ τες-βολὴν αστοτρό- ᾿ 

παιον, εῖσ-τε πρὸς αυτόν Ξ -ῄ 
, -- Ευβα, ἄνθρωπε, βαρ ὰαἲ Δια τί στέκεσαι ὡς αστολιθωυἑνοσ 
καὶ κεραυνκόπλητος , ἢυεῒς εἰυεθα φιλόξενοι συμπόται, - καὶ καλοσ, 
δεχόμεθα ὅλον τὸν κόσμον Ἰδοὺ ἔχοαεν καὶ κρασἱον ᾿Ιιαὶ γυναῖκας ,, 
τὰ τιὰασιον του στανιερῳτατου εσ-ιΗὰσ-ο), γαὶ τὰς γυΙα-ικας τῆς σε.- 



Ο ΤΕΘΞΥᾙἿἶὒΞ-ᾇί ἚΟΝ ΡΟΜᾼΞῼΟ ΔᾩᾜᾭΧΩΝἿ ᾗ ᾁ ΞΟΒ- 

βαιυιω-Ξ-ΝΝΟ- ἦγοΟυΞ ,ἶνῃζςἴ Ὓἒἒἷ εἰς οίεἱαν ταῢ ΘμδτοΟἷ εἰς ὑγείαν , 

τῆς πακώλαυι ἶ διυΝαιε πάντοΝ-ΞΞ, καθὼς καὶ (ιἠυεδαν ιδ, ἐπιπέ- 

Νιτωὶτα ταὺς Ουνατα Ἧς ναὶ ιιι-Οὑ ̓ ΝἲὶΟΟ,ιΟΟι; νδῒι ὒι-Ξιῖ Ϊί-ΞΟΟ νΝ ςδ 

«τῶν φὀἰΰἱυσυ ιωὶἳι ἲιἒαὶν διτ- Μ( λδἶτταυν τδίς ἱιαὶιιΟτιρδΞἑ-χς αδἒπὀ τοιΪἒς 
π ῖ 

ὒΝἱβᾫᾒ Ἲωᾞὶ ἷἶᾗῒω σι 1 ᾇᾭᾞὶ «Τί Ἡ τῦἳ) ἔζἶἰσἒἸ ἷλᾒἵλἳ . ,αὐ-Ξ- [ι Ξἶᾗ Ξὲᾇἒ Ξὖ ἷὒἓᾇ. λ 

-Γᾮὒὒἳ ΜΡ Ἷὒώίἥ ΐὶ ἓἰἳἶ ήΐιἸ Οἰκ Γ) ὙΫΟ-Νρδω ὃᾎιἕἐἒἇιιανὀς, ἔγ-Ξά , 
! δι 

νοἧσας ὅτι ἑἳἒὲιἸ ἱἸ ΝΟ ΞΞΟΞΝΝὛ ιᾀδι ΞᾙΞΟἎΟ ἱ) Ο-ἷὶ τί-ἐιι ἔρευνας τοΟ ενἱ 

τῷ μἑΟῳ τοιΟυτων ὀιπιἱωι ἕφυ Ξε τρἳ ἔχωά ιΞίΝ-Π, ἒ διι-ἀφ ἀ ι-όΗαιδ ἑἒιεῖἒᾤαν 
Θάλαμω, ναὶ, ἐπαιγ ἾΛΘΞ ,αι ,ἓἶὶἷς αἷμα πνεῳν, τὀι-(ἳ) πσᾌᾇἲι ἶ το ἒκἸ- 

Θἇ ευσααα αἒτ Ἡ φιἷι ἢ, εἰς ιΞ-ιιἒι αυὶ-Ξἳν ὅ-[ῒΞΟΟ Ὁ-ΝδιΘη -ἷΐὸ τὸν φἷὶιιγε- 

,Οὸν ιαὶ νοΟῴἷἳἒη ,ιἶῒλιακμ ,ωυ ὄξἸ ως ἔτι-τατα Ουῥ-,ΞΟδς καὶ ταλαᾆιιδ, ιε- 

γας γᾷ ῦ ΟἱἸ Θἑ. λωτε ν-δι δίνει ἒξ( ὲριῖσῖςἳ ε/ΟιΘΟν χωιις Ὗδι ΝΟΟμ καὶ εἰς 

ἀλλ/,ς ἑξετ ιτ ις) ἐΪἒΞ παἳἇειιὶἷ ιΟκ ἕἒἲ ει τἶδι -Ἷ--ῒ δρδἒυα ὖν τοΟ ΓΝΟιΟ) 

ἔλαυ τειἸ αυΟΟΟωι ὡς ἀξιαιἒρθιἓμειΞΟιΞ ἀπὸ τὸν ἥλιαᾀ τῆς Οεδηυἕιιαι ε 

φᾛς λ [ΞιΝ-,ιὸων Δι ει ΘΟνΘι-ῖὶς Ἶῖρῂζ τῆ ; τύ) Μ αὐτοῦ ει Ὁἒτ ,ιΘἿ καὶ εἶΟε 

παρὰ, τὸ ἱερὰν βἒὶἳια μίαν μἐνᾞν μα ιᾆαἰΐν ΟΟΝΞΟιΟδιπμ ιἇΟιυΗ» ἇ-ᾇ, 

καὶ Νιῥῥωτέἒω, ΟΝΟἓκ-Ξω μακρᾶς τἳΟΟιἳπἑζὒἢς, τιτι) Οδι τὰς αΞιΟ ας τῆς 

ὁπαἱας ἐιαἱΟνΝΟ Οἱ ὁτὲηᾎά [ιαὶ ἅπαξ-,σι Οἱι ιμω... ει,- ιἶᾏν τικωᾠ αἱ Ξ 

ἿἁτιΝῖΞες εᾆχαν Νβἔν τεται Ο-ἕδἑλει αὐτὸν, τι θλῖὒς σι αἔἰ θνας εκριἲιδις ἔἰαὶ 
᾿᾿Χ 

! 

, μεταζτ) αὒι δν δι γΘιιυιΓΟν ΟΟ/Οῳ-«ιιιαυν-ιδ Κα ια ,τχΘεἶ ις ἀπὸ τὸ πέᾤ-ι 

Θψον καὶ ἱερὸν ΞιΟἷΞ τόπδτ), ὡς καὶ διτ-πι τὴν Θἑαν Νίς ιὶευαιὶωτιᾞῃ, 

καὶ γειναἷΝ ς ἕᾉεἱι ,τι νειιαἓ ιαμᾝαυ ΞγοφᾩΤῦΞ-ηἳᾞ . γαὶ αιΞ-Νὸς και προ- 

σηαβη ιἧΘη μετ᾿ εὐλαβείας. ᾿ . ᾿ 

εὍταν σὲ, αἶιἵ ΟΘανἷμενος δ, αἒἰαυφι ΟΘΞῖσαν ὀπωσαῢν τὴέ γααἇἶᾇἕαν 

ται), εαηῖιωΘη καὶ ἡ μοναχὴ, ἕἶΝις αξὶα ἰδαῢσα αὐτὸν δίνε Οκἱρι- ἔδε. 

-ΝΞΝΛΝἳΝωΟΟ εἶπε μὲ φωκ-ιἡ ἢν χαξἸ ιιι-,ιήὶἓιὶν᾿ δια-ΘεαῖἸ ναὶ εἰμι-[μω 

ἥτις ἿἾ/ετ, ὡς τνιυιιι τας, πως ὟλΘες εἰς Νὸν τοποα τοΟτον ςΔἑν βλέ- 

πεις Ο τι εἶσαι ἕιιῖῒροΟ-Θεν νπγὶλαῢ ἀνθρωπίνου Νὸν ὀπαῖον ῃγγυ ισεν ἦ- πα- 

ιώλ-[ὶς , ὅΝι διι ατ-πἑεις διἑῦα ασὀἲἑΘρι ονἴ Φῢγεἴ καὶ ζητζὶσαν διὰ ρἑσαυ . 

ὅλη-ς ταὖτ ιης. τῆς ἔᾂἷἳ ιωΘ-Νἷ. , [γγιῒὶς τόΝ Ον Νὸν Οπαῒ ον νδι με ἐπισκεφθῆ 

τη δωελεΐμωα αὐ τίἸ ξἑιΞΟΪ ᾿ 

ΞΝ-Αγἱα αὸελιρηἰ δτι-εκ ριΘΟ ὁ Ἀδδιανὸς Ο ἳήαδυνος εἰς Νὸν ὁποῖαι 
, 

πολοτι υΟ-τΞ-έρδι καὶ Ν-ῖἠς ἐδικης μου. . . 

Δὲν ἕίεις ἀγά-γχ ἣν νὰ μὲ εἴπῃς πλαιότὉ-Ξι διὰ νὰ, ὲ απο- 

Ξδεἱξῃς ὅτι ἦ)Θες νεωστὶ εἰς Φλωρενιήαν ! Ἐδῶ ὁ υἱὸς λησξιαγεῒ τὸν 

πατέρα γ αιὶἧ μῃτἠρ εμυιτοιλεντ-ει Νδι τέκνα της. Οταν ἢζω-ἒϊ ᾿ 

-Ἷἷτναι ἀπηλπιαυένη, τότε οἱ ἐῳὀ-αεραι ουτοι σκώληκες προσκολλῶν- 

ται εἰς αυτἢν ὡς νὰ ἤτο αΘχνδισίαἵ Εἰς ἐαὲ μονον ὁ θάνατος δὲν ᾿ 
! 

εἶναι ΝΟΟυ ερὁς Μακρυσμἑνη ποὸ πολλαὶ» διπο τον γ.Οσμι,ο,1 εἶδα διπαι- ὒ 
ἲ 

Θανούα-ας ὅλας τας ἀδελφὰς, βεβηλωΘἑντα τον αἷιαν ΝΟῢ ΚυρἱΟΟ, 

εκΝἱΘΞ σαι ἂν μὲ φαοἱζει ζῃτω ἄνθρωπαα οζ> τι ος ἢ ζωἓιι μὲ εἶναι ᾿



καταστραφεντοἱ τὰ ἱερά του, καὶ ὀλἱ ιγον μὲ υἑλει οἱν ἐπιζησω τε- 

᾿᾿ ᾿ λεοτοἱίοἱ, ἐγὼ την ὁποίαν ἦ πανώλης ἀφῆκε μέχρι τῆς σήμ ερον ζων- 

τοἱνὴν κοῦ πιστὴν συγχρόνως εἰς τοᾊς ὅρκους της. > 

Ἡ υονοἱχὴ ἐσιώπησε καὶ παρατηοἦῳσα οἱτενως τὴν ὡοοἱίοἱνφυ- 

σἱο γνωμἱοἱν καὶ τὸ εὔρωστον σῶμα τοῦ Αὸε ιοἱνοῢ, οἱνεστἑνοἱξεν ἐκ 

[βάθους κοἱοδἱἱἱς καὶ εἶπε. 
ῌΞἑνε, διὰ τί δὲν φευ γετς τὸ νὰ ζητῇς ὄἱνθρωτ- ον ζωντανὸν 

εἰς την πόλιν τοἱυλῖτηι, εἶναι τὸ ίδἱον ως νὰ τὸν ἐζητειῢς μεταξὺ των 

πολυοἱοίθυ ων σεσηπότων σωμ οἱτων νεκροταΦείου. - 

-Ἀὸελἱρη καὶ νυμφη τοῦ Σωτῆρος, οἱο- εκρἱθνἸ ὁ Ρωυοἱἵος ἑνὧσοἱς 

Ξ τὰς χεῖρον μίαν μόνην λέξιν ζητω οἱτὸ σε. Εἷ οἱή, νομίζω, ἀπὸ τὰς 

οἱδελφοἱς τοῦ κατεστραυ μένου τοβτου μοναστηοίου εἰπέ με γνωρίζεις 

ἂν ἡ Εἰρήνη Γαβρἱνου οἱ( ), ζῶσα εἰς την Οἰγἱοἱν της πρῴην ἡγουμενης 

[ σοἱς, η οἱδελφὖη τοῦ πεσόντος δηυοἱοχου τὶξς Ρὡμης, εἷνοἱι εἰσέτι με 

τοἱξὺ τῶν ζώντων; 

᾿---Εἶσοἱι λοιτ- ὸν ἀδελφός της , εἶ τεν ἱἸ μοναχὴ. Εἶσαι ὁ πεσὼν 

οἱ ὸς τῒςἲς δόξης , 

-Εἶμοἱἱ οοοαἕωμαἱ-τι/ος της, οἱτ-ειἱρἱθη πεοἱλυπος ὁ Ἀδρἱοἱνός. 
μ Αεγε , 

--- (ὲ σάρξ. ! σάρξ ! προωο οἱοθ ης λοιπὸν εἰς τὸ νὰ θοιοἱμᾗβευης ποἱν- 
Χ κ το-Ξ μεχρὒ γαῦ αὗ-τῇς τῆς τελευταίας) στιγξἸ ἧς, καὶ ἐν τζξ) μεσῳ 

της δόξης τοο οἱνθρωτ-ινου γένους κοῦ ἐν τῷ μέσῳ τῶν οἰκιῶν τοῦ 

Αοἱζοἱοου ἵ οἱνεφὡνγὶσεν ἦ μοναχή.1Ανθοω-ἱτε μοἱτοἱἱε. ! λησμ ονγὶσον ᾿ 

πλεον τοὺς σοἱρκἱκοιδς τοῦτους δεσμούς συνδιαλλαξου μὲ τὸν Θεὸν 

δι οτι οἱἱ ᾓῦ ερσἱἱ σου δεν εἶναι βε σἱβοἱ ως πολλοἱί. 
- -Γῦνοἱῢ οἱνἑκοοἱξεν οἱνυπουόνως ὁ Ἀὸρἱοἱνὄςἷ μὴ υε ὁμιλῇς ἱερὶ 

᾿ - . τοῦ ἑαυτοῦ μου, μ ἠδὲ κοἱτοἱἱρρόνετ. δεσυοὺς των ὁποίων τὴν ἱεροτητοἱ 

δὲν γνωρίζεις. Σ᾿ ἐρωτω καὶ πάλιν, εἰς τὸ ὀνομοἱ τῆς θείας εὐσπλαγ- , 

χνίοἱς τὴν ὁτοἱοἱν ἐπικαλεῒσοἱι, η Εἰ ΟΠἫἿ ζἧἰ 
Η μαναχὴᾂ καταπληχθεῒσοἱ ἀπὸ τὴν ἔντ ,ινον οἱ--οἱντηΗν τοῦ νεου, 

ἀπεκρίθη μετὰ υικρἀν σιωπὴν ἥτις ἐφάνη εἰς ἐκεῖνον οἱἰὼν ὁλοκλη- 
᾿ ,ρος ἀγωνίας. > 

-- Ἡ νεοἱ πεοἱ τῆς ὁποίας ὁμιλεῖς δὲν οἱπἑθοἱνεν ἒὸω. θ τοἱν διε-ἔ 

Ξ σκοοπίσθησοἱν οἱἱο ὀλίγου. ετειζησοἱσοἱἱ ἀδελφοῦ, οἱνεχωοησεεἱαὶ αὐτὴ, 

οἱλλοἱ ποο ὑπῆγε, δὲν ἢ ζευρω πληνζ, έχεἱ φίλοος εἱς Φλωρεντίαν.- 
οἱγνοω τοἱ ὀνόματά των. 

-- Ο Θεὸς νὰ σ εὐλογ ησῃ, ἁγιοἱ οἱὸιελἱρη.. ! ὁ Θεὸς νὰ σ ἐὐλογησῃ ῖΞ 

Καὶ πότε ἀνεχώρησεν ἀπὸ τὸ μοναστηρἱυνς 

τ--Ιεσσοἱοες ῆυεροἱι ἐπεροἱσοἱν οἱφοῦ οἱ λῃστοῦ καὶ αἱ ἀσεμνοι γυ-᾿ 
θυα-υ-..- 

(α) Τοῦτο ἦτο το ἐπώνυμον τῆς οἰκογενςἰοις τοῦ,Ρ.ἑνζιυ.
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νοιῖβιες ἦλθαν εἰς τὸν οἶκον της [Α γἱοις ὒι-ΙχοἱοιςἹ ἀπεκρίθηῬσΞ-ιέεγάζθυσχ 

ΙἸ υοάοιγἒη γοιὶ ὸττὸὒχθηὒειε τδις οιὸ ..λφάς , . ᾿᾿ 

ᾞἱΞο-οοιρες , ηὶιἑροι ! καὶ ὸ-Ξι ἢἸ τεοροῖς νὰ μὲ δώτῃς κάμη. 

εἰ ὁ ι-,σι .1;᾿ ᾿ 

ᾞΚοιυυἱχν . ,τελον τάσου νέε, ! Κοιὶ -ἦμονοιχὴ πλησιάσασα ᾿ 

ἐχ οιυ ηλωεε τ ην φωκὴν υἑ/ρι ψε θοοιτυ οῖΪὶ ειοιὶ εἶτ- -εεν, Ἐρώτησε >το᾿᾿3ς᾿᾿ 
νε/ρθθχτ-Ξ- ις (οι). ᾿ . - ᾿᾿ Ἒ ᾿᾿ ᾿ 

Ὃ Ἀὸονοἱκοιοινοιτ/τοτῃτον ωιετοθοχωιετει ἔχε/,με τοιχέως τὸὛ 

σΐβμἱῒὶθὶ τοῢ σταυὒουἳ, καὶ σγυἇἰᾋῃἰ-Ξ χωὒὶς μ Ἷάπθγρτθᾖ ,Αὶαβᾇς ᾿ 

δὲ τὸν ίτετεοντο) ἐπέστρεψεν εἴε ς την. ἔρημον πόλιν. Ξενοδοχεἲοι δὲν 

ὑπ ἢρ/ον πλέον τὰ τεοιἎά-ειοι ὅμως τῶἸ [τοθοινονιων ὴοοιν ἀνοικτὰ. 

διὰ τοὺς ζῶντας ξένους. Εἰσελθὡκ ει ς ωρύῄωοον καὶ μεγαλοτουτο 

οἷε γἱοιν, εθρῃ-κε τὰς φάτνοις τῶν ἱπποοτοιτἶων ,τλἡοτνς χορτου ἐνῶ οἱ 
ἲτετεοι, οἱ τινες τῷ καὶ, ει) ἐκείνῳ ἦταν γει-ε δι τὴ.) Ϊτοιλίοιε ἀποδειἷἷ ις 

πλοοτο) καὶ ἑτειφχνΞἱοις, εἶχα) ὑπάἳε ι ὅπο) καὶ οἱ κυριοἱτων. [θ 

εοίεεὴς αέος ἐκ -εἲιἳοὥν χρεη ἱπποιομου, οιτεἑοοιἲε τοι βοιοέοι φάλαροι 

εὟΞὛ-Ξ- τὸ) ίτετεον- πλησίοἸ τῆς φάττης, γοιὶ ἐνῷ τὸ κεκμ/ῖκὸς ζῶον, Ξ 

,μὴο ἱοθοινότιενον τοὺς περὶ οιὐτὸ γινὸυίουςᾇ ἔτοωίεν οτὶῃ,τωο, ὁ 
νέος Ἇὒἷ- οὖς του ἔλειχε γοιθ ἑαυτὸν. 

,τὸ δοῦλε κοιὶ υόνε συντροφἑ (ροω ἄμποτ- ε ἢ πανωλης ἥτις 

ἁρπάζει οιὸι. νακοἱτως ειοιὶ οινθρῴτεους γοιὶ ζὣχ νὰ μὴ ,κατ-ατη γοιὶσἑ ἒ, 

ἄμτ- ποτε νὰ μὲ υετοιιε ἑρης ἀλλοῦ μὲ χοιροἱοιν τεειοἣ ιογηυσκηνἵ 

Διδι μεἇάλιἳς αἴθουπ-ηι εἰς ἢνἒ/ [οἱ υοιετο οτελοι κοιιο-ῃυοιἰοιι καὶ 

διὰ τελειτεἱοις γλἱυοιὶιος ἱἸ οιου ι ῼἶεᾟς, οἱ τεοιοδι τὴν οτεοἱ οιν τοι ῒχοι ἦσάν 

ἐζω [οοιφηυ ἑνοι υἐ τὰ λχυ-Ξ-οδὖ ροεῥεἱτοἱ καὶ τὰ στρυφνδι σχέδια τῆς 

ετεοχςι ῒὶς εκεἱνίἇς, ἔφθασεν εἰς ὠμά, 
ἔἱοντοις υετοιξωτδι καὶ ρνωοοιο 

Ν 

(ο, οο οος Θειλγὶουὖ τεεοι ευτγε-υοι-οι 

τοι οι, οὒιἲλ ωετ-αυτ ὡς οἱ τάφοι, γοιὶ 

έτεεο-Ξὶ ἐπάκω τῶ.» σεσωρεομἑ Ξιυ ἐν τῶ [, ἑοω κοιτῶνος προσκεφα- 

λοήὡν ὸι ὅτι ὡς τοι/ωὶεςρ τετε-ος εἲιτεὸ πρωὶ εἰς ειοιὶ οιτεὸ πολἏὕὡε τεοὶν- Ξ 
ἧυεοὡὶ, ητο ὅλος οίτε εῆυῒἳ Ξῃυἑτος ὸὲ ν ἓιοιτ ,ζιεοθιοεεν ὅμως νὰ οἷινοι-Ξ 

τεοιοθῇ. ΑνΞ--ομοεῃτιοἲ οιἔὶἳο ἰειει ει ἐλπὶς;φοβος, χοιτέτᾛγον ττὲὶντιοιο- 
δίοινάοιὶ ἒ-Ξἢτετον τὸ οιἶμά του. Ἐᾇἷετδι μιχοδιν λοι τεὸν χοεὶοιτελε τῳό- 

ρη-οκτ-οοι-τ- χθειοι.» σκοπὸν ἔχουσα-κ την των-ὍληἸ της οινῃουχἳοἱς 

τοη) καὶ τὸν ἒιοευ οεσι ! υεο-ουἓ άι/ιἇὶΐᾏοτιοο) τε Ξὸς ἐτ--ι ωποιν τοϋ 

ποἷεἒο», ιέκοᾛ) Ξενωθῃ κοιὶ μἑτρείε τδι ο ὶυάτ ἑτ- τει/,δισἸ οτι ἦ τυχη 

μζιντ, ἑοἆν ειτο κει τὸἸ τουθιτο 

,, Μ ἴὴ-ᾭΙᾋΙἿᾘΜᾉ 

ζει) ἐΞἳᾆςᾆΞΞᾇἱἑι-ἒιἓἒεἐ. ἷἰοεἁ, τἓιἔἔβιβιιι τῆς Φῖᾎω ιΞ-εἕἷοι, οἱ νεκρο ι τε ζ,ου-τ βα τε γε -=» 
κἓὗἲἒἷὒἓ ῖ-ον ἐπὶ ,φΞ-Ξι ιοον ριπτοΥιυ νωι ὺτι τει Ἆἳι εἶ ν ἂμ τοἷων , Αἓᾐᾕ ἔτι τῆς 
[πυνεὸ ιυς ε Ξνντ Ξο-ἱ, νἱ ον τι ἳᾚ ἐμτεο -Ξί ος ,ναὶ οἱ. οίάιοἵ τοῦ τλγ-,θι )ς, μιοθοὑ- 

μΞ-εοιἑι ζἸ Ξὶεεεἰἆκὀ ιζ, γε το τε ὸιμ εἇι ἀπε -θ-Ξᾞεἑβε ων. Οἱ γεκἇιο θάπτοι ιυς Φἴ. 
ἑᾆἰἶἶἑὶὶΰῖι ,εἰ ῒζ) ἶᾇἳΐιἰ τ θ θ 

ιεᾘτθἰεω) ᾿ « ᾿ 25.
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,Ἶἷτο εὔκολον νὰ ἐννογἳὶσῃ ὅτι κατέλυσεν εἰς οἰκίαν ανἧκουσαν εἴς 

τινα τῶν μεγιστάνων τῆς πόλεως. Ἡ λαμπρότὋς ἥτις ἐκάλλυνεν ὅλα 

τὰ περὶ αὐτὸν, ὑπερέβαινε κατὰ πολὺ τὴν βάρβαρον καὶ ἀγροῖκον 

πολυτέλειαν τῶν ἦττον πλουσίων καὶ ἦττον πολιτισμἕνων (Ρωμαίων. 

Ἐνταῦθα ἔκειτο κιθάρα ὅπως εἶχον κρούσει ἐσχάτως αὐτὴν, ἐκεῖ᾿ 

τὸ χρυσοῦν καὶ πολυτελἐς βιβλίον ὅπως εἶχε τελευταῖον ἀνοιχθῆ, καὶ 

πορρωτέρω θρανία ἅτινα, συνεχόμενα σχεδὸν, ἐμαρτύρουν ὅτιοἱ τελευ- 

ταῖοι καθήνταντες ἐπ᾿ αὐ τῶν ἀντήλλαξαν γλυκεῖς ψιθυριΰμὓὺς ἔρωτος. 

---Ὃ αὐτὸς ὄλεθρος, εἶπε καθ᾿ἑαυτὸν ὀ Ἀδριανὸς, δόναται να ἐξα- 

λείψῃ ταχέως καὶ τὰ ἴχνη τοῦ ἀπροσκλᾗτου ξένου ὡς ἐξἦλειψε καὶ 

τὰτοῦ οἰκοδεσπότου, ὒ 

Ἐπὶ τέλους εἰσῆλθεν εἰς αἴθουσαν, ᾿ὅπου ἦταν ἐπὶ τραπέζης φικ᾿ 

λαι μὲ οἶνον, ποτἦρια ἐκ κρυστάλλου, πλὴν ἑνὸς τὸ ὁποῖον ἦτο ἀρ- 

γυροῦν, ἄνθη μαρανθἑντα, ὀπῶραι σχεδὸν σαπραὶ, καὶ κρέατα. Ἐξ 

ἑνὸς μέρους, θύρα τις ἀνοιγομἑνη πρὸς πλατεῖαν κλίμακα ἔφερεν εἰς 

μικρὸν κῆπον ὄπισθεν τῆς οἰκίας ἐντὸς τοῦ) ὁποίου κρήνη τις ἑσπινθἦ- 

ριζε λαμπρὰ καὶ ζωηρά . . . καὶαὕτνἸ ἦτο τὸ μόνον ζῶν ἀντικείμε- 

νον, πλὴν τοῦ ξένου, εἰς τὴν οἰκίαν ἐκείνην ! Ἐπὶ τῶν βαθμίδων 

ἔκειτο μανδύας πορφυροῦς, καὶ πλησίον αὐτοῦ χειρὅκτιον γυναικός. 

Τὸι λείψανα ταῦτα ἐφάνησαν εἰς τὴν καρδίαν τοῦ ἐραστοῦ ὡς τε- 

λευταία εὐχὴ, ὡς τελευταῖος ἀσπασμὸς ἐραστοῦ. Ἂνεστἑναξε βα- 

θέως, καὶ αἰσθανθεὶς ὅτι εἶχεν ἀνάγκην ὅλων τῶν δυνάμεών του, 

Ξἐγέμισεποτἦριον μὲ Οἶνον τῆς Κύπρου ἀπὸ φιάλην ἡμἱκενον, καὶ 

πιὼν αὐτὸ ἐζωογωνἡθη. (ιΤὡρα, εἶπε καθ᾿ ἑαυτὸν, ας ἐξακολουθή- 

σω τὸ ἔργον μούἓ ας ἐξέλθω.» Ἀλλὰ συγχρόνως ἤκουσε κρότον 

᾿βημάτων πρὸς τοὺς θαλάμους τοὺς ὁποίους ἀφῆκεν᾿ ὁ κρότος ἐπλη- 

σίαζε, καὶ μετἿὸλἱγον εἶδε δύο ὑψηλοὺς καὶ ἀπαισίους ἀνθρώπους, 

περιτυλιγμἐνους μὲ μαύρους πενιχροὸς μανδύας, ἔχοντας τοὺς βρα- 

χίονας γυμνοὺς, καὶ φέροντας προσωπεῖα, ἄμορφα καταβαίνοντα μἐ- Ξ 

χρι τοῦ στήθους, ἐφ᾿ ὧν ἦσαν τρεῖς μικραὶ καὶ στρογγύλαι ὀπαὶ διὰ 

τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ τὴν ἀναπνοήν. Ὁ Κολοννας ἀνέσυρεν ὀλίγον τὸ 

ξίφος του, διότι τὸ ἐξωτερικὸν τῶν προσωπιδοερόρων δὲν «ἦτο ἐξ ἐκεί- 

νων τὰ ὁποῖα βλέπομεν ἀνυπόπτως. , 

-ὬΞ εἶπεν εἷς ἐξ αὐτῶν, τὸ παλάτιον ἔχει νέον κάτοικον σἡμε- 
ρον. Μὴ φοβῆσαι ξένἐ ᾿ σήμερον ὑπάρχουν καὶ κατοικἱαι . . . καὶ 

πλουτνἸ ἀρκετοὶ δί ὅλους εἰς Φλωρεντίανἶ Πλὴν . . . ἰδοὺ καὶ ἄλἕ 

λο ποτήριον ἀργυροῦν . - . πῶς εὑρέθη ᾿; Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἥρπασεν 

ἐκεῖνο τὸ ὁποῖον ἐκένωσε πρὸ μικροῦ ὁ Ἀδριανὸς, καὶ τὸ ἔβαλεν ἐξ,- 

τὸς τοῦ Κόλπου τού στραφεὶς δὲ πρὸς αὐτὸν κρατοῦντα ἔτι τὴν λα- 

βὴν τοῦ ξίφους του, εἶπε μὲ γέλωτα ὅστις ἤχει βραγχὡὸης διὰ τοῦ 
προσωπείου ᾿ 



ΞΟ ἹἘΞΥΞΞΞΥἛΑΪΟΣ ΤΩΝ ΡΩῇΞὶΑἶἑἒΝ ΔΗΜΑΡΧῼΝ. 307 

,...- ΞΦΥ ημεἵς δὲ ν κόπτομ εν ἹςειιὖἹΟὒς, κυῥ ιε η δόρατος προλαμβανει, 

καὶ δὲἹ δίδει εἶ ς ἡυ-οις τὸν κόπον τοῢτοἹ εἴμεθα ἄνθι ωποι τἱυιοι, 
ὑπάλλἱλῢι τοῢ ἶἰρ-ΛειἹυς, γθιὶ ἥλΞἺ-Ἱχμ εν νχ ἴΟωιισ εν εῂχν ἱἸ ἅμαξαι τὉἑ- 

τεῃ νδι τὊτχιτζ» ἀτε ἐδῶ. 

-ᾋΚαὶ τὉἱοι εἶσθε , 

ν-ᾅἇεγροθ ειτετιιι ,Υ , 

ἱὸ αἱμεχ τοῦ ίΑδρ σινοῢ ἑτεά Ἱωσεν᾿ ὁ ἳτκἹε/ΟΟΥἹγΞ-τ- τς ιηἹιλουθησε 

Καὶ (Ἱδι κατοικ ησης ἒἲὤ, γόῖ ιε, ἐνόσω με ἱνης εἰς ΦλωρετἱοιἹᾇ 
-ωἷἶὒἰλιστοι, ἐδἸ ,ν ὁ νόμιμος Οτ/Οδει-τοτης δὲν μὲ διώξῃ 

-- ΑΥ ΑΥ ὃ νουιμος ΟτἹΟδΞΓ-τετης η τὉιἹωλης εἶναι δεσπότης 

-ὅλωἹ σηιἹὉΟνἴ Ἤξεὐσεις ὅτι τρε- ῒς ἀἰ ἶιόἹΟὶΟι συἹΟδἱΟιι «ἦλθαν καὶ 

τισι-τεἹ υσχν την τὉι-ρε εΞἹΘΟῢτ -Οιν ἑοδου χδσι εἰς τοΰτο τὸ παλάτιον, καὶ 

»ὅτι ὅλχς . . ὅλαις τὰς ἕθςί [εψίχζ Εἶναι ὡραία οἰκία, διότι μᾶς δίδει 
καὶ ὧραι Ον κέρδος. Εἶσαι υόνοςἇ 

-τΠρὸς τὸ παρὸν, μάλιστα. 

-Ξ-Δεῖξὁν μεις τὉῢ θδι [Οιμ Πηθῇς,διδι νδι γνωοἱζωἷἹεἹ ποῦ νὰ ἔλθωμεν 

τνδ. σε ζητησωυε εἹ᾿ Θὰ μᾶς Ξίρειοισθῒὶς, βλέπω ἐντὸς το-ιὣν ἦυερὥν. 

-τ-ΞΟἱλοἺγοι σας εἶ-Ἱοιι πολλοὶ ἐνθαρσυντιχῦἱἴ εἶπεν Ο Ἀδο-ιοινός 

πλὴν δἹΟἹτστ-ιμε τζίμ πορεῖτε νδι εἶᾄεετε τοὺς ζωντανοὺς μὲ τὴν 
ἰδίαν εὐκοἹἱαν με την ὅτὉἱειν θχτετετε τοὺς νεκρους - Ζητὦ γάποιον 

ἐδῶ εἰς την πόλιν σας, καὶ ἂν μὲ τὸν εθρετε θα λάβετε μισθὸν ἀν- 

τάξ ιΟἹ ταφὣν ενὲς χρόνου. 

-- Ὄχι ὄχι! δὲν εἶναι της τεχνης υας. Μάθε ὅμως ὅτι εὐκολώ- 

τὉΟν εἶναι νὰ εθρης κόκκον ἄμμου πεσόντα εἷς τὸν αἰγιαλὸν παρὰ 

ψυχήν ζωντανὴν μεταξὺ τούτων τῶν γᾶτακλείστων οἰκιῶν, καὶ 

τῶν ἐρἰὶξἹωἹ δρέυων Πλην ἂν θε λης νὰ τεροτ- ληρὡστς τοἲ ς τετω- 

χοἒς Ἱε/ΟΟθ/τ-τοιι σε ὑποσὶἹΟμεθεχ νδι σε βἱἒἰ λωΞἹ εν τε ὣτον εἰς νέον 
γε ἹΟΟτ-ἹφειΟἹ Θδι τελειὡτη ἰιτιθι ἱσιοι ὅταν θδι τεἇλειὡτ ης ναὶ συ 

ΞΟΟὖ. Υ εἶτε εν ὁ Αδριιινὸς, ῥτΞΥἳἹεις τεσὸς τοἹς υΟ/Θησθυε ἐκείνους 
χοἹσιῒι τιἹΟι νομίσματα .. . ἺδοἾἹ. Υ . γατὶ εὶἹ ὒἑ λετε νὰ με γάμετε 

γάρω (ριἹιδί ηΞἹ , ἄφετε υε ενὄσω τοἿἹλἹ/ιε-τοἹ ζῶ, εγτὸς ἂνθἑ λετ-ε 
νδι εστ/ς Οἱ-ΟιἹἹγ ω ἐγ ὼ σιτεὸ τοῦτο Ἱ τὸν -ἹιἀτὉν, 

Ειτεε γειὶ εΞηἹθετ Γῖς Οιἰθοὐσης ὁ δὲ ἀμειἹ ηΟ-ιις μετάὐτὉῢ νεκρο- 
ἷεἹ/-τη. τον ητιΟλουΘηῢ-εν. 

»Εἶσαι γεἹναῖΟς, κύριε στάσοἹἷ ἔχεις βεβαίως ἀνάνγ, ην τρο- 

εὓἢς υγττττ-τ-Ὁας Οιτεὸ ταῦτα τὰ βσωἷἹεΞΟδι διτὉμ εινάριά θὰ σὲ φε ρω 

γαλλἱτερα ενὅσῳ. . ἕν-Οσῳ ἔχεις ἀἹά [γ ην. ΑΟιτ-εόν. πεῖ, ἐπιθυμεῖς 

Μετὰ την ἐρώτησιν τειυτην ὀ ἈδριαἹὸς ἐστάθη, εἶπε τὸ ὄνουοι 

τῆς Εἰρηνης καὶ ὅσας ἄἹἹιοις λεπτομερείας ἐνόμισεν Οινοιγγοιἱας, γαὶ 
μὲ γιδιΟδίΟιν τερἱλυτ-εον περιεγ ρἹὙἹε την κου ην, τοὺς χαρακτῆρας, καὶ 
τὸ τνγττησἹδ τῆς ἀγ-ατ-εητης του, Οἶτως ὥστε η ,πεοιγραφὴ ητις, 
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ἑίίνετο πρὸς λίοοἳοο ἱαν νε/εοθοἱττου, ἒὸυνατο να χρησιμεύσῃ ὡς, 

θευα εἰς ποτ/γε ην. 

Ιὸ ἀπαίσιον φοἱσμα ο-εῖ. ον τὴν κεφαλὴἸ ὅταν ὁ Αὸριανὸς ἐτελείωσεν 

--᾿Ἣκοοσα εἶο-εε,ε πλεον τῶν πεντακοσίων τοιο3των πεοιγραφῶν 

κατα τοἱς ποῴτας ῃυερας τῆς πανώλης, ὅταν ὑτε ,ῇοχαν οἱκομη ἐρω- 

μεναι καὶ ἐρασταί πλὴνη ἔ Ξ-εοήοαίοη οο), κὖρεεζ εἶναι ορεκτικ ἢ, καὶ 
ο πτωχὸς νεκροθαπτ-ης θὰ ἔχῃ καὐχ ηυ/ του ἂν οἱνακαλύὸη ἢ ἂν, 

θαψῃ τοιαῦτα θέλγητραἶ Θα εοοι-τ-αθῃτω ο ον δυναυαι ἐν τοσου- 

τῳ ηυτ-ορ ο νοἱ σε συστήσω, ἒαν ἑτεὶθυυ ης να πεοοἱο-ῇς εὐχαριοτα τὸν 
καιοόν σου, εἰς πολλὰς ὡραίας καὶ . . . 

-ἓἱΕξω, διοἱοολε, οἱνεκραξεν ο Αὸοεανος. Δὲν εἶναι.᾿ τρέλλα νοἱ 

χοἱνω τὸν καιοον υου μὲ ὃἱνΘΞ ωτον ὡς ους 

Καὶ ἤκουε φευγων τὸν ,γελωτα τοϋ νεκοοθοἱπτου. 

Καθ᾿ ὅλην τὴν ἧυεραν ἓκε νην περὶ», ετλανέἒθη εἰς τὴν νπὀλιν ἀλλὰ 

καὶ αἱ ἕρεοναι καὶ αἱ ερωτἧοεις το) υτεῇοξ αν οἱτελεο-(οορητοι. Ολοι 

όο οος οἱ την-εα καὶ ἦοὡτα τὸν ἐξελοἱυβανον ὡς φρενὸληπτᾩ/ οῢὸ᾿ 

ὴο-αν ἐξ ε/εννωκ οὗτινες ἐδυναντο να Οὸηγησωει κατα τι αὐτόν. 

Συυυοοἱαι ἐκλελυυ ἐνων καὶ μεθυο-ων ἱεοεῖ ς ἐν λιτανεία, καὶ ποῦ καὶ 

ποῦ σποἱν οἱ τινες αλλοι οἱνθοωτεοτ. βαδίζοντες ὸοομ αἴο , καὶ α τοφευ- 

[οντες παο-αν σονοἱφειαν ἢ ὀυιλἱ αν ἰὸοἳ) ὅλοι οἱ διαβάται τῶν ερη- 

μων οδῶν τῆς πόλεως Καὶ ο ἥλιος ἑκοὖφθη πελιδνὸς. καὶ ὠχρὸς 

ὄπιοθε ν τῶν βοοκῶν, καὶτα σκόταἸ περιεκοἱληὶἲὶαν τὴνο σκ ῃνὶἳν εἳοἱ ἷης 

,ἢ πανώλης διεὸραματιζεν ἀτάραχος. 

ΚΕΦΑΑΑΞῼΝ ττἒτοα. 

ΤΑ ᾯΝΘΗ ΜΕἺἊΞΥ ΤΩΝ ΓὶιἓΩΝ, 

Ὃ Αὸοτ. ανὸς εῖὸε ν ὅτι οἱ νεκροθάπται ἒφοοντιο-αν να υπὴ τοολοἱοο 

ἢ πεῖνατην πανωλην κοἑατα νεωπα καὶ οἶνος παντὸς εἱὸους, διότι 

εῦρἱοκετο τότε οἱζρθνονος ἐν Φλωρ εντἱ α, ὸιεὸέχθηοαν τα ἐὸἑουατα 

τῶν νεκοῶν. Εφαγεν, ἂν καὶ πολλὰ οἳλἱγον καὶ βδελυττόυενος να 

κοι υπηθῇ εἰς κλἳἱνας υπὸ τα πολυτελεἵ κωνωτ-εεῖα τῶν ὁποίων ο Θοἱνα- 

τος εἰργάσθη πρὸ ὀλίίου ἔκλεισεν ετ υελῶς καὶ τας θυρας καὶ τα 
παοοἱθυοα, εοιτ-τυλιᾉΘΓ με τὸν υανὸυαν τοο, καὶ οἱνετεαυθίἸ επἱ τῶν 

προοκε φαλαἱῳν τοῦ θαλοἱΞἸ οο όπου εἶχε [ευθἧ. Ο κοπος ἔδωκεν εἰς 
αὐτὸν ὑπ ενον, οἱλλ᾿ ὕπνον ἀνήσυχον, ὅστις καὶ αὐτὸς ὸὶεκοπη ατεὸ 
κοοτον αυοἱξης καὶ ἤχον κώδωνος. Ηκουε ὸὲ ενω η οἱυαβα μετε- 
ἔβαινεν οἱργῶς ατεὸ πύλης εἰ ς τευληὶ ἑωσοῦ ἐπὶ τελοος ο ἦχος οἱτεεὖ 
βιακὶο υνθη, καὶ ὸὲνἓ ε ιιο υ ήθη τ-λἑον την νυκτα εκεῖ, νην ᾞᾝ
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᾿Ὅ ἥλιος εἶχεν, ἀνατείλει πρὸὀλίγου ὅταν «ἤρχισε τὸ ἔργοντού 
ᾇἒἶὸτο δὲ εἰσέτι ἐνωρὶς ὅταν, διαβχίνων πλὴσίον ἐκκλησίας, εἶδεν ἐξερ- 

χομένοίς δύο κυρίας πλουσίως ἐνδεδυμένας, αἵτινες ἐφαίνοντο ὅττἱ᾿ ἠτέ- 
νιζον διὰ τοῦ προσωπείου μὲ πολλὴν προσοχὴν τὸν νέον ἱππότην. 

Τοῦτο παρατῃρῄ-τας ἐστάθη, καὶ ἡ μία εἶπε πρὸς αὐτόν᾿ ᾿ 
-ῌΙἰαλὲ κύριε, εἶσαι ὑπὲρ τὸ δέον τολμηρὸς ἓὲν φορεῖς προσωπεῖον, 

ᾆοὐἱτε μυρίζεις ἄνθγὶ. ᾿ Ἲ ᾿ > ᾿ ᾿ Ὗ 

ᾤ1ἰ᾿ὢρίχ, δὲν (ρορὥπροσωπεἵον διότι ἐπιθυμῶ νὰ φαίνωμαι. ὛΗλἑ- 
θα εἰς τὴν δυστυχῆ τοίὖτην πόλιν ζητῶν τινα τὴν ὁποίαν ἐὰν χοί- 
Ιο-ω, θὰ χάσω καὶ τὴν ζωήν μου, ᾿ , 

ῌΕἶναι νέοςἳ ὡραῖος, καὶ κατὰ τὸ φαινόμενον εὐγενὴς, καὶ ἡ ποι- 
νώληςἒἒὲν τὸν ἔβλαψε Θὰ χρησιμεύσῃ εὶςτοὸς σκοπούς μας κάλλι- 
στα, εἶπεν ἡ μία κρυφίως πρὸς τὴν ἄλλην. 

-Εἶπες ὄρη. εἶχα εἰς τὸν νοϋνμου, ἀπεκρίθη αὕτἢ χοἰὶστροί- 

φεῖσαι πρὸς τὸν Ἀδριανὸν ζητεῖς, εἶπε, βεβαίως ἱ κἀμμίαν μὲ τὴν 

ὁποίαν δὲν εἶσαι ὑπανδρευμἑνος, ἐπειδὴ τὴν ζητεῖς μὲ τόσην προσ- 
--πάθειαν. 

ῌ-Βέβαια, , 
..ω-Νἑαν καὶ ὡραίαν, μὲ μαῦρα μαλλἱχ καὶ μὲ λαιμὸν ἀλαβά- 

»στρινον ἔ Ἔλα νὰ σὲ ὁδηγήσω πρὸς «αὐτήν. 
-Ϊἰυρἶα ! 

ῌ-Ἀκολούθει με. 

--Ἡξεύρεις ποῖος εἶμαι καὶ ποίαν ζητὣἇ 

-ᾒΙάλιο-τα. , ᾿ 

Ξ-ΞἿΗμπ-ορεῖς τῳόντι νὰ μὲ πλὖῃροφοᾇᾗσᾫς περὶ τῆς Εἰρήν-ηςς 

-ἸἸμπορῶ, ἀκολουθεῖ, με. 

υ-Θὰ ὑπάγωμεν ὅπου εὑρίσκεταὓ ; 
ᾘΝαὶ, ναἳ ἀκολουθειμοᾗς. , 

Αἱ κυρίαι ἤρχισαν νὰ προχωρὣτιν ὡς ἂν δὲν »ἤθελον νὰ ὄξἸ.ιλἤσωσι 

περιπλέον. Ὁ δὲ Ἀδριανὸς ἔχθχμβος, ἀμφιρρεπὴς, καὶ ὡς. διατελῶν 
ὑπὸ ὄνειρον, τὰς ἠκολούθησε. Τὸ ἔνδυμα, ὁ τρόπος, καὶ ἡ καθαροὶ 

Τυῥῥηνικὴ γλῶσσαι ἐκείνης ἥτις ὡμἱλησε πρὸς αὐτὸν, ἐδείκνυον ὅτι 
Ἦσαν καὶ εὐγενεἵς καὶ πλούσιαί ὅλοι ὅμως τὰ λοιπὰ ἦσαν αἴνιγμα 

τὸ ὁποῖον ἠδυνάτει. νὰ λύσῃ 
Ἔφθασαν εἰς γέφυραν ὅπου ἐπερἱμενε φορεῖον καὶ ὑπηρέτης ἔφιπ- 

πος, κρατὼν ἄλλον ἵππον ἀπὸ τὸν χαλινόν. Αἱ κυρίαι ἐκάθησαν ἐν- 

τὸς τοῦ φορείου, καὶ «ἡ προλαλἡτασᾳ εἶπε πρὸς τὸν Ἀδριανὸν νὰ 

ἀναβῇ τὸν ἵππον. ᾿ 

-Πλ-ὴν, εἰπέτε με . . . ᾿ , 
-Μἢ ἐρωτήσεις πολλὰς, ἱππότα, εἶπεν ἡ αὐτὴ ἀνυπόμονος 

ἀκολοΰθει τοὺς ζῶντας ἐν σιωπῇ «ἢ μεῖνε μὲ τοὺς νεκροὺς, ὅπως θέλῃς.
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Καὶ εὐθὺς τὸ φορεῖον ἐπροχώρησεν, ὁ δὲ Ἀδριανὸς ἱππεὖσας ὅλως 
ἐκστατικὸς παρηκολουθησε τὰς παραδόξους ὁδηγους του βαὸιζοιὗσας 

ἀρκετὰ ταχέωςΔιέβησαν τὴν γέφυραν,ἀφἣκαν τὴνὄχθην,καὶ ὅταν ἀνέ- 
ησαν μικρὰν ἀνωφέρειαν, τὰ δένδρα καὶ τὰ ἄνθη ἤρχισαν νὰ διαδε- 

χωνται τοὺςᾆζοζρεροὸς τοίχους καὶ τὰςἐρᾗμους ὁδούς. Μετὰ ἡμίσειαν 

ὥραν τραπἑντες πρὸς στενὸν χλοερὸν μακρὰν τῆς λεωφόρου, ἔφθασαν 
εἰς τὸ προαύλιον ὡραίου καὶ περικὅρ.ψου παλατίου. Αἱ γυναῖκες ἐξῆλ- 

᾿ θον τοῢ (ρερείου, καὶ ὁ Ἀδριανὸς, ὅστις εἰς μάτην εἶχε προσπαθήσει 

᾿ νὰ μάθῃ τι ἀπὸ τὸν ὑπηρέτην, κατέβη τὸν ἵππον, καὶ διασχίσαντες 
μεγάλην αὐλὴν πλ-ὟἥρνἸ ἀγγείων μὲ ἄνθη καὶ μὲ πορτογαλἑας, καθὼς 
καὶ εὐρυτἀτην αἴθουσανπρὸς τὴν ἀπωτέρω γωνίαν τοῦ τετραγώνου, 

τ εὑρέθησαν εἴς τινα ἐκ τῶν ὡραιοτέρων τοποθεσιῶν τὰς ὁποίας εἶδέ 

ποτε ὀφθαλμὸς ἢ ἔψαλλε ποιητὴς, εἰς κῆπον χλοεροἳτατον, εἰς δάση. 

᾿ δαφνῶν καὶ μυρτων, ἑκατέρωθεν τῶν ὁποίων ἔβλεπες κρεμάμενα, 
κλήματα καὶ ῥόδα δί ὦἸ ἐφαίνοντο ἀγάλματα καὶ κρῆναι ἀναβλύ- 

᾿ ζουσαι, τὸ δὲ κατέναντι λειβἀδιον περιεκυκλοῢτο ἀπὸ σειρὰς γα- 
στρῶνἀνθοζρορων, κειμένων ἐπὶ βάθρων μαρμαρίνων, καὶ πλατεῖα.» 
κλῖμαξ ἐκ μαρμάρου λευκοτἀτου ἔφερεν ἀπὸ ἰσοπἑὸου εἰς ὶσὁπεδον, 

ἕκαστον τῶν ὁποίων ἐστολίζετο ὸ-Ὓίἀγαλμάτων καὶ βρἳἓσεων, εἰς γεω- 
λοφον μικρὸν καὶ χλοανθἢ. Ποῥῥωτἑρω, ἢ ποικίλγὶ καὶ δαψθλὴί. (ρύ- 
σις, οἱ ἀμπελῶνες καὶ οἱ ἐλαιῶνες, αἱ ἐξοχαὶ καὶ τὰ χωρία τῆς κοί 

λἀδος τοῦ ἿἊρνου διακοπτόμενα ἀπὸ τὴνᾇἀργυρἑῖν ὄχθην αὐτοῦ, ἐμὰ/Ξ- 

γευον τὰς ὄψεις, ἐνῶ τῆς ἤρεμοὗσκς πόλεως αἱ ὀροφαὶ καὶ τὰ κω- 

δωνοστἀσια ἐφωτίζοντο ἀπὸ τὸν ἥλιον. Πτῃνὰ ποικίλλων φωνῶν 
καὶ χρωμάτων, ἄλλαμὲν ἐλεύθερα, ἄλλα δὲ ἐντὸς κλωβίων περιπ- 
χρὁσων, ἐκελάδουν παντοῢ᾿ καὶ πρὸς τὸ κεντρων τοῦ λ-ειβαὸίου ἐκἂ 

θνἲντο τέσταρες κυρίαι ἄνευ προσωπίὸων πλουσίως ἐνδεδυμέναι, ἡ 
πρεσβυτέρα τῶν ὁποίων ἐφαίνετο ὅτι εἶχεν ἡλικίαν μόλις ὑπὲρ τὰ, 

εἴκοσιν ἔτη, ὡς καὶ πέντε κύριοι νἑοι καὶ ὡραῖαι, τῶν ὁποίων τὴν 

᾿ κοινωνικὴν ἑσιν ἐμαρτύρουν τὰ πεποικιλμένα μὲ ἀἓἀμαντας ἱμάτια 

, καὶ αἱ χρυσαῖ ἀλύσείς. Οἶνος καὶ ὁπῶραι ἦσαν ἐπὶ χαμηλῆς παρα- 
κειμένης τραπέζης, ἳ καὶ ὄργανα μουσικὰ, καὶ πεσσοὶ, καὶ ἀβάκια 
ἐφαίνοντο πέριξ διεσκορπισμέναι. Τοιαύτην ὡραίαν θέαν, τοσούτῳ 
χαρίεσσαν σκηνογραφίαν ποτὲ ἄλλοτε δὲν ἔτυχε νὰ ἴδῃ ὁ Ἂὸριανὸς, 
πλὴν τότε μόνον ἐν μέσῳ τἤςφρικτἥς πανώλους τῆς Ἰταλίας ! Ἀλ- 

᾿ λὰ τοιαύτην θέαν καὶ τοιαύτην σκ-ηνογραφίαν δύναται νὰ. ἀναζωο- 
γονήσγἸ ἐντὸς τῶν σπουδαστηρίων μας ἦἀνάγνωσις τῶν λαμπρῶν- 
σελίδων τοῦ Βοκκακκίου ! ᾿ 
᾿ τὍταν ἐπλησίασαν ὅ,τε -Ἂὃριανὸς καὶ αἱ σύντροφοί του, οἱ κύριοι 
καὶ ,αἱ κυρίαι ἐσηκώθησαν ἀμέσως, καί τις τῶν κυριῶν, φοροῦσα 
διάδημα ἐκ φύλλων δάφνης, εἶπ-ἐ 

ι 

ι
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-ᾫΚὓ λὦς ὥρισες, Μαριοἱναυουἴ γαλῶς ἤλθατε αγαπηταἱμου ὑπ η 

κοοι. Καὶ σὺ κυριε, γαλὥς ἦλθες 
Ἐν τοσοὒτῳ αἱ δυο ὀὸ ηγοὶ τοῦ Κολὄννου (ἐπέβαλλον τα προσωσ 

πεῖα, ,ἐκείνη ὸὲ ητις εἶχε συνουιλῃτει υετ᾿ αὐτοῦ, παραμεοίτασα 

τοὺς μακρο)ς καὶ υελανας βοστρὖχους της ἀπὸ τοὺς φαιδροὺς ὀφθαλ- 

μοὸς καὶ τὰς δροσερας γαὶ ὑπερύθοο)ς παρειάς της, εἶπε πρὸς αὔ- 

τὸν πρὶν/ι, ἔτι π ροὊΘο-ιοη ν α-οὶοιθη εἰς τὸν φιλόφρονα ἀσπασμόν. 

-ἷζυριε ιππότα, βλεπεις ὅτι ὒ δὲ ν σε ἠπάτησα ὁυολόγητον ὅτι 

ἒὸὣ εἶναι /α))ιἱτερα οἱφ᾿ ὅσα εἶδες γαὶ ἥιωο-ες εἰς τὴἸ πόλιν. Μὲ 

βλέπεις ἐκστατικόςἇ [ὸὲ βασἱλι οο-οἱ υου πῶς» κατεἱτηο-αν ἄφωνον 

τὸν νέο ι ξένον μ ας τα Θαυυιο/ ασια τῆς αὒλἤς σου Σεβεοαιοἳνω ὅτι 

ὅταν ὥμι ἱλει υὲ ηξἸ οἱς υ ολις ἐκράτει τὴν γλωο-ο-οἱν του ἐοιοἱ-ο- θην να 

τὸν ἐπιβάλω σιωπην. 

---᾿(ὲ! δἐντὸν ἐπληροφο ρήτατε λοιπὸν πεοὶ τῶν συ »ειθνωι καὶ- 

ιτης αρχ ης τῆς αὐλῆς μουἰ ἧοωτὖτη εν ἱἸ (οε ρο)ο-α τὸ διάδημα 

-ᾇὉχι ρ/τ-νλιτ-ι-αμου Ενόυιοα ὸτι πὶσα περιγραφη γινουένη 

, εἰς τὴν ταλαἱ τωοον Φλωοεντίαν μας ὅ τως εἷὶρἱο-γεται σἥμεοον θ᾿᾿ απε- 

τυγχανε. Τὸ χρε ος μο) ἒτ ελεἱωτε τὸν παοαὸἱὸώ ε ις τὴν Μεγαλειὅᾗ 

τητοἱ οουἴ , ᾿ . 

Καὶ ταῦτα εἰποἹτ α ἐυαγοἒνθιἸ υε βῆμα ὑπόπτεοον, καὶ γατοπ- 

τοιζου ενη ἐντὸς ὸε ξαΞἸ ενἤς μαρμαρίνης τῆς ὁποίας τὸ νερὸν ἔῥῥεε ψι- > 

θυρίζὸν περὶ τὴν χλόην, διωοθονε φιλαοἑο-κως τὴν κομηἸ της, ῥἱπτου 

σα ἐ ἱοτε βλέμμα υ ίρὸν ἔΐ ὶτοῦ ςἑνου καὶ τ-οοστ-οἱθοοσοἱ ν αιςούο-ῃ. 

ὅ,τι ἔλεγε. 

-Σογχωρηο-ον με κατα πρωτον, κύο ιε εἶπεν ἡ ὀνομαζομένη βα- 

σἱλιο-οοα, να ἓοωτ ήτω τὸ ὄνουα, τὸν βαθυᾞὀν καὶ τὸν τόπον τῆς 
γενννἳὶσεὡς σοι.) 

γ -Κυρἱα οἱπ εχρἱθη ο Αὸιιχνὸς, οταν ἦλθα ἐὸὢ ὸὲν ἐφανταζόυην 

ὅτι ἔυ ελλον ν οἱποκοιθὣ εἰς ἐρωτήσεις αφοοὡοας ἐυἐ οἱλλα θ οἱπαν- 

τήσω εὐχαοἱστως εις δ, τι εὐηοεστηθης ν μ ἑοωτήτης. Ὄνομοἱζ ουαι. 

Ἂὸοιανὸς Καστἑλλος, καὶ οἱνήϊιω εἰς την ῥωμαιγ ὴν οι γογἑνειαν των 

Κολοννὣν. ᾿ 

᾿᾿᾿ς στῦλος εὐγενοῦς οἱἳχουἴ ἀπεκρίθη ἧβαο-ἱλιτσά ἡμεῖς 

δὲ περὶ τῶν ὁποίων ἡ περιέργειά σου ἐπιθυμεῖ ἴσως νὰ μοἱθῃ κάτι 

τι, εἴμεθα ἓξ νέαι τῆς Φλωρεντἱας ἐγκαταλειφθεἵσαι ἀπὸ τοὺς. 

σοίχενεῒς καὶ ποοο-τατας μας ἢ ὀρφαναι, αἱ ὁποιαι απεφασιο-αμεν να 

καταφυγωυεν εις τοἹτο τὸ παλοἱτιον, ὅπου ἂν ελθη ο θοἱνατος, θχ 

ἔλθῃ φρικῴὸ ης κατα τὸ ἤυισυ καὶ ἐπειδὴ οι σοφοὶ λε εγουν ὅτι ἦ λύ- 

πη γεννα τὴν τρομεραν οἱο-Θενειαν, ἐγίναμεν καὶ ηυεις ὡ ςεβλἑπεις. 

ἐχθραὶ ἀδιάλλαγτοι τῆς λὄπ ης. Εξ ἱπποταιγνωριμοι μας συγκα- ᾿ 

θ
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τἑνευσαν να μᾶς συντροφεὖσὒυν, καὶ τΞ-εεωυυὶ τας ημε ρας υας, τίς 

ἤξευρεν, ἂν Θα ηναι πολλαὶ ἢὀλτγαι, μεταξὺ (ειατὢὒδά Ξων τας 

ὀτὉίας εδρἱσχομεν η ἐπινοοῦμεν. Μὲ μουσικιἳν, μὲ χορὸν, μὲ Οιητχηὶιν 

χαροτε οιας καὶ ζωηρὰ τσαμὒδια μὲ τεε ειιδ αβασεες α τὸ τὸ Ἱειἆαδῒεον 

εἰς τὸ δάσος, γαὶ ἀπὸ τὸν κῆπον εἰς τὴν βρ ὅσιν τατα-τρίβομεν ὅἹσὶ 
τὸν καιρόν μας, καὶ τεσοετοἳυαγομ εθχ να κοευ ηθὥυεν ησὖχως γαὶ 

«τὰ ἱὸωμεν ὀνείρατα εωχαοτττἱ Ε) ιαστη- ἕξ ἡμῶν γίνεται αλλ [λῦ- 

σιαδὁχώς βασίλισσα τῆς τερπνοτάτίὶς ταυεῃς αἒλῆς υας, καὶ σε με- 

Ῥρον ἔχω τὸ σκῆπτρον εγὼ. Εν μόνον ἄρθρον νόμου ἀποτελεῖ τὸν κώ- 

ὸηκα μας «κανὲν λυπηρὸν να υὴ εἰσχωρηση μετα-ἓν) «ἡμῶν. )) Θέ- 

λομεν νὰ ζητωμεν ὡς νὰ υἒἳ υτε ἢσχεν ἡ πὀλἳς ἔγείνη, καὶ ὡς να 

δεηργουν ὸια τεαντὸς, ἐπρόσθεσε στενεἶἱξασα μιγσὸν ἦ ὡραία βασἱλτσ- 

σα, ἡ νεότης, ἡ χάρις καὶ τὸ καλλος. Ενας τῶν συντοᾇφωνμ ας 

ἀνεχώρησεν, ὄ τρελλὸς, σεα υἱαν ᾇηυέρ αν ὑπσσχ εθεὶς νὰ ἐπιστρέψῃ, 
ἀλλα δεν τὸν εἱ<)αμ εν τελείαν, ούσὲ δυνάμεθα να μ ανττυτωυυν τί 

> ἀπἑγει εν. ΕθεωρηθιἸ Ἱσετεὸν ακαίκαωι να ἀναπληρωθῇ, καὶ εῥῥἱ - 

ψαμε ν λαχνὸν ποία ἐξ ἡμῶν ἔτεῥ ετεε νὰ ὑπάγῃ εἶ. ς αναζήτ ησιν του 

ἀναπληρωτοῢ. Ο) Ἱἢρσς ἔπεσεν εἰς τὰς κυρίας αἱ ὁποῖαι σ ἐφεσαν 

ἐὸὣ, χωρὶς ἔλεε. ἱζω να ὸσσαρεστηθης 

Ιδσὺ κτνὖρ ε, σ εςηγησα τα γ/(ἱηυατ 

--- Αλλοἱμονον, ὡραἱ α βασίλισσα, εἶπεν ὁ Αὃριανὸς, ι -αλαίων 
ἰσχυρῶς ἀλλὰ ματαίως πρὸς τὴν δυσαρἑσγεεαν την ὁποίαν [σ θχνθη 

ἰδὼν ατεοτυχοὖσας τας ἐἹ πίὸας το) δὲν ημτεσρὣ να συἷιπεσιληφθὦ 

εἰς την εὐδαίυ ονα συντοστἳοἱαν σας η παρουσἱα μουἇμόνγἸ θὰ ἦναε πα- 

ραβασις τοῦ νὀμσυ σας. Κυριεὖουαῖ. ὁἹὀἉἹχ-ἰἳρος ατεὸ ἕνα γαὶ μόνον 

λυπηρὸν λογισυὸν, πρὸς τὸν ὀτὉῖον πασα γαρα εἶναι ασἑβεια. Ζητὣ 

μεταςὺ νεκοὤν καὶ ζώντων ανθσωπσν περὶ τῆς τύχης το) ὀπε, ἱσυ δὲν 

τυ
 

[νωεἱζω τἱτοτἐ καὶ αν διέκοψα τὸ ὀδυνησὸνἔ ερίον μου, τὸ διε κοψα 
θαῥρὣν εἰς τοὺς λόγουςτ ἧς ὡραὒ ας ὁδηγοῦ μου. Δός υε τὴν αδειαν, 

χαριτωυένη κυρία, να ἐπιστσεἔβω εἰς ἒτ Φλωρεντίαν 

Η βασἱλε σσα ἕῥῥυ ε βλέμμα ἀμηχανίας τερσς τὴν υελανσφθαλμον 
ΙξΙαριάναν, ἤτις, αντατεοδῴσασα αὐτὸ ἐπίσης ἐκφραστικὸν εἶπεν 

αμἑσως πρὸς τὸν Ἀδριανόν 

-Καὶ αν φυ) αξω, κβριε, τὴν ὑπόσχεσίν υσυ αν σ᾿ εὐχαριστησω 

πληροφορῶν σε περὶ τῆς ὑγείας καὶ της ἀσφαλείας τῆς Εἰρήνης. 
-τ-Τῆς Εἰρή νγὶςἶ ἐπανέλαβεν ὁ Αἓριανὸς ἐν εκστασεε , λησμονη- 

σας ὅτι αὐεσς ὁ ίὸιος εἶχεν ἀνακαλᾂὑειτὸ ὅνουα ἐν εἱνης τὴν ὁποίαν 

ἐζητει, τῆς Εἰρηνης . τῆς Εἰεἦνης Γαβσἱνθυ, αδελφἢς τοϋ πεσι- 

φημου Ριἑνζουἴ ᾿ 

-Ιἢς ἰδίας, απεκρἱθνἸ ταχέως ἢ Μαριχνά τὴν γνωρίζω, καθὼς σὲ 

εἶπα. Ναὶ, κύριε, ὸὲν σὲ απατὥ. Εἶναι ἀληΘὲςὅτ τ. δὲν τηυπορὣ να σὲ
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ὁδηγησω ὅ-,του εἶναι κἱοίλλ ιτερχ ὅμως . διότι ὑπῆγε πρὸ πολλῶν 

ῃμερὣν εἰς τινοἱ τῶν πόλεων τῆς Λουᾇαρδιου ὅπου, ὡς ἕλεἻ ον, ᾿ἧ 

πανώλης δὲν εἶχεν εἰσέτι εἰσχωρητει.1ωοο5;εὐγεν-η κυριε ἦ γοερ- 

ὃἱοιἱ σου δὲν ἐποεριηίορηθηἇ ἐπιυἑνεις οἰκόαη νἀ- οναχωρησης τόσον 

γρηγοοοι ἀπὸ τὴν αὐλὴν της Ξρχσυιὸτητος, καὶ ἴσως ἴσως, ἐπρἑσ- ᾿ 

θεσε μὲ βλέμμα γλυκὺ καὶ τοῦ ἔρωτος; 

-Νὰ σὲ πιστεὒτω, γυρἱοίς εἶπεν ὁ Ἀδριανὸς ἀγαλλῴμενος ἂν 

καὶ ὸιστοἱζων εἰσέτι. 
--- Ηυ πορὤ ν᾿ο᾿ πατήσω ἐραστὴν τόσο) πιστὸν ὡς μὲ φαίνεσαις 

Ησυχοισον. Σὲ ποἱοοίγ οίλὣ, βχσἱλισσαἳ νοὶ δεχθῇς τὸν ὑπηγοόν σου. 

Η βασίλισσα ἔτεινε τὴν χεῖρας τοῦ ς τὸν Αδριοίνὸν, καὶ τὸν ποί- 

ρουσἱοἱσε μπρὸς τοὺς οἱλλους, οίτινες τὸν οστοσθητ-οίν ὡς ἀδελφὸνΞι 

καὶ παρε ολεπον τὴν δυσαοεσκειοἱν του, χάριν τοῦ καλοῦ ἤθους καὶ 

τῆς ἔνδοξου οἰκογενείας του. 
Μετ᾿ ολω ον ἐκοὖτησε τὰς χεῒοοες, καὶ οἱ περιεστωτες ἀνεπαυθηυ 

σοιν ἐκ νέου ἐπὶ της χλοᾞης ἑκοἱστη δὲ κυο ἱοι ἔκοἱθησε πλησίον ἑνὸς 

γυρἱου. 
ᾞΣυ, Μαοιοἱνοε, εἶπεν ῆβοζσἱλισσοἱ, ὰν( ἓὲν ὴσοιι απηυδηαενη,λγβτ 

τὛὶν κιθάραν, καὶ κατόρθωτε νὰ σιωτησουν οἱ ὀχληροὶ ουτοἱ τέττι- 

γες, οἱ ὀπαῖοι τερε στίζουν γυρω μας μὲ τόση-ν αὐθάδειαν ὡς νὰ ὴσοἱν 

ατ ῆδονες. Γροἱγῴὸησε , γλυκεἵοἱ μου ὑπηγοος, καὶ τοοἱ ίωὸ ησε τοὺς 

στίχους τοῦ ἀγαπ [τοῦ φἱλ ου μας. Βισδοἱῄνουζο ), τοὺς ὁποίους ἐφι- 

λοτέχνῃσεν ὡς τροπάοιον ουτως εἰπεῖν, καθιεοῴσεως διὰ πεοιστά- 

σεις ὁποῖοι ἦ σημερινὴ, ἓίαθ ην ποίοοζδεχομεθοί τὸν νέον τουτον εἰς 

τὴν αὐλὴν μοίς. 

Ἡ Μαριάνα, ἥτις εἶχε χαθήσει παρὰ τὸν Αοοιοἱνον, ἔλαβε τὴν 
κιθάρανί καὶ μετὰ βραχεῖαν ποοανάκρουσιν ἕἱ αλε τους οὶτεἎ-Ξὣς με- 
ταφρασΘἑντοἱς τοὗτους στίχους. 

Το ᾼΣΜΑ ΤΗΣ ΦΔΩΡΕΝἨΝΗΣ ΚΥΡἱΑΣἔ 

Ἂς χαοωἳὶσν ἐνῳ μειδιᾷ ἢ ἑσπἑοα 

τἱς ἠξευρ ἢ αυγᾛ ἂν δὲν κλαίεις 

Μεταβάλλονται ὅλοι ἡ γῆ εἶναι σφαῖρα 

κ εἰς τὸν τάφον δουῶυεν δρομαῖοι. 

(α) λγνοὦ ἂν ἦναι ὁ αὐτὸς Βισδομἱνης ,ὅστις τρία ἔ η ὕστερον᾿ ἔφερε μετά τινος 
ἐκ των Μιδικων ἀξίαν λὁ «γου επι κουρίαν εἰς Σκαρπεριαγ, πολιορκο υμἑνην τετε ὑπἸ 

Βισκὁντου ΟἎεγγἱου.
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Πλὴν τὸν ἄωρον τάφον ἢ θλῖψις ἀνοίγειἸ 
ἳιὰ τοῦτο, μὴ θλίψεις ἀκαίρωςἕ 

Τῆς ἡμέρας τὸ φῶς ὅταν σύννεφον πνί-Ἷἷᾮ, 

φθάνει μόνον ἡ νὺξ ταχυτέρως. 

Ἂς χαρὣμεν, φιλτάτη μου φεύγει ὁ βἷος, 

φεύγει, κ᾿ ἔπειτα δὲν ἐπιστρέφεὶ᾿ 
Στἑτἵἳου μ᾿ἄνθη , τὸ μέτωπον δάφνη ὁμοίως (α) 

καὶ τὸν ἄχαριν τάφον δὲν στέφει ; 
ς ...- 

ὪΪ ὁσάκις σ᾿ὶδῶ, ἡ καρδία μου χαίρει, 
ἀπολαύω τροφὰς μακαρίαςἳ 

Εἰς χαρὰν ἐὰν πλέουν οἱ ἅγιοι φέρει 

ἢ χαρὰ εἰς ὸὸὸν σωτηρίας. (ἔ) 

Ν. ω , ..- Ἰ . ,ι 
Τὸ (ᾆσμα τοῦτο τὸ ὁποἱον εχειροκροτηθνἸ πολὺ, διεὸεχθησαν δική-ᾗ 

Ὗᾗματα εὐφυῆ καὶ φαιδρὸς καΘἿὰ ἐξεῖχον πάντοτε οἱ Ἰταλοὶ, καὶ 

τὰ ὁποῖα ἔχρησέμεοσαν ὡς ὑπογραμμὸς εἰς τὸν Βολταἵρον καὶ τὸν 

Μαρμοντἑλ-Ὃν. σὍλοι. ἔλαβον τὸν λόγον ὰλλὖηλοὸὗαὸόχως ἀποφεύ- 

γοντες μὲ ἴσην ἐπιτηδειότητα πᾶσαν εἰκονα λοπὖ-ῃρὰν ἢ καὶ. ἰδέαν 
μελαγχολικὴν, δυναμένην νὰ ἀνακαλέσῃ εἰς τὴν ξκὒ-εἥὒιην τῶν φιλ-η- 

ὃὁνων ἐκείνων τὸν θάνατον. 
Κατὰ πᾶσαν ἄλλην περίστατιν, ὁ νέος Ἀδριανὸς Καστἑλλος ἤθει 

-λελὒίωἲω, μὶ »ἡ ἊΞ δύ >, , λ ᾿᾿- ζ Α Θ- Ἲ γι, ι ς πῆγ ρὶζῦζ ιὶῦζγ ΞΛΞϊΝὋν α) [λγ καὶ Ξιιζχλἳγὶὶεὶ ιἢν υ 

μηὸἱαν της κατὰ τὴν παροῦσαν ὅμως εἰς μάτῃνἐπροο-πάθει νὰ δια- 

λύσῃ τὸ νέφος τῆς κεφαλῆς καὶ τὴν ἀμγὶχανἱαν τῆς καρδίας του. 

Ἀνεπόλει τὴν δοθεῖσαν ,πρὸς αὐτὸν εἴδησιν, ἠπόρει, ἐπροφήτευεντ 

ἤλπιζε, καὶ πάντοτε ἐφοβεῖτο᾿ καὶ ἂν ποτε ὁ νοῦς του ἐπανήρχετο εἰς. 
τὰ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν του, ἡ ἀλήθὤςποιητιᾞή του φΞΰ-ἱς, βδελυττο- 
μένη τὰ ψευδῆ αἰσθήματα τῶν περὶ αὐτὸν, ἐπίστευεν ὅτι, πλὴν τῆς 
ἐπιφανείας, ἡ εὐθυμία τῆς ὁποίας ἐβιάσθη να συμμεθἑἓῃ, δὲν διέφερε 

τῆς κτηνώδους κραιπάλης τῶν κατὰ τὸ μοναστήριον τῆς Ἃγἱας Μα< 

ρἱας᾿ καὶ αἱ δύο, ἂν καὶ διάφοροι κατὰ τοὺς ἐξωτερικῶς τρόπους,,,, 

εἶχον τὰ. αὐτὰ αἴτια, ἐπίσης ποταπὰ καὶ περιφἱλαοτα, καὶ αἱ δύο, 

θὰ τῆς φαιδρότητος, ἐμυκτὒηριζ ᾿ν τὴν κοινὴν συμφοράν. Ἡ ὡραία 

Μαριάνα -Ἲἷξς τινος ᾆἑραστὴς εἶχεν ἀναχωρήσει, ὡς δὶηγἠθη ἡ βασἱ-- 

λισσα, δὲν ἐπεθύμει νὰ στε-ρηθῇ καὶ ἐκείνου τὸν ὁποῖον ἐκέρδησεν. 
Ἐπρόσφερε λοιπὸν συχνάκις πρὸς αὐτὸν οἶνον καὶ ὀπώρας, καὶ σου» 
χνάκις ἄφινε τὴν χεῖρά της ἐπὶ τῆς ἐδικῆς του. Τέλος πάντων, ἔφθα.-. 

(α) Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐφυτεόσντο πολλάκις δάφναι ἐπὶ τῶν τάφων τῆς ἰταλίας..> 
(β) Μετάφρασις τοῦ Κ. Α. Ραγκιβἤ. 

ἱ
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σεν ἡ ὥοα ὅτ᾿ ἔπρἓ πε νὰ ὑπάγωσιν εἰς τὸ παλάτιον, καὶ νὰ μείνω» 

σιν ἔκ ῒ ἐνόσῳ διήρκει ὁ πολὺς κα ὒτων υετα τὸν οἱτὉἵον ἔμελλον 

να ἐξέλθωσι καὶ παλιν ὸ ινοὶ ἓιε ιπνητωσν. πλησίον τῆς κρήνης, να 

χορεοσωτι, νὰ τραγῳδησωσι ακαὶ νὰ εὐθυυ ητωσι φωτιζόμενοι ἀπὸ 

λαμπ άὺας καὶ τοῦ; ἀστέρας, μέχρι. τῆς ὥρας τοῦ ὕπνου. ᾿οᾆΑλλ᾿ ἳ 

Αδοιανὸςἶ ἀποστραφεὶς ὅλα ταῦτα, ρόᾞς ἕυεινε υόνος εἰς τὸ δω- 

ματεον ὅ του τὸν εἶχον ὁδη «ζήτει. καὶ ατεεςράσισε νὰ δοαπετεοση. 

πιστεύων ὅτι τὸ εἷδος τοῦτο τοῦ αποχα ρετισυοῦ ἤτο συντου ὡ τερονἳ 

ἱο-ως δὲ καὶ εὐ ίενἑστεοον. Οταν ἲοιτ-εὸν υτ- τέθεο-εν ὅτι ὸλοι ἐκοιμή- 

θησαν, κατὰ τὴν ου ηὒειαν τῶν εατοἱχων τῆς Με σηυἕοίας αναπαυο= 

μένων ᾿[ιατα τὴν ὥραν ἐκείνην, ἕξ ἦλθε τοῦ ὸωυατίου του, κατέβη 

τὴν γἳἱμακα, δεεοη ἼΙἩ ἒξωτἓριχἢἐ ςιζ. ᾧ) [μὒν ,καὶ ἔφθασε πλησίον τῆς 

πύλη-ς αλλ᾿ ἐβεῖ φωνή τις λυπηρα καὶ ττερἱφοοος ἐγαλΞο-εν αὐτόν 

καὶ στραφεὶς εἶδε τὴν Μαρ αναν. 

ῌΠὣς ἐδῶ, κὶριε Ἀὸριανέ ; ἦ συντροφία υας εἶναι Ἶοιτεὸν τόσῳ.» 

ὀχληρά -η μουοικ η μἸς τόσῳ αἱδὴς, τα τοοτωτ-Ξκ μας τόσῳ γερον- 

τικα, ὥστε Θέ λεες να φὖγῃς [αθὼς ο ὀδοιτ-εόοος φεῦ γεν, τὰς υ σγἱσσας 
τοῦ Βενεβἑντοος ,ΞΒ βαια δὲν έίεις σκοπὸν να υας αφήσξὶς αγὀυη. 

Ωραία κυοία ἴ ατ- εχριθίἸ ὁ ἱππότης αυἱέἳχᾂἳνᾦν ὁπωσοῦν, εἰς.. 
υ [τἲν ετοοο-τ-αθητα να ζωο [ονιἒοω τίντ- εοἱλο-ῖεον Λαοδἱανμου ναὶ 

να ιἱῢω αἓιος τῆς αᾇλςΞ ης εἶ. ς την οτεοίαν δὲν πρέπει να εἰσχωοῇ καμ- 

μία μελαγχολία. Οἱ νουοισας. υὲ καταδικάζουν ὡςε νοᾉον. . ναὶ 

τότε προτιμὣτ ἐν βίὶὶ αιρον ἒἷυγὴν παρα την σγληραν ἑἑοο αν. 

Καὶ ταυτ α Ξἰτεων ἐκ [υτ δ α νά ὸιοβῇ τὴν ,υ πύλην ἀλλ η Μά 

οιοἱνα αἳΖ-Ἷο-Ἰτ-οἸ τοἸ ὒὒγκὓὶὶ του 

-- (ἒ. ε-ἱὑῥ-ιε, εἶπεν Ξοωτ (ο ς ὸὲν υτεάρ/ουν ἑὸὦ υ αῦροτ. ὀφθαλμοὶ 

καὶ λαιυίἶς αὶαυο- πιπρ ος ανοὶ να ανατε) ηοὡοοον ἐκείνους τοὺς 

ὁποίως ζητεῖς ; Ιἒεῒ ,ε καὶ. / Ἷτρονησον χωρὶς ναυφιβαλης οτι καὶ 

σὺ ατεὼν ἐ) ητ-υοκῃθἰἇ . 
Κυοίχ ατ-ε/οτὶη ὁ ᾿- ἱερὸ ιανὸς μὲ πολλῃκ σπουδαιο τητα, καὶ. 

μὲ καταφοἆν οσἰν τιτι ὀτεοἱαν ὸὲν ἑὸἒνατο να τροττοτηθη, δὲν έγ ,Ξηοα 

ἀρκετὸν καιοὸν υεταξ) των στεναγυῶν καὶ τῶν Θορ. υβων τοἸ πο- 

λέυὴοἸ ὥστε να σκληουνθῇ καὶ ἦ γαοδἱα γαὶ ὁνοῦς μ,οο καὶ νάδια 

φορῶ ὸια τὰς κοινὰς συυφοοτἰς. Χαρητ ε σεῖς, αν ἔχετε γαρὸἱαν, καὶ 

συναγετε τα φαρ υαγερἀ οοὸα τῶν τείφων ἐμὲ ὅμως, απὸ τὴν φαν- 

τασίαν τοῦ ὁποίου δὲν Ηηλσιφθη αγὀυη ἡ εἰκὼν τοῦ πένθους, δὲν 

θέλ-γει πλέον τὸ κάλλος, καὶ ὁ ἔρως αὐτὸς, ἔστω καὶ ὁ ἱερὸς ἔρως, 
μὲ φαίνεται περικυκλωμένος ατεὸ τα σκότιἸ τοῦ θανατοο. Συ [χώρο- 

σον υΞ καὶ ἔχε ὑγείαν. 
-- Φῦγε λοιπὸν, εἶπεν ἡ ΦλωοεντινὶἸ πνέουσα ὁλη Θυυ.ὸν καὶμα- 

νίαν δια τὴν ψυχροτ-ητά τού ὕἳτ αγε να εθρῃς τὴν ἐρωμένην σου μεπ 

Ἰ
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ταξὸ τῶν συναναστροφὥν εἰς τὰς ὁποίας ἀρέσκεται ἦ φιλοσοφία σου. 

Σὲ ἠπάτησα, τυφλὸ καὶ τρελλὲ, ὅταν σὲ εἶπα, θέλουσα τὸ καλόν 
σου, ὅτι τῆ Εἰρήνη (τοῦτο εἶναι τὸ ὄνομά της ;) ἀνεχώρησεν ἀπὸ τὴν , 

Φλωρεντίαν. Περὶ αὐτῆς δὲν γνωρίζω τίποτε, οὸὸ᾿ἥκουτα τίποτε 
ἀπὸ ἄλλον παρὰ ,ἀπὸ σέ. Ἐπίστρεψον εἰς τὴν πόλιν, ἐξέτασον εἰς 
τὰ νεκροταφεῖα, καὶ ἰδὲ, ἂν τὴν ἀγαπᾷς ἀκόμηἶ 

Κεεκλκἒω ΤΕΤΑΡ-ᾖ-ὈΝ. 

ΑΠΟΚἜᾨΞΡἳ-ἶΕΝ Ο,Τἶ ΖΗΤΟΥΜΕΝ ΧΩΞἿΞ 
ΝΑ ΤΟ ΓΝΩΡἰἰΩΜΕΝ. 

᾿ Κατὰ τὸν σφοδρότερον καύσωνα τῆς ἡμέρας ὁ Ἀ,ὸριανὸς ἐπέστρε- 

ψε πεζὸς εἰς τὴν Φλωρεντίαν. Καθόσον ἐπλησίαζεν εἰς τὴν πόλιν, 

Ξ-ὅλη ἦ ζωηρὰ καὶ ἐρωτικὴ σκηνὴ τὴν ὁποίαν ἀφῆκεν, ἐφαίνετο εἰς 

αὐτὸν ὡς ὀπτασία, ὡς ὄνειρον κήπων καὶ παλατίων μοίρας, μετὰ τὸ 
ὀπαῖον ἐξυπνἦσας ὡμοίαζε κατάδικον ὅταν ἐξυπνᾷ τὴν ἡμέραν τῆς 

καταδίκης του διὰ νὰ ἴδῃ τὴν λαιμητόμον καὶ τὸν δήμιον. Οἱ ἑξη- 
γριοὶμένοι λογισμοί του ἐπλανὣντο καΘ᾿ἕκαστον βῆμα ἐντὸς τῆς 

σιωπηλῆς, τῆς ἐρήμου, τῆς νεκρικῆς ἐκείνής πόλεως, ἀπὸ τῆς ζωῆς 

εἰς τὸν θάνατον. Ἕὰ τελευταῖα λόγια τ-ἢς Μαριάας ἤχουν ὡς κώδων 

χ εἰς τὴν καρδίαν του. Ἒνᾤ δὲ ἐπεριπάτει, ὁ καόσων, ἡ μεμολυσμἑνη 
ἀτμοσφχῒρα, ὀ πολὺς κόπος, ἢ ὰλλ-ηλοὸιάὸοχος ἐλπὶς καὶ ἀπελπι- 

σία, ἢλυπγἇρὰ ἰὸἑα ὅτι κατηνάλωσεν ἐπὶ ματαίῳ πολλὰς ὥρας, 

καὶ ἡ τελεία ἀπορία τοῦ πῶς νὰ προβῇ εὐστοχώτερον εἰς τὰς ἐρεό- 
νας του, ἐθέρμανον ἐν ἀκαρεῖ τὸ αἷμά του Οἱ μ-ήνιγγές του ἦσαν 

βαρεῖς ὡς ἂν κατεπιἑζοντο ὰπὸ ὄρη, τὰ χείλη του ἐξηράνθησαν ἀπὸ 

ἀκατάσχετον δίψαν, αἱ δυνάμεις του ἐξέλειπον ὀλίγον κατ᾿ὸλίγον, 
καὶ μὲ πολὺν κόπον ἔσυρε τὸν ἕνα μετὰ τὸν ἄλλον πόδα του. 

(( Τὴν αἰσθάνομαι, ἔλεγε καθ᾿ἑαυτὸν μὲ τὴν ναυτιῴὸη ἐκείνην 
ἀηδίαν καὶ τὴν τρομερὰν φρίκην μεθ᾿ὦν ἡ φύσις παλαίει πάντοτε , 
πρὸς τὸν θάνατον, ,τὴν αἰσθάνομαι τὴν ἀνελεἡὶιονα, τὴν ὰὸὸη- 

φάγαν. Θὰ χαθῶ χωρὶς νὰ σώσω ἐκείνην, δὲν θὰ μᾶς σκεπάσἳη 
κἂν τὸ ἴδιον μνῆμαῖ >) 

Καὶ οἱλογισμοὶ οὗτοι ἐπηόξανον τὴν νόσον ἥτις τὸν εἷχε-,κατακυ- 
ριεόσεί πρὶν δὲ φθάσῃ εἰς τὸ ἐσωτερικὸν τῆς πόλεως, πᾶσα ἰὸς-ἴα 
τὸν ειχεν ἐγκαταλείψει. Οἱ ἄνθρωποι καὶ αἱ οἰκίαι ἐκλονοὔντο ὡς 
σκιαὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν του, τὸ φλογερὸν ἔδαφος ἐταράσσετο ὑπὸ 
τοὺς πόδας του, φρενῆτις εἰσέβαλεν εἰς τὸν ἐγκέφαλόν του, αὐτὸς δὲ 
ἐβάδιζε προφ-ἕρων λέξεις ἀσυναρτήτους, καὶᾏοἱ ἀπαντῶντες αὐτὸν 
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ἔφευγον φρίσσοντες. Ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ οἱ υονοἱγοὶ, οίτινες ἐξηκολοὄ- 

θοοὶ τὰς ἐπιοήξιμοος καὶ πενθί μ᾿οος λιτοινεἱοις των, ἐπεροισοιν ψιθυ- 

ρἱζοντες «Κυ ρ ι ε ἐλ ε α ο- ονὶ) εἰς τὸ ἄλλο ρἑὶι ος, ἀπεναντι ἐκεί-- 

νου ἐπὶ τοῦ ὁποίου ὁ Αδριοἱνὸς ἒβχὸιζε κλονοοοενος Καὶ ἀπὸ οἱοἱπη- 

λεἵ ον χεἱυενενον ςτἷην γωνίαν τῆς ὁδοῦ, τἑοσοιοες νεγροθοἱπτοἱἱ, πἱ- 

νοντες οἶνον, οοσηλωτοἱν ἐπ οιυτου διὰ τῶν μοἱυοων ποο-ίωπεἱων 

βλευυοἱ ὁμοιάζον τὸ τῶν γυπῶν ὁσάκις ὁδοὶ ποοος ἀτ- πβοθν ἠσκεἱ [οἱτδι 

τὴν ἐρηυον. Ἰ Εποοχώο ει οἱκουη ποοτεἱ νων τας γεῒροἱς ὡς άνθρωπος 

πλανώμενος εἰ .,., τδι σκότ η, νοῦ ποιλοἱἱων, χωοὶς νὰ ἔχῃ τε σλεἱχν τὴν 

οἱἱσθηο σιν του, πρὸς τὴν οἱὂξάνουσοιν (οοεκητἱδ/ νοῦ επροχὡοει ζη- 

τῶν τὸ [οιτοἳυροι του, ἐνω ποἲλοῦ ἄλλοιἱ οἰγ ἱοἱι γοιλοῦ διὰ νὰ ζήσῃ 
ἢ ν οἱποθοἱνη εντὸς οιὐτὦν ἡσοἱν μζε πυλοις ἀνοικτὰς ἔμπροσθεν του. 

ΕἰρῃννἸ Εἰοἰὶνηἷ ἔλεγε ποτὲ υεν ψιθυρίζων, ποτε δε μεγαλο- 

ῴ-νως ποῦ εἶο-οιἱ ; Ποῦς Ηλθοι νὰ σὲ ο-ὡοω οἱπὸ αδτοὸἱ ̓=. δὲν Θδιο- 
ποἱρουν οἱ φοοεροὶ καὶ βδελυο οὶ δαἱΞ1ονες.Α γ ὸποἱοι οου η νεκριγήἔ 

Ἑἶἔ ο ήνίἸ ! Εἰρηνηἴ θδι ὑπ οἱγωυεν μοἱζἤ εἰς τὸ παλάτιον μου καὶ την 

ὡοοἱἱοἱν λἱμνην μου . ,Εἱοηνη . 

θ 
[
η
υ
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Ενω τοιῢτ οι λεγων εἕοἱδιζε υ/τοπΛοιν δυο [υνοιῖ γες οἱ ρουο-οιι 

προσωπεῖα. ποῦ τυλιγμἕ νοιι υε μανδύας, εἱηὶθοἸ οἱπὸ ποἱοοῦ-«ι εψενῃν 

οἱ, ἳγἱοἱν. 
ᾟοἱτοἱἱοἱ ποοφυλοἱξἱςἶ ἔλεγεν ἡ υυηλο-σο/ οἱοῦ λεπτοτεροἱ ης 

τινοςο ὀ ἱἸ οἱνδὖθίς (ἱ) ποἱοοἱτῃο ἢσὒς αὕτη εἶναι ἐντοἱ ὓθοἱ οἱνοιγοἱοιἱοἱ), ἦτον 

κυανοῦς οἱοῦ οἱρνυοοκεντητος, ἔχων σχἢνοἱ Ἂὒβὶ χοὣξνοι σποἱνιον μεν εἰς 

Φλωοεντἱοιν συνηθες δε εἰς ρωμ ἢν, ὅπο) τὸ ἔνδυσα τῶν γυοιὣν 

τῆς ἀνωτέρας τάξεως ἦτο λθψ ποοτοἱτον νοῦ πἲατυτοἱτον, πολυ διά- 

φοοον του οἱπἲοῖ) χοιὶ στενοῦ ἑνδὖμοιτος των ιυῥο ηνὣν. Μοιτεχἱοι προσ 

φδιοἱξἱς μηπως δυνοἱυεἱἒα ν᾿ οἱπ οφθίωυεν τὴν βεοοιἱαν γοιὶ οἱδυο-ω- 

πητον τυχην μοιςἕ » 

-Πωςἇ ἤθελες νὰ μείνωμεν εἰς ττιν οίδτ ἒἳν οἱ/ἱοινὅτ ου εἶ ς θοἱλοι 

μον πλησίον του ἐδικου υας, ἦτον τρὖιινεκιο , ξενοι εἰς ἡμᾶς, ενᾥ 

εἱςτην Φλωοεντἱοἱν εὑρἱσἱοντοἱἱ τοσοιι ἄλλαι οἱκοἱτοἱοι ἤτοι Πίστευ 

σον υε δεν θα υποἱγωμεν πολὺ υοιγο οἱν διδ οἱ νδι εθρωυεν κατάλυυοι ᾿ 

οἱο-ἱρὸἱλεστερον. 

-Τωοντἱ έως σηυεροἸ εο-ωθημεν ως ΞἉ θοευμοιτος, εἶπε στενοἱ- 
ξοἱσοι η ἄλλη ἥτις εγ τῆς φωνῆς οἱοἱι τοῦ [ἶθους εφοήνετο νεωτάτη. 

Καὶ ὸυως -εἱτουοον νὸι ἠξεὖοω που Θδἱ υπ ἱίωυ εν. . ποῖον βουνὸν, 

στο ον δάτος, ποῖον σπηλοιι ον κρύπτει τὸν ἱἱὸελφον μου νοῦ την πι- 

στην ἱ ἱναν τουἷ Αἱ δυστυἴἱ οἱἱ υε κατεβαλον. 

-Εἱοῃνᾋὶ ἳ Εἰ οῃνη. ἵ οιν ηοοἱἱ εἓ ς τδι Μεὸι ολοινοι ἢ εἰς οἱλλῃν πολἱν 

τῆς βὶὶ.ουοοιε.τδνοιι δ ιι τἱ εγὼμενω εδὣἇ τὸ οἱλογον μου τὸ ἄλογον 

υἱυο 17 ἵομ ὄίι Ϊοχι τὸ οἱἶὶοἿον νἱε το οἱ γωδωνοις. ἳ ὄχι ἡ νεγροἱμοιξοιἱ 
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Με φων-ην ὀξυτέραν γαὶ φωνῆς ε/τ/ονΓ-οε, ἔδραμεν ὃ νεωτερα 

πρὸς αδτον ἔλα-σε τὸν βρ αχἱονά το), ἠτένισε τὸ τρδο-ωτεὄν το), συ- 

νήντησε τὰ ἄγρια καὶ (ρλογ ερχ βλἑυματά τος) γ Ξζὶ εἶπε υε (ρωνἒτν 

ἐγκάρδιον ἄλλα πραεῖαν πί) ! τὸν εγτυτεητεν ἢ πανώλης! 

-ᾆΦῢἿ/ε, (ρῢγε. ! εἷσαι τρελλή, α έ ρχξεν ἡ σιἒντροφ ς τις εἰτἐ 

ἐκεῖ, ἀτἐ ἐκεῖ . . . υ ὴ τἸ ἐ γγἱεης ἀροῦ τὸν ἤγγι, ο-εε . . .! (ἶὶἐἒ [ω ! 

Ξἒὸὣ χωριζόυ εθαῖ 
--Βοηθησονἱιε να τὸν μεεατρερ ω ε ς κακὲν με ρος ἰοὲ, λετ. ποθομ 

γλονεῒται, τεἰτετετ. ! βοήθησον υε, καλὴ κυρία, ὸί᾿ α- γατ- ην Θεοὶ)᾿ . 
Αλλοὶ, γατεχου ἑνη ὁλόκληρος α τὸ τὴν περιφιλαυτἱαν ἥτις γα- 

-τεφρὗνει πᾶν αἰτθημξα φυ, λάκθρωτ-ττς ἡ γραῖα, ἂν γαὶ (ρβτει, ἀγαθὴ, 
«ςρὶ λε υο-τελαχ/γνοςκ ,ιαὶ συμπαθὴς, εζρἳἿ) εν ὡς πτηνὸν ιαὶ ἔγεινεὶ ἀφαν- 
τος Μεἱνατα λοτεὸν μ )νἸἸυ:τα τοῦ Αὸρτανοἴἒ , ὅστις, γατ αὅλΐθεὶς 

᾿᾿ ἀπὸ τὴν θερμ ἣν εἶχε τεεοει κατα γἒἱς, ὸὲν δ/τ- τεἑβαλεν οὒὸὲ την ὃΰ- 

Ὓανιιν οὐὸἐ την Ἷενναιό τητοἷε της. Εεον ετὸν βαρον υεἲ Ξίνὸὀαν της ὡς 

ἐμποδίζοντα τὴν ἑλευἷἑεἐραν γίνησιν τῶν χειρων της, καὶ ανχεῆκὡ- 

σασα την κεφαλὴἸ τοῦ ραττοῢ τ-,ης (ὸιότι τεοἱα ἄλλη παρὰ τὴν Εἰ - 

ρήνην -τἤθ ελε τολὶπ-,Γἇτεε ι να γαταφρον ἔτσ-η τὸν θάνατον )ἔβαλεν αὐ ην 

ἐπὶ τοῦ στἢθὒα ς της, ναὶ εἒρ ίζε μετ αλοερὡνως ζητοῦσα ουνἳρομ ἣν. 

ἱελος τεχντων Οἱ ἐν τῷ κα «- τλεἱῳ, νεῖίροθεἷζτεταὶ, οίτινες εἶ [ον θχὖ- 

ῥος ὡς βα του εκεαγνελυαεος των καὶ ὸιχ τοῦτο ἐσώθησαν εὐ/ολὡ 

τερον καὶ εγεἱνω.» οίτινες ετοοουλ/ττοατο ἐπλησίασαν ανάλγητοι. 

-Γρηγορὡτ ζερα, γρηίορὡτεοα δὲ ν α [ατεᾶτε τὸν Χριστόν! ανεγρα- 

ξε ν ἢ Εἰρήνη ἔχω-τε πολλοὶ χρηυατα Θα σας ανταυεἱἲρω τελωσιοτεα- 

ροχα βοηθἦσατἑ με να τὸνμε ταφερω εἰς τὴν πλησιεστέραν αἰτίαν 

Ξ-Ἀφες τον εἰς ἦμας, νἑα κυρία ηυεῖς τὸν ἐβλέπαμεν τερὶν, εἴτ- »ε 

τις τῶν νεκροθαπτὣι. θχ κααωτυν τὸ χρεος μ χς καὶ τώρα γαὶ εἰς 

τὸ τελος. 

--- Ὁχιἴ ὄχι Ϊ μὴν ἐγγ-ἱζζεταν. τὴν κεφχλνἳὶν του . . . εἶν᾿ ἰὸηχἢ μου 

φροντίς. Θὰ, σᾶς βοηθήσω κ. ἐγῴ καλά . . . εἰς ὑπάγωμεν . . . πλὴν 

σιγα παραγαλὣ. - 

Η Εἰρηνη, βοηθουμένη ατεὸ τους ατεαιοἱοος εγείνοκ, ανθρῴπους, 

δὲν αερῆκε τὴν κεφαλιἧν του, αλλα παρατηροῦΓα ατενὣς τως κλεῖ. 

στοὺς ὸφθαλρο λς καὶ τα αγἱν-ητα χείλη του, ὡς αν εἶχε τὴν δυναυιν 

να ευ ποὸἱσῖη την ψυχήν το) ατεὸ το να σκαγωεητ-η, ἔφε ρεν αἒτὸν εἰς 

οἰκίαν παραγειμ ενἺην καὶ τον ἐξ ἥπλωσεν ἐπὶκλἱν ης, ατεὸ τὴν ὀ. τοἱαν, 

διατηροῦσα, ὡς ὅλαι αἱ γυναῒγες κατα τας τοιαοτας περισταοεις, 

τὴν αγχἱνο αν γαὶ τὴν αγρυτενον προνοιαν της, διέταξε ν᾿ αεραιρεσωσι 

τας σινδονας καὶ ὅλα οσα ηταν ἐπὓδεγτικὰ υολυσμοῢ. Μετα ταῦτα 

ἔστειλε τοὺς νεκροθάπτας να τρε ᾚοωσιν ἄλλα ἔπιπλα, καί τινα ἰατρὸν 
ἷἢ ἐμπειρικὸν τὸν ὁποὙ ον εα χρῦυ ατα ἤθελον δελεασει ὥστε νὰ εγ- 



ο ΤΕΔΕΓΤΜὈΣ τὸν ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. 319 

[πλὖΐὶρὡΰη χρέος. ἐγκαταλεἱφθὲν ἰδίως εἰς τὰς μεγαλοψὖχους ἐκεἱνας 

νὰ ελιρότήτας, αἵτινες, καίτοι ἐξουθενηθεἵσαι ἀπὸ τὰς κρίσεις τῶν 

νεωτέρων ἐξ αἰτίας τῶν παρεκτροπῶν ἀναξίων τινῶν μελῶν, ἦσαν 

τότε, κατὰ τοὺς βαρυτἳενθεῒς ἐκείνους χρόνουςτ τὰ ἀξιολογώτερος, τὰ 

γενναιότερα καὶ τὰ ἱερὡτερα ὄργανα, εἰς ἃ ἐἳεἳἶοᾫιΞκ ποτε ὁ Θεὸς δύ- 
ναμιν ν᾿ἂιθἱστανται εἰς τοὺς τυραννους, νὰ τρέφωσι τοὺς πεινὣντας, 
καὶ νὰ συντρἑχωοι τοὺς δυστυχεῖς, καὶ τὰ ὁποῖα, μόνα, ἐν μέσῳ ᾿ 

τῆς τρομερᾶς ἐκείνης πανώλους, ἥτις ἐφαίνετο ὡς δαίμων ἀναβὰς 

ἀπὸ τὰ τάρταρα διὰ νὰ συντρίψῃ ὅλους τοὺς δωμοὸς ὅσοι συνἑὸεον 

τὸν κοσμον μὲ τὴν ἀρετὴν καὶ τοὺς νόμους, διεγερθἑντα, οὕτως εἓ᾿ 
πεῒν, ἀπὸ τὴν βοὴν σάλπιγγος ἀγγέλου, ἐξεπλὖἶΐρουν τὰ θεῖα καθ-ήτ 

κοντα τῶν ἱπποτῶν τοῦ σταυροῦ Ἡ πίστις των ἐνέπνεεν εἒς αὐτοὺς 

αὐταττῦἓρνησιν καὶ ἐλπίδα, καὶ οἱ πόδες των βαδίζοντες εἰς τὴν 

αἰωνιότητα, ἐπάτουν θριαμβευτικῶς ἐπὶ τῶν τἑφων τοῦ θανάτουἷ 
Ἐνῷ τοιαῦτα ἔπραττεν ἢ ἐἇςροσίωσις τῆς Εἰρήνης, διέβαινον ὸιὰ 

τῆς ὁδοῦ ὅπου πρὸ μικροῦ συνηντήθησαν ὁ Ἀδριανὸς καὶ ἡ μνηστή 

του, ψάλλοντες μεθυσφαλοῢντες, καὶ βρυχώμενοι οἱ ὰἒιὀλαεστοι χρε- 

Ξπαλοἕόσκοι τοῦ μ.ο==ὶαττ᾿᾿ῃρἱοι) τῆς Ἁγίας Μαρίας, ἔχοντες ἐπὶ χειρα- 

λἢς τὸν ἀρχηγόν των καὶ ἀνὰ μίαν μοναχὴν, μὴ φέρουσαν πλέον τὸ 

ἔνδυμα τοῦ σχήματος της, ὑπὸ τὸν βραχίονα. «Εἰς ὑγείαν τῆς τσα- 

νῴῖὶ-,ουςἲθ ὰνεβοῢα ὁ ὰρχιλῃστὴς, «εἰς ὑγείαν τῆς πανώλουςἴ» ἐπανευ 

λαμβάνον οἱ φρενιτιῶντες καὶ ἐκἕεβαχευμἑνοι ὀπαὸοί του, 

-Αἴἶ ἀνέκραξεν ὁ ἀρχηγὸς σταθεὶς ἰδοὺ, Μαργαρίτας, ἰδοὺ 

ὡραῖον (ρὅρεμα διὰ σε, με ἀρκετὰ ἀσημια διὰ νὰ γεμίσῃς τὸ βας-τ 
λάντιὄν σου, ἂν ποτε εὐκαιρώσῃ, τὸ ὁποῖον ἠμπορεῖ νὰ συμβῇ ἂν 
ὀλιγοστευοΞῃ ἢ πανώλης. 

Ξ-Πλὴν, εἶπεν ἡ νέα, ἥτις μεταξὺ τῆς τόσης κακοηθεἱας ὸἒιετ-ήρει 

εἰσέτι πολλὴν νεότητα καὶ ὡραιότητα, πλὴν, Γούίδόττε, δὲν εἶναι 

ἴσως μολυσμένον :, 
Ὤἕ ὰο-ῦμιον μολυνεται ποτές φορεσἑ το, φόρεσε το. Πλὴνἳ 

κόρη μου, ὅ,τι εἶναι γραμμένον εἶναι γραμμένον, καὶ ὅταν σημάνῃ 

ἡ ὥρα σου θὰ εὑρεθοῦν καὶ ἄλλα μέσα πλὴν τοῦ βουβῶνος. 
Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἔλαβε τὸν μανδύαν, ἔρριψεν αὖτὸν ἐπὶ τῶν ἦμι- 

«γυμνων ὤμων της, καὶ ἔσυρεν ὡς καὶ πρὶν τὴν ἄσεμνον μοναχὴν, 

χαίρουσαν διὰ τὸ ὡραῖον ἀπόκτημα, καὶ φοβουμἐνῃν συγχρόνως διὰ 

τὸν κίνδυνον καὶ ἐνῷ ἐπροχώρουν ὀλίγον κατ᾿ὀλἱγον, αἱ φωναὶ τῆς 

αἰσχρᾶς ἐκείνης συμμορίας ἀντ-ἤχουν κατὰ τὰς ἐρᾗμους ὁδοὺς καὶ τὴν 

μεμολυσμένην ἀτμοσφαῖραν τῆς πόλεως. 



=3᾿20 ἱ ᾿ -᾿ ;ῬΪἘΝΖῌΣ ᾿ 

- Α ΤΟ ΛΑΘὈΣ. ᾿ Δ 

Ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας ὁ Ἀδριανὸς ἔκειτο ἄλαλος καὶ, 
ἄφωνος ἀλλοὶ δὲν εἶχε προσβληθῆ ἀπὸ τὸ μόλυσμα, ,τὸ ὁποῖον ἔφο- 
[βἦθη ἢ ἀφωσιωμένη καὶ μεγαλόψυχος νοσοκόμος του.. Ὁ, ὑπερβολικὸς. 
κόπος, ἢ ἀνησυχία, «ἢ φρικτὴ ταραχὴ μετέδωκαν εἰς αὐτὸν θέρμην 
δυσκαταμἀχητον καὶ ἐπικίνδυνον. , κ , 

᾿ Κανεὶς ἰατρὸς ἒξ ἐπαγγέλματος δὲν εὗρέθη διὰ νὰ τὸν ἐπισκεφθῇ᾿ 
ἀλλἒ ἀγαθός τις μοναχὸς, γνωρίζων ἴσως τὴν τέχνην τοῦ θεραπευειν ᾿ 
καλλίτερον πολλῶν ἄλλων ἀξιοὖντων ,τὸ μονοπώλιον αὐτῆς, τὸν 
ἐπεσκέπτετο καθ᾿ἑκἀστην. Κατὰ δὲ τὰς ὸιεςοὸικας καὶ συνεχεῖς 
ἀπουσίας του, τὰς ὁποίας ἀπῄτουν τὰ ἄλλα πολυάριθμα καθήκοντά 
του, ὑπῆρχεν ἄλλη τις χεὶρ ὸιορθόνουσα τὸ προσκεφάλαιον, σπογέ 
γί ουσα τὸ μέτωπον, ἀκούουσα τοὺς στεναγμοὺς καὶ παρατηροῦσα 
τὸν ᾿ὕπνον τοῦ ἀρρώστου. Ἀλλὰ καὶ ὅταν τὸ δεινὸν τοῦτο χρέος ἐκ- 
πλᾪροῢο-α ἡ Εἰρήνη τὸν ἔβλεπε φρενητιὣντα καὶ προφέροντα τὸ ὅνο- 
μἂ της ὁμοῦ μὲ ἄλλας λέξεις ἔρωτος διακαῶς, ᾐσθάνετο παλμοὺς. 
ἡδονῆς ἀρίστου, τοὺς ὁποίους ἠγωνίζετο να καταστεέλῃ ὡς ἂν ἦσαν 
ἔγκλᾜμα. Τοῖτο ἀποδεικνύει ὅτι καὶ ὁ ἁγνότερος ἔρως εἶνε περι- 
φἱλαυτοςἴ Ἡ γλῶσσα ἀδυνατεῖ νὰ ἐκφράσῃ καὶ ἡ καρδία νἀ μαν- 
τεύσῃ τί «ᾐσθάνετο ἡ ταλαίπωρος ἐκείνηνέα, ὅταν ἐκ. τῶν παοα- 
λαλημάτων του ἐξῆγεν ἀμυδρῶς πως ὅτι δίαὗϊὴγᾇίὀόγηγ ἦλθεν εἱςτὴν 
Φλωρεντίαν, ὅτι δίαὐτὴν ἐῥῥιψοκινδυνευσε καὶ κατεφρόνησε τὸν θάνα- 
τον. Καὶ ὅταν κλίνουσα τὴν κεφαλὴν ἠσπάζετοπεριπαθὣς τὸ φλογε- 
ρὸν μέτωπόν του, τὰ δάκρυά- της ἔπιπτον ἐπὶ τοῦ φιλτάτου τῆς νεο- 
τ-ητός της, καὶ ἔπιπτον ὡς ἀπὸ πὋγ-ῆς βαθυτάτης καὶ ἀνεξαντλἧτ- 
του; τὴνὸποὶαν οὐδὲ ζωὴ ὁλόκληρος ἐδύνατο να ξηρἀνὖῃ. θὐδεμἱα 
χορδὴ τὖἢἲς ἀνθρωπίνου ἢ μᾶλλον τῆς γυναικείας καρδίας της ἔμει- 
νεν ἄθικτος ἦ εὐγνωμοσύνη, ὁ ἔρως, ἡ γλυκεῖα συναίσθησις ὅτι 
ἠγαπᾶτο τόσῳ πολὺ, ἂν καὶ ἐθεώρει πολλὰ ἁπλοῦν τὸ νὰ ἀγαπᾷ θ 
αὗτὴ οὕτω πως, καὶ ἁπλούστερον τὸ ναὶ ὑποβάλλεται εἰς πᾶσαν θυ- 
σίαν, ἔπειθον αὐτὴν ὅτι οὐδεὶς λόγος, οὐδεμία ἔκὸούλευσις ἤρκουν ν᾿ 
ἀνταμείψωσιν ὸἷἳτι ἔπραξεν ὁ ,Ἀδριανὸς ὑπὲρ αὐτῆςἷ Καὶ ἔβλεπενᾖ 
αὐτὸν κείμενον, ἐκεῖ θῦμα τῆς ἀτρομήτου πίστεώς του, ἄνευ συνδρο- 
ξῦἢς, κρεμάμενον ἀπὸ μόνην αὐτὴν, μετέωρον μεταξὺ θανάτου καὶ. 
ῳἢς, καὶ ἐσεμνύνετο ὅτιἕπροστἀτευε τὸν προστάτην τγὶς ὅτι ἠγω- 

νίζετο νὰ σώσῃ τὸν σωτῆρά τ-ης Ι Ποτὲ, κἀνὲν ἀντικείμενον δὲν ἀπῄ- 
τησε συγχρόνως, ἀπὸ μίαν καὶ τὴν αὐτὴν καρδία-ν τόσῳ πολλὰ καὶ. 
τόσῳ ἐᾇγκάρὸια αἰσθήματα, ἐνθουσιασμὸν ἀκράτητον νέας κόρᾏης, 

ἱ
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οἱτερ ἱοιν οἱπε ριόριο-τον ἒρωρ ἑνὴς, κοιὶ ἄγρυπνον;,,Φι.λοστοργἱοιν υ.ητρὸς 
ρὸς τὸ τέκνον της. 

Καὶ τὸ ταροἱδοξον, μὲ ὅλας τὰς οὸνοιιιο-Ξ-οον ον[ρυ7-νιονν ,σε ὅλους 

τοὺς μόχθους καὶ τὰ ὸοἱκρυοἱ της, ἐνῶ υόλις « ἒμ οικρυνετο ἀπὸ τὸ 
πλάγιον του, καὶ ἔτρωχνεν ὸσῳ νδι υὴ λειποθομ ησῃ, ἐνῶ δὲν ἔκλΞι ε, 
τοὺς ὀΦΘοιλυους καὶ ὅταν οῦιὄυη ἒγοιροιτο ἥσυχως ὁ ἀσθενὴς, ἡ 

ὑγεία της δὲν έ τοιθε γοιτ ᾿ἶοῦδἑν. Καὶ ὁ ὅσιος υονοιχὸς ἓθχυμοιζε >ιοἱτδι 

πᾶσαν ἐπ τίτκεᾦιν, βλέπων τὸ γυωυον τῆς νοσοκόροο ἀνθηρὸν καὶ τοὺς, ᾿ ᾿ 
ὀΦΘοιλυοὸς λοἱυ τοντοιι. Αὐτὴ δὲ ιπἱστευεν ἐκτ- ,ιρολὴἳἱκεως ὅτι ὁ Θεὸς 

ἔδωκε πρὸς αὐτὴν ὶδύὶαριν υτεοοννθρω-ον διὰ, νὰ ἐκπληρὡτ η χρέος, 

τοσοὄτω ἱερόν καὶ κατὰ. τοῦτο δὲνἤπ-οιτᾶτο ὅλως διόλου δι οτι ὀΘεὸς 

είγε τῳόντι ἐνστοιῢλοἱξει εἰς τὴν καρδἱοἱν της τὴν θείαν ἐτ/Ξἱνὴν ου- 

νοἱριν τὴἸ ἔμφυτευουσοιν εἰς τοι οιυτοις εὐαισθ ητους καρδίας τὴν ἀκοι- 

ταδοἱμοιστον᾿ ἐνέργειαν καὶ δραστηοιοτητοι τῆς οἱγοἱπ ηςἴ Ο υονοἱχὸς, 

ἐπισκεΦθεὶς τὸν ἀσθενῆ τὴν τρίτην νὖχτοι, ἐπότιτεν οιὐτὸν ιοιτρι κὸν 

προιῖᾶντικὸν, γοιὶ εἶπε πρὸς τὴν Εἰρήνην κ ᾿᾿ 

Ξ-Απόὺε Θον [εἱνῃ ἢ κρίσις ἐὰν σὴγωθῇἲ, ως ἐλπίζω, ἔχων τὰς 
φρένας του καὶ σΦυ-γρ ὸν ἥσυχον, θδι ζήσῃ ἕξ ἔνοιντἱοις, κόρη υου, ἑτοι- 
υΞβᾇίσου διδι τοι χειρἒτεροι Ἀλλ᾿᾿ εὰν ν-οιρατηρὴσης κοἱυμἱοἱν ὑποτρο- 

, ττὴν ἐπίφοβον, γοιὶ θεωρ ητὴς οἱνοιγκοιἱοιν τὴν παρουσίαν υποὶᾇ γ τὸ 
χαρτίον τοῦτο θὰ σὲ ν-λὴιοΦορηση ποῦ θ᾿χ ευρἱσκωιιοιι, οιν ὁ θεὸςμὲ 
δ ιοιΦ ολοἱξζὶ, καθ ὅλας τὰς ὥρας τῆς ἦμε ἰροις καὶ τῆς νυκτός; 

Καὶ ἀνεχώρησεν ὁ ρονοιχὸς, καὶ ἡ Ειρηνη ἐξηκολούθησε ᾿᾿ν οἱ γνρ Μπνῇ 
Καὶ χοιτ οἱρχδις υἑνὁ ὅτινος τοῦ Αδριοινοὖ ητο δια/σκουρσιον καὶ 

ἂν ἥσυχος η φυσιογνωμία, οιἱ Φωναὶ, οιἱ κινήσεις του, ὅλοι ἐδείκνυον 
υεγἱστην οἱίωνἱοιν, , σωροιτικ. ἦν τε καὶ ψυχικὴν ἐνόυιζἷι, καὶ ἴσως, . 
οὕτως εἶχε τὸ νιτροιγμοιἶ ὅτι οἱγρἱοι κοιὶ οἱμΦιῥρεπὴς μάχη συνεκρο- Ξ 

, τεἴτο μεταξὺ ζωῆς κοιι θοινοἱτου διοἱ τὴν κατάκτησιν του κοιμω- 
υιἑνου. Η δὲ Εἰρήνη, καρτερικοὶ), σιωπηλὴ, οἱνοιπνΞ ουσοι πνοδις ροι- 
χροις, ἐκάθητο παρὰ τὸ προσκεφάλαιόν του. Γὸ Φῶς ἐκοιι ετο κατὰ 
τὴν οἱπωτἑρω ἐἱκροιν του κοιτῶνος, καὶ αἱ οἱ/τῖνές του, ἑπιτ- ,ροτὶ-(δοῦν- 
τος του χωνωπεἱου, έΦείγοκ μόνον τὸ τἳροἳο-ωτ-ον του ἕΦ ου ει [επρον ᾿ 
ἷᾇἷσηλωρν ενους τοος ὃΦθοιλμούς τ ὶς Κατὰ τὴν τρομερὰν ἐκεἱ Μὶ, ἀμ- , ᾿ 

Φ βολἱοἱν, ὅλαι αἱ ἱδέοιι οιιτινες ντρὸυικ-ρου ἐξῆπτον τὴν Φοιντοισἱοιν ᾿ 

της κατεσήοἱσθητοιν. Ἡσθοἱνετο υόνον τὸν οἱνεξὴγνητον εκεῖ νον Φόβον, 
τὸν ὁποῖον ὀλἱίοι ἐξ ορων εὔτυχηοοιν νὰ μὴ δο/ιιονν-ων-ντ τὸ ιἱκοἱ- 
θεκτον ἐκεῖνο βοἱρος υΦ᾿ὃ μόλις ὸυνοἱυεθοι νδι οννοιτνσοσωυει ὴ νδι γι- 
αηθωμν τὸν παγερὸν κοιι ἐπι κειυ ενον ἐ/Ξινον βοοιο»ν ᾿ 
ὸυνάυ εθχ νοι υοἱκρυνθὣρ εν, κοῦ υπὸ τὸν ὀπο οᾂ 
υεν, μὴ συντριΦθῶαεν᾿ οἱπὸ στι [μης εἰ ς στήιιἳὒ 

ου δειν 

ι-Ϊϊ τ 

ἐβάπτετο κοἱλοιροςἱ οἱποΦοἱο-Ξως. ἲ Αλλοι κοιτδι ᾿ τὴν ονυτη) χ, . 

(ΡΙἒἳ ΝΖΗΣ) κ , 
) 
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ἣν τέλος »τίν-ω) ὀ υπ γος τοῦ Αοοιοἱγοο ἔγε ιγε καὶ βοἱ ό τερος καὶ 

- Ἷ ηςυᾉοτεοος Οἱ [ωδωγυς της γε κοοἱυοἱ ἶης ὸιέκοτἱοἱγ διὰ τἇῖ ᾿ ςπροει-δο- 

κ ποιοῦ [οοοο-εως των τον οἱ κροἱν σὒᾋ ηγ τῆς νυκτὀς Κοῦ ποτὲ υ εν σιω- 

πῶντες οσὠκις ,ἦ σοκςοἱ ιοἱρελγυοογε τοὺς ψυχροὸς ειιιἱατος της, , 

ποτὲ δὲ ἤχουν-»εςσκ γεοο, ὁσάκις εἰιὶσιτο ἐτ- ληο-ἱοζογ ὀλίγον κατ 

ολιγογτ-ρος τὴν οῖκἱοἱγ τοῦ οἱσΘογοῦς. φ᾿ τὶ τελουἷς ἦ Εἰρήνη ἤκουοε , 

᾿τοὸς βοἱρεῒς Ξτοοχους ο-τοἱΘέ γ -οἱς ὑπὸ τὰ. ,ιοτοίΘυοοἱ της οἱὒτοἱ, καὶ» 

- φωνὴν βραγχῶὸη κοαίοἱοοἱγ υεγοἱἲοἱοιοκω ε( φερε υοἱς Ξ τὸν νεκρόν. )) 

Καὶ σηἱωΘσιἱ-οἱ σὸοοἱρε μὲ βηυοἱτοἱ ἐλοἱἱρρἀ νὰ κλείσῃ τὴν θύραν 

᾿οἱλλ᾿᾿᾿οσφνῃς τὸ οἱυἳ.ὸοογ (οῶς ἔδειἷἷ ςε πρὸς αὐτὴν τοὺς μαύρους [οῦ 

εγθηοοος γὖκροΘγτ-τοἆς γ > - 

ἔ Ἇ χ-Ξ-Δὲν ἕκαυες σιμυιο) εἰς τὴν , τυληγᾁ οὖὸ᾿ ἔφερες εἰς τὸν δρόμον 

,τὸν γεκρὸν, εἶπέ τις αὗτῶν υ εα οιβολωγ ΕιοσΘοι σ-ηυ ερογ εἰς τὴν τρί- 

᾿᾿ τηγ- γύχτα Θὰ εἶν ἱ:᾿-ο᾿τἸορ ὸιᾏὟ ηυᾶς. , > < 
, ᾖ--Στω--!ὶ[ἵ [οιυοἱ-τ-[τ ἔξω γοηχ/ορκ δὲν εχει ποἱγὧλγὶν. 

-ἕ-ἔΔεγ ἔχει τοἱγωληγἵ Ετροἱυλπἐ δυ-οἱρυο-τωἱ ὁ νυ/οοΘΓ-τη 

- ᾿διοτι Ξοιιτ-τσυεγ ὅτ ι [οἱρυτοἱ ἄλλη οἱοΘἑγειἱκ δὲγ ε-ολυοἱ νοἱ ἐοτε μβ 

εἰς τοι διᾇἱ ο/ςιῴυ οἱτοἱ τοῦ βουιοωνοΡ ἵ > ᾿ - 
Δ ἑ-ἔ-ὒὶ [θ ογσ-ε ἱὸοὸ γρηυοτο ἄφετἕμας 

Καὶ οἱ οἱυ ειλικ--οι φορεοἱἱροροι οἱιε/ωογἳπν δυσογοιἱ-χετοι Η γε- 

»δ
ε 

Ὓὒ
᾿ 

«ἆ 

ἑωσοῦ εξ/ΓΘεγῃἱ-ος βαΘρ [ἰδὸν ο οἱο-οἱιπο ηχος «Ξ--τ-οἱυσσγ 

Ἡ δὲ Ειρηγη, επτοκιοἱσοἱτ-οἱ τὸ φῶς ὸιὰ τῆς χε ιρος, ἔπληοἱαοο 

πρὸς τὴν κλίγ ηγ, τρευ, οοο-οἱ ύ η γ, ποἱροοο-ἱοἱ ἐκείνων ετοἱροἱξι, τὸν κοι- ᾿ 

᾿ ρωυεαον , οἱλλ᾿ ἐπὶ τῶν μλεἱροἱρων του εἶπε κοἱΘητο οἱδιοἱκόπωἰς ὕπνος 

,, χ , τ σιδηροῦς. Δὲν ἐκινεῖτο, ἦ δε πγοη μόλις ἐ ζἤρχετο τῶν χειλέων του 

ς ᾿ ᾿ ςψ-ηλθζφ ησοΞο-ο. τον σφυγμόν του ἕνα) ἡ ω χροἱ χείρᾞ του οἱγεποἱυετο ἐπὶ 

ἳᾇκρὀἱμὓἱξοἱ Ξ/ἱγηὒή σὶ, νέου, καὶ ο κῴὸῳγ ἐτ- τοἱγοἱλοἱβε τὰς ειὸοτοιηο-Ξις, 

τοϋ σκεπάσυ οἱτος, , ῇοΘοἱγΘη ποἱλυ ον ι᾿λοἱἱοροα εὐχ αοιστὋθη, μετετό- Ξ 

ᾗπισε τὸν λύχνον, καὶ μεταβᾶσα εἰς τινα γωνίαν τοϋ κοιτῶνος, ἔβαλεἿ-Ξ ἔ 

ᾇἇτογ περὶ τὸν τράχηλον της μικρὸν σταυρογ ἔποἱγω τροἱπἑζης, καὶ ᾿ 

μ ἳποἱρωἱοἱλεσεγ εν τῆ ὀὸυνη οἱυτχῆς, ἐκεῖνον ὅστις ἐγνώρισε τὸν Θοἱνοἱ- 

χ ᾿ ᾿ ,. ἦτον κοῦ ο ὁποῖος, κοἱἱ τοι υἱος τοῦ Θοοϋ᾿ κοῦ ὄἱρχωγ τῶν Σεροἱφεὶμ, κ 

᾿ ποἱρειἱοἱλεΞ-εν ἑπιο-ος ἐν τῇ γηἱγγἸ ἀγωγιοἱ του, νὰ παρελΘὴ τὸ πο- 
τήριογ ἐκεῖνο ᾿ 

«τὰ ηλιυ ατεχ ἔκεινα εἰς την γῆνγ ως γίγας εςυτνιζῦρενος Ἀρκεῖ ἓν 

γογ λἧΘοἱργ ον ὁμοιάζογτοἱ Θοἱγοιτον, ἦ ρογηοης 

Η οἱὐ [ἢ εἱροἱ ο, ὅχι καθώς κοἱτοἱ τὴν οἱρκτον, βοοἱἳυπορουσοἱ ἐν ζ , 

Ὗμᾇσω σκοτους, ἇλἵλ᾿ ἐν μεοῳ λάμψεως ὅπως ἡ ἦμἑοζχ ἔρχεται κατοἱφ ᾿ ᾇ ᾿ 

ὄνον οογ ειδἱοἱμοἱ τος, ριοἱ μονη φλογεροἱ ἀκτὶς, κοῦ ἶἳ νὺξ ι, 
δἳᾆιανὸς ἐκοιμᾶτο εἰσέτι οὐδεὶς εκ τῶγ μυῴ- , Ξ ἳ 

ὒο υπνος τοο ἐφοἱιγετο βαρυτερος. Βλέπουσαι- ᾿᾿ ᾿
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ο ἹἙΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤονυονΑιὠν ᾿ΔΗ᾿᾿ΜΑΪ>ἿΧΩᾏΞἿᾏ [323 ) ,, ᾿ . ἦ 

»φυλαξ κατεταοἱχθη Η ὡς α Ξ-εΞ/ετο/ετο ἦ βεστ, β τοοτ-Ὂγἱὗςἒ 

καὶ οὒὸὲ φωνὴ, οἒδὲ [ιιιἢι εἶ Ο ἥλιος ἵστατο ὑτ- ἐρ κεφαλ-ης καὶ 

ὅυως ὁ μεναχὸς ὁἐν εῖΞ/εν ἐνθεἵ. Ψιλαφῃο-ατα ἐν. νεος τὸν ΓΞίρι-κυον 

του Αὃριανου δεν ᾐσθχνίὶή Ουδενα παλυον. . τθὶ ητ ἑαισεν ΰψῢρὒ- 

υος ναὶ σεθω ίνοοεα βἑο-αια, κανὲν δν ἔχᾇον τ-ενο ζῆν Ἷὸεν υτεεἓ ρχᾊεᾇ. του-ω;,ἳ.ἳ 

ῲ/ἰὀν χΰίὶ ἀκῦητον (ζ ὟΗΞ-εο τῳόντι ὅτε νος; τειᾗθᾆὓ ενὸν δ τι ὸεν -ητο » 

Εστοατοη σεῖ-τουπ-τἱ ναὶ λετ-τοθυυουεα η [λωΞ-σα εκολλὋΘ-ὶἸ εἰς τα ᾿ 

χείλη της Δι, α τί τε ,ἒξ/α ηρἿ ο--οοει ὁ μσναγὀς ετ-εθώἱ, εἴ. νὰ υω-ῂ 

γηπ τε ,ρὸς αὐτ ὄν . . . . ἐπεθυἱάει νὰ μάθῃ ἢν τύχῃν της. .. , (δὲν ἑὸυ- κ 

νατο τε)ἑον να ὑποφἑοη. Ῥίψασα τοὺς ορθαὶ ,τοὺς ἐπὶ τοῦ χαρτίου ᾿ 

᾿ τὸ ὁποῖον ,ἱοηκε πρὸς αὐτήν ὁ ασια/ος Οὗτος, ανἑγνωσε τα ἐφεξης 

᾿«Ἀτεὸ τῆς δεν ατο) ἦς τοῦ ἦλίοο Θα ἱῇυαι εἐς τἒην τονον τῶν Δοῦἐ-ὶι- 

γα ῶῃν οτεὸ) ὁ Θα ἔνατ ος εἶ τ᾿,75 ἐιἳεε πολλοὺς μοναχοῦς )) Ἂαὶ μ= ν η μονὴ 

ὸὲν Ξγεο ἐγΞΞ πἸ- ησίον αὶλ ἡ νε α ἐγνώοι ζε τὴν οίἳὸν, καὶὀ φόοος θα- 

ἔδε ἒξε «τετεοχ εἰ ς τοὺ ί τεοΐἒ ας της. ΡίἺνασα λοιτε ὸν βλέμμα τεοε-εΞ-ι- 

γὸν ἐπὶ τουἸ /.οι υω ἔχου, καὶ ιἴνυὶᾂειε-αςα (ί θα σὲ ἐὸω υετ᾿ ὀλίγον 

καὶ τεάἲικ )) είηλτὶτ ταἇι εω,τ!,ς οἰκίας. Ἂῖὶγ οἴμοιἴι ο-ία ἐλπὶςὸυ- , 

-νατατ, να ο--τοοη τα ὅοια τῆς παροὄσἱἳς στιγμ ης , Καὶ τί ς δυναταί - 

[να βάλ η βασίν εἰς τὸ ἄστατον καὶ πάλι-,τς 

Ολίγ α λετ-τὰ μετὰ τὴν ἀναχωρήσω τῆς Ριείηγη ὀ Ἀδειανὸς, 

ἀλλοιωθεὶς ως ἀλλοςἄ νθρωπος, ἤνοιξε τοὺς οφθαλμου, μετἸ διεξο- ἔ 
ὓ δικ ον στεναγμόν ἦ θερμνἸ εἶχε τεαοελθεἵ, καὶ ὁ ἀναζῳο Ἰονηθε ις, εφυί- Ἆ 

᾿᾿ᾗυὀς του ἔπαλἲεν ἀσθενῶς μὲν ἀλλ᾿ ἡσυχως. Ο νοῦς ἕξεινεν εχ νεου 
κυοιος τοῦ σώματός του, ουτος δὲ, ἂν καὶ ἀδύνατος, ητο τελέον ἑκ- 

τὰς κινδυνου ε ἶχεν ἀνακτήσει καὶ τὴν ζωὴν ναὶ τὸ τενεῦυά του. 

-ΞἘΞ/,οιμ Ἦᾓθῦγ εἶπε καθ ἑαυτὸν, παρα πολ3ἳ καὶ τεοῒα ονειρατα !» 

ἡ Μ᾿ ἐφαίνετο ὅτι ἕὅλεπα τὴν Εἐοηνην καὶ δὲν Ξὸον αμην νὰ τὴν ὀμι- 

᾿λ ησω, καὶ ἕνα) ἐπροσπαθουν να τὴν ἕναγααλισθὣ, , υετεβ Ξἑλλετο η 

μορφη [ἐῃςἹ καὶ ε ὥριζε-κόμ ην μεταξὺ τῶν ὀνοχων τοῦ βὸελοοΟῢ νεκοο- 

--θάτετου. Εἶναι αογάΪ.. ὀἥλιος ανεοη υὣηλα . τερεπει να σηκῳ- ἳἒ- 

᾿᾿Θὣ καὶ να ἐξέλθω. Ἡ Ε ἶἷἇᾓὛᾝ εἶναι εἰ ς την Αοἱ Ξβαἇοιαν Οχι, ὅχι Ἡ ἰἳ 
«ητα ψεῦδος, ϋίνανὸροψ εἶναι εἰς την Φἑωοεντίαν πρέπεε να ανανεω- 

σω τας Ὁ ευνας υου. 

Αμ᾿ ακακαλεο-ας εἰ ς τὴν μνημ ἣν τὸ χοἑος τοῦτο, ἀφῆκε τὴν κλίἕ- 

᾿ -νην αλλ᾿ ἱἸ αὸυναμία του τὸν κατ-ἐπ) ἢξε καὶ κατ αρ/,ίτ ,υὸν δεν .- 

ἐδύνατο να σταθῆ χωρὶς να στῃρι ᾞθἶἦ ἐπὶ του᾿ τοι/ου βαθμηδὸν ᾿ 

ὁμῳςὶ αναλαἕὼν τὴν κυριότητα τῶν μελῶν του, ετεοιτατητ-εν αλλα Ὓ 
μὲ πολὺν αγὣνα καὶμο/θον. Η πεῖνα-του ητο αιἳαταπᾏστος ναὶ ευρων ἱ ᾿ ; Ἷ 

ὀλίγα τινα κα αβλαβἢ ἐδέσματα εἰς τὸν ωετ-ωνα τευ, τα [ατε->:ξ,.τᾗ ; 

βρόχθησεν ατλητ-τως Μετ-α ταῦτα ἔστ- ευσε να δ οσιτ-ὟἸ τὸ »ασθενεςφᾗ ,Ξ 
,σῶμα καὶ τὸ πελιδνὸν πρόσωπόντου ὸιχ τοῦ ταρακεναεώυ υδατος ἦ ᾿ 

!) , 

θ) 

σ.) ᾿ 

᾿᾿᾿ἿἺΞ 



κ. .;, ᾕ ,ὲὒ ἲ, ι», > θ . ἦᾇι , ὛἾ , , κ 

μ ι 

᾿ Χ 

᾿᾿ Αἰσθανθεὶς δὲ ἑαυτὸν ζωογονοιἳὶμενονκαὶ [ἐνδυναμοιβμενονᾁ᾿ἇἥρχισἒνἆιἧ 
φορῇ ταἱμοἒτιάἳτου, τὰ ὁποῖα εθρηκἒ σεσωρευμένα πλησίον- τῆς κλἱ- . 
φης του. Πὀίἓἓἷἵἦρἢσἱν ἔκθαμβος ,καὶ Οἶκτείρων ἑαυτὸν τὰς ἱσχνοὶςι 
χεῖρας καὶ ,τὰᾇκἳατεσλλ-ηκότα , μέλη τουἳἿκαὶ τότε πρῶτον ἐνόησεν-ᾗ,- 

Ὗ ὅτι ἢἳἄοθεἳνειοἒ- του ὑπῆρξε δεινήἶ «Ὅλὀμὀἇὶῢίχὒὀςᾇ ἔλεγεἳ καθ᾿ ἑαυτὸν, 
χωρὶς νὰ ἔχωκοὶνένα πλὴσἱονμουἺ πλὴ) μόνης Ξτἣς ,φὖσεως ! Ἀλλοῦ . 
μονονὅμωςῖ ἄλλοῖμονονᾇἴ πόσονς καιρὸν ἔχασα εἱςμοἱτ-ηνἳ καὶ ἡ αἶγα-έ» ι 

. πητἧ μου Εἰρήνη ᾿. γρήγορα, γρήγορα, ἀςμὴ ᾿᾿χᾴσὤ᾿᾿ πλέον οὔτὲ. ᾿ 
μ λεπτόν.» . -, ᾑ- χ ζ 

᾿ , Εἶπε καὶ εθρἑθἢθεῖςτὴν ὸὸόν᾿ ὁ ἀὴρῥτὸνἒζωογόνησἕ διότι τὴν 
ἷ᾿ «ἡμέραν ἐκείνην εἶχεγπνἇεόσει, μετὰ τόσας ἇ ἑβδομάδας, ζέφυφος εὖερἑ 

γἑτῆςζ ὟΠεριπλανηθεὶς βραδέως καὶ κλονοόμἐνος,ῢἔφθασεν-«εἰς πλα- 
τεῖαν μεγάλην, ἀπὸ τὴν ὁποίαν Δ ἱἒεραἱνετό τις ἐκ τῶν κυριωτέρων 
πυλῶν τῆς Φλωρεντίας, καθὼς ἐφαίνοντο Ξποῥῥωτέρω καὶ ἀμπελῶνες 
καὶ συκαῖ. Τότε εἶδε προσκυνητὴν μεγαλόσωμον ἐρχόμενον ἀπὸ τὸ 

Ξ μέρος τῆς πύλης καὶ πλησιάσαντα πρὸςαὗτόν᾿ τὸκοἰλυμμα . τῆς κε- 
φαλἢςτου ἔκλινε . πρὸς τὰ ὀπίσωᾁ καὶ τὸ ἦθός του ἦτο μεγαλοπρεπὲς 
ἀλλὰ περίλυπον.ᾇ Ἐπὶ τοῦ προσώπου του, ,οὗτινος οἱ εὐγενεἵς χαρα- 
κτῆρες, τὸ πλατὺ μέτωπον, τὸ σεμνὸν καὶ εὔτονον βλέμμα, ἐσκιά- 

ἳ ζωντο ἀπὸ μελαγχολίαν μᾶλλον αὐστηρὰν ἢ γλυκεῖαν, ἡ φύσις εἶχε 
᾿ χαράξει μεγαλεῖον καὶ συμφοράν.-Ξ Ὅταν, κατατ-ἢν ἔρημον καὶ τροξ- 

μεραν. ἐκείνην πλατεῖαν, συνηντήθησανοἱὸόο ταὐτοὶκαὶ μόνοι Ξ ια-ι. 
βάται, ὁ Ἀδριανὸς, σταθεὶς αἴφνης, εἶπε μὲ φωνὴν ἀνθρώπου διστἂ 
ζοντος καὶἔκπεπληγμένοψ «Ὀνειρεόομαικἀκόμη» ἢ βλέπω τῳόντι 
τὸνῬιένζην θ» ᾿ . ,ῢ ᾁ , , ᾿ .  Ξ 

, Ὃ ὁδοιπόροςὒἑστάθη ,ἐπίσης ἅμ᾿ ἀκούσας τὸ᾿ ὄνομά, του, καὶ προσησ 
λώσας τὸ βλέμμα ἐπὶ τοῦἺἰσχνοὒ προσώπου τοῦ νέου,χεἷπεν.ῥ 

Ξ Ξ «ὛΞ-Ἷτ-Εἷτίέκεῖνος ἔστι ἦτο ῬιβιζἫΞΞ ὠχρά - ἔμελ- λα λοιπὸν ν᾿᾿ ἀπαντήσω εἰς τοῦτον τὸνὶτοἓςρον τῆς Ἰταλίας ᾿ τὸν. φαιέ- 
᾿ ὃρὸνὒκαὶὑψὗᾑλόφρονα Κολόννανς ΞἈλλοἱμονονἳνέεφἱλεἳ ἐπρόσθεσε 

᾿᾿ . μὲ φωνὴν εὐμενεστέραν καὶ πλέον φιλικὴν, ἢ πανώλης δὲν ἐσεβάᾆ 
σθη τὸ ἄνθος τῶν εὐγενῶν τῆς τΡόψᾊης. Ἒλά ἐγὼ ὁ σκληρὸς »καὶ 
τραχὺς δήμαρχος, ἐγὼ θὰ γίνω νοσοκόμος σουᾥ , ἐκεῖνος ὁ ὁποῖος 
ἔμελλε νὰ γείνῃ ἀἳ ελφός μου, ἔχει δικαίωμα ν᾿ ἀπαιτἦσῃ ἀπὸἑμἒ 
περιποιήσεις ᾿᾿οἲδελφικάς᾿. Ξ ᾿ ᾿ ᾿ . Ξ ᾿ κ Ξ 

, Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐνηγκαλίσθη τὸν Ἂὸριανόν᾿ ὀἰ-ὃὲ νέος -Ξεὐγενἢς, 
εὐγνωμονὣν διὰ τὸ δεῖγμα τοῦτο τῆς συμπαθείας, καὶ ᾿καταπλαγεὶς, 

, ἔκᾋλινεἇτ-ὴν κεφαλὴν σιωπηλῶς ἐπὶ τοῦ[στήθουςτοῢχῬιἕνζουἔὖ ᾿᾿ 
᾿ Ξ,,.ἕὖΞἱτΪ-ΞΞ-Ταλαἱπωρε νἑεἴ ἐπανέλαβεν ὁ ὸἡμαρχος, διότι Οὕτωςἐὸόναᾁ 
πο,,ἐισᾆᾉἑιφᾗνὸιἳὀνομάζεται ἐκεῖνος ὅστις χ, εἶχεμἃλλον πέσει ἢκαθαιὶ- ᾗ 
ρεθἶἤ, ἠγάπησα ποἱντοτε [τοὺς νέους ᾿᾿ (ὃἂδελφός μούοὶπἕθανε νἕοζ);,ἷ, ᾿ᾏ



ο ΤΕ ᾼΕΥΙΑἶΟΫ Ἱον ΡῼὛΙΑιον ΔΗΜΑΡΧΩἺ Ἐπ, ᾏ 

᾿κοἳι σὲ ὑπΞο πολλοος οἱλλους . Ποιοἱ ή[οῦἱῂ υοιροἱ οἵ. φεοεν εδω ἷ᾿ 

ᾗ -Ξ--Η ὶιοηνη οἱτ- ἱεκρἱθη υὲ φωνὴν τρεμουσοἱν ὁ Ἀδοιοἱιος ,. 

; -ἆ-Τωοντις Εῖοοἱι Κολοννοἱἱ κιοῦ τιυ-ῃς ᾇκοῌὋ τὸν πεσόντ »οἱἑἳς Το 

αὐτὸ χρέος Ξφἒγ οο κ᾿ ἐμὲ εἰς τὴν πόλιν τοῦ θανάτου ἀπὸ τὴν μεσ-ηυ. 
ρινοτἑροἱν ἄκοαν, διοἱ των βοονων των λῃστων, διὰ. τῶνἸ φρουοιωνᾎ 

τῶν ἔχθρων υ..οο, ὸιοἱ πόλεων εἰς τὰς ὁποιας ηκουτοἱ τοὺς κηρυ/οἱς ᾿ἷ θ , 
νοἱ κσηρ- τότ-το», τὴν τιυ ην τῆς κεφαλῆς μουἳ ετἱροἱν-οἱ πεζὸς καὶ μονοςσ, ,Ὤ ᾗ ᾿Ὗ 
ὑπὸ τὰς ττΞ κοΧ ας τοῦ Ποῦ-οδυν/υου Νέε φίλε μου, ,ἄφες τὸ χρέος Ξ ᾿ ᾿ ὶ , 
ταῦτο εἰς ἐγιε ῖνον οὗτινος ,η ζωη προστ τοἱτεύετοἱι οἱπὸ οἱστἑροἱ μαγι- Ξ 
νὸν, καὶ τον οποἵον ὁ ουροἱνὸς κοῦ η γη φυλοἱττουν διοἱ σκοπόν τινοἱ ; 
ὡρι σμένον. ᾗ , - 

θ δᾗυ οἱρχος ετοοφωε τοἱῦτοἱ υὲ φωιην βαθεῖαν καὶ ενκοἱρἳιον 

καὶ οἱ οἱνυἱἱωυἑνοι ὀφθαλμοὶ καὶ τὸ ρἐπίσ-ημον μέτωπ ον του ἐδείκνυον 

ποοω ἡ συμ φφρἀ ἐπσηυξ ησε τὴν θεοολ-Ξἱβειάν του, καὶ τὴν ζωηρότγ ητα ἦ 
των ἐλπιὸων του. . , - ᾿ ,ᾗ 

ᾭΛοιπὸν, εἶπεν ὁ Αὸοιοἱνὸς οἱποο-υρΘεὶς ελθίφρως τῆς οἱγ/οἱλη 

τοῦ Ριἑνζου, γνωοἱζεις ποῦ, εὑρίσκεται ἢ Εἰρ ἥνη οἱς ὑποἱγωμ εν μοἱζη 
οἱς μὴ χάσωμεν μηὸὲ στι-γμ ὖην ὁ καιρὸς εῖνοἱι οἱνογτἱυσητος, κοῦ πολ- Ἷζ ἱ ᾿ ᾿ ᾿ 
λάκις ἓν μόνον λεπτὸν εἰς ταύτην τὴν πολιν εἶ νοἱι τὸ ὅοιον το 

ὁποῖον μᾶς χωρίζει οἱπὸ την οἱἰωνιοτσητοἱ. ᾿ 

- --- Ἔχεις δίκαιον, εἶπεν ο ΡιΞ νζης ἐπανελθὼν εἰς τὸ οἱντικεἱυενονσ 

του. Αλλἐἱ μὲἸ φοβῆσαι εἶδα καθ᾿ οπνον, ὅτι θοἱ σωσω τὸν στολἱ- 

σμὸν καὶ την φιλτάτην της οἱ. κογενεἱας μου. Μὴ φοβῆσαι ἕνω δὲν 

ἀνησυχῶ. - , 

-- Ἡξεύο εις ποῦ θὰ τὴν ζητ Ἢβώἶὶσἒἱν ηο ωτὧηο-εν ἀνοπουδνως ὁ ᾿ ᾿ 
θΑδο-ιοἱνος. Εἰς τὸ υονοἱοτ-ηριον κατοικοῦν οἱλλου εἴ. ὸους ἄνθοωποι. 

-- ΑΪ τοῦτο ὠνειρεβθην νοῦ ἒ γω! τ 

---Μὶ1 ὁμιλῇς παραγαλω δι ὀνοἱοοἱτοἱ, εἶπεν ὁ ἑροἱο-της πλην ἂν 

δὲν ἔχῃς ἀλλον ὀὸ ηγὸν, οἷς οἱρχήο-ωμεν μοἱζῇ τοἱς ἑοευνοἱς υοἱς. Είω 

ὑπάγω οἱπὸ τοῦτον τὸν οου.,ον σὺ οἱτἐ ἐκεῖνον, νοῦ περὶ τσην δύσιν 1, 

τοῦ ἡλίου ἐνταμωνόυ εθοἱτ τοἱλιν ἑδω , 

-- ὒΑνθοωπε τολυηοἑῖ εἶπεν ὁ δήμαρχος μετὰ πολλῆς εγιτ-Μο- . Ξ ᾿ ἶ ᾗ. 

,τητος μη γοἱτοἱφοονῇς τοἱ δοοἱυοἱτο. διὰ τῶν ὀτοιων Θεὸς συγκοι-ΞὛ 

νωκεῖ με τοὺς ἐκλεκτους του. Σὺ οἱκολουδΞἴς τοἱς βού). οἱς τἣς ἀνθρω-, 

πἱνης φοονηο-εως σου, ἒ ω δὲ, δλίιγωτερον οἰηυοἱτἱοἱς, οἱκολοιὶθω τσην 

χοῖροι τῆς αυο-τηριωδους ποονοι οἱς, κινουυὧ νσην καὶ ταυτην την στι- 

γρ ην πρὸ τῶν ὀφθαλμων μου ὡς στηλην φωτὸς ἐν τω μέοω της ἒοσή , 

μιοἱς τοῦ θανάτου. ᾿Ἐο᾿τω θὰ, ἐνταμωθῶυον τὸ εστ-Ξρας ἒὸω, καὶ 

θοἱ ιδωμεν τίνος ὁ ὃὸηίὸς Ξινοἱι ὁ πλέΟν οἱο-φοἱλσης οἱν τὸ ὄνειρον μου Ὗ ᾿ 

βαὲ εἰπε την οἱληθειοἱν, θοἱ ιδω την ἀὃἱλφἦνἱ ιο) ζῶσαν, ποὶν ὁ Γιλἳσςᾇἶ ίᾒ , 

θ 

θ



Ἷ, ..φύλαξψἇ . , 

--Μ᾿ὴ φοβἤσοἐίκ [σοι/τὴ Θεἇἱοε εἶπεν ονεκοοθ ττῃςᾇ αὐτὸς εἶναι ἃ 

. ᾿« τ ,. . ; , , ,θ ᾿. - ᾿ᾇ κ λ « , . κ , λ (λ Ἱ , ,Ἲ ,Δ , , Ἲ , Ἲ , , ᾉ > ᾿ . , 

, , « 3τ2 β , . τ. « ἇ . , ΡἷἚΨᾇ-ῌΞτ σ , , ,, . . 
» , ᾿. [ , ., φ Ἲ , , Δ ἳτὶκ ,ζ ξἔᾇᾓ . ,ὁ »ξᾇ ᾗ ἾΗ > γ Ἲ , γ, τ ᾿ ι , 

ν > . Ἲ , -, ,γ ἔ, γ κ ! 

ι τ , 
/ ᾿ ᾿ , μ 

᾿. ,φθάσῃ ἐκεῖνο τὸ βουνὸν, πλησιον ε/κληπας αφὒΞ ρωυτκ εἱςἰτὸνἕ , 
ιον Μοὶ Νρκον. > χ < Ξ . 

Η σπονὸοειότης υὲ την ὁ, τσίοιν ὡἷήλειἳ ὅ Ριἑνζ-ης, ἐνέπνευσε καὶ 
. εἰς τὸν Αὸᾔριανὸν ἐᾌτίδοε την ὁποίαν τὸ λσγικόν τὒυ ἀ-ἑΞιρουΞ Τὸν κ 

εἶδεν οἱνοιχωρ ,νοῦᾶτοι μὲ τὸ ἔντονον κοςὶ υ τερηφανσγ βῆμα οὗτινος τὴν 

Ἰων-τ-α-ν-τ-ληκττκην αἷιοτγετ-ειοιν ετηυξινεν ὁ ποδήσ ὒἳὶς ἒπἿτ-τενὸὒτης του, 

[καὶ μᾞετέοη πρὸς τὴν ἐκ ὸεξιὣν οὸον Μόλ ς δὲ εἶχε φθσἰσει πρὸς τοῖς , 
υἑσοι αὐτῆς, καὶ ᾖοθχνθη συρόμενον ὄπισθεν τὸν μανδύαν του Καὶ > - 

στραφεὶς εἶδε ν ἀμορφον προσωπεῖον νὒκροθοιττου 
> ᾿ -Ἐφοβοὖμ ην μᾝ ἐταξίδευοες εἰς τὸν ἄλλον χόοψον καὶ μητωᾗ 

ἥρπἳτστ-Ξν ἄλλως τὸ ρἰσνυτσυ εἶπεν ὁ νεκροδχπτ- ης, ὅτοεν εἷὸοε ὅτι . 
δὲν Ξ τἐστρεψες εἰς τὸ ποιλ σἒττον τοῦ γέροντος τοιγγττ-οί Δὲν μὲ γνω 

κ ρίζας π) ἑον, βλἐν τώ εἶμ ἒἒτἱ εῖνος εἰς τὸν ὁποῖον εἶπες νοἱ τἴἑΞσ-Ξ-οᾇο-νἸ 

υ-ἰ-Διοἱ τὴν Εἱρ ἠνην! ᾿ . 
Σ 

λ 
-ᾞΙγλπ-τα ἐπὶ τὴν Εἰρηνηκ Γοιορινου αε ὑπεσχέθης πλουσίαν 

οἱνταυοιοιὶι - ᾿ 

, -ἰ-Ακ ολουθει [σε ὒ τ . 

- ἳΟ νειοοΘ/τ-τῃί ετοοἇωοητε ᾿ καὶ υετ ὀλίίον εφθοσ-σν εἱἔ τινος 

οἰκίαν Εκροοσε ,δὶς τἳην -ολῃ καὶ γρἔ/ῒά τις ἤνοιξεν οςοτὴν υὲ προ- 

»νέος κυριος περὶ τοῦ ὸ-τοἱου σὲ ωατλῃτ-οτ Μὲ εἶτ- ἐς ὅτ ι εἶχες δύο κ υ- 

«ρίοις εἰς τὸ τάλατ τὸν αἱ- ὁποῖαι εἶχαν τ-Ἷἵητ-ει υετσΞΞ ) ὢων τῶν 
ἄλλων γοιτοἱκων, , καὶ ὸττ ἡ υὲν ὠνουοἱζετο Αυσκοθεοτ Μεδίγ.ο᾿,ο ἢ - 
δὲ. . ποῖοι ἤτο ἢ ἄλλης Ξ 

«Εἰρήνη Γαβρἱνου, νιυοίσι Ρὡβάοίἱοι Ἀλλοι σὲ εἶπα ὅτι ποτὲ τεσ- 
., σάρων ἠμερῶν οινε/ωοησεγν οἱπ ἐδῶ, φὸοηθεῖσοἒι τὸν Θχνχτον. 

, ᾇ ...Ναὶ μὲ τὸ εἶπες τὲ/ φοοέματα τῆς γυρἱοις Γαβρίνου εἶχαν τι 
ῖδταιτέοως αἳιοπημειωτον ᾿- - Ξ 

Μιλτστοἱ σὲ τὸ εἶπα ὁ μκνδυοτς της »ἦτον κυανους, τοιοῢτος 
ὀπαῖον δὲν εἷὸα ποτὲ. κενττυυνο, μὲ ἀσητιῃοι. τ ᾗ, , ᾿ 

,τ-Ἱοτ/εντηντοτοζ υαρἒστοετνοιν ἄστοοι, ἄστρα οἱρίυρᾶ ᾉοἱνέκρα - τ 
Ἂὸριοινὸς μὲ ἥλιον εἰς τὸ κεντοον Ξ 

-ᾒ-Ιοελιστοί. Ξ 

μ -- Ἀλλοίμονον. ! αλλοταονον τ τὰ ἐν βληματοι τοῦ τοίχου τοῦ ὃὴ- . . 
᾿᾿ τομάΡχουἳἴ Ενθυμώμἰχι πόσον εθαυαου-οι τὸν υανὸυοιν ἒγε ἵνον την , ᾇ 
πρώτην ἱυσρ1ν καθ ἣν τὸν ἐφόρεσε... ,την ὅμἓροιν τοῦ σρρἄξωὶθς υᾁςἶ 

. -Ιυτ ὁ εσσετ-της εα/ὶτευσε τὸ γρύφιον οινθηυοτ οἱφ᾿ οὗ ὁρμωμέ- 
νη ἡ Ειρηνη ἐφὖλαξε μὲ τοσην ετιυιλειοω τὸ πεοτστουὸοιτ-τον εκεῖ- 
νο ενὸυυα - ᾿ 
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Ο ΤΕ ῌὶἹΑΙΟΣ ΓΩΝ ΡΩΜ ΑΗἿᾫ ΔΗἪΑΡΧῼᾛ 

ᾇ ᾇ -Δὲν γ ωστζεις τίποτε τωσό ερσ ᾿ν διασταςἋ 

ᾓ-[ίπστε. ! τ 
ΜΑὐτ ἓε λσεπὸν ἔμαθες, ἀθλε ε ; ᾿ ᾿ Ξ ᾿ 

Ἶ ἵ ᾿ ᾿ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿ ΥττθἷἸ ΞᾜἪΪ Θσε σὲ φέρω σετεὸ ,υἱσεν στοὸεε εν εἰς σἿιἾΓ) σε τσί ὶ , 

χρἱκὸν εις γσε κῃσν δ σε νεε γερὸῃσω τὴν σευσεΰηα μου Α/σλθυθ- μεὶᾒἶ 

κυσεε. ᾿ 

᾿ Ὃ νεἲερσθσἑτετης δι σεβσὶς πολλὰς στενωτσσε κσεὶ ὸὸσὸς, έφθσεεΞ-εν, εἷς , 

ἄλληἸ σὶκίαν ὀλιγώτερον [ιτἿ/σεἹστσσ-Ὓ σεσεὶ ἔσσετ-σὶ τὸ μεγεθσ ς σεσεὶ ᾿ ᾿ 

κατὰ τὴν ᾁρχε τεκτσνεχήν. ᾿ Ἔσεσσσσσ/σεε πάλιν τρὶς τὴν τεσλην, σεσεὶ 

ταύτην τὴν φορὰν ὁ σὶνσ ίξας ἴστε) σὶνηρ γέρων, τσσἳσυτῳ ὶσχ ,νὸς χ-σεὶ , , κ 

παραλυτιγὸς, ὥστ ἐεσσεἱνετὸ ὸτι- κσεὶ σεῢτὸς ὁ θσεκσετες δεν [σεεεδσ- 

χθη νὰ τὸν Ξ-ιε-[εεσθη ᾿ ᾿ ἷ 

-ῄΚύΞ-ε, εἿ-Αστσυσε-Ξ, εἶτε-,ν σ νΞ-σερσθσἱ ττης, συ [χωσηε-σα με. ᾿ πλην ξ , ὒ « 

σὲ εῖχσε ι Ξερσε (ἲστ-εσσή »ει ὅτι ῄτσ τεεθσε ὸν νσὶε- ᾿ἒνο ΞεἹἠετω καὶ πάλιν 

Αὐτὸς εἶναι ὁ γυρε ὸς ὁ ὁποῖος ἔχε σὶνσἱ γγ, ην νσὶ υσεθη ἐκεῖ νσ τὸ στεσἵσν ᾿ 

εἶκσει τεσἹεἹκσεκ. ς τρσττυεστερεν ,νσὶ (στη υ σεθη γσὶνε ἱᾗἳ πλὴν τοῦτο ὸἐν 

εἶν ἐδική υσυ ὁ τόθεσε. ς. Μἱσε κυσί σε ν-ἑσε ἲεσζὶ εσρσεἱσε, με υσελἹἱσε ,υσεῢέ 

σσε, καὶ μὲ σῶμα, λεπτὸν ἦλθεν, ἐδῶ τζεε-βεω ηυἑνη ἀπὸ τὰ τεσὣτσε, ᾿ 

συμπτὡμχτσε της, τεσνὡλσυς, τρὸ τσιὣν ἦυ Ξρων; γ 

-ΞΝσεί τὸ ἠξεΰσεες πολὺ καλγ.. γσεὶ ἠζ εσρεες σωεευη καλλιτεσσε 

ὅτι ἀνεχωσητε πρὸ δύο ηιεσωα τὸ κακόντης ἐπ ε-σρ χωσεε περισσόν 

τερσν ἀπὸ τὸ κοινὸν τῶν ἄλλων ν 

-ἔ-Ἐφσσει κανὲν φόρεμα σεενσε-ηεσ ωετ-στὶς 

ῌΝαὶ, ὀχληρὲ εσενθσσγιεε, υσεὶὸύσεν γυσεκὸυν μὲ ἄστσσε σὶσσευρσε. 

Ξ-Δὲν ἠξευσετς νσὶ υσες εἶτε ης τίπστε ὸεσὶ τὰς ,ερσλσεξσσεεεε τε εἰσι-τ 

στάσ τεις. τηςἇ 
-Ξ-Ἶθχι , τεσεσσὶ μόνον ὅτι ὅτσεν ἑτ- σεσαλσελεζ. υσεν, ὡυίλεε σεσε τσίς με) συ- 

νσεχσὶς τῆς σεγἰ ας, Μσεσεσες, καὶ δεσε λιστ-τας γσεὶ διὰ ἱεροσύλ συς 

-ᾐΕἶσ-σεε, σείισεε, ευᾉσεστε-τηυενοςς ἠσωτ ησε θσνσευβεσττκως «ὃ 

κσσθ/ίτετης στρσεερειὶτ ε πρὸς τὸν Ἀὸσεαν όν. Πλὴν ὅμ θγσ ̓ Ἥγ/σεσ 

σω γεσελἱτερσε, σὶν ἕχ ης [εννσε ότῃτα. ΘΞ λεες νσὶ υε σκολσυθησγἇς , 
,,,.,...ὋἿ 

»τὴν γῆν; ᾿ , 

Καὶ σ νεχρσθχσ-ετσης ψιθυσνεὒωκ (( ἈΪ ἄφἱς υε αὄνσν. Ἔχω κεφσε- , 

μὴν ἡ ὁπσίσε ἀξίζει, κατετε. Δὲ νζητω νσε πεστευςη ὃ γυρισς ουτσς 
ἁτ- λὦς τὸν λόγον μου θσε τὸν φΞ σω ,εσε χστί νῃ μὲ τὰ ίδὒ σε ὀυμσετεσε. 

του τί εἶμι-ει σεξεσς νσε κχυᾞω )) ἐς ἤἹθΞ διά τινος πύλης τῆς - τεὸἹεως 

Εκεἴ, ὸτεὸ στἑγσεσ-τσσν, ἓχσεθηντο Ξξ τῶν σὶγρ στ σσσὧτ- ων χσὶ σὶτεαι- 

σείων συνσεὸε ἕλφων τσυ ἔχοντες πτυάρ σε σεσεὶ σεξενσεε-ε-σὸ τῶν ποδῶν. . 

Ὁ δὲ ὸὸη ίὀςν στσσεφεὶς τότε τεσὸς τὸν Ἀδρι σενὸν,ῖ συτενσς τὸ ἦθος 

Ὃτσ γαληνεσεἵὸν καὶ θσεῥσσελἑσν ὡς ἐκ τῆς σε-εελτ-τσεσες, , ἦ Ὗ ἒ 

----.-. ἕννσῶ σδη/ητσνρΰ Θσἓῥσσς. τε ἔχω πλἕσν νσὶ (σσβὣυσει εῖςᾑ , 



᾿ - ᾿ ,- . ᾿, , κ ,! ζκ , ,., κ 
. . ᾿ ᾗ χ , ᾿ Ἲ , - Ἲ < , ,. . ᾿ ά, κὶ ᾿ᾇ > τ, , . ᾿ . Χ > , , ᾿ ἳὒ ᾿ κ .ὶ᾿᾿ .ἷ - , ᾿ Ξ- ᾿ > ᾿ ᾿ 

» ᾿ ᾿ ᾿ᾏ ᾿ἳ ἶ ,τ 1- Ὗᾌτἵἳ ᾿ . χἳ ᾿ ῢἳᾏτ ,/ ,« ᾿ ὶ . > , . , ᾿ Ἷ Ξᾂῖϊκπ ; ᾿, ,7 κἸ ᾿ Ἲ ᾿᾿ ,, ὶ ἳ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ - Α ᾿᾿ ᾿ ι ᾿ Ὗ ᾿ ᾿ 
Ἲ κ > ᾿ ᾿χ γἸ , ,ῒ ζινᾇὒ ᾿ 4᾿ᾏ ἔ ᾇ ᾿ ᾿ Ἷ. Ἲ . κ ἷ , ᾿ΐὶ ἸΓ - - < β , ν», . ᾿ Ὗ᾿ ᾿ , ᾿ ,Λ ὶ 7. . , Ἷ 

᾿ 
μ ἱ ! - 
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»γ 
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.Ξ ἰἷ-έ-ᾇἷὖἰΰἐἰ-Ξ, εἶπε» μεῒάἶτιν-σς ντιοἴκτουγθΞἺ-,λεις τῳόντι νὰ Ξπἰἶΰῃς Ξτὀὺςᾳ ἀφ, 
θαἿζΞἸ-,ουςἉαὶ τὴν καρδίανσ-ου ςἶ-ΞἷἸ ,θέα ἐνδέχεταινα σὲ ἰντρομάξῃ, καὶ 
ἡ ἐπιἓημἑαὒνἀ, Ἷσἑ θὒοινατῴο-ἳη,᾿ ἐὰν-ὁ ,θένατος δὲν ἔγραψεν ,ἕως-τώρα 
εἰς τὸ μέτωπόν σου, ,ὡς μὲ φαίνεται-.Ξὅτι τὸ ἔκαμεν, ..ξἷΐἳἐίἳίχόζῢᾇὒίίοΰξζ 

-ᾆ-ἕὊρνεἳον καὶ/,ὢν οἰωνῶνἕ ἀπεκρίθη ὁ Ἀδριανὀς, δὲν ἐνόησε-ς ὅτι . 
τίποτε ἓὲνμὲἦτρομἲἑζει τόσον.. ὅτονἦ φωνὴ [καὶ ,τὸ-,..πρἀσωποἳν᾿σοο ; 

ΞΔΞῖξόν με «ὦκηντὴν ὁποίαν ζητῶ ζωντανὴν ην/ργν χ ᾿ 
. Ϊ Ξἔ--Θἀ σ.ὲ.,τ>ῂᾮν, δείξω ᾇλσιπὀνΞἱ-ἀπἒκἓἱθῆ μἰμψἱἒἰὀφὥυ ὃ. νΞ-κρὒθάπτή;,- 

ὡς μὲ παρεδόθηῒπρὸ δύο νυκτῶν. Οἱ, χαρακτῆρες τοῦ πρ-οσὧπουτης 
θὰ ἠλλοιώθησαν, ἐπειδὴ ἡ »πανώληςααταχωνιάζει ὅλα μὲ μεγίστην 
ταχύτητα, ἀφῆκεν ,ὅᾁωᾞς ἐπάνωτης κά τιτι τὸ, ᾀποϊον Θα σἷαποδείξῃ 
ὅᾞ ᾇὀᾓἳνεκἷροθάπτ-ηςὶδὲν,᾿᾿ψεύδεται. ἺΦἑρετ-ε, ἀδελφοὶ, τὰ φῶτά, καὶ Ἂ 

Ξ ἀναβῇαὡσατε..,τὸνκαταῤῥάκτὒην. Μὴ θαυμ,3ἑζετἐ ὁ κύριοςοὗτος τὰ 
᾿ Ἃἐπιθομεῖ᾿,- ,καὶ θὰ μᾶς πληρώσ-η καλῦἒὴ ᾿ ᾿ , ᾿ κ ᾿ ᾿᾿ Ἷ ᾿ ᾗ > 

Καὶ, ἐστράφησαν πρἐἒς δεξιὰ, , ἐνῷ ὁ Ἀδρμανὸς ἠκολοἳὓθει μηχά- 
νμκὦς πωςτοἳδνς ᾨὅδηγούς [του. Ἐκεῖ θέαμα οὗτινος ἦ φρικώδης φίλο- 
᾿σοςοἱα συντῥἕβει ὡς ..τροχὸς ὅλὗην τὴν ἔπαρσίν» τῶν θνητῶν, τὸἆθἑχαμα , 

Ὓ τοῦ ὑπογείου τάφου ὅπου ἡ γῆ κρύπτει πᾶν ὅ,τι ἥνΘησεν, ἔλαμψεν, 
[ἐχάρη-ἐπὶ, τῆς γῆς, ἀνέμενε τὰ βλέμματάτουξ ,Ξ , , τ ᾿ τ 

θἱνεκροθαπται, ἀνασηκῴσαντες ὀγκώδεις κιγκλίδας ἐχαμήλωσαν 
τα φῶτα, ὅχιτόσῳ ἀναᾇγκαῖάἇ διότι διὰ τῆς ὀπῆς εἰσήρχοντο νεέ, 
κροπρετεῒς αἱ ἀκτῒνε τοῦ ζέον/τος ἦἲ.ἱου.,, καὶ «ἔνευσαν τὸν Ἀδριανὸν 

᾿ Ξ να πλὖησἲαοᾁῃ. Οὗτος δὲ προχωρἡο-ας ἐστάθη . ἐπὶ/τοῦ χείλους τῆς 
ἁἕὀσοὒυ, καὶ εἶδεν σ», ὀ . Ὗ- ἇ ᾿. χ ; , ῤ 1., ᾿ ᾗ ᾿᾿. 

Εἶδεν εὐρύτατον καὶ κυκλοτερὲς ,βάραθρον ὡς βάθοζἳ, ξἦηροῦἱ φρέα- 
τος. Ἐντὸς κοιλωμάτων κατεσκευασμἑνων περὶ τοὺς γηίνοος τοίχους, 

χ «ἔκειντο ἶῒεόντως τεθαμμένοι οἱ ,ὑπάρξαντες τὰ ,πρῶτα θύματα τῆς 
πανώλους, ὅταν οἱ νεκροθάπταμ εἶχον πλειοτέραν εὐκαιρίαν, καὶ 
ἷἳἱερεἴςουνὡδευον, «καὶ φίλοι ἔκλαιοντοὺς νεκρούς, Ἀλλ᾿ἑπὶ τοῦ ἐδά- 
ἇἳοοἔςχαὐτοὖ, ᾖφρἱγπη ἦτο αὐτοπρὒὄσωποςἴ Ἰὒκεἵ οἱ τἳελευταῒοιαπο- 
θέντεςᾇᾇἄλλοἳι μὲν, γυμνοὶ, ἄλλοι δὲ Ξτυγιλμἑνοι μὲ σινδόνας, μαύρας ὶ. 
καὶ »ἐφθαρμέναςᾗἔκειντο ἀμετανὁητοι καὶ ἀνευλὅγῃτοιᾆ Αἱ λαμπά- 
δες, ὁ ἥλιος, διέχυσαν ὅλον αὐτῶν τὸ φῶς ἐπάνω σνἳὶψεως πολυειἕ 
«δοῦς,>ἒ-ἅνω πελιδνᾦνααὶἐξωγκωμἑνων,σωμάτων, καὶ ,σεσηπότων ᾿ ᾿ 
καὶ ἂναἇνέκτῳνἳσωρὣν, καὶ ὀστέων πολυτρὗ-τωνἒοἒφἶὦν ἐκρέμαντο ἔτι Χ 

χ ῥακίἸ μαὀρὴςγαὶβρωμερας σαρκόςᾦ ΠολλῶνἸ τὸ ,πρόσωπον-ἧτο δικέ- 
ραιον, ἐνῷ ἐκ τοῢλοιπωῦ σώματος ᾿᾿χ ἐσώζοντο μένοντα ὀστ , καὶ , 
«οὕτω μαᾊἒἳὒὶ κόμη καὶ ἀνθρώπινος άεφαλὴ ᾿ Ξἕστεφονἇσκελετὸν φρι- 
«κᾋῴὃᾫ Ἐκεῖ ἔβλεπεςἲβρἐφος κρεμάμενον εἱοἑτῦᾋοἒπὀ τὰ στέρνα τῆς ᾿ 

᾿ μητρὸς, ἐκεῖ καὶῂἒραστὴνἐξηπλωμένονπαρα τὸ τρυφερὸν Ξἳοὣμἇα τῆς 
ἕῥώμένηςᾎτου ! Οἱ μῦς,᾿ αἵτινες, εἶχον σοῤῥεὖσεί εἰς τὸ ἁυμπόσὶον. 



ὊΤΕᾉΕΥΤΑΪΟΣΤΩιΞᾧἺΞΞΞΣᾊΜΑΪΩΝ>ΔΗΜᾉὒχ-ωᾇ, 329 . ᾧ . , 

᾿ χ ἐκεῖνο ανοιριυυητοι διαταοα/Θ-ιτες, ἂλλδι μη τρουοιτ ντεςματε- 
λειπον τὴν φριτιῴὸη οχτ-εζγν των καθόσον εισηοᾋετο τὸ ιοως, ,. , , 
ἄ πειροι αὐτῶν ἔκειντο πέριξ ξηροι άι νενροὶ φοιομοικτε-Θ,ντες οἱτἳεὸ 
ἐκεῖνο τὸ ὁτ- οἷον ἔφαγονἷ Ἐκεῖ ἐπίσης οινΞ/ροθχ ται ει/(ον ριψε 
ὡς σάτυραν τῶν εγἱοι-υτων εαβλ-ηαατοἸ παρελθόντος μαγαλειου, ᾿ 

τὴν συντετριμμένην ῥοἱβὸον, τουὸ ικαστοῢ, τὴν βακτηρίαν του στρα-᾿ . ᾿ < 
ἰ-τηγοῢ καὶ τὴν υ.ίτροιν τοῦ ἐπ ιοκοτεουἲ Αἱἄ. τεοτρὅ ταιοι καὶ δυσωδεις ἒ , ,,  

᾿ , .οἱναΘυμιχοεις εἶχον συμ,᾿ τηχΘ-ἢ, ὡς ἄλλη σαρτ, βοωιερα τεερὶ ταμ [κ ᾿ 

τείχηζ γαὶ (α). .- . . . . 
Καὶ τίς δυναται νδι τ-εριγροἱψῃ τδι οἱΞ-εοι/ροιτ-α καὶ ακατανό-ητα ᾿ . 

ϊοἱντιγείυ. ενοι τοῦ παλατίου ἐκείνου, ὅπου ὁ μέγας βασιλεὺς ἐδεχετο 
τοὺς αἰχυἶαλωτους τοὺς κιατ-οιοοιλλοαενοος διὰ τῆς σπάθης τῆς πα- 

νωλουςὶ Ἀλλὰ. μεταξὺ εκείνης τῆς τ-ληθουοηι αυλἢς, ὅπου [εἶχε 
«συῥῥευσει κοἱλλος καὶ εὐγένεια, ρώμη νεοτητος καὶ τιμαὶ πρεσβυ- 

ίτικἢς ηλικίας, ἀνδρεία γενναίων καὶ σοιοία ποτ-αι δευμένων, πνεῦμα 
σκωπτῶν καὶ εὐοεοει α, πιστῶν, ἓν μόνον οοι-ωτον εφειλιιυσε τὸ 

Ξβλἑυ.υ.α τοῦ Ἀδριανοῦ. Μακρὰν τῶν ἄλλων νέηλύς τις, τὴἸ υγυρην , 

καὶ αατιρδιν κόμ ην ἔχουσα ἔξω ηπλωυ. ενην ἑτ- τὶτὣν βοαχιονω) Ααὶ του. 

στήθους, ἔκειτο γυνὴ με κεφαλὴν ἐς τρουμσκην τ-λοιγιωτ τὸ δὲ ὀλί- 

ἆγον υ.ἑρος τὸ ὁποῖον ἐφαίνετο, δὲ) θὰ ἐγνωοιζεν οὐδ αὐτὴ ἡ μήτηρ 
τῆς νεκραξ καὶ ἔ/ςειτο τ-εοιτυλτνρενη μὲ τὸν οἱτεαίσιο/ ἐκεῖνον υαν- 

, δύαν, ἒφ᾿ οὗ ἂν καὶ ἐῥὸυτεωυὠἑνου ἐλαμτεον εἰσέτι τδι ἀστεροειδῆ ἐμϊ 

βληυ.ατα ἐχείνων οίτινες διεκρί ον-το διδι τοῢ ὀνόματος τοϋ δηυοἱρ- 

χου της Ῥῴυ. ης. Ο Ἀδρι ανὸς δὲν εἶδε πλειότερον. . . ἔπεσεν αφω-Ἣ 

νος εἰς τὰς ἀγκάλας τοῦ νεκροΘοἱτ-ετουᾇ καὶ ὅταν ανένηψεν ἦτο εἰσέτι τ 

᾿ ἐκτὸς τῶν τευλὣν τῆς Φλωρεντίας, ἐξηπλωμένος ἑτ- ὶτοῦ ἐδάφους, 

ἐνῷ ὁ ὀδ-ηγ ος του ίο-τοιτο πλησίον του, κοατὣν τὸνχαλινον του ἷτε ᾿᾿ 

᾿ που του τοωγοντος ἀναλγήτως χόοτον. Οἱ δὲ ουνοἱὃ ελςροι του νε 

κροΘοἱ ττου εἶχον ἐπαναλαβει την ι Ξ-ρὧτην θέσιν υτεὸ τὸ στέ [αστρον. 

-ᾎἈνἑζ-ησες λοιτ όν!᾿ ! εἶπεν ὁ νεκροΘοἱτεττης ,Ἂ ! Ἐνόμισα ὅτι σ᾿ 

ἐΘανάτωσαν αἱ ἀναθυμιάσεις ὀλίγοι οιντἕχθυν ὡς ἐγώ. Κ᾿ἑτ᾿ ε-ιὸὴ αῦ. ᾿ 
ἐξετάσεις σου ἐτελειωο-αν, υ τεΘεΓ-οι ὅτι αν σὲ μενγἸ ὀλίγος νους, θ᾿ , τ , 

ἀναχωρήσῃς ἀπὸ τὴν Φλωρεντίαν, καὶ διὰ τουτο σ Ἷἕφερα τὸ καλὸν , ᾿ ᾿ Ξ > 

σου οἱλογον. Ιὸ ἔτρεφα αφου ἀφῆκες τὸ παλάτιον, ἓλ-τ- τίζῴν ὅτι Θδι 

το κληροκοἷἸ ησω αλλ ἐδῶ έχομ .εν τεολλδι γαὶ καλοἱ. Ελοιᾇ νέε τοὐοιε, 

οἱνοἱβα αἰσθάνομαι συα. τοἱΘειαν ὸιὲι σὲ, δεν ἦξευρω διδι τί ἴσως 
διότι εἶσαι ὁ μόνος τὸν ὁποῖον εἶδα πρὸ πολλῶν εβὸου. οἱὸων φρον- 

τίζοντα περισσότερον ὸἲ ἄλλον παρδι δια τὸν ἑαυτόν του. Ελπίζω 
ᾉ 

(α ) ὅστις εἶδε ,τὸ ἔσᾠτερικἑν τοῦ φρικτοϋ τούτου τάφου, δεικνυομένου καὶ σἦ- ᾇ 
᾿ μερον ἐν Φλωρεντἰα, θέλει ἐνθυμηθη τὸ πρωτοτυπον μετὰ. τὴν ἀνάγνωσιν τῆς ἄνω-ἱ 

τέρω περιγραφῆς. , . κ Ἲ 



«330 , « κ ΡΙΕΝΖΗΣ > - , , Α , -᾿ ; 

,ὅτι ευγυιριι-τηθῃ; δι τὸ τδις ἰνδουλευσεις μου και. δ τειδἦ εφυλδξδι ,, 
α Γ ᾿ ,τὴν ὑπόσ/εδιν μου, θὰ, φυλάξῃς βεβαιδι καὶ σὺ τὴν ἓδὒκην σου 

᾿᾿-᾿᾿--Φιλι, εἶπεν ὁ Ἂὸρτδινὸ ᾿᾿ ἰδοὺ διδκετδι χρνμδιτδἸ δϋ δι νδι «χτιν-ηςὖῖ-᾿ 
πλούσιος ἰὸδὺ κδιὶ διδδιυδις τὸν ὁποῖον, ως ἦμ, πορδῢν νὰ δὲ τὸ εἱτοῦν᾿ 
οἱ διδδιμ αντδπωλδιιἇ καὶ πριγίι πες θδι εφτλδνιτιοδὶ τις νὰ τὸν πρω- 
ταγδρδιση. Μὲ φαίνεσαι τίμιος, διν κδιὶ νεκροθιι υὖ᾿<της διαφορετιγδι, θδι 
μ ἔκλεπτες κδιὶ Θδί [β ἐφόνευες πρὸ τωολἹδἹ. Κάμε με ρίδιν χάριν διγόμᾫ ᾿ 

᾿᾿ ---Μδ την ρψυχ ην της μ δινδις μου, σὲ την ἀιδιξὶνω ἳ , 

[ -ᾆ-»Πδιδ/λιιο, εκεῖ ᾿νο . ἒκεῖνο τὸ πτὣυδι διπὸ τὸν (ρδῖ, κτὸν ἐκεῖνον 
τόπον, καὶ θδιψε τό εἰς ,υ ζιος, ἥσυχον κδιὶ ιὶδιχρυνόν. . χωριστὅν. , 

᾿ μόνονἸ Μὲ τὸ υ--δι-[εσδιι τ σὒ/,ΐΞσ-σσ ;᾿.. καλλι στδιἶ Βοηθ-ησὄνυεὶ 
λδιπὸν νδι δινδιβω εἰς τὸ ιιλογόν μου. Υγίδιινεᾁ Ἰταλίᾳ, καὶ ἂν δὲν ᾿ 
διποθδινω ἒξ αἰτίας το) τρδμ Ξρθῢ ταύτδυ συιτ βδιντδς ἄυποτε ν ᾿δίπο=᾿ 
θάνω ως δέρμὅζει εἰς τὴν τιζιι ὴν γδιὶ τὴν ἀπελπισίαν Ξιεταξὺ σαλ- 
πίγἿωα καὶ σημδιιὣνᾁ Γ εἰς πεδίον μάχᾕἶἲ ἀπέναντι ἐχθδοῢ διντδιξ-ιου᾿᾿ 
,μουἕ Πλὴν θδινδιτδ) [εκδιωδ τί-ὒ- δτ Ξδιλλδ ὸἐν ἔχω τλεον νδι επι- ἷ 

᾿ ᾿ θυυητωἵ ᾿ -᾿ Ξ > 



> υ ἑὒ-ὒὒ ,ἷπωθυ 

«Η ,ΦΥΜᾘ - ᾿ 

«Ἐπ ΠΠΟΪΠΠΞῼ Πὶ ,αῃἃ ιοἴὟβ ἓἸΪΟΞΞᾃΞ ἃνθἃ ΗὯΡἰ ἃἒἒἃἱφἳ ἱ ᾿- - , Ὓ᾿ , « 

εῃο Τ1ιο ΙΛἩΟ, Ξῃι ΞἙΟΠΘ ἀὶ Ηοῃἃ 1ᾃ ΒὶᾮὮ13,» ξιὺο. Υἰ-Ξ 
ιἃ (11 ΟΟΪἂ ἀἩἱε-ΠΖι, 

θ 

ᾇ « ᾝΕκὴείΰἷἶ η ἐντὸς -πὐργου ἰσχυρὁἵ καὶ μεγἇλου εἶχε -- Ὓ Ἷ 
βιβ ίι ἀρκετὰ, τἀν Τίι ον Δἰβιὀν τισι), τὰς ἰσῖοὒἰκ του τῆς 

ΡώμἣςἳτηνΓραφ-ἰὶ )) κτλ Β ίὒβᾏικσὶαου «Ριἑνζοὓ 
- - 

᾿ ΚΕΦΑΛΑΞΟΝ ΠΡΩἾὊΝ. 
Αγιξειςἒχ. -- οἱ ΔΥθ ΛΚθΛθὶθθἔ-«ΞΞ Η ΩΡΑΙΑ ,ΞΕΝΗ ᾗ 

Με τΰιξὺ τῶν δραμάτωκ τοῦ Σεχσπῃρδυ, 

ἄλλων ὸρχυατουδ ίὣ-ι, ὑπάρχει τις ὸυροιυιἱ, καθ ἣν ἡ γαἱτδιστρδφἠ 

τῶα ττρ πων σπανίως 

ἀτυχῆἸ καὶ (εἰκὶκεχῆ ἅλυσιν συμβεβηγ ότων. 

πῶς τὸ; τελἰ κἀν σκοπὖν Ἂ--οσενονΞ-τς τὸν ζ) ίὸν τοῦ 

γ( ὒνθυ Υυθἱϊ. το.) τῶ ἾΟὈ, ἕκαστος χρθυθς γαὶ ἕκαστος τοπος παιθυσιά- 

ζοψϊ- ται, ὀυου υὲ τὰς. ἰδίας αὑτῶν μετ αβολὰς περὶ τὰς τράξεις ἢ τὰ Ὗ ᾿ 

Εαίοτε τὸ ἐνδι διΦΞ τον φαίνεται ὃτδι/θ-τ-ουωθε αυβλυνό- ᾿᾿ 

ἳὶεκοι υιδι ωῆςσ ἀποοΞ-[Ἱδογ. ητου παρειῖδι ίωίἤς ἀντ ικειμενωὶ ἀγνώστων ,Ξ 

ιθυ3ώ᾿ὓἳ 

ἕως τ ἑτε, ἢ ὸι εζεικοαισεωΞ- χέρια ι ηρων δτοὸττᾉθιν ων υὲν ἀλλἶ 
δρ. [αισνατ-τυχθὒν ωἸ τοχἇυδιτ κζὣς ὅμως ἡ διχγοπὴ αὕτη τῆς 
πραξεως συντελεῖ εἰ ς τὸ νὰ συναγθὣσι, νδι καταὸειγθὣσι, νδι συνεί- 
,κωθὦσιν ὅἲδιι αἱποι7.ἱλαι 

-ριἀς, οιὒετουὶτδιι οἱ δηυώὸεις ὅροι της, 
/ 

τῆς ἔπὓἓἳᾗί, παδΞ/ϋαι ἨΞ 

ται κατὰ τοῦτο δνε--δττ-θηΞ-Ξωι μψ ιἳτ λς του Ϋεκτ-τηυδ) Νέθὒ θί- 

ραὀιτ ,ὪΟΞςἿ ἕκαστος ὀὀηγὦνΐ πτθὸς τὸ τελος, νἱοζγ σγσἳῦγαὶ Ξὶὒὒισπ-Ὃἓσ, 

ρωσδι πρὸς τὸ) σκοπὸ !, ααδιοΛδιστ/νουτ- ν έἱἸ προσθέν του καθόσον πιο- 

χἒὒὒεἷ ᾿ καὶ ἐνῷ ὁ ᾇνῢἲνᾦστ4ς Ὑὒμἱζζἲ πολλἄκις ὅτι Ξυρατειὶεται Ἷ 
ἐξ αἰτίας αὐτὣν- ἡ φοβερὰ. καταστροφ ἡ) διυτῃ ἐπισπεύδεται ἒξ ενοιν-ᾆἜΪΞΨ ᾿ ζ ᾿ 

ἱ) 

᾿ καὶ ὅλων σχεδὸν τὦντ 

τοοιἇχστοιι ἀπὸ μίαν μόνην αἰτιαν, ἀπὸ. ἷ 

Διάφορα καὶ πολύτ-ελοκδι ἷ᾿ 

τειν-ετσιχι αἱ φέρουσαι πρὸς τὸ μέγα 
δι-οτιλισυ/ χάριι δὲ υᾦ-κης τῆς εὐγενεστε ροις ἀκριβείας τῆς ἱστο-᾿ 

τέχνης. Οστις, θέλων νδιΞ 
θεσίἸ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν τῶ) ἀλλων τὴἸ ἀληθῆ εἰκόνδι τοῦ βίου καὶ 
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ἀπὸ τοῦ ὁραυιιτικοῢ , εἰς τὸ ἐπικὸν, καὶ . ἷ , ἱ 

ἐπεκτεἱ κει τὴν διηίησἱν του ἔ -εὶ τῶν υεταβολὥν τοῦ χδόιου, [ἱνεϊ- ᾿



,. ; ἳ ,. ,χ ᾿, ,, ᾿. / Η, ἱ, , , , ι , ,, ἳ ; »θ »Ἀ; ἶ ᾿,-ὶ᾿ > , α ι ᾿ , 

, , ᾿ γ ᾿. . »ῢγ , ἱ ,, Ἰ . κ » ,Ἲ γ , Ἲ- ι ᾿ ; ᾿ ,. ᾿ < ἳ ᾿ « < , - ᾿ ίιηΕ-Ξνιιιιιι ᾿ , ἔ 3 2,3 ὒ᾿ . ᾿ ᾿ ,, , ,. ᾿«;;;Ϊ , - , ,χλ ἀιΰ ι , / κ / Ν ., ι . [σ » ι ,ι κ , «( - Ἲ ᾿Ξκ . . ζ ῖιὶ.. ᾿Ἷὶ ,« ,. ἲ᾿᾿᾿ ,α τ, - χ ἒ ᾇ Κ ᾿ ᾿ , ᾗ. Ι, ι . , τ 
ι 

ᾨι- 

τίαις. Η θδσιυος που-πνέ- ,ιραχωαεν Ξ αι-λαιυααιναυι-αι καὶ νέους συναί- 
᾿ ᾇ δἱτοις, ἀλλὰ καὶ στιρουυᾑνη τ-οὶλων ιιι τῶν πρώτων ἑωσοῦ τὸ πλ-ἢ- . 

᾿ θας, τὸ αὐτὸ με ν δν ὡς ταας το ολον διατριβαὶ ὃἓ ως πρὸς τας σται- 

χεἴαι αιιτοϋ φθχιι εἰς παωα ιαασνον οιτον τοῦ βωυου χαι). τῆς θοιιαιςῖ 
Πεντε ς ΙἸ μει-αι τδι τροἰκ -Ξίὶινται Γαυξἇιν τα ἡ ἱστορίας μου [ιε- 

ταβαήνει εἰς τὴν ἐν Ααιιτωνιι-ιιπικηὶ Αιλὴν, τὴν ενρηνικ ῦἱν ἐκεἱνην δ 
καθ δραιν τῆς εςουο-ιαις, ὅπαἶ) οἱ διαιιδοῖίοι Ἷὒὒ ἁγίου Πέτρου μετἑ- κ 
»Ξφε ρον τξην Ἷ-ολατελε οίῥν τὴν ι-ουι-ην χγὶ τὰ ἐλαττωμαται τῆς οίὗ᾿ 

᾿ τοιιραιταανκιη ̓̓ αλτωι Οἱ οι-αιδοι τοῦ πάτ-αι, μη φοβουμενοι τὸν (δό- 
λφν ἢ τὸν βίον ισχυρ ὤν ιιαιὶ βαρβαιαων εὄἇιενῶν, παρεδἱδοντο εἰς διέ- 
ναιον τρυφην ιιαιθιιζ ερουν αλιις τδις ηυζιιις εἰς εὐθυυίαις, χαιὶ ἰσως ἦ 
ΑυινιὼἸ ι-Ξαιειγε τότε τὴν φαιταρο-σιχν καὶ τὴν πλέ ον (ρι ληαανον ᾿᾿ 
κοινωνίαν της Εαρωτης Η κου ψότὴς Κλήμε ντος τοῦ Στ . ιιι/τιτι- 
ρτβαιλει υᾁε τἑπλον φιλαλογικαν ταιςῥοῦαισοας αἰπολαιζ τε ις ,τὸ ὸὲ πνεῦ- ή 

Ὓ μαι τοϋ Πιτααιογου ἑ ηιιολουθαι νδι γὒἱὒχαση τὴν ὁδόν του διδι τῶν 
συνειδοίων των φαιτρι ων ιιαιι τῶν οαγσιωἂῃ ιαι/αηθι-τγς ᾿ 

Ιννογἑντιος ὁ Στ ειχε ὸι γὸυ/Ϊὶῆ πρὸ ὁδι ιου τὸν Κληιὒιται ιιαιὶ 
αποιαιιιδητ-οτα καὶ ἂν ηααιν αιἱ εαιταιιδε αις αινωτε ς το) (αιὶἳἕτιμιι 

< τουλαιχτστον ,τδις γνωα εις ιιαιι την εὐφαιαιν τῶν ἄλλαιν ὥστεὁ χαιέ ᾿ 
ριεις σ/ο)οιι)υοί᾿ τῆς ἓτ-ιαχὴς ἐιή, ινης αανιο ἒδιζε ,αιτ-ε δι τῶνγ ὑλι ιιὣν 
ἀπολαυαεων. Αλλ ἡ ἐπιχοχτοῢται ἐν γένει (δι αιιαθοαἸ εἶχε ῥἱ γαις βαι- 

» θειαις, αὐιδ᾿ ἐδύνατο νδι ντα/ωρ-ηιη ἐ ωπιον του ταραι Ξἱγμαιτος τοῦ 
Ιννοκεντιοα αινδρος ἔχοντας ἤθη αι-ἣιι καὶ (διαι γοντος , ζω-ην αιμω- ᾿ 
των. Ἂν ιιαιι υ--ιἒ--αιι-σττα ωε ὀ τρακαταχοι του εἰς την ιτιιἊιτι ιιιὴν 

χ τῆς ,Γαλλιαιᾓ η φιλοδοξίαι τοι ἦτο ααιἑν ὸοτος ιιαιὶ αιτι-σαιιν-οι Αιρω= 
σιωμἑνος ὅλος εις τδι συ,Ἰφ,ὒσψ-7 τῆς Ενᾁιλ ηαιΰές, συνιλαιαι την ιδέαιν 
τοῦ νὰ σ-Ξαεωαη και ναι ἀνορθώσῃ την ιιλαιουμἑνηκ ἐξουο-ιαιν της 
κατὰ. την Ιι-γλναιν καιι ἐθεώαει ἳτοδς τυααἑννους τῶν (δι αιφοαων ἔτΗ- 
γραιι-ειωὶ ὡς τδι πρώτισται ειταδαι τῆς᾿ εκιλητιαιπτ κἢς φλοδο- 
ξὒζχς τὒυ Ἀλλχ δὲν ὴ-,Ὃ μόν-η αὕτη η παλιτ ἔἒϊὴ τοὔ᾿1ννοιιεντιου. 

Παραδεχθειι ει- ταιιρἑσειᾏς τινὰς υταγααειθ ιααςς ἒξ αἶίναι ιιιης αιτ- ὁ πεαι- 
στάσεις ιιδι αιτἑααις, ἐφαινε το ὡς ἐπὶ τὸ ιταλυ Ξὀνοιχὸς τοὸς τδις πο᾿ 
᾿λίτιιιδις ελευθεριαιι τῆς Ιτοιλἱαις. Αἱ (δηυοἰαιι ίαι τοῦ Μειδαιι ὤνος αινε 
πτυγθηι-αν υ-πὀ τὴν σκιάν τῆς ΕκικΛιιΗαις, καὶ ἔχει, Ξ ὡς ιιαιὶ αιλ- 
[λαχοῦ Ὃ Θαηακσ αι, ἂν καὶ [διεφθαρμενη καὶ ἐξ ηχααιωιακῃ, ι πρασ τά χ 

ᾏ τευε, παιρδιτὴν ιιοι νῃὶδαιαιΗαιν τὴν αλιι-πιῇ ιλιαθεαιμ ἀνυψονε. 
Ξ τοὺς ταπεινοὺς, καὶ αινθισταιτ ο εἰ ς τοὺς ι-υαιιννου . ᾿ 

Ἤ 

(ῥαό Ματθαῖος Β ,λλἁνης ἐγει ἓν Β δ. Γ Ιχἐιρ 44 ατι Ιννακέ ντιι ς δ Στ δὲν 
Ξἶχε πολλὰς ἀξιώσεις ταιὺειαι ἀλλ᾿ ἓμως ἀξιόπισται ισιαρικαὶ μνημονευὁμεναι 
ὗπὸ τοῦ Ζεφιρἱ αυ ῥὲ, βεβαιοῦσιν στι ἦταν δεινὸς περὶ τὸ κανονικαν δἰ καιαν (Θεοθὶἐ- 
ὶθῃιθ οἃΠΟᾉΞιἃ. Ὑπῆρξε δὲ καὶ καθηγη-ης ἐν τὦ πανεπιστημίου Ἱολὀσσἠς 

ι . 



ΟΤΕ ιΕἲΤιτοΣ ΤΩἺ ΡοΜιἷΩν ΔΗΜΑΡΧΩἻ 3ἳ-ἇ133ἐ 

Κοιτὄι την ετοἇηὶ ἔχει νην ἐτρχνη τις [υο οιἳ Ὗἷεἒ ςἱ Αοιι ωνοι εἶοιπ-ιοις 

καὶ αὶυαοααιλλοο κιοιλλονη, Ελθουσοσ εκ. Φλωριντιοιι ΞἋΞ συνοὸίοιὶᾇ γ 

᾿ εοχἇιθυον μτν ἀλλὰ, κοιλως ᾧο [ααωυ Ξνην, ᾿᾿᾿᾿ καὶ ἑλέ γὒτο Ἲεοιτ-ολιτιςγῢ 

χηροι εοίτνον οτιηκοκτοι εἰ ςτ ὴν λαἸ »οοιὶ Αυλην τῆς οι-υᾉουι Ϊωχντἳ 

νης. ΩνὸἷἸ άζᾖετο δὲ Κοιιι-οιοτνη Φθχι-οιο-οι εἰς τόπον ὁπο), Ἣὶ, εν τω 

μέσῳ ,τῆς οἰκοο-ολεωι απἢῖς του χριστιχανι-υου, ἢ Αιοοοἳιτη διτ ζ 

τηρει τὴν ἀρχαί κν ρχστἲυινι της, , ὅτεου ὁ ἔρως ατε-ελει τὸ τρωτι 

στὸν ἔρ [ον τοϋ βίου, τὸ δὲ χοιλλος αντεστοιᾉσι υιὲ ὸὄνοιυιν, - »ιυριοιἳἳἦ ἳ 

-Κοιιοοιρ νὴ, υόλις ἐφάνη εἰς τὸ κοινὸν, καὶ εἷὸε πρὸ τῶν -οὸων τ-ηςἿ ᾿ ᾥ ᾿ 

τὸ ἥμισυ των εὐγενῶν γοιὶ φι λερῴτων τῆς Αυινιωνος Αἱ οωφν--ολοι ἱ 

της ετοιτοριουντο διὰ ὸωρω! κ ἒτ--ιο-τολίων, ᾿/᾿.οίί τὴν νυκτοι, ὁπ ὸ τὄι , 

ταράθυρά της, ἤχει μουσικῆς, ηγουι-οι ποιθος. Ἐνηγιιοιλιτθη ὸὲὒ οίρἑ-ἦχ χ ἱ 

οως τὸν εὔθυμον καὶ ειιλελυιυιον βίον τῆς κοινωνίας ἐκείνης, καὶ τοι , 

θἑλίητροι της διηἆωὶισθηι-οιν ὑπὲρ εὐκλείας πρὸς τοὺς στίχους τοῦ» 

ετράρχου. Ἀλλἂν καὶ δὲν εοωθρω-οιζε πρὸς γοἷινἑνοι, κδινεὶς ουως ᾿᾿ 

δὲν ἐδυνοιτο νὄι καυχηθῇ ὡς ἀπολαύωι τοῦ μονοπωλιου τῶν μει ᾿ 

᾿ ὸιοιμ οιτων της. Η καλὴ υτ-οληψις της διετηρεῖτο οικῃλιὸω-οι ναι 

ἄν τις ἐπροτιυ ᾶτο τωκολλωὶ ἐφαίνετο ὅτι ἡ ἐκλοξὴ »ροηοχὒτο οᾇιπὸ < , 

φιλοδοξίαν ιιδιλλον᾿᾿ η ἔρώτοι ὁ δὲ Γἱλιος, ὁ ἀριμοἱνειος καρὸινοιλιος ᾿ ᾿ Ξ 

> Ἀλβορνοζης, οιντοδυνοὖμο, εἰς τὴν Αὐλην τοῦ πάτ-σι, ἓθἰςὡοει πλῃ- , 

βιάζουσαν τὴν ὥσοιν του θριάμ βοο του. 

Πεοὶ τὴν δειλ-ην, ἐντὸς πρὸὸόυ. ου τινὸς τῆς ὡραίας κυοἱοις οινυμττ ᾿ [ 

νον ὸὸο οικολουθοι, περ κοιλἲῶς καὶ πλουσίως ἐνὸεὸυμένοι, ἐξ εχεἱᾆ- , Ξ , Ἲ μ 

νων οἵτινες τῷ κοιιἱοᾤ ἐκείνῳ, Ἐχοὒπιυενοον ὡς συντ-ο ταδοὶ των μεγι-ί- , Ὗ 

στάνων ἀυφθτέρωγ τῶν γε [ὦκ. 

-ᾞΜὄι τὴν πίστιν μου, οινΞ κροιξἐ τις ἒξ οιὐτὥν, οι-πωθὦν τοὺς κυ- Ξ Ξ 

, βους δρ ων αὐτός τε γοιὶ ὸ συντροφός του ειυροοτοιθουν νοι θέλξωοι 

᾿ τὰς ὥραις τῆς ἀργίας των, ἡ διασκέδασις αὐτὴ εἶναι ἀηὸἠς. ἵ ἕτεραι-ᾗ 

σε τὸ κοιλλἱ τερον μέρος τῆς ἡμέρας Η κυρίαι μοις ἔκβατνει αργα »γ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿Κ βίῲ ᾓτὒἷμ σωκ τὸν γἑθν μου μυτσζωτον μοινδυοιν, εἶπεν ο [ 

αλλος ἀτενἱσοις περιλὖπως τὸν λοιμπρὸν ἐπενδύτην του. 

. -Ξ-Σ ωπὴ, Ἲοἒᾞιιωβε, εἶπεν ὁ σύντροφός του χασμωρειος, ὄιφε ς τοι , 
μωρὰ λο για. Ποίας εἰδήσεις εχεις; , Ο ΒΙοιγοιριωτοι-ος ἦλθεν εῖς᾿᾿ 

τὰς Φοενοις τουἇἿ 

ἱ -τΓὄις φρένας τουἴ Μήπως .. ἷνοιι τρελλόςς ἧοὧτᾚοεν ὀἷἼοικωβοςἷ Ξ ᾏ 

,μὲ ἦθος πὸυὸοιῒον κοιὶ ἄπορονἱ. 
-Βἶὲ φοήνετοιι βοιν, ὠν γάττας, δὲν ἐννοηση, ὅτι ηυ-ορσι τέλος ᾿ 

ἵποἱντ ων ν οι-οτενν/ἲη χοιὶ ποοοωπεῖον καὶ κουκούλλιιγ. Ἒγχροιτὴς 

ὶὒὒᾝὀἇναὸὒὒυ ἀοελ [ἦς τοιποις, λἔ (Ξὗ, ὡς Ξηἱευρειι, αίοι τοιλοιιοι πφ» , 

ροιμ-ἱοι. Θὰ ἔχῃ άφευγτοι κοιτιτὒ ἡ κεφαλη Ἷὒῢ κᾳλσῢ τουτου θω- , 

θρῴπου, διἸ ἐξακολο)θἢ᾿ νοι ζῇ ως Ξρὒψὒτης .. ΞΞ 

, ο 
ρ),. » , 



᾿ , ᾿ . ᾿ Ἰ 
᾿᾿ 

( Ὓ , .,Ὗ--᾿ὛὩΪ Σἒννοὣἷ πλὴν, μἀτὴν »ῥἰἱᾊστινμας,, ἦ Ηαὶιαριὅτᾚς του 
᾿ Ἇτἰἕχει πολλοὺς, ἀντιπροσώπους. ,Οἱ ᾿πἲοκοποι, ὁ ,Θεὸς να τοὺς εὐλοἇἰὶ ᾿ χ 

᾿Ϊ, ση φροντἱἳουν ναμὴ ἀερβήσουνζνα περάσῃ ὁ ι-,Ξτἳυρμὸςὖ τῶν γυναικὣν᾿ 
καὶ-ὀ πανιερώτατος ἈλβΟρνοἳζὪς ὃὲἰ) βάλλει ,εἰς πρᾶξιν τὴνπαροι- 
-ἳμίαν σου καθόσον ἀποβλέπει ,τοὺς Ὗᾖαρδιγαλἱους.ἱ ᾏ , θ 

Ἇ ---᾿1᾿ῳὂ!τι,ᾇπλὴν ὃΓίλιος εἶναιπολεμικὸς, καρδινάλιος εἰς τὴν 
ἶᾎἐκκλὖησίθίν,.>;Ξίὶ᾿ο-τ.ρατιώτήςεἰς πόλιν. . τ , 

-έἳἰἳ ύομἱζεις, ἇἊγγελ3 ; θὰ ἑοριὲύο--ῃ . τὸ ςρρῦύριδἸ μας . ἐδῶ ; 
ᾇὶἳ--Αἱἳἷ τὸΰφρούριον εἶναι γυνὴ, πλήν . . . 
-ῄΠλὴντίΞ ᾿ > ι ᾿ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿ΞΤὸ μέτωπον τἇᾔςκυρίαςᾇἂν ᾿ καὶ ὡραῖον, ,εἶναι ,καταλληλότερον 
διἳτἒξουοἱανἇἢ διἷ ἔρωτα, Βλέπει τὸν Ἂλβορνόζὴν ὡς πρίγκϋῃπα καὶ 
«ί-ἳἕχιᾏὡςᾇἐραστήν ἶ Μὲ ποῖον βῆμα πατεῖ τὴνγἢνἰ Οἱ πόδεςτέ/ὶς δὲν 

κ καταδέχονται οὔτε χρυσοῦς ,τάπητας ᾿1᾿ > ᾿ Ξ ᾿ 
..,-ἸΑχουὒ-,θ>γᾔ!, ἀνέκραξεν, ὁ Ἰάκωβος δραμὼν πρὸς ,τὸ παράθυρονἳ τ ἀκούεις-ἀλόγων -πσδσβολητὀν ΞΞἿἊἻ τί ὧρτὒίίθίσᾝὒἇἱἆ ! , ᾿ μυ-Ἷἱἳσ- 

᾿᾿ - ΑΙ 

,εὐχαρίστως τὴν/συνοδίαν,διαβαίνουσανδιὰ στένωποῢ. Πἳτερὰ κυμα- 
ἇἳτίζοντα, ἄλογα ὑπερἧτρανα Ι, ,Ἰδὲ τοῢτον τὸν ὡραῖον ἱππέαἳ ᾿ πῶς 
ὑπάγει πλησίον εἰςῄτὴγ κυρίαν ἐκείνην . ᾿ Α 

-ἳθρανδύας του= ἔχει τὸ»..χρὦμα τοῦἐδίκοῦ μου, ἐπρόσθεσε στε- χ 
ἆ ᾿᾿νάξας ὁ Ἰάκωβος, χ ,, Ξ Ξ « , Ξ, ι» ᾿ > ἦ . 

μ Ἡ λαμπρὰ ,υσυνοδίαἐπροχὧρή σε , βραδέως διὰ τῆς ἑλικοειδῶς ὁδοῦ, -ΞΞ-Ξἑῳσοῢ δὲν ..ἐφαίνετο ττι-λέων᾿ καὶ ὅτᾳνξὃ, ἦχοςρτοῦ γέλωτος καὶ ὁ ποῖ- δοβΟλὋτ-ὸς τῶν ἵππων ἠκούοντο μόλις, τὰ βλέμματα τῶν δύο νέων . [ἔπεσαν ἐπὶ πύργου ὀγκώδοος ὶκαὶᾕμαύρουᾇ κατασκευασμἑνου κατὰ 
τὴν ἀνὃρὡδη τεκτονιχτὴν τοῦ δεκάτουὶπρῴτου αἰῶνος. ἿὋ ἥλιος 
ἐφώτιζε ,λυπηρὣς τὴν οἒπ Ὗ > ᾿ 

σἷρίας) καὶ φεγγίτας, ἢ ἀπὸ παριθάρθ Ἡ μεταξὺ αὐτοῦ, καὶ τῆς ᾗ περι φαιδρότητος, καὶ τῶν λαμιιρῶν ἐργαττ-ηρίὼγ, καὶ τῆςδιαβά- - -σῃς σύὶοδίὒίςἷδιαφο᾿ραμςἶὶτο μεγίστη, Τὴν διαφορὰν ταύτην, φαίνεται 
ὅτι ἰσυνῃοβάνθησανᾗκαὶοἱ νέοι, καὶ δι ᾿ 
λήλους τὰ βλέμματα. ᾇ χ . , . κ, 

᾿ ᾆ Ξ -ᾑἘννοὣὛτο-ὺς διαλογισμούς σου ὒἸάκωβε, ᾿᾿Ξἶ7ῖεν ὁ Ἄἳγγελος, ὁ , χ -ὡραιὄτερος, καὶ πρεσβύτερος τῶν. δύος Νομἱἵ 
᾿ εἶναι κατάλυμα μελαγχολικόη Ξ γ , , -Ξ-ΚἽ εὐχαριστῶ τὲνᾇἄστρονμου ὅτι δὲν μἷ ἔκαμε μεγάλον διὰ 

ποουρθέντες ἔρριψαν πρὸςἆλἷ- 

ἒ ᾿ νὰ ζ-ητὣ καὶ τόσῳ μεγάλον κλωβίον, ἀπεκρίθη ὁ Ἰάκωβος. -Ξ--Καὶ ,ὅμωςἇ ἐπανέλαβεν ὁ Ἄγγελος ᾖπεριχλεἱει ἄνθρωπον ὁ «ὃποἴοςἦκαἳτἀ τὸ γένος-δὲν εἶναι ἀνώτερος μας- ᾿ 
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ιιστρέφουν ἀπὸ τὸ κυνήγιον, εἶπεν ὁ Ἄγγελος, παρατηρῶν ἒ ᾿ 

ἑρἇαν-τονἇ καὶ φιὒὒἳὒτᾓγ ἐπίφάνειαν τοῢ πΰρ᾿. . ᾇγθυ, διακοπτομένην ποῦ [καὶποῦ μᾶλλον, ἀπὸ τοξικὰς (πολεμι- 

Ξ-,εις ὅτι ὁ πύργοςἸ οὗτος 



-ῌΕἱπἑ υε τὶ περὶ τοῦ -λοκὸεἱἒου τοὓτου οἱνἰ οωτου εἱ-εν ὁ Ιοἱ- 

ᾇ κωοος καθῆοας εἶο-οἱἱ ῬωἸἸ ος οἱοῦ ,θχ [νωοἱζἱς , / 

Μοἱλιστ οἱΪ οἱἱ-εἰοθη ο Αγἱελοἱ ονυᾁωσος τη) ἱοχἳηι Εἱ- 
μοἱἱ Ρωἷιοἱῒοςἒ γ. οῦ θοἱ ἱἥυην οἱνἱἱς ος τῆς γεκνη εωἱ μου εοἱν δεν 

ἐμοἱνθχνοἱ ὸποἱοἱ τἱυπη ὶᾇἱεἱοἱ-ἱ- ῖτοἱ εἰ ς τὸ ονἱυοἱ το.» Ν ,ἱολωουἇ 

Ῥἱενζου. Ἷ ,. χ , - , ,, , , 

-Ξ--Κοῦ ὅμως ποἱο᾿ ὸλἱἱοὶ οἱ οο ἔ..) οἱἱ-ρἱωτσἱ σου εΡωυοἱτον νὰ τὸν, 

,λιθοβολἱχο- ουν, ἑψἱθ οοἱ (τεν ὁ Ιοἱκἱοοο Εἷς την Ρὡυ ῃν, ὡς φοἱἱ ἷ/Ξτῢίὒἳ ,, 

᾿ ἢ οἱοετγἸ οἱκιτἱἱἱεἱἱβἱἱ-οἱ με ξυλεἱίἱ οπ Μου-Ἡ ἱἱμἱ-οοεἱς εν ἱ-οοοοπω νὰ. ἱ 
μὲ εἰπῆς, ἂν ἶἳνωἱ οἱλ-ηθἱνὸν ὸἳῖἱ ὁ Πἱενζης .τορουσἱ/εθἇ, εἰς Ποογοἱν ἱ 

ἐνωπιον του οἱγ-οιἱΜτοροἱ, νοῦ ετοοΦη-ἱ-ευἱ-ἱἸ ὅτι δ ι τοὡην ἱπάπζχς 
καὶ ὁλοἱ οἱ κοἱοἲ νοἱλ--ἱοἱ Θοἱ φονσοθων οἱοῦ οτἱ νέος τ/ἱ-οἱἱᾇ Ἰταλὸς 

θὰ ἐγλεχθἢ, ὀ ο-,τοοος θἸ ὸἱυοη εἰς τὸν οἳοτ υιρᾍτῦὒζγ ὸἱοἱοηυοἱ χρυἧ- 

βοῦν, ὡς εἰ ς ἦ γειἱοἳνοἱ Σἱγελἱας, Ιἰοἱλοἱορἱοἱς κοῦ Αἱ-οολἱοἱς (οἱ) εἰς 

,ἳοἱὐτον ὸὲ στἑἱοοἱ- ον οἱογυοουν ὡς εἱἶ ς βἱοἱἲεἱ τῆς Ρὧμ ης γοῦ ολης 

τηςΙοἱἲοἱςςκοἱοἱ-ἱ... > Ξ> 

--Σ ἱωπηἴ εἶπε διακόψας αὐτὸν οἱνο-ἱυονως ὸ Ἀγ᾿ [ελο Ακοο-ἳ , χ 

, ᾿ , ᾇ ᾿ -τ- ᾿.;᾿:᾿ - ᾿. κ Ἃ-ᾞἺ ᾿- τ «, ,ἱἱ ,ἡ =ζ ᾿τυΞ , ,1 ἳΞὟ -᾿ 
[ , , « , , ,ἱ ,ὑφ Ἷ , - -᾿ , ἱ. » Ἰ [ μ. ἡ , , ᾿ ,, , - ,- . κ - τ 
, ὶ «- 7 ᾿ ᾿ ς᾿᾿ ἱ >᾿ , ἱ / χ᾿᾿ ,< ἳ , , « . , , . . 

ϊσόν με .ἱοῦ Θοὒἱ μοἱθᾓς την οἱληθῦω ἱο--ο ἱοἱν κ ὅτοἱν οἱφηκεν εσλα-ᾇᾇ Ξ , 

τως τὲἲν Ρὡυ [ΥΥ (η..ἳ)ρ;ἱς οτἱ μετὰ τὴἸ τ-ἱ-ωἱῖἱν του Ξ «οσυο θη εἰ ς ᾗ 
τὸν ἸοβἱἹο-ἱῖον μετ ουφἱεο-[Ἰε ζνος)ὸ ὸἰὶυοἱρχος ἔντοἱυθοἱ ο ΑγἿ ελος οἱω- ἷ 

᾿ πηοαςἓ ῥῥ ψε τὸβλέ μυοἱ τερἱ/υτοὶ καὶ υἱ-ἳοωκην υοηλοτεοοἱν ἐρύθημα ᾿ 
, εχων εἰς τὰς τοοἱ-τοἱς, ἐπροοθεοε «νοῦ ,ὸήυοἱρχος ητο καὶ ὸῃυοἱρχοἱ 

θοἱὟ ηνοἱι, η ετοἱςεἱοἱυσε μὲ φοο ἒξἸ οἱτοἱ προσκυνητοὒ, εἰς τοι ὸοἱοἑη καὶ 
τὰ βουνοἱ, ἧυεοοἱν νοῦ νυγτοἱ, οε βοοχοις καὶ τοτκυιἱἱοἱς,,υονον κατοἱ- ,. 
φὖγιον ἔχων τοἱ σπήλαια, ἐκεῖνος ὁ ὁποϊος σχοηυ Ξἰτισεκ, ὡς λέγων, , 

.,οἱυτοχρ-ηροἱτολυ.ἱλετοἱ Φδοἱο-οἱς ἐπὶ τέλουςΞ ε ις Βοεμᾚἱοἱν εἱροἱνε 

ρὡθη εἱς τινοἱ Φλωοεντ ἱνὸν ὸἱοἱτρἱοοντοἱ εἰς Πρά-«ἱοἱν, ᾿Μῦ. ὃς, αὐτοῦ 

,κατωρθωο ε νοἱ ἰὸη τὸν αὐτοκράτορα Κάρολον. , Κ 

Κ -Ξ--Φρόνἱμος ἄνθρῳπος ο οἱὐτογροἱτωοῖ εἶπεν ὁ Ιοἱἱωοος, σφι [κτο ᾿ 
,χἑρης καὶ ποτοἱπος Κοἱυνεἱ τρχγυἱ/ἱ-ευουεκος γοἱτοἱκτἠοεἱς, καὶ ᾿ 

οἱγοροἱζει τοἱς δάφνας του οἱὐτοἳἱ τοὐλάχιστον ἤκουσα ἀπὸ τὸν οἱδελ 

φόν των.) ὁ ὸποῒος ὑπηρέτησεν ὑπ᾿ αὐτόν. 

, -Εἷ οἱἱ οἱληθἱνονἴ ἤκουσα ὅμως ὅτι οἱίοἱποἱ τοὺς λογἱους οοἱἱ 

τοὺς πεπαιδευμενους, ὅτι εἶναι φρὀνἱυος καὶ μετρἱο, ποἱθὴς, καὶ ὅτι 

πολλοἱ πρεπεἱ νὰ ἐλπίζῃ οἱπὸ αὐτὸν ἡ ᾿τΙ οἱλίοἱ. Παρουἱ-«οἱσθυἱς λοιπὸν 

εἰς τὸν οωτοκἱοοἱτοροἱ ὁ Ρἱενζης, (ἱ ἦξευοε, μεγἱοτε αυ-Μοοἱτωρ, εἶπε . 

πρὸς αὐτὸν, οτἱ εἷυ ἒκεῖνος ὁ Ρἱενζης εἰς τὸν ὀπο ον ὁ Θεὸς ἐπέτρε- 

, ψε νοἱ κυβερνηοη τὴν Ρῴμ ην ἐν εἰρηνη, - ἐν ὃἱἱοἱιοἱ-υνη γαῦ ἓν ἑλευἱΞ ᾿ 

θερίοἱ, καθυπετοἱξοἱ τοὺς εὐγενεἵς, ἐξηφάνἱοοἱ την διαφθοοαν, μετσ ῥ- Ἲ Ξ 

(α) Μὗθος ἀνὁητος τὸν ὁποῖον πᾁρεδἑχθησεν ἱοτορικοἴ τινες.



, ,, ᾿ ,ἆ » εχ ; . . ,, , ᾿ , ᾿ ἷ ᾿ ᾿ Ἃ, Ἲμᾇ ἏὛ ; ᾿ ᾿ ι» ἒ, Ἷ᾿Ἷ ἰ-ἰἷ᾿᾿ ; ᾿- Ἲ ᾿ ᾿ᾇ ᾿ᾇ ;Ἷ , < ᾿ᾇ᾿ ᾇ ἳ ᾏ 
Ι ἇ ζ ᾿ χ ᾿᾿᾿ν , ἲ ᾿ , ᾿ , . 

ι , τ ᾿᾿ ᾿᾿ἵ᾿᾿᾿᾿ ᾿Ἲ ᾿ ᾿ ᾿ ἴὶ- κ ᾇ᾿᾿ ᾿< - > ᾿ 

κ ᾎἶ . . 
: ᾿ Κὶ Ἡ» ἆιἷἲἰ, υὶ ᾇᾇ,>-᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ,Ἲ . ,- ἱ λ ,, τ > ι »- ΞΞ᾿᾿Ὓ᾿ὶ - ἳ᾿< ι, Ι . Ἄ ι. 

., 33Β᾿ Ξ Ξ , ᾿ . = ΡιΕν-Ζ Ητΐ , , 
. ι , 

᾿ κ ᾿ γ Ι . 

ῥΰθμὒσα τοὺς νόμους» ᾿οἱδύὶ᾿κτοὶ ᾿<μ,ὲζ,κα:τἕκρ᾿-νκν, -κἆὶῖἡἰ ὐΞπΞρὋφἒἱΥΞ-Ξἷὒω = 
καὶ ὁ φθόνες μ. ἐδίωξαν ἀπὸ τὴνεἔπὶκᾇροἱτεἒάν μου. Σὺ Εἶσαι μἕὶῒὒἰςἳ ; , 
ἐγὼ πεπτωκῴςἷκᾃέγὡ ἐπίσης ἐκράτιο-αἸ σκῆπτρον, χ᾿ ἐδυνάμῃν- ῥνἀ 
στἑψωτὴ») κεφαλήν μου καὶ μὲ διάδημα. Μάθε, πρὸς τούτοις ὅτε 

- καταγομαι, ὅχι νομίμως, ἀπὸ τὴν/γενεάν σου. ἱὀ πατήρ μου ἦτο υἱὸς ᾿ 
Ἐῥῥίκου τοῦ ΖἺ, (α) Τὸ άἷμαΞτοῦ Τεύτονος κυκλοφορεξ εἰς τὰς φλἕ--Ἷ- 

/ ας μου, ὅσοντξχιχρὰ καὶ ἂνἦτο ἡ πρώτη κατάστασίςμου, ὅσον [εὖ-φ Ξ 
τελὲς καὶ ἂν ητο( ᾿ τὸ πρῶτον ὄνομά μουἕ Ἀπὸ σὲᾇ βασᾏιλεῢὶ ζητῶ 

ἆ᾿ προστασίαν, καὶᾇοίπεκδέχοραι δικ ζιοο-ύνην (β).ἰ))᾿ β ᾿ ἔ , , 
κ ὖ᾿ ἱ--ΤθλμἪρθὶλᾇγοὒᾑ καὶὡῄςνα ὡμίλει ἰἳσοζ᾿,.πρὸς ἴσον, εἶπεν ὁ Ἰά» ᾿ Γ 
κωβος. Βέβαια τοὺς μεγαλὖνεις ὀλίγον.->- , ἆ Ἲ ,. ᾗ, , 

ττΠαν-τάπασιτ ᾿ ἐγράφθῆσανχ ἀπὸ ᾂἴὀἳν- γραμματέα τὒῢ αὒτὀκρὒἰ᾿ το.ροςᾂ καὶ ὅλοι οἱ εΡῳἇἳιαῖοἳ. ὅσον. τοὺς ἤκουσαν ἅπαξ τοὺς ἔμαθαν ἐκ. , ; 
στήθους. ἸΑλλοτε,ἕκαστοςἳῬωμαῖΟς ,ἦτο ἴσος Ξβασὒλἑώἆς, χαὶὃ Ῥὶέν--Ξ - 
ζης, διατηρᾗσκς τὴν ἀξιοπρέπειαν του, ᾿᾿᾿ὸίετἢρὴσε τὴν ἐδικἡν μας. , 

ΞὋἿ Ἰάκωβος, ὅστις ἀπέφεογε πάντοτε τὰς ἔριδας ἐγνώρισε τὸ ᾿ 
ἀσθενὲς μέρος τἷοῢἺ-φἱλοοτοψκαὶ, ,ἂν ααὶἐθεῴρει ἐνδομύχως τοὺς 
ιΡωμαίοτὒὶς ὡς, τοὺς ταραχωδεο-τἑρᾇουςκαὶ τοὺςᾗἷπλἑον ἀνάνὸρους ὅλης 

ᾗ τῆς Ἰταλίας δὲν ἀπεκρίθηᾇ ἀλλ᾿᾿ ἀποτεινοἒξας ἀπὸ τὸν μανδύαν 
Ξ,,το.υιἄ-χυρον εἶπεν ἀνυπομὀνως ᾿ Ὗ Ἲ ᾿ 

-ᾧ-Δέγε λοιπόν ΞΙἿ ,Ὁ αὐτοκράτωρ τὸν ἀπέπεμψεζ ᾆ θ , .. 
᾿ ----Δχιοἶλουχ.ῒ Ὁ Κάρολος, θαυμάσας τὸ πνεῦμα καὶχτὴν σταθερότη- 

, τάᾇτου, τὸν ὑπεδέχθη εὐμενῶς καὶ τὸν ἐφιλοξἑνησε-ν. ᾇ Ἔμεινεν ὀλίώ Ξ 
γον »καιρὸν εἰς Πράγαν, κατατ-πλήττων ὅλους τοὺςἺ σοφοὺς Ξ διὰ τῶν 
γνώσεων καὶ τἢςεὐγλωττίαςςτου (γ). μ ,χ , , ᾿ 

.1᾿-=»Λοιπὸν,ὰφοῦ ἐτιμήθη τόσον εἰς Πράγαν, πῶς ιἒ.ςρυλἰοικ.ίο-᾿ΘἬ εἷς 
Αὐινιὥνα; ᾿ ὒ . κ - τ Ξ ᾿, Ὦ Ξ - « 

, ἃ-ὖ-ΞἸάκωβε, εἶπεν ὁ Ἄγγελος σύννους, ὑπάρχουν ἄνθρωποι τοὺς 
ὁποῖους ἠμεἵςἇ ὡςὄἳντες ἄλλου πνεύματος καὶ ἄλλης κατασκευῆς 
σπανίως ἐννοοῦμεν καὶ εἰς τῶν-ὁποίων τὴν καρδίαν ποτὲ δὲν ἐμβαἷ- 
τε-ὖομεν. Ἐπαρατᾇᾗρησα δὲ ὅτι οἱ ἄνθρωποι αὐτοὶ . ἔχουν ἐν γένει 
ἀπεριόριστον πεποίθησιν εἰς τὴν τύχην καὶ τὰς, καρδίας των.. ᾿ Μὲ 
τοιαύτην, πεποίθηοιν ῥίπτονται εἰς τὸν κίνδυνον ᾿᾿ὡ᾿ς παράφρονες, καὶ 

Ϊτ , ἀπὸ τὸν κίνδυνον ἢ ἀνυψὅνοντ-αι εἰς-τὸν᾿οὗρανὲν; ἇἣκΡὪμγἱζθνταὗ 

᾿ ᾿ ᾿ (ὢῥβἔᾂὒυ τοῦ αὐτοκράτοῥος Καρὄλου. 

εἰς τὸν ᾅδην. Οὕτω καὶ ὁ ᾭΡιἕνῢγἲζ βαρυνθεὶς τὰς ,ματαίας ᾦὶλὁ-ᾇΞ 
᾿(ρροΞο-ύνας, μηὸ᾿ ἀνεχόμενος νὰτῥαριστάνῃ πρόσωπον Ξσχολαστικοῦ 

χ 
ι θ Ι γ (β) όρᾖα τον αν ωνυμον Βἳιοὒγρὶἁφον. Β;βᾇ᾿ ΞΒἾΚεφ. ΪΞ- ,κ Χ ᾿ « Ξ , - ᾿ (γ) .Οᾗσύγχρονος᾿᾿ Ἰταλὸς ἱστοριῥγράφὒς ᾿ τοῦἔΡιἐνζουᾃ παριστἆνει τὶν ἀξιοση-. ᾿ ᾿ , μξἰῳτοντοϋτιν ἄνδρα ὡς τὶν τεᾇλειὡτερσν τῶν θνητῶν. αἲθἱθρῃᾑἃῒἃἳ »λέγφιᾆ περὶ ᾿ κ ᾙ , , αυτοῦ ὄντες ἐν Πρἁγᾳ, οἱοῃ ΠἳἃεεᾑΓἱ (Η ῢὉΙΟἔζἱἃἳ ᾇᾙοᾙο (ὶἷιεενἒῖὶ, ρενὶἃνἃ ὊΟΞΘ ,, Ξ ᾿ 111ο1᾿ἃν1ϊ1ἱοεε, ΗΠΞἩἃ ἀἰθεΐῒἃ . ειᾮἷοἃἱϊ- ΐἷεἃοἓᾝἱ θειἧεοῌἒὶξ» Ξ ,, 

( 

᾿ᾇ (



ο ..ΤΕΛΕΥτΑιοΣ ΤΩἰν ΞΡΩΪΜΞ-Αι-ΩΝΞᾅ-ΞΔΗΜΑΡΧΩΝἷ ,, ᾿ 337 ᾿ 
,οἷα « 

ἀφου ἅπαξ παρέστησε τὸ του ηγευονοι αιρηκε το) αυτο ρατοροςὶ 

την Αὐλ ην, κατά τινας μὲνοἱκεία θελητει ᾿,ιατ ̓ αλλους δὲ παῂαὸοθετ , 

ἀπὸ τὸν Κάρολον εἰς τὸν απει-ταλμ ινοὶ τοῢ τατα ἄνευ ὸἶ λων α ευἳ» Ξ 

χρημάτων, καὶ ηλθε ν εἰ ς Αὀινιὣνα , ἱ κ >Ξ 

---Μεγἂη τρἑλλαἴ Ξ , ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 
. ...Καὶ ὅμως, ἱτως μόνον αυτὸ τὸ μέσον ἦτο τὸ τατε λληλοτειου . 

ἀπεκρίθη ο Ἄγγελος Μίαν (ροοδιν πρὸ της> ττω-εως του καὶ αίαοᾗτ ζ , ᾿Ξ ., ᾿. 

ἄλλην κατὰ τὸ ὸιειστ-ηιια τῆς ἀπὸ Ρῴμης ἀπουσίας του εῖᾉε ν δαρο ,- 

ρισθῆ ἀπὸ τὸν ατεε-τταλυἕ ενον του ηδτ-α Εὗ/ὩΞ [ατηίορηθη καὶ καὶ ᾿ 
ταὸικασθἢ ὡς αιοοτιιιοὮ ητο λοι πὸν ανά ίᾏᾚ να δινιαιολοίηθη Καὶ 

πῶς νὰ τὸ γατορθῴση ο ταλαίπωρος ἐξόριστος Ἷ Κανεὶς (οἱ λος σχυΞΞ 

ὒὸἶ ὒΞὶ θ ἀνελαυβανε τὸἸ υτερτττιτ-ιν τοῦ φίλου του λαοῦ νοἷι νεἒ ς χ 

εκ τῶν αὐλικῶν ὸὲν θα ὕὸονε φῳνην ὑπὲρ ἄνθρωποι) ὅστις ε ἔχε πώ 
τήο-Ξι τὸν τραχυλον τῶν εὐγενῶν. Ο νοῦς του ἦτο ὁ ναόνος ,ὒφ ἱλος τουἳ , 
γαὶ εἰς αῢτὸν μόνον ἤλπιζεν. Ἶἷλθεν εἰς Αυινιὣνα ἔδιδε ν αταλλαἷ Ξ 

χθη ἀπὸ τὰς ἐναντίον του κατηγοοἱας καὶ βεβαιωτ θδ- ἤλπιζεν ὅτι Δ »- 

απὸ τῆς αθωωσειω μέχρι Ντης ε,ιανοοθωσεως του θα ..καννεν ἓν μό- 

νον βἣυα. Πλην του-που3 εἶναι βέβαιον ὅτι καὶ ὁ αυτοἒιοκτωο εἶχε , ᾿ 

προσκληθῆ ἐπισηυως να αοαὸωτη τὸν τΡιτ ενζην. Ητο λοι τεὸν ἲιύ-ι ᾿ 

οίος νδι ἔκλἑ ξῃ᾿ ὸιοτι, γοηίορα η αογδι ἔπρεπε να ἔλθῃ) εὶιιυθεοοτ 

ἢ αλυσόὸετος ὡς ἐγκλημ ατίας ἢ ὡς Ρωμαῖος αὖτὸς ἐτεσοτἱ ἔχητε 

τὸ ὸευτερον. ἶθθεν καὶ αν ὸιρ εοαιθ εν ὁ λαὸς συνεορυεν ει ἶι, τεδιταν 

πόλιν εἰς τεαν χωοίᾏεν. Τὸ ὄνομα τοῦ με [αλου ὸηααοχὒο) ἔτι Ξάδιτο 

,καθ ὅλην την ᾿τ1 αλἱαν- Τὸν ταοσιιαλουν να μγἸ ἑυοἱ-ὒη ε ς τὸ ττηλατοὶ 

αὐτὸ τοῦ κινδυνουἳ γαὶ τὸν καθικέτευαν νὰ σώσῃ ἑαυτὸνἸ ποιὸ ς ῲφῖ 

λειαν τοϋ τόπου ἐκείνου τὸν ὁποῖον εἶχε προσπαθητει να ανε ωἔ/είρη. 

(( Υπαγω νδι δικαιολογηθὢ καὶ νὰ θοιαμβεὸο-ωἳὶ) τοιαυτη ητο η ατ τότ . 

κριο-ις του ὸημαοχου. Τιυαὶ ἐπίσημον. απεδιὸοντο εἰς αὐτὸν τατδιὶ 

τδις πόλει ς ὅθεν ὸιἑβαι νε (α) καὶ) ὡς ιἕμοι(ᾇ)αἾ πετὲ πρέσβυς) ηἿεμὼνἳ 
η βαρ ὄνος ὸὲν εἰσῆλθεν εἰς Αὐινιὣνα μὲ πουΗπηνἳ ὸαοιαν ξἸ ἔκεἷ νην 
ητις συνώδευσεν ἐδῶ τὸν Νικόλαον βιΡ ενζην Δ , - ᾿ 

-Καὶ ὅταν ἔφθάσεν; 

Ἐζητησε νδι παρουσιαιΞ θη εἰς τὸν παπαν δια νδι αναι ρἑση τας. 

ἐναντίον του κατηγοριας. Ἰῢπροκαλετι- τοὺς αλαζοναςἳ καρδιναλιους ᾿ ᾿ 
οἱτινες τὸν αφώρισανἸ γαὶ εζήτησε ιδι δικασθη. 

-----Καὶ ὁ τατε-ας τί εἶπες > , 

-Τἱποτε . οῦὸὲ γρυ. Εἰς απαντησιν τὸν εστειλεν εἰς τουτον 

τὸν πύργον. ἵ [ 

(α)< ἪΡΘΙ ῒῃιἡἃ 13 ν13 011ᾑ11᾿0 Ἐἃΐῒὶ εοΙΘΠΪῌ οῃοἵἱἒἿ » β+β Ϋἱΐἃ (ᾙ (Ἰοἒ ἃ ᾶἓ κ 

Ἡ1ιεΠΖ1 11ἲο. Π. οἃρ 13. ὅθεν καὶ ἂν διὲἕαιν ν ἀπε νἐμινε ο πρὶ-ς α τ᾿᾿γ τιμαὶ ᾿᾿ 
ἐπ ᾞσημὒἰ κτλ Βι ος Ν. Ῥι. ι᾿ἒν ου. 

(ΡΙΕΝΖΗΣ) ᾿ , Ξ Ξ ,. . 27.



Ξ338ἶὺ ᾿ ᾿ ΡᾘΙΕΝΖῌΣ 

...ἔΣκλἫρὰ ὰπόἇκρισιςἳ, γ ᾿ ὒ , .. , 

Ἷ -Πλὴν ὑπῆρξαν καὶ δρόμοι διεξοδικῴτεροι τοῦ δρόμου τοῦ με- Ξ 
ταξὺ ,φυλακῆς καὶ παλατίου, καὶ ὁ Θεὸς δὲν ἔκαμε τοὺςἀνθρὡπους, 
ὁποῖος ὁ Ῥἰἑνζνὶςτ διὰ τὴν φυλακὴν ,καὶ τὰς ἁλύσεις. ᾿ , 

, ᾿ Ἐνῶ δὲ ὁ Ἄγγελος ἔλεγεταῢτα μεγαλοφὧνωςἳἔ φλεγόμενος ἀπὸ ᾿ 
ἳτὸν ἐνθουσιασμὸν τὸν ὁποῖον-ἢ φήμη τοῦ πεπτωκότος δημάρχου εἶ- 
χεν ἀνάψει εἰς τὰςᾇκαρὸἰας τῆς νεολαίας ᾿ τῆς Ῥῴμης7 ἤκουσε στε- 
ναγμὸν >ὅἆϊισθἑν᾿το᾿ᾼ Καὶ στραφεὶς για-τεταραγμένος εἶδε πρὸς τὴν 
θύραν τὴν φέρουσαν εἰς τὸν κοιτῶνα τῆς κυρίας Καισαρἰνης, γυναῖκα 
εὐγενοϋς ἐξωτερικοὗ ιτὸἔνὸυμά της ἦτο πλουσιώτατον, ἀλλὰ τὸν 
χρυσὸν καὶ τοὺς ἀδάμαντας της ἐπεσκἰαζεν ἢ στιλπνότης «τῶν μαύ- 

ρων ὀφθαλμῶντης. Ἐνῷ δὲ ἵστατο εὐθυτεν-ὴς, καὶ ἀνυψωμἕνἷῃν ἔχου» 
σα τὴν κεφαλὴν) ἐνόμιζες ὅτι ποτὲ ἄλλο μέτωπον δὲν ὑπῆρξε τό- 

σῳἁρμόὸιον διὰ νὰ φέρῃ βασιλικὸν διάδημα,᾿ οὐ᾿δ᾿᾿᾿ὅτι ποτὲ ἄλλο 
κάλλος ἀνθρώπινον, δὲν ἑξεικόνἰσε τελειότερον τὸ ἄκρον ἄωτον ἡρώὶ- , 

δος συγχρόνωςκαὶ᾿᾿᾿ βασιλίσσης. ᾗ ᾿ᾕ 
----Ϊζ᾿.υμπ-άθειον7 κυρία7 εἶπε ταλαντευόμενος ὁ ᾿7Αγγελος᾿ ὡμίλουν θ 

δυνατὰᾇ καὶ σὲ οἰνησόχησά πλὴν εἶμαινῬωμ-αἴοςἳ καὶ-τὸ θέμα μου 

ἦτο... κ» - ᾿᾿᾿ ἒ 

Ὅ-ἇῬιἑνζηᾴ ἐπρόσθεσεν ἡ κυρία( πλησιάσασα θέμα καταλλη- 

λότατον εἰς τὸ νὰ κινἦσᾪτὰς ρωμαῖκὰς καρδίας. Δὲν χρειάζονται 

προφασιολογίαἰ᾿ δὲν ἁρμόζουν εἰς τὰ γενναἴα χείλη σου ! ὟΑΪ ἐὰν. . . 
«Καὶ διακόψαι-ἴα τὸν λόγον ἀνεστέναζεν ἐκ νέού μὲ φωνὴν δὲ Ξ 

ἠλλοιωμἕνἠην καὶ βαρυτἑρανἕπρόσθεσεν᾿ - ᾗ > ᾗ ᾿ 

᾿ Ξ᾿ ᾿-ΞἒἘὰν ἢ τύχη-ἀνεγείρῃ τὸν Ῥἰἑνζην, θὰ μάθῃ παίαν ἰδἑαν εἷ- 
χες περὶ αὐτοῦ. , ᾿< - -- ᾿ ᾿ - 

-ἈφΟῢ σὺ7 κυρἰα7 ἡ ὁποία εἶσαι ἀπὸ τὴν Νεάπολιν, ἐπανέλα- 
, ᾿ βεν ὁ Ἄγγελος ἐμφαντικῶς) ὁμιλῇς οὕτω διὰ πεσόντα ἐξόριστον, τί 

πρέπει νὰ αἰσθαἰνωμαι ἐγὼ ὅστις τὸν ἐγνώρισα ἡγεμόνας 
--Ὃ Ῥιένζης δὲν ἀνήκει «εἰς μόνην ,τὴν ιΡὡμήν, ἀλλ᾿ εἰς ὅλην 

τὴν Ἰταλίαν, εἰςΞτὸν κόσμον ὅλον) ἀπεκρίθη ἡ κυρία. Καὶ σὺἲ Ἅγ- 
γελεἳ ὁμιλἦσας μὲ τόσην τόλμβην περὶ πεσόντος, ἀπέδειξας μὲ «πό-τ 
-σην τιμὴν δύνασαινὰ ὺπὴρετἠσῃς ἐκείνους αἵτινες ἔχουν τὴν εὐτυ- ὒ 
χἰαν νὰ σὲ συγκαταριθμοῢν μεταξὺ τῶν ἀκολούθων των. , ᾿ 

Καὶ ταῦτα ἐἰποϋσα ἠτένισε προσεκτικῶς τὸν νέον χαμηλὧσαντα 
τὸ ἐρυθρἰάο-αν πρόσωπόν τουἳ ᾿μὲ βλέμμα ἔχον πρὸ πολλοῦ ἕξιν νὰ ἄνα« 

᾿ Χ ἏγινῴσκγἸ τοὺς διαλογιομοὺς τῆς ψυχῆς διὰτῶν ἐξωτερὖκῶν σνὶμείων. 
-Ξ-Οἱ ἄνδρες ἀπατῶνται πολλάκις7 ἐπρόσθεσε μετ᾿ ὀλἰΫον μὲ τό- ᾿ 

νον φωνῆς λυπηρὸν-εἒιλλ᾿ὺ7ἐομειὺτ.οἰσασαἹ αἱ γυναῖκες ὅμως στανἰως, 
> πλὴν ,ἐπὶ ἔρωτος. Ἐπεθύμουν νὰ εἶχε πολλοὺς ἢ Ῥῴμη ὡς οΐέἕ Φθά- 

νείἶ ἀκούετε ποδοβολᾫτοὺς ἀλόγων , εἰς τὴν αὐλὴ/ἦνἇ ἳ ᾿ 

(,



ο ΤΕΛΕΥΤΑΪὋΣ ΤΩΝ ΡΩΜΑἸΩΝΔΗΜΑΡΧΩΝῼ , 339 ,θ ἱ 

-Κυρἱα. εἶπεν ὁ Ἰάκωβος7 ρίψας »κομψοπρεπὣζ- Ξτᾁἱςἳ-μανὸύαν ἐπὶἸ 
᾿Ξ<τὣν ὤμων τουἹ βλέπω τοὺς ὕπερετας τοῦ πανιερώτατου καρδινἂ 
ᾕλιἳου Ἀλβορνόζη . . . Εἶναι ὁ ἴδιος καρδινάλιος. Ξ , , Ξ γ 

, -Κάλλιο-ταξ εἶπεν ἡ κυρία , μὲβἲἳκεἒμμα»᾿ (ἕως-τινοβόλον7 τὸν-ἕπε- , 
Ξἑἇθίμἱνίχ- , Ξ κ, , - , , ἳ , κ 

Καὶ εὐθὺς ἀνεχώρησε διὰ τῆς θύρας δί ἦς᾿᾿ἷἐλθοῦο=α ἤκουσε τὴν. 
Ξ . »Ἷὸμιλιἳαν τοῦ νέου ιΡωμαίου. ᾿ ᾿ 

᾿ ΚΕΦΑΛΑΞῼΝ Δεγτεεὁυ. 

᾿ ΧΑΞἎΞΤΞΞΞ) »ΞΕΞἜΞΞΞ ΞἔυᾁὶτιἸΞΞΞΣΤθΥ--ΣΥΝΞΕΝἙἚγΞΙΣά 
ΕΞΑΔἫΠῬΓΞΑΞ ΚΑΞ ΑΝἘἺΠἸΑΔΙῼΥΡΓΗΜ ΤΩΝ ΑΥΛΩΝ. . 

Γίλιος ἳὶἸ Ἒγἱὸιος (α) καρδινάλιος Ἀλβορνὅζ-ης, ὑπῆρξεν ἐκ ,τῶν ᾿ 
πλέον διακεκριμἑνων ἀνδρῶν τῆς διακεκριμένης ἐκείνης «ἐποχῆς, γο- τ 
κνἱμου τοσαύτνἳς μεγαλοφυΐας. Καυχὦμενος ἐπὶ καταγωγἢ ἀπὸ τῶν 
βασιλικῶν οἴκων Ἀραγωνίας καὶ Λεγιὣνος, εἶχεν ἐναγκαλισθἣ νέος 
τὸ ἐκκλησιαστικὸν ἐπάγγελμα, καὶ νέος ἔτι ὀνομασθῇ ἀρχιεπίσκοᾇ 
πος Τωλᾖ του. Ἀλλὰ τὰ ἀθωὀρυἕα. στάδια, ὅσῳ λαμπρὰ. καὶ ἂν ἦσαν, 
»δὲν ἤρκουν εἱςτσὴν φιλοδοξίαν τού οὐδὲ θὰ εὐχαριστεῖτο ἀπὸτὰς , 
τιμὰςτἢς ἐκκλησίας, ἐὰν δὲν ἦσαν τιμαὶ ἐκκλησίας ἀγωνιζομένης 
,καὶ παλαιουο-γὶς. Κατὰ τὸν πόλεμον τὸν κατὰ Μαυρουο-ίων, οὐδεὶς τῶν ἱ 
Ἱσπανῶν διέπρεψεν ὅσον αὐτός. Ἀλφόνσος δὲ ὁ ΙΑἿ. βασιλεὺς Καστιλ- ᾿ , 
᾿λίας, ἐπέμεινε νὰ λάβῃ ἀπὸ τὰς χεῖρας τοῦ πολεμικοῦ τούτου ἱερέως 
τὸ δακτυλίδιον τῆς ἱπποσύνης. Μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Ἀλφόνσουγ 
,ὅστις εὐνόει ἰδίως ἐκεῖνον, ὀἈλβορνόζης ἐπανῆλθεν εἰς Αὐινιὣνα, 
καὶ ἔλαβον ᾀπὸ Κλήμεντα τὸν ΣΤἸ τὴν μίτραν τοῦ καρδιναλίου. ἷΑἱ 
-ἳμετὰ τοῦ Ἰννοκεντίου ,σχέσεις του ἦσαν φιλικώταται, καὶ σήμερον, ᾿ 
-ἐνᾤ μετεῖχεν ἀδιακόπως τῶν συμβουλίων τοῦ παπᾶ, ἐψιθυρίζοντο 
ἐν τῇ Αὗλᾖ (β) ἐκστρατεῒαι ὑπὸ τὰς οᾋμαἱας τοῦ Ἀλβορνόζου, ἕνε- ᾿ἇ 
κεν ἀνακτήσεως τῶν παπικὦν κτημάτων. Τολμηρὸς, φρόνιμος, ἐπί 

[χειρηματἱας καὶ θερμὄφρων, ἔχων ἀνδρείαν ἱππότουκαὶ πανουργίαν ᾿ 
ἱερέως, τοοιοῦτος ἦτο ὸΓἱλιος, καρδινάλιος Ἀλβερνὁζης, ᾿ . Α θ 

(α) Ἐγίδισς εἶναι τὸ καθαυτὸ Ϊταλικὸν ὅνομα, τὸ ἀντιστοιχοϋν εἰς τὸ Γαλλικὶν 
. ΞΓίλιοςΞ ἀλλ᾿ ὁ καρδινάλιος ὀνομάζεται ἐν γένει ὑπὸ τῶν τότε συγγραφέων, Γίλιος 
᾿᾿᾿᾿ζΑλβορνὸζηςι ᾿ ᾿ , . ᾿ μ (β) Ἰδοὺ ἀνέκδοτον χαρακτηρἰζον τὸν ἆρειμάνιον τοῦτο κληρικόν. ,Οὄρ- 
Ξβανὸς δ β, ἐζήτησε ποτε παράὕτοῢ λόγον τῶν δαπανηίἒἑντων κατὰ τὰς ἐναν- 

, πῖον τῶν Ἲτικλὥν τυράννων ἐκστρατείας αὐτοῦ. σιΟ-δὲ καρδινάλιος-,παρουσιάσῃ , 
ἅμαξαν πλήρη τῶν κλειδίων τῶν πόλεων καὶτὦν φρ υρίων τὰ ὁποῖαι κατἑᾇἱ 
κτησεν ι ἰδιὺ εἶπεν, ὁ λόγος μου, ἰδοὺ ,ποῦ ἐῒαπανήθηο-αν τὰ χρήματά σου, 
,ιθ πἄπας ἐνηγκαλἰαῖθῃ αὐτὸν, καὶ δὲν ἀπῄτηἒε πλέον εὐθύνας παρἳ αὐτοῦ.. 

. . ἔ 

;



« Ἀφήσας τοὸς ἀκολοόθουςἳαὕτοὒ «εὐγενεῖς »εἰς τὸν πρόδομον, ἳεἱσ-ῆλέὖ- 

θεν εἰς τὸν Θάλαμον τῆς κυρίας Καισαρίνης. Τὸ, ἀνάστημά του ἦτο. 

μεσαῖον. Τὸ-μελανωπὸν .χρὦμα τὣν ἶἷσπανὥν, ἐξασθενῆσαν ἀπὸᾆ 

τὰς σκέψεις καὶἰτῆν περὶ φιλοδόξων ,σχεδίων ἀδιάκοπον ἐργασίαν Ξ 

τοῦ νοός του, εἶχε γενεἵ ὠχρόν᾿ ἐμαρτύρει, ὅμως πάντοτε εὐρωστίανἷ >< 

/ τὸμἑτωπόν του, ἦτο βαθύσκαφὲς, ᾿. καὶ᾿᾿ ἂν καὶ δὲν εἶχεν εἰσέτι ὑπερ-Ξ᾿ 
βῆ τὸ ἄνθος τῆς ἡλικίας του, θὰ ἐφαίνετο πλέον ἡλικιωμένος, ἐὰνᾆ ᾗ - < 

δὲν, εἶχἐ᾿τὸ βῆμα στερεὸν, τὸ σῶμα ἐλαφρὸν καὶ περίκομψον, καὶ τὸ , 

ᾗ - βλέμμα ἀκτινοβόλον καὶ νεανικὸν, ἂν καὶ πρᾷον καὶ βαθὺ ἐξ αἰτίας. 

τῆς σκέψεως. > ᾿ Ξ ,μ ἳ ᾿- > -, ᾿ , . , 

ΞΪ -Ἷἐ-ἿἳΩραία κυρία, εἶπεν ὁ καρδινάλιος κλίνας ἐπὶ τῆς χειρὸς, τῆς, 

Καίσαρἱνῆς μὲ χάριν μᾶλλον εὐγενοῦς λαϊκοῦ ἢ ἱερέως, αἱ προεστοί-ι 

᾿ Ξ γαὶ τῆς Μᾇακαριότῆτός τούμ᾿ ἐμπόδισαν, φοἕοϋμαι,>< περισσότερον 

τῆς ὥρας τὴνὀποἱἳαν, εὐῆρεστῆθης νὰ προσδιορίσῃς διὰ νὰ, δεχθῇς 

ΞὟ τὰ σεβάσματα μού ἦ ἱκαρ -ία μου, ὅμως ἦτο μαζῇ σου ,ἀεροῦΞ 

ἐχωρίσθῆμεν. ᾿, ,Ξ , ᾿ θ > , ᾿ , , ᾿ 

ἦ -ΞὋ καρδινάλιος Ἂλβορνόζῆς, ἀπεκρίθη ἢ κυρίαἳ ἀποσύρασα ἔλαΞ-ί 

Ξ φρὤς τὴν χεῖρα καὶ καθήσασαϊἔχει- τόσαςοἷεσχολἱας ὡς ἐκ τῶν κά- 

θῆκόντων τοῦ βαθμοϋ καὶ τῆςφήμῆς του, ὥστε νομίζω ὅτι τὸνὶ 
ἅπας-πᾷ τις, ἔστω καὶ δίὀλἱγας στιγμὰςἇ τὴν προσοχὴν του χάριν 

᾿ <Ξ , ἰδεῶν ὀλιγώτερον εὐγενῶν, «εἶναι εἶδος ἐπιβουλῆς τοῦ ὀνόματός του, 
-ᾇἊἿ ΞᾇχυρἱαΪτ-οἿιΞπεκρ-ίἓῃ ὁ καρδινάλιος, ποτὲ ἦφιλοδοξἱα μου δὲν 

εἶχε σκοπὸν εὖγενἑσιτερον τοῦ παρόντος. Καὶ θα ὑᾇπερῆφανευόμῆν πολὺ 

, περ σσότερονκαθήμενος>πρὸᾇτὣν ποδὣνᾞσου, παρὰ εἰς τὸνθρόνον 

τοὗ..,ἀγίοο<Πἑτρου. ᾿, τ ι ,, . Ξ ᾿ ᾇ . 

Ὗ Ἒρΰθῆμα στιγμιαῖον ἀνέβη εἲιςτὰς παρειὰς «τῆς κυρίας, ἀλλ᾿ἓρΰ>᾿ 

θῆμα προελθὸν ἴσως ἀπό ᾿ τε ἀγανάκτησινκαὶὰπὸ ματαιότητα δ ιε- 
δέχθη δὲ αὐτὸ μεγίστη ὠχρότης. Ἐσιώπῆσεν ὀλίγον πρὶν ἀποκρι- 

θῆ, καὶ προσῆλὧο-ασα τοὺς μεγάλους καὶ ὑπεροπτικοὺς, ὀφθαλμούς 
᾿ της ἐπὶ τοῦ ἔρωτολ-ήπτοο Ἱσπανοῢ, εἶπ-ε.. μὲφωνῆν σιγαλἤν᾿ . 

-Πανιερώτατε, δὲν προσποιΟῢμαι ὅτι δὲν ἐννοῶ τοὺς λόγους σου, 

οὗδὒἑκλαμἕο/ινω αὐτοὺς ὡς λόγους τετριμμένους ἐπιδείξεως ἐρωτι- 
χῆςέ ὡς ἔχσυσθί- ἀρκετὴν ματαιότητα πιστεύω ὅτι ,φαντάζεσαι 

τῳόντι ὅτι λέγεις ἀλήθειαν,- λέγων ὅτι μὲὰγαπᾷς. , ᾿ > 
-ᾆΦαντάζομαιῖ ἐπανέλαβεν ὁ Ἵσπανός. ᾿ Ϊ , 
-Ἂκουσόν με, εἶπενἦ κυρία. Ἐκείνη τὴν ὁποίαν τιμᾷ ὁ καρὸιῄ» 

νάλιος Ἀλβορνόζῆς μὲ τὸν ἔρωτά του, ἔχει δικαίωμα νὰ ζητῆσῃ 

ἀπὸ αὐτὸν ἀποδείξεις. Εἰς τὴν Αὸλὴν τοῦ πάπαἳ τίνος ἐπιρροὴ εἶναι. κ , ὒ 
ὶ-ἶσχὐροτἑρατῆς ἐδικῆς σουἇ. Σὲ παρακαλῶ. νὰ ,τὴν ἒξασκῆσᾛςχά- , 

᾿Ξκν μου. 

-Ὗ-Λἒγο φιλτάτηκυρίαἰ μήπως οἱ βάρβαροι ἥρπασαν τὰ χιιι ᾿ 
,Ὡ



ο ἺἙ χὶγτΑιοτ τον ΡΩὟΙΑΙὩΝ ΔΗΜΑΡΧΩἺ , 3᾿4τἰτ ᾿ - 

Ξἳἳῖμοιτοἱ σου ,πμηπως σ᾿ ζυορωε. τιἀνεἱς; μηπω» ετιθυμῇ - Ἷ᾿ λους κοιὶ 

κτηματα , ᾖἐξουσἱοι μου εἶναι δουλη σου. 

---- Ὁχι, καρδινάλιε. ἵ υτιοιογτι τἱ ἀλλα επιδυμητοτεοον λουτου 
Ξοιοιὶ τίτλων εἰς [τοιλι ὸοι, γοιἱ Χυνοιἲγοι μάλιστα.. εκὸικιἱησιἸ ! 

εΟ καρδινάλιος (οο-ιἱ-θοχωοηο-Ξν ἐνώπιον του φλογεοου βλο υοιτος Γ 

της τὸ πνεῢυοι ου ως της σμιλιοις της εγοουσε χορδὴν συαπῢἱθυισβς Ξ 

᾿᾿᾿1οῢτ10 ἱἸ ὒίὒτυὒἰῒ, εἶπ-ε μστοι υ ι/ρον δἱστοιγμοὶ τουτο μοιοτυρᾧι 

-᾿᾿μεγ-,ἱλον Ἷέκος ἥ ἐκδίκησις δὲν εἶναι ποἱθος χυδαῖον ἀΐς συγχωοοον- ζ, 

Ξτδις υορεις οἱ ὸοῦλοι καὶ οἱ βχναυσοι εςοικολουθησον, κυρἱχ. 

κυριοι 

ἮΒΞβοιἱωςἺ ἀπεκρίθη τ/στοιτικωςτως ὃ κοἱρδικοιλἱοι θδι ἥμεθοιωΰ 

ἄθλιοι πολιτικοὶ ἐχν δὲν ἐγνωριζαμὖν τὴν κατάστασιν τῆς μητρο- χ 

ᾞἺἷᾉὒυἳχἶ τχἶ τελευτοιἱ ἲίς ΞἰδωΞ-ὗς τῆς Ρᾦ-ἿἵἫςἇ ἠρω βησον η 

πόλεως τῆς ἔκκλγὶσἱοις ἢ κἀρὸἱοι υου υοἱλιττοι Θρἒμὶ-κεἵ ,δια την ὸυέ ᾇ ᾿᾿ , Ξ μ ᾇ 
᾿»στυχἢ ἐκείνην πόλιν. Πλὴν ᾿διδι τί μ᾿ ἔρωτας περὶ Ρωυ ἔζης εἶσἀιἔ 

ἭΡωυἀἱοιΪΜοἱθεἳ ποινιεοὠτοιτε, ὅτι ἔχω σκοπὸν λέγουσα, ὅτι 
»εἶμαι Νεαπολίτις. Ἐυπιστεΰομοιι τὸ μυστικὸν μου εἱςτ-ὴν διοἱγριο-ίν 

σου. Εἶμ οιι ἀπὸ τἢνἷΡὡυ-ηνἴ Εἰ πἑυε εἰ ς ποἱοἱν ,ιοιτοἱο-τοιἱ-ιν Ξορἱσιετοιι ζ 

-Ωροιἱα μ ου, ἀπεκρίθη ὁ καρδινἀλιος, ἔπρεπεν ἓξ ἀρχ ἤς νδι ὑπο- κ 

Ξθέσω ὅτι τὸ με ἰτωπον7 τὸ ἐξωτερικὸν τοῦτο) δὲν ἀνηιουν εἰς την- 

Ξἒλοιἷρρδιν Κοιμποινἱοιν Ο νοῦς μου ἔπρεπε νὰ μὲ εἴπῃ ὅτι (οἱ ρουν τὸν ᾿ 

τόπον τῆς οιυτοκοοιτορἱσσ-ης του κόσμου. Η κοιτοἱστ οισις- τῆς εΡω- Ξ , τ 

μης, ἓξἣκθλθυθηο-Ξν ευἶριθυστεοον ὁ Αλἳβορνόζης, περήοοἱφἱτ τοιἱ διἸ 
ὀλίγων. Γνωρίζειςβε βοιιἀ, οτι μετὰ τὴν πτὣο-ιν τοῦ ἐπιτηὸε ιου ἀλλ 

αὒθχδθὒς Ρὒἱνζὒυἳ ὀ Πἰπῒἱσςἳ κόυ ης Μινοοβἱνου (πλαστουργ -ημοι του ; , 

Μοντ ερο Ξᾇλβυ)᾿ ὅστις συνέτρεξεν εἰς τὴν πτῶσιν οιυτὴν, ἠθέλησε νὰ , , . Ξ ,. ΪΞ 

[ποιροιδωἱῖ-ὶη τὴν Ρωμην εἰς τὸν Μοντερε οἱλην αὐτόν ἀλλοὶ δὲν ητο 

οὔτε ἰσχυοὸςἳ Οὔτε φρόνιμος ἀρκετοὶ, γοιὶ οἱ βοιοόνοι τὸν ἔδἱωἴ ̓̓ ἀν, ὡς 

ἑὸἶωξοιν καὶ τὸν ὸηυοιοχον Μετοἱ τινοι καιοὸν νέος τις ὸηυοιγωγὸς 

Ἲωοἱννης οἱ.. Ἲῥῥὄνοης ὀνομοι ζόμενος7 ἔγκαθι δουθη εἰς τὸ Κοιπιτώλιον, 

καὶ ἐδίωξε καὶ αὐτὸς τοὺς εὐγενεἵς αλλη/ολουθηι-οι) χοιὶ νέοιι ἑποιζ- 

νοιστοἱσεις, καὶ Οἱ βοιρονοι ἀνεγλήθησοιν. Ο ἀσθενὴς διάδοχος του , 

Ῥι ένζου ἐπροσκάλεσε τὸν λαὸν εἰς τὰ ὅπλα ἀλλ᾿ εἰς μοἱτην τότε , , 

ἀπὸ τὸν φοβον καὶ τὴν ἀπελπισίαν του παρητηθη, γοιὶ ἀφῆκε τὴν 

«το/Ἀν κατασπἀροιττομένην ἀπὸ τὰς ἀτελευτήτους ἀλληλομοιγιοιἱ- 

των Ὀοσι νὥν τῶν Κολοννὦν καὶ των Σοιοἰ λλὥν , ,, 

.-- σολ᾿ αὐτὰ τὰ γνωρίζωἳ πανιερώτατε ἀλλ᾿᾿ ὅταν ἡ ὟΪακ-χσἳἇτἳης , , ᾿ 

του διεδἑ ᾚχθη τὸν Κλη ,ιεντοι ΣΤ. 
...Τότε εἶπεν ὁ ἲΑλβορνόζἿης7 καὶ ἐλοιιροὸν συνοφρυωὶαοι συνέστειλε Ἱ 

τὸ ὠχρὸν μέτωπον του, τότε συνέβη τὸ χιιοότιρπ υ ἑρος τῆς ἱστο-᾿᾿ 

οἱας. Δυο συγκλητιχοὶ ἔτιλε χθῃσοιν ἀπὸ τὸν ποἱποιν.



᾿ ῒἱ 342 ᾿ « ,, Ἱς ΡΙᾞΕΝΖΠΣὟ , - 

-Τδι ὀνόματά των; ,, ᾿ κ , φ . , 

-Βερτὅλὸος Ὁρσἳν-ης, καὶ ένας Κολόννας. Ἀλλδι μετα τιναςςς. 

ἑβδομ οἱδας ἡ μεγάλη τιμ η τῶν τροφίμων ἠρέθισε τοὺς λαιμαργους.,, 

ἶ στομάχους τοῦ ὄχλου... ανισΞ-ατωθνὶσαν, ἐφώναξαν7 ὡπλίσθησανἇ.. 

ἐπολιόρκηοαν τὸ Καπιτὡλιονὒ . , > > . 

-Καλἀυ καλὰ ανἑκραξεν ἡ κυρία κροτήσασα τδις χεῖρας7 καὶ.. 

δεικνυουσα δί ὅλων τῶν κινημάτων της ποσον ἐνδιέφερον εἰς αυτὴνΞ 

διηγοἱ-ις ᾿ - 
---Ο Κολοννας μόνος ὃἔ-ἕφυγἓ τον θανατον μεταμφιεοθεὶς πε-- 

νιχρὤς, ὁ δὲ Βερτόλδος᾿ Οροἱνης ἐλιθοβοληθη. ᾿ 

᾿ ---Ἐ) ὒΘὓ βΟλὋΘἫἷ. - ᾿ ἔπεσε . ἕνας ! ᾿ . κ , 

-Ναὶἳ κυρία ἕνας τῶν Ἰπρώτων7 του αἴμ-οιτος του ὁποίου ἢ ἐλα- - 

ἳχιστἱη ρανὶς ητο πολυτιμοτέρα καὶ ὠκεανου λάσπης πληβε ιας. Σι-η- 

μερον όλα εἶναι άταζταἳ οί᾿.ιοινόνισταἹ ἀναρχικδι εἰς Ρὧμνὶν. Αἱ βοιψ 

᾿ἷ δες των ευγενὣν σείουν καὶ αυτα τὰ θεμέλια τῆς πόλεωςἳ καὶ ευ-᾿ 
Χγὲνεῒς καὶ λαὸς, ἀπνἲλπισμἑνοι μετι-δι τοοας δοκιμδις νδι καταστη- 

σουν κυβἑον ἦἱῃο- ν κυβε ονὦνταν. διδι του φοβου καὶ του ξίφους τοιαυτπ-θς 
ὡραῖα κυρίαἳ εἶναι γἸ κατάστασις της Ρώμης. Αλλδι μὴ στενάζῃςφ 

φοοντἱζομ εν ὁλονὲν δ αυτἠν. Θδι θεραπευθῇ κ ἐγὼ κυοἱαἿ ἐνδέχεται. 

ἰνδι γε ίνω ὄργανον ευτυχὲς τῆς ἐπανόδου της εἰ ρΜήνἡς εἰς τὴν πα- 

Ξ τρίδα σου. > « . ᾿ ᾿ 

-έ-Διδι να ἐπανέλθῃ Ὢ εἰρηννἔ εἰς την Ρὡυ ην ἓν ,υον ον μἑςον υποἱο- 

χει εἶπεν ἐντόνως ΙἸ γυρἱα ,ἢ εἶπαν-οο ος του Ριέ νζου 

Ο καοδ νάλιος ἀνεσκι ἱρτᾖηοῒε. 

»Κυρἱαἳ εἶπε μὴ δὲν ἤκο υσα καλοἱ . . δὲν εἶσαι ᾁπὸ αἶμα». 
ἡ ευγενἕςς . . . ἐπιθυμεῖς τὴν ανέγε ροτιν τ-λῃβ ιου ἔ». ,Δὲν ὡμίλεις πρἂ 

ὀ)- ιγου δι ἐκδἱγ ηοιν ἆᾂίὶ τωρα ζ-Ὓεητῖἰς χοἱρ .;ν ᾿ ᾿ ᾿ 

----Ποινν.ερωτατε7 διτ- εκρἱθνἸ σπουδαιωε, γἸ ὡραία κυρἱ α δὲν ζητῶ 

. χοἱρἵ. ν τοιαἱὖὖτη λέξις δὲν ἀομοζει εἰς χείλη ανθοωπου ἐπικαλουμ ενου 

δικαιοσὖνἡν. Ναὶ) εἶμαι ἐξ ευγενων καὶ ἀπὸ οτἑλε χοςχ ὶοἱλιο-τα πα 

τοικἱωντῆς Ρώμης τόσῳ αοχαἵον ὥστε ναὶ αὄτἓς ὁ ἔνδοξος οἶκος 
᾿ τηςᾌραγωνίας Θδι ἐνομίζετο χθε οινὸς ἔμπροοθἑν του. Δὲν ἔχω 

σκοπὸν νὰ προοοοἱῖἱω διὰ τοὖτου τὴν τοἱνιτοοιητα σου τὸ με γα- 
᾿᾿ λεῖον σου δὲν χοεωςτεῖ ται εἰςδἐνδρα γενεαλοὒ [ικα καὶ εἰς υαυοω-ϊ 

λε ἴα εἷν᾿ ἔργον τῶν χε ιοὥν σου. Εδιν θελ-ησης καρδιναλιε μου.) νὰ ᾇ 

δυιλἱηοης ε ἰλιχρινὣςἳ θδι ὁμολογηο- ης βεβαίως οττ. ἒ -τοιι ἱρε σαι διδι τδις, , 

προσωπικάς σου δάφναςᾇ καὶ ὅτ ι7 εἰς τὴν καρδίαν σουἳ ἱελοις διὰ 

τους ευ [ενἰῒς ἐκείνους τρελλοὺς [οἱ. τινες στολι/ονταἱ μὲ τοι σαρακο- 

φαγωμένα φθρέματα τῶν ἀποθανόντων. ! . - ᾿ 
᾿ -Σίβυλλαἳτ- Ἒὶρὒφῆᾞςἳ ὡῦἱλησας ὀρΘό-τοΗ-ᾏα7 εἶπεν ὁ υψἑηλοιρρων .Ὗ ᾿ 

καρδιναλιος μὲ αο- υνει ζθαι-τον ὸυναυιν λόγου ἡ φωνή σου εἶναι ὡς η. 

(ᾗ.



Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝΡῼΜΑΙΩΝ ΔῌΜΑΡΧΩΝἳ , τ 343 

τῆς φήμης τὴν ὀποίαν ὠνειρευόμην ὅταν ἤμην νέος. Λέγεᾦ ἒξἰακοᾖλοόθειἕ > 
Ξ «Τοιαύτη, ἐπανέλαβεν ἡ κυρία, τοιαύτη ὣς τὴν ἐδικἦνἲσουἇ ὗπὂἶ 

ρηφάνειαν, εἶναι ἡ δικαία ὑπερηφάνὲια τοῦ᾿ (Ριένζουἳ Καυχἄται ὅτι 

εἶναι, ὁ δημιουργὸς τῆς ἰδίας του δόξης τοιοῦτοι, ὁποῖοςίδὃἦμοἱρ- 

χος τῆς ῬὧμὋς, ὑπῆρξαν οἱ θεμελιωταὶ τῶν εὐγενῶν οἴκων-- Αὲν , 
ἔγειναν ἀπὸ προγόνους εὐγενεἵς᾿. αὐτοὶ οἱ ἴδιοιᾇἕγεὶναν πρῶτοι-πράῳ ᾿ 

γονοί ἀλλ᾿δὶς ἐπανέλθωμεν εἰς τὸ Ἷπροκείμὲνονῒ Ναὶ μὲν εἶμἰὲὐγενὴς, 
ἀλλ᾿ ἡ οἰκογένειά μου, καθὼς καὶ ,πολλαὶᾖἄλλαι, κατεπιέᾇ-θη καὶ, 
κατεστράφἳη ὑπὸ τὸν ζυγὸν τῶν Ὂρσινῶν καὶ τῶν Κολοννὣν, καὶ κατ-ἔ 
αὐτῶν πνἑω ἐκδίκησιν. Εἶμαι δὲ καλλιτἑρα τἷἷἶὶν Ἰταλίδων κυριὣνἑ.. 
Εἶμαι γυνὺ εΡωμαία . . . Χόνω δάκρυα αἵματος διὰ τὰς δυστυχίας χ Ἇ 

τῆς ταλαιπώῥου πατρίδος μου. Κλαίωᾇ διότι καὶ σὺ, καρὗᾕινάλιὲ, σὺ, - 
βάρβαρος, ἂν καὶ ἔξοχος καὶ μεγάλος, στενάξεις διὰ τὴν Ῥῴμην, ᾿ 
Ἒπὲθυμὣ νὰ ἀναστηθῇ. . κ 

-Ἂλλἲὗ Ῥιἑνζὒης θέλει , νὰ ἀναστήσῃ μόνον ἑαυτόν. 

--Λαν᾿θάνεσαι, καρδινάλιε, λανθάνεσαι. Πιθανὸν νὰ ἦναι μάταιος, 
φιλόδᾁὶἓος, ὑπερήφανος . . . τοιαῦται εἶναι αἱ μεγάλαι ψυχαἲᾇποτὲ 
ὅμως ὸὲν συνέλαβεν ἐπιθυμίαν μὴ ἔχουσα σκοπὸν καὶ τὴν εὐδαιμοἒ 

νίαν τῆς ιΡώᾇυἣης. >Ἂλλ᾿ εἰς ἀφήσωμεν κατὰ μέρος πᾶσαν σκέψιν περὶ 

τῶν συμφερόντων τού δὲν ὁμίλὣ περὶ τούτων. , ᾿ πιθυμεἵς νἂ ἀνε- 
γερθῇ ἦ ἔξσυΰἱθί, τοῦ πάτ-ἴα εἰς τὴνῬὧμην. Οἱ συγκλητικοί σας δὲν 
τὸ κατώρθωσαν᾿ οἱ δημαγωγοὶ ἀπέτυχαν᾿ ὁ Ῥιἑνζης μόνος Ξὀἷἳθχἲ 
μ-ησὲν᾿ ἐκεῖνος μόνος δήναται νὰπεριστείλἇζὶ τὰταραχὡδνἳ πάθη 

τῶν βαρόνωνᾇ ἐκεῖνος μόνος δύναται νὰ χαλιναγωγὖἱἔτῃ τὸν ἄστατον 

καὶ κοῦφον ὄχλον. ᾇἘλευθἑοωσονὒ ἀνόρθωσον τὸν Ῥι-ἑνζ-ηνγ καὶ ὂβ 
αὐτοῦ ὁ παπὰς θ᾿ὰνακτἤτῃῢτὴν Ῥὡμ-ην ! 

Ὃ καρδίνάλιος δὲν ἀπεκρίθη ἐπί τινας στιγμάς.» Βόθἰσμένοζ εἰς 
σκέψεις, ἔμενεν ἀκίνητος καλύπτων τὸπρόσωπον μὲ τὴν χεῖρα. 
Ἴσως ὡμολόγει κατ᾿ ἰδίαν ό,τι δὲν ὡμολόγει παῤῥησία, ὅτι αἱ συμ- 
βουλαὶ τῆς κυρίας ἦσαν φρόνιμοι καὶ πολιτικὰ-ζ.» Καταβιβάτας τέ- 

λος πάντων τὴν χεῖρα, προσήλωσε τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὒ ἐκείνης πεέ 

ριμενοΰσής ἀνυπομόνως ἀπόκρισιν, καὶ μειδιάσας βιαίως εἶπε. , 

β-Συἆίχὧρησόν με, κυρίά ἀλλ᾿ἑνᾤ πολιτικολογοῢμενἐδῶ, μὴ λὫ- ᾿ 
σμονῇς ὅτι σὲ λατρὲόώ ἠμπορεῖ νὰ «ᾖναι φρονιμὡταται αἱ συμβού- 

λαί σούὶ ἀλλὰ διὰ ποῖον σκοπὸν τὰς προτείνεὶς ; Διὰ τί τόση συμ- 
παθεια καὶ προθυμία διὰτὸν Ῥιἑνζ-ην ; Ἐὰν διὰ τῆς ἀπελευθὲρῴἦ 
σεὡς του ἡ ἐκκλησία κερδήσῃ σύμμαχον,- εἶμαι τάχα βέβαιος ὅτι. 
ὁ Γίλιος Ἂλβορνόζης δὲν Θ᾿ὰποκτήσᾪ ἀντεραστἧνἇ - ᾿ ᾿ 

ᾮΠανιερώτατε, ,εἶπεν ἡμισηκωθὲἴσα ἡ κυρία, εἶσαι λάτρις μούἶ 
ἀλλ᾿ Οὔτε ὁ βαθμός εουδόναται νὰ μὲ δελεάσῃ,᾿ οὔτε τὰ χρὒᾓματοἒ 

σου νὰ μὲ ἀγοραστῶν-Ἐὰν μὲ ἀγαπᾷς, ἔχω δικαίωμα ν᾿ ἀπαιτἠτω ᾿Ξ Ξ



᾿Ξ ἔϊ, ἰον.. 

ἐπὶ . ΡΙΕΝΖΗΣ , γτ. - 

Ξ, γ τὰς ἐκδουλεύσειςᾊο-ου εἰς πᾶσανπερίστασινῲ.ξ.. Τοιοῦτο οἱ νόμοι, Ξ Ξ .Ξ ξ, Ξτἢςἱπποσὗνης, Ἐάν ποτε ,ἑγὃὧσῳἳ μἒἰςχτᾲς εὐχὰς ζἔρχσἕοῦτθν-ητοῦᾇῄ , . 

- »ἆθἂἔνδὡτωἇεἒς ἐκἷείγ-ουἷὅστἴ-Ξς Θα ἐπαναφέρῃ εἰς-τὴν πᾗατρἱὃἷᾇα μοοΞτ-ὸν ᾕ 

ῌΘαυμασἱα πατριῶτες Ἶ» εἶπεν ,ὁ καρδινάλιος οἱ λόγοι σου , ἐν-χ ᾿ 
θαῥρἒνουντὰςἐλᾚὃας μου7 ᾖἀλλὰ προσβάλλουἔᾎτ-ὴνφἰλαυτίαν μού ᾿ 
,διότι ἑΞ-εθὖμουνὥστεμονος ὁ ἔρως, καὶ ὅχᾏιχαἱ ἐκδουλεύσεις νὰνχμἷἓἳς 
ὃῴσουν τὸνἳ Θὖ/Ἲὶι-Ξαυρὀν, τὸν ὁποῖον ζητῶν Πλὴν ἄκουσὅν με,,-γλυκεῖα - 

γ κυρτθᾊᾇἕχεις ᾂἰδἑανὑπερβολικὴἷᾇἤδιὰ τὴν ἔπιῥῥοἧν μοοὶ- ᾇδὲν δύναμαι 
, -Ϋἀ ἐλευθερώσω τὸν Ῥἒἑνζὖηνἷ κατηγορ-ἧθη ὡς ἀποστάτης, καὶ ἀῒφωἰ ἱ 

ρίσθἳη ὡς-«ᾆαἕρετἱκόςἷἡἀπελευθέρωσίς του κρέματαᾇ ἀπὸ ,αὐτὸν τὸν ,, χ 

, ἑ-ὶ-Ξ-Ἢμπορεῖςνα Εὐχολθνης τὴν δίκἢγ--σου ;᾿ 

᾿ -Ξ-Αὗτὴθάᾖγαι ἢ ἀπελευΘἑρωσἱς᾿τοὓ Ξζᾗμπορεῒς καὶΞνὰ κατορθῴ- Ξ 
ὒ-«ῃς ἠα λάβῃ ᾿ὀοῖῥἑντευᾁξἰνἳΞ᾿ῖὶδιαι,τέράνῢμὲ τὴν Μακαριότὖητά του ; 

ᾞἲᾁὧᾇναζᾳφθἱβόλώςμ . ᾿ , Ξ᾿ . , γ 
᾿ Ἶ -Αὐτὴ θὰ ἦναι ὖἦἇ ἀνέγερσίς τουἷἷ ,ΞᾖἿΪδοΞὺ ὅλαἳὅἳσαζητὼ »ἀπὸ-τὴν 

,ς , ἇ Ξψ᾿Καὶᾆτοἳτἧ γλυκεῖα (Ρώμαίχὶ εἶπεν ὁ.» καρδινάλιος περιπαθῶς, 
γᾇονυπΞτ-Ἷἕχο-ας καὶ λαβὼν τὴν δεΞι-ἀνᾕχ τᾗςκυρἱας, »εἰς ἐμὲ ,θἂνἦκῃ τὸ 
νὰᾇζήτᾖσω.. ., ᾿᾿ Ἲ γ , ἶ ᾿ Ξ > ,ἒ , . ᾿᾿Ὓ᾿ , 

Ἷ Τὴν στιγμὴν ἳἐἐιείνηνᾞἳἦ ὑπερἳἷὶᾇφᾁνὀς (Ρωμαία ᾖςθοἒνθη ὅτι Ξ ἦτο γυ- 
᾿ -ᾫ-ίὶ μῒἠρυθρἱασεγἳ ἔτρεμεν, ὅχιὅμως ἀττδποἒθος ἢ ἀπὸ ἀδυναμίαν, 

᾿ -ἀλλἶἁπὰ φρἱἱχὖην καὶἐντροπτὴᾋ ὡς θὰ ἐπείθετο περὶ τούτου καὶ αὐὶ- - 
τὰς ὀκαρδἰνάλὒος,ΐ ἐἂνἷἑὃὀνατο νὰ ἐμβλἑψῃ ᾿ Ἷἐῖςτὴν καρδίαν της. 

᾿ Ἲᾉ-φᾓχἳ δὲ ἷὶἷᾒχαᾛκὣςτἢνἳ χεῖρα εἰς αὐτὸνᾇ ὅστις καταφἇλἧσας αὐ- Ξ 

τὴν εἰπε ,σήχωθἱίᾡ χ , - 
.Ἷ--Καὶ᾿οὕτωςἐμπνεοοθἒὶς δὲν ἀμφιβάλῳ »περὶ τῆς ἐπιτυχίας αὐᾇέ 

,ρίοὒνθὰ ἔλΘωἿ-ἑκ-νέου ἒὃὣἇ « ᾿ ᾿ Ἷ  . Ὓ= Ξ ᾿ θ 
Καὶᾇὶἕθλζψε , τὴν χεῖρά της ἐπὶ τῆς καρδίας »του ᾿ ἀλλ᾿ ἡ κυρία 

ὃὲν ᾐσθάνθη ττ-ἢνἳσΰνθλιψιν, ᾖοὐδ᾿ ἤκουσε τὸν ἀτοχαιρἰτισμὄν του 
ὅταν ,ἑπρἂφἳρεν αὐτὸνοτενάζων. ιΡίψας δὲ ἐπ᾿ αὐτῆς βλέμμα ἢδυἒ- « ᾿ 
παθὲςἀὶ ἀνἑχώρησε βραδυπατὣνι Μόλις μετὰ παρέλευσίν τινων λε- 

> , πτὣν ἡ κυρία ἇἀνανἤψασα, εἶδεν, Ξὅ᾿᾿τἳιᾩἦτο μόν-η. ᾿ ᾿ 
᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿Μὀυἳη 1. εἶπε σχεδὸν μοι-γαλοφἳἳᾇγώς καὶ ἐμφαντικὥζ μόνηἱὬ ἕ, 

ι 

πόσθν ὑπἕφἓρχ,. . , τί εἶπα.! ἄπὓβτθς εἰς αὐτὸν, ἔστω καὶκατοἳσ , 

,. ὝΟῢνςΪ νΩΪ ποτὲ, ποτέἷ ἿΕγῲ ἦὀπθἱα ἒγἱὗθὋν τὰ φὗλᾓἷὶματαᾖτὣν , 

ἱερῶν), χειλέων του . ᾿. . ἡ. ὁποία ἀνεπαύθην ἔ ἐπὶ τῆς βασιλὒκἢςτοο , ᾿ 
Ξκαρἓίας . . ἳ Ἓγὡςῒ ᾿ Παναγίαἳμουἳγἐνοἔυ προστάτις καὶ στήριγμάἒμου. ᾿ ᾿ 
Εἶπε7 καὶ κλαίουσα πικρῶς ἔπεσε,γονυπετὴς, καὶ προσηύχετο ἐν 

 [>



0 ῬΞΔΞᾝΟΞΞ ΤΩΝ ΡΩᾨᾟἔᾗΜιῥΧ-ᾆπᾳ ιιι ἱ = 
ᾇκατανὗξει, Ὗ-ΣὋΞ-ιώθἓῖσοι δὲ μετὰ-ταῦτα ,διτἂραχοςμὲνῢοὒλλἳὶ ὠχρὰ ὡς 
ὄθάνχτος,ἐνῷ-δάκρυα κατἑἕῥεχον τἀςπαρἰιάςτἠς, ἦλθβρἆδἑως .. , 

ἱ , 

Ὅὖσἳίἳς ἡμέρας Ξἔὃρὀσἰσἱ τὴν κἰφθίλἦ-υἷᾞζσ καὶσφνἑστἰἒλεᾁὟκἀὶὒ ἐ- Ξ, 
τρἱασε τὴν φλόγα. τῆς» χαρτἳίας τῆςς Μαῦρος καὶ κολοσσαῒᾇος ἔκιἰιτο 

γ εἰς τὸ παράθυρονἺ τὸ ἤνοιξε καὶ ἔκύψΞΥ-Ξἔκτὸς αὖτ-Οῢἐ Οἀὴοἢς [υἰ- 

ἔμπρὒᾂθέν τἳᾓς ὃ πύργος ,ὅπὒυ ἐφυἲχάττἒτθ ὀἳΡὒἑὛζὖ-ῦς ὡς αἶχμάλωτῦςῢ ις 

᾿᾿᾿καὶ᾿᾿ΐ᾿ὒίχῢῢ9γοἒ᾿ πἓὒσἦλωβἒννἒἰς αὐτὸν ἐπὶ πολὺ τὰ βλειυαιτάτηςἳ 
ὒ Ξκτκὶ στραφεῖσα, ,ἀνέσυρεν ἀπὸ τὰς πτυχὰς »τῆς ἐσθῆτός της Ξ μικρὸν 

καὶ κοπτερὸν ἑΥ-ᾇχειρἱδιονπ (ίἊς σώσω) ἓ᾿ψᾇβὀ9ἷσἒν,ἳαὗτὁν,.Ὓὃὒὰ τὴν 
Ξ δόξανῖ καὶ τοῦτο θὰ μὲ σώσῃ ἀπὸ τὴν ἀτιμιὒανἷ ᾿ 

θ ΚΕΦΑΛΜΩΝ τΡἶ-ἘὋΝ 

ΑΝθΡᾩΗὟθἶ ΑἶἺθἔὖ-ΞΣΥΣΚΕΨΕΞΣΞΦῬὒΝῌἷῖοἔῥ-ἊπθΦΛΣΕΞΣ . χ 
ΞΔΞΚΑΞΑτῢ-ἕκᾼι ΙΔΞὒΤΕΑΕΞΑ θΑιΞΝ, Δ Ξ 

Ἂν καὶ ὀἀρειμάνιος καρδινάλιος τῆς Ἱσπανίας ἢγάπα τὸ κάλ-ἔ 

Ἇθς ὡς καὶ τὸ ἔξὓχὒυᾇπνἰῢμα τ-ἢςκυρἱας Καισαρίνης, ὁ ἔρως ὅμως 
δὲν εἶχε παρ᾿ αὐτῷ τόσην ἰσχὺν ὅσἆην ἡ ἄκρατος φιλοδοξία τουγ 

ἀφ᾿ ἦς ὁρμώμενος διέπρεψε πάντοτε καθ᾿ ὅλας τὰς ἐπιχειρήσεις του. ,Ξ , Ξ 

᾿Ὃ πολύπειροςκαὶ διαβατικὸς νοῦς του, σκεπτόμενος περὶ τἢςἐπιθυ-, ὒ 

μἱας τῆς κυρίας τοῦ νὰ ἀνεγερθῇ ὁ Ῥιἑνζγὶς, προεῖδεν ἀμέσως τὰ , 
ὠφελήματα ἅτινα ἤθελον προκύψει ἐκ τούτου διὰ τὰ πολιτικὰ σχἑ-ἷ 
διά του. Εἴδομεν πρἑὒ μικροῦ ὅτι σκοπὸν εἶχεν ὁ νέος πάπας νὰ ἀνοι-ὒ 

,ιτἳἧσἰξὶ τὰς γαίας τῆς ἐκκλησίας, τὰςἳὃποἱας εἶχον ἀποσπάσει οἱ ὄνυ- 

χΞς πανούργων καὶ κακοβούλων τυράννων. Ἐπὶ τούτω, εἶχε ,προε- 

τοιμασθἢ δύναμις ἀξιόμαχος τ᾿ῒἳς᾿ὃποίας ὠνομάσθη κρυφίως ἀρχηἰ 

γὸς ὁ καρδινάλιος ἀλλ᾿ ἡ δύναμις ἦτο ἄνισος πρὸς τὸ ἐπιχεήρἐημοζἳ 

Ὗ ὁ δὲ Ἀλβορνόζὧης, ἄναθἑτῳν πολλὰς »ἐλπίδας εἰςτὴν «ἠθικὴν τοΰ 
ἐπιχειρήματος ἐπιῥῥοἢν, ἐφρὁνειἸ ὅτι7 καθόσον ἐπροχώρει εἰς τὰχἳ ᾿᾿ 

Ἰταλικὰ Κράτη, θὰ προσᾗρχοντο νέοι στρατιῶται ὑπὸ. τὰς σ-ημαἱας- Ξ 
του. Ἡ θαυμασίας ἀνἑγερσις τοῦ Ῥιἕνζου ἐγέννησεν ἀκατανοἳη-ἔ 

τον ἐνθουσιασμὸν ὑπὲρ αὐτοῦ μεταξὺ ὅλωντὣν ἐλευθέρων λαὣν᾿᾿᾿τἥς᾿ 

Ἰ-ι-αλίεχς, ὅστις ἐξήφθη ἔτι μᾶλλον ἀπὸ τὴν ἐπαγωγὸν εὐγλωττίαν . 

τοῦ Πετράρχου,ἐξασκοΰντος τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἰσχὺν μεγίστῃν, ὁποίαν 

δὲν ἐξήσκησε πώποτε οὔτε πρὸ αὐτοῦ οὔτ-ε μετάὐτὸν Ὓκ-Ξὶνεὶς ἁπλοῦς . 

φιλολόγος, οὐδ᾿ αὐτοῦ τοῦ ἐν Φἑρνεϋσοφοῢ ἐξαιρουμένου, καὶ συνδρα- 

μόντος τὸν δήμαρχον τῆς [Ρώμης δί ὅλης τῆς/μεγαλοφσἒας τοο. 

Τοιοῦτος σύντροφος ὡς ὃἷΡιἑνζὋς, συνεκστρατεθων μὲ τὸν καρδὒνὒῒ 

λιον, Θὰ ἐχρησίμευεν ὡς μαγνήτης τῆς Ἰταλικἢς νεολαίας. Πλησιοι- 

, ;᾿) 

ι)



Ἷζωνὒ δὲ εἰς τὴν Ῥὧμ-ηυῢ- θὰ ἔκρινε μόνος κατὰ πόσον θὰ ἦτο,,ὀρθὴ ἡ ᾇ 
, -ἂποκατάστασις τοῦ-[Ριἑνζουὡςἳ ἀντιπροσώπου τοῦ παπ-ας» Ἀλλ᾿ ἐν 
τοσούτῳ ἡ ἐπιῥῥοἢτοῦῬωμαίου θὰ συνετέλει, εἴς τε τὴν ἐκφόβισιν 
τῶν ἐπαναστατ-ησάντων εὐγενῶν, καὶ τὴν εἰρηνοποίησιν τοῦ-ἰσχυ- 
ρογνὧμονος-λαοᾇῢ.ἽΑφὛἑτέρουχδ καρδινάλιος ἐνόει ὅτι κανὲν καλὸν 

,δὲν προηρχετοἀπὸ τὴν ἔνεστὥσαν φυλάκισιν τοῦ Ῥιἑνζουἷ ὅσῳ πα- 
ρήρχοντο ..οἱμἢνεςἇ τόσῳ ἢ πρὸς αὐτὸν συμπάθεια ἐγίνετο γενικω-᾿ 
τέρα καὶ ἐνθερμοτἔρα. τὍλαι σχεδὸν αἱ καρδίαι τῆς δημοκρατουμἕ- 
νης Ἰταλίας ,ἐστρέφοντο πρὸςκτὸἸ μονῆρες, δεσμώτἤριόντου,Ἡ φιλο- 

. λσγ-ἱαᾁ ὁπλισθεῒσαᾉδιἀ. τῆς ἰσχυρᾶς καὶ ἀκαταμαχἦτω δυνάμεώς» 
᾿ της, συνεμάχήσε μετἳαὐτοῢᾇ ὁὸὲ παπ-ας, μὴ τολμῶν νὰ γἱν-Ξῃῌὸικα- , 

᾿ στὴ-ς, κατηγορεῖτο ὅτι ἦτο δεσμοφύλαξ αὐτοῦ. «φυλακωμένας ἔχων» 
Ἤμοτᾇικότητα, ἔλεγε »καΘἘαυ-ἷὸν, ὁ ἔμπειρος καρδινάλιος, εἶναι κιν- , 

ὸυνωδέστατος ξένος ἢ ἀνάστησε τον ὡς δοῦλόν σου, ἢ κατέστρεψε 
τον ὡς ἐχθρόν Ἲ! Εἰςτοιαύ-την ,περίστασιν δὲν βλέπω ἀλλο καταφὗ-χ, 

/ ,. γωγ [παρὰτ-ὴνΞᾖοὒιπόλυσινἢτὸν θάνατονἷ» Τοιαῦτα σκεπτόμενοςὁ 
ἐπιτήδειος ,συνωμότὴς, βαθὺς περὶ τὸν μ.ακιαβελισμ.ὸν τοῦ αἰῶνος 
ἐκείνου, διεχῴριζεν ἀπὸ τὸν Ϊπολιτικὸνᾇὅἒνὸρα τὸν ἐραστἦν. ᾿ , 

ἱ . Ἐπανελθὼν/μετὰταῦτα εἰς τὸν πρῶτον ᾿᾿τὣν δύο τοΰτων [χαρα- 
Ξκτἦρων, συνέλαβε προαισθήματα ἀπαίσια, ίβιθυμὧηθεὶς τὴν τόσην 

, ,τῆς ἐρωμένηςτου ἀνἳοσυχἱαν περὶ [τοῦ Ῥιἑνζου. Ναὶ μὲν ἀπέδιδεν 
αὐτὴν εἴτε εἰς ᾿πατριωτικὀν τινα πυρετὸνᾁ εἴτε-εἰς σκᾇοποὺς ἐκδι- 

᾿ κἦσεως ὁ ἄκαμπτος καὶ. »ὑπερήφανος-»χαρακτήρ της ἐνίσχυε μάλι- 
ς Ν ( / Δ Ι ᾿ ., ᾿) Χ ) Ν ᾿ ἵ > Ι Χ Ι » ) Ι γ στα τηνυποθεοιντου-,αυτ-ην, αλλα δεν εὸυνατο να κρυψῃ ενὸομυ- 

χδν τινα ,ζηλοτυπίανϊἿτροσβάλλουσαν τὴν ματαιότητα καὶ ἐκφοβί- 
ζουσαν τὸν ἔρωτά τού (ίἳῢΟπως καὶ ἂν ᾇἷοναι, εἶπε καθἷἑαυτὸν ἀπο- 
«διώξας τὸν ἐνιαύσιον φόβον-«του, ἠμπορῶ νὰ στρἑψω ᾿ κατᾁ αὐτἢςτἀ 
ἴὸθια ὅπλα- της ᾏΘὸιἐλευᾣερῴσω τὸν ῬιένζὟ-ὶν καὶ θιἀπαιτ-ήσω τὴν 
ἀμοιβήν μου. Ἐὰν δὲ τὴν ἄρνηθἕῇᾇὒἡ χεὶρ ἥτιςτἥνοιξε τὴν θύραν τῆς Ξ 

᾿ φυλακῆς, ᾿δύναταικαὶ πάλιν ἡ αὐτὴ νὰ ἑτοιμάσᾮ τὰς ἁλύσεις τού 
[ἢ ἐπιθυμία τηςάὐτὴ ἀποτελεῖ- τὴν δύναμίν μού᾿ ! » ᾿ Ξ 

᾿ Τοιαῦτα ἀνεπιἒλειὸ καρδινάλιος, ὅταν ἐπροσκλήθὴ᾿ αἴφνης ἀπὸ» 
τὸν τσάπαν. - ᾿᾿ ᾿ Ξ ᾿ , ᾿ 

ΐὸ παπικὸν παλάτιον δὲν ἐπεδείκνυε πλέον τὴν δαψιλἢ καὶ κομ- 
ψὴν συνάμα πολυτέλειαν Κλήμεντος τοῦ Στ!; ὁ δὲ σκωπτικὸς καρτ 
δινάλιος ὑπεμειδίασεν ἰδὼν ᾿᾿᾿τὸ σκότος καὶ τὴν ἐρημίαν τῶν προδό- 
μων «Νομίζει ὅτι ὸίὸει τσαράὸειγμα,᾿ εἶπεἰκαθ᾿ἑαυτὸν ὁ Ἀλβορνόζης, 
ὁ καλὸς οὗτος ,Λιμοβίκης ! . . . καὶ ὅμωςἔχει τ-ὴν δυσαρέσκειαν νὰ ᾿ 
βλέπῃ ὅτι τὸν ὑπερᾉτεροῦν καὶ οἱ. πτωχότερα ἐπίσκοποι. Ταπεινό- ᾿ - 
νεταιαὐτὸς, καὶ φαντάζεται ὅτι. ἡταπείνωσίς του εἶναι μεταδοτική. ᾿᾿ 

Ὁ Μακαριὡτατος ἐκάθητο ἔμπροσθεν μικρᾶς καὶ ἁπλοῖκἧς τρα-ἷ 

[
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πέζης καταφορτισμένᾝς μ᾿ἒγραφα, τὴν κεφαλὴν στηρἱζων ἐπίἳ ἀμέ- 

φοτέρων τῶν χειρῶν. Τὸ δωμάτιον ἦτο ἀφελέστατα συνεσκευασμε- 
νον, ἐντὸς δὲ μικροῦ κοιλώματος πλησίον. τοῦ παραθύρου, ἀνέκειτφχ 
σταυρὸς ἐλεφάντινος, , καὶ κάτωθεν αιἷ>τοῢ « κεφαλὴ νεκρά καὶ ᾇστδᾃ 

σταυροειδῆ, τὰ ὁποῖα Ξπολλοὶ. μοναχοὶ εἶχον τότε παραδεχθἢ διὰ 

τοὺς αὐτοὺς λόγους δί, οὓςχκαὶ οἱ ἀρχαῖοι, ὡς ἐμβλήματα τῆς βῥραξ ,γ χ 
χύτῃτος τοῦ βίου, καὶ ὡς παροτρυντικἀ εἰς τὸ νὰ διανύσῳσιναὐέ 
τὸν ἐναρέτωςῖ Ἐπὶ τοῦἐδάφους ἔκειτο ἀνοικτὸς χάρτης τῆς ἔπἲ- . 
κρατείας τῆς Ἐκκλησίας, ὅπου ἦσαν ἰδίως καὶ διακεκριμένως σ-ηᾧ , ,, 

μειωμένα τὰ φρούρια. Ὁ πἀπας ἀνασηκῴσας᾿ ὀλίγον τ-ὴν-κεφαλὴἐ᾿ ς , χ 

ὅταν ἦλθεν ὁ καρδινάλιος, μὲ ἦθος ἁπλοῦν «μὲν ἀλλἒκφραζων συμ-ἔ ᾿᾿ 
πάθειανκαὶ ἀγαθότητα. Ὓ ᾿, Ὓ , χ ᾿ ᾿ - 

»Τέκνον μου ! εἶπεν ἀνταποδὧσας εὐμενῶς τὸνταπεινὸν ἀσπά- 

σμὸν τοῦ ὑπερηφάνου Ἱσπανοῢ, δὲν θὰ πιστεύσῃς ἴσως ὅτι μετἀἰῒ. 
τας σημερινἀς διεξοδικὰς συνδιαλέξεις μας, νέαιφροντἱδες ἀπῄτηωτ , 

σαν τόσον γρήγορα τὴν βοήθειαν τῶν συμβουλῶν σου. Τῇ ἀληθείᾳ. 
ὃ ἀκάνθινος στέφανοςἸ μὲ καταπληγόνει ὑπὸ τὴν τριπλῆν τιάρανᾇἳ--. 
καὶ πολλάκις στενάζω διὰ τὴν ἡσυχίαν, τῆς ἀρχαίας μου καθηγη- 
τικᾗς καθέδραςἰ τῆς Τολόσσης᾿ ἡ θἰσις μου περιστοιχίζεται ἀπἒι > 
ἀγῶνας, καὶ μόχθους. ᾿ ᾿ , > , ,. Ξ 

᾿ . ---Ὃ θεὸς μετριάζει τὸν ἄνεμον διὰ τὸ κουρευμένον ἀρνίον, εἶπεν .. 
ὃ καρδιναλἰος μὲ κατάνυξιν εὐσεβείας καὶ συμπαθείας. 

. [θ Ἴννοκέντος δὲν κατώρθωσε νὰ μὴ μειδ-ιἀσῃ᾿ ἀπεκρίθη δἒ - 
Ὑὸ ἀρνίον τὸ ὃ-τῖοϊον φέρει τονσταυρὸν πρέπει νὰ ἔχῃ δύναμιν μ 

λέοντος. Ἀφοῦ ἐχωρίσθημεν, τέκνον μοᾇυἇ ἔλαβα πολλὰ δυσαρέστους, , 
Ξἰδᾗσειζ μᾶς ἦλθον ταχυδρέμοι ἀπὸ τὰ πέριξ τῆς <Ρώμης οἱ ἄθεος 
θΰἷγ) καὶ ἀπολὖουν ὡς μανιώδεις᾿ ἡ δύναμις τοῦ Ἰωάννου Βἱκὓᾫ 
Ὃὔτ ᾿ 

,ιιι- 

ήσε φοικτα καὶ ὁ τλέονἑτἰωοβος τυ δ [ἒ ᾿ᾏ .. τὖᾪ Εὖ [ Ξ᾿ -ἳ ὶ , υ υ ..γ [ζο ιωκτης ιης ἀμωπης κα 
. τε-τἀἒἳθή ὑπὸ τὰς σημαίας του. , > 

---Ἣ Μακαριότης ἐννοεῖ, ἠρώτησεν ἀμηχανῶν ὀ καρδινάλιοςἳᾇ -᾿ 
τὸν Φρὰ Μορεάλην, ἱππότην τοῦ ἁγίου Ἰωάννου ; ᾿ Δ 

Ξ-ἳΟλόκλὖηρον, ἀπεκρίθη ὅπάπας. ᾿Φοβοῢ 
,, φιλοδοξίαν τοῦ ἀγρίου ἐκείνου τυχοδιώκτου. , 

-ἡἩ Μακαριότ-ης σου (ἳὲν ἔχει ἄδικον, εἶπε ξηρῶς ὀ καρἓινάλιοςἔ 
-Γρἀμματά τινα ἔπεσαν εἰς τὰς χεῖρας τοῦ δούλου τῆς, ἔκκλη- 

σἱας᾿ ἰδοὺ αὐτάἷἀνάἆ νωσἒ τα, τέκνον μου. ᾿ - ᾿ 
Ὁ δὲ Ἂλἳἕορνόζ-ης, λαβὼν ἔτι-εἰσῆλθε μὲ προσοχὴν τὰς ἐπιστοἔ 

λἀς, καὶ ἀποθέσας αὐτὰς ἐκ νέου ἐπὶ τῆς τ . 
τινας σιωπηλὸς καὶ σύννους. 

μαι τὴν ἀπεριόριστον 

ραπέζ-ης, ἔμεινε στιγμάς 

--Τί λέγεις, τέκνον μου ; ἠρώτησεν ἐπὶ τέλους ὁ πάπας μὲ τό- ᾿ 
ᾖνον φωνῆς ἀνυπόμονον καὶ δυσάρεστον. ᾿ Ἆ ᾿ 



. ,, . -. , , -ἴ ,τ Ξ- - , , ᾿, ᾿-Ἲ ᾿ ὧἱἲᾇᾓἳ ἚἑὶᾞἴὟ-ἺἿ ,, [γ ,, - , υ ,κ ν, , . , ,Γ -.-᾿ π »τί -ᾞ ΞΞὟ ᾿ ἰὶ /,; γᾏ ,, ἺΞΓἿ ᾿ ή .:.,- , ὶζ ἥ Ἱ τ Γ Ἲ . ζ ᾗτυ . ᾿ , Ξ ᾿Ἱ λῖὶῒἳ.ιϊσἒἕΐ᾿ἴ.ἷῖ-! . . 
Ὗ > ι .- ,ῢἔἇἇη ᾇἊ ῖ/ ,φ- . , > ,ἳ , ι ἶΐίί-ἱἶᾇ , , τ μ, λ ᾿ ,, < ΨΞ-νᾃ Ξ/Ἳᾓχ ,ιι-χ. ἵλἶῒὒ ἿὛΞ νὺξ. ,, ἥ ᾿. ἷ Ἲ »ἦς ,, < « ,- ᾂνἆὖθἴᾇἒἶιγᾗ ,μ 
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᾿᾿ἕ--4Δέγω ὅτᾲ ί-μὲἳτὸἿἿ-τἳςὠλμηρὸνι πνεὒμᾳ τΞ-Οῢ ἶὟ-Ιοντερἒοἱλου, καὶ τὴν 
᾿ ίᾆψυγἳρὰν δολιότητα τᾳῦ Ἰωάννου Βἱἰκᾗού,ἦ Μχγἳ-ᾳριότηζσου ἠμπορῇ 
Ὓἀ ᾿στεν7ἰξγὶἳ .ὃὶνΞὄχι,-διἂὖτὴν᾿-ἦσ-«υ-χἱχν, τόὐλἅχι-στον διὰ τὰ ,εἕσοἃἷή- ἱ 
ματα τἢςκαθηγὴῢτιχἢς καθέδρωςἱῢἐςᾛςἇ ἷ᾿ ᾿ Ξ ᾿ ᾿᾿ 

Ξ-Ηὣς,ἷ᾿καρδινάλιε ! [εἶπε ,σπουδάζωνζὁἳπάπὒιςἳ - καὶ ἐρύθημα ὃρέ ε 
< , ἳγἢςἁνέβη εἱςτὸὡχρὸν μέτωπὀυτὒυ. . Ξ 

Ἀλλἶὁ καρδινάλιος, -ἐξηκολὒόθῆσεν ἀταράχως᾿ ( - 
, ᾿«-Ξ-=.-᾿---Κατὰ τὰ γράμματάταῢταφαίνεται ὅτι ὅ-᾿᾿Μσντερεάλ-ής διευ- 
Ξἒθύνθη ᾿ πρὸς ὅλους ιγ τοὺςΞκατὰ τὴν Ἰταλίαν - ὁπλαρχηγοὺς ᾿ τῶν μι- . ᾿ ἔ ῢ-Θοφὄρων-πρθσφἷᾮχς μἒγὓἒλὒγ, μ-ισθὅν εἰς πάντα στρατιώτην ὅστις 
«ἤθελεν ὑπάγει νὰ ὑπὴρετᾎήσγἸ ᾿Ξὑπ᾿ αὐἑὀν, καθὼς κχὶ πλσυειᾇὧτάτα 

᾿Ξ Ξἇλαἒφυραυ ᾿᾿Ἑχεέ λἷοιτὲὸν κατὰ νϋῢν ρᾇ,εγὓἱλχ᾿σχέδθοίἶ ᾿᾿Γν᾿ᾡἳρᾕζω ᾏἳἇν Ξ ᾿- ἄνθρωπονῒ Ξ, Ξ 

ἱ ᾿᾿+Πολλὰ καλὰ 1ἡμεῖς δὲ-έί Θά κάμωμεν ;. , χ , 
. -ΞΗ ἀπόκρισις εἶναί ἀπλὒυστάτᾚ,«ἀπεκρίθη μέ τινα ἔπαρσίν ὀχ ,, 

> καρδινάλιος, ἔνᾥᾩἱᾇὀφθῢἒλμσἶτου ἐτόξευθν «πῦρ πολεμιχὄψ νὰ μὴ ᾿ , τ ζχθἱσώἒἱἔἱν Θὐδὲ στίγμἧνἷ ὀ᾿>υἱός ᾿᾿χσού ἐκστρατεύει ἀμέσως, Δ Ἀζὐψὧ- , 
, ᾿ »σᾲωμενττὴν »σῆμαίαν τἢςἒκκλῆσἱαςῖ 

---᾿ΧΑλλ᾿᾿ΞΞἷεί></ἇ.ι.εθά ἀρκετὰ ἱσχκᾖὀροί ; τὰ στρ-χτεύμχτά μαςἒναι ὀλι- , 
γάρ-,θμω Ὃ ζῆλοζ ἐσβέσθἣχσεὶ ἦ εὐσέβειαἳτὥν Βχλδουἷἱνων δὲν «εὖ- 

Ὓ Ξρἱσκεται πλέον. ᾗ κ , Ξ. ᾿ , . Ξ- 
᾿ ᾿ , ᾔ-ἷἱἷᾒΜακαριὅτ-ηςᾕσου γνωρίζεικάλλιστα,ἐπανέλαβεν Ξὃ καρδι- 

᾿ νάλιος, ὅτι διά-τὸν ὄχλον ὑπάρχουν δύο συνθήματος πο᾿λἔμθύᾇἚλΞὓ ᾿ 
᾿Ξ᾿᾿ἳθἒ᾿Ἲτ,>ίΞοιΞ-καὶΘρὖη,σκῥᾗ᾿ἐίοίὶ.᾿ Ἐὰν ἦᾆθρῃσκείακὃὲν ἰῒζἲχὖῃᾁἇ μεταχέιρι-ζὅμεθα 
τὸ κωμικὸν σύνθηρ.ἂ ,ἅς ὑψωθῇ τῆς ἐκκλησίας «ἢ σὖημχἱαἳκαὶτἀςᾏ ᾿Ξ 
πέσουν οἱ »τιἒρχννοι ! Θἁὴὴπροκηρΰξωξῌν νόμους ᾿ ἰσότῒητθςᾞ καὶ κυβερε» 

, ᾇ᾿᾿᾿ὶνήσΞω-ς ἐλευθἕραςἴ κὰὶ μὲτἀ θέλημαῂ ταδ Θεοϋ,ὒ τὸ στρατόπεδδν᾿᾿ μας 
ᾇ [θὰ εὐτυχήσῃ περισσότερον μὲ τᾲςἳὑπο᾿σχ᾿ἑσεις αὐτὰς, παρὰ αἱ σκη- 

ναὶ τοῦ Μον-τερεάλῦυ μὲ τὰς χυδαία-τέρας ὑποΰχἑσεἇς μιῦθὣν καἷᾁὶἁρ- ᾿ 

ᾞ ᾆΞ-ᾆΓίἳ»ιε Ἀλβορνόζη, εἶπεν ὁ πάπαςὺὒἔμφαντιχῶς, χἳαὶ ἐξαφθεὶζ θ 
ἀπὸ τὸ πνεῦμα τοϋ-Ξκαρδιναλίου,ᾎπαρημἑλ-ὴτε ᾂτἀς συνήθεις ᾿ φρασεσ- ,λογικὰς διατυπώσεις, ἔχω ἀπόλυταν ἐμπιστοσύνην εἰς σέ. Γενοῦ, 
»Ξΰἠμερον ὁ δεξιὸς βραχίων ᾿ τἢςἐγςκλὖησίαςγ τἢἴς ὅπὒἰας ἴσὼς θὰ κά- ᾿ κ 

. ταντήσῃς καὶ ἀρχηγός. Αἰσθάνομαιᾇκᾇλλιστα ὅτι ἧπβιμαντικὴῥά- 
᾿ ᾿--βδος ἔπεσεν εἰς χεῒρχς ἀσθενἐἵς-.ΞὍδιάδοχός μου . ἀςἁνχπληρώσῃ ᾿ 
τὰς ἐλλείψεις μου. . ᾿ ,φ Ξ . ᾿᾿ ᾿ 

. Ὁὐδὲ ὄψεως ἀλλαγὴ, οὐδὲ βλέμματοςτλαμπρὅτης, ἐπρόδωκεν εἰς 
τὸν διαβατικὸν ὀφθαλμὸν τοῦ πάποζὶᾇτὰςσυχκινἦσεις τὰς ὁποίας διἦ- , , ᾿ » 
γειραν »ἐντὸς τοῢ στἦθους τοῦ φιλοδόξου ,καρδιναλίου αἱ λέξεις άὐταί, 
Κύψας δὲ ἐδαφιαίως τὴν ἐπηρμἑνηνἶκεφαλἐὴν (Ξὶπεκρἱθη᾿᾿
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Ἲ τ-έΠαρακαλὣ τὸν θεὸν νὰ ζήσῃ εἰς αἰῶναἆὁ ᾿᾿᾿ἶννο᾿κἑντιος᾿ -Ξὸ ΣΤῬ 
διὰ νὰ ὁὸηγἦσᾮ ,πρὸςτᾗὴνζῒδόξαν«ττὴν᾿᾿ἐκκλησίαν. ἲὉσον, δὲ δι-ἀτὸν 
1Ἷἳλι,ο>ν> Ἀλβορνόζην, μᾶλλον στρατιώτην-ἢ ἱερέα, αὐτὸςἴεὀχῖαριστεῖ- .. 
ται ἀπὸ τὸν θόρυβον τῶν στρᾄτὶοπέδων, καὶ τὴν πνοὴν-ἆ ,τῶνᾼπολἱεμιᾇέ , 
κῶν ἀλόγων᾿ αὐταὶἦσαν ἀνέκαθ,εν<- >- αἱ ,ἐπιθυμίαι του. . Ἀλᾏλἀ μόνον», 
τόσα εἶχε νὰ κοινοποιἡσγἸ ἡ Μακαριότγὶς σου εἰς τὸν δοῦλόντης ἒ, φ , , ᾿ , 

-ν-«Ὄχι, ἀπεκρίθη διακόψας αὐτὸν ὁ Ἱννοκἑντιος, ἔχω καὶἄλ-Ξ, 
λας εἰδήσεις ἐπίσᾥης λυπῃρἀς Αὐτὸς ὁ Ἰωάννης Βῖκος (ὁ διάβολος» 
νὰ τὸν ἐπάρῃ ἒ) ὁ, ὁποῖος τιτλοφορεῖται μόνος, ὁ ἀφωρἐσμἑνος λᾪ, ᾏ᾿ 
στἢς, ἔπαρχος (Ρώμης, τόσῳ ἐγέμισε-τὴν δυστυχῆ ἐκείνῒήνἶπολιν μὲ 

< κατασκόπους, ὥστε πλησιάζομενθ νὰ χάσωμεν τὴν καθέδραν τοῦ 
Ἀποστόλου ἡ (Ρὡμη, εὑρισκομένη εἰς ἀναρχίαν πρὸ πολλοῦ κα- 
τήντησε σήμερον εἰςφΰίνερἀν ἐπανάστασιν. , Οἱ εὐγενεῖς, υἱΟὶ ᾿τοὖί< ἷ 
Ἑελίαλ, ἐταπεινὡθησαν, εἶναι ἀληθὲς, ἐκ νέού ἀλλα πῶς -᾿ ἳἘνας. Ἱ 

- Βαροντσέλλ-ης, ἕνας νέος δημαγωγὸς, ᾿ὁ ἀγριώτερος, - ὁ πλέον αἱμο- , βὅρος ἄνθρωπος τὸν ὁποῖον ἐγεννησεν ἡ φύσις, ἀνυψὡθ-ή ὀ ὄχλος 
τὸν ἔἃοκε δύναμιν, καὶ αὐτὸς τὴν μεταχειρίζεται σφάἵων ᾿το᾿ὸςἰ7ι7οᾆ=᾿᾿ , ᾿. θ 

λἱτας καὶ ἐξυβρἱζων τὸν παπάν. Μὴν ὑποφέρων πλέον ὁ λαὸς τὰ και 
κουργἧματα τοῦ ἀνθρώπου τούτευ, τὰ-ὁποϊα δὲν συγκερνῶνται τοῦ» 
λάχιστον μὲ ἱκανότητα, φωνάζεις-ἡμέραν καὶνΰκτα εἰς τοὺς ὃρδ 

. μους ὑπὲρ τοῦ δημάρχου ἳΡιἑνζου. ᾿Ξ Ὓ Ξ ἔ , 
ᾆ--ὟΑ ! εἶπεν ὁ καρδινάλιος, ὛτοῦῤῬιἑνζουτἀ σφάλματα ἐλησμο- - 

νἤθῃσαν λοιπὸν εἰς τὴν ιΡώμην ; καὶ ῢαἰσθάνονται καὶ εἰς τὴν πόλιν 
αὐτὴν τὸν ἐνθουσιασμὸν ὅλης τῇςᾁλοιπἢς Ἰταλίαςἇὖ 

-Ἂλλοἱμονον ! μάλιστα. - 
ΞΞ-Κἀλλιστκ τὸ εἶχα μαντεύσει. Ὃ Ῥίένζ-ηςἳ λοιπὸν ἠμπορεῖ νὃῒζζ συνοδεύσῃ τὴν ἐκστρατείαν μου. . . 

, ,ᾘΤἑκνον μου ! ὃ ἀποστάτης, ὁ αἱρετικός . . . , 
, -Ξ--Ἡσυγχῴρησις τῆς Μακαριότ-ητὀς σου θὰ τὸν καταστἦσᾇὒ ἥσυ- χον ὁπ-ήκοτν καὶ ὀρθόδοξον καθολικὸν, εἶπεν ὁ Ἀλβορνὀζῃς. Οἱ ἄν- Θρωποι εἶναι καλοὶ ἢ κακοὶ κατὰ τὸ συμφέρον ᾿ 
ἀρετὴ ἄχρηστος ἢ κακούργημα εὔχρηστον ; ᾿ 

,σίας ὑπάγει κατὰ. τῶν τυράννων, καὶκὒηρύττει παντοῦ τὴν ἒ 
Θωσιν τῶν δημοτικῶν πολι- 

νου τούτου τοῦ λαοῦ, Θὰ. 
σου, Δὲν βλέπει ἡ Μακαριότ-ης σου ὅτι δ μ 
πρέπει νὰ χρησιμεύσῃ εἰς τὸ νὰ ἐξολοθρευθῇ ὁ.. μικρὸς δ 

, Βαραντσέλλης, χρεωστοῦμεν νὰ κερδ-Ὗίὶσωμεν= τοὺς εΡωμ 
< . τῆς μητροπόλεως, εἴτε τῶν ἑπτὰ πόλεων τοῦ Ἰωάννου Βἱκου. τὍταν- μάθουν ὅτι ὁ Ῥιἑνζη 

᾿ Ο 

Ἰ 

μας. Τί μᾶς ὠφελεῖ γ 
Ὃ στρατὸς τῆς ἔκκλη- ᾿ κ Ἷ 

πανόρ-ΞΧ ἱ ζ Ξ 
ιευμάτων τῶν παπικὣνπόλεων. Δὲν» Ὗ Ἰ 

- βλέπει ἦ Μακαριὀτης σου ,ὅτι ἡ ἀπόλυσις τοῦ Ῥιἑνζου, τοῦ εὐνοουμέν- 
χειροκροτηθῇ ὡς ἐγγύησιςτἢς εἰλικρινείας 

ἐγἇας δημαγωγὸςἺῬιἑνζης ᾿ 
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ς εὑρίσκεται εἰς τὸ στρατόπεδόν μας, πολλοὶ. 
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Ξπἱστευσόν με, θ᾿ ἀποσκιρτήσουν ἀπὸ τοὺς τυράννους, καὶ δὲν θ᾿ ἀκοόέ . 
-Ὓᾎσωμεν πλέον τίποτε διὰ τὸν Βαροντσέλλην. γ ἔ , . ᾿ ᾿ . 

-Ποἑντοτε φρόνιμος, εἶπε σκεπτόμενος ,ὅ -ποἒπαζ εἶναι ἀληθινὸν, 
«ἠμποροῦμεν νὰ μεταχειρισθὦμεν τοῦτον τὸνἳἅνθρωπον᾿ ἀλλὰ μὲ προ- ᾿᾿ κ 
σοχἢνξ τὸ πνεῦμά »του εἶναι ἐπίφοβον. . ᾿ . 

-ήΚαὶ διὰτοῦτο πρέπει νὰ τὸν κερδήσωμεν᾿ ἐὰν τὸν ἀπολόσωἑ 
ἿΞμεν, πρέπει νὰτὸν κάμωμεν ἐδικόν μας. ἢ πεἵροἱ μοὓμ᾿ ἐδίδαξεν , . ᾿ 
ὅτι ὅταν δὲν-ἠμπορῇ τις νὰ ἐξολοθρεύσῃ ὃθημαγωγὸν ἐννόμως, πρἑ- , 
᾿πει Ξ- νὰ τὸν κατᾇαφορτἱζγἸ μὲ τιμάς οἷς μὴ Ξἷήναι πλέον δήμαρχοςτοῦ 
λαόῦρΔὸς εἰςαὐτὸν ᾿τίτλον συγκλητικοῦ, καὶ-τότε Θὰ-Ἷἷηναι τοπο-᾿ 
<τσηρητὴς᾿ τοῦ πάπαἴ - ᾿ ᾿ , < ᾿ . . , -, 

, ΞΘὰ σκεφθῶ περὶ τούτου7 τέκνον μου, αἱ συμβουλαἱ σου μὲἀρἑ- ᾿ 
Ξσκουν, ἀλλὰ καὶ μὲ φοβίζουν᾿ τοὐλάχιστον νὰ ἐξετασθῇ, καὶ, ἂν εὑ- ᾿ 
Ξρεθῇ αἱρετικός. . . ᾿ ᾿ . Ξ ᾿ , , ᾿᾿ ᾿ 

- -ᾞΘὰ συμβουλεύσω τότε ταπεινῶς τὴν Μακαρ-ιότητάσου νὰΞτὸν 
«ᾊὋρόξῃ ἅγιον. ᾿ ᾗ Ξ ᾗ. ἒ ᾿ ᾿ 

, Ὁ παπὰς ἔκυψεν ὀλίγον τὸ Ξμἕτωπον᾿ ἀλλ᾿ ὁ ἀγὼν τῆς προεποιγἳὶ- 
- (σεως ἦτο τόσῳ μεγάλος) ὥστε μετὰ μικρὰν πάλην ἐτράπη εἰς 
καγχασμούς.. ᾗ ἇ Ξ ᾿ = , , 

« ᾗ-Πρόσεχε, τέκνόν μου-εἶπε, χαδεύσας πατρ κὢς τὴν ὠχρὰν πα-ᾇ , 
, ἳῂρετιὰν τοῦ καρδιναλίου πρόσεχε. Ἐὰν ἀκουσθοῦν αὐτά σου τὰ λόγια, 
τἱθδι εἰποῦν οἱ ἄνθρωποι/διὰ σές ἵ ᾿ Ξ - ᾇ ὶ 

, ἐ--ὒΟ-τιὀΓίλιος Ἀλβορνόζ-ης ἔχει ἀρκετὴν θρησκείαν ὥστε νὰ Ἲ 
᾿᾿λησμον᾿ῇ᾿ ὅτι ἡ ἐπικράτεια εἶναι ἐκκλησία, ἀλλ᾿ ὄχι καὶ τόσην ὥστε ἳ 
-ᾆνὰ λγὶσμονῇ ὅτι ἡ ἐκκλησία εἶναι ἐπικράτεια. ἆ ᾿ ᾿ ᾿ 

Ἐνταῦθα ἔληξεν ἢ» συνεδρίασις. Καὶ τὸ ἑσπέρας ἐκεῖνο ὁ τσάπας ᾿, 
ἐψήφισε ν᾿ ἀρχίσῃ ἳᾗὶὃἱκνἸ τοῦ Ῥιἑνζου κατὰ τὴν αἴτησίν του. 

χ [ ἲἶκἓφΑΛΑιοΝ τΞΤΑιΞἹ-ΦΝ, Ξ 
Η ΚΥΡΙΑ ΚΑΙ θ ΛΚοᾼογθοΣ. ᾗ , 

η Τρεῖς ὥρας πρὸ τοῦ μεσονυκτίου ὁ Ἀλβορνόζἢς ἀναλαβὼν τὸν 
ἐρωτικὸν χαρακτῆρά του, ἔγραψε- πρὸς τὴν κυρίαν Καισαρἱνην τὸ 
Ξ.ἐφΞξ-ῆς ἐπιστόλιον « ᾿ Ξ ἦ ᾿ > 

«Αἱ διαταγαί σου᾿ ἔνᾛργἦθησαν. Ὃ Ῥιἑνζης θὰ ἐξετασθῆ περὶ ᾿ 
τῆς πίστεώς του. Εἶναι καλὸν νὰ ἐξετασθῇἱ Ἴσως συμφέρει εἰς τοὺς 
σκοπούς σου, ᾿ περὶ τῶν ὁποίων πόλλὰ ὀλίγα-γνωρίζω, νὰ φανῇς εἰς ᾿ 
τὸν, φυλακισμένον ὁᾏτι» εἷσαι πραγματικῶς) ἢ αἰτία ὸἳηλαδὴ τῆς χά- 

᾿ ἳριτός του. Ἰδοὺ πόσον ἀπολύτως ἦ ἐμπιστεύεται εὐγενὴς καρδία, 

Κ . 

(



, εἰς ὑποθἑσεις μᾶλλον ἢ εἰς ἔρωτα. 

᾿ ,συνήθως τὴν ὑ 

ο ΤΕΛΪΞἹΥΤΑΪΟΣ ΤΩΝ ΡΩΜΜΩΞ,ΔἿΗΜᾋΡΧΩΝς , 351- 

εἰς ἄλλην ! Στἑλλω διὰ τοῦ κομιστοῢ διαταγὴν, δυνάμει, τῆς ὁποίας. 
εἷς τῶν ὑπηρετῶν σου θὰ γένῃ δεκτὸςπεὶς τὸ δωμάτιον( τοῦᾖφυλαἰ- 
κισμἑνου. Ἀνάγγειλον, ἂν θέλῃς, ,εἰς αὐτὸν τὴν νέαν φκσιν τῆς -ιξὶποω᾿ 
θέσεως του. ὟΑ ! κυρία, εἴθε ἡ τύχη νὰ εὐνοὖήσῃ κἒμὲ ἐπίσης, καὶ , 

νὰ μὲ δώσῃ τὸν ἴδιον μεσίτ-ην.,ἿἈπὸ τὰἦχεἱλἴη σου κρέμαται »ἢ - ᾿ 

τύχη μου. )) 

Καὶ τελειώσας τὴν ,ἐπιστολὴν ἐπροσκάλεσε τὸνᾕ πιστότερον τῶν, Ξ 
ἀκολούθων του, εὐγενῆ τινα ᾿1σπανὸν; ὅστις ἦτο πάντοτε πρόθυμος « 
νὰ ἐκτελῇ τὰς διαφόρους ἐπιθυμίας τοῦ καρδιναλίου, χωρὶς νὰ νο- ,, κ τ , 

μἱζῃ προσβαλλόμενον κατά τι τὸ γένος του. Ὓ ᾿ ὒ 
-Ἀλβαρὲζ, εἶπε, τοῦτο νὰ δοθῇ εἰς τὴν κυρίαν Καισαρἱνην δί > 

χ ἄλλης χειρός δὲν σὲγνωρἱζει κὰνεὶς τῶνἒἓικῶν τᾆης᾿ ὕπαγε λοιπὸν 

εἰς τὴν δημοσίαν φυλακὴν, καὶ δυνάμει τἢςδιαταγἢς ταύτης ὁ 
,Ξδιοικητὴς θὰ σὲ δεχθῇ. Παρατἦρησον ποῖος θὰ ἐμβῇ εἰς τὸδωμοἷἰὴ λ Ξ 
τιον τοῦ Νικολάοο Ῥιένζου ἶ Μάθε τὸὸἳνομά του καὶ ἐξέτασον πόθεν 
ἔρχεται. Ἔσο προσεκτικὸς, ,Ἀλβαρἕ-ζ. Μάθε διὰ ποίαν αἰτίαν ἢ 

Καισαρἱνγὶ φροντίζει τόσον-διὰ τὴν τύχην τοῦ φυλακισμένου. ἶὊ,τΞι 
-μάθεις δί αὐτὴν, ᾿ διὰ τὴν γέννησιν,,διὰτἢν κατάστασιν, διὰ τὴν ὒ 
καταγωγήν της, θὰ μ᾿ εὐχαριστήσῃ. Μ᾿- ἐννοεῖςἔ . . . πολλὰ καλοί. ᾿ 
Λάβε καὶ ταύτην τὴν προφύλαξιν᾿᾿ προσποιἦσου ὅτι δὲν ἔχεις κἀμ- 

᾿ μίαν ἐντολὴν ἐκ μέρους μου, ὅτι δὲν ἔχεις. κὰμμἱαν ,σχέσιν μὲ ἐμὲ, 
ὅτι εἶσαι ἀξιωματικὸς τῆς φυλακῆς ἢ τοῦ πάπα . . . ὅ,τι θέλεις. 
Δός με τὸ κομβολόγιον᾿ ἄναψοντὴν λαμπάδα ἔμπροσθεν ,τοῦ σταυ- Ξ 
ροϋ, βάλε, ἐκεῖνο τὸ τρίχινον ὑποκάμισον ὑποκάτω ταύτων τῶν βρα- ὒ 
χιόνων. Ἐπιθυμῶ νὰ φαίνεται ὅτι σκοπὸς ἦτο νὰ ᾗναι κρυμμένον ! 
Εἰπὲ εἰς τὸν Γομὲζ νὰ μὲ στεἱλῃ τὸν ὸομνικανὸν ἱεροκήρυκα. Οἱ , 
μοναχοὶ αὐτοὶ ἔχουν ζῆλον, ἐξηκολούθησε λέγων κατ᾿ἰδίαν, Ὓἄμ᾿ὰπο- 
συρθἑντος τοϋ Ἀλβαρἑζ. Καίουν καὶ ἀνθρώπους διὰ τὴν Γραφήν ! 
ΞἰΕἷναι ὅμως ἄξιοι περιποιἧῦσεως ἐὰν τριπλῆ τιάρα ᾗνὰι ἀξιοζἦλω- 
τος. Ἐάν ποτε γείνῃ. ἐδική μου, θὰ προσθέσω εἰς αὐτὴν πτερὰ ἀετοῦ. 

Καὶ οὕτω, βυθισθεὶς εἰς σκέψεις φιλοδόξους περὶ τοῦ μέλλοντος 
ἷὃ ἀλαζὼν ἐκεῖνος ἀνὴρ, ἐλησμόνησε καὶ αὐτὸ τοῦ πάθους του τὸ 
ἀντικείμενον. Ἐν καιρῷ τοῦ πραγματικοῦ βίου, μετὰ τὴν νεανικὴν 
ἡλικίαν, οἱ φιλόδοξοιἐρῶνται καὶ αὐτοὶ, ἀλλὰ χάριν τέρψεως. Καὶ 
τῳόντι, οἱ πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων κατατρἱβουσι τὴν ζωὴν αὑτῶν ᾿ ᾿ 

Ὃ ἔρως εἶναι πάθος ψυχῆς σχο- 
λαζοόσης, ἡ δὲ σχολὴ, πάθος τῶν φιλεργῶν. , 

εὍταν ἔφθασεν ὁ ἀπεσταλμένος τοῦ κὰρἓιναλίου, ἢ Καισαρίνα ἦτο ᾿ 
μόννγ ἀνεχώρησε δὲ φέρων ἐπιστόλιον ἐν ᾧ ἐξέφραζε -τὴν εὐγνωμο- 
ὒ-όνην της, χωρὶς τῶν ψυχρῶν ἐκείνωνπεριφράσεων δί ὧν ἐπροσποιεῖτο 

περηφανειάν της. Μετ᾿ ὀλίγον ἐκάλεσε τὸν Ἄγγελονἔ» 

Ὡ 

Ἰ



3ᾎ5Ξ2ῢ ᾿ ᾿ « , ΡιΕΝΖΗΣ. , , 

᾿ Ἐπειδὴ -ἡ αἴθουσα ἦτο σκοτεινὴ, χ ἐξ αἰτίας τῆς προχωροὖσ-ης νυ- [ 

κτὸς, ὅταν εἰσῆλθεν ὁ νέος μόλις διέκρινε τὴν ὡραίαν κυρίανἇ ἀλλ᾿ 

ἀπὸ τὸν τόνον τῆς φωνῆς της ἐσυμπέρανεν ὅτι ἦτο σφοδρῶς τετα- . 

ραγμέἵή- θ « τ , , ,Ξ ᾿ , 
-ΞᾞἈγγελε, εἰπε πρὸς αὐτὸν πλησιασαντα, 7ἳίῢςυὶ/γελε, καὶ ἡ φωνῆ, 

της ἐξέλειπεν. ᾿Ἔπαυσε δὲ ὡς διὰ νὰ ἀναλάβῃ πνοὴν, καὶ μετἳ 
ὀλίγον ἐπανέλαβε, Συ μόνος μὁῖςΞ>« ὑπηρέτησες πιστοί σὺ μόνος συ- 
νεδραπἑτευσες, συνεπλανᾗθης, συνεξωρίσθ-ης μὲ ἡμᾶς σὺ μόνος γνω- 
ρίζεις τὸ μυστικόν μας σὺ μόνος μεταξὺ ὅλων τῶν ἀκολούθων μου ᾿ 

ὦ εἶσαι Ῥωμαῒος Ϊ... Ῥωμαῖος ! Τὸ ὅνομα Ϊτοῢτο ἦτο ἄλλοτε μἐγά 

ἀλλὰ τὸ ὄνομα ἔπεσεν, 7Ἀγγελε, καὶ ἔπεσε διότι ἡ φύσις τῆς Ῥω- 
μαϊκῆς φυλῆς ἑξη-χρῖιὧθη πρώτη. Εἶναι ἀλαζόνες, ἀλλοὶ κοῦφοι, 

ἄγριοι, ἀλλὰ δειλοὶ, ταχεῖς εἰς ὑποσχέσειςἳ αλλ᾿ ἄπιστοι. Σὺ εἶσαι 

ιΡο)μἂος, καὶ, ἂν καὶ ἐδοκίμασα τὴν πίστιν σου, ἢ γέννησίς σου μὲ 

φοβίζειἳ μὴ φανῇς ἐπίβουλος. - ἇ 
-έ-Κυρία, εἶπεν ὁ νέος, ἤμην παιἓίον, ὅταν ρ. ἐδείχθης εἰς τὴν 

ὑπηρεσίαν σου, καὶ σήμερον εἶμαι μόλιςᾕεἰς τὴν ἀρχὴν τῆς ἀνδρικῆς 

ἡλικίας. Πλὴν, ἂν καὶ νέος, ἀψηφὤ καὶ τὴν φοβερωτἐραν λόγχην 

ἱππότου ἢ μισθἲφὀρθυ; πρὸς-ὑπεράσπισιν τῆς πρὸς τὴν κυρίαν του 

᾿᾿ καὶ τὴν γῆν τῆς γεννήσεώς του πίστεως τοῦ Ἀγγέλου Βιλλοίνου. 
-Ἀλλοίμονον1 ἀλλοίμονονΪ εἶπε δυσφὀρως ἡ κυρία, τοιαῦτα 

ὑπῆρξαν τὰλόγια χιλιάδων συμπατριωτῶν. σού ἀλλὰ ποῖά ὑπῆρξαν . 

τὰ ἔργα των; Καὶ ὅμως θὰ, ἐμπιστευθῶ εἰς σὲ, ὡς ἐμπιστευθην 
πάντοτ-ε.ᾇΓνωρίζω ὅτιδργᾃς διὰ τιμὴν, καὶ ὅτι ἔχεις τὴν λαμπρὰν 
καὶ ὡραίαν φιλοδοξίαν τῆς νεότητος. , , 

᾿ -Εἷμαι ὀρφανὸς καὶ νόθος, εἶπεν , ἀποτόμως ὁ Ἄγγελος αἱ πε- ᾞ 
᾿ Ι - Ν ᾿ Ν κ ) ,ἱ , , ! 7 , ριστασεις με κεντουν προς ενεργειαν ἦθελε») ν ἀποκτησω,. ὄνομα. 

-Ξ-έσὰ τὸ ἀποκτἦσῃς, εἶπεν ἡ κυρία. Θὰ ζήσωμεν ἀκόμη διὰ νὰ 

᾿ σὲ ἀνταμείψωμεν. Πρὸς τὸ παρὸν ἔσο δραστγἳὶριος. Φέρε ρἵἐδὣ μίαν 
ἐνδυμασίαν σου, μανδύαν καὶ πῖλον, Ἀμέσως ὅμως καὶ χωρὶς νὰ 
μάθῃκἀνεὶς τί σἒζἡτησα. , ὒ . 

᾿ ΚΕΦΑΛΜΟΝ ΠΞΜΠτοΝ. 
᾿ ο ΚΑΤοΙΚοΣ ΤοΫ ΠΥΡΓΟΥ. 

Ἡ νὺξ ἐπροχώρει βραδέως, ἐντὸς δὲ τοῦ ὑψηλοτέρου δωματίου 
»τοῦ-ζυφὡδους καὶ ἀρχαίου πύργου ὅστις ὑψοῦτο ἀπέναντι τῶν πα- 
ραθύρων τοῦ παλατίου τῆς,Καισαρ᾿ἲ-ὶ᾿ῃς>, ἐκάθητο μεμονωμένος τις 
δεσμῴτῆς. Εἷς μόνον λύχνος ἔκειτο ἀνημμένος ἔμπροσθέν του ἐπὶ 
τραπέζης πετρίν-ης, καὶ ἔρριπτε τὰς ἀκτῖνάς του ἐπὶ Βίβλου ἀνοι- 
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᾿ ᾿ ᾿ ᾿. ᾿ ᾿ .7 ᾿᾿ / ᾿ ᾿᾿᾿Ὓ Ἷ ,ἷ ί ᾿, Ἷ «Ι ἿΞ < χ ἶ / ᾿ , ὶ᾿᾿- »κ λ λ .. ; ζ, Μ τἵ γ, κ ,μὶ ᾖὒ Γἶ/ ζ Ἶ . ᾿τ,-᾿,,νἷ᾿ κ Ὓἵίᾚχ [Ἆ Ἲ, -, , . γ ,/. Ἷ κ ΓἿἇ Ἲ ᾿᾿ ᾿ 

, Ἲ᾿ . ᾿ ᾿ - « γ ,τ , κ Ἡ κ , , κ α ,ι . , . ,. ν γ . , Ἲέτ ᾗ , . . τ χ 
[ . ,Ἷ κ μ , Ἷ, ΙΟᾭ γ ἇ. ἱ ζὲ γ. κλ . , Ξ ,.᾿ .ἳ᾿ ᾿ῃἷ τ ᾿ῖ-ᾏ, ,, , , ι, ἳ , , ., 

᾿ Τ ἔκ . Ἆ ᾿ ᾿ἾἿ᾿᾿Ϊ Ἷ-ἰ-ἳ,. , ἀ τ ᾊᾇ ᾂζ ἳἷἳ ᾏᾎ ἳ- ,Σ χ, γ, λ» ι -᾿ ,-᾿;᾿᾿᾿ ᾿ ϊ- ᾿᾿᾿ ᾿᾿ ἷ ἱ [ἐἷἰ Γ τἱ- , . [Ι , 
κ < » -Ὓ ᾿ ᾿ γ.. ξ κ < , ᾿᾿> ᾿ΞἻ Ἷἷ ᾿᾿ γ ᾿᾿᾿ ᾿ ᾿ ἇ/ ᾿᾿ ( / κ / 

κτ -ἢς, καὶ Δὲ πὶ ᾇ τῶν , σπουδαίων ἀλλοὶ φαντασἰωἇὢγδιηγήσεων ᾿,-τὣ,ν ᾗ 

ἀνδραγαθημᾇἰτων τἢζ ἀρχαίας Ῥὧμης, τσςο᾿᾿᾿ὓἷςο εἒοᾉθσνθῦ, ἳ 
τοῦ Λιἒίου περὶἑβαλἐ  μὲοἒξἱᾁἑνἆ-ἱστορικᾗνᾃ.(ἱ)ἳἈλυο-ιςγρεμοτμἑνη, ᾿ Δ Γ 

, ᾿ ἀπὸ τοῢθόλοτᾅῲϊᾜῢ πύργω, χἔδεετὁν Ϊφυλῥᾇζκὶσμἑνονἇ»διλλἴ εῖςτρὀὶσν . 
κ ὥστε ,τἀΞμέλ-η- τουᾁνδε ἔχωσεν ἀρκετὴν ἐλευθερίαν ,δὶδι νὰκατσμε- 

τρὥσι το μεγαλείτερον μέροςτοῢδωματἱοϋᾉΠράσιναι κᾳὶῂδγρᾴὶἦσαι Ἰ μ 

χαἱὒὀγκῴδεις πέτρας τοῦ ,τοἱχουἇῒ καὶ, διὰ στενοῢφπρὸς τὴν στέγη-νςπαἿ-ἿΞ ,γ 

ραθΰρσυδ εἰσήρχετο. τὸΞφὦςἷτἥςσελᾗνηςἳν καὶ τι-»ε μακρύτσχημσν ᾿᾿ Ξ , 
, ἐπάνωτοῢ τραχἕως ᾿,ἐδάφους᾿.ψᾇΚλἱ-νή κειμχἑνηπροςᾕτινοἒ, γωνίαν σονεἶῥ 
κλήρου τὰ σκεύη τοῦ κοιτῶνος. Τοιαύτη ὑπ-ῆᾃξεν ἐπὶ πολλοὺς,μεῆᾼ- , , γ. 
γας ἡ κατοικία τοῦ νικητοῦ τῶν μεγαλειτἕρων βορόνων,π ἳ,,,κοεὶᾖτοῢ ἒ ,Ὓ ἰΞἳ-Ξῥ 
πολυτελοῢς δικτάτωροςτᾒς πρώτης πόλΞ/ωἳς τοῦ κόσμου ! μ Γ ἤ 

Αἱ φροντίδες;αἱ »ὁ-δοιπορἱᾴί, ἳὁχᾏρὅνσςἇᾇκἂ αἱ δυστυχίαι, εἶχονἷοῖλᾆ 

Ἃὒὒᾦἷἳεὒ τὸν ῬὒἔνζἫἫ ᾿Ἷ1᾿ὀᾇσὢμά »τσυ εἷχἒν ἀποκτήσει τὴν εὐρφστἱσψ. ᾇ ᾿ ᾿ Ξ 
τἣς πρώτης ἀνδρικῆς ἡλικἱας; Ξ- καὶ ἡ ὑπόλευκος ὠχρότης-τῶν ἧποζ᾿ , 

ἒἰὗὦντὒυ ὴτθ μΞ-μὗγμἑνὴ μ᾿ ,ἐρύθημάἀπατηλὸνκαὶφθισᾎἰκόνΞΚα-τἀ φ γ 
ἇἳἔ τὰς παἕὒὒὒὒὒἷἒ μἰλἔτῢίἒ των Ξκᾁἱ ται, βαθείας κ-άτἀντὀ φαινὄμενον, -τ 
καῒ τοι τερπούσας τὁμἑχρι θεοβλαβεἱας ἓ᾿νθοοσὶὣδεςἱ<πνεῢμάᾼτοο, οἱ 
ὀφθαλμοἷ. του δὲν ἒδύ-νοωτονδι ,προσηλωθὣσιν ὡς πάλαι εῖςᾊτὰᾇβι- Δ , 

,βλἱκὶ Τὰ γράμματα δὲνεἶχονπλἑἇον τὰ ἀρχαῖοι Θέλγἳητρχ. Ἐνίοτε- 
, ἐκινεῖτο ἀνήσυχος, ἐσηκόνετο, ἐκάθητο καὶ πάλιν, ,χκἒτρκύλιζελέ- 
ξειςδιοικεκομμένας ζος ὀνειρόπλῃκτος.χ Ἂλλοτεᾇ τὸ βλ-ἑμμαἳ τὀᾆυῼ ἱ 
ἐστρέφετο-ἀνήσυχον πρὸς τὰ ἄνω καὶ πέριξ αὐτοῢ,ἶ καὶ οἱ μεγάλον 
ὀφθαλμοί του ἑξηκοντιζονφλόγας παραδόξους, καὶ 
ξενούσας φόβον ἀόριστον καὶ ἀνεξήγητον. 

( 

πλανη-τὰ ς, προ- 

δώσῃ τὸν ἔνδοξον ξένον του εἰς τὸν Κλ-ᾗμεντα, ἐδήλωσεν ὅμωςἸ παῥ-,ὖ . 
ῥησἱᾳ ὅτι δὲν ἐδύνατο καὶ νὰτὸν προστατεύσῃ. , Τότε ὁπρὅσφυξ, , Ὗ ἳ ᾿ ἔ 
διατηρῶν ἀνταποκρἱο-ε-ις 
κατέφυγεν εἰς τὰς ἕρηἸ 

εἰς Φλωρεντίαν μετάβασιν καὶτἢν ἐπιστροφήν, του. Κοί-«τὰκ» τἳὴνἔν 

ῬώΡ-ὋτΞλΞτ-ὴντσὒἰσβὖλαίθυ> μεταμφιεσθεὶς ω πρΞωΞσκυνὴτΞὴς, διέβη ᾿ , υ 
(1) «Ανεἃ ΙἱὯΓἰ ᾃεεἃἰ, ΞΗΟ Τἱῢο Ιᾑᾖκᾇἱο, »ευἱὲῖοιὖἰθ ᾗἀ1 

ᾎΪἙΓΪ ΙὶῢΓἰ ἄθεἃἱ, ποῃᾎᾕΠἱνἃ (Η ΞῒιιἀἱἃΓθ. ᾿ 
Π (Ἢρ. 13. > ᾿ ᾿ - 

᾿ (ΡιΕΝΖΗΣ) ᾿ 

» Υἱ ῢῢᾃ ἀἰ Ὁ οἿ᾿1ᾗἃ> τᾶἱ Ηἱε Η Ζ ἱ, Ιἱἲἰᾎζ 

᾿ 28. 

, ,Ο Ἂγγελος διηγήθη ἤδη ,ἐν συντόμῳ, τὰ πλέον πρόσφατα Ξσυμ- .- Ἷἷ 
, βάντα τοῦ Ῥιένζου μετὰἷτὴνπτῶσἱν του.,Μετοςβ;ὶς ,κατἶάρχὰςὅμοἴἇ « 

«μὲ τὴν Νίναν καὶ τὸν , Ἄγγελον εἰς Νεάπολιν; ἔτυχεν ἐκεῖ ψξυδοῢςὶ ἦ» , ᾗ 
καὶ βραχείας εὐνοίας παρὰ τῷ βασιλεῖ τῆς ΟὑγγαρίαςἇΛουδοβίκ-ῳ. > , » , , ,, 
Ὃ σκληρὸςἀλλἀ τίμιος οὗτος μονάρχὴς ἀπεποιήθη μὲν νὰ παρὰ-Γ , , Γ ᾿ 

μυστικὰς μετὰ τῶν ἐν ῬὡμγἸ ὁμοφρόνων του, ᾿᾿ ᾿ 
μ ους κρύπτας τοῦ Μοιγελλεἱου ὄρους, παρδι 

τοῖς ἐκεῖ ἐρημίταις, ὅπουδιἕτριψε , μεμονωμένος καὶ σκεπτόμενοςἷἳ ἦ ᾿ 
ὁλόκληρον ἔτος, πλὴν τοῦ. χρόνου τὸνχὄποῖᾖον κατηνάλωσε κατὰ ,τὴν 

χχῌὀϊῂἃᾇᾆἃ Βἱὃὓἰἃἔᾃὲἀ Ξ ᾿ 



, , . . ᾿ ἱ , ν , , , , . ,ἐκ ,Ἲ κ . -μ ι ἶ ἷ η.. ᾿,ι <Ἲ ᾿« . [ᾎἱὒἷ κἧὶ ᾿᾿. Γ ,ἱ ο Ϊᾇιγζᾞ : ;᾿᾿-[᾿᾿ᾐ, χ. > , ᾿ γ , ᾿ -. ,ἐπὶ »Α »μ ᾿>Ϊ μ ᾿ 
᾿ ῖ-ί- ί Ἆ( ᾿᾿,- -Ξ πἸ ᾿᾿; ᾿ ᾿4᾿ἷ᾿6 ᾿᾿᾿-«ἱ ὒὶ᾿ ἱ ᾿, ᾿᾿᾿ ., Ὄἐ ἷ᾿ ε ᾿ ίἇ ί-ᾏἫὶ ᾿.ϊ ᾿1 ἲ1ύ᾿ ᾿>᾿κ᾿ᾇ ,- , .> ᾿ -᾿-᾿-«Ὓ᾿Ὗ-᾿/ίι ,« ᾿ ωε, ,ε ἵ ἊἿ ᾿ ᾿ ε ᾿Ξ᾿ὶ ᾇ- ᾿᾿᾿᾿ἇ᾿.[.,. Ἡ μ > Ψ/ιῒ ,, τ . ,ἱ ή. ., ᾿ , τ... [κ ,ν ἐἰἸ Δ, - Ι.. Ἲ, ,γ ,, χ ΪΙἏἿΓ-Ἇἐἳ ;, -Ἲ . εχ( β. , ,. , -, ,σ ἡ ἷ1᾿ Ὓ, .ἱ ἐἔ , ὶ ,γ κ ᾿᾿.Ϊ [ἱ. -, [γ ,Ἲ/ νἳὒ ᾿ἰ, ι εἶἸ , , » υ, . ᾿ γ . [χ. .> ,Ὗ «. γ, « 

β »τ ἱ ΕᾎἺ ἆὖ ζ ᾿᾿ , ἱ , Αἰ, ἔῢμᾇ ᾿> ᾿᾿ᾇ,; ᾿, ἺἼ, ,- Ἶ ᾏἿἿ »ἱ Ἲ Ἲ » ᾿ᾘἏᾞ , , « , »γ , , Ἃᾦ ,ἦ ι᾿᾿᾿᾿᾿ ,γ ,. ;Ἰ, ,κ Ἇἔᾩ [ Ἱ» Ἱ κ «ιγ. Ἃἒ Ἷὶᾗ. ., ι , 

,/ ιγ ἷ᾿᾿ .> ᾿᾿. . ..Ξ Ἲὶ γ ἱ, , Ἷ. ,« Ἱᾓν , ,ι πὶ ,κι . γ ᾿ β ᾿, /, ,ι ,ς , , , κ ,λ , ἱ κ, ,γ «Ἷ ᾿ ᾿᾿᾿) . ἳ - χε». / ιχ ᾿;«᾿ , ᾇιἲ ,, , γ μ [ὶ ὒ ι ἱ ᾿ ,4 . , Δ « ; ; , , χ , , εἶ» ᾿. Ι , κ. σε ὶἳ -μἇᾘ/ , . ,ΠΙ ,ἑἋ , , ζ / κλ μ ,κ ., . ἲ, Ἷ Δ. > ,ε ς χ ,.. λζ τ ᾿Ὓ, μἸ ᾿..᾿- ᾿, ,, ,τ ,Ι , ζ( , ᾿ μ» Ἷ, Δ ᾿ λ 

᾿ ,« ίν᾿ ᾿ <. κ ᾿᾿ ᾿ ᾿ ε Ἵ ᾿ ᾿ , ; = Α Α ᾿ . ( > ᾿ ᾿ . ἱ υ. ᾿- ἷ ἔ ἱ, , ι. ἱ» .[ ,, ᾿ θ ν , γ. υ . ., Ἱ ; . ι>᾿᾿ , . κι. π , ἲ᾿ [ 1 , . ε ζ , ᾿ < Γ κ 

Χι ε ., . τ, . ἱ, χ , μ ,, ε Ἲ 
ι « σ , 

. . . , ᾿ υ , - ᾿ ᾿-᾿ 
᾿ - ι 

᾿ , Δ ορη καὶ κοιλ σἱδσες στ-ου ἐσ (σγσντσ εσσετι αφθονσε σεσεἱ μελαγχολικοί 

ἐρείπισε τῆς οερχσειοες Ρωμεης, ,εσει εἳσελθων εἰς τὴν πόλιν ὀ οἱνηί- 

συχσς κοεὶ φιλοὸοεσς εσεεινος σενηρ; ἐπεδόθνἸ εἰς νεοες οἱλλὰ. ματσεἱοες 

᾿᾿ ᾿ ὖσυιωμοσιαε ᾿᾿ Αεσσοεσθεεε σεοεὶ δευτερον σετ-τὸ τὸν σεσεσἓενοἱλιον Σεγ- χ 
σεοἱνον κοεἱ φυγων [σει δευτερσσ σετ-ετεεσσεεει ἐξελθών τῆς πόλεως τὸν , 

Ξ Ἲ , « κονε ορτον ἀπὸ τσσς εεὸοες του, καὶ, οἱνυιτωτσς τσες χεῖρας πρε ς τά γ 
β τε ίχη της, ἒφἵ ων σωςοντοει σεσεὶ τουρσὶ γεχοερσενμενοε μσερτύρ ιοε τῆς Ὓ 

γ ὲε-οχ-ηε τὣν Τσερ/υνιων, ἔὶε ροεξε με γσελοεσωνω Ξ «Γιμ ηθεντσε ως τὸν 

 Ἷ1γσαονοε οο) σεχτσεδεω/θυντσε ως τὸ θῦμσἱ σου, Ρωυ η, ὦ Ρωση 
Ξ-θσε μὲ σεχθος κσεὶ σελτν ὡς γοετοε/τῦτεην σουΪ» Ξ > 

Φοσῶν τον-ποτε , τοε τοῦ τοοσ/υνητου ᾿ μετέβη σενενοχληε-ος ὸισε 

᾿ ᾿ »τῆς [τσελίσες εἰ ς τὴν Αὸληντ τοῦ σευτοκρχΞ-οσος τῆς Βοευίοες Κσερο- 

λοο οτου Ξευγε της υφοὸθγεη την ὁποίαν ὸὒῃγῃθη ὃὓθὣς ὃ εΑγ, , 

᾿ γελος ἳὶ ως τοοευσεθεες ισως εἰ ς σευτην Καὶ ὅμως εἶναι σεμφτοολον, > ᾇ ζ 

ἐὰν ἡ δισἻ ωίη του οευτοκρσετσοσς ἱ), υηρἱε τόσῳ γεννσεἱσε ὁσω ςΞἐοἱνη, ᾿ 

ζ ᾿᾿ σἱ-εο τὴν διήγησιν τοῦ νεου σε/ολοοθοο, ἢ ἐὰν ὸεν σεσὸωκει οεὐτὀς 
᾿ ᾿ τὸν Ρεενζην εἰς τοὺς σετ-εε-τσελυ ἑνους τοῦ ποἱποε σελλ στωσδη--οτε 

, , κσεὶ οἱν εγεενεν εἶναι βε έβσεεον ὅτι οἱ-τὸ τ-ης Ποσεγσες υἑχρις Αυενιωνος ἐ Ξ 
᾿ ἱἸ οδοε-Ὃρεα του τεσοντος δήμαρχοι) υτηεἱεν ως θρεσεμβος Ὃ χρο- 

,. .. Ξνος, τοἱ πσεροἱδοξσε σσμβσεντοε τοῦ Ρε ε-Ἷζου, ὃ σεεοετσεὸοειεσεστος χσερσε- , 
θω , σετ-ἠο του, σεῖ σεε-σεᾇιοει τῆς ιΡώμ-νἳς σεε-τινες στεγροετηε-οεν μετὰ τὴν , 

ἶ ἶ Ξ ᾿ ελλε-ευτν της σεκσευ πτοο δε σε/εοσ-υὶγὶς του, -η νεσε επερσοσ τὴν ὁποίαν Α > 
Ξ εςεηε-[εε ὁ νοῦς σεσεθ᾿ ΞΛΪστὋν σεσεὶ θαυμασιωε ἐπὶ τῆς σσωτεροες γε- , 

,γε/ς, ἦ ευγλω-τισε τοῦ Πετρσερχου, σεσεὶ ἦ σσσηθης συυσεσεθειοε του Ξ ᾿ 
Ξ , λσεοϋ ὕστερ ! τσεντὸς πεσόντος με γσελειοο ολοε τοεοτοε συνετελεσοεν εἰς ᾿ ᾿ 

τὸ νὰ σεε-οὸειςωσε τὸν Ρεενζην ἥρωσε τοο σεεωνσς Ολσε εν γένεε σεῖ 
Ϊεἷ- τὀλεες δεοἱ των ὁποίων διεβη Θσἱ εξε-εεθεντο ευχσεριστω εἰς σεἱνὸονον ᾿ 

, Ξ, ολεοσ/ισες διὰ νὰ τὸν υτερσεστεσθωοεν ὅλ᾿ εν γενει σεἱ οἰσεἱσεε πσό- Ξ 
Ξ σεφερον τροθομως ἀσυλσν πρὸς σευ-τον ὅλ᾿ ἐν γενει σεῖ χεῖρες ἤθελον 

ολεμσἿε-ωσεν ὑπεο σεὐτοὓ. Ἀλλ ὁ δἠμ σεοχος ἀποτῥσιηθεὶς ποεσοεν 
σἱρσσφσρσεν συνὸρσμη σε-εοβοελων με σεοετοεφροσεησεσ πἃο-σεν ευκοενρισεν 

> ἷ ρᾖὒἴ τετευἱ-εως, Ξμ-νεομενος ἀπὸ ελπἱὸοε σεκροεἳσενε-ον γοεὶ πίστιν σεσσἱ- - 
Ὓλευτον πρὸς τὴν λσεμτροτητο τῆς εἱμαρμένῇς ᾿᾿ τουᾇ ἦλθεν εἰς Αὸιἕὒ 
νιωνοε γσεε ευρε δεσμωτήριον ῖ 

.- γ Ϊ Καὶ σευτσεε μεν σεἱ εξωτερικοει περισταοεες του περιῆ- σάφοντσει σεσεὶ Ξ κ ; 
β »τ υσυνε-σμως κσεὶ εοκολως σελλοε τίς δυνσετοεε νοἱ εἰ τῃ τί συνεβσεινεἰν Ἷ 

,ἳ᾿᾿ γ ἐντὸς σεὐτεσῢἰς Τις νοἱ διηγηθῆ τὴν φρικτεην ἱστορτσεν ιἢς κσερδίσες τϋυἕ . « 
Ιις νοἱ ςωγσσεερηοη τὰς ταχυτσετσες μεταβολος των σειοθῃμσετων καὶ 

, ᾿᾿ Ὓ , των λσγεσυων του, την οδυνην τὴν σεγσενσε/τἺηε-ιν τὴν σεπελπιοισεὶ,, 
,γ ᾿ [στις συνετσεγσεττε χωρὶς ομως νσε γσετσεβσελη ποτὲ, τὴν υεγσελ-ην- ᾕ 

ἱ μ εκεινην ψυγην Τίς δύνατάινὰ εἰπῇ τευτεφεσε, τί εσχεδισεζεν ενΪ-ςῖ-ἿΧ



,τῷ μέσῳ τῆς ἐρημία-ς τοῦΜοιγελλἒἷθυἳᾖφἐπὶτὥιἓρὖἰὶμων λἂφων ,τὒῢ ᾿ 
πεπτωκότας Κῥὶἳιτσυςᾇτὁ ὃἓὉῒσἒνἱ ἔ-φΞινἳτάσθηᾖ νχἅιαστήσθἲἰνἇῖᾣ 

᾿ μέσῳ Αὐλῶν βχσιλἑωνβάρβᾇἕρωνᾇζ καὶ ,πρὅπάντωλὅτὒινἐπέστρεψεν 

ἄγνωστος καὶ ἄσημος μΞ-ᾆ-αξὺ πλήθους,᾿χ᾿ρ᾿ὗστωἒ᾿ἰὦἳἱ ἲεἱςΞΞ-πνκἃβἓρᾝ [ 
τῆς πρώτης ἒξου τἱ-ὒις τθὶζ Ξἳθπῦῒοιἰσωχμνιἒσυις ᾿ συ᾿,»Ξ;᾿71,-ίἳἑζσνἐμὲ-,σἴν᾿ ἐντὸς χ , Ἡ κ 
τΞἢ-ςἰσχυρᾶς καὶ ὖῖἳἐρᾇᾓφᾇἒᾇ-Ὑῢυ κεφχλἢἳξ τὁυ-ΪΞἻΪᾊΪᾫ Ὃτ-θῒεγνσκἑψεις συνἳεἧὲἇἄἕ ᾗ , Ἷ, 
ροιττον ἐντὸςἳτσῢ δεσμω-τῃρἱου τῆς Αὐικἰιὢνσζἶ᾿᾿ἄ᾿2ἳὲἳ᾿ροί καλλιεἰᾗρἶγἳἧβάντἀ , > ᾇ 

᾿ Ω μὲ ζὖῒἔἲυν εᾆ«ι-᾿.,.Ξοἶιἇχν-᾿ΞΞ« Ϊᾎὲἕἳἑᾙρχ ϋᾇθη,ἑ/. τῶν ὅποἱῳνἓ) μόνων θὰ ἥρ- , ,. 
χει νὰ. ΥυθίἺΞἜἲἼτ-ὶἲᾏἑψᾐ καὶ τὴν ἰσΞ-,ινυρστέρὠιν [ἳϊνᾳιανὒ πάθή᾿ἅτινα αὐτοὶ ἳ, ᾿ » 
ἰΞχαθἳἓχυτΞ-»ἴ Ξἶᾎὶχὒζῥἳύεἳχθλὡτχ-Ξ-ὒ.) νὰ βὒνᾓυᾂἔσθῶσἇν, ἔρωτα, ἔλἳτίδά μα- 

«νίχ» ἔλἰυὒἰρἱΰζς ὠλἀχαὶ 
καὶ θρᾟβχἱἱὓζς Ϊ - , 

κ ᾿!- 

Νίχιἳἓᾇιθ ἆρπεν- 
..ρήγθρή τειχει/ς . .- . παρὖῃγῦρητἇκχἳ. Ὁἱ δίᾋαἱθι δὲν ᾿ κάτοιθλἱβοντοιι ,σάω- 

γ 
νίως. . Καὶ στενάξας ἀπὸ χχρ-«Ξἳἲίας,,ἕκλεισε> χιι-»σὴν Βἱβλονἳωτὴᾏνὶ ἤι-ᾼ-πὡσθη 

[Ο 

ῖἶμἔ μέγα σἔσχἶ, καὶ έζιόἰθητε σιωπηλὸςῤκᾳὶ σὗ-ν᾿᾿)ου,ςὒἚν τῷ ,μεταξὺ ᾿ ᾿ ᾗ 
Ἷὅικοΰσὒζς κρότων, ἑλὒιφρὗγ πρός τινοιγωνίδινιτοῦ δωματἱοὑἳπ εἶπεᾗ᾿.ὲ , 

φωνὴν ,γλυκ-Ξῒθίῢι «Ἂ ἶϋἱφἱλοι μου, οἱ σύντρίόφῢἱ μόν, οἱ παντιᾊαίᾗἴ 

»ὀφθαλμὸς του ἦῖιᾓτινὒβὁλῆσεν ἅμα παραιτηρἒὶῦ-ωις τὰ ἀᾗηδἢ καὶ ἀχω- 

Ὓὦἳᾮῒὒί ἓκΞῒὟθί-Ξζὣχ ἐξελθόντα δῃὀπέῆς ἀπὸτὸντὒῖχον, τδιὁπῦἴα χ ᾿᾿ ᾿ 
᾿Ξΰ7ν᾿᾿ὖάσθωτθζ τὴν . ἐπὶ τοῦ ἐδάφθυς ,λάμψιν . τῆς σελήνης ᾿ ἐπλησίασαν , ι 
«ἀφόβως-πρὸς αὐτὀν᾿ δι 

μετ, ιῶν, τοὺς ἐἇξελιγμούς των. »ιιΜοιρχἵνο,,ς, ὅλευκἳὀῥἇῥυγχρς ! νικᾷ ,ὅλους 
τοὺς ἄλλους δι ! ἆ ! εἶν᾿- ἔξθχος πὒντιχός.. 
,καὶ διὰ τὒῢτο 
-τδι σύρματα ὁ 
βλέπῃ μακἶδόθεν τρἑμὒνᾇκαὶ. φοβούμενονἳᾖ χωρίς ππᾶ »δὲ τὸν βοηθήσῃ. 
Κᾳὶὅμωςἳ ἂν ἦσαν ἡνωμένα, θδι ἒῥῥἱγιζδιῆ τδι σύρμᾆᾮιτᾳ καὶ Θδιᾇἕλευ- 
θἑρὒναν τὸἧ ᾿ 

πτωματἀς μά). Ἔξω. Ι 

ἄλυσίν τῢυ, ὁ δὲ κρἀτὀ 
᾿ Ἡ ἰδιαιτἑρἒχἳαὐτὴκαὶ ἔκτακτος εὐθἷ.)μί.χ᾿᾿τοῦἺΡιἑνζὸυ, ἥτις-ἐξοπ- 

νετο εἰς τὸν ἇἦλἱθιθγ ἓύφ-ϋν τὥνᾋεὖγενὣν, τῆς Ῥὡμὴς ὡς ᾞ ι, τὴν γελωτοπὒϋἷἱ-χνᾇ ἔ,ὓ-ΞᾴἸΞζεκι-οὶ,᾿᾿ ᾿ ᾿ 
ἐκάγχασεν ὅταν εἶδε , τοὺς μῦς 

«Μόλις ἠκούσθη μἒὶιρὸς κρότοςἳ Ἃαὶὒεὗθὺςᾇ- 
ὒσθε νὰ μιμἢσθε τοὺςἀνθρὡπουςἲθ Εἶπε καὶ 
ἑλκύσας μὲ χεῖρας βᾲρεῖἷαν καὶ ἄᾃβεονὸὔὶῖ-εῥ , 
θους ,υτωῢ ᾿ Αιβἱου-,ἳ εἶπ-εἴ «Μία ὥρα ἕως 

ἴᾁπὒἱα ἦτο (καὶ πρὶνἇ ᾿ὃᾔἓὲ (Ριἓνζης 

ἑσιὦτᾇτᾇησἇν Γἐκ. ὕΞ-ἶουἇᾖ καὶ 

τὰ μεἁάίωκταὶζ ί 
[ἔ 

ὐτὀς δὲ ῥίψαςζτεμάχιάπιγα ,ἄρτὄυ, παρετήρει < ᾿ 

λ ἀρχᾫγὧγ τωᾩΪ Ἂἴ Ξῖβθἱ ἀχρἱἵχ ζωὒφᾏά καὶ ἑχᾤ τρῴ- φ χ , κ 
ὙΞῒΞ τὸ ψωᾇλἷ-ἿἻ, μὒυᾦ ἒἒὶν αὄρὖὓᾪ ἀπὓθάγω, θὰ ἑπὒῖέἴξτἓχατὰ, τθῢ ,, κ χ ,Ξ χ , . , γ 

ς ἀπεδίωξεν ἐν ἄκαρεἰῖτοὺς συντρόφους του. 

τρέχονταςἸ..πρὸς-τὴν καΞ-ὒἰκἷαν των. , ᾿ 
ἐφύγετεἷἿἷ δὲν ,ἑἵὶτρἑπε- , 

Ἀς ὀνειρἑ-υἔ ᾿᾿ » 

χ »ω 

ἔᾇὒυ ἳἷ-ὒίἒὖ, ᾿ἳ ὥς καὶ μανίαν , γνὧδεωὖ ἷἳἄλλὰ ᾿᾿ 

ᾇΞὛἓΞ-Ξἷἰἱἱἷἒῒης, -ναὶἀ τἀὒλὀἺ-γἱαταῦτα-εἶναιποἱ- ἆ ζ 

, )) Καὶ χροτῥίῬ-Ξας τὰς χεῖρας, συγ-ἐτάραξε τὴνἶ Δ. δ 

κλίᾞζ πρὸς , ᾇ ᾿ 

ἔζωἣρι κ . 

᾿- κυβερνᾷ τὴυἳτφυλᾗνῄ του, ᾿> ᾿ 

,ταλαίπωροςΪ Ἐνῷ. ὅλσγᾇ τὸ ἀγἰγὲςτ πλῆθος θὲ τὸν 
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ι . 
᾿ « , σ τ 

, ι μ . ᾿ » 

. γ ,- 9 ἷ , ,. Ὁ Ἆ Ἡ κ , . . Γ ᾿ « , ,- , < » , γ ἲν « ᾿ « τ, , ,ἡ Π 

ᾇϊ, . ( ᾿(ἳ 

Ὗ ᾿ Ξ ,ἀμυδρῶς ὡς ὄνειρον. 

θῶ ἔξυπνος, παρὰ, νδικοιμ-ηθὣ ὕπνον τα.ραγμένον; . . Ἡ ἱστορία μᾶς 
..λέγει πῶξ ἄνθρωποι, καὶἔθνή ᾿᾿οίκόυ.ᾖέη, ἀνεστἠθ-ησανμετὰᾕ πτώσεις. 

λ 

ᾏχειροτέρχς καὶ ἐκείνη-ς τοῦ Ῥιένζσυἢ τῆς ῬὧμἺἸς ἶὶᾏ 
. .,Ὓ , Ἐντὸς ὀλίγου᾿ ἐφέντη ὅτι ,ἐνέκυψεν ,εἰς τὴν ἀνάγνωσιν, καὶ ἐνέ- 

κυψε τοσοῦτον, ὥστε [δὲν ἤκουσε χ τὸν κρότον τῶ-νποδὣνΞ οἵτινες. ᾇ᾿ , , ᾿ 
ἀνέβαινον τὴνφἑρουᾇσκν εἰς, τὸ δωμάτιόν του᾿ ,ἑλικοειδῆ κλίμακά καὶ 

,, μόνονὅτε [Οἱ δεσμοφύλακες ἔστᾕρεψανὛτὴνἴμεγάλᾖηνκλεῖδα κ᾿ ἐκρἁ-Ὓ 
τησεν ἡῥθύρα, περὶτοὺς στρόφιγγας, θαυμάσεις διὰ τὴνᾇπαράκαιρον 
ταύτην ἐπίσκεψιν, ἀνεσἤκωσε τοὺς ὀφθαλμούς, Ἡ θύρα ἐκλείσθη 
ἐκνέοο, καὶ διὰτοἳῦήἀμοδροῦ φωτὸς τοῦ λύχνου Ξἷεἷδεν ἄνθρωπον ζη- 
τοῦντα νὰ στήριχἇθῇε-ἴτἲὶ τοῦ/τοίχουῒ. Τοῦ ἀνθρώπου τσύτουᾒ τὸν χοι- ᾿ 

᾿. ρακτἢρα ἔκρυπτεῖμακρὸς μανδύας ἀπὸ κεφαλῆς μέχρι ποδῶν, ὡς 
ἐφέρετο τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, Ξἓκοῖθῲς -κοὶὶ πέτοισοςὶ πλατὺς καὶ πτερωτός. 

Ὃ Ῥιένζὴς «ἠτένισεν αὐτὸν προσεκτικῶς καὶ πολύ. ᾇ 

᾿ Ξ-Ξ--ἷΟμίλἒσενἳ εἶπεν ἐπὶ τέλους, βαλὼν τὴν χεῖρα ἐπὶ τοῦ μετώ- 
, Ξ κ Ξπου» Μὲφᾖοήνεται ὅτι ἡ πολυχρόνιος ἀπομονωσίς μουμὲ ἀπεζῴωσενἳ 

, ἐκτὸς. μόνον ἂν ἡ παρουσία σου, καλὲ κύριε, μ᾿ ἐθάμβωσε. Δὲν σὲ 
γνωρίζω ; . Εἶμαι βέβαιοςς Καὶ αἱ τοίχεςτου ἀνωρΘΟῢντο-ἔνᾣ ἐση- 
,κόνετο βραδέως. Εἶμαι βέβαιος ὅτι ἄνθρωπος ζωντανὸς εἶν᾿ἔμπρο- 

! 

σθενμου; ᾿ Ἄγγελοι ἐμβῆκαν ἄλλοτε εἰς φυλακάς, ,Ἀλλοίμονον Σ 
..ποτὲ δὲν ὑπῆρξεν ἀναγκαιοτερα ἀγγέλου παρηγορία. 

᾿᾿ ᾌΚαὶ ὃμὲνξἑνοζ δὲν ἀπεκρίνετοὒ ἀλλ ὁ δεσμώτης εἶδεν ὅτι τὸ 
στῆθός του ἐξωγκοῢτοᾖὑἿ-σὸτὸν μανδύαν, ὅτι ᾿᾿ὀλολυγμοὶ ᾿ ἀλλεπάλ- 
λὒῦλὒὒ ἔπνιγον τὴν φωνήν τού᾿ ἐπὶ τέλους ὅμως βιάσας ᾿Ἲἑοιυτὸν ἀνεὀ 
πἤὸησε;Ξκαὶ ἐλθὼν ἔπεσεν εἰς τοῢὸ-»ῆμοίρχοοτοὺς πόδας. , Ὃ πῖλὀς, 

, ὡς κοιὶὁ ποδήρης μανδύας του ἔπεσαν κατὰ γῆς. . . καὶ πρόσωπον- 
, γυναικὸςᾖἀνυψἇωθη πρὸς αὐτὸν περιπὸιΘὲς καὶ ἔνδεχκυρο, βαὶ βραχίο-. 

᾿νες γυναικὸς ἐνηγκαλίσθ-ησανὒτὰ γ-όἳνοιτοι τοϋ δεθσμὧτουἶ ἇ᾿ Ὃ Ριένζ-ης 
χ ἔβλεπεν οιὗτὴν σιωπηλὸς καὶ ἀκίνητος ὡς λίθος. , ε-(Δυνάμεις καὶ 

᾿ ., , . ,ἅγιοι τοῦ ούρχνοὓ᾿ ἐψιθύρισε τέλος παντων᾿ θέλετε ἀκόμη νὰ μὲ. 
δοκιμάσετε! ς . . εἶναις Ἷ . . ὄχι, ὅχι . πλὴν ὁμιλεῖΪ» > - 

, -έ--ᾌγαπητἑ ,ίἳφίλτοιτἑ μου δὲν μὲ γνωρίζεις ;᾿᾿ , 
-Ξ-Εἷναι . . . εἶναι !, ἀνἓὒἳκραξε μεγαλοφώνως ὁ Ῥιένζής, >᾿ἦ=Νίνοε 

χ μου . . . ἡ σύζυγός μου . ἳ. ἇῆχπ . Καὶ ἐξέλειπεν ἡ φωνή του.» Πε» 
᾿᾿ σόντες ὁ εἷς εἰς τοῦ ἄλλου ᾿τὰς ἀγκάλας Ξ οἱ δυστυχεῖς ἐκεῖνοιᾂ ἐφαἲ 

, ᾿ ,ὙΟγτο ἀναισθητοῦντες πρὸς τὴν ἡδονὴν τῆς συνενώσεώς των.,ᾇ Ἐβυ- «ἡ, 
ι Ἲ 

θίσθησανεἰς ἔκστασιν βαθυτάτςην, διἳ ἦς ἔβλεπὄν τι ἀδιακρίτως καὶ Ἲ 
ι 

/ Ἰ ,. κ, .. Ξ, γ Τελιζ παντων ἀνένηψαν ,ὄτἇα-νδὲΞσυνἣλθον-,εἶζἑαυτοὺὓ μετὰ τὰς, ; πρώταςἔπὒφωνἠσεις, μετὰ τὰς πρώτας ἐνδεἰξεις χαρᾶς ἀγρίαςγἡ Ἷ ι 

κ. 
᾿ (
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ἲ «παρἱτἦρὒῦσἱ περίλυπος τδ πρόσωπόντου. ἳ 

, Νίνα, ἀνασηκὧσασἂτὴν κεφαλὴνᾉ ᾄῥτὸἷ τὸ στῆθος τοϋσυζὖγουτῂς, , ᾿ 

Ι 

---Ὤ! Ὓπόσονὑπεφερες ἀφοῦ ἔχωρἱσΘ-ημενἰ ποσοᾇαξἱὒ. ἄφότουπα- 
ἳραφἰρομενος ἀπὸ ,τὴν παράτολμον-ι καρδίαι), καὶ τὴν σκληρὰν εἱμαρ-Ξᾇ 

, Γμἑνην σουἳ᾿ μὲ ἀφἣκἓς εἰς τὴν. αὐτοκράτορικὴγὶ Αὖλὴϊ ἇὒἀ νἀὕπαγης . , 
, καὶ πάλιν εἰς ἀναζέή τὴσιν διαδήματοςᾇ ἀντὶτοῦδποἱου Ξὖρἢἱγ-Ξςἇλὖἔἳᾞ . 
σε-ιςἴ Ἂ διὰ τί ν᾿᾿ ἀκοὖσῳ τὰςπροσταγάς σους᾿ θὒᾃ τἰΞ ναὶχσυγκᾞα-ἔχ- ᾿ ᾿ 
τατεθΞ) νὰ ἀναχωρήσῃς μόνος σου; Ποσάκις-ἐν καιρῷ τοῦ ταξειδίου χ 

κ σου, ἐν καιρῷ κινδύνου καὶ φόβων, »τὸ/στῆθόςἷμου θὰ ἐχρβησἱμεοεν 
..εἰς τὴν κεφαλήν σου ὡς τόπος ἀναπαύσεώς, κἇὶ ἢφωνᾞήμοῥ θὰ ἀγε- Δ . ᾿ ᾿ ᾇ 

Ἃὒὒφὒζὒ τὴν ψὒχἠν βὒυἱ Εἶᾃὒίὒ κᾁλἀ, Νἰκὄλκἕμου ; Ὃ σφυγμἕς σου 
χτυπᾷ ταχύτερα, παράποτε ,. . έ . . . 

᾿Ἂῖ εἰπέ με εἶσαι καλά! 
, -Καλάἶ ἀπεκρίθη μηχανικῶς ὁ ῬιἑύζηςςΜὲ φαίνεταιἷ . ἷὋταν 

«ἀσθἱγᾕ ὃ γΟῢς δὲν σ᾿ ἀφἱνει νὰ αἰσθανθῇς τὴν παρακμὴν ἳ τοῦ σίὡμαᾅ 
τός σου. Καλά. . . μάλισταἒ Καὶ σύ . . . σὺᾇτοιῢὶᾇλάχιστον δὲν ὖἤλλα- ᾿ Ὓ Κ 
ξας, πλὴν τῆς ὡροιιτὄ-ιπηη-ι-όςσου.᾿ ἥτις ἔγινε τελἑιοτἑρα. Ἡ. δόξα τοῦ 
δάφνοστεφοὖζμετῴπου σου δὲν ἐσβέσθη.;Ημπορεῒς ἀκόμη -ι . Ἀλ- 
᾿λ᾿ὰ; διακόψαςἳτὴν ὁμιλίαν του, καὶ ἡ (Ρώμῃ, εἶπε τἶ-ἔκἱνεταιἡ Ῥὡ- Χ 
μιηἴ-Καὶ σὺ πῶς ἦλθες ἑδὣἇ ὟΑἴ ἴσως ἡ τύχη μου ἀπεφασβσθη, 
καὶ εὐσπλαγχνία φερόμενοι συγκατετέθησαν νὰ σὲ ἴδω μίαν φορὰν 

, ἀκόμη πρὶν ὁ δήμιος μοῦ κλείσῃ [τοὺς ὀφθαλμούς. Ἐνθυμοῦμαιἶ 
Ι κ ,ᾗ . 

τοιαύτη χαρὶς παραχωρεῖται εἰς τοὺς κακούργους. Κἒγὼ ὅταν ἤμην 
κύριος τῆς ζωῆς καὶ τοῢθανάτουὀ ἐσυγχὧρουν καὶ εἰς στα-γεροτἳ 
Ξἐγκληματἱας ν᾿ ἀποχαιρετἱσουν ἐκείνους τοὺς ὀποίους ἠγάπων. 

---»᾿Ὁχι . . . 

ριον θὰ δικασθῇς τὸ δικαστήριον θὰ φανῇ εὗμενὲς, καὶ θἳοίπολυθ--ῇᾼ 
Ξ-ἕἊΪ εἰπέ το καὶ πάλιν. , Ἲ ᾿ . ᾿ , ᾿᾿ ᾿ ᾿ 
᾿--᾿-᾿Θἀ δικασθῇς, Νικόλαε μου, καὶ θ᾿ ἀπολυθἇἷἒς ! - 
-.-᾿Καὶ θὰ ἐλευθερωθῆ ἦῬὧμηἴ . . . Μέγιστἑ Θ ᾿᾿ 
Ὁ δήμαρχος ἐγονυπέτησε ποτὲ δὲ ᾿ 

τῆς ἀνθηροτέρας καὶ ἀθωοτἑρας ἡλικίας της, δὲνῢκατεύθονεᾗπρὸς τὸν 
Θεὸν εὐχὰς ἐνθερμοτἕρας, ἀλλὰ συγχρόνως καὶ ἷἦ 
᾿Ὅταν δὲ ἐσηκώθη, ᾇἒφαί 
λαβον τὴν ἀρχαἱαν ἢ 
ἐπὶ τοῦ μετώπου του; καὶ 
Οἱ ζωηραὶ καὶ ἀλλεπάλληλοι , λογισμοί του παρἱσταἧ 

νΞτσπά-ντῃ ἀλλοὶ-σε οἱ ὀφθαλμιιτιυ» 

πάλιν σωτ-ἤρα τῆς πατρίδος . καὶ ἡγεμόνα-της. 
«ῌ Νίνα -ἠτἑνισεν ,αὐτὸν μὲτὸβλἕ ἳ᾿ ᾿ 

ῢτὒυ ἐκείνης λατρείας; ἥτὒςὶ συγκερνὣσα τὴν ματαιότητα καὶ τὴν 
κ Ι 

τὸ μέτωπον σου εἶναι ἲρυτιδωμἑνον. 

Ξρους , 

ὅχι, Νικόλάεῖ ἀνέκραξεν ἡ Νίνα ἐπιστομίσασα αὐἔ». 

»τὸν διὰ τῆς χειρός. Ἐξ ἕνθίὒἳτἱχς σὲ φέρω εἰδήσεις αἱσιωτέρας. Αὄἷ- , 

Ξε,- σὶ εὐχαριστὣἵ Ξ , 
ἢ καρδἱα του, καὶ ἐπ᾿ αὐτῆς ᾿ ᾿ 

ττον ἰδιοτελεῒὶζζ 

γεμονικὴν ἔκφρασίν των᾿ χμεγαλεἵἿθἿ-νῢἆνεφΰη Ὓ - ᾿᾿ 
αἳ θλίψεις τἢςἓξὒορίας ἐλησμονἧθησανς > ᾿ 

᾿ ᾀονἶ ᾃἆὶἷαὖτὁν , καὶἳ 

μμα- τῆς βάθεᾯἱαζἸ καὶ ἀπερισρΐἷ ᾿ 



σ 
φυ ἇ 

,ι ,., φ υ ., μ . ,Ὗᾇ ἲν, . , 
β κ , ., ,τς μ ι ς , ,ς , Α , Νάϊ . γ , ,κ Ἲ ,Δ Ἢ ζ , ». μ). τ .- Α , . . , ; ἒ , ᾿᾿Ἷ᾿᾿ᾎ᾿ . < . ; ᾿, γε ι. . . ὼᾇἳ ηἷ ,Ἷῒ ἇ Ν ὶ-ιᾏ ι = κ( ,γ- , Γ( » » . «δ . ἲ , ; ι 

θ, ᾿ή᾿᾿ ἔ) ἳ-δ ᾿᾿᾿ἇ ᾿ κ ᾿,- ιἶ᾿ -;᾿ ᾿Ξ ᾿᾿᾿ »ω ᾿᾿ -- ᾿᾿ἳ>ζ᾿ ί ΐ = ᾏ Ἲὶ᾿ κ κ γ β ᾿ Ὓ λ δ» ! 
! Ν χ κ» ᾿᾿Ϊίἲ ,ἰ/ἶῢκμ « ,κ > . γ »η ἱ < ι, - κζ »ας α . > κ «κ ι ᾿ ἇ ὶἳὒτ χ ᾿ ἒ γ 

Ἲ ἱ, γ . ᾿ » ἇ ; , Ἇ > ᾿ ᾿ ᾿ « -κ, ᾿ ἇ ᾿᾿᾿᾿ 

᾿ θὒθ , φ Ει ...,,τ χ. , , θ . 
/ ᾿ « ᾗ =᾿ ! κ ᾿ ,. κ . ᾿᾿ . 

, . ᾿᾿ Ἆ, ᾿ Ἲ ., γ , , 

κ, ύπυδήφχιειδιν της, »ιατεστδιινσν αὐτην τὴν ερδισμνωτδὶΞ-ην των γδ», 

> νδιι κὢν (ιΤοισἻτο ηἶιδ, ἔλεγε καθ εσυ-ιη), τὸ βλιμυδι του πρὸ ὀκτὼ, 

χρόνων, ὅταν εςηλίὶεν ἀπὸ τὸ δωυυατιθν μου ἐνῷ ἤμην δικουη δίνΰ== ἢ 

πᾳνδρος, έχῳν πλήρη τὴν ,ιιφδιλην μὲ, ἐ-δι [τνκδιιδι σ ᾏεδια τδι ὁποῖοι 

ηλἒυθερωσσν τὴν Ρωμην τοιδϋτδ ητο τὸ ὒλσαμα του, ὅταν πεδὶ 
κ τὴν δινδιτολην τδυ ἱλίδᾓυ δινυἳὺωθη μττδιἷυ τῶν ᾉαωεδτ-ων βδιρόνων, ᾇ 

καὶ τοῦ γονυτεφδυι-ος λδιδυ , τῆς , θόλεως τὴν ὁπδίδιν , κατεστηστ, 
θρονον τοὐΪΣ . ; ι 

᾿---Ἲδἱτ, Νινδι! εἶπεν ὁ Ριυνζηι, στραφιις καὶ συναντηδ-ας τοὺς 
οφθδιλμ δυς της. , Η Νρδια μου υε λεγει ὅτι ιφθδισε) ἡ ὥρα μου. ,, 

᾿Ἔδιν μὲ [διαδυν δημδΗδι δὲν θὰ τολμηδουν νὰ μὲ [ΟΥ-αδ κδιδουνὖ ἐδιν 
μὲ διπυλδσδυκ δὲν θὰ τδλυηῖδυν νδι Μὴ μὲ δινυψωσδυν εκ νέου. Αυ-; 
μῦν, εἶπες, ἀυρἱονἇ 

. , -Αυρ ον, Ρι ενζη, ετοιμδιπδυἵ ᾗ ᾇ 
-- Ετοτμδζδυ ιιι. »διὰ θριαμᾇἳδνἵ δι-λλ᾿ εἶπ έμεἸ πδίδι εὐτυχὴς 

οδιδΞΞ-διΗς σ᾿ ἔφερεν εἰς Αυννιωνδι , , « τ 

, ᾙἰίερίστασις, Ἲτ/ολαε διπεκ Ἷἱρθη ἡ Ἲινδι μὲ ἦθος ε, ιπλ νὶξειὒς..ἱ Ξ 
Ηυπδρδυν νδι γνωυιἴω ὅτι ἦτο γλεισυ ενδς εἶ. ς τδις φυλακὰς του πάτ- 
πδι, ,καὶ νὰ καθηυδι ενδ-οσουτω δινὶιλίῦ-υς εἰς Πράγδινς Καὶ εἰς διυἐ 
τὴν του διυτο/διιτοδος την Αὐλἶην ἔχ Ξις κδιλοΘελητδις καὶ συιὠδχδυς Ξ 

᾿ ΕἺ-ρου ἤθεδθῃἸ ευγδλως χδηνδ ιδ( υΞ-εδην εἶ ς ΦλωδΞν-τ-ιδιν .. [ιε-- 
τέβδιλδι ,τὸ ονομδιἇιδυ γδιι ἦλθα Ξδὣ ὸιδινδι δι») δδιγη ω, νδιἳ 
,ιδιτορθωσω Ἷιὴν ελτυθεριιιν σδυ, ἢ ν α-δὕἧνω υὲ ιε. 

, χ -Γλδ/ειδιμου Νινδιἲ Πλήν πλ ἣν. εἷς Αυιντωνδι ἢ ἐξὸν. < 
σίδι δὲν ταραᾉωριι ᾿τι ποτέ ἐξ ς τὸ ,ιδιλλδς χῳδ ὶς διυὢε. β-ίἳν. Ὕ-Ιη λη- 
βρονης , τι υιιαδἇει διδιὶ Θδἱνδιτδς χειδδτεδις διπὁ ιἳὴν στε ρὴσιν τῆς 
ζωῆς. ἔ.. ζ, - ᾿ « 
Ηὒ ινδι βέετνε [δτωχρδς ᾦᾖ. ᾿᾿ χ > ᾿᾿ἔ . . 

-ΞὟΙη φο ηδαι, δίπΞ κρἱθγ), υὲ φωνὴν τοι-Γι ε νοτέδχν ἀἸ λ᾿ ἔντονον ᾿ 
μᾒφθαἣσαὗ μὴ εἱἴ, τῖἷἸ στόμδι δινθριδπδυ ὅτι ἡ συζυ [ος , του Ριένζου 
τὸν η ..Ξυθσρωτε Κανεις εις τὋν διφθδἳρατνην τδιυτην Αὐλὴν δὲν 
ηςεδρι ὅτι εῖμδιι συμβιδι σου. = 

--1 υνδιιἴ εἶτ- εν διυστη ὣς δ ὃ-ηιιδρχδς τδι [ειλἲ ἴτδυ ὸὒν υ, εδωἐχ 
᾿ κοιν τὴν αποκρισιν τὴν διιδιδιν ζη τὣ. Ἐπὶ τῆς, ὸιε φθὓἷἓψ Ξνἢς ταυ της 

ἔπὓχἤς κδιὶ χώρας, τὸ φδλον σδυ Λαθωι, καὶ τὸ ἑδι διόν μ διι, λησ μονεῖ 
έ Ξ ᾿ᾖ᾿πολλἀ διγενὣς ὅποιαν διισᾉος ροσ-ρτβει και ἢ ὒλδιχιστη κηλὶς ξ εἰς ξ 

᾿ τὴν τιμῃν μιδις Λυδιδις ὅτι η κδιδὸιδι σου δὲν θὰ μ ι-ιἔδυλευθηω ᾇ 
πδτε, τὸ πιστευω ἀλλ ἐδιι ἢ διδυνδιμιδι σδυ, ὁ φδβδς τδυ θανδιπδυιὶ 
μου μ επιβουλιυθδδν θδι [ειν-ης ε ᾎθρὒβ τοῦ Ῥιενςδυ χειρδδ-εδος χιιιή χ 

. ἀπὸ τὰ ξιφἱἸ τῶν Κολοννων Νινἒγ, λε (ἐ ᾿ Ξ 
χ ---= ΫΩ. !᾿᾿ δὲν ἔδυνδιτδ νὰ ὁμιλἠση ἢ ὡυᾉη μου ,νιειριθΞἫ< ῃᾆὛ-Ϊινδιὠ ᾿ 

[



(Γ) ΤΕ ᾼΕΥ ΤΑΙΟΣ ΤΩἺ ΡρνΑιον ΔΠΜΑΡΧΩἻ 35-95ἿΪ 

᾿ Οἱ λόγοι σου -ηχοῢν αρυονικια εἰς τὴν καρδιαν μου εγω δε Ἇσν ἔχω ᾿ 

κδινἑνα λογισμ ον μὴ αντατοκρινοαενον ἐντελῶς εἰς αυΞ-ους Δυν χυ αι 

νὰ ἔγγἱζω ταύτην τὴν. [ειρχ δυιααα ναπαντω τουτο τὸ βλσαυα 

καὶ-νὰ μὫγνωρἱζω ὅτι θανατος εἶναι εἰς σὲ Ξ-ροτνμ Ξρος της . μ μ 

γαταισχυν-ηςἇ Ριενζη, , ὅταν εχωοιι-θηασν τὴν τελευταίαν φυγανχ . γ, 

περίλυποι αλλ᾿ ὄχι καὶ ατἢλτισμινοι ποῖα ησαν τδι υστερι νδι λο-ᾗχ 
γὒα σους 

-Τδι ενθυμουμαικαλλνστα α-εκοιθη ὁ δημαργοι Σὲ αφἱνω ,, 
σὲ εἶ τα, εἰς την Αὐλ-ὴν τοῦ αυτοιοιτοαος δια να συντρεςης διδι τῆς Ξ ,ἺἺ 

εὐφυίας σου τὸν μεγαν σγοπὁν. Ιἦχὒευι καὶ κάλλος καὶ νευτητοι εἰς Ὓ θ 

δὲ τὰς Αυλὰς υπαιοχουν χαυ ερ, τεῖς καὶ αὐτιὸααοὶ λάτραι αὗτὥν. Δὲν 

σε δὓδω [αἶὶυὒὒἰν συυβοαληὶ διότι ΘάὛ ητο ἇνάξ ᾋΟΙ καὶ σου καὶ ἒυὒῢ. [ 

Σὲ ἀφίνω ὅμως την. ἐξουσίαν τοῦ θανάτου Καὶ τότε, Νίνα.. Ὤ 
-Αἱ χεῖρές σου ἔδωκαν τρ μοαιαι εἰς τὰς ἐδἰ γάς μου τουτο τὸ 

ἐγχειοἱδιον. Ζὥ.. εἶναι ἀναγκη νὰ σὲ εἴπω περισσότερας 
-Φθάνει γενναἱ α ναὶ φιλταιτη υου Νίνα, φυλαξον α/ομη το 

ἐγχει ρίδιον. 
»Ναὴ ἑωσοῦ αν-αυωθωμε) εἰς τῆς Ρῴυ ης τὸ Κατιτωλτον ᾿ ἰ 
Ἐλαφρὸς κρότος -ηγούο-θγἸ εἰς τ-ην θυοαν, -Ξη ὸζἐ Νίνα ανέλαβε πάἔ . 

οαυτςχ τὸ ξένον ἔνδυ μα. 

...θὰ σημάνουνμεσυινυ/τα, εἶπεν ὁ αετμοφυλεἴἳἷ τατησας τὸ᾿ ᾿᾿ 
κατώφλιον.. , «. - , ᾗ ᾿ 

᾿ ---᾿ Ερχομαι, ἄπε/ρἱθη η Νίνα. Καὶ σὺἳ εἶπε μὲ φων ην σιγα) ην 
πρὸς τὸν [Ριἱ ενζην 

τον λαμπρὸν νοῦν σου. Αλλοἱιονον. ἲ Θδι χωρισ σθὦ »ιεν καὶ πάλινῂΠὢς 
τελειόνει ἡ καρδία μου! 

Η παρουσία» τοϋ δει- μοφᾂλακος συνέτεμε τὴν πικρίαν τοῦ διπο- 
χαἱθετθσᾞθυ. (Ο ψευδής νΞΟς συνέσφἲ [ὙΞΞ τὰ χείλη του ἐπὶ τῆς δε,- ᾿ 

, ξιᾶς τοῦ δεσμώτουἺ καὶ ἐξῆλθεν. 
Ο δεσμοφυλαξ σταθεὶς ο-ιτ-ιθ ἔβαλεν ἕἳ- ὶ της τρατἶ ης πιο- 

γαυ ηνην ὸιἦς ὁ δήμαρχος ειλητευετο ἀπὸ τὸ δικοιστηρἒ ἰνο κ 

᾿ , ΚΕΦΑΛΞΞ. ΙΟΝ ᾧ ΪΞΞἒἳ-(τοΝ. , 
ἇο ΙΕΕΕΥΣ ΚΛἸ ο τἫἱ-»ὶπϋτῃν ᾿ 

Τὴν Νἱνχν καταβαυουί-αι σπην-ην-σν ὁ Ἂλἕαρἑζ.ί 
ᾞ-Καλέ μου νέε, εἶπεν εαθυμως ὁ Ἰτπανὸς, ὄνομα 

πες, Βιλλάνηςς Ἀγγελε Βτλλανη, 
σου συγγενῆ. Καταδἒξου, νέε κυριε, νὰ ἔμβῃς εἰς του-το τὸ δωμαὗ- 
των καὶ νὰ ττι-ης εἰς υγείαν τῆς κυρίας σου 
γίνονται Οἱ παλαιοίμου φίλοι 

θἸ . 

μετ-ἐ να τροετονυιὶης τδις ἰὸἑας σο) οπλισον ᾿ , 

ζει-αιτ υἑ εἶ-ᾇ 
μὲ φαίνεται ὅτι ι γὶωρὒζω ἕ-να. -᾿ 

Ετᾆθαυω νδι μαθω τις, ἳ᾿ ᾿᾿ ἱ 
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, χεῖρα-στερεὰν ἥρπασε ᾞΞτὸν βραχίονά του..; , 

, . , - > ,χ . , τη [ Ἲ , ἳ, ,,-᾿ - ᾿ ..π- Ὓ Ἲ . 
κ -, ᾿. ᾿ γ , . κ η Ι ἷ᾿᾿ ᾿<.,ι ὶίζᾇ . ; . Ἲ , ; ,ἱ π , ι , κ ὶ, , > γ ᾗ , ώ.. ις. κ « , [γ . ᾿ . , . ι , ἦ ,τ ἷἺἇ, ἒ β 

᾿ ᾿ ᾿ ἢ ᾿ . 1 - >, . . ᾿ , , ᾿᾿ ᾿ ν « ᾿ Ξ ᾿ ἷ᾿ »Ὗ ᾿᾿ 
ᾇ , ῖ , ᾿ ἱ,- ᾿ ; < ᾿ ᾿ ι /, , / ᾿ ᾿ ,, , , . , , ᾿Ὓ λ - θ» , , , Ξ ᾿ ; . , , 

᾿ 360 ὦ ᾿ κ , - ᾿᾿ ῬΙΕΝΖΠΣ « ᾿ ᾿᾿ ᾿ ,> γ, , , , Ἷ , , . . , , ,!.,- Ἷ, κ > 

ἲ ! γ Ἆ μ ᾿ 
κ 

«Ἄλλοτε, ἀπεκρίθὴ ὃ ψευδὴς ἻΑγγελος, σύρεις [τὸν ἐπενδύτην 
περὶ τὸ πρόσωπόν τού εἶναι ἀργά ! . καὶ βιάζομαι. μ ᾿ , 

, ἿΟχὒ, εἶπεν ὁ Ἰσπανὸς, δὲν θὰ μὲ φὖγῃς᾿᾿τόσονΞ᾿ εὐκὄλῳςὶ (καὶ μὲ , 

, ᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿Μ᾿ὴ μ᾿ ἓγ-γἱζγἲς, >-Ξ.κὀριε, ..εἶπεν υπρηφκως κσἵἰδσν κλαίὒὑσ-χἱ .. 
ὶἳἶἸ Νἴνὸἐᾇ διότι τὰ ἰσχυρὰ νεῦρά της ἦσανεἰσἑτιαλαρῳρἑνα Δεσμοἡ- 

᾿ φὗλθζξἶ ἄνθιξῦν γρἦγὒρα τὴν πὖλὪνἿἳ ἢ θὰπάθῃς. , 

. -Ἱῒἂᾂῳ θερμός ! εἶπενὃ Ἀλβαρὲζ θαυμάσας. πῶς ἁπλοῦς . δικό-ᾗ 
λοὐθος εἶχεᾇτοσαΰτην οὶξιὸπρἕπειοιν᾿ δὲν εἶχαἒσκοπὸν νὰ σὲ. προσ- 

βάλ.ω. »Ἠμπορῶ νὰ πσερὸυσιασ-θὣ) αὔριον εἰς-τᾆὴνςεὐγενεἱάν ,σους ᾿ ᾿ 

, ᾇ ὟΑἿἿΡὒ᾿ἿΟἸΞἳἿ νὒἲὶύ ἀπεκρίθη ἇἦ Νἷνσςσπὸυδᾇζὸυσσἷὶγὰἷφΰγἇῇ- ἆ χ . 
,--᾿-Ἐῒντὸσούτὒῳἷ, ᾿>ἐπανεἳλαβεν ὃἳἊλβαρὲζἋΘἄ σὲ συντρσφεύσω, ἕως , ᾿ 

᾿ τὴν ᾉᾁτὒ-ὒκίὒωχ σού ἠμπὸροῢμεν νὰ συνομιλήσωμεν ,καθἳ ὁδόν. 
Καὶ ταῦτα εἰπὼν, χωρὶς νὰ ἐμπο-δισθῇ ἀπὸτὰς ἀπαγορεύσεις . 

χ, τοϋ ὑποτιθεμένὸυἳἈγγέλούἳ ἐξῆλθεν ὁμοῦ μὲ τὴν Νίναν. Ἷἷᾉυρίοί, 
σου, εἶπεθωπευτ-ικὣς,,εἶναι ὡραιοτάτπἇ αἱ παραμικρότερχι ἔπιθψ 

᾿ μἱᾳιᾇτης θεωροῦνται ὡς νόμοι ἀπὸτὸν σημαντικώτερεν , ,εὐγενῆ τῆς 
., Αὐινιὣνος. Μὲφαἱνεται ὅτι εἶναι ἀπὸ τὴν Νεάπολιν . .ἳ .. δὲν εἶναι « 
,ἀληθές ; Εἶσαι ἄλαλος, Λαλἓ νέε δ 

< . ᾿᾿ Ἀ᾿λλ᾿ ὁ νέος δὲν ἀπεχδίνετσ μὲ βῆμα δὲ τοσούτῳ γοργὸν, ὥστε 
Ξ᾿ ζ ἔ ὁ βαρὺς Ἱσπανὸς δὲν ἐδύνατο σχεδὸν νὰ ἀναπνεύσῃ, ἔσπευδε.. πρὸς : 

τὸ στενὸν τὸ μεταξὺ τοῦ πύργο-υ »καὶ τοῦ παλατίου τῆς κυρίας Καὒἶ- , 
, σαρίνᾋςὟ ὁ δὲ Ἂλἷβαρὲζ, μὲ ὅλους τοὺςἀγὥνάςτου, δὲν κατώρθωσε >- 
νᾏἂπὸσπ-άσῃ ούδὲ, συλλαβὴν ἀπὸτὸστό-μαε τοῢἁ-ὸυσωπἡτου συντρότ 
φου του; ὅστις τὸν ἀφῆκε χωρὶς πολλὴν συστολὴν ἐκτὸς τῶν πΞυΞ- τ 
λῶν τοῦ παλατίου. , . Ἲ ,, χ , , - , - - 

᾿ ἇ ᾿---᾿Ὃ᾿διάβολὸς νγ τὸν ἐπάρῃἿ εἶπε δαᾇγκαἒσαςᾇτὰ χείλη τᾗού »ἐὰν 
ὁ καρδινάλιοςἲἒτειτυγχάνῃ ὅσῳ καὶ ὁ δὸῦλὸς του, μὰ τὴνΠαναγίαν, 

χ ὃπανιερῴτατος εἶν᾿ εὐτυχᾗςἴ 

, Προβλέπων τἢνἀγανάκτ-ησιν τοῦ Ἀλβορνὀζὸυ, ὅστις, ὡς οἱ πλεῖ- 
ᾞστσιᾇ τῶν ἐπιτηδείων ἀνδρῶν, ἐτίμα τὴν ἱκανότητα ᾿᾿ἔκ>είνων , τοὺς 

Ξ ὁποίους μετεχειρίζετο κατὰ τὸν βαθμὸν τῆς ἐπιτυχίας των, ἆ ἐπέ- 
στρεψε βραδυπατὦν ,εἷς-,τὴν,οἰκἷαντὸυ- ,Ὡςὑπηρέτης προνομιεῦχος, 
εἰσῆλθεν ἀσυστόλως εἱςτοῦ κάρὸιᾂναλίού τὸν θάλἆμθν, καὶ Ξἷἇἰν αὒᾦ 

ὸ τὸν ὒύνὃὒᾁλἰγἇμἰᾙνἓνθἒἶρμως »μετά τιναςἳττῖττσ-όέ-σου,᾿ ὅντινα, ὡς ἐκ, 
,τοῦ μακροῦ καὶ,στρεπτοῦμὖστακὸς, καὶ τοῦ στιλπνοῢ θώρακος τὸν 

ἇπὶὒῒθν ἐφόρει ὑπὸ τὸνμανδύοςν, ὑπέλαβεν,,ὧ᾿ς στρατιωτικόν. Εὐχαρι-> γ -᾿ 

> ,στη-θεὶς δὲ Ὗἷἳὒὰᾕτὴυ ἀνώβσλὴν ταύτην-,ἀνεχώρησε πάραιᾇτα. ὛΚαὶᾤ ,, 
. μ Ν φτῳόνᾞἳτρῦ καρὸὒναλ-ίου αἱ σκέψεις κατὰτὴν ὥραν ἐκείνην, -καὶ, 

ἱ . ᾿ ᾿ ᾿ καθῂὃἳληνῤμφξᾏᾏᾝχ τὴν νύκτα εἶχανἇἄλλὸ ᾀντικεἱμενὸν παρὰ τὸ τοῦ. ᾗ 
᾿ ἔρωτος.ἷ » = , ., θ χ, γ , ᾿ . ,, μ ἱ 

4.. , χ



ο ΓΕᾼΕΥΤΑΙΟΫ ΓΩΝ ΡὒΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧῼΝ᾿ =36ι ἷ ἱ 

Καὶ ἇμως ἱἸ ὄὒαωᾭο συνὒτιμ τὴν συνομιλιαν του Ἀλβορνοζου Ξ 

καὶ τοῦ ξενου. , , 

-- Υποθέτω, εἶπεν ο τελευταιος σηκωθειν καὶ- τεριζωσθεις μι» 
κρὰν καὶ τλαΞ-ειιαν σπάθην τὴν ὁποίαν εἶχεν ατοζωΞ-θη κατὰ την θ, 
συνομιλίαν, υΞ-οθετω τοῖν ερωτατ ὅτι μ ειισχυετς να θεωοησω τη . ᾿ ᾿ 

διαπρα [υατεοσιν μας ως τείνουσαν πρὸς ιυτυχες τελος. Δέκα χιλια- ᾿᾿ ᾿ 

δες ὑπέρπ υρῥα ναὶ ὁ αδελφος μου ἀφίνει τὴν Βιτέρβἔἇην καὶ ρίπτει - ,, 
τὸν κεραυνὸν τοῦ στρατοῦ κατὰ ..τῆς [ωοας τοῦ Ἀριμινου τὸ ,σὶ-τὸ κ 

κ , , μέρους σου. - , , , 

-ῌἈπὸ μέρους μου, ετοοσθετ-εν ὁ ιιαοδιναλιος, διδεται Ξἧ ὑπό-ι, 
σχεσις, ὅτι ὁ στρατἐ ς τῆς εὶιιλησιας δὲν θ᾿ ανααιχθη εἰς τας ἔπι--Ὓ 

χειρήσεις τῶν ὅπλων τοῦ᾿ αἓελφονῢ σου. ,ὑπαρχει ειρ-ηνη μεταξυ , 
Ἃμὤν. Ο στρατιώτης ἐννοεῖ τὸν στρατιωτ ιηνἴ «χ 

, ----Καὶ ὁ λόγος τοῦ Γιλιου Ἀλοοονοςου υιου της μεγαλης γε νεας ῢ β < 
τῆς Ἀραγωνιας, εἷν᾿ ἐγγύησις δια τὴν πιστιν του καρδιναλιου αἺ-ε Ξ 

ὟκὒἳθὟἳ μἳὒὃὒᾥν ᾦ ἳἳ ὒπἇἳᾚς Δάἳὒὒἷγμάβυὒᾃυθχ μὲ τὴν πανιιροτη-α ἱ 

σου ἐτ- ιὶ τἢ βάσει του πρώτου χαρακτῆρός της. 

---Ἰὁου ἢ ὸεξια μου, εἶτεν ὁ Αλοορνοζη ὅστις ὡς αρκετα πο- ᾿ ᾿ ᾿᾿ 

λιτικος, ἐπροσποιηθνἸ ὅτι δεν ενοησε τὴν παρατηρησιν Ο δὲ ιπ-᾿ 

πότης προσήγγισεν αυτὴν ἐΞἔσ βαστως εις τα χείλη του και μετ᾿᾿ 
ὀλιγον ἤκουα-θη καταβαινων την χλιυαχα. χ , - 

-Η νιχη, ανεκραξεν ὁ Αλβορνὂζης ἐκτε ινας τους βοαχιονα. ἡ 
νικιἸ εἶναι πλέον ἐὸιγή υουἶ , . κ > . 

Καὶ σηκωθεὶς αμἑσως απε ἱεθσ σε τα ἔγγραφα του ἐντος κιβωτιου 
σιδηροῦ, ανοιξας δὲ θυραν χρυιριαν υπὸ τα σ-αρα-ἱ-Ὗκ-ασυιατα7 εἱσἢλἰ--ὶ ᾗ γ ὒ ᾿ 

θεν εις κοιτῶνα ὅιοιαζοντα μαλλον κελλίον μοναχου ή δωμάτιον 

ἱ μεγιστανος. Ἐπάνω μικρᾶς κλινης ἔκρε ματο ξιφος, εγγειοιδον και 

εικὼν τῆς Θεοτόκου κατεσκευασμενη απειροκαλως. Χωρὶς δὲ νὰ 

καλέσῃ τον Ἀλβαρεζ, ἔ ξεδυθη και ειτος ὀλίγου ἀτ- εἆοιρ-ηθνὶ 

ΚΕΦΑΛΑιοΝ ΕΒΔοΝοΝΞἦ 

ΒΩΚΛΟὶΖΗ ΚΑΙ ΧΑΡΑΚΠ-πἸ ΑΥΤΗΣ -ΑΡΧΔΙΔ φιΛιΛ ᾿ ᾿ , 
᾿᾿ ΔΝ Λ Ν ΕΩΘΕΙΣΛ. 

Γ ην ἐπιουσαν ἀπὸ πρωιας, ὁ ιπποτης τὸν οποιον εἶδεν ὁ αναγνω στης εἰς τὸ προηγουμενον κεφαλαιον, καθήμενος Ξφ ἵππου νσρμανδοῼἳ ,γ - Ἷᾎἳ 

μείαλοποεποϋΞς, ὃὒἰβῦἒωεν ἀργῶς διὰ χλοερᾶς καὶ τερπνοτατ-ης ὁδοῦ», τ Ἲ , 

σταδιά τινα ἀπεχουσ ης τῆς Αυινιωνος Ἐπι τελους ἔφθασεν εις κοι 

, Ἇάδα ῳραίαν και θυμηθῇ, ὂὒ ης ἔ λανατο ο αργυροὸινης ποταμὸς ᾿ ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ 

᾿ ,Ι 
᾿ »



,Ι ἐ »ἱ ᾇ γ Ι Ἰ Ἷ κἸ Α , »β ι , ί ᾿ Ἱ ,κ , . γ . γ , γ γ 

ᾏ ᾿ κ, - ῢ τι. ᾿ Ἲ ἱ γ - ; ἳ - -᾿ ἿΠὟ ᾿ ιἰ ᾿ ί, ,Χ . / τ Ξ . , ἿΡΙΕνΖΗΣΞ - ᾿ , Ξ , ᾿᾿ .. ,, ᾿ Ἲ . , Ἲ Ἰ ιχ», ᾿᾿ ,ἔ , Ἱ Ἇἴ ; ᾿ ᾿ Δ , ! ν᾿ 

ὶ,:- . - , 

᾿ ; 

, ᾿᾿οὗτινος τὸ ονουχ ἒἓἱο ξαπαν του Πιτραοχου οἱ στιχοι Σ/ἱαζομενος 
, ᾿ ᾿ ᾿ απὁ βράχους καὶ ῥεων, κατὰ τὸ με οος τὒῢτο μεταξὺ ὀχθῶν χλοαυ-ϊ , 

γεστατων τετοικιλμενων δια μυρίων [αλααων καὶ ανθεων αγρἱων 

ἐκύλιον Ξἱὀἳ τ>᾿οογιαι κυματα κἔ, υσταλλοὒιοη Πορρωττρω ἡ θέα ητος- 

,ζοφοοωτεοα γαι οἑ=ἆ,.ὲι;᾿1ᾎωτερον ἱοικιλη Η [οἱλας εφαινετο ,Ξρικλειὖἇ 
/ σοενη ἀπὸ βραχους ταντοδατους, αφ᾿ ων κατέπἱ πταν αφοιζοντες χἱ--ϊ- -» . 

λιοι ρυακες Πρὸς δὲ τὸ αγοιωτερον μέρος της σκιην-ης, τὸ ὄμυα ἔβλε- τ 
᾿ ι-τ-Ξν ατροσδοκητωἱ τερπνον καὶ γαλλἱερ ,πηαε νον κητον διὰ τοῦ 

ὁποίου εφαινιτο, αναμετ-οι πληθους φύλλων, μικρδι καὶ χαμηλή 

᾿ ιδεπαυιλις, « το ερηαητηοἱον της θεσιω εκεἱνης Οἱζτ ποὺς ευρί -, 
σκοτο εις τὴν γο λαὸα της Βωκλου ης, τοο των οφθοιλαων του δε--- . ᾿ 

,κειτο ο κῆτος ιιαι η κατοικια τού Πετραρχουἵ Καὶ ουως ὁ ὀφ᾿᾿ 
ἳθαλμος του παρετ-ηοει α-ι-αθως τὴν ἱεοδιν εκιἱνηι τοποθεσιαν καὶἸ 
,αγουι-Ξιως ιτεσεν Ξπι ανδρος καθηαενου ο-ἱωτ-ηλως ἱαροι ἱην ὄχθην. 
Μεγας σκυλος αναπαοοο τνος ιο) των ποδων του εβ/υσεν ἰδὼν τὸν , [ 

ᾆῖπὀροςᾇ ουἷτινος τὴν πεοἱ ἑογεταν διηνετοτ μαλλον ὃ ο-ὶἱῢλος η δ κυοἱ ὅς 
ᾇ ,του Και καθω, ὁ οχὶ) ος τοιοοριι ,ἱιαλγητος καὶ α-αθης εκεἱνους , 

ι [τους οτοι-ους οἱ μετα [εγεστεοο θεωροοοιν ὡς του» ἐς. ζοχωτἕρους ἄν- ᾿Ξ 
χ ,, ἓοοἱς της εΞ-οχης τωνᾁ ουτω ὀ αναξατης βοτοεψε τὸ βλέμμα απὰ 

,τὸν ποἱ ητην! ,, ... > ᾿ Ξ χ 
Ονουα τριοευ) ογητονἵ ἈθαναΞ-οι τέκνον της Φλωἱεντιας ἵ (α) , 

Καμττω γονυ ἑνωπιον τῆς ἱερᾶς ο νηυ ης σου, ὄχι ως εραοτοῢ ἢ καὶ 

> των τὸ οκοαα σου εἰς τὰς ἀναξἱας σοῦ ταύτας σελιδας) ἀλλ᾿ ὡς τοῦ 
᾿ ,πρώτου οι-τις ατειαλυ ας εἰς τοὺς λαους καὶ τοὺς [γεὶονας τὸ σεί- 

βασ-τ-ον μείαλειον των γραυυοιτων οπττι κατεἱτηπα ὑπὲρ τοῦ Νοὸς ᾿ 
ἒ « ᾿ τὸ διιιαιωυοι τοῦ νὰ ε--ενεογη εις τδι δωοοιαἻ νὰ εᾇελ [γηγ τὴν-- 

κοινην γνωμ-ην, νδι διευθὗνη τδις καοδϊας, καὶ να. ἱρο τοιμ »οἱ-,ζῇ τοι ἇ 
υαβαματα ἑξαπτων τδι παθἱἸ καὶ καθ έδ-ηγων ταςἰδἑας ! Οποἱαν 
ευ γνωμοσυν-ην ὀφείλομεν πρὸς σὲ [ (ἂν καὶ ασθενὣς ᾿ αισυακιυεθα 

χ αυτ-ην) διότι τδι φωτᾳ εἶναι σημεοοι δυναατι, διότι ὁ νοῦς εἶναι ᾿ 

. τερος, καὶ ὁ ελα< ιο-τος ἦυὣν εἰς χειρας τῶν ὁποίων -η γραφὴ Εἶναι 
. καὶ ο-γ. η-τροὶ καὶ ξιωοι, ἄς ἐυχαρνστηΐωμεν το ταπεινογενν-ητον χ κ 

χ ,ἒχέῖνο τ έχνον ἦς Φλωοεντίος, δι τι »ροεἒωοαλυνε τὴν οδὸν καὶ Ξ 
᾿ -τροητοιμαοε τηι δεξίωσιν μας Ὓἷυιι τ καὶ οἱ ευτελεστρεοοι τῶν μ ἐ- . 

γέννησαν του ονυμαζομεν τὸν Πετρὒρχαν τέκνον τῆς Φλωρεντιας 

᾿ ᾿ διπτ-ἒα ιε Ὧραι ονἱ ζωον καὶ ωοχιον βγυομα )) ει τε γαθεἱιυι-ον ὅ ὁδοὶ-ἱ Ξ ᾿᾿ ᾿ 

ποιητοϋ (ετιτὸη θδι- ενομιζον ἱεροσυλιαν τὸ νὰ εἰοαξω διὰ τοῦτο μό- , 

ροφητηἳ, προλέ γων καὶ -ροἒλεπων τδι μελλονταἲ Καὶ ο μεγαλεἱ-ἑᾇ -᾿ ᾗ 

ταγενεο-τεοων καὶ ἔκεινος οοτις ἐκοοαζει ενταοθλ, »ἢν εογνωμοο-υ-᾿ 

(οἱ) Ειναι ἴσως περιττὸν νᾶ ειπωμεν δτι ἓἷί ιἷ τὴν καταγωγἢυ καὶ οχι διὰ οὴνὢ ᾿, , , κ 

, . ἧ᾿ὶι ,-, ᾿᾿ ᾿ ᾿ ,μ ΞἊ θ χἱ . ᾿᾿ 

,Ἢ , Ξ-ἱᾇἶἳᾒἶἔ , ζ» ᾿᾿ ζ , , . . , 
, κ, .,, ω Ξ . - . . 

, Χ ᾿ -Ξο ἡ > . κ ᾿ .. 
. ἲ Ξ ᾿ . χ .. , ᾿ ᾿ - ιθ, ξἵἑζἳ, ᾿Ξἷ᾿ἳ ἲ ιτ ᾇ ᾿᾿ ᾇ᾿ ᾿ , κ ι » χ .. > ν ἶχμἳἕἒἐ ,ι , ᾒ



᾿ νιην τοἳυ εἶναι διἷ ω κιοι οφειλσ-διι σου ῖ Εἰς δὲ δινιηγει, οειον μεγαλη- 

καὶ ἂν ὀποί-οἵ, η η τ μη, εδιν οἱ τδιτειιοι κοποι μιυ τυχωσιὶ ευυε-Ξ, 

ᾦ ο ΤΕΞΑΕΫἿΤΑΪΟΣΞἹΩἺΡΩᾟΑΙΩἺΔΗΜΑΧὩἺ , χ ιι ᾿᾿ ᾿᾿ 

νοῦς ὕπο οχἢς ὁπο) τιμῶνται τὰ ἇραυἶἇατα καὶ κατῖἳ. συτϋζς τας-ἔ» ; . 

δι τωτἑοω χωρδις7 ὁτ του Θὰ κηδυττωιι τδι διιτιδι καὶ τὸ. τέἲ Ϊοῒἰς ἐπα-Ξθᾇ 

νδιστδἱσεων ληι-μοὶηθειτ-ων καὶ Θδι στσιδωΗν εις τε τὰς σίὒρσς Ξιδιὶἳᾗἑᾕ, , , 

τὰ. παλάτιδι τους στοροδι οιΗνις ᾿θδι φτρωιι [διρἺ-ου» ὅτκγ η χεὶρ ᾿. γ Ὗ 
τοῦ γεωργοῦ Θδι υει-αοληθη εἰς [ονιν καὶ τὸ ονομδι του ιο-ως (χυτἀ, 

᾿ θἂπολεο-θη ! Διότι ὀἾἱγ ων οἱυοι τδι ὀγόμδιτδι ζῶσι κδιὶ ,ιερδν τοῦ 

τάφου, διἱ ἰδέαι ὅμως παντὸς γρίιροιτοςἇιινδιι διθδινδιτοι, ὄιλλοι οἰ- 
κειοποι οῦντδιι, δινδιτ-ι-,ιι-οοδΗᾏ δ διὸἱδουδ-ιῼ διὐτδἒι κδιὶ μυριδὸει νοων 

ἀγνώστων καὶ διελΗΗ-ων συντρΞΞ ζχἵουσιν εἰς τὸ ν δι,ιοθδινδιτισωΗι ὒνδιἷ᾿᾿ 

Ο ιπτοτης, ι-διοοιδοθσις »τ ἱῖς ι-[εψεις τολὶδι διαφορουι ἐκείνων τδις ᾏ 

ὁποιας ἢ διυιυνηιις τοῦ Πιτρδιρχοδ εγσννηο-εν οιρίοι-ερον ειηιολου ᾿ 

θησε τὸν δρουον του. ᾿Ξ - , 

Πρὸ πολλοῦ εἶχον αφηδ-ιι ὄπισθέν του τὴν γοιλδιδδι ιη δὲ οδοςἳ᾿ 

καταντὣσδι ὁλοιὲν δυσδιαιριι-οι διτεπσοδιτωθιη εἷς δοξοι ὒζἐ, εἰς τὸ 

ὁποῖον εἰσέδυον σπι νθιηρἱζ ουσιιι διἱ δικ-υὶες ᾿. τοῦ ἡλιου διδᾇι ιυιτεὖ᾿᾿ 

τ-λενυωνωκ κλαδιῳν Ἐπὶ τέἲἷως τὸ δ/ιος εἇιεινιν διδαιοτ Οον ὀγκαὶἒ 

βρχχος διι-ογριηυνοι ιτδιροδσι/σθηἳ επιστρσφ,Ἰ-!ος διπο ευυιτ-ιδι ᾇρᾇᾇ 

χδιἱου φδουρἷ. ο). Ὁ οδοιι-τιοος ε-τεζευι-εν ἀνεβη τὸν βοδιᾉον ουρωνᾗ 

τοι ιπττον τοι), τι/ι. ιοὒθθισδις εἰς τὰ ι-Ξρεἱιιτιδι,᾿ διφη/εὶ διὑιτ-ὸν ἐ τὸς ὸωἱ- 

> μοι-.- ἱου διΞ τ-ἑἇιιοιὶἺ γδιτἰ Ηιε--χτυ νου υἑ μακρότατον χορτον κδιι μὲ, 

ι-λῆὶὶι ιὶγ Ξῖΰιήῦι ώθ ἶὒιᾦὶἲ ωἸ ιἐχεἵ διὶδιοδιιυετδᾁ ,πώς κοπου στενιην ναὶ-ᾗ 

ῄ βιΟἱ/ῦσ ιην γ.) ἶὶ α;, τι φΘἹτ-ιν εἰς μικρὸν θυδιρον ὀλιγώτερονπε-ᾦ 

,τσ-ὶηωθ νον ὣτᾇγὶων, οὗτινος ἢ ὀροφὴ καὶ-ἤτο ἔδαφος ἦσανἔτι 

[αχέῦῖἰ ιιι. , ᾿ , . - ᾿ 

οκεἴ , υτητλωυτνοι κατὰ «λι/ης ἑτ- άνω τοὓ-,ἑπεν-δΰτου,τού,« τὴν,᾿ 

κεφ-δι) ην στηρι ἔζωι οὖννους ἐπὶτης δεξιι διι, ,ἐκάθητο τις,Ξ,ϊὑψιηλόσδ)ΞἸ.ος᾿- 

κδιὶ Ξιεσοχοτ- ος ἀνεσηκώθη δὲ υει-ολἲην ζωιηρότιητδι ἅμα ἰδὼν ,, 

εἰσελθοντδι ιιονντ-Ἲ--οι-ηι , κ . ᾿ « ᾿. 

Ξ-ἕΑοιπ ὸιἿ» Βρεττονιη, ευεΞ-δοισδι τὰς ὥρας τί νέας , -ᾇ ,. 

...,() Αλοοἇι ινο ζ-ης πυίγδιι-διιιθσΞ-διι . ᾿ > - ᾿ ., , , 

-ᾗὛιδιδο-οιδιτ εἰδητΞ-ιςἷ Μ ἔδωκας νέδιν ζωην Μδι την πίστιν υο-υ,,-᾿ 

ἀδελφέ υο-,υ θδι προ, ιιυθω υἐ πολλὴν ὄρεξιν. Ενθυυμήθης ότι ι-ειιω ᾗ᾿ 

᾿ Ο Βιιτι-ονιης ἔσυοε [τωθσκτου ε-ενδυ-ου ιτου φλδιι-κιον οινουι , 

διρι/..ετδι υεἇιάλοα καὶ κακυστδον μικρὸν, αλλδι -ληρει, ὁ δὲ κάτοικος- ᾿ 

. τοῦ ιιυδὒο) ἑπΞπΞο-εἇ υΞτ-δι τολλοτῢ ζηλοι) [διτδι τῶν ζοω-ροφιων , 

Ααοοι-εγο δὲ οἱ Η-ρἸ ιὦτδιι, , ἐπειδὴ τοιοϋτοι ησδιν, η-ιλωθιησδινἰῒ ᾿ 

ἐκτἄδην κατὰ γῆς ,ιδιὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον μὲ ὄρεξιν όχι ευ/διτδιφοοή 

νητον, ου ιλουνι-ες ἐν τοσουτῳ ,ταχέως καὶ μδπολιλιην οἰκειοτ-ητα.,,.,.;>< ἔ ἱ ᾿ 

-Μδι την διλ-ήθειδιν, Βρεττονη, ὸὲν χωρατευεις βλέπ ω κδιὶ καΗᾖἷ ᾿ 

ἔἸ



, γ Α , , . γ , ᾿ , γ ἿἺᾊἿ ι. . ᾿ , . γ - . Γ . , . ,κι ᾿ , , ΑἸ «ιιι ,γ [/ , . . > ν , ᾿, , ὶᾆ Ἱ Δ) . ᾿ . τ γ λ ,Ὗπ 

, [Ψ ᾿ ἳἳ ὖ . , , ἳ τ ἇὶ- ἳ « Δ τ , ᾿ = . ᾿ ᾿᾿ ἡ ἿὝ - ᾿=᾿ ᾿ ᾿ , , ᾿ ᾿ Ἷ᾿᾿, , . ᾿ . γ. Ϊ ᾿ὶ ᾿ . 

. ᾿ ᾿- », -, < κ >- Ἲ χ ,ᾘᾎι ᾿ , ,ιἆ μ.» > <>᾿ ᾿᾿᾿ ! ᾿ κ , ,, <3Ξ4ᾆ> Ξ , ᾿ , , ,. ΡΙΕἺΖΗΗΣΞ ̓ , ἲ . ,16 . ᾿᾿ , . , , . .,ι Ἷ , > , Ι ᾿ Ἲ . < / 
ι . « , 

ι λ λ ᾞ - ι 

,ι ᾿ἰ4 . 

/ -, ᾿ 

, τιβροχθ σας τὰ περισσοτερα Γᾩρω... τσῢτὒ ἐδῶ Λοιτοαλεγ ιζ ὅτι , θ > 

Ὃ καρδινάλιος συγυιατατιθεται , ὁποίου εἴδους ανθρωπος εἶναι; Ἐπὶ ,Ξ 
τηδειος τολιτιιος, ὡς λέγουν Ξ - < ᾿ 

Οςυνους, τνιυματωὸ ης ζωνρδςἳ μὲ βλέμμα φλογερὸν, υὲ λθ--ᾗ 

για, κτυπων αυτσως τὸν σκοτ-ον του. 

Ξ -Λοτ--ον δὲν οιοιδιζ ι τατ-δι ..θκ ητο αβιολογος συντρσφο μας 
τί ἤγουσας διὰ τὰς δυναυενς τους Ω ἳ ὤ! κοιτεδεις νδι στραγγἱσγἲς 

το φλασκιον ᾿᾿ -᾿ ᾿ 

» ᾿ ᾗ -Ειναι ολιγαι τρος τὸ ,ιαρον Ελπἱζειῥ, να ,στρατολοίηση ,εἰς , ᾿᾿ 

τὴν ΙΞ-αλιαν , 

᾿ ᾇ ᾿-----Καὶ ποιους σγοπους ἕχε ιιδιἿ δι τὴν Ρωα-ην Δί αὐτὴν, αδελιο... - Ξ 

μου, διἳ αὗτνὶν στεναζει ᾿,.ιρυιρἱιᾇος ἡ ψυχή μου! ὅσον διὰ τὰς ἄλλας» 

ρικρδις πόλεις καὶ τοὺς μικροὺς τυρδἱννους, οἵτε μὲ υᾳελοἳ, τως θδί πέ- 
Ὃουν καὶ διὰ τίνος θδι πέσουν. εΟ πδἱπδις ὅμως δὲν πρεπει νδι ἐπι-᾿ γ 

, «στρε Ξψῃ εἰς τὴν ῬΡῴμ-ην Η Ρωμη τὒἇετιι νὰ γίνῃ ἐδική μου » μη- 

ἆ , τρόπολις νέας αδτοκρα-οριαι, λεια νέου Ἀττἱλδι ! Ἐπὶ τοῦ παρόν--᾿ 

[ τ ᾿ τος ἕλ᾿ αἱ περιστοισεις μὲ εἶναι ευὶοι/αιἵ .. -η ἀπουσία του πδἱπα, 

᾿ κ ἡ αδυναμια τῆς μεσαίας ταζιως, ἦ πτωχεία τοῦ λαοῦ, ἱἸ μωρδι ὰν Ξ 

,, »διαὶ θηριώδης βαοβαροτης τῶν βαρονων, συνετέλεσαν εἰς τὸ νὰ κα- 

᾿ , ταστἧσουν τὴνῬωυ. ην ευ/ολωτδι-ῒ-ην διαὶ ενδοςοτατην συγχρονωςἳ 

καται-ησιν κ < . 

-- Ἀυ ποτε αδελφυ μου. νὰ μὴ σὲ Λα-αςτρυυη ἐπὶ τέλους η φι-Ἷ. 
λαδοςια σου! Τδι βλδυματχ σου δὲν στρέφονταἱ ποτε εἰς τὴν γῆν» . Ἷ . Βεβαίως μὲ τὰ ατ-υρθίγτα πλοὒτ η τὰ ὁποῖοι Θ᾿ διτοιιτηὶωαεν Ξ γ 

Ἵἦμπορουμεν... 

-Νδι εττθυμησωαεν νδι γινωοιυν διδἱτιτι καλλΐί τεροι μισθοφόρων, 
᾿ νὰ μὴν εἴμεθα σήμερον στρατ-ηγοἓ. καὶ αυριον ττδχοδιωνιται. Δὲν ἐν- ᾿ 

υμεισαιδ-ως ἢ νορμανδικὴ σπάθη κατέκτησε την Σικελίαν, καὶ-ἱ 

πῶς Γουλιέλμος ὁ νοθος μετέβαλεν εἰς τὸ πεδίον τῆς Ἀστιγγἱας 

τ-ην ῥδἱβὸον του εἰς σιιηπΞ-οον Σὲ λἑγωἳ Βρεττον-ηῢ, οτι ἡ διεφθαρ- 

μένη αυτὴ Ἰταλἱα ἔχει διαδηαα-α ετοιμα, τὰ ὁποῖα ἐπιτηδεία 

ἇχεὶρ δυναταἳὒ ν αὒῃασᾒ μὲ τὴν ἄκραν τἷᾕς λόγχης της Τὸ κατ᾿ ἐμὲ, ᾿᾿ ᾿ 
ἔκαυα τὴν ἀπόφασίν μου θδι συγκροτησω τὸν ωραιὁτερον στρατὸν Ξ 

,. ,Ξ τῆς Ἰταλίας, καὶ μ άυτὸν θὰ στ ηςω θρόνον εἰς τὸ Καπιτωλιον. Πο- Ὁ 
ᾁ σον τ Ξλλὀς ἐστάθην πρὸ ἐξ ετων ἵ Ἀντὶ νδι στείλω ἐκεῖνον τὸν 

ἱ . ᾿ ζ « ανοητον Πεπῖνον Μινρο βἵνον᾿ ἔπιε-Γ νε να λειτοτακτησω εγὼ ἀπὸ τὸν . , 

᾿ - Ουγγρον καὶ νὰ υποἱγω μὲ τους στρατιωτας μου εἰς Ρωυινὶν καὶ Ξ 

τότε τὴν πτῶσιν του Ριένζου Θὰ διεδτχετο ἢ ανυψωσις του Μοντε-τἒἳ Ἂ 

ρεαλου Ο Ποπἵνος η αι-ηθη καὶ αφἢκε το πουλἱον νὰ πετδι η. Ο 

λέων δὲν θὰ εμπιστουθη πλέον τὸ κυννὶ [ιον εἰς 

. , 

, 
(.



᾿᾿ἷ᾿᾿ Δ ᾿ χ ΟΤΕΑΕΥΤΑΙΟᾫ ΤΩΝ ΡοΜΑιΩΝ ΔΗΜΑΡἑἳἱ-ζον 365 ,γ ς 

ξξυἱᾤἔ 

᾿ χ σιμευση ως παραδεήμαἵ 

, τι φ Ξἶ, , ἳἷ᾿ὶ ἐ ᾿ ᾿, ἢ ! ζ( ᾿=Ἄ᾿ἳ ᾿ Ἒ. ,Υ , , γ ,τ [ ἿᾏὛ βἸ ἿὛΔΑΞ-ἶ, » ἦᾕῃμἳἳ, . . ,ἿἸ ᾿᾿; , ἲᾕἷᾃᾖᾓᾞ Ἰ, ἺΓ Ἷἓἳἶ, ,ἇΙἿΞ , Ι ,, γ» ᾏἽ τ-᾿ ζῇ ᾿Ξἳ᾿᾿᾿ ἳἳἳ ἱ, ι , Ἇῢη Ἷ ,[ .7᾿:- Γ, Ἷι, ᾇἆ ἢ -. ἇᾇ) , Ι ᾔί Δ, . ,, Ἡ, κ ,ἣν-..ἒ γἒἳζ ;κᾫἱ,ς γ 

! = ἱ β ι . χ »ἢ Ἲ ,. , ,-, κ, μ . ,Ἷ μ, μ Ἷ/,Ἕ χ 1» ( ᾿= ᾼἎ ί . ; Α, , ἶ᾿ , « .ἷ᾿»νὶ).,νπἳῄΰ κθ, ῦἷᾘιᾏ ᾿.«᾿ ιἳἇ. ι , ᾿ὶί᾿᾿ γ. λθ,- ,χ γ,- γ( . γ ὶ ,ἱ/ Ἲ ἳ, [Σοὶ ὶ. χ Ι .. τ, τ, ν. ,, -,ῖ « . νμ. ἿἫ-,ἇ 
». ω ή» Ἷ » 1- , , ,υκ γ »μ ,χᾞ ι» ,> ᾿ - ι ή ,,. ,Ἲ , θ. γ ,, ,, . Ξ,ν«,,. ; ,, . . , , ,Ἲ , ,< ἔ », . ,γ . , φ , , Ἲ ,τ-ν, . , «᾿ γ .,ἳ,Ἇ-. « ; 

᾿ α . ᾿᾿ πχ, , , ι . ἲἔ. Ρ ᾿ζ᾿ ἳ ἆ ᾿ τ . κ, ,, , ἲ ᾇ ᾿, «γ ι ᾿ τγυὒἱἳἶᾇνὶἰ Ἢ» Ἷ ἆ [. μί-ῢῖ-Ἷᾗ ὶῒἑ- ᾿«᾿᾿ ,ἆ ζ. ,Ἴὖ ᾇ ἡ, , Ὦ Δ ,ι τί( , , , - , ᾿ ,μ χ, ἔ <Ἲ κιἶξᾚῖΞΞΞί-Ξἷᾁ 

χ , > . μ - , , ἰ.. β» >- ᾿ Ἃ Π ᾿᾿ Ξ᾿ Ἲ ᾿ , ἱ 
κ ι ᾿ ᾿᾿ ᾿ Ὗ᾿ / ,,,. ᾿ ὶ᾿ , ᾿ / ᾿ , , ι τι κ 

, ἒ ., Ἆ , ᾿ ᾫἻ . 

ῌΓωτιέρε, ὡμίλησας περὶ τῆς τυχης του Ρνενἵου ας σὲ ΛρὙΓΞ 

ᾞΙὸν Ριέιζηνἕ ἐπανε ἔλαβεν ὁ Ἦοκτερεχλὒης γνωοιζω τον ὄἱν- 

θρωπονἴ Εἷς καιρὸν ἡσυχίας καὶ βαηθουμενος ἀπὸ λαὸν τιαιοκἺ θἇᾂ, ἱ ᾿ 
ἔθεμελίονε μεγίστην δυναστείαν Αυτὸς ὅμως εφαντοζετο νόμουςᾞ 

καὶ ελευθερίαν, δι ανθρωπους οἱ ὁποῖοι γετεφοονουν τους πρωτουςζχἷοᾖᾕῇ ,, κ γ ., . 

«καὶ δεν ἤθελον νὰ ὑποστηρίς ουν τὴν δευτέραν. Αλλ ἦμε ῖς, ὄντες γέ- , ᾿᾿ ᾿ , 

νους τολυ. ηροτε ζ,οου γνωρίζομεν ὅτι νέος θρόνος πρέπει. νὰ οικοδο- 

γ μηθῆ ἐπὶ συστἣματος τιυαοιωτι/ου καὶ ὄχι -ολττικ ου καὶ ὅτι πρέ» ,, 

πε ι νὰ υεταιρε ρωμεν εἰς τὰς πόλεις τὴν τάξιν τῶν στρατοπεὸων 

, Διὰ τοῦ πληθους ἔκε ρδησεν ἐξουσίαν ὁ γενναῖος ὃ᾿.!Ἰμσίρχ<)ςἹ καὶ δια . ἆ ᾇἇ 
᾿ τοῦ ῖδί »υ πλ ἤθους τὴν ἔχασεν. Ημεῖς ὅμως θα την κερὸήσωυει δί αα « Ζ ᾿ ᾿ 

ἷ τῆς σπάθης, καὶ διὰ τῆς στ- ιὖοἱθης θὰ τὴν διατηρήσωμ ενἴ Ξ ., Ὗ 

Ο Ῥιένζης ητα παρὰ πολὺ σκληρός δὲν ἔπρεπε νὰ ἐρεθίσῃ, Ἷ 

,τους βοιρονους) εἶπεν ὁ Βρεττόνης ἑτοιμαζόμε νοςν ᾿οἱποστραγ γιἶση τὸ 

-, φλασκίον οἱλλ᾿ ἱἸ ῥωυ αλέα χεὶρ τοῦ ἀδελφοῦ του τὸ ἥρπασε, καὶ 

ἐπρόλαβε νδι ἐκτελ ἑσρ δ, τι ἐκεῖνος δὲν κατώρθωσεν. Ξ 

..... Ὠ, γ εἶπεν ο Ιθἱοντερεοἱλ-ης7 οἱιροῦ, ροφήσας μέχρι ρανίδος τὸ κραέ . ,γ ᾿ 

οίον7 ἐστέναξε στεναγμὸν βαθυν, ἐς ἐναντίας ἐν ἦτο ἀρκετὰ σκλη- 

᾿ , ρος. Εξρροντισε υοὀνον νδι -ηναι δικανοςἳ καὶ νὰ γαρνη διάκρισιν με- 

ταξὺ ευγενους καὶ χωρικου. Καὶ ὅυ.ςω επρεπε νὰ κοἱμνὶ. ! Επρε -πε νὰ. Ξ 

ἐξολοθρευσᾪ καὶ τὰς ρίζας καὶ τὰ κλαδία τῶν ευγενῶν. ἵ Αλλδι του-σοι ᾇ 
,κανεὶς Ἰταλὸς δὲν ἠμπορε ἵ νὰ τὸ κοἱυη. ᾿Ἀπὄκειται εἰς ἐμέ. . . γ. 

-ιΕχειςλοιπὸν σκοπον νδι περασης ὅλους τθὺς πρωτους τῆς Ρωᾆ ρ , . 

υ.ης ἐν στόματι μαχαίρας , , > , . γ , 

-Ἐν στοματι μαχαίρας! Ἂπα [εἴ Θδι δηυ. ευσω ὅμως τδι ὐ το,>, ,, ᾿ 

᾿ στατικά των, καὶ θὰ προικίσω ,αε αυτα νέους εὐγενεῒς, τους τολ- 

μηρους καὶ οἱνὃρείΟυς εὐγενεῒς τῆς οἱρκτου, οἱ ὁποῖοι γνωρίζουν πῶς 

«νὰ φυλαξουν τὸν ἡγεμονα των7 καὶ θέλουν- νὰ τον φυλάξουν ὡς, - 

πηγὴν τῆς ἰδίας των ἐξουσίας. Φθοἱνει πλέον. Καὶ ἐπειὸὴ ομιλουμεν . 

,περὶ Ριενζου7 εἰπε ρε7 σηπετοιι οἱκοαη εἰς τὴν φυλακηνς 
-Τὸι π -Ξρωὶ, πρὶν ἀναχωρήσω απὸ τὴν πόλινἳ ἤκουσα πε ρίεργονι χ 

εἱδῃσιν ἢ πόλις ητο εἰς κίνησιν σωροὶ7 σωροὶ ειραίνοντο εἰς τους 

δρόμους. Ἰῖ αἳλέγετο ὅτι θὰ ἐγίνετο σήμερον ἡ δίκη του Ριενζου, ᾏᾁὶυᾇ᾿ 
ἀπὸ τὰ ονόμ ,ατα τῶν ἐκλεχθέντων δικαστῶν υπετίθετο οτι εἶχεν οἱπο» 

-φασισθη η οἱτ ὀλυσίς του. 

᾿ -- Α! ἔπρεπε νὰ μὲ το εἴπῃς ἓξ αρχῆς. γ , , - 

-- Αν ἐπαναλάβῃ τὴν πρωτην θέσιν του εἰς την Ρῴμὴνᾇ τοῦτο 

τοἱχα παραλυει τὰ σχέδιά σου; , Ὓ . 

ᾎΑἴἳ ὸὲν ηξἰὒρω. ̓᾿ τότε θὰ χρἰάσθῇ πολλὴ σκέψις καὶ ἐπιτη-ΞΞΞ, . . 

δειοτης. Ἐπεθύμουν νὰ μάθω τίθ᾿ αποφασισθῇ πρὶνοἱναχωρἧσω ἀπ δἔὤ ᾇ α 

, κ 



«; ᾿ἶῄἳς᾿ α γ Ἲ Α ε Ἲ ε , σε > ᾿ ι ,[ ; ν, ᾿ ; ᾿ ᾿ ,ίιἷ κ, « , ᾿᾿ ᾿᾿ ᾿᾿ ί ,, ᾿ ᾿ » ᾿ ζἸ ᾿ - ᾿᾿ ἱ -7 ᾿ « ᾿ - ᾿ ᾿ - ᾿ - ἳ ἡ Ἷ ᾿ , Υἇ 

Ἆ θ μ Ζ γ ᾿ ι. -᾿ , κ ; κ ἒ Ἷ/ἓὒ. [ἔ ,, ,ἒὶ ᾎ ᾛᾟζ >᾿1 , - Ἱ , Ξ᾿ . ᾿ , ,, μ ,, ὦι Χ, τ « κ -, [- ἧἕ , κ ,. ι ς < .- ι 

, ἒᾅζᾑᾙῂ ; , ., > , Γ.. ἱ »Α ᾿Ὓ . ᾿ Ξ »ιἷἶὗ ᾿ ᾿ Σ ̓ ᾿ ᾿ Ὓ ᾿ ! ἳ 

κ. . ᾿ > ἱ ᾿ 
= . . 

ι - . κ ᾿ ᾿ 

----Ρ>έβσεισε7 ΓσστιερειἹ θὰ ήτο [σει φρσνιυ εσσε-εὗρον [τσεὶ στφγλεστεσον ᾗ 
Ἰ 

νὰ μείκῃς ὀπίσω υὲ τοὺς στρατιωτσες σσσ7 γσεὶ νσε σεσθσσης ἐ ̓ς βειὲ 

υὒλοΞ/λἳὒἣρθν τὟἹγ δἵζἰ ξαγωγὫΙ »τῆ/ζ υπὒθὒςεως αϊ) τἥἒ. ᾿ ᾿ Ξ 
ΰϋ 

Ὄχι βιβᾶισε σετ-εγριθη ὁ Μσντ σεσελης νέσεὶ μὲν εἶσ-αι γεἸ- 

νσεῖἑσς κχὶ ε--ιτη σε σε.. . εἰς »σιαυ σεε, ουωε υτσθεσε ς ἡ κεφαλή ιιου 

τ .εινσει [σελλετερσε τῆς ἐὸεκ ης εσυ ὶκτσς υτοσγ εεηκολοσθησ-εν ὁ 

[χ -Ξ-οτησ γαυ [Ἱλωσσν την φωνῆ) κσεὶ ι-κεειισἰσασ τὸ τρσσω-οα, ἔτσεσ. Ἷσε 

νσἐ ύἂιω «εἰ- ς τὸν σεγσετ-ητσν ε-στσεειον καὶ τὸ π λε ν εσσ υσε σν. Αλ- ᾿ 
Ϊἵλειυσνσι Ηλην δὲν εννοεῖς ολί σεὶτσεγ Βσσττονη σς σσηί-ωνι 

Οσ-σν σισ την σεσφχλιεσεν Ἣμσυ σεφσυ [σετωσθωτ-στυεεὶ τὴν σεμνή)- είσεν 

ἆ φμἑ τὸν Ἀλ ορνσζῆν δὲν φσβσυασει κεσενενστ [ἲὶδυἓὒν κσεὶ- ἂν σεκσεγσελυ- 
ᾇἳφθὦ ὺγτος τουτσυ Ξ/(ω αναγκ ην ᾏσσσσυ ὶιισεσγσπ Ξἱς ᾇτον τότε-ον 

ταῦτον σεὶθσωιιοι Γεσυεσενοεσε σ--σεσι [σετσε--ιισ ν ὡς τστῥσ σν νεσσ) 

ὶ »σλοκλ/Ὓσσν στσσετσν ιτσλι/σν τουΞ-σγ θέλω νσε στσσἱτσ) σμγ-ω) γσεὶ 

ᾩσἱ σἋσσ σεγσε σσχηγοε των εζσυν σενσε [χιε-,ν μετ ρηισ) Πὤςηθχ μσες 
,τληρωσ-ησ καρδινκλιες, , ᾿ ᾿ - 

τοσἱ ἱ ᾞ-Γσε μισσε τωσσσἳ «εσυ σλλσε μι τίν ᾿ ὁ σΞΞΜΜΟΓ ὒἰὶὒΐ «ἔπἵ 
Χῳεατρσς τοῦ Αριμιασυ ΞΞ ᾿ ᾿᾿ 

[ ᾿ 2.χ<--==1αυ Αρηχεγὒᾁῖ γἸ ὒδε-[γ μθνη Οῦθνἴυ.. ,ὁ ειυσ, μθυ- Ἒ λθὲΰει- 

σαι πως ὁ ,εσἳτησσευι νσς Μσελσττετ-Ξ-σἰς ρ ᾿ῖ᾿ἑσἶ᾿ἓ ωξεν σ--σ μη) ὶσεστ-σεὶ 

(σε), ,ισεὖετσλευ [ἔστε τὸ [ἒτ-ραιστεὸεν υο-,σ γσεὶ μὲ υ-Ξσ/(Ξωτ- ν σεπσ- 
Ξὃῴσω ὅλσε τσε λ/εσσσσἱ Εκει εχσεὶη τσῥσ εσἧ/»ον-τόσων χσονωνἵ Πλὴν 
τσύτουφ η πηυσεισε σου θσε τ/υνωε-ἰ-εζε σἦῢεερον ἰἰς τὸ (σσσυριον τὒὖ χ ,ἼΑἏαγγῦλοὈ ΘΟἱ λἱἒὶθωπω τὸ χ35 ζθε- μὒυ μὲ Ἷἲὖθ κατ μὲ σίὸησον ,, 

ὶσ-εσὶν πέσουν τὰ φὖλλσε τσϋ ὶεσελσκσεεριοσ Ξ. ὶ -ὶ . Ξ . Ξ 

Τὸ ὡρχἵσν ἦθος τσὖ Μσντερεσελσυ εχσενε φρυκτσν σῖτσεν ἐᾁπ σὅφερε ἒ 

᾿ τᾃζ Ἶέῖἳ Ξἱς ταύτας . σεῖ χσισες του σσεσιγξακ τὴν λαβήν τῆς σπσεθης ᾿ ᾿ 

τοΟἏ/σει τὸ αθλητικεον σωυσε του σενυὣωθῆ ἐταισθητως τσε σημεῖα 
,δὲ τσεῦτσε σεισεστυρσυν τσε σεγστσε [συ ᾿ σεγθσκ. σε πάθη) ἅτινα, συμ- ; 

᾿᾿βΟἣΘΟυζὶινσσ ἀπὸ τὸν ληστρικον κἸ σεωσγσερη βίον του, διεφθενσσεν ῢζ > 

Ἆ , ᾿᾿᾿φύσιν ἔχουσαν κσεὶ τᾭ σενσθστητσε σισεὶ τη» σειὸσεναν τῶν ιιυτοτων Υ 
Ὗ τῆς Προβηγγιας φ. ,. , - > ᾿ = ᾿ 

Τοιοῦτος ὴτο ὁ φσβἓ ρσς σἒευνοσ ἀνὴρ κ ὅστις σημεσον ὅτε ἡ θερ-ΪἊἺ 

ἳμστης τῆς νεανιιιης του Γλικιστς ειῄε υττστσιπθη καὶ κρσε-τ-σἱιωθη ἦ ,Αἰ 

φ λσὸοξἱσε του,᾿ κσετεστἳη σεντις-ηλσε τσῦ Ριὖνζου δισε τὴν Ὃγὒυσνιὒιγἷ ,κ 

᾿ τίς Ρώμης. τ 

.- 

(τι.) Ὁ νἰαλατέτ-τα σῦἐτσ , ασγηγὶς πΞ ριφσενσσς οἵ κ᾿σ γενειαςὶὖ᾿ ἦτ εἶσ ὖ ἐκ. τῶν ἐπι- ᾿ ᾿ ᾿᾿ 
᾿ τηδε ιστἑσων στρε-ετ( ωΐικὦν τῆς ἰταλιας Αυτσς ωε καὶζ σ σιὸελγσς τευ Γαλεσττσςἳ 

- εἶχεν ᾁυἅγὓ ρευσἦ ὑπὸ, τῶν πολιτων τυραννσι Αρ μενσυ ᾼφσῦ υπηρξαν πσ τλὺν χρο- 
νσν ἐχθροὶ τῆς Εκκλησιαεἳ ᾿᾿ ωγσαασθησαν ἔτει τεὶσυς στρκτιὒγσι αυτ-ηε, υπσ τσῖῦ ᾿) 

Ἲ ,καβδ νσιλιευ Αλ βορνσ ζσυ
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ΚΕΦΑΛΙΟΝ ΟΓΔΟΟΝ 

ΤΟ ιιιῃοοτ -.-᾿-ΗἿ ΔΙΚΗ-«Η ΑΠοΦΑιἳᾂ θ ἻΡΗῌᾝΞΣ , κ, . 

Ξ ΚΑΗ α» ΑιἰοΑοὶοο- ζᾦὶ 

ΤΟ ΞσπΞοῦἱς τῆς ἐπᾋ Ουΐῖ [τὶς πλῆθὒς , αιτ-εὗρον γα ιΞ/Ἇυΰἓ τας θὃθυζᾞ ᾿, 

᾿ τῆς Αὐινι ὣνος. Ι ην ἦυέροιν ἐκείνην ἀνεχρίνετο καὶ δσυτιρον δι Ριιν- 

ἔζης Ἲ καὶ δινὸζι πδιο-αιν τ ττιγυ [ἲν πε ιιιὒνετο ἡ εἰδοσις της ἄπο- - ᾎ 
-Ξφάο-εως. Ἡ περιέργεια των συνίὶ θόντων τανταᾏοθ ν ςενων εἱς τὴν 
μητρόπολιν τῆς εκὶιληιιαις Ξητ ο ρσνιΓ-τη Καὶ οἱ μὲν Ι αλοις καὶ, ᾗ 
αὐτοὶ οἱ τῶν ἀνωτέρων τάξεων, ἐνηργουν ὑπὲρτοῢ δημ/ρχου Οἱ δὲ ᾿ χ Ἇ᾿ ᾿ , , 

Γάλλοι γοιτ αὐτου Ο δήριθὸς ὅυως λαὸς τῆς Αὀι ινι ὣκος ὃὲύ Ξφῥόν- , -᾿ [ κ , 

τιζε συνηθως περὶ προι γμοιτων τδι ὁποῖοι δεν εγεμιζον τδι βαλάν- 

κ τιάτων ουδ εἶνειι ἀμφιβολία ὅτι, ἐὰν ἡ ατοφαιπι σμνετο διὰ, ψή 

(ροφορἱ αις μυστιγ, ῆς, ὁ υτοὸτ/ο, θδι κατεδικάζετο διὰ [ν Ξγίστης πλειο- 

νοψἫφίας εἰς τὸ νὰ κᾀῇ, διὰ νὰ [εικη ὡς ἐκ, τουτου Ξ-λειοτερχ λη- 
ψῦδὓσἱαἶ , , , . , ε... . ,« 

Μεταξὺ τοῦ πλήθους εφοήν το ιιοιἱ τις ρὒίαλοσωαος εκδεδυμ ενος. 

«πανοπλίχν διπλῆν γοιὶ πενιχρὰν, ἀλλ᾿ ἔχων ἧΘος ιυτοτικον δυσανά- 

λο [ον πρὸς ἐἒιείνην δὲνἓ ἐφόρει ι περικεφαλο( αιν, ἀλλδι τιλον μιγρὸν 

, ,καὶ πλατύχειλον ἐκ δέρματος μελχνοῢ ὡς ἐφόροιν τότε συνηθωι 

,οἱ ὁδοιπόροι τῶν θερμῶν τῆς μεσημβρίας ὦλψττωι Μαῦρος φακὸζ , ,,ζ 

ἷ ἐσκἑᾇτ- αζεν ὁλόκληρον σχεδὸν την μίαν τῶν παρειῶν του, καὶ ὅλον 
τὸ ἐξωτερικόν του ἐφαίνετο στρατιῴτου γἆῃοαιου, ου-τ-τνοί- ουοὲ τοῦ 

οωματος ούδὲ τοῦ βαλαντίου ἐφείσθγἸ ὁ τόλε Ξμεος, κ ; ᾿ 

Τὸ ζωηρὸν πλῆθος διεσκεὸαζεν ἐν τοσουτω τὴν οινυὶιουοννὶσιαν 

του τοξεῦον σκωμματα κατ αὐτοῦ ἂν καὶ ὁ γῦρος τοῦ πίλου του 

,έ κρυπτε τους ὀφθαλυούς τουἹ τὸ φαιδρὸν ὅμως καὶ πανουργον μει-χ , ᾿ 
δίδιμοι τὸ ὁποῖον διέστελλε τὰς γωνίας τῶν χειλέων τους εδειιινυεν 

ὅτι δὲν ὖἫἷἿγνόει καὶ αὐτὸς τὸν τρόπον τοῦ σκώπτειιν ,. - > 

-- Ἐγὼ, εἶπέ τις ἐκ τῶν του πλέηθους, πλούτι ος Μεδι ολιινος, εἶμαι 

, ἀπὸ Κράτος τὸ ὁποῖον ὑπῆρξεν ἐλευθερον, καὶ ἔχω πεποίθησιν ὅτι 
ὁ ἄνθρωπος τοῦ λαου θδι δικαιωθἤ. ᾿ 

-Ἀυήνἷ εἶπε σοβαρός τις Φλωρεντινος » γ κ 

-Λἑγἱτοιιἳ ἑψι ιθυρι σέ τις νέος μαθητής εκ. Παοτσιων εἰς τὸ ὠτίον γ 

νομομαΘΟῢς τινος δι δάκτορος μετδι του ὅτοιου κοιτωγει, ὅτι ἡ υπε» ᾿ 

ράσπισίς του ἦτο ἀριστούργημα.. -Ξ « -- - , 

-Δὲν ἔχει οιπρλυτἡριον του ταινετιστηιιειου απεκριθη ὁ διδαι- 

κτωρ διι-τοιςων . ΩΙ φιλΞ διδι τί ρε σπρωχνεις τόσω πολυ εσχί 

-σες τὸ φόρευά υου. , χ - ». , . 

. Η ἐπιφώνησις αυτη απετεἱν νετο πρὸς τονητην δημοτιγον ἢθχυ- -ἳ 

γἸ « ἡ 

. ) 



᾿ ᾿ ι. ἳ/ ὶ , , χἳκἦἳᾋ ᾿ᾪ<᾿ Ξἳ μ - ᾗ ἱ Ἰ κ Ἲ ᾿ ᾿ϋ Ὓμζ ἇᾞ ᾇ. κ ᾿κ ἺἺ ᾿ « ἶω ᾿Ϊ ᾿ ᾿ ; ,μ ς» .1 ᾿ ἔ 
χ ., ι- ,. , λγ ᾿ , , ., ,ἱ , , κ ς ς . ,χ Γ ,[ ,ΠΗ . 1, . , , , γ Σ ,Γ , ἒ ᾿ κ γ, , ὶ κ, ᾿ , ι» η . γ. ,γ .ν᾿ ι. , κ ι . »κ ᾿ ,, 

᾿ ,ι ἱ. ᾿ ι ᾿ , , χ , . . < « . , ΐ ᾿Ἲ᾿ »ῤἲ , ᾿ὶ «᾿ ᾿᾿ , , . ἡ 

3-68, » Ὗ ᾧ᾿ . ΡΙΕνΖΗΣ - , Ξ< , 
ἳ - . , «Ὗ ἷδ . - , ,1 ᾿ , ,λ ,Λ - ᾿ «ι -ᾞ ἼἿὛ ὖὒ ᾿ ,. ᾿ ᾿᾿ ; ᾿ Ξ᾿ ; λἸ ᾿ οἱ ᾿ , ᾿᾿ ᾿ ι κ 

. Ξ, - . / 

μδιτοποιὸν, ὅστις, εχωι ιιιθοιροιν κρειδιασνην οἱπὸ τοῦ λαιμου, προσε- 

ᾗ γ πάθει νδι διασχίσρ τὸ πλῆθος. 
ωδμταθειον, καλὲ κἷὶριε ἀπεκρίθη ὁ ποἩητης πλὴν ησκηνὴ 

χ αὐτὴ εἶναι οιςιδι νδι ψαλῇῖ Μετδι πὸλλοὸς διἶ. ῶνδις7 εἰς τόπους μεμα- 

κρυσμένους τὰ διηγηυοιτοι τδι τραγῳὸ δι θδι ἐξιστορη-ουι τδι κοιτδι 

᾿ τὸν Νικόλαον Ριἑνζ-ηνὶ τὸν φίλον τοϊ) ΠετρνρἏου καὶ τὸν δΞη-μδιρχον Ξ 
/ τῆς Ρωυαηςἵ < . τ ᾞ , , 

»ΞὉ Γδἱλ λος μαθητὴς εο-τράφη πδἱρδιυτδι πρὸς τὸν ποιητην καὶ ἐρυ- 

,θὴυδι ιινεβὴ εἰς τὸ ωχρὸν πρόσωτ-ὀν του. Ως μὴ συυμεριζομενος τὸ 

,γᾇοιοιτδι εΡιενζου γενι κὸν αίδΘηυδι τῶν συμπατριωτῶν του, ᾐσθάνετο χ 
ὅτι διφου ὁ δ-ηυοττκος ποιητὴς ωυἱλει κ οὕτω περὶ των ἡρωων τῆς 

«διανοἱδις καὶ ὄχι του πολέμου, νέοι ἑποχγἸ ἤρχισεν εἰς τὸν κόσμον- ᾿ 

..Ἒν τοτοὖτω τον [αεγδιλοσωυον ᾿ στρατιώτην ἕκτύπ ηδε τις χεὶρ 

ἐλαφρῶς ἔτὶ τῆς ῥοἱχεως. - . κ - - ᾿ . 

-ὖ--Σὲ ,ιαρδι/δλω ὑψηλε κυριε εἶτε φωνἤ τις ὀξεῖαι καὶ ἐτ- ιτχἲιτι- 

κγ). ν᾿ διτοο-υρθῦς ὀλίγον. Δεν ηω-ορω νὰ ἴδω, κ. ἐπιθυμῶ νὰ. πεσουν 

, »ᾒπιωτδι τδι βλευυιδιτοι μου εἰς τον Ριενζ-ην ὅταν εκβῆ οιπὸ τὸ δικαί 
φστ-ηρνον γ - Ξ . > » 

ἱ ὶ-ᾖ--Ωρδιῒε κυριε, διπε/ριθη ευθυμωςᾗ οο-τρδιτιωτης πδιρδιχωρ-ησοις χ 

τοπον προς τον -ᾕΑγγελον Βιλλοἱνην, δὲν θὰ κάμ-ης καλὰ τὸν δρο- 

μον σου εις τον [οσυοι ταῦτον εδιν εξοιχολουθΝ ῃς νδι προστάζης τοὺς 
ςὸυνδιτούς Οτοιν ουως ἡλικιωθῆς ιεοτσσοτερον θὰ καταπατῇς τους 

χ ἀδυνδιτους, χδιὶ Θδι γολοι/ευῃς τοὺς υνοιτους. τ ᾿ 
ἆ Ξ -Ξ-Πρέπει λοι-τὸν ν᾿. διλλοἱξω την φύοιν μου7 δι-εγριθη ἳ ο᾿ἊἿ γελος, - 
ὅστις ὡς μικρόσωμος καὶ μ η δινδι-ττυχθεὶς ἐντελῶς, προσε-διθυι νδι 

ᾗ , ὑψωθῆ υπεροἱνω τῶν κεφαλῶν τοῦ τληθους . 

Ο στρατιωτη -ης ἑῥῥιψε πρὸς διὐτὸν βλευμδι ἑτιδοκιυ δισἱοις καὶ 

, / ᾿ βλεπων διὐτὸν ει-τ..νοιζε7 κδιὶ τὰ χείλη του εκινοῢντο παραδοξως πως. κ 

-ΞΚδιλὰ λεγεις, εἶπε μετὰ μικδδιν σιωπ-ην. Συγχωδησον τ-ην ᾿ 
τολμὴν τῆς ἐρωτήσεως ιιου εἷσαι διπὸ την Ιταλἱδιν , η γλῶσσά σου - Ἷ 

μὲ φδήνετοιι ρωμαί/Ἲη πλὴν εῖὸδι ἄλλοτε φυοιογ νωυήοιν ὸμοιοἱζουο-διἱν 

τὴν εδικὴν σου εἰς τοῦτο τὸ μέρος τῶν Ἀλπεων. 

᾿---Πιθδινὸν, καλὲ κύριε, εἶπεν υτερηφοινως ὁ νεος εὐχαριστω 
ὅμως τὸν Θεὸν διοτι εἶμαι διι-τὸ τὴν Ρώμην. Ξ Ξ < 

Εν τοσουτῳ φωνὴ με γοἱλη ἐξεῥρδἱγνᾘ εκ μερους τουἸ πλησίον του 

ὑκαστηρἱου πληθιυς Ο -ηχος των σαλπίγγων ἕπανεφερεν ἐκ νέου 

᾿ βαθεῖαν καὶ ἀδιάκοπον σιωπὴν, ενῶ η φδουρδι του πδἱπδι, ποιοοιτδι- 

χθεῒο-οι παρὰ τὴν ὁδὸν τὴν, φεοουτδιν πρὸς τὸ ὸικοιοτηοιον, ἐστάθη ,κ ᾿ ᾿Ξ 
ευθυτενης, καὶ ἐπροχώρησεν εν Ἷη δυο βἦμοιτοι τρὸς τὸν λαόν Ξ 

Οτδιν ἐσιωπησδιν διἱ δδἱλπιγγες, ηιιουι-θιὶ φωνγὶ κηρυοιος, ἀλλδι « 
> δὲν εφθδισε αε ἔχρι τῆς θεσεως ὅπου ιδτδιτο ὁ Αγγελος καὶ ὁ στροι 

(> ,Ἡ



. . , -. ,. - ν- ᾿ » -, - ηκ . ,ἔκ μ. , -λ α ι ,. ,, , , . ᾿ , - ι ι « ς «ἳ, ᾗ Ἲ- πιῇς πχ» > ,γ «τ - ὶ χ [- Ἲ , ,,ἳ Ἱἇ. ,; -ἴ ,Δ λχ , !ὶ« Χ μ. Α, , , ι »Ἲ ἲ᾿ ». « κ μ . χ 
ἰἱ . Ἲ ιι. μά ι ἄ Δ Δι, ἰΰὒ Γ τ τ 

; - - ᾿ ἱ / , Ἦ ζ κ Ἲ ιτς - « κ κ ,ᾁ ᾿. >.᾿ ,. ,, ὛΞἺ « >-«᾿ Ἇἲ> . γ. ἇ-ᾦ, Α ᾿. , ,ν Ἲ Δ, χ β , χ) ,τ , ,-᾿ , ἱ 

᾿ ; =᾿ ὶ ᾿ ἆ , . ,; -᾿ ι γ κ ς « / 

Ἰ , ᾿ ᾿᾿᾿ ἱ- <᾿ ᾿ ἔ ἱ [- ᾿ ἳ (β , ἢ ἇ / ᾿ . [ ι Α , 

᾿ 0 ΤΕΛΕΥΤΑΙΟῬ [ον Ροιιιιον ΔΗΜΑΡΧῼν ᾿ ἳ369ὶΐ ᾿ 
τι ωτης ἀπὸ δὲ τοὺς αλλοιλοιγιιοας τοῦ ενθοοσιωντοε τληθοος, ἀπὸ 
τὸν [οιοτιε-ιιὸν τῶν μανδολἱωι, καὶ ἀπὸ τὰς διοικιυκουιαιενοις ει φω ἱ 
νῃτεις, ὁ νέος ἐσυμπἑροινεν ὅτι ὁ Ρι ἑνζης ἀπ λαθη ; 

--- Ἐι τεθομοοἸ νὸι ίδω τὸ πρόσωτ- ἔντοαἕ εἶ τε στεναιζοιε Ξὀ νεος. 
-Ιἰοιὶ Θδἱ τὸ ἰὸης Ξ οἱπεκρἱθιἸ ὅ στοχττω-ης Καὶσ ιαθυς οιαοἱση-ᾇ 

κωσοις τὸν νεανίαν, καὶ διασχίσας με δόνοωι ν γίγαντος ,, τὸ πλῆθος, , , 

ὸιεχωρησε τὰ ζῶντοι κυματοι δεξιόθεν καὶ σοιστερόθεα, [οιὶ ἐτροἐ ᾛὒ 
χωρηο-ε μέχρι τῆς φροοοἄς, εἰς θἑ ̓οίν ὅθεν ειιελλεν οἱφε οκτως νοἱ διοι- 
βἢ ὁ Ριένζης. ᾿ Ξ ᾿- > - , 

Ὁ νέος, δυοαοεστηθ ις καὶ ὀρ [ιεθΞὶς ὁπωσοῦν, οιντεΞ-ε νεὶ ὀλἱ-[ΟΥ 
ἀλλ᾿ ἰδὼν ὅτι ἱαοιτοιἱοι ητο ποισοι οἱντἱο-τοισις, ἐνέδωκε σιωπηλῶς εἷς ἱ 
ἐκεῖνο τὸ ὁποῖον ἔθΞῴοει προσβολὴν τῆς οἱξιο-ᾇπ τρεπ είοις του 

-ὟΙὴν ὀριγἱζεεοιι , εἴπει ὁ ετοοττιωτης εἶσαι ὁ πρῶτος ἄνθρωπος , 
τὸν ὁποῖον ἶἱψωσα θελημαιι/ως ὑπ ἑρ τὴν κεφαλην μου τὸ γοἱἱἸ νω δὲ 
σἰὶμερονὸϋ οἱγοἱπην τοῦ ὡροιἱ οο ποοσωποο σου, τὸ ὁποῖον μ᾿ ενθαυι/ ει 
᾿/οἱποιον τὸν ὀπαῖον ἠγάπων. ᾿ ᾿ Ξ . 

Ἀλλοί τὰς τελευταίοις τοιυτοις λεξεις ἐπρόφερε υὲ φων ἣν ταπει- ᾿. 

νην᾿ ὧδε νέος, οἱνο τομονος νὰ ἴὸη τὸν ἥρωα τῆς Ρὡἱι ης, δεν τοὺς 
, ἤκουοεν. , - , 

Ἐν τοσούτω ἐφοἱνη ὁ ἳιΡἱ ένζης συνοὸεοοοιενοε οἱπ ὸ δύο εὐγενεῒ ς ἐκ. 

τῶν ὀπαδῶν τοῦ ποἱπα Βαδίζων οἱογῶς ἐν μέσῳ των ΓἃἿΪ/ζᾶὒη η- 
ρἱων εὐχῶν τοῦ πλήθους, δὲν ἔστρεφε τὸ βλέμμα οὔτε πρὸς Ξοἐξιὰᾁ χ ᾿᾿ 

οὔτε πρὸς ἀριστερά Τὸ ηθος του ητο εὗστὸιΘὲς καὶ σεμνοὶ, καὶ πλην 

τοῦ ἒροθιῦμχτος τῶν ποιοειὣν του, δὲν ἔβλεπες κοἱνὲν εᾕωτεοτκονὒ , ᾿ 

σημεῖον χαρᾶς ἢ συγκινήτεως Ἂνθῃ εῥῥἱτ- ..τοντο ἀπὸ ολοοε τοὺς . 

ἱ ἔξω-ο- τοις καθοο-ον διέβαινε, καὶ ὅταν ἔφθασεν εἰς πλατεῖαν ἐκ. τῆς 

᾿ ὁποίας, ὡς εασης ὀλίγον ὑψηλοτέροἱς τοῦ ἐδάφους, εφοιἱ νοντο ὅλαι 

αἱ πέριξ σῖκἱοιι, ἐστάθη, κοιὶ γομνῴσοις τὴν οιεφοιληνᾇ ιοχοιοττ-τησἐᾗ 

διὰ τὰς τόσαις τιἱἸ δις με νεῦμα καὶ μὲ [ει ρονομἱοιν, τδι ὅτι-οἵα χοἱνεὶς ᾿ 

- των παρόντων δὲν ἐλησαονητε ποτε. Ἱἷ οἱνοἱυννὶσις οιἷατη ἀνεκαλέ- 

᾿ ᾿ σθη καὶ εἰς τὴν φαιὸοοιν καὶ οἱμεοιυνον ἐκείνην Αολὴν, ὃτοιν ἦ τε- ᾿ 

λεοτοιἱοι διήίησις τοῦ βίου τοῦ Ριενζου ἔφθασεν εἰς τὰς οικοοἱς τ᾿.ίἸς 

Ο δε ἱΑίγελος, [ρουχιιεὶος τότε οἱπὸ τον λαιμὸν τοῦ στ ρχτιωτοο, ᾿ 

ἔφερε κοιτὸι νοῦν.. Αλλ᾿ ἄς μ ιἸ σπευὸωοει ἆ , 

ἈλλὉ ̓ εΡιενζνὶς δεν επεο-τρεψεν εις τὸν ζοφερὸν πυργοψ τὸ κοι- 

τάἳυμά του εἶχε ᾞὋΟᾇτοἳυΟσ-ΟἱἸ εἰς τὴν. οἰκίαν. τοῦ [οιοδτνοιλιοα Αλ- ᾿ ᾞ υ 
᾿(Ξοονόζοο, την ὸὲ ἐπιοῦσαν παρουσιάσθη εις τὸν ποἱποιν, καὶ τὸ ἒστ-έ 
ροις τῆς ἰδίοις ἦαἕροις οἱνηγοοεοθη Συ [κλητι ιὸς τῆς Ρωυης 

Ἐν τοσουτῳ ὁ στοιχτι ιῴτ-ης ἀφῆκε τὸν Αγίελον ἐνῷ δε οοτος 
,ἒψελλιζεν εὖγε νεἵς τινοις εοχοιριστἱοις, εκεινος διέκοψεν αὐτὸν με 

ωων ἣν περίλυπον γοεὶ φιλικ ην, ὁ τονος τῆς ὁποίας »ποοο-έβοιλεν ιὸιοιι 
(Ριιἓὶ ΝΖΗΣ) - , σἸ , 29. 

) ἔ ᾿



᾿ τἒρως τὸν νέον, καθόσον δὲν ἥρμοζε πρὸς, τὸ ἀγρσἴκον ἳ. καὶ χυδ αῖο ν 

, ἐξωτερικὸν ,τοῦγἀνθρὧπσυὒ χ = , ο .- 

-Χωριζόμἐθα, εἶπεν, ὡςξἑᾗιοιγὡραῒσν παιδίον καὶ-ἐπειδὴ εἶσαζᾁ ᾿ 
᾿ ἀπὸ τὴν Ῥὡμην,δὲν-βλ-ἑπωΞ-διἀτί ἡ καρδίοςμου ᾐσθάνθη τόσην 

! ἢἸ Ἰ . ! ἳἇ Ι . ,, . , Ι . 

κλίσιν-,τρὸς σε. Ἐχν ποτε λαβῃς- ἀναγκην φιλοο . ζητησον . . ,. 

. / ἐπρόσθεσε »χαμηλώσας τὴν φωνὴν, , τὸν Γὼτιἕρον Μοᾇντερε άλην. 
, Πρὶν δὲχὁ νέος ἀνοικό ,ϋἇρ ἀπὸ τὴν ἔκστασιν, τὴν ν-ὁπσίαν ῄἑπροξἕνη- 

σεν Ξεἱς αὐτὸνχτὸτρομερὸν ἐκεῖνο ὅνομα, ; τῥ ὁποῖον ᾿ ,εἶχε μάθει νὰ ᾿ ᾿ 

, φοβἣ-ταρὶ ἔκννηπΞιότ-ητοςὶ ὁ ἱππότης τοῦ ἁγίου Ἰωάννου ἔγινεν ἄφαν- 
, τος μεταξὺ -,.τοὖ πλήθους. φ 

, ,ΚΕΦΑΛΑΞΟΝΕΝΑἺ-οπ, Ξί 
ξο᾿ ΑᾼΒᾨΡΝθΖΗΣ ΚΑΙ-Η ΝὶΝ-Ξᾏ Ὓ 

,, Ξ ,,.Αλλ᾿οἳ.» ὀφθαλμοὶοἷτινες πρὸ πάντων τῶν ἄλλων ἐδίψων νὰ ἴδωσί 
,τὸν-ἀπελευθἰρωθἑἒντα δεσμώτηνᾇ ὃἐνἀπἧλαυσαν τῆς ἡδονἤςταύ-τ-ης. 

Ἡ Νίναἳμόνη ἐντὸς τοῦ κοιτῶνοςτης ἐπερίμενε, τὸ ἀποτέλεσμα ., 
᾿᾿ - τῆς δίχῃς, Ἤκουσε τὰς κραυγὰς, τοὺς ἀλλαλαγμοὺς, τοὺς ποδοβο- 

λητοὺς- χιλιάδων θεατῶν, ἐμάντευσε τὴννίκην, καὶ τὸ πολυχρόνιον 
βάρος τῆς καρδίας τηςμετεβλἦθη εἱςδάκρυα θερμοὶ, ΞἘπιστρέψοις ὁ 

ᾗ ᾿Ἂγγἐλης διηγᾗθηπρὸς᾿ αὐτὴν ,ὅλοι τὰδιατρἑξαντά ᾿οίλλ᾿ἧ χαρά της 

᾿ ἓμᾓετρίασενὅταν ἔμαθεν-ὅτι ὁ Ῥιἕνζσηςχκατέλυσὲν εἰς-τὴνἒοἰκίαν τοῦ Ξ 

- , φοβεροῦ καρδιναλίου. Ἡ βεβαιότης τῆς ἀπολύἇσ-εὧς τουξ ἂν καὶ--ἔν- ᾿ 
τελεστάτη, προᾏσἑβαλε τοσούτῳ αὐτὴν, ᾿ ὁ δὲ φόβοςἳἑἢᾖς ᾿ προσεχοῦς > κ κ ᾿᾿ ᾿ < ,ἐπί-σκέψεως τοῦ κᾳρδιναλίου κατετάραξε τοσοοτῳ τὴν καρ ίαν της 

᾿ ὥστε.ἠσθένησε βαρέως τρεἴςὁλοκλἦρους ἡμέρας μόνον δὲ τὴν πἕμέ 

ᾞ «πτέην μετὰ τὸν διορισμὶν τοῦ Ῥιἑνζου Ὓὡς Σὺγκλητικοῦ τῆς ιΡώμ-Ἷης, ᾿ 

᾿ . ᾐσθάνθη ἑαυτὴν ,ἱκανῶς ὑγειᾶ ὥστε νὰ δεχθῇ τὸν Ἀλβορνόζην, 
,Ὁ καρδἰνάλιος ,ἔστελλε καθ᾿ἑκάστην διὰ νὰἐ-ρωτᾄ περὶἿ-τἢς ὑγείας Ὗ 

της, ἡ δὲ, τόση φροντὶς ἐφαίνετο εἰς τὴν περίφοβον Νίναν ὡς δικαιω- ᾿ 
ματιχὴἀπαἱτησις ἀμοιβῆς, Ἐν τοσούτῳ ὁ Ἀλβορνόζ-ης εἶχε ποῦ νὰ ,. 
προσηλὡσῃ τὰς σκέψεις τού. ἀποσπάσας τὸν φθβἓρὸν Μοντερεάλῆν» . 

ἀπὸ τὴν ὑπηρεσίαν τοῦ Ἰωάννου ῖΒἱκουῥ ἐχθροῦ ἀσπόνδου καὶ ἔπιτ-η-᾿᾿ 
δειοτοἱτουτ-ἤςἘκκλησίας, [ἀπεφάσέσε νὰ εἰσβάλῃ τὸ ταχύτερον εἰς 

᾿ ἱ ᾿ , τὴν-χώραν τοῦ τυράννων τουτου, καὶ, οὕτω νὰ μὴ δώσῃ εἰς αὐτὸν Ξ 
κ > καιρὸννὰ παραλάβῃβοηθὸν ἄλλ-ηντινὰ συμμορίαν ἐκ τῶν μισθοφό- , 

ρων, οἵτινες ἐθεώρουν τὴν Ἰταλίαν ὡς στοἳιδἰονῄ τῆς ἀνδρείας των. Δ 
Ἀσχολούμενος εἰς τὸνἀ στρατολογᾗσᾫίνἀ εθρῃ χργἳὶματα, νἷ ἀντάπο-᾿ - 

Ἷ Ἃίῢὒθᾒ μὲ τὰ ἔλἓὒθἓρα Κράτᾫ νὰ κατορθώσῃσυμμαχἱας χάριν συ,γ-.-.- . . 

,χ 
(



Ο ΤΕΑᾈΥΤΑΙΘὟ ΙΩΝ ΡΩἯᾼΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ , 371 

δρομῆς τῶν μεταγε νε ο-τε ,οων καὶ μᾶλλον φιλοδοἱων οχυδιων του εἰς ᾿ 

την Αὐλὴν τῆς Αὐινιῶνος, οἱνἑμονε μὲ ὑπομοννὶν τὴν ὥραν καθ᾿ ἣν, ᾿ 

θὰ ἐζήτει ἀπὸ τ ἢν κυρίαν Και σαοἱν-ηι τὴν ὁποίαν ἐνόμιζεν οφυιλοαε-,Ξ τ , 

νην πρὸς αδτὸν οἱυοι βην. Ἐν τοσούτῳ ἔλαβε μὲ τὸν Ῥιἑνζην τὰς( 

πρώτας συνομιἎ ἷὒίς του, καὶ λογῳ Ξυγἱνειαἱ- πρὸς τὸν ᾿ απολυθἑντα ἶ ᾿Ἷ᾿ 

ζ δημαρχον εφἱλοξενη,εν αὐτὸν εἰς τὴν οἰκίαν του) ἐπ ἑλᾳπἱδι τοῦ νὰ ᾿ 
᾿ Ι 
[ἱνῃ κυοιος τοῦ χαρακ-ᾒρος ᾿ καὶ τῶν διαθεσεων ἀνθρώπου τὸν ὁποῖον ᾿ 

ἲἤθἷἰ ἎΞ᾿ νοἱ με ταίει ο σθἤ ὡς ὑπἱ υργὸν καὶ ὄργανόν του. Η θαυμάσἱα 

καὶ μαγικ η ἐκεἱ νη ὸὄναζπἸ ς, περ ὶ Ξης ὸὶυαιλοᾟ-ιν οἱ ἱστορικοὶ τῆς ἐπο- 

ᾇἳὒς ἐκείνης, ια τῆς ὁ τοι ας ὀ Ριο νζνὶς εἵλκυε πρὸς ἑαυτὸν ποἱντα 

ὅστις τὸἸ τοοτημ ζ-Ξν ὅσω δι ιχφορος καὶ ἂν νὶτο ὁ χαρακτὴρ, ἢ ὃἑο τις, 
«ἢ ὁ σκοτος τοᾚ) αοηκολοοθηο ν αὐτὸν καὶ εἰς τὴἸ μετὰ του ποἱπα ᾿ 

συνέντευξιν του τοῦ- ω δὲ τιοτῶς περιέγραψε τ-ὴν αλἱηθἱἤ κατάστασιν ᾿ 
,τῆς Ρωυἶηςἳ τότ ω Ἆον ίικῶς ἐξέθεσε τοἱ αἴ ια καὶ τὴν θεραπειαν τῶν γ 
δεινῶν της τόοῳ ζω ηρῶς ὡμ ίἳἎιηο-Ξε περὶ τῆς ὸιοικητικἇῆς του ἱκανό- > 
τ-ητος, καὶ τότ-ω Ἆαμ-,τοῶς ἐζωγράφησε τὸ ευτυχὲς μέλλον τὸ ὁτ-οιἰον χ 
θὰ προητοι (αα ἐνη . , διοἱκοηῖῖἱς του εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ τὰ συμμ- 

φέροντα τοῦ παπαἺ ὥστε ὁ Ἰννοκέ ντιοςι, ἂν καὶ πνευματ ῴὸης καὶ 

>πανοῢρίοςἳ ἐνίοτε δὲ καὶ σκεπτικὸς υπολογιστὴς τῶν οἳρκθ ωπἱνων ἇ Ἷ 

,τυἸίυῶνἪἒ ἐἳοἆηζ τευθη ὁλόκληρος ἀπὸ τὴν ουγλωττἱαν του Ρωμαἱου. 
(ίΟυτος εἶναι ὁ άνθρωπος, λέγεται ὅτι εἶπεν ὁ ποΞ-ἱπ-ας, τὸν ὁποῖον 

μετεχειρἱοθἱην δωὸεκα μ-ηνας ὡς κατοἱδικον καὶ κακοῢογονς Αμ-ᾋ 
«ποτε νὰ ἀναπαύετο εἰς μόνους τοὺς ὤμους του ἢ χρι, στιανικὴ ᾿ 
αὐτοκρατορἱα. τ», 

᾿ Περὶ τὸ τέλος τῆς συνεντεύξεως ἀπένειμε πρὸς τὸν Ριἑνζ-ην, μὲ 

πολλὰς ἕνδεἱξεις εὐνοἱας καὶ διακρίσεως, βαθμὸν συγκλητικου, οο-τις 

Ἷητο ποαγματι κὸς βαθαὸς ἀντιβασιλέ ως τῆς Ρώμης καὶ συγκατε- 
τέθη ευχαρἱο-τως εις ὅλα τὰ σχέδια τοἱ ὅποια συνέλαβε καὶ πάλιν 

ὁ ἐπιχειρηματίας Ριἑνζης, ὅχι μονον δια να ἀνακτηση τοἱς χώρας 

πῇ ἐκκἎ ηοἱαςἳ αλλα καὶ διὰ νὰ ἐκτείνῃ τὴν δικτατορι κην ἐξουΰἱαν 

τῆς ἑπταλοφου ἐπὶ των οἱρχαἱων υ τοτελῶν πόλεων της Ἰταλίας. γ 

Ὃ ΑἎ οοονοζἱης, προς δν ὁ πατ- ας διεκοί νωσε τὰ τῆς, συνεντε ἕξεως ᾿ 

ταυτνος, ᾐσθάνθη ζηἎοτ υπιαν δια ,τηνπρος τὸν ου [κἎ ητικὸν οἱπροσ- ,ᾇ 

δόκητον ταυτ ην ευνοιανἳ καὶ αμα ετιτ-τρτἒυας εις τὴν οἰκιαν του ἐζη- ᾿᾿ 

τησε νοἱ συνομιλήσῃ υὲ τὸν ξένον του. Ως ἄνθρωπος κατ ἐξοχὴν δοα 

- ,στήριος καὶ ένΞ ργὸς, ἐθεώρει τὸν Ριἑνζνὶν ὡς πνεομ ατὡδἺἸ υαλλον ᾿ 

ἢ ὡς συνετὸν, ὡς τυχηρὸν η ὡς με [οἱλον ωτκοαἀ/ τι οἰολοἱστικό- , 

τητος καὶ δημαγωγἱας Αλλα μετα υ ακροἱν καὶ ἐταστικὴν συνδιά- 

λεξιν μετὰ τοῦ νέου συγκλητικουἳ, ἐνέδωκε καὶ αὐτὸς εἰς τὴν ἀκαἑἒ 

ταμοἱχητον μαγείαν τοῦ ἐςαιοίου ἐκείνου νοός Δυο-φόρως ὡυολογει κ 

- καθ᾿ εαυτὸν ὅτι του Ῥιἑνζου ἡ ανἑίε ρτις δὲκῢητο τυχαία, καὶ δ>ο=φο- ᾿ἷ . 

τ θ
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θ ᾏ372᾿ Γ ᾿ , ᾿ σ ΡΙΕΝΗΗΣᾞ ᾿ 

,τ ρο)τεοον<.ολ:τεν ὅτι τὸν συγὦλητυιον ἔτρεπε νὰ υετοἱχειριτ-θη ὡς ᾿ 

ἴσον, κοῦ ὅχί ὡς ὄογοἱνον Ἔὸιτ-τοἱζεν εὰν ἦτο φρόνιυ ον νὰ ετοἱιοἱζοψηἱ χ 

εἰς τὴν ἐξουσίαν ἐκεῖνον, ὅστις ἦτο ικοἱνὸς νὰ τὴν ἐςαοκἣονἸ καὶνἂ 

την ἐκτείνῃ μάλ». (πὰ. Κοῦ ουως δὲν μετενόει διότι συνετε λεοεν εἰς ᾿ 

᾿ τὴν ἀπόλυσιν το) Ρἱενζ ου. Η παρουσία του εἰς τὸ ὀλιγάριθμον στρα- 
᾿ τόπεὸόν του «ἦτο ανοἱγκοἱτοτοἱτιἳ, καὶ διὰ τῆς ἐπιῥῥοἢς οἱὸτοῢ ἤλπἱἔΞ ὒ 

ζεν υπἑρ ποτε νὰ συμ- υ-Ξιν οὗλοἱβη τους Ρωμοἱίους συυ υοἱχους τρὸς οἱνοἱ ᾿᾿ 
γτ-ησιν του Κροἱἷτους του οἱγίου Πέτρου. ν > ,ς 

ἳ ὋῬιενζης, οι-Ξ-ν- ἐφλέγετο ἀπὸ τὴν ἐκ τιθυμίοἱν του νὰ ἰὸῃ κοἱ 
᾿ ποἱλιἶν τὴν Νίνοἱν του7 διὰ τὴν ὀπ- οἱοἱνἾ μετὰ τοσαῦτα δεινὰ καὶ τόσην 

, οἱτ-ουσιαν, η/οἱρὸτοἱ του ἐσκίρτα ὡς κατὰ τὰς πρώτοις στιγμὰς τῆς 

᾿ ᾿ Ὗσυνἱνωοεω των, ἢ τόρε ι πως νὰ ἀνακοἱλυψῃ τὸ πλαστὸν όνουοἱ τ-ηςἿ - 

᾿ . Ἷἱἰ ὸὲ συμβιωο ς του με τὰ του καρδιναλίου, γαθ᾿᾿ ην ἐπετηρεἵτο ευσε- κ 

βοἱστως μὲν ἀλλ᾿ οἱυστηοὤς, ὸὲν ἐπέτρεπε ν εἰς τὴν Νίναν τὸ ν ὰν- Ἷ 

[τοἱποκἱρἱθη μὲ οἱυτόν Εἱρωνικοἱιτιὶὒς λέξεις τὰς ὁποίας παρηνεἱρεν ὁ 

, Αλβοἱρνόζης εἰς τὰς ομἱλἱοἱρ τουπε ιρὶ τῆς πρὸς ἐκεῖνον συμπαθείας 

τῆς ὸνοἱσηαοτίροἱς ὡροἱἱ οἱς τῆς Αυινιὥνοςἳ ἔποοξένηο-οἱν Ξ εἰς αὐτὸν ὰό- .Ξ 

ρἱστόν τινοἱ φόοο) τον ὁποῖον ἔτρεμε καὶνὰ ὁμολογήσῃ οἱυτὸς εἰς 

ἑοἱυτόν Ἀλλὰ τόἱλοἱρὸν ι πρόσω πον(νο1ΐο ΞΟΙΟΙἙΟ)ὸί ου ὅλοι τῆς Ἲτοἳ 
λίοἳς οἱ πολιτικαὶ οἱνὸρες κρυπτουσι τοὺς κρυφίους λογισμούς των 

ἦ ἆ (ρθΠ ΞΙΘΠ ου Θῒῦ),υνετἱλτσσν εἰς τὸ νὰ ἐξαπατηθῆ ὁλοσχερῶς ἥζηλο ; 

᾿ ᾿ . τυπίοἱ καὶ ὁ οἱκοἱυ ητος οεοθοἱλυὸς τοῦ καρδινοἱλίου Ἀλλὰ καὶ αὐτὸς . 

ὀ Ἀλοοἱρὒζ δὲν [οἱτωᾩΘωο-τἒ νὰ ευχορτστηση τὴν περιἑογειοἱν τοῦ κυ- ᾿ 

ρἱου του. Νοῦ μὲν εἶχεν ἰδεῖ τὸν Βιλλοἱνην οἱλλδ ξηρὸς καὶ υπεοη- , 

φοἱνος τρόπος τοῦ νε ου τοότου εἶχε κόψει ποἱοοἱν ἔλπίὸοἱ πληοοφορἱοἱς 
Εβεβοἱιωθη μόνον οτι. ὁ ἀληθὴς Ἂγγελος Βιλλοἱνης δὲν η τό δ Αγἕ κ 

γελος Βιλλοἱνος ὁ ετνσγεφὶἰθυ τὸν Ῥιενζην 
ἱ ὋἈλβοονοζης, πεπειου ἕνος ὅτι ἔμελλε νὰ μοἱθἠ᾿ ἐπὶ τελους τὴν 
οἱληθυιοἱν καὶ φλεγόμενος οἱπὸ ἐλπἱὸοἱς κοῦποἱθος, διευθυνθῆ τοὸς τὸ ἳ 

᾿ ποἱλοἱτιον τῆς Κοἱἱ-σοἱοἱνῃς. 

Εἰσελθὼν δὲ μὲ τὰς προο-ηκουσοἱς τιυὰς εἰς τὸ ὸωυοἱτιον τῆς 

κυρἱοἱς Καισαρἱν-ης, ευοεν οἱὸτ ην ὠχρὰν, καὶ ἴχνη ἔχουο-οἱν οἱοδενεἱοἱς 
ἐπὶ του εὐγενους καὶ περικαλλους ποοσῴπου της. Σηκωθεῒοοἱ ὅτοἱν 
εῖσηλθε ν ὁ καρδινάλιος, ἕκλἰνε τὸ γόνυ, κοῦ λαβουσοἱ τὴν χεῖρά του 
ἔφερον αὐτὴν εἰς τὰ χείλη της. Εκε ῒνος ὸἑ, θαυμάσας καὶ θελχθεὶςᾏ κ 
ἀπὸ το οἱσόνηθες τοῦτο εἶδος τῆς δεξιώσεως, ἔσπευσε νὰ ἀνεγείρῃ ἳ > 

, ἆοἱυτὴν καὶ κροἱτ-ησοἱς τὰς δύο) χεῖράς της,- ἐδοκίμασε νὰ βάἎὟΙ 

».οἱυτὰς ἐπὶ τῆς καρὸίοἱς του. 

-Ωροἱιοτοἱτνὶ κυρία! εἶπεν, ὰν ἤξευρες πόσον ἔθρἷἲνζὶοα διὰ τὴν 
ᾖ ἀσθένειάν σου-ὰ». καὶ ὅμως σ᾿ ἔκαμεν ὡραιοτέραν καθὼς η βροχὴ λοἱμ ᾿᾿ 

᾿ , πρυνει τὰ οἱνθηὶφἳ Απότον θοἱ ἤμην εὐτυχὴς ἂν μόνον μ᾿ ἐνθυμηθης, 

,[ὒ
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ἂν τὸ βλεαμα σου μ ᾿᾿ἕλε γεν Οτ ι εγιιες τε λος χντων δι εμὲ Ξίγγελος , 

τοΟστστ-ιας, καὶ παράδες εισος αντατοὸΟσΞως . 

Ἣ Νίνα, αποΟ-Ορασα τὴν χεῖρα της, έιιἳαμε σημεῖον δι αυτ-ης πρὸ- 

. σκαλἑσατα χαριέντως τὸν [αοὸιναλτον να Ααθηπη ΚαΘηΟαΟα δὲ ᾿ 

ᾇ/αὶ ἐκείνη ὀὶίίΟν μακραν αὐτου, ὡμίλησεν ΟΟτω υὲ τολλην σοβα » 

μ ᾖᾖᾁρὅτητα ναὶ μὲ χαυ αλωαενους ὀφθαλμους᾿ , , ᾿ .. ἳ , 

-ΞΠανι Ὁὡ τατε, ἢ υεσολαΟ ησἱς σου βοηθἷΟν᾿ εχοΟΟα τὴν αθωοτη-᾿ ᾿᾿ 

τα τουἼ ἠλευΟὉωτ-ιν ἀπὸ τὸν πυργον τοῢτ ον τοΪν εκλεγτὸν τοΟ λαΟΟ Ἲ - ᾿ ᾿ 

τῆς Ρωμ-ης. Ἂἲλ᾿ ἢ ἐλὉθερία εἶναι τὸ μικρότερον τῶν γενναίων ἷ ,Ξ 

, δώρωνσου Οπάργει ἄλλο μεγαλεἱτερον, ηδιι/δικ-ησις τοῦ λααπροΟ 

,Ονόυ ατός τοΟ, ἥ (δικαία οί τὀδοσις τῆς αξἱας του. Διὰ τοῦτο θὰ ᾑμ᾿ 

αἰωνίως ὀφειλετις Ο-τυ διατουτσ.) ἄν. ποτε Ἷἱνῳ μήτηρἾ θὰ διδάξω 

, εἰς τὰ τέκναυου τὸ να εὐλογουν τὸ ὀἇνοαα σού διὰ τουτο ὁ ἱστοριΟ-,Ἷ ᾿ 

[ράφος, ὅστις Θὰ διηγηθῆ τὀι συμοαντα του αἰῶνος τουτου, θα προ= 
σθεσιἸ νὉν Ο-τε ἔρραναν εἰς τὰς δάφνας τὰς ὁποι ας ἀπέκτησες ἕως ση- ᾿ 

μ ερον. Πιθανὸν νὰ ἔσφαλα, τανιερωτα-Ο πιθανὸν νὰ σὲ προσέβαλα 

καὶ ίσως ἔχεις δικαιον νὰ κατακρίνης τὸ γυναικεῖον μοΟ τε/νασμα 

Μη ὁμιλῇς, μὴ απορῇς, ἄαΟυσὁν Ὓμε Δὲν εχω πλὴν ἓν μόνον δι- 

-κανολοίΟυα λἑγουΟ-α, ὅτι ἐθεώρησα θευιτα Ολα τα υ έσα πλην της 
, ατιυίας, δια να σώσω τὴν ζωὴν καὶ να ἀνοΟθὡσω την ἐξουσίαν τοΟ- 

Νικολάου Ριένζου, καὶ τὸ δικαιΟλογὋυα τουτο, ταιιερωτατυἳειναι > 

ὅτι ἐκείνη τὴν Οποἱαν ἔχεις πρὸ ὀφθαλιἸ.᾿᾿ ων (του εἶναι σύζυγόςτ του. 
Ὁ καρδινάλιος εμεινεν ἀκίνητὸς καὶ σιωπ ηλος, Ἀλλα τὸ ὤχρὀν- χ 

. πρόσωπόν του ἕίεινε κατακκοχινον μετ᾿ ἐἲἷγον ἀπὸ τοῦ με τωπουἳ , 

,, Ξμέχρι τσῦ λαιμου του, ναὶ τα λεπτ α χείλη του συνταραχθἑντα [εγ- 
, ἀρχας, Οπευειδἱασαν μετα ταῦτα πικρῶς. [ἑλος σηκωθεὶς πολλα, , βραὸἐως εἶπε μὲ φωνὴν τοἑμουσαν ᾁ κ 

ᾘΚαλλιστα, κυρία. Ο ΓίλιΟς Ἀλβορνοζἢς εἳίε ινε λοιπὸν παί- 

; γ ᾿ , 

γνιον εἰς τὰς χεἵΟ ας τοῦ δημαγ- ωγοῦ τῆς Ρώμης καὶ βαθμὶς δια τὴν 
γνυψωσίν τουΪ Καὶ σὺ μ᾿ ἔπαιξας δια τοὺςΟ ΟκοποΟς σου, καὶ ετ-αιχ ᾿᾿ 

ξας καρδιναλιον τῆς Ἱσπανίας, καὶ, πρἱγγηπα τοῦ βασιλι/οῦ αίυα . ᾿᾿ ᾿, 

τος τῆς Αραγ ωνίαςἷ Κυρία, καὶ σὺ καὶ ὁ σύζυγός σου ῃυἺ-Οριιτε να 

, κατηἰορηθἢτε επὶ φιλοδσξία.. Ξ - ι , , ᾿ 

Ξ-Παῦσον, πανιὉὧτατε, εἶπεν νἸ Νίνα μὲ Ονσςηγητον αίιΟπο 

πἱὒαν ὀπϋιαδὋΤ οτε προΟ-Οολη καὶ ἂν ἔγεινεν Ξὶαίἷντἱθᾪ σου; ἔγεινεν 

ἀπὸ ἐμὲμόνην. Εως τὴν τελευταίαν μας συνέντευξιν ὃ Ριενζ-ης δεν ΞὛ ,. ᾏ᾿ 

ἤξευρεν Ουὸε ἂν ημην εις ΑΟινι ὣνα. , . 

--Κατα τὴν τελευταίαν μας συνεντευξιν, γυρια ᾿ (καλα μὲ τὴν 
ἐνθομιΟεςἶ), ἔκαυαυιεν, νουἱζωᾇ ανιΟβαιαντινα συαφωνιαν. ἳΕγωἳ 
ἓξὲπλήρ ωΟα τὸ με ζρος υ Ου, ἀπαιτῶ να ἐκπλ ηΟιΟΟ/,ς γαὶ συ τὸ ἐδι--Ξ ᾿ κ ἳ 

Ξ . κον σου. ΪΑκουσον υεἴ Δεν λησμονῶ αΟτῥὶν τὴν απαἱτῃΟ-ιν. Μὲ τὴν 

9
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ἰαὗτ-ην Ξυκολἱαν μὲ τὴν ὃτ-οἱαν σχἱζω τὸ χειρὀκτ ον τοῦτο δυναμαι . , νὰ σχἱσω καὶ τὴν περγαμενὴν ἢ ὁποἱα ὀνομάζει τὸν συζυγόν σου , 
Συγκλητικὸν τῆς Ρώμης. Η φυλακὴ υὲν εἶναι θάνατος, καὶ αἱ τ-υ- 

λαι της θ᾿ ἀνοιχΘοῢν δίς. ᾿ 

Ξ-Κυριε . . . . κύοιεἴ ἀνέκραξε. περίτρουος ἡ Νίνα, μη ἐξυβρἱζῃς 

οὕτω τὴν εὖ [Ξνῇ φύσιν σου, τὸ μέγα ὄνομά σου, τὸν ἱερὸν βαθμόν 
᾿ σου7 τὸ ἱπποτικὸν αἷμα σου. Εἶσαι απὀ τὴν ἱπποτιᾊὴν ,φυλὴν τῆς 

Ἱσπανίας, ,ἥτις δὲν εἶχε ι τὰ ποταπὶι, τὰ βδε λυρὰ, τὰ. ἀποτρόπαια 

ἐλαττώματα τὰ ὁποῖα μολύνουν τοὺς μικροὺς τυραννους τῆς ἀτυ- 

χους ταυτης γῇς. Δὲνὒ ἴσαι. οὔτε Βισκόνης. ,,, οὔτε Καστρακάν-ης... 

᾿ ᾿δὲν θδί κηλιδώσῄς τὰς δάφνας σου ἐκδικούυ.ενος γυναῖκα. ίΑ᾿ὶτ.Ξουο-όν 
, με, ἐτ- ρόσθι-οε πεσοῦσα πρὸ τῶν ποδῶν το), ἱο ἄνδρες᾿ απατοῢν, ἐπὶ , 
βουλευοντασ, τὸ φῦλόν μας δια σκοπ ους ἴδιοτολεἴς καὶ ὅμως συγχω- Ἷ 

ροῢνται καὶ ἀπὸ αὐτὰ τὰ θύαατοἱ των. Σὲ ἢ πάτ-ητα μὲ σκοπὸν δό.. , 

λιονς Ποῖος... Ξ ποῖος Ἷνὶτο ὁ σκοπός μου; ποία η πρόφασἱς μου; ἱἸ ἀπε- 

λευθἑρωο-ις τοῦ ανὃρος μ.ου Αλλοἱμονον, κυριέ. μου, σπανίως τὸ - 

φύλλον σεις ἐννοεῖ τὴν ἀδυναμίαν «η τὸ υ. εγαλεῒονε τῆς γυναικόςἶ 

Ναὶ μὲν πλανᾶται ὡς καὶ οἱ ἄλλοι ἇἷ θἔ ωποι, αλλ ὁ Θεὸς δίδει εἰς 

᾿ αυτ-ἢν γιἱᾫἱας ἀρετας δι ἐκεῖνον τὸν ὁποῖον οἱγ απᾷἴ Ἀπ αὐτήν μο- 

νην τὴν ἁγ οἱπἳην ἐξαντλεἴ τὰς εὖγε νεστέρας ῖὸ ,ότητοἱς της. Δ α τὸν 

ἥρωα της λατρείας τῆς ἔχε τ. την γλυκ. »ντά τ Ἷς περ. στερχς, τὴν 

. ᾿ξυσέβειαν του αίἱου ια τὴν σωτηρἱ αν του ἐν καιρῷ χινὃξννου, διὰ 

τὴν ανακουφισἱν του ἐν καιρῷ δυ-τυ/ιἳ ..ιοἱτωκ , το ἐλαφοὸν τινι ιυμοἱ 

της λαμβάνει τὴν φρόνησιν του ὄφΞ ως, καὶ ἡ ασθενὖ Ὣς καρδία της τὴν 

γενναιότητα τῇςλε αἱνηςἕ Διὰ ττην αγοἱττ ην αδτην ἔκρυπτα ἕως τὴ 

κ γ μερον υπὸ μειδιάωατα τὴν λδπ-ην μου, ὥστε νὰ μὴ απελτιτθοῢν οἱ Δ 

γ φίλον. του ἐξορίστουἇ δί αὒτ ὴν διέσχισα δάση πληρη ληστῶν καὶ 

ηλθα να ἑτ- τιβλἑπω τὸν πυργον τουτον, δί αυτ-Ὃν διευθυνα τα βημα- 
᾿ τοἱμου πρὸς τὰς διασκεδάοε. ς τῇς μισητῆς ΑὮἢς Ἷαςἳ δὓ αὖΐ ἦν ἔπε 

χαλἑσθᾫ τὴν προστασίαν του ευγενε οτερου των ἀρχηγῶν τῇς Αὐ- ᾿ 

- Ξλῆς ταυτ-ης, καὶ ὶιιυ ἢ τέλος πάντων ἥνο. ξε τὲν φυλαἸ ν του δε- 

σμώτου, τὸν ὁποῖον φ. .λοξε νεῖς σ-ηαερον εἰς την οἵ. .ιἱ τνςο) Ἄλλα καὶ 

αυτ-ἢ. καρδινάλιε; ε τρόο Θεοεν ἡ Νίνα σηκωθεΐ ιτα ..ιαὶ τταυοὡσασα < 

τὰς χεῖρας ἐπὶ του στηθους, καὶ αυτὴ Ἶέ Ξγω, αν ἡ ὀοχ ησου ζητῇ 

» Θῦμ,α θα μὲ δωσζἸ την γενναιοτητα ν᾿ α τοθιινω χωρὶς [οὶγυε-υον, , 

᾿ ἀλλὰ καὶ χωρὶς α-ἰμιανἵ Ξ > « 

ΟἊλβορνὁζἺης ἤκουεν ὡς ατολιθωμενος Ει-ἲηἳξις συγκίνησις, Ξ 

ᾇ θαυμασμὸς, ὅλα ταυτα συνετάρασσον τὴν καρδίαν του. ΧΠαρετὋοΞιἺ, ᾿ 

᾿᾿ ᾿ φ τὰ στινθοροξολουντα βλέμματα ,οαὶ το τάλλον στῆθος τἢς Νἱνης, . 

᾿ . ὡς οἱ αρχαῖοι πολεμισταὶ τὰς θεοπνευ-τους ιερεἱας. Οἱ ὀφθχλμοἱ του. . . 
..εἶχον-ἶ- ροσηλωθῇἷ εποἱνω τω ὀφθαλμῶν εκ εἶν-ης ὡςἑκμα [εἱας Ἐδοκίμαᾆ [ Κ 

Κ 
Κ . 

ἱ .



᾿ Ξ ᾿ ΞΟᾊΤΕΛἙΥἿᾌΙΟΣΤῼἺΡΩᾘΩὛΔΗΜΑῬΧΩἺ θπτῢτ Ξ 
ζε νὰ ὁμιλήσῃ ἀλλἲἶἶ) φωνή-σου ἐξέλειπενῥ χ Ἡ θὲΝίναἔξηκῥλούβησεὒ 

..ΞΝαὶ, κύριε δὲν σὲ λέγω λόγια μάᾖταἱᾳὲ ΞἚᾃν ζητῇς ἒχδἱκησιν, 
αὗτὴκεἶναι εἰς τὴν ἐξουσίαν σοι» ᾿Κατάστρεψον᾿᾿᾿᾿τ,,ὸἔργὒν Ἲτὦν χεί- 

Ρὣν σσυ, »Στεῒλεὀπἱσ-ω τὸνᾕἳΡᾃένζην εἰς τἢνςφυλσἐκὴν, ἔξὀντῳσἓ των, ,. , , ᾿᾿ 
καὶ θὰ εθρἷῃςἳ ἐκδίκησιψ ἅλλἄᾇμὴ ἐκδικἢσαι ἇαὐτόἲ. ἳὊλαεζ αἱ χαρῆ 
δίκἳι τῆς Ἰταλίας θὰ αἰσθανθοῦν δί αὐτὸν ὡς--ἧ χὰρδίὰι τῆς Νῖϋὴς !ζ 

γ Ἐγὼ ,μόνη εἶμ᾿ ἔνθχος, καὶ ἐγὼπρἕπἐ. νὰ πάθωἔ Ἄκουσον ἳ τὸνᾖἕρἐ Ξ 
χον μθύ τὴν αὐτὴν στιγμὴν, καθ,᾿ ἣν θὰ ἴδω βασανὖζόμἰνσγ ἐκνἑου , Ἲ , 

ᾗ τὸν Ῥιἑνζην, ἡ χεὶρ αὕτη θὰ δώσῃ τέλὁς εἰς τὴν ζωήν μου, Πανὶεῥ [ζ 

ρότατε, δὲν σὲ παρακαλὣπΞρισ-σότεᾇον ! 
᾿ Ξ Ὁ δὲ »Αλβορνόζης ἐξηκολούθει νὰ μένῇ ἔὶὒστατιχἇςἳἫ-Νἱᾭ τὸν Ἲ 

εἶχε κρίνει ὀρθῶς) ὅτε ὃὒέὶὒρὒνῢ τῶν ἡδυπαθὣν καὶ ἀπην-ὦν βαρβάέ- ᾿ τἳ 

ρων τῆς Ἰταλίας τὸν φιλόδοξον Ἰστῤ-ανόν. Μὲ ὅλην τὴν ἀκολασίαν 

τὴν μῢλὒνὒυβὒἔν τὀνἷἇρὀν χᾳρακτἢρά του, μὲ ὅλην τὴν σκλὋῤὄ-τητα , ἦ 
ἀνδρὸς δυσκόλου, ὃὒξὒμαγὒῢς καὶ σκεπτιἐιὒῦ, τὴν ὃ-Ξἐοίαν ἀπέκτὴσε . ἱ 
μεταξὺ τῶν χειροτέρῳν ἀνθρώπων τῆς χειροτἑρὰς τὣνἓποχὣν, ἔμεἳφἷ ἳ , 

νεν εἰσέτι εἰς τὴν ψυχιήντου πολλὴ ἐκ τῆς ἱπποτικἢ-ςᾇ τΰμἢς τἢςπα, ; , Ν γ 

τρίδθς καὶ τῆς φυλῆς τθυ. Τὰ μεγάλα φρονἧμχτχ, ,θἷ τρλμ-ηρὒὶ νᾇἱς , Ἲᾁ 

εθρισκονσυμπάθειαν εἰς τἢγκαρδίαν του, τόσῳ Ξ, μᾶλλθἇνἷ καθόσον 

σπανίως ἀπήντησε τοιαῦτᾳ κατὰ τὸ αὐλικὸν καὶ σᾖἑρατῖωτικὸν στά- 
διόν τσυὶ Πρώτην φορὰν ἐπὶ ζωῆς-του [εἶδε ,τὴν γυναῖκα, «ἥτιζ καὶ ᾿ 
ὡς σύζυγος θἂεὐχαρίστει αὐτὸν, καὶ ᾐσθάνθη τὸν ἀγνῒςἒν ,καὶ πιστὸν 
ἔρωτες τὸν ὅπσῖθνῢἔψᾁαλλον -οἱ δἳμσκρατικθὶὶ πωιὴᾇταὶ ,τῆς Ἷᾂἷἶθἔγἱᾃςἐ,,»« γ 
Ἀνεστἑναξεἰ, καὶ ἀτενίθων ἀδιακόπως τὴν Νίναν, ἐπλησίασεν ἒὰὐτ-ὴν Ὃ ., ᾿ 
εὐσεβάστως,ἐγονυπέ,τήσε καὶ ἠσπάσθητὁ κράσπεδον τῆς ἐσθῆτός της.ᾖ , χ ᾿ ᾇ 

ν-Κυρἱα, εἷπθγἳ ἐπεθὗμθυν νὰἦτο ᾓυνατὸν νὰ πιστεύσω ὅτι ἐμάγἇ , 

τευσας τὸν χαρακτῆρά μού ἀλλὰ θὰ ἤμην πάντῃ ἄτιμος καὶ ἀνά- , ,, 
ιος γἒγγῃσεως εὐγενοῦς, ἐὰν ἐφύλαττα ἀκόμη καὶ μἱἁν μόνην ἰδέὰν - 

κατὰ τῆς εἰρήνης καὶ τῆς ἀρετῆς γυναικὸς ὅποίἁ σύ. Γλυκεῖα ἦρωὒἱς, 
, ἀξιἕρναστε καὶ καθαρὰ συγχρόνως, ,ὑπερᾗφχνε καὶἷφιλὅφρωνἳῆ σὺ χ ᾿᾿ γ 

μ᾿ ἔδειξαἳς τὴν λαμπροτέραν σελίδα τὴν ὁποίαν Θἱ ὀφθαλμοἱμευ άνἑ-᾿ Ἲ 
γνωσάν πρτε εἰς τὸ μεμολυσμένσν βιβλίον τοῦ ἀνθρῴπἱνρυ γένουςἕ 
Εἴθε νἂπὶθλαὖσῃς ὅλην τὴν εὐτυχίαν τὴνὀποἱαν ἠμπορεῖ τις νὰ ᾿ φ 

εθρῃ εἰς τοῦτθἳν τὲνκὸσμονΪ ἀλλὰ ψυχαὶ ὡς ἦ ἐδιχγἳἸ σου ὒἰκοδὠμεὖν , , 
τὰς φωλεάς των ,ἐπάνω βράχων, ὧς (ἑἰ ἀετσὶ ἐν μέσῳ καταἰγίἓωνζ [ ᾏ ᾿ 
Μὴ φοβῆσαι τίποτε ἀπὸ μέρθυςμθυ... μὴ μἒνθυμῆτσζι πλἕθ᾿ν᾿ ᾿ ὅἔἒάν Ϊ - , 

μόνων ἀργότερον ἀκούσῃς τοὺς ἀνθρώπους . ὀμιλοῢντας διὰ. τὸν Γἱλων 

Ἂἳϊβθργὀζἲὶγ, εἰπὲ κατὰ ναῦν 

»μανδύαν ἀρχιερέως. 

Καὶ ἀνεχώρησεν ἔἺσπθίὛὀς πρὶν «προφθάσῃ ν᾿ ἀποκριθῇ ἐκεἱνᾦῃᾁ ἱ 

.9 
ᾗ Ὁ 

; 

ἐνταῦθα τὰχἵἷλ-Ξη τοῦ καρἳἳιναλἱου - κ 
ἀνυψὡθησαν χαΗ-ςὶιςρροψἰητ-ι-ὶιεῖῒΞἸςςἔ----᾿ ὅτι δὲν ἀπέβαλε πδὲι αἴσθημα , 
ἄξιον ἀνθρώπου, ἐνῶ ἦ φιλοδοξία καὶ ἡτύχη περιέβαλσν αὐτὸν μὲ . » , 
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ἿᾳΜοΠᾑΓἐἃΙ ᾿ -11011ΓΓἰεεἃἰὑ ἀθ. ΡΙΠΞ ,ᾛΞῒθθ-ΡᾊὌ- 
, χ, ,- ,Ϊ-εῒθ... Π ᾆοὶὶ-Ηἃἰῢ ὲι Ξἃ-(Ξοῃϊρἃἓῌἰε, ΠΠ Ξοπ- 

, ᾂ ,νθϊᾝεῃὶθῃῢΓἔἓῌΗε-ὶἇἔ.. ,ΡΜ βθῢὑθ ἁἰεᾳἰρὶἱῃθ 
. Ξἰ1 Ἐἃἱθἃἰῢ ΓἐἓἬειΐ ἳ 1᾿ ἃὒοἵὶἀἃᾞὒθ ἂἃπε Ξαπ ᾿᾿ ἷ 

. γεᾃπὶρς ὶθθ ἓἐὶᾖὶθ ἀεὶἸ ἒζᾐεἲΐθ ΠΘ-ρειιᾖἷἱιὶεῃἱἇ θη ᾿ ᾿ 
Ξ/Ϊἱῒἷἃᾟθυηυθ ἀθε Γἰοὴθεεθθ (ὶυ. 011᾿᾿34ᾳ<ὶι1εἵ᾿ἃἱῢ 
, ἓιεοη Ξειᾇνἰεθ.» θΙΞΜΟΝΒΙ, ΗἰΞΐῖ. ἅεε Ἡἐ-,ἷ , 
ΡΠὯΗἿΗΘΞ Ι᾿ΐ31ἰᾢῃῃ68;Ξ᾿ ΤΟΙΠ. ΥΙ,,6113151 42. ᾿ 

«ὋΞ Μοντερεάληςἷἁνεᾊἴᾋἷόλει κατὰ νοῦν μέέ- 
; ᾿ γιστα σχέδια... ἐκυβ-ρνατὸ τάγμα του τει-τ 

᾿ ᾖκτικὦζῥζ. Διὰ τῆς τάξεῴζ »τα-ὀ ης ὁ στρατὸς ᾿ 
εἶχεν, ἄφθονα τὰ ἐφόδιἂ ᾿οῖ στρατιωτιωὶ 

᾿ὶὡμἳλιυν ζἂἓιᾆκὅπωςὶ ,ἐν᾿ἸταΪὶ-ἰᾳ, ᾿σἴεῥὶχτοὕ᾿ 
πλούτσυ ὅν τινά ἀπέκτων . οἳ᾿ὺτέἷ αὗτἰνὺᾉἳϊης- 
ρετοὖντες.»;᾿ ΣΙΣΜθΝΔΗΣ, Ξὒἷὰτορἰα τῶν 
᾿᾿Ἴταὶι.-«.ὥν δημοκρατᾕιῶνᾇ, Τὅμ. ΣΤἿΚὲῬ. 42. 

᾿ ᾁ Κεφ-ΑΛΑΞΞΞΞΝ Ξ-ἷΞΡἿΩἿὊἒΞἆ- ᾿ Ξ / 
᾿ ΞΤθὟΞΣἚῬΑἹὍῌΕΔθΝ. 

ᾇ Ἷἲἳἇᾞἳί-τῂν καὺστικἢιγ μΞσ-Ξημβρίανὡραίαζ τινὶὰἴζᾖμἑραςς ᾇτθῢ ᾿Ἰτσεἑ᾿᾿ᾏ 
Ὓὒ ᾿᾿ ᾖἿᾏἳᾉὶἷ-ὒῢ θἔρῢυᾏἔἳ μικρὸν βτἳφὀᾖς ἱππέων ἐτρέπὲτο- περἓ.λἁφθὑ κείμενον έπἓ 

Ι χ Ὓ τἔἳνθςῥ, τῶν, τερπἰαοτερων τοποθεσιῶν τῆς Τυῥῥηνἱοεςᾖ. Πρῶτος ἐβάδιζεν» 
»Ξιἶππὄτἢς πανοπλίανἇἣἳφἑρων ἀλυσὒἓωτ-ἢνυ Οἱ κ-ξὒῒκ-ἰθἱ τἣἇςὀᾆτθἱἅζἦσαν τω, . ᾇ 

< , Ξ σθὗτζ.ἷ)λ᾿ἓπτϋὶἳ ὤ-ςεὡμθίαζον δίκτυον ἐντέχνωςμᾟὲψκαὶ περιέργως συμἐ 
πεπλεγμένον, τοσᾳΰτῳ. δὲ πυκνὸν, ᾗ᾿᾿ὥστε ἀντέκρῢἇυε καὶ τὰ ξἱφᾝ καὶ 
τὰς λόγχας μὲ ὅσην ἐπιτυχίαν᾿καὶ οἱ βαρύτερα, θχὡροςκεςἇ χωρὶς διἳὀ- Ϊ 
λαψ νὰ ἐμποδίζῂτὰς χὒνἠζἱειςἳτοῦἐλᾴφροῦ καὶ, ,χαρίεντας ἀναἕζάὴ 

, ,, Ξτου. ΞὍ πῖλτἒἓς του ἦτο μεταξωτὸςἰ χρῴματαζ πρασίνου. βαθέως,ἕχων ᾿ 
 ῢἶζζἷλὂφον πτερωτὸν, δύοᾉδὲ ὑπασπισἔῒδιἱᾖ ἇπαρακολθυθᾏοῦντες αὐτὸν «ἔφε-ι ᾿ 

β  >᾿ΞΡΟΥ5 α μὲῢἵ τὴν περικεφαλαίαν καὶ ἑὴνϊλὄγχᾞν, ὁ δὲἳίππονπολε- 
ᾇ , ὶχμικὸν «κατεσκεπασμἕνον ἀπὸ ἐφἱππιον ἐκμετάᾏΜἳ) φολιδωτὸᾪθ τὸ , 

.,., ποῖων ὅμως δὲν συνεπόδιζέἳτἂστιβαθἂ-καὶ᾿᾿γσ-ργὰ βἧμὒὗτἇ τὒϋ- Τὸ 
μ πρδὲώποντίῢῦ ἱππέως, ἳἷητο ὡραῖον καὶ. ὑπερβαλλόντως ζωηρὸν, ἡ 

Ἷ δὲ ὄψκς᾿μελαγωπὴ ςὡς προσβληθεΐσἂἒπὶ πθλὺὒἀπὸχπολλὣν κλιμά- 

᾿-« 
᾿(; 
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ᾞ ,Ξτων ἆἤλἱους ὀλίγοι τινὲς βοοτρυχες ,ἱοἱτοἱμαυροἱ υν-Ξγφευγοντες τὸν 
᾿ πῖλον του ἔφθανον μ εχρἱ τῶν ἐπιμελῶς εξυρισμυνων παρειῶν του. 

- Η φυσιογνωμία του ἤτο ἰμβριθιἳ.. μἑ/ρἱ λυτης, ωστε ἱἸ ωρκιότης 

τῆς πρὸ τῶν ὀφθαλμ ων του οἱτοἱοοἱυἱλλου φυσεως ὸὲν εὸυνοἱτο νοἱ ἃἱοἱ κ 

ᾇσκεὸάσῃ τὴν ἀτοἱοοἱχον μελ ,οἱγχὸλἱοἱν τῶν οφθοελυων του Πλᾛν τῶν. , , 
ἳὐποἱσπιστῶν, ἓἑγἷοἱ ἱτ-πεῖς πάνοπλον. συνωὸευον τὸν ἱππότην, αἱ δὲ 
..ἳῂσυνομιλἱοἱι τὰς ὁ τοἱοἱς ετοἱνοἱλοἱἱἱζοἱνον ᾇ εκἱοτε μὲ φωνὴν χαμηλ-ην 
χ γὶᾡς καὶ ἡ μακρὰ κόμ η, τὸ ὑψνὶλὸνἰ᾿ ἀνάστημα, τὸ μικρὸν καὶ δασὺ 

Ἷ ,γένειονἺ ἡ ι τεφροντἱσυ ἑνὴ σκευή των ἵππων, καὶ η κοἱλη τῶν ὅπλων ᾿ 
«διιἱτοἱξις ἐμαρτύρουν ὅτι ἀνῆκον εἰς φυλὴν οἱνὸρικωτέροἱν καὶ μοιχἱ- Ξ 
,μωτἑροἱν τῆς τῶν νεανἱῶν τῆς μεεὴμβρἱοἱς. Ϋελευτοἱἴος ηρ/ετο γἱ- ᾿ 

᾿Ἷ᾿γοἱντἱαἵὅς τἱςι-Ξ-τυς βαστο-ἱζων σημ οἱἱοἱν πλουσιωτάτ-ην, ἐφ ᾿ἧς υπἣρ- 
χε στ ἧλῃ τὴν ἑξῆς φσοουσοἱ ἐπιγραφήν ΜΟΝΗ ΕΝ ΜΕΣῼ ΕΡΕΙΕΪΙὯΝ μ , 

᾿᾿ἳΘοἱυμοἱο᾿τηΝ ἤτο τῳόντι ἢ σκηνογραφία ἐκείνη, ητις οἱνὸἱ ποἱν βῆμάἇ 
ἀνέπτυεε νέα κοἱλλη καὶ νεοἱν ποικιλίαν. Κοἱτἑνοἱντἱ ἔβλεπες μοἱ- ᾿ 

γ κρὰν κοἱλοἱὸοἱ, ποῦ υὲν πἱἱοζοαενην οἱπὸ προἱο-ινο, δένδρα χρυσἱζοἑ- 
,ἇἇμενοἱ ἀπὸ τὸν οἱσἱροἱΞ-ηβολουντοἱ ἥλιον, ποῦ δὲ ἀπολήγουσα εἰς λι- 
ᾖἷοοἱδἱα στενὰ περιορἱς ἵομενα οἱτ ὸ λοφίσκους χλοοἱυἥχ εἴς, οἱτ- τὸ δενδρυδἱοἱ 

᾿ εὗὧὸ-ὶη γοἱθωροἱιἵθυ νευς, χσῦ δροσιζομένους ἀπὸ ῥυοἱγοἱ, πλατυν καὶ 
οἱργυροδίνην, ὅστις, ποτὲ μὲἸ Λοἱυἱ-Ἲ-υοιζω) υπὸ τὸν ἥλιον, ποτὲ δὲ 
ᾗκουπτόιἸ ενος υπὸ τοἱ δοἱοη καὶ τὰ υψωμἱτοἱ ἀνεφαίνετο αἰφνιδίως. 

᾿ἶ Αἱ ἀντίθετοι πλευοοῦ τῶν τερ τνῶν ὸοεων, ως κοῦ ἐκεῖναι ὸἳ᾿ἳ᾿ ων χιε- 
τεβοἱι νεν ὁ ἱππεὺς, ἦσαν ὅλοἱἱ οἱιἱτελοφοτοτ καὶ αἱ πολυπληθεῖς 
σταφυλοῦ υτ ἱ Ξλοἱμπον φἓαὒὄρθίὶ υτ ὸ τὰς ὸοἱσυφυλλους οἱνοἱὸε νδροἱὃαςἳ , , τ, 

Ξἳὡς οἱλλοτε Οἱ Φοἱῢνοἱ παίζοντε ς υπόἐῖ/ οἱ. Οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ ἱτἑπέως 
πλοἱνωμ ενοἱ κατ ἀρχὰς ονολγῃτοἱ επὶ τῆς μαγἑ υτἱκἣς ε/εἱννἳς εἰκό-᾿ ᾙ 
᾿᾿ξἶνος, τερἱλοἱμ-ομἑως οἱπὸ τον ροἳοχρϊυν τῆς Ιυῤῥ ηνίοἱς ουροἱνὸν, στω- 

ἷῢσηλωθησοἱν μετ᾿ ὀλίγον ἐπὶ τῶν ζοφερῶν τειχῶν μεμακρυσμένου- 
ἳἱἶρριυρί ού, τὸ ὁποῖον, κείμενον ἒτ οἱνω τῶν κατέναντι ἀποτομωτἐοων ᾿ 
βουνῶν, ἔβλεπεν ὅλην την κοἱ λοἱὸοἱ. ᾿ - - 

«Ἰδοὺ7Ἰ εἶπε καθ εοἱυτὸν, πῶς πᾶεοἱ Εδὲμ τῆς Ἰτοἱλἱοἱς ἔχει καὶ, 
τὴν κατοἱῥοἱν της ., Ο του η φυσις μεἱὸιἱἱ φροἱἱδρἐτερον,χ ἐκεῖ εἷσαι ᾿ 
βέοοἱἱος νοἱ ευριῖς χοῦ σκηνὴν λῃοτου, καὶ τυροἱννου φρουρι ον. )) , γ 

Αλλοἱ μολἱς εἱ-[εφθη τοἱυτοἱ κοῦβο ἡ κεροἱτος ἦχουοθη αἰφνης, 
ἥτις ηχ ήτασα ὀξεῖα πρὸς τὸ μοοος τῶν ποἱροἱ την ὸὃὸν οἱμ, πελωνων , ἆ ἱ 
συνετάραξε τὴν συνοδίαν. Καὶ οἱ μὲν ἱππεῖς ἐστάθησαν παραυτοἱ , ᾿ 

ὁ δε οἱρχὖνηχὸς ἔνευσε πρὸς τὸν ὑποἱο-πι στὴν τὸν ὁδηγοῦντοἱ τὸν πολε- Ἳ 

«μικὸν ἱπτ ον του. Τὸ ευγενὲς καὶ ἔμπειρον ζῶον ἐστάθη ὅλως διόλου. 
ἥσυχον, δάκνον ἀνυπομόνως τὸν χαλινὸν καὶ σεῖον ἔνθεν κακεῖθεν 
τοἱ ὠτἱοἱ, ὡς οἱν προῃοθοἱνετο κίνδυνον ετικειμενον ἐνῷ ὁ υποἱσπι- 

, ῢτῂἒ ὀ μὴ (ΡΟΡὦν βὓἕΡΞῒαν γερμανὗκὴν παγὒτ λίαν, δραμὼν πρὸςτᾲ , ᾿ 

,ο 
, θ
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,τ 
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χ( κ ᾞ- τ ᾿ ΐ . ;᾿ , Ἲ , γ 

,ἶ 

ἱ δάσος, ἔγεινεν ἄφχντως,ν-ᾏἘπιστρέψας δὲ μὲτὒ ὀλίγον ἀσθμαίνων καὶ 

θ 

Ανάγκ-η-ᾇπΞ-,ρθσοχἢς, »εἶπε ψιθυρίζων, εἶδα λάμψιν σιδᾗρου διὰ 
. . μέσθυχτὣνφύλλων τῶν ἀμπέλων/ἔ ᾿ , , ὒ 

-Τὸ μερόςἆὅπσϋᾞεὐ-ρισκόμεθα ἲὲνὒεἷναι καλὸν, ἀπεκρίθη ὃ ἱππό- 

Ὗ της, βαλὼν ἀμέσως τὴν περικεφαλαίαν, Ξκοιὶἀναπηδἠσας ἐπὶ τὸν- 
ἵππὠν τσυρ Δακτυλθδεικτήσκς δὲ τόπον[εὐρυχωρὅτεροᾑ. ὅπου ᾿9ἱ ἱπ.. 

ἳχ πεῖςθὰ παῥετάσ-σοντο ἀνετώτεραν, διευθύνθη ταχέως;᾿ἔ>χἷὲἵ μἓτὰ τῶν τ 
»στρατιωτῶν του, τῶν ὁποίων αἱ πανοπλἱαι «ἤχουν βαρέως ἒγᾥἔπρὒἔ 
χώρουὒὶ ἀνὰ δύο. - ᾜς᾿ ᾿ ᾿ > ᾿ ᾿ ᾿ ζ . ᾿ 

Ὃ ἐκλεχθεὶςβεπὸ τὸν ἱππότην τόπος) εἶχε ὲχ-ῆμά , ἥμικυκλίω 
γ [χλθεροῢἀρκετὰἐκτεταμένα), ἳπροᾳσπἰῢομἕνθυ ἀπὸ Θᾇμνους καίτοι- 
σἻβαίνθντὰιςῢμἱχρέᾗ τῆς κσιλάδος. Φθάσαντες δὲ ἀβλαβεῖς εἰς αὐτὸν, - 

᾿< παρετάχθηἐκν πεπυκνωμένα ἓν εἴδειἢμισελἧνου, ἔχὠντες. ὅλθε. τὰς 
Ὓ- άὗλὡπιἓᾇς,κατα-βεβασμἑναςἇ;᾿ πλὴν τωῢ ἱτἰ-πότουᾇ ὅστις ἔστρεφεπέ- 

χ «ριξ τὰ βλέμματα ἀν-ήᾁσυχους. ἔ . ᾿ ᾿ Ξ 

᾿ ---Ἲ-Ϊκθύσες, Ἰθύλιε, ἠρώτησε τὸν προσφιλῆ ὑπάσπιστἦν του, τὸν 
- μόνὒν Ἴτὲἳιλον τῆς συνοδίας, ἂν λῃσταὶ ἐφάνησαν ἐσχάτως εἰς τὰ , χ 

μΞΡᾑ ταῦτα ; . 
ἷ--ᾝΟχιὶχὖριἕ μου, ἐξ ἐναντίας, ἔμάθά ὅτιὅλιὶι Οἱ ὁπλθφόροι 

ἀνεχὧρὴσαν ὰπἒδὣ ,διὰ νὰ ὑπάγουν εἰς τὸν Φρὰ. Μορεάλην. Διὰ τὴν 
ἀγάπην τόδ μισθσῦ καὶ »ἧςχλαφυραγωγίαςἳ οἱ μισΘοφόροι ὅλων τῶν Ξ ᾿ 

,, κύρἱων τῆς Τᾇυῥῥῆνἱας,ἑλειπὒτάκτησαν. , θ . ᾗ μ , ,, 
- ᾿᾿ Ἀλλὰ-,μόλις ἐσιώπησε Ξ καὶ νέος βόμβθς ᾿ᾌἑραΞ-τθς ἤχησε πρὸς τὸ 

᾿ αὖτὸμἕρις ὅτι-ω»Ξκᾳὶἳπρίνᾇᾖφωνὴ δὲ βραχεῖα Ξκαὶἱπαραχελευστικὴᾇ 
᾿ . ἠκούσθη ὄπισθεν τῶν ἱππέων. Τάὐτοχρόνως ἤστραψαν διὰ-τοῦ δἂἔ 

᾿ ,ἔσοὑς πανοπλίαν. καὶ λἆὁ-γχαιἔ καὶ εἷς, μετὰ τὸν ἄλλον, τάξις μετὰ 
᾿ β τὴν τάξιν, ἐξἢλθ-όν ἕνῆπλοιδιὲ τῶν βάμνων, ἐνῷ ἄλλἱθι πλειἐτεροι. 

, ὥρμησαν αἴφνης ἀλλαλάζοντες ἀπὸ τοὺς ἀπέναντι ἀμπελῶνας. . 
ἒἴᾼἀ [τ-ὸνὶεὸν, διὰ τὸν αὐτθχράτορα καὶ διὰτὀν Κολόνναν ἓῖὶ) ἁνἑ- ᾏ ζ 

. χραξεν ,ὁ ἱππότης καταβιβάσας τὴν αὐλῴπιδα καὶ ἡμικρἀχσυνοδία, , 
συνασὟπ-ιἀθἒἵσα, καλὣςχαὶ προτἒἱνασα λόγχας, ἐπέπεσε κατῲᾇτὢν 
ἐχθρῶνᾇ Ἐῖ᾿>ιο᾿σιιπερἱπῼυ ᾿ ἐκτθύτων ῥιφθέντες κατὰ γῆς ἐν καιρῷ τῆς 
συμπλρκἐῖἳς, ἀφῆκανἐλευ-θἑραν τὴν δἱαδᾁον εἰς τοὺς ἱππεῖς, σἷτινες, 
χωρὶς νὰ περιμείνωσι τὴν ἔφοδαν τῶν-Ξἐτ-εΞίλοίῖτωνἹ μεταβαλὅντες τοὺς Ξ, 

, ᾿χοιλωςὶὺς, ,κατέβαινον ἓρομαῖοι κάτω, τοῦ λόφου, ..μὲ ὅλον τὸ ,τραχὺ ᾗ 
τῆς ὁδοῦ πλῆθος βελῶν ῥιφθἑντκ λατάὐτὣν ἔπεσανἀσκόπως κατὰ ἳ 

κ , τῶν ᾳιδᾕῃρὥν» θωράγθωνὒτων. Ξ 
, -ἡ-Ἐὰν ἓὲν ἔχθυνἅλογα, εἶπεν, ὁ ἱππότης, θὰ σωθᾦμεν !᾿ 
,Καὶ τῳόντι, οἱ ἐχθρὸὶ ὡς ἐφαίνετο-,ἆ δὲν εἶχεν ὄρεξιν-νὰ τθὺζ καί ᾿ , ; 

Ἅἔ 

ὁ. , Ἲ 
᾿ ι
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᾿ [ταδτῴξωω ἀλλὰ συναθροιοθεν-Ξς ἐπί τινος λόφου παρετὀρουν τὴν , ᾿ 

φυγήν των. Δ » . > 

Ἀλλάἰφν-ης, τραπέντες περὶ τὴν ὁδὸν, ἐφθάσαν ςγωγε-τον τλαέ > . 

τεἱοις καὶ ευρυχώρου τοποθεσίας, -ης τινος ἢ σχεδὸν ὁυ ειλνἸ επτφκνεια, 

τέκε-,τετε την κατωφέρειαν το) ὄρους Κατὰ τὴν εἰσοδον ,τῆς τοτε- , 

θεείας ταυτης ὅ ἥλι ος ἦγτινιβόλει ἐπὶ τῶν θωμακοφορων ετεετωνῃᾒ ἳ . . 
μ μακρᾶς σειρᾶς ἱππέων, τοὺς ὁ τσίους, ἕξ αἰτίας τοῦ σκολιοἶϋ τῆς 

ὁδοῦ δὲν εἶχεν ἕως τότε ἰδεῖ οὔτε ὁ ιττὀτσηι οὔτε οἱ στρατιωται του. 

Τὸ μικρὸν στῖφοᾇ ἐστάθη πάραυτα διότι καὶ ἡ προχωοηεή καὶ , 

ἡ ὀπισθοδρόυὴσιςω ἦτο πἲἑον ἀδύνατος ἀφοῦ ,δὲ πρώτον ερριψειν τὸ ᾿ , 

βλέμμα πρὸς τὸν ἐχθρὸν, εσ-γεψαν ειυτὸ, μετ ᾿ὀλίγον᾿ ιε τρὸς τὸν ιτ-τ-οτην , 

-τἘδιν Θέ λῃς, κυριε, εἶπεν ὁ πεὣτος τῶν ετμιιτιωτων τῆς Αμν- ᾗ 
᾿ χτευ παρατηρήσεις τὴν ἀμὴχόἷνίιιν τοῦ ἀρχηγιτῦ, θὰ τελευ-ηεωυεν 

μέχρι του τελευταίου. Εἴτε-ιιι ὀ μει-ες Ἴτ ιχλἐς δτᾩ τις. τὲν ὁποῖον ἀποθν ιτ- 

σχω εὐχαρίστωςΪ . ᾿ 
Τὴν ἀπότομον τειυτην διαβεβαίωσιν διεδέχθη ψιθυριπμττ συμ- 

᾿πσιθείεις ἐκ μέρους τῶν ἄλλωνᾇ συνεἲθὶν-ων ἀμέσως ὅλωνττ- εοὶ τὸν 

ἱππότην. Ὓ Δ ᾿ 

-- Οχι, «των ειϊ οι ευστρει-τωτειτ εἶπεν ὁ Κολίννεις εινυγωε-ιις τὴν , 

αυλωπιδοι, δὲν πρε πει μετ-ιι τόσοι ιγνδοιήοτθητιειτιι ν᾿ ει--εθεινωαεν 

᾿᾿ / εἰς πεδίον μει/η τόπῳ ἀδοξ ον Εὰν μὲν ουτοτ ιὶνειιἰλιὶετειτ.Ἱ ως» 

υποθέ τουε ν [τεν [υτοτ-ουε ν τεειριβι ν αίοριγπωυεν τὴν διάβασίν μιις 
ἐὰν δὲ μετ ετ ρ-τ-ί. υυ αταγυρτου τινὸς. ἡμεῖς δὲν ἐνεγὅμεθα εἰς την 
πάὶ-ην τω Δότεπ υτε τὴν σημαίαν ἐκεινῃν᾿ θ) ὑπάγω πρὸς ιιυτοᾳς. 

᾿ -- Ὂχι, [τειευ υ εἶτενε ἶουλιος᾿ τοιουτοιληοταὶδὲν σεβεατειιᾗ 
πάντοτε τἰν εῃμαίεν της αιτ/ω/Ϋἰι Εινειι γίνδυνος.. 

-Διὰ τουτο ὁ ἅρχ -ηγός σας τὸν καταφρονεῒ Γρνη ορσι ῖ , 

Καὶ λἰἕὼν τὴν σημαιειν, διευθυνθη εὐετ αθὣς πρὸς τοὺς ἐναντίευς. 

Οτοιν δὲ ἐπὶησιαςεν ὁ ευΞ-ιιροΞ-ολευος ὀφθαλμός ᾿τὀυ ἐθαυμ ιισε τὸ , 
τέλειον τοῦ ετρει τιωτιὦεῢ ὡτλισμι-ῦ, τὸ ευρῳστεν καὶ [ιε-γαλε τοεπὲς 

τῶν ἵππων, καὶ τὴν ἀκλόνητον τάξιν τῆς μακρᾶς καὶ λγυ τρἴις 

φχλει [γε-ς. ᾿ - 

Καθόσον ἒπε ογὡρει [μει-τῶν τὴν πλουσίαν καὶ ἀστράπτουσαν υπὸ 
τὸν ἥλτ. ον τῆς μἇσφαβοτειι, στυοιἱαιν του, οἱ στρατιωται εχκιρετιἵον Γ χ 

οιυτ ἐν υτέλαἕε δὲ τοῦτο ὡς οἰωνὸν οιτἶοιεν. χ , κ « 

ᾗ Ξ-ἔ--Κεὢοὶ κὄρ. ε.. εἶτεν ὁ ἱτπέττης, ἔρχομαι ὡς κήρυξ καὶ, ὡς ειρ- ᾿ 

χηνὸς συ χρἒτως τῆς υιιειοᾶς συνοδίας η ὁποία ἐσώθή εἰπὲ τὴν ειπμε--σ 

, δὄκὴτεν ἔφοδον τῶν εἰς τὸν ,λόφον ἐκεῖνον ἐνόπλων, δι ει νὰ ζητήσω 

βοὴθειειν ὡς ἱτπότπς ἀπο ἱππεττην καὶ ὡς στρατιώτης ἀπὸ στρει- 
τιὡτην, καὶ νὰ Θἐσω τοὺς συντρόφους μου υπὸ τὴν προστασίαν τεῢ 

ἀρχηγοῦ σεις Δότε με τὴν ἄδειαν νὰ τὸν ἴδιο. , , , 
Ὡῼ 

ι 
ο
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ᾞΚυριε ιππότδι, ἀ τὲκρ ιθνἸ εκεἵν »ς ὅστις ἐφαίνετο πρῶτος τῶν δἔλέ 
λων, λυποῢμδιι διοτι. παρεμποᾖίζω ἄνθρῳπον εξωτερικοῦ εὐγενοῦς ὡς 

- δὲ, φεροντδι μαλιδτδι τδι εᾥβληυντδι μιᾶς τῶν ἰδὶἒυροτἑρων οἰκογεἔ- 

νειων τῆς Ιτδιλιδιι ἀλλἳ διἱ διατάγαί μδις εἶναι αὐστηδότδιται, καὶ 

ᾗχρσωθ-ι-οδυεν νδι οδηγὣυεν πάντα πνοι-λοᾪ εἰ ς τὸ στρατόπεδον τοῦ , . 
, στρατίἲγου μας ᾿ ,, 

ᾞΑπῲἷὶ πρὸ πολλοῦ ἀπὸ τὴν πατρίδα μου δὲν εγνωοιζδι ἀπἐ ,, 

,. [ᾗκρίθη ὄ ιυιποτνὶς, ὅτι ἐγίνετο τόλευος εἰς τὴν Ἱυρρῦνίδιν. Ἐπιτρεψδν 
,, με νὰ ερω-ωω τὲ ὅνουδι του στριιτ ἤγοῢ , τἱρὶ οὗ ἀνἑφε ,ρες ,,χ, καὶ τὸ 

᾿᾿ τοῦ εχθρου ἒιδιτδι του ὁποίου πολιυειτσ Ξ 
᾿ Ὃ δεξιωμδιΗιος υτειιτιδιδισε , 

᾿ τ-Γωτιεροι Μοντεοἰ δἱλ ,ης εἶναι ὁ στρατηγὸς τῆς Με ι(άλιὶης Συμ- , μυρίας, κδιὶ Φλωριν--ιδι εἶναι ὁ πδιρὼν ἐχθρός τθυ 

᾿ -Λοι τὸν, ἐπέσαν εν εἰς (ῥιλιθιδις ἂν-,ιδιὶ φοβερὰς χεῒρδις, ἀπεκρίθη 

δ ἱππότης μετ-δι μι/οδν σιωπήν Εἰς τὸν κυριον Γωτιἑδδν Μοντερεδἰ- 

ἳ Ξ Ϊᾖλἐην εἷἳὲσιι γνωττὸς πρὸ πολλδυ. Δδτε με τὴν ἄδειαν νὰ. επιστρευω 

πρὸς τοὺς συντρόφους μου, καὶ νὰ «εἰ-,τω εἰς αὐτοὺς ὅτι ἐὰν ἡ τύχη 
μᾶς ἔὶιδιμεν διἱχμ χλὡτους, , Ηυλχχιὶτοι δινυιγκδιζουσδδι νὰ παραδο- 

ἰΞ ᾒὣμὲν εἶ ς τὸν εατ-ετροτ ρὒγ ν-Ολπμιστῃν τοὒ ζχἱὣγθς. 

Καὶ ὁ Ἰτδιλὸς εςτρυὶε τὸν ι-Ξ--οι πδὸς τους συστρατιῴτας του 

᾿ -ᾧΩδδιῒος ἱππότης υἐ σιωτεριιον στοδιτιὡτουἳ εἶπεν ὁ ἀξιωμα- 

τικὁς πρδς γείτονδι του, , καὶ μὲ φαίνεται ὅτι δὲν εἶν᾿ ἑἳἰεῖνος τὸν 

᾿ ὁποῖον διε δγδηωιν νδί συλλαοωυε.» ΙΙλὴν, , δὶς ἔχῃ δοξαν -η Ποινα-Ξ 

για οἱ διιθδωτ-δ» του φοινοντδιι ἀπὸτἲην Αρκτον. Τοτ ε ἰσως ,ἠμποτ- 

᾿᾿ ρἑσωμεν νὰ τοὺς» ι-τρδιτοῥογη-ωὶεν 

Ἐν τοσουτῳ ἔφθασεν ὁ ι--τοτηι με τους συντρόφους του διφου δὲ. 

ὑπεσχέδησ αν ὅτι δὲνθἑ λουδι δοδι---σι-ἰιδδιι7 διπ δε-τδιδμδι τριάκοντα 

Ἀιππέων δτι-ταχθῆ νὰ, τως συνοδευδη μέχρι του στδδιτοπσ Ξ-ζέδου. 

Ἀφεντες τὶἶν μεγάλην ὁοον εἰσῆλθον ἐντος στενοῦ μεταξὺ βουνῶν, 

καὶ διαβαντες σειρδιν δδισων ζοφε ρὣν εἶδον᾿ εἲ--ὶ τέλους υ ενδιλην πε- 
Ξὒδιδιδδιἇ γδιὶ στρδιτὸν κιδιτεδὒιιἳνωυικοκ ὅστις ἐφαίνετο τότε εἰς τοὺς 
ῖΙτδιλους ισγυροτδιτ-ος. Ποταμἱ δῖιος τις, ἐπὶ του οπδιου εἶχον σταθῆ γ 
ἒκ του ποοχειδου ὛΞ ᾇφυρθίι ἀγζ) οτι καὶ, ὂβ ῦ/ωριἳἱ τους ἱπτἱἵς ἀτὀ τὸ 

στρατόπεδον. θ Ξ 

(( Ωοαίδι θέα !)) εἶπεν ενθοπιωδω ο διιἶχ- Ιδιλωτοςἱτ- ποτ ης δινδικρου ᾿ 
σας τὸν χδιλινὸν του ἵπτου του καὶ ἀτενίζων τδις στακτιω-ιὶιδις- μ 
ᾇὁδους ,διασταυρουμένας χδιτδι τάξιν. 

Εἷς τῶν διζιωυδιι-ικων τᾣν μισθοιοοιων, βδιἓιζων πλησιον του, 
ᾇεμειδιδισε χαριέντως, καὶ εἶπεν 

-᾿--᾿-Ὁλἱγοι ὁμοιάζουν τὸν ὡς δι Νορεδιλην εις τὴν τεχνην του τισ--ι , 

Ι 
λἑμου, καὶ μ ᾿ολον ὅτι οἱ στρατιὼτδή του εἶναι ἀνριοι, ἀνδιλγητοι, , 

᾿ ;



᾿᾿ 0 ΤΕᾏΕὶΤΑΙΟΣΤΩἺ Ροτλϊοτ ΔἨΜΑΡΧΩΝ ἷᾖι θω ἺΞ . , , 

συνηθρονσαενοι ἀπ εδω καὶ ἀπ᾿ ἐκεῖ ἀπὸ σπηλατα καὶ α-ο αίορας, ,. 
ἀπὸ φυλακὰς καὶ απὸ αλοιτια τως ὑπέβαλεν εἰς τοναυτην πειθαρ-ΞἏ 

᾿Ξὶὶζίαν, ὥστε δὲν ἢμι ποροῢν να σου παοαβληθουκ μὲ αοτους ουδ αυτσιΞ-,ὒχ ᾿᾿ 
τὰ στρατευαατα τοῦ κυτοκοατοοος ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ . ᾿ - Ξ »τ Ὢ θ 

Θ Μ -πὅτης δὲν ἀπεκρίθη ἄλλοι κεντητας τὸν ἵππον του τροφίᾖ ᾗ 
; τίνα των γέφυρὣν ἔφθασεν εἰς τὸ στρατόπεδον τὸ μέρος ιρωΞ ̓̓ οπουᾇᾗ-,ς ἶ τ 
εἰσῆλθε κατὰ πρῶτον δὲν ητο ἄξιον των εταινων τουτων. « Συνιι-ἺἿ ἷ᾿ , 

Θι σμἑνος εἰς τὴν αὐστηρὰν πειθαρχίαν των Αίγλν/ων, Γαλλικων ᾿ 

᾿ ᾿᾿ καὶ Γερμανιὶκὥν ταγμάτων, »νόαιζεν ὅτι δὲν εἶχεν ἰδεῖ ποτὲ στρα-Ἷᾇ 
᾿ τὸν πλέον ἄτακτον ἒἓνθεν κακὲῒθεν, ἀγρἒ. .ωποὶ ιαἱυοτο-τοτ ἦξήγυ- κ 

υνοι λῃσταὶ, ἐδίωκον ποίμνια ἅτινα εἶχον λαιουοαγωίηεὒι ἀλλοῦ 

ἳγυ αἵκες (ραυλοβιοι ., ἱ [λωπσνλγουοαιἳ κρωζουσατἳ χε ιρονσμοῢξαι, 
Ξ ,ίσταντο πέριξ σωρὣν πωγωνοφόρων Νορρανδων, οίτινες, ἂν καὶ ητα 

μεσημβρία θέρους, ἐκυλίοντο οινοβαοσνς Βλασφημεαν καὶ γέλωτες, 

καὶ ὄρ μα, καὶ [οουβαιτιατ-υοι [ὶἺιουοὶτο πανταχοο καὶ ἐνίοτε. 
συμπλοκαὶ αὲ μαχαίρας γυμνὰς τὦκ ἀγρίων ληοτων τῆς Καλαβρίας ᾿ 

καὶ των Ἀπεννίνωνἳ ἤρχιζον καὶ ετελευτων ὑπὸ τὰς ὅὶκει ς αὐτοῦ 

του στρατοῦ. Αγυρται7 καὶ [υλωτοποιοι , καὶ ψηφοται/ται καὶ ᾿ 
Εβραἴοι μετα--υ-ωλ,ητατυἸ ἐξέθετον ἐδῶ καὶ ἐκεῖ τα ἐμπορεύματαᾓ ή 

τὰ τεχνάομα τοἱ των εξοι/ειωθεατες, ὡς εφαινετο μὲ τὴν ἄδικον καὶ 

θορυβώδη ἀγορὰν ὅπου υετηρχοφτο τὸ ἑποἱγ γελμά των.. Ξ ᾿ 

Οἱ αἰχμάλωτοι7 ἂν καὶ επροο--ατευοντο απ τοὺς ἱππ οἷς, δὲν 

διῆλθον ανἒνοᾏλητοι Σωροὶ παιδίων ὠχρων, ἀγριοπροο-ωπων καὶ . ᾿ ᾿ ᾿ 
ΙἸ 

ῥακοφοἳρωνἳ ανεφύοντο, οὕτως εἶ πεῖ ν απὸ τὴν γῆν, καὶ συνεῥδεον ᾿ 

᾿ περὶ τοὺς ίππους των ὡς συ ήνβη μελισΞ-ὤν, φκ/ωφουκτες αὗτοος μὲ 

φωνας τραχείας, γαὶ ρὲ χειροκομίας αγρίων ατ-αντοοντες μδιλλον ἣν 

ε παιτοῢντες χρηματα, ἅτινα διὸουυνα ἔπηυξανον έτι πλέον τὴν 
λ, απλῃο-τίαν αὐτων Μεταξὺ δὲ του». ων «ἔβλεπες πολλάκις ὀφθαλ- 

. μοὺς φλογερους καὶ παρειὰς μ ἱλανωπας, καὶ μειδίαμα ποτὲ μὲν ᾿ 
, παρακλητὶγὸὶἳ ποτὲδἑ φχι δρὀνκοοαο-νων, τῶν ὁποίων ἢ μεγίστῃ γΞΟ᾿ 

της καθίστα διπλ αοίως φρικτὴν γ--τὴν τόσην αναίὸειαν των. 

-ᾞΔὲν ἒμ εγαλοποίησες τὴν ἀξιοπρέπειαν της Μεγαλης Συμυο- 

, ρίαςἶ εἶπε σοβαρῶς ο ἱ τπότης πρὸς τὸν συνοὸοιπὅρον του. 

ῌΚυριε, ἀπεκρίθη ουτοςἳ μὴ κρίνῃς τὸ καρυδίον απἳὲ τὸν (ρλοιόν 

του. Δὲν ἔφθασαμεν᾿ ακὀμη εἰς τὸ στρατόπεδον Εὃὣ εἶναι τοι συνορα, , -. Ἷ 

, ὅπου κάθηται τὸ σκυλολόγιον καὶ ὄχι οἱ στρατιῶται. Εἰκοσι χιλιοἱἒ 

δες ανθρωποι ἀνήκοντες εἰς τὴν λάσπην πρέπει να τ ομολογηο-ωμεν, , ξ Ξ 

, , ὅλων τῶν πό)- εων τῆς Ἰταλίαςἰ ἀκολουθουν τὸ στρατοτ-εδον διὰ να 

πολεμήο-ουν, εἰ χρεία, μᾶλλον ὁρ ως δια νὰ αρποἱροουν᾿ τοιοῦτοι. εἶναι 

,αὐτοὶ τους ὁποίους βλέπεις Μετ᾿ ὀλίγον θα ἰδρς ἄλλο εἶδος 

Ἡ καοδία του ἱππότου ἐθλίβη. «Εἰς τοιουτους ανθοωτοκ, ἔλἱ γε 
, χ



᾿ ᾿ 382 -Ξ ᾧ ΡΙἘΝὟΖΗΣ ᾧ ,, , 

ἱ καθ᾿ ἑαυτὸν, παρεδόθη ἧ.Ιτοίλίχ !» Ἀλλ᾿ οἱ ᾿συλλογιομοἱ του διε- 
ἷ κὅπνὶβαν ἀπὸ μεγάλὴνἔκρὴξιν ἐπευφημιῶν ῆχήτασαν ἐκεῖ-πλησίον. , 
Στραφεὶς δὲ εἶδ/ειἸ καθημένους τριάκοντα ἒλ τεσσαράκοντα συμπότας ὒ 
ὑπὸ μικρὰν σκ-ην-ὴν, περὶ τράπεζαν κατεσκεπχσμἑνην ἀπὸ κρασία καὶ 
κρέατα. Ῥακενὃὗτης ποιᾟτὴς ἢ -ἇιἒλωτοποιὸςι,(φέρωνγ γένειον καὶ 
μύστακά ἀπέραντονᾇ ἔπαιζε μὲ ἀρκετὴν ἐπιτηδειότητα κιθάραν, 
ἥτές συνώδευεν αὐτὸν καθ᾿ ὅλας ..τὰς περιπλανήσεις του. Αἴφνης δἓ . , 

᾿ , μεταβαλὼν τὸν ἦχονἱἱς πολεμικὸν καὶ ἀνδρῴἓη ἔψαλε μεγαλοφώ- Κ 

νως κερὶ μελῳδικῶς τὸ ἑπόμενον ᾅ7μκ᾿ 
χ [ > 

᾿ ᾿ ΑΣΜᾼ ΤΩΝΕἏὟ [ΤΑΜᾼ- -ΜΙΣΘΩΞΓῼΝ, 
Ἀκτἴνοίς ἐκπέμπουν αἱ λόγχαι μυρίας, . 

Καὶ λάμπουν οἱ θώρακες ὅπου περδἑτε. 
ΥἱΟὶ μελαψοὶ τἢς.,χρυσἤς μεεημβρἱας, 

᾿ Υἱοὶ χρυσοχαῒτσἳίι τῆς Ἄρκτοι) ἓποῢ πᾶτες 
(ςἈ7τ᾿ ὄρη καὶ δάση καὶ/,κύμᾳᾅ ἀκόμα 

Ἐρχὅμεθ᾿ ἀθρόοι, τὸ βῆμα ταχεῒςἳ 
. Κ᾿ εἰς στίλβοντας στοίχουςἳ εἰς στοίχους παχεῖς , 

᾿ Τοῦ Μοντερεάλου ζητοῦμεν τὸ Σῶμα.» 

Μὲ χεῖρα στιβαρὰν, μ᾿᾿ εὐφρόσυνον καρδίαν 
. ,Οἱ μισθωτοὶ κρατοῦν τἠνλόγχην τὴν βαρεῖαν, 

᾿᾿ , Τὴν λόγχην τὴν βαρεῖαν. 

᾿ ὛΩ σεῖςἸ «ἡγεμόνες φρουρἱων ᾏπροστᾶταο 
Οἱ πρῴην ὑψοῦντες τὸ μέτωπον γαΰρον, 

ὟΩ σεῖς Ἰταλοὶ ᾿Ξδιατὶ ὤχριἃτεὶ ᾿ ᾇ 
᾿; Τ ἱ τρέμετἐὶ ἒφάσμᾳ μὴ βλέπετε μαῦρονἇ 

«Τοῦ Μοντερεάλου τὸ ἄγριον Σῶμα , ἆ Ξ 
Πυκνὸν ἐναντίον Ὗἦἑμὥν προχωρεἵ 

Ξἶ Μὲ χάλκινα στέρνα μὲ βῆμα βαρύ. . 
Ἐβσἱφ᾿ ἡ σημαία του μ᾿ αἵματος χρῶμα.» ἇ 

Μὲ χεῖρα οτιβάρἀν μὲ καίουσαν καρδίαν . 
Οἱ μισθωτοὶ κρᾳτοῦν τὴν λόγχην τὴν βαρεῖαν, , 

Τὴν λόγχην τὴν βαρεῖαν. . 

Ἐκεῖ ποϋ τῆς Ἂρκτοἷ) κοιμῶνται ἀνδρεῖοι 
ὛΩ πένΘιμ᾿ ἰτέαι ἐνδόξων μνημάτων, 

ἒ Τίς ἄνεμος ἄρα. τὰ φύλλα σας σείει ζ ᾿ 
ἔ . Τὴν κρύαν σιγὴν τοῦ -θοινάτουἳ ταράττωνἱ Ξ 

- ᾗ ι - -



᾿ ο ΤΕᾩ-ιἰΕΥἹᾊὀἳ-ὛΩΝΞιᾦῦΜΑΙὒνΔΗΜἱοἳρνᾇῖ β 383 ᾿ 

(ζ Ο θοἱνοἱτος σείει τὰ φὄλλοἱ μοἱς μονον. , κ 
Α--ο τῶν μν -ηυἱοἱτων νεκροὶ ἐκπηδοΰν > 

ᾗ Ποθοον-τες τοἱ τοἱγμοἱτ αὐτοὶ νὰ ἰδοῦν γ . 

, ἒ ᾿ γ Περἶἱ βιβληυσνοἱ μὲ δόξαν προ [όιων. )) 

ἷΕπρὸςᾁ ὦ μισθωτοἱ Μὲ γαἱουσαν καρδίαν ,, ἷ 

Υψὡοοἱτε θρατ-Ξὒς τὴν λό ίᾼβν τὴν βαρδἴαν, 

, ἆ Ἱην)οἱχην τὴν βαο εῒχν α 

,Ηι-σ. ᾿=====;;ι;; 

Ω σεῖς οἱ( δἳ ἔργων μεγάλων ποθουντες 

Περἱἓοξσν φήμην καὶ στίλβον χρυσίον, 

Ω σεῖς Οἱ ψηφἱσμοἱτοἱ νἱἱμων πατοῦντες, ᾗ 
Ω σεῖς ποϋ μισεῖτε ἀπροἱγμονοἱ βἱον ᾿ 

᾿ Κεντἅτε τοὺς ίππους ῥομφαἱας ζωσμ ενοἱ 
Τὓὖ Μοντἱρεοἱλοὶ) ἰδοὺ οἱ στρατοὶ. ῖ 

Δἳ ὅποιον λόγχην βοἱρεἵ-οἱν κρατεῖ 

Ἀνοἱγουν ταμεἴοἱἇ κοσμοῦνται παρθενοἱ 

Ξ , Ἒμῖπρὸς, ω μισθωτοἱῖ Μὲ οἱοἱίουσοἱν καρδίαν » 

Ὑψωσοἱτε θο ασεῒς τὴν λόγχην τὴν βαρεῖαν, 

Ξ Γ ην λόγχην την βαρεῖαν. (οἱ) 

Ἂλλ᾿ αἴφνηἱ, ὡς ἂν ἐνεπνεύσθή οἱπὸ μοῦσοἱν ἀνδρἱκωτέροἱν, ὁ ποὒὙΓ 

τἢς, περἱφἑοων την χοῖροι ἐπὶ τῶν χορδἱον, ἔψαλλεν ἠχον θαυμα- 

᾿ σἱως ιερμ-ηνεύοντοἱ τὴν εἰ/ονοἱ, την ὁποίαν ἐδοκίμασε νοἱ ζωγρα- 

φἧσῃ διὰ στίχων τροἱχἑων οἱλλοἱ ζωορᾤν. κ 

ΕΜΒΑΤΗΡΙΟΣ 

Ἀνοἱτέλλουν θρασεῖς εἰς τὰ ὄρη , 

Γε ρμοἱνοὶ καὶ ἐκλεκτοὶ Νησιὥτοἱι. 

Ἴδε πῶς τὸ μακρόσκἱον δόρυ - - 

, Ἐπισεἱουν στιλπνοὶ στρατι ιὢτοἱἱ! 

Μέγοἱ Γάλλων κατέστρεψαν Σὥμοἱ 

κ Εἱς Κρεσὺ, τὴν κοιλάδα του θρἦνου, 

Τότε- ὁτοἱν τοϋ ῥὂδου τὸ χρῶμα φ 

Μὲ τὸ χρὣμ᾿ ἀπηλλάχθη τοῦ κρίνου - > Ἰ - 

Των ἀνδρειων μας ἦσαν πλησίον 

Αἱ φυλαὶ τῆς καλῆς Ἰταλίοἱς, 

Καὶ μ᾿ οἱὄτὰς ἡ φυλὴ θοἱλοἱσσίων Ἷ 

(οἱ) Καὶ τούτου τοῦ ἄοματος και τοῦ ἑπομένου Ἔμβα πρίου τ᾿ὶᾯν μετάφραο. ,φ 

ἔξεπονήσατο ὁ Κ. Γ. Χ Ζαλοκώοτας. » . , 

β 

δ



ζ), 81᾿᾿᾿4 » ᾿ Ἷ , φΡΪἷΕΝΖῌΣ 

, Οῖκἳητὥν της χρυσῆς μεσημβρἱ οἷς. . 

χ Οοῥῥοἱ σαλπἱἿ-γωι φᾂὀίἳἰ Οἱ ᾇ ᾿ 
Βῦυνἒἱ βοοῦι καὶ λόγ γοἱ 

Καὶ τρέμουν φοβερά. 
ΟΞῥΟἐἱ Οὖῥῥοἱ, Οὗῥῥοἱἵ 

Ἴδε πως μὲ σπουδὴν καταβαίνει 

Ἴδε πῶς πᾶσα φχλοἱγξ προβ-Ξἱλλεἱ, 

Καὶ τὸ στροἱτευτἱΟἱ σύυπ-εχν κυἶιοἱἱνεἱ ᾿ 

Ὢ θαλάσσης βαρυφωνος ζάλη. 

Ἂς σνοιἳἷηυν αἱθυροἱι, πολἴτ οἱἱ, Ξ 

Κοῦ χρυσίου ἐξέλθε τε πλήρεἱς. 

᾿ Μἱοἱν μόνην στι [μ ἢν ἃἸ ἄργῆτε 

Θ ἁιαβὣἇιεν τὰ τε ἱχη ξὒζὓἱὉ ις. 

Αἷμοἱ τότε. . Κυττοἱξε τε ποῖΟς ᾿ ἦ 

Οδηγεῖ τὴἸ λοἱυ--οοἱν ἕεστροἱτείοἱν. ἷ 

Εἷὶοἱἱ »οἱντων ὁ τ-λΞἿγ ἀνδρεῖον - 

Μοἱχ ητης κ᾿ ἔχει σπάθην ὀξεο οἱ). 

᾿ Οὗρρὰ, ταλπἱγ γωγ φθόγ [Οἱἴ 

ᾝΒθὶὶὰ βοΟῢν καὶ λόγγοἱ θ 

Καὶ τρεμουν φοοεροἱ, , 

Οεοοσ, Οδροᾆἱ, Οἕρρχ. 

. ΣτοἱΟρ Ον φέρε-ι λευὶἱὸν εἰς τὸν ὦμοε υ 

Ἐπὶ γλοἱἷ ..νης κὓχγἱνης ὡς αἶμα 

Οταν μάχε τοἱἱ στ οἱ οεἱ τον τρουον 

᾿ Μὲ τὸ βλεἱἱυχ τοΟ, λέοντος βλέ μρα. 
Οτοἱν βαἱνη τοἳ στερνοἱ τερατοἱττων 

Γ ων Αὐλὣι ταπεἱνοῢτοἱἱ ὁ τυφος. 

᾿᾿ Ἔγεἱᾇ στίλβοντα δάση δοο οἱτ ωκ, 

Αοιειτιτῦς ης [ἦς [μὲ τὸ ξίφος > 

,Εἰς τὴν υοἱχ-ην ῴ τοἱ [μοἱτ οἱνδοε ἱωο, 
Κινηθἢτε μετ ἤχου κοῦ Οοἱλου. 

Ἐκεῖ λάμπει πολὺ τὸ χουοἱον 
Ω γενναῖοι τοῦ Μαντεοεοἱλου. 

Οἱιρροἱ, τυμποἱνων φθογ (οἱ. ἲ 

ΒΟυγ-οὶ, κρημ καὶ καὶ λό [ίΟἱ 

Ας τρἑμ »υν φοβεροί, 

Οὖρρὰ, Οὑρρὰ, ουροοἱ. ! 

Ἀς τρέμουν φοβεράἕ ,



ἳἷ Ο ΤΕΑΕΥἐΞΓΑΙΟΣ Ξἱοἱ [τοοἱιᾼιοςςᾎἑΑΗι-ἱιἱοἱοῄς , Ξοιπ Ξ , κ 

Γχ Οᾫ ᾩἋ-βὒἳᾝ ἣρἴὒἳὶ τἶἲ)᾿σ᾿ον ἓπευἷὓ ἢυ.. [ἰσἰγ ΟλοβἎ-ηρζς ἦ γῢρΰὒα των 

Ῥ ᾿ εὐθυμων εκιινων συὶιἳοιιἧ-υαοὀων ᾿ οιἱ δτ εωεάτὒἱλἱοῒἱ εςοναληᾮθει- γ 

σοιι καὶ οιντηχ ηοοιοοιἱ »Ξτ-οτνςοιιἇοθεν οτοιν Ὓᾫοιπ-οἱν εἰς τοις οἰκοοἱς κοιὶί , 

τῶν πλἑο.» αεὶιοικοοευἔϊιοὶ σωοὣι οἱ γνωςτοὶ εἶ. ς οιοτο ἃς οἱΞ-ἱτχνοἱ , 

ὒᾇᾇὒτὒὶ στίχων μὒὒᾓἳβἳὶ ἀΐἳῢτἳ ᾏβυὦὒἳ ὒὶνἱᾇἇἷ Ἢγἣτ Ων Ἶἶτο οιδονοἱιον καὶἸ 

μὴ αἶσθθωθἶἸ τίς τὸν Ξ θουσἱ ασξἱὸα τὸὶ ὁτ- οἷον ειες-Ὗεεκ ὁ ομεοτυνος , 

᾿ ἐκεῖνος β᾿ος εἰς τοτὶὶς θἱἶἸ εοἱμοους θῢσδθ Ρ του, ἊἏ ἷ) οἱ καὶ αὐτὸς ὁ εὗ-ᾇ ἳ , 
Ἷᾃγενὴς κοιὶ ι Ξκνοιῖος ποῖοι-ης οικουεης τὸ οἶἐ μοιᾂ ΐςθοινθη οικιυ ιον , , 

Ξ᾿ ποιλυὸν ι-ΞουΞ᾿-οιθ ίοις ᾿ιιοῦ ᾖὸο-έἧςι - ᾿ 

σ.
..
 

Στραφεὶς ὸὲ μετ-οἱ τινος ἱ-Ξυ τοΞΞο ηςἱοι , χοιἶξ οήδιιοιὶυ-Ῥςεως τοὺς 
. οασονοὸονς οον του ὅστις ετ/ἱν -τνοηι, οᾆνεοοηδηἆει εἶπε ᾿ 

-ὖ-Κυριἒ , εἰς τὴῥ οιἒἱοίὶν ευ [Ξγοἰ Ξἒς Ἦτολοῖἒ, [αωοιζονἦ-ος τὰ 

. φοο δίς τῆς ςοςοὼοι του, τὸ έ-οαγωὸ οὶ τοῦτο δὲν εἶναι οῖιρε ςτ 
παρακαλῶ οίς ρο/ιο ήςιομεν γ, μ 

-Ἶ--Ζητω τοιπε πῶς οο χωοησιν κυἷ ιε, εἶπ-εκ δ υ.. ἱο-ἱίδ φο ος ,λὴν -ᾖ 

ἡ ζωὴ »τ ηἱλ ο-ςιοιν ζὣυεν ὑπὸ τὸν Φοδι ᾟοοοχ) ην εἶἱοιι τόςἱΞ) « λοἰιἱῖχ 

ὥστε πολλάκις Ξ λης υονοοδεν το . οῖιλλδι οοἦχωοὛι-οκ οἱε . . ./ οἷς 

ποοοὸε ύοΞ-ωμει. ἆ ᾿ « θ > ᾿ ᾿ 

Μετ ὀλίγο.)Ἴ διοξοτντες στε ΥηἸ τινοι Ἷ-Ξοτφοοε ὒἷᾗᾦ εἕρἲἇ 

ἄλλο μέρος τοῦ σΞ-οδν-ο-τὸἧυ, ςωηοὸν μὲν Σοῦ οιὐιτ-ιἶ) οὶᾒλλδι 

οιλλοῖ᾿ ᾙ Μοιϊἱροὶ σζτ οῖχοι ἐνόπλων ἦςοιν ποροι τει-ἄγος ΞΞγὒι, 
τῆς οἓἲοο ιοεοουσηι πρὸς ποοιιοοοἱγςοι αεχιοἓλον γεἱμενον ἐτ- οἱ ωλι)- 

(οἱ ςῖἱου, ἐν μἑοω τοῦ ὁποίου »τκυμἱΞ-ιζοτο σηυοιἱοι γοχἱᾆἣ, καὶ στρα- 

Ἲιιοτοι ηλνοκἱουστοτ το ἦθος φοιἱορὀν ἓἱοιὶ οἒυ εἳὲςἳ οιἑβοιἱνον ἐν μο- ᾿ 

γἱστη τάξ, ει. ἷἱ ὶ οιἲλ᾿᾿ ω. γἸ ἐν ὸττοθὶνοπο πρὸς τὸ πεοἕ, (οοοιοιτ-οᾆ φἒἰ οον-. 

τες (δέσμας γοιὶ ποιὶιλοις ἐἆςὶ τῶν (οοοὶλ οιλλοι δε οωοθ σου-τες ὒ τὰ 

φοοτἱ οι τωι οὖς-σεῖς--Ὃεοον7 κοιἱ οινοιχοέτἱ ς ἔἐίοτε οἰνοὖ-Ὃυωωκ- τὰς χοῖἳ- ἷ 

ροις7 ἒξιέτοων κοιὶ θμνου ἰτρωγ νοξὶἱουοιτ οι. , 

Οἱ τποτ ης ἠτένισε τὸν οἷον οὸοΞ--οοον του ὡςο ἷἱν ἑἶθᾇε ῖἒ-ὲψ τὸν 

ἑριοτ ης η. ᾿ 

ςσυἒι-Ὓ 
ό Σὲ 

-ᾞΕἷ σκοιι τὸ ποοἱ ιορδικτονςἒἒπ ἑμποἳἶοιοἱ εῖ--Ξν ὀ οἷνωυοἱ ᾜ. ,ἐς ἕρω 
᾿ χοντ οιι οιὶιωὶοτ ως εἰς τὸ στρατοπ Ξὸον, καὶ αἱ ,ιοοιποοιτειοιι των κοι- ἳ ,, 

᾿ Θιος καὶ αὐτοὶ οἱ ιοιιιοκ ολοιοοοιὶοοςι μεγίστην οισεοοιλινοη -οι [σε 

ρχζουἸ εἶ ς συμῢἷἒ συυς-οί») ἑτἰμην ,τὸ ρθω ἱᾃιΩἐ τῶν λζγζθωων ἑκάστου .; 

στοχτιὡτοοἿ εἰς τοόποκ (ἴοΐἱτε χοιὶ τοι οἱἒο υκοη οἴνου.» ΞάχσοιστὪ-η 

με, ἱλοι οιτιὸ τὴν σουυώκιοιν , ᾿᾿ ᾿ . Ἂ ᾿ ᾿ 

ῢ.--᾿---σἷἷ)οιή »κετοιι ἲοἱο» τὸν ὅτι φυλοἓ ττετοιι ωετ οιξυ σοις, εἶτ- ιΞν ὅἳῖτπότης, 

εἶοος τι διιιοιἱοςυν [ις βοιἱοιπο.) , τ 
ᾘΒοινοιυτ-οοἲ Δἱοἱοολσἴ Δὲν υποιρχει ἔτι-ἅλις εἰς τηαᾇ Ἦ ᾁλἱοἱν ἦ 

. ., ὀποί οι ἀἓο θδι ἐθεωοεῒτο εἶὶςυχὴς ιχοδοοι τοἱαυτην δικαιοουνην καὶ ,, 

τοιοὄτοος νόμους ἀυεοοΐἐητ» τοος ἱοὲ ἐκεῖ κάτω τὰς σκηνοις τῶν δι 

χ (ΡΞΡΝἭΞΣ) κ κ - , , ᾿ 30 
Ἰ



χαστῶν, οἵτινες ο ῒνοἱἱ δωοιοο. νοι διὰ νοἱ δἱ.οἱοἱγ ουν τὰς μεταξὺ τῶν 

στοοἱτιωτ ὤν διαφο ροἱς. Πρὸς τοἱ δεῖἱἱοἱ7 η σκηνὴ μὲ τηι χρυσῆν σφαἵ- χ 

ροἱν περιέχει τὸν θβἱ-οἱοοοα τοῦ στρατοῦ. Ο Φροἱ Μοοοοἱλης δὲν οἱοἱ- 

θυστἒ ρεἵ ποτὲ εἱςτἀς τ-ληρωυοἱς τῶν στρατιωτῶν᾿ ὸλοἱ ἐδῶ ἐντὸς , 

ὑποἱγοον ὡς τροχοὶ μηχανῆς ἡ ροχανὴ ὅυωςἳ τ᾿ ᾁίἇὒλὒᾋᾦ ποοςε 

νεῖ οἷροἱετᾲς οἱτοἱἱἱοἱἱ εοἱτός. . χ , , , ᾇ 

Κοῦ τῷ ὄντι διοἱ το ούτων μέσων, ὁ ἱππότης τοῦ οἱγἱου Ἰωοἱννοοὒ 

» εἶχε συγοἱοἱτητ ἱ τὴν πλέον οἱξἱόμοἱχον δυναμιν τῆς Ἰτοἱλἱου Κοἱθἴ 

«ἡμέραν συνἑῥῥἱ ον νεοουλλεν. τοι , Ἀλλ-ἣν ὁμιλίαν δὲν [ἄκουες μιτοἱξὺ 

, τῶν κατὰ ,τὴν 1τοἱ/ιοἱν μου ἱ-θοἱοορων εὶυ ἡ περὶ τοῦ πλουτου τοῦ οἱπο 

, ,ἱ--ωμτνοο ὑπὸ τοἱς οὸηχἱτκἱ του, καὶ ὅλοι. οἱ Γτροἱτἱωτἱκοἱ οἱ ὑπη-ᾒ, 

, ρετοῢντες ὸηυο/οοἱτιος ἢ Ξτἷυοοἱννους7 ἐολἑγοντο ἀπὸ τὴν ἐπιθυμίαν 

τοῦ νοἱ οἱοἱτοἱτοἱχθωτ-νν ὑπὸ τὰς οἱνεςοἱρτιἳτους σημοἱἱοἱς τοῦ Φροἱ Μο- 

ρεοἱλοο. Η φήμη, ειὶεἱοἱλοτ- οοηοοἱοοἱ Ὗτοἱ κέρδη τοἱὓτοἱ, εἶ/εν ἤδη 

διαβῆ τοἱς Αλτἳτεις, ὁ δὲ ἱ-τπότης ,ᾗ τ-μοᾊωοων εἰ ς τὸ στρατόπεδον, 

εἶδε ν ἐπάνω πολλῶν σοἱ ηνῶν τοἱς σημαίας οἱοῦ τοἱ ἐμβλήματα πολ- 

λὣν εὐγενῶν τῆς ΓεοζἸ οἱνἱοἱς καὶ ἱπποτῶν τῆς Γαλλίας. 

᾿ ᾿Ἶ ἿᾫΒλέπἇὶς) εἴπει ὁ σωωῥοἱτἱοἱοἱἳ δακτυλοδειιἱ--ηἱ-οἱς τα ἐμβλἱἳί ὒ 

μοἱτοἱ τοἱῦἷτοἱ, δὲ ενἕ/εἱ ἕ)λεἱψἱν δἱοἱοἱρἱο-Ξἱον οἱοῦ βαθμῶν ᾗ στρατιω- 

. τιοἱἱὴ πὀῖὖιςυοἱς Κοῦἐνὣ ὁμιλῶμεν, πολλοί ἱππόται κεντοῦν τοἱ 

,ἄλογοἱ των οἱπὸ την Αρκτον δἱοἱ νὰ ἒἲθοον ἑδῶ! ᾿ὶ 

Ποἱντοἱ κατὰ τὸ υ εροςτ τοῦτο τοῦ στρατοπέδουὒ -ησοἱν εὔτοἱοἱτοἱ οἱοῦ 

ἐπίσημα μοἱ/«οθεν μονοι ἤρχοντο συγκεχυμέναἱ ἢ συμμιοἱτος βοὴ, κ 
καὶ αἱ αῖφξἱὅ Οι [ραυχοῦ τῆς ὀ᾿᾿᾿᾿ ὒῢβθφᾂλαὒὒς Αλλοτε στρατιώτης, Γ ε ἱ ἀπαντῶν οἱοΞ-οος οἱοἱθ᾿ ὁδὸν7 »οοἱδἱςἱ σιωπηλῶς πρὸς παρακειμένην . 

σκηνὴν, οἱοῦ εφοἱἱνετο ὁτἱ μολις τοὺς ποἱρἰ τηοει. ᾿ 

ῌ-Ἰδἑἕ εἱμεθοἱἶ μτροσθ ν τῆς ᾁκᾪἱἢς τοῦ στρατηγοο, εἶπεν ὁ μμ. 

᾿οθο<οόροᾳ - 

χ Πορφυροοἱἑντητος καὶ χοοσῆ ἢ σκὴννἸ τοϋ ΜοντερΞ-οἱλου οἱεττο ὀλί- 

γον μακρὰν τῶν ἄλλων Μἱοἱοὀς τις οἱλοἱδος τοϋ ποτοἱεἱἱο-οἱου τὸν 

᾿᾿ ὀπαῖον εἶχον περοἱοεἱἳ ,ἐκελάρυζε γλυκυφθογχωἱ, οἱοῦ ὑψηλὴ οἱοῦ 
᾿ πλατύοἱλωνος πτελἑοἱ ἐἓ, Ϊήτ-λονε τὴν σκιάν της ἐπὶ τῆς μεγαλοπρε- ᾿ 

ποῖος ἐκείνης σκηνῆς. χ ᾿ 

ἱ Καὶ ἡ μὲν αἱοἱροἱ συνοδἱοἱ τοῦ ἱππότου ἔμεινεν ἐκτὸς τῆς σκηνῆς, 
β 

ἒοτὀς δὲεἰ οοἱχθεὶς οἱμέο-ως τοἱοουοἱοἱεθη πρὸς τὸν φοβερὸν τυχοὒ 
ὗωκτ-ην. ι 



Ο ΤΕΑΕτἹᾇΑτοΣ ΤΩΝ-ΡᾩΜΑΞΩἺΣΔΗΜΑΡΧἿΩΝἏ ,. χ, ᾿ 387Ἰ 

ἳ κὲοΑΛΑἲοΝ Δὲγτὲροἒνφ- 
᾿ ο ΑΔΡΑΑΝοΣ ΦΞΑο..ιΜ᾿3πΑΞ ΚΜ ΔΕΥΤΕΡοΝ ᾿ 

θ Ξ ἇ ΑΗΟ ιυΝ ΜοἻῌΡΕΑΑήΑ ᾿ 

Ὁ Μοντεοεοιλης ἐκάθητο ἐπὶ κεφχλἢς τρὶπ ἔζης, πΞ ρνκυὶιλωιῒ 

τος οἱπὸ ττοι-νωττ/οπ καὶ τολιτι/οος, τοὺς οἳτοἱοος ὡᾝν υοἱ/ κου- ΞΞ 

ἕΟᾘἒλοος του, υ Ξὒ ὧν εῖοἶΐὒ ει, ὡς ἐφαἱνε τ,ο τοι σχεὸιχ του. Οἱ συο- κ . 

βουλᾇοι οὗτοι αντἳιον- εἰς ὸιοιζοοοου» πόλεις, ἐγνώριζον ιοιτοι- βάθος 
τοἱς ἐτωτεοι κοἱς οποθἑ σέ ις τῶν επι/ροῒτειων ὅθεν ὡρμωντο. Ἐο5ναν- 

το νὰ παραστ ησω-ὶιν οἱκο ἕως τὰς ὸονοἱιεις τοῦ δεῖ-ναί κυρίου) τὸν 

πλοῦτον τοῦ (ἳεῒνοζἐ -μι τὅρουἺ καὶ τὶν ἔσχον τοὄτοο ἢ ἐκείνου τοῦ 

λαοῦ Καὶ οὕτως ἐν τῷ μέσο) τοῦ ληοτρ κοῢ εκειιου στρατοπέδου, 

. ὁ Βἒοα-ΞοεἱΑη, υκοβεοιγ ὄχῒὶι υ ὄνον ὡς, στρατηγὸς, ἀλ) χ. καὶ ὡς πο Α ᾿ 

λττνκοᾳ το οιῦ -οιὒ χνωσἑ ις ἦσαν πολύτιμ οι πρὸς τὸν ἀρχηγὸν τῆς 

Με Ἳοἱλης ,Σουυοοιαν- (διότι ἒυ οἱνθοινε πότε ἔπρεπε νὰ ἑπο-,τἑση κατὰ 

τοῦ ἑγθοονῢἳ ᾿ καὶ ποἱοιν ποσότητα χο-ηυ οιτικὴν νοι [ητηῒ-ἰἸ ὄιἸ νὰ ποω- ᾿ 

ση τοἱς εχθοοποοπ ας υοἱνθοζν... με τἱνοίς εἶχε νὰ διατρογυγτεοθη, 

ἐὰν ἕπρε πε νοἱ ἕνα ἀτἴαιτητικὡτἒρος ἢ συγ/οτοβοτΑ/ωτιρος Καὶ, 
ὡς ἐπὶ τἒ) πλἰ ἵο τον οονἑβοιινεν ὥστε διά τινος μ ηχανοῤῥαφἱας, ἦ ἔτι- 

φοἱνιοις τ ἦς οηυ οίἱοες τοῦ Μαντεοεψλου ἐκτὸς των τειχων πόλεώς τε. 

γὒς, νὰ [ρηῖιμιυο ὡς οιφορυιὴ στοἱο-εως πτοοοιχη, ἐντὸς οιὐτων 

Πιθανῶς μάλιστα ὅτι διὰ του-των ὁ, Ξοοηθη τοὺς μυλἲοντος σκο-. 

ποὺς, ὡς καὶ τὰ παρόντος σχέδιά του. 

Ενῷ τὸ συμβουλιον σονεδοἱαζεν,. ἀξιωματικὸς εἰσελΘὼν Ξοτθυρισ,ε 

λέξεις τινοἱς εἰς τὸ ὠτίον τοῦ Μοντσοεγλοο Οἱ ὀφθαλυοὶ τουτου 
ἤστραψανᾇ καὶ ἀνεφώνησεν ἀμέσως ἀΞφἑ ρΞ τοι. Ἷ) Στραφεὶς( δὲ καὶ τ > 
πρὸς τοὺς συμπαρἑδρους του, ν υοιοι εῖτ- ,τρίβων τὰς χεἴοαςἳ πιστεύω ,, 

ὅτι ἐπιάσθη τὸ πουἳἱον. Ας ἱὃἱουεν. - ᾇ 

Βἶετ ὢἱγ ον οἱνοψωθἑντος τοοτ-οἱρΓ-ετοιτ-υοἱ .ος,ἐίσ-ἢλθε νοἱππότῃς. 

-ᾜΠὣςῖ ὐτετξὒαυλιοεν ὁ Μαντερεοἱ) ης οἱλοιωθεὶς τὴν ὅἱ-ιν καὶ 

δυτ-ΙἸ εττηυσνος Αἰωιἱως Θὰγἱαωαοιι ποἳἷἱἆχνιονἶ , 

᾿ ΞᾞΚὒρὒἳ Γωτιέ ρε Μοντε ρεοἱλη εἶπεν ὁ εχι χυοἱλωτοςἺ ἱδοϋ υὲ φϊζὒ- ; 

λοξενεἴς καὶ δευτέραν φοοοἱν οο, ὸυο-γ. ολευθῆς βέβαιοι νὰ γνωρ ἱοης 

τὸ, Ἀδριανον Κοιο-τε ἪὶκονἿ τὁσω μετ ἐβλᾗῢη τὸ προσωπ ον υου ᾿᾿ 

᾿ -Ξὶυἱχωρησον με, εὐνε ἢ κὑοιεἳ εἶπεν ὁ Μοντεοεοἱλης σηκωθΞπ- 

μὲ, πολ) ην εὐγένεὒοιν τὸ λοἱθος τῶν οἱνθοὡτ-ων [ιω ἑτοἱοαξε ποὸς 

. κ ὥραν τὴν [Γέγἲᾘν μου Χαίρω σφίγγωἸ ἐκ νέου χεἵοοι κερδηοοισοιν 

τόσας δοἱφνοις ἀφοῦ ἐχωοίσθηυεν. Η φήμη σου ἔφθασεν εὐχαοἱοτως 

εἰς τὰς οἱκοοἱς μου. Ε ἵ ἐφὡναξεν ὁ οἱρχ ηγὸς χροτἦσ ας τὰς χἰῒὀᾳἒν Α , , 

φροντίσατε νὰ περιποιηβᾖτε τὸνεογενῆ τοῦτον ἱππότην ναὶ τοὺς 

ουντροφους του. Κύριἐ Αὸοιανὲ, ἔρχομαο υετ᾿ ὀλίγον ᾏ 

θ 

. Ὁ 

)



χ 3Ξ88>ᾞ ΡΙΕΝΖΗΣᾎ» , ᾿ > 

Καὶ ὁ μὲν ᾼορἱ, α ὡς ἐξ.. [ἎΑΘΞἊ ὁ όε Μοντερε άλῃς, αφεὶς τοὺς συμ-»ή 

βουλους του, ἱἊἱΞο/ιτε ταχύπους τὴν σἊ. ηνὴἊ καὶ καλέσας τὸν ἀξιω--Ξ ᾿ 

ματικὸν τὸν εἱσαἱοἱντα τὸν ΑἳρἱοἱνοἊ, ἠρω τησεν ᾿ , 

ζ . ΜΘ του «ης Κοἱνδος φἱ-Ἂλάττει ακὀμη τὸ «φατ-μα 
-Ναὶς στοοἱτη ἱἑ! . , , > , μ , 

, -- Κτιἱ-το ψον, αμέο-οἊς . ἔ, ἡ ἐνεὸρα πρἑτ» τετε, να μείνῃ ἕως τὰ 

βραδο ΚτἱἊἱ-οἱμεν εἰς τηἊ τεα [ἱδα τὴν τεἊεον κατ, ὶἳν αλὧπεχα. 

. Ὁ ἀξἐῳυ ατιγὸς οἱἊοχωριὶἱ- ν,- . ὁὲδ ΜοἊτερεάἊ ηςᾇ οἶἱπολύσᾳς μετ ᾇ᾿ 

ολἶγοἊ τἒηἊ σονὖὸριατινἳ μετέβη εἱςτ ΓἊ ταρακεψενην σκ. ηνὴν ὅτ οο 

εἶνε ἊαταλἊἱ-εἱ ὅ ΑοοοἱἊος . , ἳ , . ο, . 

χ-------ΚἱἊρτ.«Ξυου7 εἶπεν ὁ ΜἱἊνἱ-σοὒαἊ ης» εἶ ναι αληθἱ. νὸν ὅτι οἱ σνθμωω 

οτί μοὋ, εἶχαν διαταγήν Ἂοὶ συλλάβουν ὅἊοἱἊς ὁσοἱ, οιευὒυνοντο πρὸς 

τὴν Φλωρ ντίαν.. Ἦχω τ-ὀλεμἱ ν υὲ τὴν τεόἊιν αὐτην Ἐπεριμενα 

᾿ ὅμως ἄλλον αἱ χμ αλωτον. Εἷν αι αναγκνἸ να σὲ ει πω, ὅτι καὶ σὺ καὶἴἱ 

ᾗ οἱῖ σἊντρἊοοἱ σοἊ εἶσθε ἐλε οθε οο -;ι ᾿ , .. 

ᾘΑογουαἱ τὴνοἱ ,ἊδυἱςἱἊ ταυτῃν τῆς ίτἊνοἱιο-Ἂἳτος σουἶ εὖγενἤ᾿ 

π Νοντερἱ αἊ η, υὲ τὴν αΖτ ἣν προθυμία, υὲ τὴν ὁποίαν μὲ τὴν προσ- 

φἕοε ις. Αμτο ε να ηὶἊ-τοοοοω να σὲ τὴν οιποδῴσωἒ Εντοο-οΰτω δός 

οἱ τὴν ἊοσἱἊἱν να σὲ εἱτεἱο ζἸ ὅλον τὸ σέβαςἳὅ ,τι ἂν ἥξἒ υοοζ ὅτι ἡ 

Με [οἱ/η ...ἊἊυἱοἱα ἦτο Ξ ςοἱοτα τα μέρη, θὰ διευθυνόμῃν ἀπὸ ἄλ-»ἇ 

λον ὸρἀΞἊοἊ ἱἳἶἶχα ἱἊοἱθεἱ ὅτι Εἶχες στρἑἱἶ ει τα ὅ τλοἱ. σου, ευγενἑοτε- 

ρον νατ Ξυὲ, εἊοἱνἱ-ιον του ἲἶαἊοἱτεο-το, τυραννου τοῦ Ἀρωίνουῖ , 
;---᾿ᾚαὶιἳτοἱ Ὓἳἳἳ ἤρξεν ἐχθρὁςμοοἳ καὶ τώρα εἶἊ/ἱ. ὑποτΞἊ ης »Ἂ ου ᾿ 

τὸν ἔνι ἱηἊοἱἊσἊ Μᾶς πληε ονΞ ι τὸ ἀντίτιμον τῆς ἐλευθερίας του 

Υπῦγ αμεν ο α τοἊ χωοἱ οἱἊ Ἂο-ἱ. ανοῢ εἰ ς Σέναν. Δία δεκαὲξ χιλιάδας- 

υτσρτυροα ὃὲἊ εβλαοοἱυ ν τὴν τεολἱν οἱὐε ἱἳἊ-Ἷ καὶ σημεροἊ γρευάμἰθα. 

ὡς κε οαονὸς στη» Ἂω τῆς Φλωρεντ ίας, ἊἸ ὁποία ἐτόἊυῦῦ-Ξ, νοἱ στεἱ, λῒζὶ 

- ᾿ ᾿᾿ἓπίβουἊχοἊ βοᾓθε ιαν πρὸς Ἂ-ΞρἊἱἱ-τισἱν τοῢ Αρι υ ινἊἱἊ Η τοοεία μας 

οτηοζο ταγε ἴα καὶ βἱαοτἱκο Ἂαἱ ξἊολε. ς εἱἊ-ἱ-Γἱ-οἱυτν ἐδῶ τὰς σν-η- , 

νάς υας , ᾿ 

,-- Ἤκουσα ἂν ἡ ΜιχοἱἊη ...υυμοοια ἐσυμμοἒχηοε μὲ τον Αλοορ- 

,νὀζνὶὴ καὶ ὅτι ὁ στρατὴγόςτης ἕίεινε κρυφίως στε ατιωτ-ης τῆς 

Ἒνκτλτησίας. Εἶναι ἀληθ νονὶ 

᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿᾿Νῢἷἳ ,Ὁ ἈλοοοἊοοΓὶς ᾿,οαὶ εγὼ οἱἊνΞ ἳΞἊἊο οομεθα, ατεεκρἱἱθη ατεα- . 

θὣς ὁ Μαντερυαλ-ης διοτί ὁ ἐχθρός μας εἷιαε Ἂο νὸς, τὸν οποῖον καὶ 

οἱ ὸοο ὡοκίοθημεν να κατατ-αβ »ροἱωυεκ ὸηἊ αδὴ τὸν Βἳζσγὓἳτἱἒνἳ ᾿ ᾿ 

Ὓοᾁιρχὒεπ ἶσὀοπον τῶν ΜεοιολοἰνωἊ. 

-ἱον Βιο-Ἂιοντ-ην. ἲ τον ἱεχ-Ἂρ ὀτἒρον ,τῶν ἦ-»ἱεμὅνων τῆς Ιταλίας. , 

Γνωοίζω οτι ἔσυρα καθ᾿ ἐαἊτοἊ τὴἸ ὀρἷγ ην της Εχκληᾏτ ίας, οὐδὲ 

δοσιολευουτι Ἂα ἐννο-ηοω δια τί ὁ ἰἊνοἊτντὒοἱ ανεωἰλεσε τὴν ουγ-φ 

χῴρησιν την ὁποίαν αἱ ὁαοιουργίαι τοῦ αργυετἱἱ-Λοπου πίοροἱεαν ατεοὗ 

, , , ,ι 

Ὁ



᾿᾿χ ,Ρ ἰἿ ζ, 

Ο ΤΕ ιΡΡὶΤιιοΡΡ ἴον ΡΩΜΑΙον ΔΗΜΑΡΡιΩν ἳ ᾿3Ἶ᾿ἷ3᾿᾿9 

᾿ ΚληαενΡ-χΡ-ον ΣΥ Δᾇᾇἓ αβλΡ-ω ομω ,ωιθχροι διαι τι ὁ Μοὶτερεοιλης 

Ξ᾿προ>ιοιλεῒ θελ ηυοιτιὶ ιῶς ἐχθρον τόσω ἷίἕὒῢ/Ρὀν καὶ του-ω ἐτΞ- ιφοβον 

Ο Μον-εοεωλης, ἐγέλασε μὲ Ρ-ιγριγν ᾿ ᾿ ᾿ 

ς--Δὲν γνωρίζει οιΡ--Ρὶιριθιἳ᾿᾿ τὴν διπἑρ χντον φιιι) δὶΡιγν του Βιἓ ᾿ 

«σκοντοο οιυτου; Μδιτ τὸν ἅΡθιιοὶ Τοἑιἳοον,᾿ ίο-οι ἰτοι τουτον τὸν ιχθρον ἆ 

ᾇᾇλοικτ ταρεἵ ν᾿ ἀποιντη-ἱ-ΡἱἸ Ρἦ ιυυχ-ὶη μουἕ Εχει νοῢν αΡ-ιον νδι υεΡ-οηθη μὲ. . Ὓ 
τὸν του Ἦονε-,τ ,ο χλου ἰμοιθοι τὰ κρύΡοιοι σχε διδ-ι του. εἶναι ,μέ-Ρ ᾿ 
>᾿γίοτ οι! Εἰ ς ἕνα λὒΐ νγον, οοιοχιε-Ρ-ιΡ-κο ος μελε-Ἱ την ιιοιτ/κτίὶΡ-ιν 
ὅλης της ἰταλίδες. . ιοιυυχἱχλὒι πλούτ η τουυοιγοοοιΐουὶ τοοΡ διε 
ἰνφθχιυὖνοἸ ἦ ὸολεοδι φοόνἥσίς του οι-οιτχ τοὺς ευπἱο- τους . τ. ἢ 
τολμηοὄι οινὸρε ἱἸ του ,ιγτατλητ-ει τους οιδυνοιΡ-ου. Τοιτἱ-ξ. ινὸνει. 

ὅλους του-ς ἑχθ Ξοὺς καὶ ὑποδουλόνει ὅλους τοὺς Ρ-υυυιοιγιἳυς του. Γου» 

του λοιπὸν τοῦ ἢγεμὅνος τδις προοδους τρἑτ-ει νδι οινοιγοιι ἱο-Ρξὶ ὸ Μον- 
τερεχλης. Διότι αὐτὸς, ἐπ- ,οόσθεσεν ὸυιλὥν πρὸς ἑαυτὸν θδι Ρζηνοιι ὁ 
Ρηγεμων, ὃ ὀΡΡ, ιοῖος, ειν τον ἀφήσωυ.εν νδι ἐπεκτείνῃ την ἐξουσίαν του, 
θὰ ματαιώσῃ τδι σχἑδιοι κοιὶ θδι [οιτοιοχλη τὴν ὸυνοιυ. ἴν τοῦ Γωτιἑἔ 

Ξ ρου Μοντερεάλου. , ᾿ 
᾿ ᾿ Ο Ἀδριχνὸςἐσιωπχ, κοιὶ τρώτην φορδιν τότε ὑπωπτευ τὴν οιλνἵἶ- 
ὒἢ φύσιν τῶν σχεδίων τοῦ τυχοδιώκτου ᾿ Ξ ,, ᾿ , 

Πλὴν7 εὐγενῆ Μοντερεάλᾫ ἔτοινἑλοιοεν ὁ Κολὅννοις, δέ, ς με, ἓδιν 

ἠξεύοῃς. ως δεν ἀμφιβάλλω, δός ωετ Ἱευ-Ξοιιοιι, Ξἰὸἠ- εις ,τῆς πόλΞ ως 

τῆς γεννήτεως ιιου, Εἷυοιι Ρωἇι οιῖος, καὶ ἡ Ρὡμη ,εἶνἳοιἱωνἱως εἰς 
τὸν νοῦν μου. ᾿ ,, , 

-Κοιὶ δικαίως, ἀπεκρίθη πάραυτα ὁ Μοντε ρεάλἢς. Θδι,ἒ βαοιθΞς ,. 

-ὅτι ὁ Αλοορνόζ ης, ὡς οιπεσ-Ροιλυυνος τοῦ πάτ-ε οι, ὸὸη [εἴ τὸν στροι- , 

τὸν τῆς Εκκλησίοις εἰς ἐπικρατειοιν τῆς ᾓΙάκσοιοτητος του. Εχει 

, μοιζἢ του Ρῥιοιὶ τὸν Νικόλαον ΡἳἑὛνζην. Οτοιν ἔφθασαν εἰς τὸ ορος 

. Φαλἵῖκον, πληθὴ Ρωμαίων πάσΡης τοιξεως συνέῥῥευσοιν διδινὸι Ρ-ροο--Ξ ἷ 

. κυν-ήο-ουν τὸν δἧμ χρχον τὸν ἀπἒ ιστοιλμἑνον ἐλΡ-ηΡμ ονουν ὅλοι ἐξ οιἱ- ῂ χ 

τίοις τῆς δΡὛᾞ-Ρἣμοτικότητος τοῦ συντρόφου του Ἐὰν ὁ Ἀὶβορὶοςηί ἐφθο 

νει (διότι εἶναι ὑπερἤ Ρήφοινος ὡς ἑωσφόρος )᾿᾿᾿ η ὄχι τὸ πρὸς τὸν δηιιοιρ 
χον κοινὸν σέβας, ἢ ἐδιν ἐφοβεῖτο τὴν ἀνἑγεοΡ-ἱν του, δὲν ηςευοω ἇ 

Γνωρ-ἱζ ω ὅτι ὅμως τὸν ἐκρχτΡηο-εν εἰς τὸν στρδιτοπεδόν του, καὶ μη- 

ἑνδωσοις εἰς τὰς ποιροικλὴσεις καὶ τὰς τοσοις πρι Ξοβείοις ,χ των ῬωΡ 

μαζων, ἀπεποιήθη νὰ τὸν ἀποδωση ἐι ς οιΡΡὄτοἒς. Κατωρθωοε δὲ ἐπιέ »- 
᾿ τῆδειως ἕνα των πρωτοἳὶν σχοῖιὣν τῆς ἀπολὒῖ εως το) Ριἑνζου. Διδι 

μέσου αὐτοῦ ἐκέρδησεν επισἰἳιιως τὴν ἐκ. νέου υΡ-ΡΡ-οιγην τῆς Ρω-᾿ 

μης εἰς τὴν ἘκκλΡηι-ἱοιν, καὶ διὰ τΡ »δ -Ξθ λ χηΡ-οω τῆς. παρουσίας το) 

ἐγεμισε τὸ στἳἇοιτοΡ-σἓον του με. νεοσολλἑκτους ΪΡωμ διι υς Ἐᾉστοοι- Ϊ-Ὓ, > 

τΞυ-Ἰὒἰς κατὰ. τῆς Βιτἑρβης ὀ Ριἑγἵ ης διἔ-Ρ- πρε ιψεν οινδροιγσθηι-οις κατὰ
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390 , ΡΙΕΝΗΗΣ . Ὗ᾿ . ι ᾿ 

[ τοῦ τυἒοἱννου (α ) Ἰωαννου Βἱ κου. Επολεμησεν ὡς νὰ ἦτο μἑλσἑ τῆς 
Με «ήοἱἎ-ης Σμαορναν- Τοῦτο «ηυξὴσε (τὸν ζῆλον των ε..ἳΡωροιἱωἒᾑ καὶ.. ᾿᾿ 

᾿᾿ πόλις ἔχυσε τοὺς μισοὸς κατοίκους της δια ναί ιιοιτοιταχθοϊΰν ὑ, τὸ 

τὰς σημαίας τοῦ ἀνδρείου ὸ-ηυ -χρχου, Εἰ ς τὰς παρακλἧσεις ,τῶν κοι- 

Ἆὥν τούτων ποὶιτὥν (τῶν ἱὸίων ισως οίτινες εἶχον κλείσει τρὶν τὸν-Ξ- 
εὐνοουμενόν των εἰς τὸ φρουριον τοῦ Αοχαγγἑλου) ὁ πανοῦργος. , 

καρδινάλιος ἀπεκρίνετο᾿ (( Οπλισθἦτε κατὰ τοῦ Ιωάννου Βἱκου, , 
διώξοιτε τοὺς τυράννους οΐινορΘὡσατε τὴν ἐξουσίαν του ποἱποι, καὶ ὁ, 

Ῥιένζης θ᾿᾿ ἀναγορευθῇ τοτε Συγκλητικὸς καὶ θοι επιστ ρἕψηἳ 
εἰς Ῥὧμην. )) Η ἀπόκρισις αὄτὴ ἐνέπνευσεν εἰς τοὺς Ρωμ αἱους τό- 
σον ζῆλον, ὥστ᾿ εβοηθηταν προθυαως τὸν ἀπεσταλμένον. Ἡ Ἄκου-- 
λα, οἱ Ουολσἱνὖ οι ν-ονρεὸοθην-ονν ὁ [ωχννης Βἵκος νι κηθἰὶς καὶ κοιτοι 

κ πτοηθεὶς υ τετάχθω καὶ ὁ Γαβριέλης τύραννος Α [οοἱου σ νέδωκε. Καὶ.. 

-η μὲν δοΞα οι-Ξὸοὸη εἰς τὸν χαοὸι νοἰἷιλιον, ἀλλ ἡ α-ἰᾇ ἱΰι τοῦ κατορἓὡ-ν 
θ ματος ανῦκει εἰς τὸν Ρι ένζην. ᾿ 

Ξ-ἷζαὶ μετα ταυτοι; 

---Ὃ Αλβορνό-ζης ἐἓἱ ηιιολουθ ι να ἐξαπατδι τὸν δηυαοἇοι μὲ περι 

ποιἠσεὗ», Ρ λαμτ ρχς καὶ μὲ ὡραῖα λογιοι, αλλ οὒὸὲ λέξιν ἀνέφερε περὶ. ᾿ 
νέας απ οκαταστάσεως του εἰς τὴν Ρωμην. ΑΒ τος ὸεᾂ ,ιγωκθεις την 
,τόσην αναβολὴν, εὸοοιτἑτευσεν, ὡς ἔυ οιθα ὸιοι τῶν κατασκοπων μουν, 

, απὸ το ν--ν-ρσ-ο-εὸον καὶ ὸιευθυνθη μὲ ὀλίγους εἰς Φλωρεντίαν, ὅπου- 
ἔχει φίλουςἳ οἵτινες θὰ τὸν πρου ηθεἒσουν καὶ ὅπλα καὶ χρήΞτ-ια ιιι 

ὸια νδι ἐμβῇ εἰς τὴν Ρωμην -Ξ , - ,. 

---Ἂοι τὸν ,ντωρα εννοξὀ, εἶ -τεν ὁ Αὸρι ανὸς «ιτ-ωε ὸι οἱσοις, ὸιὰ αποἰ οᾗνᾅ 
με συνέλαοανἷ Ξ ᾿᾿ ., κ > 

Ο Μοντερεοἱλῃς υ ειυθυιχν-οιὉ στεκγιθη Ξ 
ᾞ-θρθχ τὸ ἑυοἱντευσες Εν τοσούτῳ εἰς τὴν Ρωμην ἢ ευγ Ξνὴς. 

Οἰκοίἑνειἴχ σου καὶ ἦτου Ὂρσινου, οινοιλοιβοῦσοιι την κυοἑρνησιν, 

ὋλΘΞν Ξὶ ς ῥἤ-ἰἓ ἷ-,ὓγ καὶ ἔχασαν την ἐξουσίαν τὴν ὁποίαν Εἶχαν Ξιε ρδἡσει. 

Ὃ Φἒᾁ [ὶἷ-Ὗθἒ ὒὒίιἇὒνὒσνὶὢ ης (β), νέος ο-ηυᾏοήω ἰὸς, μωρὸς τοῦ Ριεν᾿ ᾇ 

(α) ὅσαι βἱ-ον Νικολαιυ ἇΡιένζ ου. > ᾿ 
; (β) Ο Βἑιρ-οντσἑλληι ι-ὖτος περὶ ου ὡιιλἦσαμε ν καὶ ἄλλοτε ονοαἇζεται υπὰ 

τοῦ Ματᾕαιου Β ὶλάνα ύ «ἄνθρωπος εὐτελοῦς γεν νσεως καὶ μὶἳΐἱῢἇᾇ που. δε ιἱᾷς. 

Ὑπῆρξε δὲ συμβολαιογράφος τοῦ Καπι ,Μίῦυ )) 

, Μεταξὺ τῶν ἐνὸπλον ἐρ δων τῶν βαρὁνων αἰιινΞ. ε ἐπῆλθε, ν Με ὰ τὴν ἔξωσι ν τοῦ 
Ριἑνζου, ὄ Βἃρωτσέλλης ἠγωνίσθη νὰ κυο ιεὐσῃ τὸ Καπι τὡλιον. καὶ ἄλλον επἰ σηςς 
σημαντικὠτιτον σύμμαχον, δηλαδὴ τὸν Μ ἐγᾳ ν Κ ὡ δωυ α, ,δ- ευ τοσάκιςο Ρ ἑύ ᾿ 
ζης ἓκἁ) εσεν εἶ ς ται ὅπλα. τίν Ρωμαίκῖον λαον Ο Βαροντσεᾃν Λ-ις ἐστεφθη Δημαο 
χοςξ ἐνεδύθη μανδύαν χρυσςὐφαντι ..ν Ξ καὶ ἐκρἁτὴσε τὸ σκῆπτρον τοῦ Ριἐἳζιυ Καὶ 

κατ ἀρχὰς μὲ» αἱ κατὰ τῶν μεγιστἀνων ὠμότητες αυτ ο θιωρηἷἲησαν ὡς προ- 
στασια τῶν μ-ικρὦν αἱ καταχρήσεις ὅμως τῶν υἱῶν του τὰς ὁποι ας δὲν μεγαλο- 

κ ιιιοιὦ ἐν τῷ κε ειμἐνῳ, καὶ ἡ κτηνωῒιης και ἀγέρωχον, τοῦ ιδιου ἐκεινου θηρι ωδίε, 
διήγειρον το μῖσος τοῦ λαοῦ πρὸς ἂν ωφειλε τὴν ἀνύψωσιν του. Εκηρυχθη ἀνοή- 
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( 

ζ



Ξ θ᾿᾿ απογεἱνουν καὶ αὐτὸς, καὶ ἐκεῖ ναὒἇ 

. κ σ ΤΕΚἙΫΤΑΙὈΣ Τωνῥἐᾋῃῼῂ Δινῌ-ιΑὺχΩιξτᾎ 3᾿9ἳ1 Ὓ 

ζου μιμ-ητὴεἒ,᾿ ηγεοθη ἐπὶ τῶν ερΞι-τιων της κατακ-ταας) ισης απὸ 

᾿ ῢτὀὸς βαρινους εἰρηνςη -ᾶ ὠνομασθη ὸηυ αρχος, καὶ ἔφερε τα αυτα ἔτι.- 

βληματα τοῦ τοοκατοᾏοα του Ὁλ γὧτερον ὅυως σανετὸς τοῦ Ῥ έν- ᾿ 
ζου, ἐκηρυχθγἸ κατὰ τοῦ παπα Καὶ- οὕτως ο α τετ-αλαυνος μαρου 

σιάσθη ὡς ὸημα-«ι ιω γὸς παξςικὸς κατα τοῦ σφτ-ερ στοῦ. Ο Βαρονι-τελ- 
ᾗ λης εἶχε χαοαγτἢρα ασθενῆ, καὶ οἱ ὑἱ σίτου ἐξώκειλαν εἰς ὸιαφί ρους ἦ 

καταχρήσεις υψιιούαενοι τώς σαγενιιι ἔτυραννους τοῦ Παταυὶου καὶ 

Ξ᾿τ᾿ῳν Μεδιολανων. Παρθενοι καὶ κυρίαι υιααδᾂοιητνυκΐθηι-αν ἔνω 

Ξ ἐπὶ τῆς κὶβερν-ηπεως τοῦ Ριἑνζου διε τηρήθγἸ υτίιι-τη σεμνότης καὶ 

σέβας πρὸ ς τα ἤθη. Ἒ, -τὶ τέλους ο Βαοοντπὒλῢληἳ ἕτ- εσὲ σφαγεὶς απὸ 

τὸν λαόν. Τὡοα δὲ αν μ᾿ ..ρωτη-ἳης τὶς κυβεοκα--ῦν Ρὡιιην, θασ ᾿ 

ἂτβοκρι θὣ, «ἦ ἐλ-ιτὶς νὰ ιτνπτοεγη ἶιΡ ἑνζηζ» 

-ἿΠαοαδοξος αὛΘρω-ος, καὶ παραδοξοι αἱ -τΞΞτ--ετεναι ,του ! Τί 

---ἶ.!αχ)ς φόνος αναυἑνει τοῦτον, καὶ φημιἸ αἰωἐἱα ἐκείνας, απε- 

κρίθιἸ απχθὢς ὁ λκὶντ.Ἷ:ὶίατιληΡ Ο Ρ ένζης θ ανείε ρθῆ ὀγενναῖος 

οὗτος φοἴνιξ θα τεταξη δια κατατ. [ἱὸων καὶ νεφων ἷτρὸς την νεκρι- 

»κὴν τυραν του. Προβλἑπω, οἰκτεὶο ω θαοαα/υ) τὴν τυχην του. ᾇ- ; 

αλλα,᾿ βλυκωμαχςυτεραἷ ᾿᾿ ᾿ ᾿᾿ 
ἆ ----Πλην9 πῶς εἶσαι τόσω βἑοαι ος ὅτι ἕανανεγερθᾓ ὃἷΡιἑν-ζηςφ 

᾿ θα πέσηκαὶ παλιψ 

᾿- ᾩ-Δὲν εἶναι τοῦτο φανερὸν εἰς ὅλων τοὺς ὀφθαλμοὺς πλὴν τῶν᾿ κ 
ἐδικῶν το᾿,) τοὸς ὁποῖους τυφλᾆνει ἱἸ φ λαὸ-οἵἸ ια ; Πῶς ειιαι ὸυιατὸν ἱ , 

᾿ νοῦς θνη, οῦ, ὅἲον ρυνᾁιλο καὶ αα ἦιαὶ, να κὶἕυοληπἸ τὸν ὸιε φθαρ- 
μενον ἐκεῖνον λαὸν ὸί α υἑῦ-ων ὸηαοτ-υὒω/ Οἱ μᾦοᾂνο (μωἒ ιζεις τὴν 

ακαταυαχ-ητον θηοιωδὶαν τῶν εὐγενῶν τῆς Ρὡυᾐςη), συνειθισμέ, νοι 

να καταχρᾤνται να ταραβαινοἃν τοὺς νόυοὢς, καταβαλλοαὒὶο ἐπί 

τινα καιρὸν, θα π-Ξρ υε νουν εοἱαιρναι ὸια να υὸωωυν τήν [ιιωαλην 

Ὁ λαὸς θα λειτοιαίτηοη καὶ ὸενῃὃτεροι ἲἢὃ νέος Σ)ίκλητι κὸς, γινό- 
μενος φρονιμὡτε ρος δια τῆς πείρας, θα ἰὸη ὅτι ἡ εθνοια τοῦ λαοῦ ᾗ 

ἔχει υᾌείκλην φωνην, καὶ ὀκνηοοὸς βραχἱὸνας. Θ᾿ αναγκασθῒὶ ὶκαὶ 
αυτὸς, ως καὶ οἱ βαοὸνο-, να περιφρ ουρηθοὒν υε ξἑ ενα ξίφη. Αττο- 

/
 

σπασμα τῆς Μεγάλης ΣυἇἸ.μ.ορἳας θα τὸν φυλάττῃ καὶ ἐντὸς δλι- - 

γου Θὰ τὸν ἐξουσιαο-ήἴ Διὰ νὰ τοὺς πλ-ηοῴσῂ, θχ ἒτ ιο/ληφθρους 

τως κατὰ τοῦ παπὶ, και τοῦτο κυρίως συνετέλεσεν εἰ ς τὸ νὰ ἀναγἒ ἱο η δ ἰννοκέν- [ 

τιος καὶ ν᾿ ἀντιτἁἓ ῃ πο ὃς τὸν νέον δη ,ιιι-γωγ ν τὸν πρὦτ, ιν καὶ ενἳδς ξετερο ν δή- 

μαρχον. Ο Βαρυνισἰλης ἀφωρίσἂη ὡς καὶ ὁ Ριἐ ζης η δὲ ἆρα τῆς ἐκκλησίας ᾿ 

ἐπἒ φΞΡΞ καὶ τοὐτ ου τὴν πτῶσιν Απξ πει ραθεὶς νὰ φύγῃ ὲαφάγη ὺπο τοῦ ὸχλο υ τὸν 

Δεκεμβριον τε ῦ 13θὶ᾿ ετε υς Αιχλοι , ἒἑ τι νες δι ἰσχυρὶσἱ3τσαν ὅτι ἐφονευθη μαχδμε- 
υας κατὰ τοῦ Ρ «ἐνζτ, «υ, καὶ. ἄλλοι;᾿᾿ συγχἑὁντες τὰς χρονο) ογἱαςᾇ᾿ ὑπΞ θεσαν ὅτι διε- 
δὲ εγθη τὸν Ριέ ινζην μετα τ ν θάνατον τούτου Κ Μ 2. τ θ. Β ιλλἁνης Β β Γ Κ εφ. 

78 Ϊστσρ παρατηρ τι ὖ Ζἐ ἳιρ ἐνσυ ΡΞ .κτλ ᾿ , - . 
Ὁ



392 ΡΙΕΜΗΣ 

εἰς τὸν λοἱον Τότε η λατοεἱοἱ θδἱ ασταολἰθη εἰ ς μῖσος ᾿ σφονδον 

Κοἱμὀἱοἱ χεἰ ο [τοἣἱκῃ δὲν «ἠμπορεῖ νὰ διοἱιῃσγἸ τοὶἱ, τολρ ηοοος του-᾿ 

τους δαίυονοἱς τῆς Αοιἱτου θὰ στοἱσἱοἱσουν καὶ θφνοἱχωοηἱ-ουν Νεος Ϊ 

δημανωγὁς θοι σιβιἸ επὶ κεφαλῆς τοῦ λαοῦ, ᾿ καὶ ὁ Ρ ενζης Θὁἱ βο- ᾿ 

σιοἱσθῇ Μὴ λησἱἱοἰησμ τίν προφητείαν υουᾕ « ᾿ 

. έ-έ-Κοῦ τότε ποῖον εἶναι τὸ[ ἱιχρύτερἱι ο-[υ , ν Α 

-- Ἷἷἶ ἱκσελής εἱοἱἱ-θἱνἱε-ἱς τῆς Ρὡονς ἐπὶπολἿοὺς βίἰὣ αςἷ ὃ 
᾿ ,θεὸς οἐν χοἱονεἱ ὅυο Ρἱ ἑνζης -η,ε σἦοοσθεσεν υπεο ηἱοοἱπωἱ ἦ μετ-οἱ 

, δοσἱς νεοἱς ζωὴςι εἰς τὰς ἀσθενεῖς καὶ οἱ-ηοχοἱἱωυενοἱς φὶεβοἱς ῃ 

,θεμσλ ωσἱς νεας δυνασσενοἱἱ Κοῦ τῳόντι, ὅσοἱςἱἱς στοέφω τὸ βλέμ- 
μοι Ἷυοω μου, ᾿ οἱοοἱἱ-οοω ὅτι ὁ [υβεοαησης τῶν ἐθνῶν πἱοετοἱυοἱζεἱ 

Ξτ-ὴν οἱνε ἱεοσἱἰν τῆς Μεσημβοἱοἱς διοἱ τῶν εΞ-ιδρουων τῆς Αο/σου καὶ 

ὅτι αἱ Ἷἲοοἱἱοἱι (ου) οῦ τῶν Φράγγων καὶ τῶν Γεουοἱνὢν, θοἱ συστ-η- , 

Δ, «ἴσουν ἳῢυἧἱᾞᾟὒᾂἔ τοῦ μέλλοντος. [οσυου ! ᾿ > - , 

᾿ ᾿ Ταῦτα εγων ὀ Μοντεοεοἱλης, σείοἳαενος ἐπὶ ξίφους μεγάλου, 

εᾉων ουσἱοίνωυἱω ὡοοἱοἱν κοῦ ἡρωική ἶ τοσῳ διάφορον κατὰ τὸ 

, παῥοᾊἱοἱστἱκον το τολἱἱ-ηοοι καὶ τὸ οἱτοἱ ζυ [πῖον τοῦ ὑπουὶου νοῦ τοι ᾿ 

νοτ ον ου χαἱοἱκτἰοος τῶν ρσσιἲμβοηωκ, κοῦ λεγωι οἱὐτοἱ μ᾿᾿> ευ ί) ωτ-. 
᾿ -τἷίοἱν τοοεοχου. ντην ἀπὸ τε ἐνθουσιασμὸν [οῦ βαθύ -ἱοοῦ ὡμοίαζενἸ 

᾿ . τοἱνἱτ-ἱ-ἱ-οοσω--ον το) πνεΰμ οἱτος τῶν ἱπποτῶν τῆς , Ἀοκτου περὶ ὧν 

ἱ ἰωρἱλ ἱ Ο δε ᾞΑδο οἱνος εφσητθίζΞΞ-(ὶ οτ ἱ εἶχε «πρὸ ὀωθοἱλμὥν᾿ οἱογοἱἱοἱν 

μ οἱστἱγοἱ τοῦ ἓυτἱκοο κόσμου.- κ - 

᾿ Η συνομιλία του δἱεχοπ η ἀπὸ τὴν βε ὶἳν σοἱλ-ἱ-νἆ οἷς ἀξἱ ώυ οἱτἱγὸς 

χ , ᾿ , ἔδε ἔλθουν οἱνηγγεἱλε τὴ.» ἔλευσιν ποἑσβεῳν ,τῆς Φλωοσιτἱοἱ 

ἱ ἱ . ᾿ ἦ--Θοἱ μὲ συγ/ωοῃὶἆἱς καὶ πάλιν, εὐγενῆ Ἀδο ανὲ, εἶπεν ο Βἶον»᾿ 
ζἶ ᾿᾿ , «ἦ ,τεοεοἱλ-ης» δος με δὲ γοίὶ τ ,ἢν ἄδειαν νοἱ σὲ ποἱοοἱκοἱλεσω νοἳ μεἱννἳς, 

ἱ ᾿ [ Ἷ ἀπόψε τουλοἱχἱσσον εδὣ. Εἶσαἱ κοἱτοἱ ποἱντοἱ οἱσφοἱ) -ἱη , καὶ ὅταν οἱνοἱ 

᾿ἷ ᾿ ᾕχωοηἱ-ἱἱ οἱ οἱιθοω-Ροἱυου θὰ σὲ συντροφευσουν μέχρι τῶν ὁρίων 
-> >< οτοιουοντοἚ τότ ου τὸν ὁποῖον θε) ησεις νὰ επἱσγεφΘ-ῇς. ἢ. .- 

Καὶ ὁ ΑδοἱοἱνἱςἻ ο Γῆ ἓυσοἱοε σΞ-οἱυενος νὰ σπουδάσᾃ εἰσέτι ἀνδοοί 
»τὀσω πεοἰ Ἃμον, ἐδέχθη τὴν προσκλησἱν. , , 

Με ἱνοἱς ὸε μονος ἔκλινε τὴν κεφαλὴν ἐτ- ὶ τῆς, εξἱᾶς, Σοῦ, ἐβυθί- 
[ἧσθη εἰς σκέψεις. - , - ᾿ ᾿ Ξ ᾿ ᾿᾿ 

; ΚΕΦΑΛἱΞιΟΝ ῒΡΞτοΝ. 
ΪΠῬΤθ᾿5᾿ ΚΑΗ Εἰ ΓΥΧᾙΣ ΕΡΩΣ. Ξ-ᾖ-ὶὶὶ ΕὶἱΠΔἓἶ.. ΕΠΠΖΩΣΙ 

ἱἩὟ 1, ἷἳ ᾗ . , ,Ξ ΣΗΣ ΑΜΠΗ..ι , >« . υ ᾿ 

ὒ ᾿ , Μετὰ τὴν φοἱκτᾪν ὥραν γαθἳ Ὃν ὁ Αδοιοἱνος Κθιἇθννας εἶδε τὰ» φ ἳ Δ 
ἄπνουν σωμοἱ τοῖς (ο λτοἱτ ης. Εἱοηννς σου, ὁ νεος Ρωμαῖος υτετ-ε-»ᾖ 



-- ᾿ ᾿θΤΞἷ-ᾞᾞὟἶᾮᾞθἒᾇἹἚἿΞΫΞΝᾏΡΩἨΑΙΩΝ ΔᾛΞΑᾮΧὩΝέ 3931 ᾿ ᾿᾿ 

σεν εἰςτἀἱσυῦἠθεἰς περἰπετεἷαςἆτὁὓ ᾿πλ,εχν-ΞΙἿΞ᾿-ιἒ᾿᾿<)᾿-)᾿γθιἲ-ι-τᾙραἕὄλθυβἱαυε . ᾿ 

τῶν ἀτάκτων ᾿Ξἑκεἓνων᾿ χρόνων. Ξ-ἘφαίἺ-νετο ὅτι ἷὃὲἳ) »ἦγᾃάᾴἔὀι ἔπλἕᾇοςἰὶἶῢτὴν 

πατρἱδοἆ-ἷ-Ξτ-ου, ΞἊδθυνατῶνἳ ἐξ ,αἰτίας τῆς γῥοἲἔνωνικἷἦς τάξεὧςτου,νιχ; 
, καταλάὒβἷῃὶᾇτὴνᾗθέσιν ἐκείνην Ἲδὒἳ-ἰἦς ἤλπιζε »νὰἀνάχαίνἱὒζᾪτὴγ ἕχἑέἒᾦ , , . ἇ 

θερίχντἷῆς (Ρώμης, ᾐσθάνε-τοὅ-τιἳ- ἒ ,Ἲὅἒνζποτεκα,θἱβτατο,,ὶἐφἇικτ-ἤἳὶτὀἰᾑᾇἇ Ξ < ᾿ 

. ,. αὐ-τη ματαβοἲ-ὴ, αὅτὖίἲ ,Ξπῢἇπε ῄὰἐπἑλθῄ ὃτᾲἳἀνὃρὸς ὅστις, ὡς ἐκ τῆς 

γεννᾗτἒωςκαὶᾗτὣν ἕξεων, θἀἦτὒνἳΞἀ-γαπἒητὀἱς , πρὸςτὄν λαὸν, χἃἱ -᾿ 
Δ θἷςἀνύψονε, , τὲν βραχἱρνα. ὑπὲρῲαὖτοῦγ χωρὶς νὰ γἱνῄᾥἀπθσἳτάᾂᾚξ 
,πρὸς τοὺςζὁμοτᾋαγεἴςἳκαὶ-δικαστὴς.τῆς ἰδίας-οἰκογενείας τους ἳ,ΕπΞτ-᾿, ζ 

σκἓφθᾞπωλλὰς-Ἆὐλὰςὶ, καὶ διέπρΞΞθἳΞΞΙΞ-Ξἰς πολἲὰς μάἎαᾲ ᾿ἊἏ᾿ν καὶ, 
ἥνου-α σε. μ ὃ-Ξο ὸρΐ ἡ ζλχλα του δὲ - 

᾿ «ἠλαττώθη παντάπασιν,- υῦδὲ νέοι δεσμοὶ, ἀπεδίωξαγ τὴν μνἧωηυ 
τῶν,«συντριφθἑντωνἀπὸτὸν Θάνοᾲ-τϋνί Κοιτὸρτὴν φἐλἑρωᾎἑαἰκαὶ-πωᾞἰ 

τικὴν ἐκείνηνἇἑποχὴν, τὴν ὃἷῒὓἱᾂίὛ ὁ -Π-ετράχαϊς ἀντεπροσώπευσέ μᾶλ- 
λούἢ ἓδἶημὒ-Οὀργγὶσεν, δνἕρως εἶχεν ἀρχίσείνὰ περιβάλλεται μὲ χαχ- 

,ραχτἢίἑα εὐγεὺέστερσν καὶ ,ἱερὡτερον > ὑπέρᾆ πὒἳἐν καὶ-βαθμηδὸν [Ξά , , 

πτισθἥ διὰ τῦῦ «Ξθείο-υ, πνὲὑ-μἁτσςᾗτοῦ χριστιανισμοῦ, τὸ ὃποἷόν συν- 

δέει τὰς θλίψεις-,τῆς γῆς μὲ τὰς ἐλπίδας τοῢΞοὐρ-ανοᾇῢ, Οἳπιστεὖσντ᾿ Ἷ 

τες τὴν αἰωνιότητα, δὲν δυΰχολεύοντἂχνὰ φυλάττωὰι ῂἳβᾚ πῤὅς 

τθῢζ ἀποθανόντας διότι ὁ θάνατοςδὲν ἐξαλείψειὶτὰς Ἲἑλέῒἱδαὒςὀ καὶ , ᾿ 

τῇ, ψυχὴ τοῦ θρηνοῦντος εὗρίβκεται- κατὰτὸ ἐἥμἳωύὲᾎ τὸνμέλλονταἷ 

Ξχόσμθν- ,Κατά Ξτοὺς αἰῶνας μόνον Ὓχαθἳ ὡς «ἡ περὶ μεὨώ-ύσης ζωῆς 
πίστις δὲν ὑπάρχει, ᾿Ξ ὅτι ἀθάνατη θεωρεῖται ὡς ὅριογ αἰώνιον χωριτ- 

σμοῢ, οἱτεΞἰνΘρ,ωτι-οἵ.᾿ κλαίωσι μἐᾁν πρὸς καιρὸν τὸν ἀποθανόντα,- σπεὗ- , ᾋ , χ 

δουσι δὲ νὰ Πυνδιαλλᾁχθῶσι ,μὲ τ-αὺςζὣντα-ς᾿ διότι ἀλ-ηθἑστατώ / , ᾿ ἦ Ἷ 

,εἶναι τὸ ἀρχαῖον ἀξίωμα, ὅτι ἔρως δὲν ὑπάρχεί᾿ἄνἒύἐλπίδος, ίἳΟ-Ἇᾝ , 

-ἿΞἸ οὐρανίκλατρεἱχ τὴν ὁποίαν ὁ ἔρὴμίἿΣᾇης ,τῆς Βωκλαΰζἑης ᾐσθά- , 

᾿τετο ἢὑπεκρἱνετο δθἀ τὴν Αγίουρχν,ἱ ἱδρύθη ὡς εἰς βωμὸν ἐντὸς τῆς > 

βαρυαλγοῦςἸ καρδίας» τοῦ Ἀδριανοῦ Κολόννου. Οὗτος ἦτο ὃκατἳ > 

ἐξοχὴν ἐραστὴς τοϋ αἰὢνόςᾗ ωυἷ Π-,ολλάκιςἹ ᾿᾿ κατὰ τὰς ἀπὸχῴρσςς 

,εἰς χώραν μεταβάσεις-σου, » ὃρωβαἱνων πλησίον τῶν τσἱχῳνἿ ἐρήμου 

καὶ μεμονωμἑἳσυ, μοναστηρίου ἐσκέπτετοσπαυδαίως νἀᾖγίνηῢμογοί- 

Ξχὀἔν καὶ ἇνΞὛΞΟΨΞ τὴν ἀπόφασιν τσῢ νὰ καταλύσῃ τὸν βίον ἐντὸς 

μὒἳᾓᾣ Καὶ ὅμως πὒλυἱτᾓς ᾇπθυβἰαἇ εἶχεν ὃπωσῒσὒν ἐξυπνίσει τὸν. 
πρὸς/τὴν γ-ῆν τῶν-πατέρων του ἑξασΘεν-ήσὁζντα ἔρωτά τουἺ᾿ καὶἔπεἔ- 

θύμ-ησε νὰ ἐπισκεφθῇ ἐκ νέου τὴν πόλιν ὅπουεἷδε τὸςπρὣτθν τὴν ᾿᾿ Ξ ᾿ < , 

Εἰρᾗνἳην. «Ἴσως, ἔλεγεκαθἓαυτὸν, ὁ. καιρὸς »προῃτοἱμοίσενἀπροσδόἕ - 

κητόν τινα μεταβοΪλ-ὴνὶ καὶ ἠμπορέσω νὰ δίνε-,γείρω τὴν πατρίδα μου. ,π 
ζΑλλὰ κἀνεὶς σκοπὸς-φιλοδοξίας δὲν ἐμίσεινεὶ τὸνΞάσθεγἢ τῼϋτοἿἳἿ 

,πατριωτισμἐν του. »Κατὰ τὴν-ἐνεργὸν ζἔὶιῥεἱν-ηνἳἑποχὴν, καθ᾿᾿ἣνἦ 

᾿᾿ ->ἒπιθ᾿4ἇἸ.ἱα. τῆς ἐξουσίας συνετάραττεν ὅλα τὰ στἦθᾫ ἠδὲ ᾿Ξ1ταλἒὠ



εἶχε κχτχσταθἢ ὀκΠοικτωλὸς, ἢἡ μέλλουσαι Αὐτοχρατορἱα μυρἱἳῶν 
᾿ γενναίων καὶ ,ἐνθέρμων πνευμάτωνἳ ὑπῆρχε μία-τουλάχιστονκαρδία 

, αἰσθανομένη τὴν-ἀληθῆ φιλοσοφίαν τοῦἚρ-ημἱτου. εΟεἳ-ὒγενἢς-καὶ 
ἀνδρικὸς χαρακτὴρ τοῦ ᾿ΫΑὸριανοῢἿ᾿ μετεῖχε τῆς κομψότητος τῆς 

,, ἀποστρεφομἑν-ηςἱϊ πᾶσαν συνάφειαν ἀγενἢ, καὶ ἐθεώρει ὡς- ὑπερτά- 
=τήν εὐδαιμοξ!.ἳαντὴνφιλολόγον καὶ εὐπρεπῆ) οὕτως εἰπεῖνἺ ἀπροσ- 
ξἱαν. ἹΞΙ-,ἀνατροφθὢ ἢ πεῖρα, ὁ νοῦς του, τὸν εἶχον ἀναδείξει ἀνὤ ὒ 
τερον τιὖ αἰῶνος ἷ᾿καθ᾿᾿ἷδνῢἥκμαζενὶαὐτὸς δὲἸ ἔβλεπε μὲ ἄπειρον κοι- 
ᾁταφρὄνὴσιν τὰς χοιμερπεῖς μηχανοῥςῥχφἱας, »καὶ τὰ κακοήθη > μέσοι ᾿ 

. δίὦνῒἦᾃ ἰσᾳλἱκὴ φιλοδοξία ἠγωνίζετο νὰ φθάσῃ εἰς τὴν ἐξουσίαν. 
ἱ ἽἮ ἂνἑγἐρσις καὶ ἡ πτῶσις τοῦ Ῥιἑνζου, ὅστιζ, ὁποιᾳιδ-ήποτεΞχ-αὶ ἂν 
ἦσαν, αἱ Ξἳέλλεἱψειςζτ,ου;ἷ «ἦτο [τοὐλάχιστον ὁ καθαρώτερος καὶ ὁ τί 
κμτὧτερος τὤἅ αγὖτοὸ-ημιὸυργή των γ ,ἢγεμὸνων ᾿ τοῦ αἰῶνος ἐκείνου, συ= ι 
νετέλεσοεν ,εἰς τὸ νἶοὶπἐλπίσωσιν αὐτὸν περὶ τῆς ἐπιτυχίας τῶν εὐ- 
γενὣν καὶ-,ἀφιλοκερδὣν σχεδίων του. ᾮἯ δὲ ζοφερὰ μελαγχολία ἡ 
προερχομένη ἐκ. τοῦ ἀτυχοῦς- ἔξω-τός του, ἀπεμάκρυνεν ἔτι μᾶλλον 
αὐτὸν ,ἀπὸ τὰ ποταπἁκαὶἰ ἰδιοτελῆ συμφέροντα τοῦ κόσμου τούτου. 

. ἳ-Ο,,χἳαρακτἧρ του ἦτ-οϊλως ὡραῖος καὶ ποιητικὸςἿ ἡ δὲτελευταία 
-ᾭΞὕᾜἲ Ὓἰ ιότης»-ἑσὡζἐ,το ἀ.ι[Ἰ.οιιοτἂ᾿τ-η,-καθόσον δὲν ἑξὴσθἑνει διἂσχο-. 

᾿ Ἃἠτεων περὶ τὴΞὶποί-ησινἳ- τὰς-αἰσθήματά του, μένοντα ἐντὸς τῆς 
καρδίας του, ἐζωογόνουν ὅλας τὰς τἱἓέοις᾿ὶι=ου7 καὶ κατἑφλεγον τὴν 

, ψυχήἸ του. -Ἔνίοτίἰ,᾿᾿ ,παραδιδὅμενος εἰς γλυκείας ὀνειροπολήσας, 
ἐφαντάζετο τὰς, μακαρίας ᾿᾿ὥρας τὰς ὁποίας θὰ συνέζωίἸ μὲ τὴν Εἰρή- 

᾿ νήν,ἃν δὲν ἀ>φὖΐἳιρποιζεν αὐτὴν ἀθάνατος, καὶ ἂν »συνήνονεν αὐτοθᾆς ἢ 
᾿ τύχη, μακρὰν τῆς τύρβης τοῦὸημὡὸους θορύβοο τῆς (Ρώμης) ἒνὖτῷ 

,μέσῳ Ὓᾇάμολύντου, τινὸς-ἐρημίας» τῆς φαιδρᾶς χώρας τῶν Ἰταλῶν. . 
Πῤὸ τῶν ὀφθαλμῶν του ὒ, παρουσιάζετοὖἦ τερπνὴ <τοποθὲσἱαἳᾇ᾿τὀ ᾿πα=ι 

᾿ λάτιονκείμενονπαρὰ τὴν ὄχθᾫ τὗἳἶςἀᾋυμ-άντου λἓμντᾁς, οἱ ἀμπελῶᾇ 
νες, τὖῆςκιιλαἕῒοςἇ τὰζοφερὰ δάσητὣν λΐἐεὶθωνἿ καὶ ἡ κατοικία, τὸ 
ἄσυλον, ,ἐκεῖνον ὅλων τῶν δημοτικῶν ποιητῶν καὶ τῶν ἐρώτωνἳτἣς 

.. Ἰταλίας, καθωραιζόμενον ἀπὸ τὰς ἀκτῖνας τοῦ ἀγγελικοῦ μειδιάε» 
᾿ . ματοςἷΕιὶΠ-ὶρεἓἓἔἑἱἳἃιἶ ἂΘΗ. ἃῃἳιζ-ΘΗῼΟ ΓᾗΞο) τὸ ὁποῖον μεταβάλλει εἰς 

-παράὸεισον τὸ πρόσῳπον τὸ ὁποῖον ἀγαπὥἷῌνξ Πολλάκιςᾇᾇπαραφὲή 
-ρὸμενος ἀπὸ τὰς ὀνειροποἲἦσεις ταύ ταςᾂ ἐλησμόνει τὸ ἄνιατον τῆς 

᾿ πληγῆς τούΞ ᾿οίλλ᾿ αἴφνης, ὡςἂν ἐξήχἱεἷίρετο ἀπὸ τὸν μαχᾴρτιονἳ ὕπνον 
> τω, ἔβλεπε τὴν ἐρημίαν τῆς ὁδοῦ, ἢ τὰς᾿᾿φώτιζομἑνας ἀπὸ ᾿᾿᾿τὴν σεῖ Ξ 

Ξλ-ἡν-ην στρατιωτικὰς σκηνὰς, ἢτὸ, χείριστον, τὰᾇπλἤθη καὶ τὰς τεῖν- 
᾿ θυᾇμἱαςκ-ξἑνής Αὐλ-ῆς. ᾿ , Ὗ -᾿ , ᾿ ἢ . - . ᾿ -᾿ 

Ξ Εἶτα παραδοθεὶς ,καὶ πάλινιεἶς [τὰς σκέψεις-ταΰταἷςγ εἴτε- ἂνᾋᾳτω , . 
Ἃἦσαςἣαὐτἀς ἐξ αἰτἱαΐς τοῦ ἄναφτε-ρθἑντος-ὀνόματος τοῦ ἀδελφοϋ τῆς χ 

ᾏ χ Εἰρἠν-ης, τὸ ὁποῖον. δὲν προσέβαλλε πῴποτ-εΞἆΞ τὲἒἱς ἀκοάς του χωρὶς 
χ κ » ι 

α . κ 

Ὢ
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νοἱ προγοἱλεσιἸ μορἱοἱς σκέψει-ς , ἔχοἱθὴτο ὁλος συννουἱ, εωἱ-οο, ἐμβοἱς 

,τις τῶν ὑπασπιστὣν του ταρακολτυθουρ ενος κοῦ οἳτο υΞτ-ηρᾧτοἱς του 
ὛΪοντ ερεοἱλου, προητοίμοἱσε τροἱπεζοἱν πλουεἱοἱν διὰ μόνον κτον Αδριοἱ» 

Φἱοἱλοἱἱ, τὖλήοεἱς οἰνου φλωρτντιοὶου κρεατοἱ ταρασγευο-σμυνσ 

μὲ τ ΞΞΞχνηι μὴ σωζοαἑνην σήυε ρον κατὰ τὴν [τοἱλί οἱν, δίσκοἱ οἱοῦ 

ἒ πατήρ ιχ ἀρ [υρὄχρυσοᾕ κ ἓξεἱρ [οἱσμἑ-νοἱ βαρβοἱρἱκὤς μὲ πλῆΘΟς Ἆ- ιθων ,, 

, οεολυτίμ ων, ἐμαρτύρ ουν τὴν βοἱσἱλἱγ ἢν ποτυτἑλἓιοἱν τὴν ἐπικρατοὓ- / Ξ 

᾿σοἱν εἰς τὸ στρατόπεδον τῆς ΜεγοΞἎ ,ης ..υμυἱουἱοἱί ἈλλὉ ̓ Ἀδρἱοἱνὸςἳ ᾿ Ὗ 

γνωρίζων ὅτι ταῦτα πχντοἱ ι ροηρᾉον-ο οἱπὸ την ὸναοτ-οὛην ,της ἐκ- ᾿ 

πεσουσῃς πατρίδος του ἑθἒ ὡρησε τὴν υείρἲλοὖτρ τεἱοἱν σχεδὸν ὡς 

ὕβριν. Ἀφοῦ δὲ ἐτελείωσε τὸ γεῢυοἱ, βοἱρυνθᾷὶς τὸν μονοτονἱζ-κν τῆς , 

σου ηνἢς του καὶ θέλων νχ τενεὒ-τη τὸν (δροσερὸν οἱἑοοἱ τῆς προσεγγι- 

ζουσΐὶς ἑοπἑοοἱς, ἑξἣἎΘἐ Θοοἱδοτοἱἱωα ΔἱευθυνθΞὶς τρὸς τὸ μέρος 

που ἐυ.οο υοοἱζε ῥδοἱξ δ οἱο ὴς καὶ ὁφἱ, ιοεἱὸ ηςἺ παροἱ τὴν σκηνὴν τοῦ 

. ΜοντσρυολουἺ οἱχὶ εὺοὼν (Ἆἑσ ν υυυονωοεοην, υοἱκρᾲν, τῶἸ στοοἱτἱω- 
τἱγῶν οἱχτοἱλυμχτῲνἿ ἐκάθητο -εληο-ίοι τῆς ὄχθης. ᾿ Ξ, , 

Αἱ τ ιλΞυ )ΐοζἴχθ οἱοἱτἲνες τοῦ ἡλίου ἐφωτἱζον τὰ κυξ Ιθίτα, ἱπὒἔφλᾁ᾿ 

, ζοντοἱ ἐνοἱο υ ονιωο ἐπὶ τῆς λ ἔἎἷ. νης κοίτης των οἱτ- ὁ δὲ τὸ μέσον μι- 

κοοῖ» ἀλσους κεἱυἑὶοο ὦατὰ. τὴν οἱτεἑνοἱντι ὄχθην ἤχει βραχὺ καὶ , 

, στἱίυἱοἱἵον τὸ κελεἱὸημοἱ τῶν τολυ ίἳροτἑρων κατοίκων τῆς ῥο ο-- 

, ,χρόου ἐκείνης οἱτ υοσφοἱἱ ροἱς, τοὺς ὁποίους ὁ κρδτος τῶν στρατοπέ- 

δών δὲν εἶχεν εἰσέτι ἐξερἱοεἱ οἱ τὸ τὸ χλοερὸν οἱσυλόν των. Τοἱ νέφη, 
ἰἶδιΞἱ-ἳί ,ΪὉ τοι εἰς υόαοἱς ταςγωοος τοες ὀτεοἶ οἱς ᾓίὒἳπὒί νὰ ζωίρθφη ὁ ᾿ 

Κλαθοἱος. , οῦ ὁ Ροςοἱς Ξίρ,!αἱντο ὰγἱνὖτη οἱ τρὶς (Ἆυσμοἱς υτἳ ούροἱ ὸν 

βοἱθυκυοἱνοκ καὶ. μνοἱχευ ῖῖἱ οἱ χοωαοἱτἱἱ-υΐἱ ῥἱἶὸων ἦσαν δἱΞσ/οἱπἱ-ᾔ 

σαε νοἱ ε πάκω τῶν λἱυ/οοοί ωἸ κογοοωἱ τῶἸ Απεννἱιωᾀ. Ως φλοῖ- 

, οβος κοὶοτο ἦογετο υοἱκρἀθᾇεν ο β μἱβος του στρατοτεδου ὸἱοἱἳἱο- 

,πτουενος οἱ τὸ τοος χρευετἱσυοὺς τῶν ίτεπων, τὸν ἦχον σοἱλτεἱγἳ ος, 

καὶ τοἱ στιβαρὰ β-ηυπεοἱ οἱ τοῦ λησωσ-εοου σγοποῖ. Απἑνοἱντἱ δὲ 

᾿ του (Ἆ-Ξἷ ςἱΟῢ μἑοοος του ἄλσοος, ἐπὶ [οο-τοῦτο συμφυτου ἐκ καλαμῶν 

οἱ/οἱνθὣν ῖἱοῦ (Ἆεἱυ νων κυμ οἱτἱ ἷόὶτων, ἔκίἒ, ἱντο τοἱ ἐρείπια οἱο/οἱἱου Ιᾫῤ- 

ῥηνἱγοῦ τείχους [ὶ κτιρίου) ουτἱνος τὸ υὲἱ ὄνομα. εἶχεν οἱτεοἎ εσθἢ,ἡ᾿ , . 

δὲ χρῆσις ἡ -ο οἱἿνωο-τος. Ξ ᾇ 

Ἡ (ἴὶἱηνη ἦτο ο τότε) γοἱλ/ὶνἱοἱἵοἱ χοῦ θεικςἱκοἱρανος οτ᾿ οθοἱυμοἱςιν 

οἱὐτὴνο βορι οἱνἑ-,ς ὥστε μολἱς ἐπεἱθἰ το ὁτἱ ἐχρησίμευε τότε ὡς 

οἱσολ ον λησ ὢν οϊ», ωοὢν, ἐξ ων οἱ πλεῖστοι εἶχον ψυ/ ην κτηνώδη, 

[οἱοῦ τωνὁτ- ο ων τὸ στοζι γθ-Ξς έο-χον ἦτο ἡ ἁρποἱγὴ, καὶ ὁ φόνος 

ἿΕΞῷ ὁ θιοοἱυο.. ενἑοἱ )τετενεἰς σχε τὶἱἳ-ςν ρἱτ-των ρηχονἱγω» πως, 

πέτρας ἐ-τἱ ὀς τοῦ τεφλοζοντος ποτοἱυοῖὓ, ,ἤκουσε κροτον βηματων 
...- ῼραἱ α τοποθεσία ὸἱὰ ν οἱκουῦ τις τὴν ἱἱθοἱροἱν καὶ τοἱ τραὶῳ 

διοἱ τῆς Ποοξηίκιοἱἱ, εἶπε ου ,Μοντεοεοἱιἱου ἡ φωνὴ, ἐνῷ ὁ ἱππότης- 
, ὁ 

θ



, β. , κ  Ρ.« ΝἰοἒΗΗω, 

«του ἀ ίου [ωοιὶκου εςη--Ἱωθῥ λησιον του νέου Κολοννου ί᾿ - .. 
...ωζεπ λοιτον την τοι) οιποίν σου [λισιν ρος τδι εθὶωιοἱ (γι-μου 

τοἱ, σους εἷτεν ὅ Αὃρι νο, ᾿ 

᾿--᾿ Αἰ δὲν ταρι-ἰλθιν μουη οἰη μου ἦ νιοτης, ατεκρ θη υτομετέ ᾿ , 

διὣν ὁ Μοντιοεᾳλης ΠΜν ἢ οὔτ ως -η σλλωι;᾿᾿᾿᾿᾿τοι διτἷὶοιτοι τδι ὁποῖοι 

ἔθελγ οιν αἒλοτε τὴν φυτείανἸ μα), οὛμΞοον τροπβεχἹλουν αὐτήν 
τὴν [γροιαι ροο Οθεν, διἸ καὶ δέ [ουοιτ πάντοτε καὶ δίἳὶμοτικοος 

, ᾿ποιη τδις χοιὶ «τυλωτοτοιουί,τους παραγγιἹιἹω νδι το οιγωἳουν τοὺς 

, > νεωτέρους ηχουι των. Δὲν Ξ... θομὡ πλέον ν᾿ ακούω την τοιηΗν τὴν 
ο-τοιοιν ηκουχ ὅτοιν ῃυῢην οσοιῖ ᾿ , . 

ἳυυποιθ, ον, ᾇιιτ-εν ὁ Ατ)ον,ινος τεοντ-οᾆθωιἳ πλὴν ευχοιριτ--ιγ , 

θὰ ετολυων (οιν καὶ κρυφ ὅς τις φόβος μ ὒυο-Οὅιοε μσ ἔχρι της ὥρας) , 
ἳνευχαοιστως θιδι ετολυοων νδι σ᾿ ἐ-ἳο ω-ησω περὶ τῆς ἐοαουέας ἐ> ιεἱνης 

᾿ ᾿« κυρἱοις, ρττγὶν ὅτονοιν ἐθαυυ χσοιυὧ ν ποοἳ ἑπτδι χρόνων, εἰς τὴν λοἱμ 
ψιν τῆς σελήνης, τδις ευῴδεις πορτο [ὓἇἰυθὶς καὶ τὰ καθαοδι νερδι τῆς 

ἳ Ταροικινοή , -- > 

Ο Μοντερ οιλης ιστρτγε το ροσω-ον καὶ βοιἹὼν την γεᾒ ῒοοι ἐπὶ ᾗ ζ 
᾿ ᾖ τοῦ βρχχτονος τοῦ Αὃρ οιν᾿ού εοιθυ ισε βτυ/(ωυἱᾋί 

ᾑ ᾿----«-Ζἑἰ᾿.γἳὶᾇιι;τΞρον Ξἶυοιι μόνος ! Ξ 

᾿᾿ᾮΟ Ἀδοιοινᾏὸςᾇ᾿ ετφιγιε ε-ιω-ιἳλως τὴ) χοῖροι τοῦ (ρίἹου τού . 

θ Ἤσθχνθη δὲ Ἷμσλληὶ Θλἱἳἷαι ν οἴκους-ας τὸν θάνατ »ν τοιοιυτης ευ κει-,νοῦς 
᾿ καὶ εοοισμιοι-, οἱλἹξἳ χτυίιυ νἑοις. > 

τ-ἕ-Οἶ νουοι τικ, ῖ᾿---᾿-οοονν,Ἡ ετιινσλοἱβὒν ο Μαντες εοιλ-ηςᾇ οἱτινες ᾿ 

᾿᾿ᾆεν᾿τορηςεγν τὴἸ Αὸυλιὶοιν τῶν (δι/,κι ώ-ὖοὶοἱτων συζυγου, τὸ ὀιειδος τῆς 

, θἷκθγῦὲἱὒίς τής, ἦ ὀρἷ ἡ τῆς μητρός της ἱ αἱ σκληρχὶ ιιεριτετειοἱι 

της ζωῆς μου ὸιαψε/(ουο-[ς σιἰ ωνἱως κινδύνους, ὁ θοἱνοιτος τοῦ υἱοῦ 
της, ὁλ᾿ αὐτδι υτεο-,ιο-τοιν τηνυίὖ-ναα της. Ἀλλδι (δὲν ἀπέθανεν (ὁ 

Ξ . Ξ-»θανιχτος εἶναι λἑζ ις πολλδἳι σκηοςἱ ΪἺ) ευ οἱοοινθη καὶ ἕῖ-ἕ τοιξεν εἰς τοὺς μ 
. ουροινουι Καθὼς ονειοον τὸ ὅτι) ον βκε--ουοκ την αὐγὴν ἦἰοεοοις κχ- ᾿ 

᾿ , Ξ᾿᾿ᾎλο᾿>ί «οιιρικιὶἢς ταρουσιοιῒετοιι γλυκὺ εἰς τὴν φαντασίαν μας, καὶ ιγ ἶνετοιι 

βαθμηδὸν ολτγωτεοον ευὁιοικοι-ον καὶ ηυεῖς εξυινυυμεν οοτως 

φ - εξηλειφθιἸ καὶ-της Ειοηιης τὸ πνεὗἸ.;οι ἑωσοῦ τὸ φῶς του Θεοῦ ᾗ 

ἔλαμ ψεν᾿ εποἱνω εἰς αὐτὴν. ἦ ,, 

Καὶ σιωπησας ἐς η/ολουθ ῃοε υἰτ ολήον ,ᾇ Ὓ 
, Ξ-Τοιουτοι στοχασμοὶ κατασταίνουν ἐνίοτε καὶ τοὺς τολμῃρο-Ὑ ᾿ 

᾿ - τέρους ηρὣν ἀσθενεῖς ἦυιε ῖς μχἱνι-τοι οἱ γσνν-ηυενο εἰς τὴν Προβηγ- χ 

> -1 κίοιν γινόμεθοι τρελἹοι εἰς τοι οιοτοις υωοθεσσιςἲ Μοἱοτυς μου ὁ Θεὸς , 
τὴν ηγοιτ-ων καθ υπερβολἣνἶ ᾿ ᾿ ᾿ 

᾿ ᾿ Καὶ χυψοις τὴν κεφαλὴν ἐσφραγιπθη ευλοιβως διὰ τοῦ σῃώστου του 
- σταυρου τὰ δὲ χείλη του εψιθυρισοιν »προσευχὴν Παοχδοᾓον βεβαιω, Δ 

φαίνεται κατὰ τὸν πλέον πεφωτιψἑωο τσῢτσγ αἰῶνα, δὴ τ ἧς ἦθί-᾿ ᾿- κ 
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᾿ Ὁ ᾿1ἘΛΕΥΤΑΪΟΣἺ ΤΩΝ ; ΪἲῼΝᾼἱῼΝ ΔΞΧΜΧῬΧῼΧ ΞΞἵΞΞ , 397, ἆ ᾿ ᾿ 

Ἂἳὶς ὃ [αῦᾁίᾒἱἳρ ἣτθ ,τῳ εαιεω ἒκΞὫ/(Ξ) θὭΡΟΓὊ Γ᾿ρθἱᾕ᾿ἰωὒ᾿ὗαἱοςἳ ωστὒ 

ὁ σνθρωἇεοτ ΟὗτοςἺ ὅστις εἶχεἸ ευτεραὶκ-ει τὸἎσις καὶ [ατ-ει γεᾚγρ- ., 

ῥους ανυατὸκ οὐδ εαοΧι/ᾉν σαυτὸα οὐδ᾿ ένὒἷΧι [ετ-ο Χ-ὸ τευ τ-λειοτε . 

ρους τῶν συγχρόνων του είγανηαατεας τὸ᾿᾿᾿ τα-χυα του, μοααστιΧον 

συχχροαωὶ καὶ τὸἎευιΧὸν ,ἴα-το τὸ αἎίθγ συαὸολον τοῦ χαρα/τιροςεἰ 

τθυ. Κατ ετεακεεε τοὺς ἀνθεῖ (ὅπως καὶ ε στσἲνονετο ἐνωτειον τἷυἶ Θεου Ϊ 

ολοιι/κηὖὸς δὲ της > ἰταλἱας ὁ τυρεωανκ-υὸ», δεν κατωεθωσε νὰ ὅτα-ἷ 

σείσῃ τὴν εἰλικρινῆ ΧΧὶ ἄδολὸα πίστιν τοῦ οκγεοωᾉου υἱοῦ τἳῦἷς Ηοὸ-Ξχ 

βὋΞίἏἷὒίἒ Ανκεὶ να ανα κνωρωη ὶἲα λαχνστην έἎεἎΧε εψιν αε μὸαἱας ωετ 

, ταἕ. ὺ τὸἸ ε-αγγεἎυαἦ-Οτ καὶ τῆς τεἱστε ὡς του, εε/τν ὡς γνησιὸς Νὸὸ ᾿ - , 

υ ανὸο, τὴν πεποίθησιν ὅτ- ι δἑνθε ωρεῖτ αι ιττοτηυαα ᾓθζῂς ὅστις δὲν 

ε ἵναι εὐλαβὴς πρὸς τὸν σταυεὸν ὅσοα εἶ αε ατ-ενἰς ὅταν [αα-τη τὴαχἸ ᾿ 
σπαθῃα . ,Μ , . , Ξ  Σ 

-Καὶ δὲνν εχεις ἄἎἎο τέΧνὸα πλὴν ἔχει να) τὸ ὸτεὸἳὸν εχασες , 

ἳηρωτη-σεν ὸ Αὸρτααὸς ό-εε εἶδε τὸ) Εἶὸν τερεαλ-ην συνσλθοατα , 

ἲἎχιἒ ἅτεεειθη συνοφρυωθεὶκ ἓᾏεε Ξααλλσν κανεὶς ίόνὸς τὸῦ, 

εεωτός μα) δὲν θα δι αδε [θη τας τυχες τας ὸ-ἲεσἱας ελ--ιζω ακὸμη 
να δηυττυργητω Ποτὲ τεἎέον εἰς την τ ἢ) δὲ) θὰ ἰδῶ τὴν εἰχὸνα τῆς Ξ 

ἊδεἎχίν-ᾞηςἐἰς τὸ πρόσω τεὸν τοῖὂ τέν τευ ταςἕ Καὶ όυῳςἹ εἰς Αὐενεὦ- 

να εἶδα πα δἱσν τὸ ὸτεοϊὒ α ἔφαἕ, -αετὸ ὡς ἐὸεκὸν της τὗσῳ ωυεοιαὲον 

τα σαυΧ-αγ τὸ) τα ἐὸ-υ. αα ης, ὥστε τωαυττὸ ὅτι μετεδωαὲα εἰς αὐ,- 

τα ὸἎἶγἇν της τἱἶν ψυ/ἠν. ..ΑἎἎ ἔστω ᾿ ,τὸ δένδροα τῆς ΠρὸεηεαιαςἸ ᾗ 

ἕξει καὶ αλλὸυς γλαδογ Χαὶ κανεὶς α κέννῃτὸς ἀνεψιὸς θὰ γεαρ 
Τα ἄστρα δὲ ν α-τΞζὸγτ-τκ-αα ακεμ η ὶ ΑἎΧἎἿ «ἢ φε λοίαὸἓἶἱα ε ἶναι σή- 

μεὸον τὸ μὀνὸα τ- ο/[αα [τὸ ὸτεοῖἰ σα Ξα -εεεεαε δια να αίατω εἰς τὸῦἶἒ 
τὸατὸν κόσΞαὸν. γ ᾿ ,.,Ξ , 

τ--Π-ὸυ ταα ὸτεφὶὸετιαα ενε γεῒ ἢ αὐτῇ ου-τυ/εα επὶ τῶν διαφὸρε- 
τει/,ὢν γαυακτη ῳα, εἶτεε ,καθ εαυτὸαε Αολονναί Δί ἐυἑ τα ὃἳὓἒὃἣτ 

ματα ὸὲν ἔζων καυυ αν αεναν αφῦῦ δεν ημτεὸρ ὤ τ-ὶυὸα νὰ τὰ βχ- 

Ἆω εἰς τὸ μέτωπον της Ἑιεῃαῃς ἴ.---- γ Ἔ ν τὸ -τνοὒτῳ η ὸΞΧοεότ-ης τῶν ᾿ 

περιστασε ων είλΧυεα σκατΧτνστω) τὸν Ἀδρ ανὸν τε ρὸς τὸν ΕΪὸντ-ερεα 

λην οἱδὲ (Ἆἒο ἱππόται συαδκ. ελἑγ κααπ ὸ μὲ πολὺ, Ξελειοτεραὶ ΟΞἿ- ᾘΞ Γ᾿᾿.,ἳ ; 
τηε α καὶ φιἎἱαν ἢ ἄλἎ οτΞ ᾿ ἐπὶ ττ «Ἥλως ὁ Εἱοντερεαλης εἶπεν 

-εἰἎητ-υοαησα αασ ἒοῳτ ἠσω ποῦ διευθυνεσαεἇ. 

-Εἰς τὴν Ῥὡμἣνἳ ατ- εἰκρἱᾇθιἸ ὀ Αὸρτ ια αός αἱ εδητεις μαἎιτ-τα 

τὰςο ὁ τοἱ ας μ ἔδωκας τατα αὸυντ αν αν τὸυοαησιαν μου τοῦ να φθαε 

σω εκε ῖ᾿ υἱαν ὥραν αρχ ἑτερα. Ἐαν ὁ Ρεενζηςε ..τεστρευῃἳ ιτω ᾓΞΧ- 

πὸρέσω να μεσοἎαοήκ-(ε) ετεετυχως με-αεα τὸῢ συγ/Ἆητι/ὸυ δ ηυεαρέ 

χου καὶ τῶν εὐγενῶν. Κ ἐὰν εθρω τὸνε αδελφὸν μου, τὸν νέον Στε-᾿ 

φανέἎἎκὸν αρχ ηγὸν σημερον ,τῆς ὸικο[ενειας αας τμεοὸτερον τῶνχ 

πατέρωα τοῖς) ᾿ δὲα απ ελπί7 ὸααι να καταφερω καὶ ποιὸς ὀλεγῴ ερὸν, γ , ᾇ ᾿ ( 

ε ᾞ . , Ξ,
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ἰσχυρῶς βαρὁνους. ἯὛ [Ρὧμέἇη ἔχει ᾿ ἀνάγκην ἀναπαύσεως ᾿ κάὶὅοτιςὒ 

κυβερνᾃ; ἐὰν [κυβερνᾷ μἐὖδιτοει-οούνὴν, πρέπει-«νὰ ὑποστᾇηρἱζηταῃ ωιὶ ᾗ 

ἀπὸ τοὺς μεγιστᾶναςκαὶ ἀπὸ τὸν λαι-ὄν. ᾿ ᾿ « ᾿ θ ᾇ Ἷ ᾿᾿ ᾿ ἳ ᾿, 
. Ὃ ΜοντΞρεάἲ-σηςἇἰὅστις ᾕᾉὒυἵ μὲ πολλὴν προοοχἦν, εἶπε καθἷἑαυᾧ- κ 
τόν᾿ ᾿ «ὄχι δὲν γίνεἇταιἴ» Ἰᾂἓο-κἕφθηἕτι ὀλίγον οἔτβηρ-ίζωἵν τὸ μέτωπον 
,ἐπὶ τῆς δεξιᾶς καὶ/μετὰᾇταϋτᾇχ -εἷπἐ , ᾿ ᾕ ᾿ , 

τ νΞ--Δἰευθΰνεἁαι εἰς τὴν Ῥὧμ-ὴν. Πολλὰ, καλὰ ΘΞΙ, συναντηθῶμεν 

καὶ πάλιν μεταξὺ τῶν ἐρειπίων-τής. Μάθε ἐνΞτοο-οὓτῳᾇ ὅτι κατὡρ- ᾿ 

᾿ Ξθωο-Ξχ [τὸν ᾿᾿σγῥοπὁνμού᾿᾿ αὐτοὶ.» οἱ ἔμποροι Ὓτἧς Φλωρεντ-ἱχς ᾿ ἐνἑδωὶιαν 

εἱζτὰςἳἧτροτάσειςμού ῢ-ἦγόρχσοιν δύο χρἑνων εἰρήνην. ᾿ Αὔριον ἄγον 

χωρεῖ Ξτὀ στρατόπεδον, ᾿ καὶνἦ ΒΞἸΪΞἿ/-άλη Συμμορἱα μεταβαίνει [εἷς 
Αομβαῥὃἱαν. Ἒκἱῖ,Ξ ἐὰνἒδοκιμἡσου.ν τὰ σχἐδιάίμου καὶπλίηρὡσουν 

οἱδενετοἱ τᾲντιμὴν τὴνὁττοἱαν θὲ ζητήσω, θὄιουνενὡτἳω τοὺς 
᾿ ἀνθἒῤῴποος μού »ὑπὸ τὸν τοποτ-ηρητἠν μού -Λο-ίνδὼ μὲ ,τὴν παραθχέ 

λάσσιον πόλιν κατὰ τοῦ Βὗτκόντου;᾿ καὶ θὰ περῖἰτω ἐν ἦτυχἰᾳ τὸἆ 
᾿ φθὗνἂτ-Ξώρόνμου ἐν μἑο-ῳῂ τῶν πανηγύρεων ,τῆς Ῥᾦἷὶὖᾞς- 

᾿ ᾿ ἔ-Ξ-ΞΚὐριε ᾿Γω<τιἷἑρἐ Μοντερεῢἰλη, εἶπενἳᾧ Ἀδριανὸς, ἢ εἰλικρίνειά-σου 

μὲκαταοταἱνἰι ἴσωςἸ πολλοὶ- τολμσηρόἰὶἷ σἸυτ-οο-ᾇν ὅμως σὲ ἀκούω νὰ 

, ρᾶς τῆς φιλίας ἢ τῆς μοιἕ- 

χροθυμἱεχς σου, ἐρωτῶ ἐμαυτὸν, (ίοὗ-ἕοςἐῖναι ὁ μέγας ἱππὀτης τοῦ 
ἁγίου Ἰωάννου ; καὶ οἱ ἄνθρωποι ᾿ ἔχουν τάχος ὃἰχαἱον λέγοντες ὅτι 
ἡ μόνηκηλὶς τῆς δόξης του εἶναι ἡ φιλαργυρίας του ; )) 

Ὃ Μοντετρἰάλὖηςἐδάγκωσε τὸ χεῖλός τού ἀπεκρίθη ὅμως ἀταρά- 

Ξ Ἲ---Ἣεἰλικρίνειαλαμβάνει τὴντιμωρἱαν τἆοςὀ κύριε ᾿ΞἈ᾿ὃριοίνἒ᾿ δὲν ᾿ ᾿ 
[θέλω ὅμως ν᾿ἦοἲφήτ>ώ εἰς τὸν ἔντιμον ξένον μου ἰδέαν = εὐλογοφανἧ᾿ 
μὲν ἀλλἳ ὅχι, κχὶ δικαίαν, Ὄχθἔ γενναῖε Κολὄννα, τἀᾓ λεγόμενα εἶναι 

ᾗ ἄδικά> τιμὢ τὸν χρυσὸν, διότι, αὐτὸς εἶνοζιἷ ὁ αρχιτέκτων « τῆς ἐξου- 
σίας πληθύνει τδςοτροιτόἳτεθ χ, ὑποτάσσει Ξ τὰς πόλεις, συγκροτεἵ 
τὰς ἀγορὰς σ-ἰὶρο᾿ᾌἳομεῖ παλάτιεχ, θεμελιόνειτ θρόνους᾿ τιμῶ τὸν χρυέ Ξ 

, σὸνἳᾇ διόῒτιἷ Ξεἷνχι τὸ ἀναγκαῖον μέσον διὰ νὰ φθάσω «εἰςτὸνχσκοᾇ-Ξ 
πὂἂμουἕ χ > 

᾿ -ᾇ--Καὶ ὁ σκοπός σου ; ᾗ - Α 
Εἶναι . . . τί σὲ μέλει τί εἶναι ; ἐπρὅσθἰοε ψυχρῶς ὅ ἱππότης. ἇ 

οἷς ὑπάγωμεν «εἰς τᾶςσκῆνἂς μαζὶ ᾿ ᾿᾿ἦ δρόσος εἶναι πολλὰ καὶ ἀὴρ 
νοσώδης πνἑΞι-εἰς ταύτας τὰς ἀκατοικἡτους ἑρἢμουςμἇ ᾿᾿ ᾿᾿ ἱ ἳ 

ἱ Καὶ ἔ,ο-Ἷή,ζ.οἶ)θ-ὶη<᾿5᾿᾿οιινΨ ἀλλὰ θἑλγόμὲνοι ὁλονὲν ἀπὸτἇὴν ὡραιότητος ᾿ 
᾿ Ὗ ᾿ τῆς σκῆψἤς, παρέμε-ινον ὀλἱγον ἕτἲὒπαρἀ τὸν ῥύαγ.ἂ Οἱ πρῶτοι ἀστἑἒ- 

ΞρΞς ἠκτινοβόλησαν ἐπὶ τῶ) ῥοτιδουμἐνών ,ᾗ κυματἱων τουἹ καὶ γλυκὺς 
ζέφυρσςἷέψιθὗρὒζεῒ μεταξὺ τῶν δροσερῶν θάμνων- Ξ. -- Ξ ἱ 

έ-ἕ-ΞχΤ-ἧν-ο-τιγμὴνὒ ταύτην εἶπ-ε «γλυκυφὦνῴς ὃ Μοντερεάλης, πάτ 

.-ι ( 

< 

(
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᾿ σχουεν ὅλον τὸ ενοἱντἱον τοῦ μυθου τ ἧς Μεἳου [μη ὃἱοτι καὶ Θοἱωᾞ» < 

ζομεν καὶ ἱ-,ἱετ-του Ξθα᾿ χωο ὶς ν᾿ ἀπολ θωθωμεν. Πρὸ ολι [του τὸ κῦμα 

ἐχουσἱ-ζετο ἀπὸ την λἀἷιἳᾆ ιγ- του ἡἰιου οἱλλοἱ τὡροἱ στε-ἱ θηροβολεν ᾗ 

ἐπίσης λοἱυ-οωἱ καὶ ἑεἱ ἐπίσης φχιἱθρωε ὑ τὸ τοἱ αττρα, Ουτω οε ει , 

καὶ Τὸ κῦμα τοῦ [οοὶοο ἕν ἄστρον ὸἱαδεγετοἳἱ τὸ οἱλλο, κοἱῦ ὁλοἱἶ 
εἶν ἐπισης φχιδὓχ, ᾿ ἐπίσης φὒ)!τ αυγ ἤτ ἐ τίΞ-Ὓἳς Τρθῂὦγἱομἱἵ . [Η )[ , 

ι--Οἱἷησις τῆς [ΙἏΟᾩᾕἱἇὒὒίςἳ ως βλἑτε -Ξὶἱςἳ ζῇ σκουῃ ὑγ- ὀ ,ἂν σῂραᾞἴιωτι- ,, κ ,. 

κὸν θώρακάμουΙ Ὗ ., . γ, , 

Ὃ Αὸρἱ- ανὸς ὑπ, τἢγἑγ ἐνωρὶς εἰς τὸν κοιτῶνά του οἱλλ᾿ οἱἱ σὶἱσγε ς 

του, ὡς καὶ ὁ οχος τῆς θορυβὡοους εὐθυμ οἱς ὃστἱ ς ἱἶἡρχστο οἱτεὸ ᾿ 

τοῦ Μοντε ρε οἱλου τὴν σκηνὴν, οτεου ὁ ἀρχηγὸς Ξὐὡχεἱ τοὺς τ-ρω-ουτ 
Ξ της ςΣυμμορἱοἱς του (σ [ὶμεἱ ωτέον δὲ οτἱ εἰς την ευωχἱοἱν τοἱυτ ην ὸὲν 

προσε τεοἱλ Ξσεν, οἱτεὸ σέβας φε ρόμενοςὒ τὸν ευγενἣ Ρωυοἱἵον), δὲν ἐτεἑ- ᾿ 
Ὓτρεψοἱν εἰς αὐτὸν νὰ γοἱμ ηθῇ. Μόλις δὲ εἶχε- τ-οἱοοἱὸοθη εἰς ὕπνον 

οἱνἧσυχον, ὅτοἱν φωνοῦ ἔτι μοἱλλον βοοντὡὸεἱς᾿ ετοἱροἱξοἱν αυτόν. Τ ην , , 
αὐγὴν ὅλο/λῆρος ὁ στοοἱτὸς συνεκινεῖτο ὁ τρἱ (μ ὸς τῶν σχο νἱων, τοἱ ᾿ 

β-ητἱοἱτοἱ των οἱνθοὧτεων τοἱ προστοἱγμοἱτοἱ, αἱ βλ οἱσφηξῥιἱοἱἱ, τὸ βοἱοὸ 
χυλἱσυοἱ τῶν ἀποσκευὤν, καὶ ἡ τἱλοἱχγὴ τῶν ότελων, οἱνηγίελλον τὴν 

ετοἱτοπἱσἱν τοῦ στοατοτοδου καὶ την οἱνοἱχωοησἱν τῆς Με ίοἱλ ης 

Συμυορἱοἱς. - ᾆ- - », 

Ο Αδοιοἱνὸς δὲν ε ἶἇίεν εἰσέτι ἐνὸυθἥ, ὅτε εἰσῆλθεν εἰς τὴν σιτἕ-ἱή « 

νἧν του ὁ Μοντε ρεοἱλης. 

ᾎἳΕκλΞΞα, εἶπεν, ἑκατὸν στρατἱωτοἱς καὶ ὀτελοἱο/ ηγὸν τεἱστὅν 

δι οἱ νχ σὲ συιτ-ροφΞύο-ουν εὒγενἤ Ατ-ἳριοἱνὲ, εως τοἱ συνοοα τῆς Ρω- 

μανίας οἱνοἱυἑνουν τοἱς ὃἱοἱτοἱ [οἱς σου. Με τοἱ μίοἱν ὥοοἱν οἱνοἱχωοὦ > 

ἦ ἐμπροσθοφυλακὴ Ξἷνοἱι ηδη εἰς χἱνἠσἱνω 

ὋἈδρἱοἱνὸς ἐπεθυμεἱ νοἱ μη δεχθῇ τὴν ποοο-φοροἱνἷ οἱλλ εἶδεν» 

, ὅτι Θοἱ προσεβάλλετο η φιλαυτία τοῦ Μαντερεοἱλου, ἐξελθόντος ἀμἑ-«Ξ 
σως. Ἀνέλαβε λοιπὸν τὰ ὅπλα του μὲ ταχύτητα, καὶ ὁ ἀὴρ τῆς 

δροσεροἱς αὒγ,ᾕς᾿ τζοῦ ὀλοἱμπρὸς ἥλιος, ὑψουυ ενος υ εγοἱλοτ-ρεπῶς ἄνω- 

τῶν βου ῶνἳε. ἐζωο γόνἣσοἱν τὸ πνεῦμα του. Μεταβὰς εἰ ς του Μοντε οεοἱι 

λου τὴν σὶἱηνην, ευρηκεν αὐτὸν μόνον, ἔχοντα ἔμπ προσθέ ντου μὲν 

χάρτην καὶ μελανοδοχε ἴον διὰ νὰ γροἱγιἷο, ἐπὶ δὲ των χειλέων μεἱὃἱοἱ- Ξ 

μοι θοἱοἱξᾊβου , . , ᾿ , 

--᾿ Ἡ τυχη μὲ δίδεἱ καὶ νέοἱς οἱτε οδεἱξεἱς ςτ-ἥς ευνοἱας της! εἶπεν 

εὐθυμως ὁ Μοντερεοἱλης. Χθὲς οἱ Φλωρεντἱανοὶ μ᾿ ἔσωσοἱν οἱτεο τὴν 

,ζάλην πολιορκίας σηυεοον οἱφοῦ σὲ εἶδα, πρὸ ὀλἱγων μόνον λεπτῶν, μ - 
-τεοἱροἱὃἱδει τὸν νέον συγκλητἱχὸν τῆς Ρωμιὶς εἰς τὴν ἓξ ουσἱοἱν μου - 

-ὴΠῶςῖ οἱ στρατιῶταί σου συνέλαβοἱν τὸν Ριἑνζην; Ἲ 

..... Οχἱ.. . πλὴν συνέβη κάτι τι καλ-λἱτερονἴ Ο δήμαρχος ἤλ- 

λαξε τὸ σχε/,δι ον του, διευθυνθῆ εἱς Περουσἱοἱν ὅπου διατρίβων οἱ 

Ὁ 

ὶ



-νἐκ υ--εγωκηὶτ εἰς « κ - , . , 
μ ᾿᾿᾿᾿Ἷ᾿Ἷ᾿Ἳὀν αυἇηνακ τῆς ᾒ εγάλῃςᾭ «τμξ ιἐεἱτς ὑττεἑ) αβεν ᾿ ὁ ᾼἐρεἐινὸς 

κ μὲ φἐκκην την ὅτ- οίἐκγ ὁ Μονκκ-εἐεἐκλη ξἸ ετἐεκᾫ τῆς «τόσες χαρᾶς του 

᾿ ᾅὸὲν πείρε τἑρησεν. [Οχι ιτς-εό α τῆς Πρεσἦμιτς, ἐὰν τετε υως ὑπενω- 
. εἰἐκυεὶ εἰς πυἐχκνουε, τγωριἐυκ «τατε, ὑτε οθἑτῳ οἱ Ρωυἐεἵἐι ὸὲν Θἐς γ 

« 4130 ΡΜΖῌΞ 

ἐκδελεἐοτ υου, ᾿τοὓς ἔζη τᾒσε, καὶ τι) τά. τὸν εἶτε-ρεὶζἸ ῃθευκ-τε -Ὃκ-οἇςε στρἐκῒ 

Ἲωτἐκκ καὶ [ἐτυα-ἐκ ωκ-τε γἐκ γἐκεἐκφγοεηκ-,η τους κεκ ὸἐτἐυς τοῦ δρακ- 

,, μῦν, καὶ νὰ τρἐᾼαὒλτπη τὰ ξιωη τῶν βαρἐεων Α τεἐκ. με ἐκ ἐκφε, ὁ και-κ 

λὸς αδεἲφκκ Αριοχἲἐοί τιθρω-τοκ ,Ἰκἑζἐ γἷ-Οζἀᾗ τον ὄτεὀϊον ὀ δημαρχίες.. 

τετε-ευεκ ὅτι Ξὅσὶεαπε μὲ μυθου» υεγ α») ίᾇωα ῥωᾖκ [ιεωκ καὶ με ὑτεᾳ - 
σχέσεις ευγκωαοκ-υτη καὶ ἐκμοεἕωτ Οἰἒ ίἐκοκ. εκὁτλφοιυευ θἒἰ συνἐ- 
ευσἐυν τὸν συΐ/λητι/οα οτυοκἐχον εἰς τὸ Ιεἐε κτωλςοι ᾓ κ. , 

--ᾞἅἐιτονἳδεε ἔννἐῳ πῶς ὁ (ΞΡ έτζίς εἷτὶἐ [ετ-αε εἰς τὴν εξουσἰσ 

ανσοε ,  . Ξ .- ᾗ 

--- Ιἐοὺτ- τεὦς᾿- ειστἐατκωττιτκ) εῖιἐκε λἐκκτυἐκτεε μου, οἱ σύντρἐ--ἕ 

φἐἷ. του ἀδε λζῥοί υου, καὶ ἐἐκτειἐκε-ης τει) εγ ὡ. ! ἐς κυβερνήσῃ τὴν - 

Ρὧἷά η-ν. [εῃίερἐκ Θἐιἓ ἐᾟθη τἐκιρὀς ὅταν ὁ ἀντιβατελεὺςθὰ βιασθῇ 

,ἥ ἐκ 

εςἐκχρειωθἐυν εἰς Θτδυον ωετ-ε ,νὰ υκ-εκεἐερευι ζἐ-βίἐν ξενὸυ σφετεεεστοὒ. 
Ο Μοντερε εἷί-λϊς ητενκ κ-ετ ἐκκηκτἐἐἐκμυκτι τὸν ᾈδειτων γατὶ ἔμει- 

ὸκτσε τοᾇεκὶἇᾢκ ᾿ - . 
Πἐκρεςηγεις τοὺς σ/Γκ-Ὃες μουἳ εἶ με, θἐκ εγωμεν ἀρκετὸν ται- 

κρον ὥστε συ μετ νὰ. εαἐξης τὸ τρἐεωτἐν τἐΰ Ιιρυυτο), ἐίὼ δὲ τὸ 
πῶ Ικἰἐκικ-εὶκρἐκ᾿ Εν τοσἐύτῳ ἐἑς υ ΞἿ λης υἐτὣμεν ὅτι τἱἐρἐε εἶεετι ξένος 

- μευ κ ἐγὼ ὁ (ριἲἐξἓνωψ οἷς ἐεειτκ-ωεετε ἐμιλςἳὰτ ι 
᾿ Κτιἐυωε. η εελευττςτ ἐευτ κὶ συκεἳἐκλε ,ες εἰωὶ ἐαεε ,καὶ πὼς δυἐν- 

, «φυ-ης, ῆδὲἳ νυἇοὒᾝε ὸκ-ηἐκεεε κεκεθ ἐἲϋν τὸ βρα) ὶὶ ἐταστἧμκἳ τοῦ, 
γρἐνἐυ καϋὂ ἠἐατ ὃμὸῦ ὅταν ὸε είωἐ σθἣκ-ἐωἳ δ δι εοίἐκρ τ εσμόᾓς 

( . των (ἐν υτε ρεεν ὁποῖος ἓτε ροαἐνἐἐτο ἐκτεἐ ,κε-ἓν, ἅμα, βτἱἐεν φ λετ-κ [γε. 
᾿χ<>εκειοτί1εἐκ ῃςιἐοτ-ερἐκκἐκς Ο Μοετερεἐκιεῃς ῇεἒ θὶνετο ὅτι ἐκτείεεἰ- . 
λυᾂεν οἷς, εεἐευ/σττωκ τἐε (ΞἋκτἐ εἰς τω), ἐκλ Α ἦ τεκκκ- ἐεε. ςἒἰἑ τε -ἷἿ-εἐ ἐγε- 

, των Ξ-ροσοετων του χαρτκτ «τως τευ ὃσάγ ες Ξὑρἰθἰ- ᾙ ἐπὶ τεφᾑᾒςΞ 
στρττἐὒ, γαὶ εν ὥρας ευτυᾉκας Ιζἐὲτἐε ἐε τὴν. ἐποχ ,ὴν ἒτ Ξἱνην εἶχε ᾿ 
τοιαύτην τε ε, οιΟτΓίκ περὶ τῆς ευοὸωκ-εως καὶ τὢε τελεῃρσκ- ἐων σχε- -, 
ὃἱω.» ταυἺ ὥστε ὀλίγον ἐφρόνεΗ ιζεν ἐιε τις τεεε..ω.ὶλ τε, ἢ συνελόΞ-μ. ᾿ 
βανε φε βουςἑ ξαἰκεἱας αὑτοῦ κ . , -» 

Βρἐε ὸυτορων γἐκὶ ἐκκολουθωυ. ,ιἐς ἐετεὸ κεκηνθηειεωη κ-υκαδ ἳἳαγ ἀνἒ «ι 
, , λαβεν ὁ Αὸρακὸς την ὃὁοιτ- σρἱχν τω. φθώεσἐεκ δε εἰς την γορυφὴνἐ 

λόφω) ἀποτόμου ει. ἰδεῖ τὸν στρτκ-ἐν ὅ), ων τἐοᾋωἐοἐιτ Αἱ σεμαιαιφ 
ἆ ἓτευυἐἒτιζον ἐκἱ τεανοτεἎἱαι η/-κ-ινοβἐλουν γραμμη -ετὶἐχετἐ ᾿ύεκεὰ ᾿ 

, γραυμην ως υαἐκκ-ἐκ τοταμου χἐκλτἐῢ, και θιχοιλωος η πεἐττς κοι- θ. 

τεττλυτ-τε το Ξ, ἀπὸ τὰς ὦτκουυεκα, (ἐκλαγγἐε ᾿ , ἓὶῶ τε λεψκκὴ ἳυἰἒὶ 

( 

. ( ,



ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ Τφᾄ ΡὩΜΑΙΩὟΙ ΔΗΜΑΡΧΩὛΙ [Ξοἳξ / 

φαιδρὰ μουοιγη ὒἷὫφκψζε τὸν κρότον τοῦ εΞῬΞο-«ηυιου βαδισυ α-σς τὣνᾗ 

ἐνόπλων ἐκείνων μυρισδωκ Ενῳ εβχδιᾓον ὁ Αὸρὶανο δὒᾞγρτὶι [χμ 

τοι υα/ροθεν τὸ ὡραῖον γαὶ υψηλ ον οἰναο-τηυοι του Μονἧ-εαἰαωυ σιγα, . , 
Ἲ-βαἱνοντος ἵ τπον μαῦρον, καὶ φοοουντοτ πανοπλ -ἳχν λουσἱοω. Ο5τω τὥς , 
ἕπορεὐετο ετατοοαυνοἸ διὰ τὴν στρχτι ωτικ ἠι του δύ κατ) ν, καὶ Ξ-ληοῃςΞ , 

ἐλπίδων Ο ἀοχ-ηγὸς στρατοῦ πολὢσοιθμου κοέὶ ιοχυρου, ὁ τρόμος ης , 
,Ιταλἱαςἳ ο ἥρως τοθε. Ξετ-τωτος, ἴσως δὲ καὶ ὁ υῦναργ-ης τοϋ υὒἑλλοντοςἰἲ . , 

,Αλλὰ μετὰ τρεῖς μήνας, τρεῖς μὀὶὒγ τόδες Γῆς ὥστε/αλυὡαιν Ἷ ᾿ 
ὅλον ἐκεῖνο τὸ υυγαλιιον Ι 

,Φ 

᾿ ΗΚΚΚΝῼΔοΣ. 

- < ΑΙΙΟ ἃ 13 ΞΙἃ νθῃιῃἒἃ ΙΗ ἂ ΗΟῌᾙ ΚΘ ΞΞἩΙ ὐῦ. - 
- Ι ΙὶΟΪΙΙἕ-ΙΓΙ 81 ἃρρἃΓθεΙῄ ἃνἃῃο ἃ Πβξ-Ξἵθἰ ΙΟ ΟΟΠᾼ Ὗ 

ΙθῒᾇιΖᾙ. . ,Ι-ἾΠΟ Ιἃζῢι-ἆὶοΠΙ ΙΙΙΟΠἹξἃΙΙ θἵβ εΐβ 
᾿ -Ἲ/1ῒἑὶ ἀ1 ΟοΙἃ (ἩΙ ΗΙΘΠΖ11113.ΙΙεἃρ.,17. 

, ᾿᾿ «Τὄτε διεδὁθη κατὰ τἢνὒΡώμἺὶψ ἢ φἧυᾇη τῆς 
θ ἦ ἐπανὀδου αὐτοῦ. Οἱ Ῥω Καῖοι ἤτοι μάζεν το νὰ ὑπ-. = 

Δ ᾿ , δεχθῶσιν αὐτὸ ν Ξν ἀγαλὶιἁσει. . ἁψἱδες, θριααβι-ῄ 
καὶἀνηεγ ἐρθησαν )Ἰ κτλ Βίος Ν ι κ. Ρ ἐνζ, συ 

ᾗ-βιἕλ.β. Κ-φ.11. 

ΚΞΦΑΑΑΙΘᾏΙ ΠΡΩὙΟΝ 

ΚΑθθΔ-Ο... Ῥ ΟῬἩΑᾏΞἿΞΙᾙῌ 

Ὃλὀκλ ηρος ἱἸ Ρωυη ἦτο εἰς κίνηο- ,νΙ Ἂ-τὸ τοῦ Αρ/σίγελουἳ 
γ υέχριτοῢ Καπιτωλἱου, τὰ παράθυρα, οἱ εζωἒ-ἆ-γἷ τὰ δωξιατα ἐβρυ- 

θον μἦοιάδωι ἀνθρώπων. Ποῦ καὶ ποῦ μόνον, εἶ», ,- τὰς ζοφερὰς ουνοΐ. 

χίοις τῶν Κολοννὦν τῶν Ορσινῶν καὶ ἒὣὶ ΚΞ/οελλωκ ἐπ [σου-ἔτι ἔφη-- 

- μία τάφων καὶ σκότος φρικτὅν. Κατὰ τὰς ὃὸοὺἰ η τ). ἄλλον γοἱτοί τὰς , 

ἀκροπόλεις εκείνας δεν ηκοἆετο πλ ἑοα οὗὸὲ τὸ συνηθες βῆμα βαρβα-, 

ριᾐου σκοποῦ. Αἱ πύλαι ἦσαν σωεἳὶγωυσκα τὰ παργθυρα κλειστὰ, 

(ΡΙΕΝΖΗΣ) . ᾿ 31. 
. κ



-. κ , « κ . , - σ θ, . - γ , ,ι ,« ᾿Γ᾿ , , κ χρ» -᾿ < ,Ἆ ᾿ ἺΓ >᾿ 1 , γ 

- ὶ. , ᾿ Ξ ,- . ζ - Ἒ κ ἱ 

καὶ ἡ βαθεῖα σι ωπὴ εμαρτορει των βαρόνων τὴν οἱποᾁσἱαν, οι-Ι-ινες 
εἶχον αναΑωρνἳσει ἀπὸ τὴν πόλιν ἅμα μαθοντες τὴν ετ-οἱνοὸον τοῦ. 

Ριένζοο. Καταφυγοντες εἰς τα χωρία καὶ τὰς ωχυρωμενας ἐπαυλεις. 

των, τεριφρουρουυιενοι οἱπὸ μισθοφορους, οἱνέμενον τὴν ὥραν καθ ἣν 
ὁ λαὸς , βαρυνθεις τὸ εἰδωλόν τοι),᾿ θἐκ ετεκαλειτο ἐκ νέου τὴν ἐπι- , 

στροφηντων αγριων ἐκείνων εικονοκλατ-των ,, , 

Πλὴν τουτων λοιπὸν, ολνἸ ΙἸ ΡωονἸ ητα εἰς κινησιν τ Αγιὸζτ θριαμ- 

βικαιαργυροτευκ-οι καὶ χουσοιιαρυφοι ανυψωθετο-αι κατὰ τὰ ἐπι- 
φανέστσρα μέρη τνὶς τολεως, ἐπιὸεἱκνυον εμβληματα ἀγαλλιάσεως 

καιθομ ηὸίας Νέοι γἳαὶ νεαι ἱστάμενοι ἑκατερωθῲεν ἐκράτουν κοἱνυ- 

ἷ ετροἱ μὲ ἄνθη καὶ δάφνας ὶπεράνω τοῦ ἀναριθμἠτσυ πλήθους, ε υὶ, Ξ, 
τοῦ υψιᾑο) πύρ [ου τοῦ Ἀδριανοῦ καὶ τῶν ἐπάλξεων τοῦ Καπιτω- 
λίοι), καὶ τῶν κωὸωνοσταο-ἱων τῶν ἱερῶν ναῶν των Ἀποστόλων 
καὶ τῶν αγίων, ἐκυμάτιζον σηυαῒαι ὡς ἐν καιρῷ νίκης. Η Ρὡμὴ 

; ἤνοιγε καὶ δευτερον τὰς ἀγκάλας δια νὰ δεχθῇ τὸν δημαρχονἴ , 

Εισὸοο-ας μεταξὺ του πληθους, περιτυλιχθε ις μὲ τὸν πλατὺν μαντ- 

᾿ κ δοοἳιν του, θλιβόμενὸς ἀπὸ τὸν οχλον λησμονηθεὶς ἀπὸ τοὺς πλειο- 
τεροος, καὶ μὴ παρατηροου ενος ἀπὸ κανένα εν μέσῳ τῆς τόσης τα- 

ραχ ἦς, ἔβλεπε τὰ διατοεχοντα ὁ Ἀδριανὸς Κολόννας! Ετἡρει ποἱν- 

> τοτε τὴν αὐτὴν συμπάθειαν πρὸς τὸν ἀδελφὸν της Εἰρ ην-ης. Μεμονωἕ 

μένος μεταξὺ των συμπολιτων του, ἀλλὰ καὶ μόνος μεταξὺ ὅλων 

τῶν γὀνων τοῦ Κολλονικοῦ οἴκου παρίστατο, εἰς τὸν θ ρἱαμβον τοῦ > 
εἱὸωλευ τοῦ λαοῦ. Ξ . 

-Ξᾼεγεταιοτι επαχυνει εἰς τ-ην φυλακὴν, εἶπέ τις των παρόν ἱ 

των ητο οἱρκετὰ ἰσχνὸς ὸταν ἐκβἢκε πολλοἱ πρωἱ ἀπὸ τὴν ἔκκλη-᾿ 
σίαν τοῦ Ἀρχα γγἑλου. . , 

ᾞΝαὶ, εἶπεν ἄλλος μικρόσωμος, τὸ βλε μμα ἔχων θερμὸν καὶ ὸξυ 

καλα σὲ εἶπαν τον εἶδα οταν ατεγαιοετισε τον οἱπεσταλξἲενον τοῦ 

παπα! ᾿ ᾿ Χ 

Ολοι ἔστρεψαν τοὺς ὀφθαλμοὺς πρὸς αὐτὸν, ὅστις εγεινεν ἐν 
χ οἱκαρει ὑποκείμενον σηυ αντικόν. 

ᾩΝαὶ, εξηκολουθησεν ὁ μικρόσωμος μὲ Ὣθος πεφοσιωμενον καὶ 

. ὑπεροπτικὸν, οἱεροῢ κατέπεισε τὸν κὺρ Βρεττόνην καὶ τὸν κὺρ Αρι- 

᾿βοἱλδον, αδελφοὺς τοῦ Φρὸι Μορεοἱλου, να τὸν συντροφευσουν ἀπὸ τὴν ᾿ 

τ, Περουοίαν εἰς τὸ ὅρος Φαλἱσκον, ῆλθεν αμἑο-ως εἰς τὸν καρδινάλιον 

Αλβορνόζην, ο οποῖος ὡμίλει τότε εἰς τὸ ὕπαιθρον μὲ τοὺς ὅπλαρ 

χὴγούς του Πολυ πλῆθος τὸν ἠκολουθνισε, «καὶ μεταξὺ αὐτοῦ -ἤμην 
Ὓ , χ κεγὡ. Οδημαρχοςμὒ εκαμε νεῦμα.. ,ναι, με τὸ ἔκαμε!. . καὶ ἔπειτα, 

φορῶν τὸν κὀᾏκκινον μανδύαν, καὶ τὸν κόκκινον πιλόν του, ἠτενιοε 
᾿ τὸν ἀγέρωχον καρδινάλιον μὲ υπερηφανειαν μεγαλεἱτεραν της ἐδικῆς 

τῤυ, καὶ εἶπε (ίΠανιερωτατε, ἂν καὶ δεν με ὸἱδης οοτε χρήματα.᾿᾿ Ἷ ᾿ ᾿ 

Ἲ ( 

[ . ᾿ 

(



᾿ Ο ΤΞἹΞἚΕΞἾᾙᾩΣ ΤΩΝΡᾜᾼΩΝ, ΔΗΜᾉΡΧΩΝᾇΞ , , 4 03Ἷ᾿Ἲᾗ ᾿᾿ ᾿ 

»οὔτε -ὃἳπλά-διὰἱγἀ ᾇέρᾇοφυλαχθὥ ἀπὸ τοὺς) κινδύῒυωὺζ,ὶἐοβᾇδῥὄμου καὶ 
ὒἲνἳἀντισᾇταθὣφεῖς τὰς ᾿᾿᾿ἓνἑὸ᾿ρας τὢιβαρἅγωυᾁ εἷμ᾿᾿ ἔτοιμος νασναχωΞ 
ᾫΡἧᾂωἔ ᾿᾿᾿Ϊ1έὒἷἳὒίχἆᾴὒὒὀτἳἒς τσυᾇμἓ ὢᾇνὅιᾇωίσε συγὗἇλὴἆεωιὁν τῆς ΡωμὋς 
»Κατὰ τδᾇ ἔθὒμσν> σὲ παρακαλῶ, «παπ-Ξρᾇώτάτεἔ νἄ ἔᾅπκυρῴσῂςᾞον 
»>βοιθμόϋ᾿ μου-Ὓ» Ἐπἒθὖμσυν νὰ ἐβλέπετετόἆοἷΫΞΞ ὀῒὗπἳρἡφαισς Ἱοπἀἔ᾿ 
«νὸς κατεπλ-ήἒᾇθᾮ «ἠρυθρίᾅχο-ἐκἁὶ συνέστειλε τἇοϊὃφρῦς του, ἘδάὟ-ἷ, , 
ςάάᾟύ ὅμως τὸ χεῖλοςἧτοοᾂκαὶ,ἐτραὖχιοενῢὀλἱγας λέξἔἰςἒ ἦ ᾿ 

> ᾿ -ἐκαὶ ἐπεχὐρώτἒε τὸν Ῥιἑνζβην ὥς ουἷγκλῆτιγῤόνἳζ μ Ἷ , , 
σ -Ξ--έἙὟΞἝάλιστ-αᾗχαὶ τὸν εὀχἢθὴ, καὶ τὸν παρήγγειλε >ν᾿᾿ ἄναχῴρἦο-ῂ, 
᾿ΞΣυἿζκλβητίκὀνἷ εἶπεν ὑπολἃβὼνὒσκυθρωπὒός τιςκοιἷὶ ψαρόθριξ ,- 

γἱγας, ξετάοριομἑνας ἔχων τοις χεῖραςἷ δὲν ἀγαπῶ τίτλον γενἷνἏὋ-ἳ , , 
θέντα ἀπὸ τοὺς πατρικίουςμφοβοῢμοιι μὴ μὲ τὸν ςὶἑον, αὐτὁν᾿᾿᾿τἱτλον 

,. ἷλησμονἦσᾪτὸνπεχλαιόν. θ < Ἆ Δ ᾿ ᾿᾿ ᾿᾿᾿ , 
᾿ ΞἚ, καὶ σὺ, Τ σέκο δὲλ Βἑκιοἳ αἰωνίως μουρμουρίζεις-Ἱ εἶπεν, ἕμέ 

πορδς τις ὑφασμάτων, βᾇσἶὒἔὶ χάρις εῖξ τὴν τελετὴν, εἶχε > ,πωλήσει 
πολλὰ ἐξ αὐτὣν᾿ τὸ κοιτἳ ἐμὲ τὸ ὄνομα τοῦ συγκλγὶτωιοὔἳ μὲ φαἰι 
νεται σεβαστότερον. ἒἘλπίζὠ ὅτι, θὰ ἔχωμεν τοὐλάχιστον ἀρκετὰς , 
ἑορτάς. Ἡ Ῥᾦμῃ > εὑρίσκετο πολὺ/ν καιρὸν »εἰς πένθος. Κακὸςκοξιρὁς 
διὰ τδἐμπὁριον, σὲ βεβαιονωῖ - ᾿᾿ ᾿ ᾿ θ ᾿ ᾿ ,, 

Ὃγἱγεχς ἔρριψε βλέμμα καταφρονἦσἐως᾿ [ἦτο ἐξ ἐκείνωνἳ᾿ οἵτινες 
ί-ακρίνουοι τὴν μεσαίαν τάξιν ᾿᾿ τῆς τῶν χειρωνακτῶν, καὶ ἀπεστρἕτ 

φετο τοὺς ἐμπόρους, ὅσον καὶ [τοὺς εὐγενεἵς. «Ἦ ὥρα, [σι-ροχωρεἵ7 εἷ- 
πεν ὁ μικρόσωμος θὰ φθάσῃ ἐντὸς ὀλίγου ἡ σύζυγος τοῦ συγκλητι- 
κοῦἳκαὶ ὅλητης ἢ συνοδία,ὕπἢγαν πρὸ ύο ὡρῶν εἶςπροῢπάντᾎησίντου». 

Μόλις ἐπρόφερε τὰς λέξεις ταύτας καὶ-τὸ πλῆθος συνεταράχθη ἐκ 
δεξιῶν. εΙἺτἺ-εεὕς τις ἔτρεξε δρομαίως διὰ τᾓςἳλεωφόρου. «Τόπον ! 
«ὀπίσωἴ ὀπίτωἕ ἔφθασεν ὁ ἐνδοξότατος Συγκλητικὸς ὶτἣςῬὧμὪςτ» 

᾿- Τὸ πλῆθος ἐσιώπησε... καὶ μετ᾿ὀλἱγον᾿ἤρχιοε νὰ ψιθυρίζῃ... καὶ 
πάλιν ἐσιώπητενἳ Ἀπὸ τὰ παράθυρα καὶ τοὺς ἐξώστας ἐπροτεζνοντο 
Οἱ λαιμοὶτὣν θεά-τῶν. Ὃ ἱποᾇδοβολητὀς τῶν ἴππῴν ἠκούετο μακρδ- ᾿ 
θεν, ᾿ καὶ ἤχουν αἱο-Ξἰᾎπιγγες καὶ τὰ κέρατος. Καὶ τότε ἐφάνησαν , 
στημοιἵαι κυματίζοοοαι, καὶ λόγχαιἀχτινοβολοῦσαι, καὶ τὸ πλῆθος 
ὅλονἒκραύγεχο-εν ὡς ἐξ ἑτὶὸς στόματος (( ἔρχεται Ϊ ἔρχετχιἰὶ) ᾿ γ 

᾿ ᾿ Ὃ Ἀδριανὸς εἰσεχώρησεν ἔτι μᾶλλον μεταξὺ τοῦ ὄχλου, καὶ ,στἿη-ς 
ριχθεὶς ἐπὶ τοίχου οἰκίας τινὸς, παρετἦρειἳτὴν πομπἳἦν. ᾿ . 

᾿ Καὶ πρῶτον μὲν ἤρχοντο κατὰ μέτωπον ἓξ ἱππεῖς [Ρωμαῒοιἳ οἵτι- 
νες εἶχον ἀπελθεῖ εἰς προϋπάντησιν τοῦ᾿ Συγκλητικοῦ;.κρατοῢντες 
κλάδους ἐλαίας. Ἑκάο-τίης ,ἑκατονταρχίᾳς προ-ηγοῦντο σημαἵαι τὴν 
ἐφεξῆς ἔχουσαι ἐπιγραφἦν᾿ ᾿ «ἀνάστασις τῆς ᾿ ἑιἰευθερίοιζ καὶ τῆς εἰ-ἔ ,, 
ρήγηζ.» ,ἳὋτε δὲ οὗτοι διεβίβΞηο-αν ἔμπροσθεν τοῦ Ἀδριανοῦ, ὁ λαὸς 
ἐχαιρέτισε μ᾿ εὐφημῖᾎς μεγάλας τοὺς δημοτικωτέροος αὐτῶν. Ἐκ, 

, , χ



᾿ ᾿ , 44, 

Ἲ , ᾎουςκαὶ νομίμουςσᾪμαάχους, ἀνέκ. 

ι ,, ΡΪΕΝΔΗΣἿ Ξ.» τ ᾿᾿᾿ ᾅ᾿ ; 

.. ..τ ..θ , Ὓ 

᾿ Ὗ Ἷᾫῢ ,ἐνδύματος τῶν-ἱπποτῶνὀνἈδρΞιἳᾳνὸἳς τἒᾖἶὶὀησεν ὅτι οἷς-»ἥκω κυρίως 
εἰς ,τὴν ἐμπορικὴν, τάξιν τῆς Ῥὡμηἳςᾇὶ εἰς ..τάξω δηλαδὴ, ἥ τμςἳὡᾇ 

ἐγνώριζεν ἐκεῖνοςζᾇὧᾳᾏ-ὣς, ἐκτὸς μόνονζἂν εἶχε με»τα-βληθ-ἢ5θἐτίμα,τὴν ἔ 
ἔλευθερἶαγἳὥςᾼΞρδσσ/Οπίὒωἐμπορικήν. «Ἀδύνατον εἶναι τὸ ὐᾇποί , 

στήριγμα τῳνἳεἶτἑε ἆιαθἶ ἑαυτὸν ὁ Κ.ολο,,ννας..ὶ.ᾗἀ.ς ἴδωμεν τοὺςγἄλ-ἇῂ ᾿ 
λονςςὶὶΔεύτεροίἇἷδἐ ἐφάνησαν φοροῦντες, πανοπλίας ,στιλπνὰς οἱ᾿ μιν»- 
σθοφὀροι Γερμανοὶᾇ Ἷὁἳια>ζο᾿σιοι εἴκοσι τὸν ἀριθμὸν , μισθωθἑντες διὰ 
τοῦχρυτᾗοΰ ,τῶν ἀδελφῶν ἇἇτἢς᾿Πᾖροβηγκξαςἳ «καὶὒπρὶν ὑπηρετοῦντες 
ὑπὸντὸνΜοᾲλα-τἑσταν;ἈἿριμἱνου. ἾΞΙσαν ὑψηλοὶἳ ετ᾿ἳρ(,).στοτὶ.7 ,σοβαροὶγ 
ἒΞ-ησἇῃμἕνῦιπερὺ τὴνὒπειθαρχἱαν, καὶ παρετήρουν ἒτὸν λχὀνἇ μὲ 

ἆ βλέμμάἐκφράζον ἔκστασἇιινβαρβάρῳνκαὶ περιφρόνησιν αὐθάδη. Κοιμ-,Ξ᾿ ., 
μία, ,ἀνδυφἶαμίχ δὲν ἠκούσθη ὅταν ἐφάνησανοἱ ἀλαζόνες οὗτοι ξένου 
ἐξ ἐναντίας,( ἡ παρουσία των μόν-η ἐπροξένει φρίκην εἰς τὸ πλῆθοςἳ. , 

. ΞΞΞἿἘν-ἱ-ροπᾇήἴἇεἶπε Ὓβρυχὧμενος ὀἳΤσἑἒως δὲλ Βὶἑᾉιος. ιΟ φίλος [τοῦ 

χ λαοῦ ἔχει, ἀνάγκην-,τῶν ὅπλων ,τὰ ὁποῖα φυλάττων ἕνα Ὁρσἱν-ην 
ἢἔνα Μαλατ-ἑστανἇ,-ἳ;Ἐντροπἦ!,, κ, . , ᾿ ᾿ .. μ 

, . Ἄλλα [ἅμρία -φῲνὴἳδὲνὒἔπέβαλε οἱωπὴν εἰς τὸνχαλγάἑα,᾿ 
«Αὐτοὶ εἶναιοἱ μόνον. πραγματὶικοὶ προστάται του κατὰ τῶν βατ- . 

ᾗρόγωγ, ,ἑἶπἒ ᾿καθ᾿ ἑαυτὸν ὁ ΞΑδριανὸς ἐὰν ἕτοὺς-πλὖῃρόνῃ καλά !ᾇ ἀλλἳ- 
᾿ ᾿ ὁἀριθἳμόςτων εἶναιμικρόςἳ» ,. ., χ , ,, . , . 

,Μετὰᾎτῥἒᾂτους ἤρχετο λόχος ὡραῖοςὒἔχδια-χοσίων πεζὤν Τυἳῥῥητ 
γὤγ, φερόντων θώρακαςᾋαὶ ὅπλα-βαρέα, ,τὸ δὲ φαιδρὸν-,τῶν βλεμ- 
μάτων, καὶ τὸ φιλικὸν τοῦ -ἤθθυς αὐτῶν ἐδείκνυον ὅτι ὃἰἑκειντοεὐἦ 
νοϊχὤς πρὸςτὸνλᾋὄνῖ Καὶ τοῦτο ἦτο ἀᾎὢἐχςἳδιότι ἦσανχΤἿυῥῥηνοὶ, καὶ 
ἑπομένως φιλελεύθεροα , ᾏΤούτους ᾿οἱ Ῥῴμαῖοὶς θεωρᾗσαντες ὡςφυσιτ- ᾿ 

᾿ Ὗ ᾿ οαξαν ὁυᾼφὧνῳς᾿᾿ᾮἱγἃῃὀ ΓῼΓῌΫἑ 
. , β > ἱ . ; 

>- Τ Οθβἃᾉ, (ςΖῒ-ήτωσανᾎΟἱἀνδρεῖοι, Τυῤῥηνοζ.» κ, Ξ 
(ζἶἈθλιοι ὑπερασπισταἱᾇἲ ἔλεγε καθ ἰδἱαν ὁ Κοἷλὄννας, Οἱ βάρόνοι. 

ἠμπορῼᾷνᾥνατοὺςὒἷθαμβῴσουν, καὶ ὃὅχλος νὰ, τοὺς διαφθεἱρ-η.» ᾿ , 
᾿> Μετἒα ταῦτἂἓνεφανἱσθη γραμμὴ Ξσαλπιγκτὣν Ἇαὶἇᾇσημαεῤοφὀρων, 
καὶἷὀὶ ἦχοςᾖτ-ἤς μουοικἢς ἄπεπνίγη ἀπὸ τὰς ἀκολούθως φἳωνὰς,,, 

Ὓ ἀνυψουμἑνας συγχρόνως ἀπὸ «ὅλας ,τὰς γωνίας τῆς ἑπτἇαλόφουἴ θ 
«Ῥιἑνζη ! ἷΡ-,ιἑνζη ! Καλῶς ἦλθες, καλῶ-ς ἦλθες ἕξ. . Ἐλευθερίας καὶ 
εΡίεἕνζγὶςῖ Ῥιἑὶνζῃς καὶκἂἳή πο«λιτεία!>)-Ἂνθή ἑῥῥίπτοντο ᾿πρὸ τῶν, 
ποθῶν ἴσουᾁ μανδύλια καὶ σημαἵαι, ἐκυματἱζοντο καΘ᾿ὅλας τὰς οἰκίας, 
δἳἑκρυχ ἔρρεον -π-,οταμηδὸν ἐπᾴνῴ παρειῶν γενειοφόρων, ,καὶνᾓέοι καὶ᾿ 
γεροντες, «γονυπετοῦντεὒςἇ καὶ ἀναἱρονᾇτ-ες τὰς-,χεῖραῢ ,ἐπεκαλοῦντο 

, τὴν ειὒλοἳἱἱαν τοὒΘεοῢὑπὲρ τοῦ ἐπανελθόντος. Ἰἒλος ἐφάνη καὶζὁ 
γ ᾿ Συἶίἳὖλᾪτἒκῲἒὃὖήμσίρχυςτ-᾿ -Ϊίὒθςὒσῖπἕ ἔτρεχε πΡὂςτὴνπυςθάῒϊσ-υἰθἷ 

᾿- <,.Φἒρὤ)χἕνδυμ,α- πᾫρφὒἑᾂὒὒγ ᾃλώἒπἒρἇχρᾯσὒᾇνὸ ,ἔχων τὴνἳᾏᾃφ-αλῂγ ᾿ ᾿ κ κ ! , ,ἱ . . ,γυίμνηνἳἇ καικυπτων, διεβη βραδυπορὣν «διὰ τοῦ πλήθους ΐΕν;,,,Ξτ-ῇ 

ι 

. ( ,κ μ 

,(



, ᾿ Ὁ ΤΕΛΕΥΤᾼΪΟΣ ΤΩΝΞΡυΜΑΙΪΩΝἺΔΗἿΜΑΡΧΩΝ τ 405 Ἲ 

Ξ ἱοιγαλλιασει της ωρας ἐχε τίν-ης δὲν εφχιιοντο ἐπὶ τῆς ακτἱνοβολου 
Ἷφυσυοίνωυια» του, τὰ σηοεἵα της νοσου καὶ των φοοντιὸων ἢ ανα- 
πτυξις τἳχς σωματικῆς ιυοωστιας καθ-ἔ στα το -ηθὂς του μεγαλο- 
πρεπἐστε ρον. Ελπὶς Ξλαμπεν εἰς τοὺς οφθαλυους του, θριαυβσκ καμ, 
μεγαλοτρστ-ενα ηίευονι/ῦ ἐκάθηντο ἐπὶ τοῦ μετωτου του. Τὸ πλῆ- 
θος ὴτο οἱἰἱοοἱτητον συνεθλίοοντο, συνεπιἑζοντο, ἀνυπὀυ ονοι νὰ ίδω- ᾿ 
σι τὸ βλἐυ υμα του νὰ εγγισωἱ-ι τὴν α/ραν του μανδυου του. Αλλα . 

καὶ αὐτὸν συνΞ κίνησεν ἢ γενικὴ αυτνὶ ἀγαλλίασις Ἐστάθη, καὶ μὲ 
φωνὴν δι ακοπ τομἑνην καὶ τρέυουσαν ειτροτ-ταθησε να εἴπη (ίἱκοἱνο- 
ποιηθην. . .ἱκ ανοποἳηθην διἸ ὅλα. αᾠτ-οτσ ᾿να ζησω νὰ σᾶς κοἱμω ι 

Ἷ ευτυχει ἕὶ) > , 

᾿ὒ Γὸ πλῆθος παοεμερισε καὶ ποἱλιν ο συγκλητι/ος ἐᾏ ἠκολουθησε 
, τὴν ποοείοἱν του, καὶ ἐκεῖνο συνομιᾏθη ἐκ νέου. Ιᾑφατνοτο εἰς τὴν 
»γεξαφθοισαν φαντασίαν των ὅτι ὅπισθεν του δημάοχου ειαδἱἴεν αυ- 
τὴ ἢ θε α τῆς ἀρχαίας Ρώμης. ᾿ ᾿ , 

Ἀναοαίνουσα ἱππον φχλαρα ἔχοντα ὸλοχουσα φορουσα ἔᾃθᾓτὒί > 
᾿᾿᾿λευζιἱὴν ὡς χιόνα, καὶ κατἐστ ολισμτνη μὲ αδαμαντας λαμπ οοτερους 
ᾖλίου, Ξ-σρουτ-ιοἱσθη μετὰ ταῦτα ἡ ὡραία καὶ βασνλικη Νίνα. Τ ην 

᾿Ξἐ=᾿᾿οἱρσιν την υπερβοἱλλουσαν τολυτσλσιαν της, ὅλα εἶχε λησμονηωι 

τότε τὸ πλῆθος, καὶ υτιὸυχθη, καὶ ἐλάτρευσεν αυτὴν ὅπως καὶ τον 
συζυγον της Τὸ μειδιαυα της ἐξη [ει γαοαν ἀνεκλάλητον, τα χεί- 

[λη τῆς ἔτρεμον οἱπὸ υτερηφανειαν ποτὲ δὲν εἶχε φανη τοσον ἀξία 

λατρείας καὶ σκῆπτρου -ητο αλλιἸ Ζηνοβία ὸι αβαἱνουσα μετ .αξυ 

Ἷπομπὣν ῥωμαίκὣν, οχι ὡς αἰχμάλωτος, οἱλλ᾿ ὡς βασίλισσα. < Ἷ ᾿ 

ῒ᾿ ᾿ Ἀλλα τὸ βλέμμα τοῦ Ἀδριανου δὲν προσηλώθη ἐπὶ τῆς ὡοαίας 

ταύτης γυναικός ὤὒχρὸς, απνους σχεδὸν, τρέμων, ἔπεσεν ὅλος ἐπὶ 

τοῦ τοίχου, ἐφ᾿ Οὗ ἐστηρίζετο. Μήπως ἦτο ὄνειρον μηπως ανἕζὴ- 

σεν ἢ νεκοοἱς γι μηπως -ητο ἡ ἐὸιχη του, ἡ Εἰρηνη το), τῆς ὁποίας 
τὸ γλυκυ καὶ μελαγχολικὸν κάλλος ἔλαμπε περίλυπον πλ ησίον τῆς 

Νίνἠς, ὡς οἱστ-ὴρ ὸοουφορὦν την σελήνην, Η πομπη ἔκεινε ν αφαν- 

τος οοτὸ τοὺς ὀφθαλμοὒς του.. ολα κατέστησαν μαυρα καὶ σκο- 

τεινα, καὶ αὐτὸς έμ-εινεν ἀναίσθητος. Ὃταν δε συνἣλεθ , τὸ πλῆθος ᾿ 
εἶχε διαβῆ παρασυρομενον σίπὸ ΤΟΥ ὀὒμητικὀν χἔὒμαῤῥἷὒὶ τον παρα- 

κολουΘΟθντα την που. τἦν. Ἐν μέσῳ ταυτης Ξἷὸεν ἐκ. νΞ ου τὸ ἐπίχαρι > 

σῶμα τῆς Εἰρήνηις, σὶἱιοἱζομενον ἀπὸ τὰς περὶ αυτὴν σηυαἱας τὸ 

αἷμα του ἐπανἑῥῤε υσεν ἀπὸ τὴν καρδίαν εἰς τὰς φλε βας του. ιΩμοἱα 

ἴον ἄνθρωπον ὅστις μετα πυλυχρονιον καὶ φοικτὸν λἡΘαογον, ἐγεο- 

ἱθοὶς αιφνης εἶδε τὸ φῶς τοῦ οῦρανοϋ. ᾿ 

᾿ Ἀλλὰ καὶ τις ἄλλος, πλὴν τοῦ Ἀδριανου, ἔμενεν αιἱινἱυψοΡ υετα 

τὴν διαβασιν του ἀναρἱθυ ητου τληθους ουτος ὸἐ ητο ὁ Ἱσεγος ὸἐλ ᾿᾿ 

Βέκιος. > Ὓ , - , > ᾿ 
; 

θ



, κάὲγ μὲ εἶδεν, ἐψιθυριζ ν ὁ χαλκευς ἐλησμόνησε τοὺς Παλαιους 

φίλους Καλὰ, καλάἶ Ο Τσἑκος δἓλ ΒΞκιος μισεῖ πάντοτε τοὺς, 

τυράννους. ἦ ..ἀδιάφορον πῶς ονοααζοντοιτ ἢ ὑπὸ ποῒον προσωπεῖον 

κρυπτονται Δὲν ειδεν ΕΜΕ. ! ἿΕΞ . 

᾿Ξ  ᾿ τ ᾿ ἚφΑΑΑιοΝ ΔΞΫΤΞΡὒΝἒ ᾿᾿ὶἳ᾿ , : 

ἔ γ θ Η ΠΡθῬΩΠΙΔΟΦΟΡΙΑ θ ὰ 

[βο διγχίνους ἀναγνωστνὶς ἐμάντευσεν ἤδη, καὶ ἄνευ λεπτομερε- 

ᾃστερας διηγησεως, τὰς περιστασεις ὅσαι συνέβησαν εἰς τὸν Ριἑνζ-ην 

κατὰ τὸ μεταξὺ τῆς ἐν Αυενιὣνι δίκης καὶ τῆς εἰς Ρώμην ἐπιστρο- 

φἢς του διάστημα Ο Αλβορνοζης, μὴ σῴζων τλσυν διὰ τὴν Νίναν /» 

τὰ πρῶτα αἰσθήματαἿ ἤρχισε νὰ θεωρῇ τὸν σύζυγόν της (ὅπ-,ως ὅλοι 
οἱ βαθεῖς πολιτικαὶ του αἰῶνος εκεινου ἐΘΞ ὡρουκ τοὺς δινΘρωπους), 
ὡς διτ-λἢν μηχαντην τὴν ὁποίαν ἐπρΞπΑ , νδι συσπἃξι , νδι τοοαγη, ἢ νὰ 

ΘυσιαζνἸ κατδι τὸ συμφε ρον τῳν σχεδίων του. ἘΑπἻ-γἸ -ηρῴσας τδν σκο- 

πόν το) διὰ τῆς αταιιτησεως τοῦ παπικου Κράτους.) τῆς υποταγἣς 

, , ,τοῦ Ιωαννου Βἱκου, καὶτἢς πτώσεως καὶ της σφαγῆς τοῦ δημαγω- 

Ξγοῦ Βαοοντσσλλου, δἐν᾿ ἐνόμισε φρόνιμον .ν ατ-οδωση εἰς τὴν Ρώ- 

μηνἳ περιβεβλημέ νον μαλιστα μὲ τοιοῦτο αςιωαα τὸν ἑπι τηδειον 

καὶ φιλόδοξον Ριένζην Ενωτιον του με [αλοτ-ρα υονος τουτου Ρω 

μαἱου, ὑπι χωρεῖ. καὶ αὐτοῦ τοῦ για-ρ διναλιου ο μέγας νθῦς οδδἐ ἐδυ- , 
Ἲιοιτο νδι εννοἰμη ἢ νὰ εκτιυαηση τὴν τολιττΑὋν τὴν ο--οιαν Θδι πα- 

Ὓρἐδέχετο ὁ νέος συγκλητικιος ὅταν θὰ εγἱνετο καὶ δεύτερον Αυβερνηο- « 

,της τῆς Ρώμης. Χωρὶς να φατίνετοιι ὅτι τὸν εαποδιἳει δὲν τὸν ἐβοη- 
,Θει εἰς τὸ νὰ ε [ΑαΘιδροθη Καιουτω, ὁ Ρ ἑνζης ευρισκετο πλησίιιν 

[τῆς Ρωαης ανε υ ουδενὸς στρατιῴτου διὰ νὰ τὸν υπερασπιι-Θἢ κα- 

, τδι των Βαρόνων Αλλ ὁ Θεὸς εἶχεν ατοφγσισει ὥστε ὶιἀνεὶς μάτας, . 
,ὁσ-ω ἔμπειρος, όσῳ ἰσχυρὸς καὶ διν ητα, νὰ, μὴ, ταραλυπη τδι σχεδια, 

< νὰ μὴ κατισχύση τοῦ προορισμοῦ του Ριἑνζου, καὶ ἰσως ἐπὶ οὐδε- ᾿ 
Ξ . ,μιδις τῶν λααπροτερων επογων τοῦ βίου του) δὲν εἶδε ιξἑ τόσην ευ- 

φυἷἰαν καὶ τόσην ὀξυτητα νοὸς, ὅσην ἀνέπτυξε διὰ νὰ λυτρωθη ἀπὸ 
τὰς παγίδας τοῦ καρδιναλίου ΕὟςΘὼν εἰς Πιρουσἱαν ἐτ- ρομηθ υΘη 
διὰ τῶν οἶδε Ἃφων τοῦ Μοντερεαλου καὶ στρατιωται καὶ χρηματοι 

. διὰ τὴν κάθοδον του Ἀλλ ο ιτποτης τοῦ ἀί-ἱιυ Ἰωά νου ὑπέ- 
τπεσεν εἰς μεγίστην διπατ-ηι νομίσας ὅτι ὁ Ρενζης ὸὲν γνωριζε δ - 
τὸ ἐπικίνδυνον καὶ ἐπιβουλον τῆς πρὸς αὐτὸν χθρὫγ ἢθἰἶβ ϊἳζτ βυγδΡὟ 
ᾁμἢςἳἳ Τὸ διατὶ-ε ραστιχον βλέμμα του . ανἕγνωσε διὰ μιᾶς τας κλισεις ᾿ 
καὶ τὸν χαραὶιτἢρα τῶν ἀδελφῶν τοῦ Μοντερεαλου ἐνόησεν ὅτι υτθ 

( 

(



, 
; 

Ἷχ
ᾒ 

. 
᾿ 

Ἷ,
 

. ἀξιωμάτων καὶἇ τώς-δύο ἀδελφοὺς ,τοῦῖὶ/Ιοντερεάλου, 

᾿ ἳ . - ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣἹὬἺΝἿἿῬΞΡΩΜΑΙΩΝ᾿ΞΔΗΜἊ/ΡΧΩΝΠ ᾿ «  4ο7᾿ ᾞ 

«τὸ πρόσχημα τῆς ὑπηρἱσίας ἔκρυπταν ᾿᾿τἀνὖσκρπὸνῖ τοῦ νἀἐξφυσιά- 
σωσὒ αὐτὸν-τί ὅτι ὢἷν ὀφΞἱλέτὋς ῒφῦ-ἅρπαγὀς ἷἳἳἆκᾏαῥὶἷὶφιλοδ-ἁὶξσυ Μθν-ΞΞΞ [ 
ρεάλο-υ, καὶ ᾖσἳᾁ-ᾎεᾦριἺο-τοιχιζόμενοςᾖ.χοὶττἒὸ,ζἳχ-ι-ί,)ᾗ(χτί.ὧτὀςςᾇ᾿ ,ὀὃῂγΟυμἑγθὐᾇςᾁἑ,Ξἷὑἵἲἇϊῖὀ γ 

τὥνᾯἀδελφῶν αὐτοῦ, εὑρίσκετο ἐντὸς.δικτύωνᾖὀλεθρίων,καὶ ..θα-γᾳἒἷῂσ 
- φόρων, ἅτινα θὰ κατέστρεφον καὶτἢν τόυχίηντου καὶαὐτὸντ-ὸν ἴδιον, 
ἐὰν δὲνἇἕ-προλάμβανε νἄδιἇασχἱσῃ»Πεποιθὼἑὶὅμως εῖςτὰ μέσακαὶ , 
τὴν ὀἳξότητα τοῢᾇνοόἇςᾗτοϋἳ ἤλπιζεν, ότςἥθελεᾖἇπαἱξει ἐκείνους οἵτιε- ἦ , 
νες ἐφαντάζοντοἳνἄ παίξωσιν αὐτόν οἷςᾃῒῴνζζόμενοςὒπερὶ τῆς αὐτοκρα- 
τορίας δὲν ἐσκέπτετο μέχρι.᾿ τἱνοςᾕ βαθμοῦ ἦσαν πανοῢργοι οἱ ἀντα- 
γωνισταὶ πρὸς οδς ἔμελλἐ᾿νἂ᾿᾿τταλαἕσῃ χ ; ᾿᾿ Ἇἳ ᾿ , . , 

- ΪἚν τοόσῳ, ὧςᾞἐἶχῳᾇν παρὰ-τὰς εὐγενεστέρας- ἀρετάς του, καὶ βατ- ᾗ , 
ἃθεῖαν προσποίυησινἳχ ἐφαίνετοὅτι, ἀνέθετε πᾶσαν » ἐμπιστοσύνην εἰς 
τους συντρόφους του τῆς Προβηγκίας. ἷὋθεν,᾿ , .,ἅμα ᾇεἰοΐ-ε-λθὼν ; εἰς τὸ, 

Καττιτ-(ἷἵὶαονὒ7 μετὰ τὴ᾿κ᾿᾿θριαμβικὴν πομπὴν, ἄντέμειἳψε δἐὰ, μεγάλων ,, 
, - ἱ 

᾿ ΪΛαμπρὸν-ουμπόσ-ἰον συνεκροτήθηἸ τὴν νύκτα εἰς τὸ ΚαπιτὧλιΟν᾿ἳ . 

τὰ μειδιάματα ὅμωςἦτἢς Νίνὴςμζἳησανεἷς τὸνῬιένζην- ἀσπαστότερα 
, ὅλὋς τῆς πομπῆς τῆς ἡμέρας ἐκείνης, Οἱ. ὑπερήφανοι ὀφθαλμοί της 

πλήρεις θαυμασμοῦ καὶ δακρύων χαρἄς7᾿ χ ἦσαν προσηλωμένοι ἒπ᾿ 
ἐκείνου. Σκιρτὣοα,διὰτὴνσυνένωοίν των, ἐπεθύμει. νἂ-καταστήσ-ῃ, 

᾿ εἰ δυνατὸν, συντομωτέρας τὰς ὥρας, ὅσονἔνδοξοι καὶ ἂν ἦσαν, ὥστε 
. μετὰ χωρισμὸν τοσούτῳ οκληρὸν χ καὶ θλιβερὸν, ,νὰ μείνωσι καὶ πά- 
λινμόνοι. , ι ᾿ Ξ 

Πάντή διάφοροι Ξνἦσαν τ αἱ σκέψεις τοῦἶΑδρ-ἰανοῦ Κ.ολόννου; ὅτανᾦἇᾃ, 

[εὑρέθη μόνος ἐντὸς τοῦ ζοφεροῦ παλατίου τῆς ζοἇςρεροτἑρας συνοικίας 
τῆς ὑπερηφάνου οἰκογενείας του. Ἡ Εἰρήνη λοιπὸν ἔζη ὑπἑπεσε Ὓ 
λοιπὸν αὐτὸς εἰς παράδοξον ἀπάτην . ἐκείνη εἶχε, σωθῆ, ἀπὸ-τὴν 
ῄἇδηφάγον πανώλην᾿ ἡ δὲ ὠχρότης καὶ ἡ μελαγχολία τοῦ ἱλάρὒῢ᾿᾿ 
προσώπου της, καὶ κατἂὐτὴν »τὴν Ξἧμἑραν τοῦ θριάμβουὒ ἐμαρτύρουν, - 
ὅτιδὲν τὸν εἶχε.. λησμονήσει. Ἀλλὰ μόλις ἀνέκυψεν ,ὀλίγον ,κατἳ Ξ ᾿ 
ὀλίγον ἀπὸ τὴν αἰφνιδίαν ,καὶ-ταραχῴδη ἔκστασίν του, καὶἠρὡτησεν 
ἑαυτὸν ἐὰν δὲν ἀπεχῴρἱζοντο καὶ αὖθιςἷ ὋΣτἰφανἱ-ἕλλοςτ Κθλόἳγγας, , χ 
ἔγκονος ,τοῦ γηραιοῦ Στεφάνου, ,καὶ7 ,ἒξ αἰτία-ς τοῦ θανάτου τοῦ ,πά-έ- 
τ-ρὸςκαὶἆτοῦἀδελφοῢ του, νέοΐςᾏἀρχηγὲς τοῦ ἰσχυροῦ ἐκείνου οἴκουᾇ 
εἶχεν ὑψώσει ᾗ τὴν σημαίαν του κατὰ τοϋ συγκλητικοῢὶ,ᾮχυρωβτεὶς Ξ 
ἐντὸς ᾿τοῦ σχεδὸν ἀπορθήτου φρουρίου τ.ἢς᾿..Παλεσ-τ<.ρίνης2, συνεκάλεσε . 

περὶ ,αὑτὸν ὅλους τους ἐξαρτωμένους ,ἀπὸ ,τὸν οἶκόν του, καὶ οἱ Ἲἄτα- « ᾿ 
κτοι στρατιῶταί του ἐλε-ηλάτουνἀνηλεὦς τοὺςπαρακειᾖμἕνους ἀγρούςἔ 
᾿ ὋὒἈδριανὸς ἐπρόβλεπεν ὅτι ἐντὸς ὀλίγων ἡμερῶν ὁ ,Κολόννας 

καὶ ὁ συγκλητικὁς θὰ ἐκἧρεττον πόλεμον μεταξύ των. Ἒὃΰνὒἒὗὒ 
αὐτὸς ντὶ-λάβῃ τὰ ὅπλακατὰ ,τοϋ ἰδίου αἵματός τουὶἷὖΑὐτὴ ἡ πε- ,



ζ ψ Ϊ ψε», ; γ, , ἳ ᾿φἳ , ΡΙΕΝΖΠΣ 

ρίστασις τοῦ πρὸς τὴν Ετοηὶην ἔρωτος τφυ ἤθελεν (κωστρσσει ἀπἲὁἳ , 

την τοιαύτην διαίω [ἦν τουἸ πᾶσαν υορφην Ξ πατρ ωφυ-μου αφιλο-τ-᾿ 

Αἒρδου καὶ τροο-αψιι [ηλιδα ανεξολὒιτ-τον εἰς τὸ ἱπποτικὸν ὅνο- ᾿ ᾿ 

έ Ξμ-οἱ του, μεταξὺ ολων τῶν ὁμοτιυ ων του, οίτινες [γθγιοντο συυποἱ ἱ. ἱ 

᾿ θειαν υ-ερ του Κολοννου Ἀφἶῖ ετἑρου ου ως ὄχι μονον ὁ ἔρως του πρὸς ᾿ 

τὴν αὸελττῃν του οἱυγγ. λητικου αλλοἱ καὶ αἱ ενδομυχοι αυταὶ κλἱᾆ-,ᾖ 

οεις, καὶ αἱ ειλικρτνεις πεποιθήσεις του, ωθουν αὐτὸν πρὸς ἐκεῖνον, , 
ὅστις εἶχε καὶ ετιθυμιαν καὶ ἱκανότητα να κατατ-τειλη ἰταἷς ατα- 

ἷξἱας τῆς πεσουσης τατοιοος του. ωιεςρθυις πολὺ ετειπθη ὅτι δὲν 

τρεττ να εγιαταλειψη τὴν ο-,ιληοαν ουοιτεροτ-ητα εἰς τὴν ὁποίαν . 

εἶχε καταδικάσει ἑαυτον οἱλλ᾿ στεφχἱ-ισεν ἐπὶ τε λους νατοπειοαθη -᾿ 

᾿ ᾿᾿ Ἷ-(καιτήν ἀποτειοαν ταύτην Θα κατεσταινεν ευδοιιαωτσραν γαὶ 

τλτον επιτυχη η γτὶνητ-ις καὶ τὸ ο᾿ομχ του) . τηι συμφιλἱωο-ιν 

᾿τῶν δυο διαμαχοασνων μερῶν. Δια να Λατορθωο-ὶἸ ὅμως τουτο, 

< επρετ-ε. να ἰοη ποᾥ τον τὸν υΞ-ερηἱρανον αδελΦον του. Ἐνόεο κοἱλλιὒ 

ζ στα ὅτι έοἱν ἐγίνετο γνωοτη ἢ μετοἱ του Ρἱἑᾞνζου συνοιοἱλεξἱς τυο, ἱ Ξ 

ὺ-Ὗθα ὑπετ ιθἒτο οτι τὸν ατεο-τειλεν Οὗζτος τρεσβΰυτην ὁ δὲ Στεφχνελ 

[λοςᾁ καὶ ἒοἱν ητο ευδιαθυτος να ειἳωση εἰς τας παρατήρησε ις του « 

᾿᾿θάναχαττι7ἐτο ἀπὸ τους περὶ αὐτον αυθαδε ς καὶ θ-ηοιὡὸεις βαοό-Ἲ- 
-νους, οίτινε ς δὲν θχ κατεδέχοντο νακροατ-θωτι τὸν απ-οσταλαενονᾤ 

--τοῢ ἑὦλεκτου τοῦ λαου ἳ ὥστε, οἱντὶ να τιυ ηθῆ ὡς μεοἱτ ης, θχχ, 
ἔθεωρ εῖτο ὡς προδοτης Ατ-εφασ-ιτε λοι--ον να μεταβῆ τὴν ἐπιου- 

ο ζ ἰσαν εἰς Παλεστριναν οἱλλοἱ ὸἑνἷἳ ητο Ϊτοἱχα ουνατον νοἱ συνοαιλητ 

-ποὶν μὲ τὴν Εἰρην-ηνς ΙΙ ἐπ χεἱρησις δὲν ητο ευὶιολος καὶ ομωςᾳ 

Ὓατ-Ξφατ-ισε να τολαησιἲ Προσ/αλσσας δὲ τὸν Ιουλιον ᾿᾿ ἡ 

᾿ ᾿᾿ --0 Συγἱλητιἱος, ὲἶπεν, ἔχει συμτ-οσιον ατ-ουε ἷη ᾿᾿ ό εις ἓανοἱί 
-᾿-Ξπροσχειιλ ηαἑνοι ΘαὟ -ῃναι πολλοι , - ᾿ » ᾿ - 

᾿ ,, ᾬιιαίὶα αυε/ριθη ὁ Ἰουλιοςᾇ οτι το συα-εοοιοι εἰς το ὁποῖον» 
, ἆθα τάρ υοεθουν σἠυ έρον οἱ τοεσβενς [αι οἱ μεγιι-τανες, θοἱ διαοε χθῆ, 

ᾁὒρων ἑορτὴ τροσω-ιδοφοοιας εἰς τὴν οτοιαν θοἱ γίνουν δἐἳιτοὶ. ποἱ-Ξ Ξ 
νσης τοἱξεως ανθρωτο Μχ τον Βακχον(α )᾿᾿, ἐὰν ο- διμαοχος ἐποο-᾿᾿ 
σκοἱλει μονον ευγονεις, τὸ με κροτερον οωᾠατιον του Καπιτωλἱἳου θοἱ 
Ξέχῴρει ὅλους τους, ροτωτιδοφορους Ϊποθετω ο-τι ατ-εφασισθη 

Ὗ θ ᾇτοιοὖτο εἷὸος εοοτης, ὁ ια νὰ μὴ φάνη ἢ ιδιοτης τῶν ερχοιιενων Ξ 

ιΟ Ἀοριανος Ὃρμσἰ νδᾌιἳ σιιεττετατ τῶν δὲ σἱεψεων του α-ποτἑ- 
᾿᾿λὲσμα υπηρςεν ἡ ατοφαοἹΡ του νὰ ωιοε λήθῆ τῆς πεοι ο- τασεως ταυ-ἳ 

.. της, καὶ νὰ συνὲνωθῇ μετὰ των προσω. ιδοφορων , > -᾿ 
Ιο εἶδος τουτο της ευθυαιας, ἂν καὶ παρχιαιρον, ὃτ-ροτιμ-ηθη ᾿Ξ 

, ταπὸ τὸν Ριενζην λόγῳ μεν ὃἱα να ὸσ χδη πολλους καιζ πολυειδειςζ 
»ιι-...Λ 

, «γ 

(α ) ΡΘΓ Βἃοοοἴ Επιςωνησις συνήθης κἇὶ σημερον ἐν Ρώμῃ



ο ΙΕΛῌἺ ιιοἷ- τον ΡΩΜΑΞΩτ ΔΗυιΡΧΩΝ [ἐδνὒ 

ξένουςμ ρδιγμοιτι ουως διδ, νὰ. ευιιολυννἸ τὸν τοοτοκ εἷς τε ἑἐκυ-ᾇ» ᾊΤ 

τὸν καὶ εἰς τοὺς πιστοὶς φίλους του, ,Ξ τοῦ νὰ ιιυμιχθωσι μὲ τὸν 

Ἷτ-ληθος, ιιδιὶ νδι μ ἀθωσιν εὐκόλως την διλήθη Ἷνωυ ἔγιν των (Ρωμαιων . 

περὶ τῆς, τολιτικης καὶ τῆς δυνοιμ εως του, ιἢν οποιοιν θδι εςιφοδι» Ξ 

,ζον δι ιοιρδικδιδυ τωςε ἐν τῷ ενθδδτ-ιδιι-μω της κοινῆς διγδιλλιασεως Ξ ᾿ ,- 

τ ὛἈδοιοινο , οινὒλδιξε λοιπὸν την ,εἶ ,ς Πελτστριναν μετδξασιν του) .- ᾇ᾿ 

Η ετουωνη νὺξ ὴτο ωροιιοι ευδτος γοιὶ καθκροι [ξρὀς τλειοτεροιν , ᾿᾿ ἷ 

οινεςιν των ιολυαριθρων ίενων, καὶ ἒ. Ξνδγ -η μὲν σελήνη ητο λοιμ-ᾗἶ- 

Ξ προι, ὁ δὲ αῃο δροπερος, τεφαο-ιἳ-θη νδι συνελθη τὸ τληθος; ὄχι ᾿ἳ 
,μόνον ἐντὸς τῶν αἰθουοων τοῦ Κδι-π ιτωλτου διλλοι γδιὶ εἰς τὴν διυλην 

. αυτοῦ γ. Ξίὶ εἰς τὴν -λδτειοιν τοῦ Λεοντος Ἰ ᾿ κ ,, , 

Εἳνω ὁ Ἀδριδινὸς σισηδχιτο εἰς τὴν διυλἬν ομου μὲ διτειρον τλή ᾿ , ι ς ὖ᾿ 

᾿᾿θος, τὸ τροπωτειον του ,ι ταρεξἸ ερἱοθη ὀλι [ον ἐξ σιτικς. της ἀνυπομοἷ 
νησιοις προσω-τιὸοφουων τινων βιοιἵομυιων πλέ-,ον των διλἲων Καὶ 

Ι 

ἀνεβίοοιοε μὲν οιὐτὸ διδεσωί - δὶλ εἷς τῶν πὲρὶ διυτων τροφθοισοις . 
γ τὸν δίνῴρισε Ξ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ἐ 

- Κοιτ᾿ οιρχοἱς ὅ Ρνινζ-ης καὶ ἦ οἰκογἒνειδι του, φιλοφροσδνιἸ φερομε- ᾿ χ ᾿ 

» ᾿ νθοι, ἐν έἐφ ρον, προσωπεῖα. [ιτδντο δὲ επὶ κεφκλης τῆς κλιιιοιιιος, 

«ητις εἶχε τὸ ὅνομδι τοῦ Αιγυπτιοδ Λέοντος. Τδι φωτδι »φεγγον τὸ 

,κολοσσαἵον τοῦτο μνηνετοα, τὸ ὁποῖονἇ- διτοι-τ-οιοθυν διπὸ τὴν ἆ9᾿᾿, 

[χοή-αν ἐ κατοικίαν του, εἶδεν, , ἐν τῇ φοβεροι -ησυχικ του, Ξ τὸ μεγδι-᾿ 

λἱἵὒγ καὶ την τοιοελευι-ιν οινδιριθμητων Ἷενεων γοιὶ φριιιτοις καὶ ., ᾿ 

θυελλὧδεις ετ-οινοιι-τδισι ς εκὸικηὶεως Η τι᾿λετν᾿ τῆς ἑορτῆς «ιστοι ἶ 

τὴν θέσιν ὅπου Ξνηργουντο διἱ θανατιιαι καταδικαι, εθιωοηθη, ως 

ἔγεινε πολλάκις ἔπειτα ἦ τοιοδιτηοιὶδι ὡς διἺ-διισιο» οἰωνός ἀλλδι 

τὴν ὥραν ἐκείνην, ᾿ ὅτι σωδοὶ μετχ σωδου, ,> συνθλιβοὶιινοι εθ ηοευον 
,μειδίαμα ιἸ λέξιν τοῦ ἑνὸοξ ου ανδρος, , ᾿ τυγη τοῦ οτ-οιου ητο τὸ 

θέμα της Εὐρώπης, ἢ εΞ--οοἰ-τδιθοδν νδι δι) ινωσι γόνυ ενωπιοὶ τοῦἳ, 
ἒξδιισίου καλλους τῆς Νἱνηε , κάνεις οἰωνὸς,ἰ [δικυν ροδιτςθνῃιοι δὲν 

ἐτάραττε τὴν ποινδηἷἸ ον εὔθυυ ιοιν. , ᾿ > 
, Ὄπισθεν τῆς Νίνης ιο- τοιτο ἢ Ειρ-ηνη, εττθυυοοοοι ν᾿ διτοφδγη τδι ἇ 

βλέμματα τοῦ τλἦθ ους καὶ νὰ ιδῃ σκιαζόμενον τὸ μετριὡτερον 

κάλλος της ἀπὸ τὰ κατ-διπλῆν, τι>ιδι καὶ λαω.. τρδι θἑ λγητρα. τῆς συζυ- γ , Ἲ , ᾿ , β 

γου τοῦ διδελφοῦ της. Ο δὲ Ἀδριανὸς, ἐν μέσῳ τόσου πληθους ἐπ ᾿᾿1 
αὐτῆς υᾇονης εἶχε ι, ροςηλωυινοδς τοὺς ὀφθαλμους του. Τὰ ετη τοι᾿ , ᾿ 

ὀπαῖα εἶχον διαβῆ διὰ του ωοοιιου μετώπου τῆς ὸυκοιτἱοιὒτους κό- 

ρης, Μετὰ τὴν ἓποχὋἲ᾿ εκιτγην καθ᾿ ἢν ἐζωογονει διυτὴν τρεμουσδιν, «. 

᾿ ἡ πρωτνἸ γλυκεῖοι πνοὴ τοῦ έρωὛτ-ος κδθ᾿ τὴν διἷμοι νεοτητος ἐκυᾍλο 

φὅΡΞἱ καθ᾿ ὅλας τὰς φλέβας » ης, πάθος δὲ καὶ παιδικὴ- διφἑλειδιἳ εχοιρδι» 

ἋΪὋΡὒἶὒν ὅλους τσῢςλθγὗσμσύςτης, δενδιεφθὒιρον ἀλλὰ μετεβαλω . 
᾿τὸν χοιρδικτἢρδι του κολλους τῆς Εἰρήνης ἷΗ ὄψις της δὲν ἤλλαζεν 

 ,



᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ , « > . ξ ᾿ » ᾿ = Α ᾿ . ᾿᾿ , ; ἱ - , ; ᾿ τ ᾿ ἱ , ὦ. 

« . ᾿. κ. > - ᾿ < Ρ) ἱ τ =- τ -᾿ , > , ..1 1, ᾿᾿ ; . ὒ ᾿ ᾿ Ὓὶ ᾿ ᾿᾿ κ ᾿ 
,ν , ᾿ , ἱ ί . ᾿; ᾿ ί < - ᾿ , . - Ὗν ο. , 

,. ; ,., , ς ς , .-, 
. , . κ Ἆ 

ἀνὰ πᾶσαν στιγμην οπὡς [οιι πρότερον ἀλλ ἔλαβε συμπαθητικην 
» τινοἱ ὠχρότητα συννοἱοἱς τὸ σωμοἱ τ-ης ποἱγιωθεν διὰ τῶν οἱνοἱλογιων 
-ὶτοῢ ῥωμαίκ οὓ οἱοἱλλους, οιπτκτησ ν εἶδος γοἱληνης καὶἀξιᾏοπρεπεἱοἱς 
τὸ βλέμμοἱ της δὲν. επλοἱνοἱτο ὡς ἄλλοτε οἱνησυχον, οἱνοἱζ-ητοὖν Φοἱν- 

τασἱ ὣὸές τι οτντιοἱενμενον τὰ δὲ χείλη της δὲν εμει ἰδίων πλέον δἱ ελ- 

πἱδοἱ τινοἱ οἱόοἱστον η δίᾒ οἱνοἱμν-ησιν ἀμυδράν. Σοβαρότης οἱοῦ με- 

λαγχολιοἱη εκΦροἱο-ἱς οιοἱτἑοτοἱἱνον τὸ αἰωνίως γλυκυτοἱτον πρόσωπόν της, εμβρἱθεο ερον οἱΦ ὁοον ετρεπεν εἰ ς τὴν ἡλικίαν της, Ἱὸ ἄνθος; 

τη ρόοοῄς, τὸ βοἱρ της κοοδἱοἱς της ῃεἶχονι οἱρελθει, οἱλλ᾿ οὔτε ὁ χρό- 

νος οὔτε ἡ λυτη, οοτἷ, ὁ οἱτυχὴς ἔρως τγὶς, εἶχον ἐξαλείψει οἱπὸ την 

«τιΦυο-ιο γνωμἱαντης τὴν σποἱνἱοιν οἱοῦ οἱγγελἱοἱἢν ἱλαρότἠτοἱἺ ουτε την -᾿ 

ἒ ἱ , οἱνεξτηίητον παρθσνἱἱην σεμνότητοἱ τἆης, δἳ ἣν καὶ μόνην ὀ Αδοιοἱνὸς, 
διοικοἱνοἱς οἱὐτην μετοιζ) ὅλων τῶν θετικωτέρων γυναιπων της Ἰτοἱ- ἦ 

Α λἱοἱς, τὴν ἐλάτρευεν ως δν θεῖον. Ρἱψοἱς τὸ βλέμμα ἐπὶ τῶν μαύρων 
᾿ ᾿ᾇ οΦθαλμων της, εἶδε κυκλοφοροοσας ἕεντὸς αὐτῶν τᾲς οἱνοἱμνἦσεἱς τοῦ 

ποἱρελΘόντος, οἱοῦ ἐνόησεν ὅτι δὲν εἶχε λησμονηθἢἳ Βαδίζων οἱοἱτό- 
. θ πιν εἱυτοης7 καὶ πτερἱ κυκλουαενος ἀπὸ πλῆθος ,ἀνθρώπων συνθλἱβομέ- 

, ,νων δανα προχωρηστωσι δὲν ποἱρε τηρηο-εν ὅτι κατεὸιωἱετο οἱπὸ 

᾿ έτὸ ὀξυ βλἷἓμμα »ιω ου [άλἪτζὦθλ ᾿ ᾿᾿ - - > > - > 

ΠρουωτἱδοΦορος τις εἶχεν εἰπεῖ εἰς τὸ οὖς τοῦ Ρἱἑνζου ; . ΞὟ . 

-ᾧ--Πρόσεχε ένοις Κολόννοἱς εορίσοἱετοἱἱ μετᾁξυ τοῦ πἎήθους, Πολ- 

« λοἱοἱις ὑπὸ τὸν μχνδυοιν προτ-ωπἱδοφοροο εκούΦθη μάχοἱἱοοι δολοφονου , 

Ἐκεῖ οἱοἱτω στεοἱετοἱἱ ὁ ἐχθρός σου. .; ἱὸἑ τον! 

θἱ λογοἱ ουτοἱ ηό-οιν οἱ ποωτ-οἱ τοὺς οτοἱους ὁ συνοἱλητἱοἱος ὸἧμἓοἱρ 

χος ηκουσε υετοἱ τὴν ε-ιἱ-τροφην του περι τῶν οἱιν υνων εις οὓς ἐξε- 

τεθῆ, ηλλοἱςεν ολήον ὄψις του, οἱοῦ ἐπί τινας στιγμοἱς τὸ φιλόφρον 
μειδίαμα, καὶ τὸν προσηνἢ οἰστοἱουἱον δι ὧν οπεδεχετο ι ρὸ μικροῦ 

. Ξἳ-λᾕἕκοἱστον ξε νὸν, διαδεχθῆ σκεψις ἄχοἱρ ς 

ᾼ᾿< -4--Διοἱ τί στεοἱειτ οἱἱ ἐκεῖνος ὁ οἱἾλοκο-Ξ-ἱ) οἱνθο ῳπος τοσον σιῳπηὶ- ᾿᾿ 

᾿ λὸς καὶ οἱκἱνηΞ-ος εἶπε κρυφίως πρὸς την Νινοιν. Δὲν ὁμιλεῖ μὲ Ἷ-κοἱ 

νένοἱ. δεν μοἱς πληον αζεἱ οἱοἱνεὶς οποπτἱςἷ . ἔ . ποετεἱ ναι 
μαθωυἱεν ὖ ᾿᾿ ᾿Ξ ᾿᾿ ᾿ ᾿ 

γ ᾿ γ , ΐ᾿ἶ᾿᾿-᾿--Θοἳ ῇνοἱἱ βεβαἱα κἀνεὶς βάρβαρος Γεομοἱνος -η Αγγλος, οἱπε- 
ἱ , οἱρἱθη ἢ Νἱνοἱ. ..Ας μὴ σκοτιση, οἱίοιπητε μου, τόσῳ μικρὸν συννεΦον 

κ Γ -ἷτὴν χοιροἱν σου , 
Ξ. Ξ>---Κοἱλοἱ λε [εις ΦιλτοἱτγἸ μου ἔχομεν Φἱλους ἒδώ ειμεθοἱ οἱοἱλοἱ 

ἆΞ-ερικυιἱλωἱἱειο ,τ καὶ, μοι τοι κόοἱοἱοἱλοἱ τοῦ πατρός μου,ἷ εννοὣ οτι , 
᾿ πρέπει νοἱ συνειθἱοω τονς κινδύνους Νἱνοι, οἱς ὑπάγωμεν με Φοἱἱνε- 

»ται οτι εἶναι καιρὸς νὰ αναμἱχθωαεν μὲ τοὺς προσωπιδοΦορους οἱοῦ « 
. ζνοἱ βαλωμεν μάλιστα καὶ τημεις προσωπἱ οἱς ᾿᾿ μ 

Η μουσικη ετοἱιζεν ενοἱρμονἱως οἱαιφοἱιὸρως ὅταν ὁ συ-ὶγλητικος 

( > φ 
. (κ
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᾿᾿ καὶ η δυνοδιοι του ειιεχωοησαν μετοιςυ του πληθους ἈλΞᾇΞἳἳἳ-ἳδὗτ-οιὶτο- ἷ= 

τε τὸ βλέμυδι του ἐστρέφετο πρὸς τὸν ψαρον επινδυτην του Ἀδριοι- ᾿ 

νοῦ, καὶ παρετηρησεν ὅτι, τὸν τδιρ-ηκολουθει Οτδιν ετληδ-ιδιδεν εἰς Ξ 

ΞτἫγ ιδιδιιτερδιν εἴσοδον τοῦ Καπιτωλιου ὁ οχληρος διγνωο-τος δεν ν 

εφδιινυτο πλέον μόλις ὁμως εισ-ηλθε, κδιῒὶ στραφυις εἶδεν ἐκ νεου, ᾇ᾿ ᾿ 

,αὐτὸν πλησίον του.. διλλδι καὶ πάλιν μὲτἶ ολιγον ἔγεινεν διιοδιντος, 
Ξᾞδιότι, κατορθώσας νδι τλνὶσιδιση τὴν Ειρηνην ειπε γῥυφίως τρος ,χ 

αὐτὴν, «ὁ Ἀδριανος Κολοννοις σετερψεγει πλησίον τθῢ Λεοντοςἷ, »Α ᾗ, ᾗ , 

Βυθ βμἔνος εἰς τας σῶν/εις του ὁ Ριἑνζης, δὲν ταριτ-ησ γ ἇυτυ, 

χὣς τὴν αἰφνιδίαν ὠχρότητα κδιὶ τοιρδιχ ὴν τῆς, ἆὃἱλφης του Εισελ- 
᾿ Θὼν δὲ εἰς τὸ παλάτιον του, ἐζητησεν οἶνον, καὶ δινοιψοξδις ᾿᾿διὖτοῢ 

- τὴν καρδιαν του, ἤκουε μειδιων τὰς πνευμ ατωδὖὒς ταρατηοησεις 
᾿ τῆς Νἱν-ης ἔβαλε τοοσωτ-ειον κδιὶ ξένον ἔνδομδι, γ.διὶ εἶπε μὲ την ,1 

συνήθη εὐθυμίαν του ἱ , Ξ ᾇ . . κ 

τ Ξ ,--- Ηλθε καὶ -η ὧραι της διληθιιοιι ᾿᾿.>. πδιδιδοζονἵ εἰς τὰς ἑορτὰς ᾿ 

ἢ ἀλήθεια ουιλτι οτ σθινἰτ- ροι-ογτειωνΥ Ἀγδιτητη διὸελφη αου, ἔχδι- 

σες τὸ πδιλοιιον σοἷο μειδιααοι [διι ετεθυρουν νὰ τὸ ἴδω ταρδι 

ὟΑΪ τὶ ἔγεινεν η Ριοην-η, ,-- « , - ᾿ 

-Ὗ-ΥτιΟΘἑτω, Νικόλχεμ υ.,ου ἀπεκρίθη ἧΝἱνδι, ὅτι υπηγε ν διλᾆ᾿ἳ᾿᾿᾿ἳ 

λχξη φορΞμδι, Ἃὒὒὶ νὰ αναὦαᾥωθη μὲ τὸ δ-ἿηηθσἜ Δεν ηυ-πορει εν 

, ᾿ τοσούτῳ νὰ σὲ διποζᾘιτωση το βοικον μου μὒὒδὒαμα . . ,, ,Ξ . , 

Ο Ριἑν-ζΞης ηττδισθη τὸ λαμπρον μὒτωτον τῆς συἵυγου του πε-᾿ 
σοὖσης τερτ-διθωι ἰ᾿ἰε ς τδις αχ/αλας του ᾿ > - > 

-Τὸ μυιδιδινιι οο) εἶναι ὡς τὸ φῶς τοῦ ἡλίου διλλ η νέοι εὒιεινη ᾿ ᾿ ᾿᾿ 

μὲ ἀνησυχεἵ. Μὲ φαἰνε τδἷιιἷ ὅτ ι σηαεροδ τουλδιχιστον ἔ, ιριπε νδι ηνοιι. 

πλέον ευθυιοιἸ Ἷ - ,. ᾿ - ᾿ , 

< ᾿᾿--᾿-- Η υ Ξλαγ[Ο)ιἹ τῆς ὡιδιἷι δες αδδ λιοης οοὐδἓν προσρχετδιι τοιᾉδι ἀπὸ ᾿ 

ερωτδι; εἶπεν ἡ Νἱνδι δὲ ν ενθυυεισαι πόσον ηγατδι τὸν Αδριδινον . 

᾿,Κολόννδιν; ᾿᾿ , 

-- Η φαιτδιΗδι ἳης διυτ-η σωἳετετοιι οιὶιοιιη, ηρωτησε σκεπτοιιε- , 

νοος ̓ οἷΡι ἑνζης Αὐτὴ ὲἶνοιι διςιολογος συζυγος καὶ διδι μονδιρχιην θ 

᾿ ν--Κδιὶ ομως η συίίσνσιδι τοῦ Κολόννου θὰ υπει-τηᾂιἵε τὴν ἑξού 
. σίδιν σου εἰς τὴν Ρώμηνυ ὑπὲρ, ὀντδι ἱἸ οναρχηγτ γ, ,γ 

᾿- --ἻΝδιὶ ,διν ητοι δύνατη πλ ην ἐκείνη η υ-ερ-ηφδινος φολἧ ,Υ . ,Ισ-ως 

ὁ προσωπι ιιἒδοφ οο ς ἔὶἰῖᾛβ ὁ ὁποῖος ἤρχετο κατοπιν μοις ητο δ ἑρδι- 

στής της Θά ἱδωυ εν. Ας τ/βωυ εν, Νἱνδι μου, εἶμ διι κοιλδι ενδυμενος, 

Αίιολογδι κ. βίὧἱ Δ , ,, 

᾿ -Ο ηλιος οτ-ισθυν νέφουᾣ , ξ . ,. ᾗ > 

. ᾿ ,, -- ὟΑ. Υ δις μην οιργοποδωμ Ξν παίδι στιγμη χαρδις ἳἷνδιι βοη εκεἱνης 

κατὰ την οπονδιν ἡ χείρ σο) εἷν᾿ εντος της εδικηι μου, καὶ γἸ κεφαλη - , 

θ 
) .
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, , ,ἒ 
/ 

αὕτη ἐπάνω τουτου τοῦ στηθσυς, ὅτι-ε λησμονο)μεν τδις θλιψεις μαςἳᾗ 

καὶσι σιοΞι-ους σκομη τως θρισιαβοος ρσιςἿ , 

᾿᾿ Ἐν τθσθυτω ἥ Εωηνη, βέταρσι κυ ένη καὶ πληρ-ης σοίτκ ννσεως, ᾿ 

,στρογωρει μεΰηωφιεοριενση διὰ του δσλ ἤθους πρὸς τὴν κλίυ. σικσι τοῦ 

Λεοντος ΜΞ ται-[την εισιθιι σινιιγωσησιν τοῦ συ [κλ-ητιιιου, ὃ θεσις ᾿ 
,ἐκείνη εἶχε σχεδὸν ερηυωθ Ἦ μουσιιιὴ καὶ οἱ χοροὶ εἶχον ἑλκυσει 
τοὺς, ροσωπιὸοφορους πρὸς σιλἲσι μὲ ση Η- δὲ Ρτρ-ηνηἳᾇ λησισιι-σισσι 

πρὸς ,Ξτὸ σιγσιλμσι εἷδι ν σιοῲὸ τσριλσιαᾂοαενον ἀπὸ τὰς σικτινσις τῆς 

Ἲ σελην-ης, καὶ σινθρωπον τινσι μιαονωμένον, στηριζοιενον επὶ τοῦ βᾇῖ ᾇ 

θρσυ Εσ-τσιθη ὁ σινθρωποι ε--ροχωρνσε πρσς σιυτην καὶ αοτὴ ηκου 
οιν ἐκ νέου τὴν φωνὴν του ἔρχσ-Ὃυ της ᾿ ᾿ ᾿ « 
-- ῼ Ειρ-ηνηῖ την ὁἧ-σισιν γνωσιζω κσιὶ υπὸ τοῦτο τὸ νδσασι, - 

, εΗ-εν ἷ Ἀδριανος ἳἳτρ σἱσσις τὴν «ρετιουσσιν χεἵσσἰ τζης ἔζησσι λοιτ ον 

᾿ , διὰ νὰ ἴδω κσιὶ πάλιν τὸ προσωπον τοῦτο. μ. νδι ἐγγίοω την χεῒρσι 
< αυτ-την σιλλ᾿ οἱ οφθσιλιιον σιὐτοὶ δεν ἔκλαυσαν νεκρὰν εἰς τὸν φοι- 

, -κώδἔἷη ε/ιινον λσικγον τον σῖτον ἴον τσσιιω ὁτσιν ενθσμωμσιι Διδι τινος 

ιδσιοασιτος σινεσΞ-ηθσς , ΔΜ τινων μέσων ο Θεὸς σιπε ὸω/εν εἰς τι-Ἆὴᾖν 
γῆν ἐκείνην την ὁποίσιν εφχινετο ὅτι Εἶχε ουγιισιτσιρ θυἐἱ ησει μὲ τοὺς 

, Ξ ἄγγελοι)ι τους 
.,,ᾼχ---»1,τιστευἳ,ς λοτ--ον ὅτι αᾕεθανσι ησωτησε δισ-Ἷ-σιςουσσι ἢ Εἰ 

Δἷ ᾿ ρὍὛ/η, ἀλλὰ μὲ τονον φωνῆ ςἷ ῢερἲχαρη Λοιπὸν δὲν μὶ ἐγκατέλιπες 

εκουσιωι- Πόσον σιδιιος συηνἵ ηὸιὶιηι-σι τον ευγενη χσισσιὶιτἢρσι σου 

. «πιστεύσασσι ὅτι ἡ πτῶσις τοῦ σιὸελφου μου, τὸ ταπεινὸν γενος μου, 

ἡ λσιιιπρσι τευ/(τη σου, σὲ υτεχριωι-αν νδι σισν-ηθης την Εὶσηνην.ἱ 
-Βεβαιως σιδικος, σι εγριθη ὅ εγαστη ἀλλὰ, χωρὶς ἄμφοβο-τ- 

λιαν, σὲ εἶδσι μεταξὺ τῶν νεκρων. 1. . . τὸν μσινδυσιν σου μὲ τὰ σιρ- 
« Ὓυρσι σισ-τρσι ποισι αλλη εφἑρε ᾿ιι-δι ευβλὒηιισιΞ-σι τοϋ Ρωμαἱοο 

δημαρχου 

θ -Εἶδες λοτἺ-ον τὸν μανδυσιν, τὸν ὁποῖον ῤιφθἑντσι εἰς τον δρομον, ., 
᾿᾿ θδι εφορεσε ,ισινεν σιπὸ τ-ἐδι θᾂμσιτσι τῆς -ὓσινωλους σιλλ᾿᾿ ἔπρεπε νὰ σὲ 

, »φερη τοῦτο μσνθν τόσῳ ρηγσρσι εἰς σι-ελπισισιν Α! Ἀδσισινὲ, 
εξηιολουθησε περιπαθῶς αλλ ἑπι τλ-ηιιτικως ἡ Εἰ σηνη, ουτε ὅταν 

᾿ ᾿ ι «σὲ εἶδα σχἑδὸν νεκρὸν εἰς τὴν ,ιλινην τλησιον της οποίσις σ᾿ ἐπερι 
ποιηθην σιγρυπνος τρεις ημεσσις ,ισιι τ-ρεις νοκτσις, οὔτε τοτε δὲν Ξ 
άττ-ηλπισθηνἵ ᾿ , 

᾿ ᾿᾿᾿᾿----Πως τσι ονεισσι μου λοττον -ηι-σιν σιλ-ηθινσι ! Σὸ λοιπὸν μ ̓ ἑφθ᾿> ᾿ 
ἦ -λαττε ς εἰ ς᾿τὸ στρωμασι υςου ,ισιτὰ τὰς φσιιιτσις ἐκείνας ὥρσις , ἢ ἐδική - Ξ 

σου σιγά-,τη με διεφύλαξε μ ἔσωσεν ἳ Καὶ εγω, πὒβσν ᾪυτᾭ δυστυχὫςἳ ᾿ ᾿᾿ 
᾿᾿ ᾿᾿᾿᾿᾿᾿ ΟΧΞΞ ᾇπἒκρἱθἣἦ Εἰρήνη, ἡ σκέψις σου ὴτο φυσικ-η. Ο Θεος 
,φαινοτσιι ὅτι μὶ᾿ ἔδωκε δυναμιν οπεοσινὶσωπον, εν ω σὲ ἤμην σινσι ἲ ᾗ 

- καισι Πλην ,φαντασου τ-ην σιπελπισ-ισιν μου ὅταν, ετιστρεψσισσι σιξπὸ 

ι , ι
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τὸ μονδιι-τηριοι ὁπἳου ᾩἳἳἳζᾗίῢί διὰ νὰ ζητ ητω τὸν αονδιὶίον οστις στ-ιι Ι Ι, Ἲ- , 

ειι-εσἲιειι-τετο ως ἱδιτρὁς, δὲν σἶ ὒυρηκα Αἰωνιωπα καὶ ἆσθμαινουσαἳᾆ μ 

σὲ ἀνεζητ ιησδι κδιΘ᾿ ὅλην τὴν πόλιν. Ἀλλ᾿᾿᾿ ενᾤ ιἤμιην δυνατιη, δνοσον 

,μὲ υτεσι-ηοιἵεν ἡ ἐλπὶς, ὁ φόβος μὲ κδ, ιεξδιλεν διμεσως ᾿᾿ Ὁ ριδελ-ΞΙΞΪ 

᾿ φὄς μου [νὲ ἀτηντιησεν δινδιιι-θιητον, εξδιιι-λωμενην κατὰ ίἢς, ἐ πλιηιιχ. γ. ᾿ 

σἱον της ἐκκλησίας τοῦ ἁγίου Μχρωυ Ι,Ι. , 

᾿ -1ᾓς ἐκκλησίας του, διγίου Μαρκου . . τὸ εἶχε ,ιρδιιτει τιιιᾇ᾿ ᾿ . 

ὄνειρόν του! γ . < - , ἆ 

Ξ --Μὲ εἶπεν δτι (ιε ειδδι εἵιητητδιιισν καὶ οἱ( ἳυο ἀλ-λ᾿- εἰς ματ-ην ,. 

ἐμάθαμεν ,υόνον ἐπὶ ελουι ὅτι ει/ες δὶνδιχωι) ησει, Ξτς-Ξἲιοιὶ ᾊῢῦ ἔχάτ᾿ φ 
ριην, Αδριδινὲ, διλλδι κδιὶ ..λυ-ιηθηνἲ , Ψ » - ᾆ- < . , 

Καὶ οἱνἑοι ἐρασταὶ ι-διρεδοθησδιν εἰς τιην δινεκλδιλ-ητον χδιρδιν της , ι 

δινευοσσεως των, καὶ νέδιι εξηγηδεις επ ηυιδινον την ἀγαλλίασιν τωνδ 

ι-Κδιὶ τωρδι, εδιθυριι-εν η Βιρηνη, γδιὶ τωροι ἀφοῦ ιυρ θηυιν -. . 

Εἷτ- ε καὶ ἔπαυσεᾁ καὶ τὸ προσωπεῖον ἔκρυψε τὸ ἐρύθημά της, 

-Τωρδιἳ διφοῦ ευριθημινἳ » εἶπεν ,ὁ Ἀὸιιδινδς, συμπληρωι-δις τηνἇ 

διαγοπεῒσοιν φράσιν, ,θᾃ ἔλεγες ὅτι δὲνι- ιιι ,τλτον νδι χωοισθωυων »Ξ 

πίστευσόν με, φ λτδιτιη μου,- ὅτι αυτη ιιιδιι η μόνη ἐλπὶς τῆς χοιρ- 

δίδιςυου. Διὰ ν ἀπολαύσω τὰς ολήδι τδιυτδις ἀλλ᾿ δινειιτιιιητους 

στιγυὰς μὲ σὲ, ἀνέοαλε τὴν διιιοιγοψηΗαι ιιου εἰς ΠδιλΞο-τρινδιν Ἀν 

διι-ορθωσω νδι συυιφιλιωσω τὸν νΞ ον ειδιδὒ) φόν μ ου μὲ τὸν ἀδελφόν ᾿ 

σου, χδινεὶς φραγμος δὲν θὰ ιυτοδιση πλέον τιην συνένωσἱν μας. Εὐ-ϋ 

χαρίδτως λησμονω τὰ τδιδελθοντδι ,ἂ-τὸν ,θάνατον των διτυγων, , 
συγγενῶν μου οὗτινες ἔγεινδιν θὶυδιτδι [τὸ ομολογωγ τῶν ἰδίων 
σιρδιλυάτων των. Καὶ ἰο-ως μσ-διξυ τοῦ »ληθουι τὸ οτοιον ἐχειρο», 

κροτηδεΙ τιην ετιΗδοφην τοῦ Ἤικολιου Ῥ τνζοο, κἁνεὶςᾇ πλέον τοῦ ᾿ , 
- Αδριδινου Κολοννου δὲν τυωι τδις μεγδιλδις κδιὶ εὐγενιῒς διρετδις του. ., 

᾿--Ἂν ουτωζ [η το τ--ρδιινμαι7 ἱπεν ιη Βιρηνη, , δις ἐλπίσω. -᾿ Εν , , ᾿ ᾿ 

ἷὒὒᾮὒἷῳ εἶναι ἀρκετὴ τσρηίθρίδι γδιὶ ἤ. )ι-υχιδι το νδι γνωρίζω ὅτι.᾿ 

ἀίδιπωυ εθδι ο τως διλλοτε Αῖ Αδριδινὲ, τὸ ι-ροκω ιιον μου ηλλοιωθηᾇᾇ ᾿ 

υστυχὦς καὶ ολλδιτι ς εστο/δισθην ὅτι ὅταν θὰ μ ιβλεπες εχ Υἔἀυἳ 

δὲν θὰ μὲ ηιμ πδις πλέον. . . . , , Ξ 

ιι-Σηυερον εἶσ-διι υπερποτε ὥρδιιδι ναὶ ερδιι-υιδι, διπι-ιιριθη ,ιερι-ΙΞ ᾿ ᾿᾿ 
Γ )Α τδιθῶςο 

ὃαξε νὰ σ᾿ ἐκτιυὦ χδιλλἠτεδδι. Υγιδιινε, Εἰρήνη, δὲν ηρτορω νδι 

μεινω ι-σοιι-«ι-οτεοδν ἑδω θδικουι-ης, γριἠίορδι, ἐλπιζω την επιτυχιδινι 

, μου τδιρὲι τῇ οἱ [ογενειδι μου7 καὶ ιτρὸ τοῦ τέλους της εοδοραδος ᾿ 

Αιἳριανος ο κδιιρὸς, δινατ- τύξδις τδι θέλγητδά σου, μ ἔδὒἶ ,ἦ 

θδι ἐπιστρέψω ισως νὰ σὲ ζητησω ταροηΗχολου τοῦ ,ιδι-μου ζ .. - 

Οἱ ἐρασταὶ ε/ωοισΘηι-διν, κδιὶ ομεὶ Αὸριδινος διεαεινιν εἰσέτι 

ἐκεῖ ολήον7 ιη δὲ Εἰρηνη ἔσπευσε νὰ υτδιγη νδι θχψη την ἄγαλλὒαω . ; ᾗ 

σιν καὶ την συγκινησιν της ἐντὸς τοῦ θγλω ου τηἇςτς 

)
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θ. Ἄλλα μόλις ἔγεινεν ἀφγντος, ἳ καὶ υψηλος τίζ «τροπωιιδοφοοος, , 

> θ φανεὶς ᾁἱφνὋς, ετροχώρησε τρὸς τὸν βοαδεως οινοιχωοουντοι Κολόψ- 

νοιν καὶ εἶπεν ,, .,. , 

-᾿ Ἷ--ΞΕἷο-οιι Κολοννοις, εἰς τὴν εἔυυσιοιν τοῦ τυγκλη-ι/ου - τρευεις , 

Ξ--ἑ-Ἐδιν [μου. Κολόννοις, οιγοοικε τοοο-ω-ιδοφορε ΞοἱπεκρἱθνἸ οἱ( ἱ 

Ἂὸριοινὸς ἀταρχχως, ἔπρεπε νὰ γνωᾓ ἔῃς ὅτι Ξγσἳς Κθλὓἰυῢἳἒ ὃἔἇὶἳμ 
᾿ τοΞἷΙΞὒ ποτΞ ᾿᾿ 

Οἱ νειεἶ θων εκοἱγχοιοε, καὶ πχραμετιοας τὸ τροεωτ-ειον εδειξε τὸ ι. 

προσωπον του συγκλητικου ᾿ ᾿ ᾿ ,, 
,Ξτὶ<>---Κυρνε Ἀδριανὲ Κατ-τελλε ειπε-ῃν ὸ Ῥιενζὴι, οινολοιβίον ὁλην᾿=᾿᾿ 

τᾝὴν σοβαρότητά του, ὡς φίλος, ἢ ὡς ἐχθρὸς ἔτἱμ ηοοις τὴν ἑορτην μας 

᾿--Συγκλ ητικὲ τῆς Ρώμης, ἀπεκρίθη ὅ Ἂὸριοινὸς μὲ ἱσ-ην οἱξιο- ᾿Ξ 

τοετειοιν δὲν δεᾏομαι τὡποτε τὴ) φιλοξεννον οοδενὸςἳσ εἰμη ὡς φἱ- γ 

᾿- Ἷλὸς ὡς ἐχθοὸς τουλοἱχιστον ἐδικόςσου, ελχτιςω ὅτι δεν Θδι θεωοηθῶ 

ποτε ᾿ 

-- Ιοτεθυμ ουν, ἔποινἑλ αβεν ὁ εΡκἒνζνἇςθ ν οἱτ-οἓωςω ε ς υ ὄνον ἔυ οιυ- ᾿ 

᾿ τὸν την φιλοφρονοι οι-τοιντητ-ιν σου τὰ φιλικοι ταῦτα αἰσθήἷἸ οιτοι ρ, 
οιτοτεἱνοντοιι πρὸς ἐυε ὡς πρὸς κυοερν ἣτἫν του ῥωμοήκοῦ λοιοὖἳ ἢ 

᾿ ι Ξὡς ποὸς οἱὸελφὸν τῆς γυναικὸς ητις εἰ ,σηκοοσε τὰς εὐχοἱς σο); 

ἷἳΟ Αδᾇριοινὸς, ὅστις εἶχεν ἐτιο-[ς ἀποβάλει τὸ ι προσωπεῖον του υι- 
ἺἸ Ὃθἓὶς τὸ ταραδεήμα τοῦ ου [κλ-ητι/ο), ᾐσθάνθη τὸ βλέμμα του ἐν» 

, ., ἱὸον υπὸ τὸ τοῦ. Ῥιενζου Κοιὶὁμως συνελθὼν εἰς ἑαυτὸν μὲ τὴν 
ουν-ηθῃ ὀξυτ-ητοι τῶν [τοιλ ων, οιτ-ε/ριθη λαγωνικως, ᾿ 

Ξ υ--᾿---Κοιὶ πρὸς τοὺς δυὸ. ᾿ 

᾿ τ--Κοιὶ πρὸς τοὺς δυοἴ ιτοινελοιβεν δ Ῥισνζης λοιπὸν, Ξὗγεὶἤ 
, Ἀδριανὲ, κοιλὣς ὥριο-οις οἱλλὸι, μὲ φαινιτοιι, ὅτι ἂν δὲν υπἳἱρχεν οιἱ-ἷὶ- , 

τἱοι έχθοοις μετᾳξυ [α οις θδι ὑπέβαλλες την λατρείαν σου εἰς την οἱδε λ- 

ψήν του Νικολάου Ριένζου μὲ τρόπον πλἑοι ἄξιον τῆς Ἷεννηοεὡς 

- σου, καὶ προσέτι, συγχωρητονμι νδι προσθέσω, του βαθμοῦ εἰς τὸν 
. ,ὁποῖον ὁ ΘΞ ὸς, ἡ τυχνἿ, καὶ ἡ ποἱτρἱς μου μὒὲ οινυγωἰ-οι Δὲν τολμᾷς,- 

νέε Κολοννοι, νὰ ἔχῃς κατὰ νουν την οἱτἱμωο-ιν της διδε λιοῆς τοῦ. 

συγκλητικου της Ρωμ-ης Εἶσοιι μὲν ευγενὴς, οἱλλδι καὶ αὐτὴ εἶναι 

ἱσγἸ σου. Ξ . ᾿ ν ᾿ , 

ν -Κοιὶ οιν έἢρνἳν ο οιυτοκροιτωρ του ὀπαίου σημἱ ρον εἶμαι οιτλους 
ἰττ-ιοτ-ης, ἡ αδελιοη σου θὰ ητο ἱο-Ἲη μου ἀπεκρίθη ἑνθέ ρεμως ὁ Αδοιοι. 

χ νος. Ριενζὴ, λυπουμοιι ὸιὅτι μὲ ἀνεκάλυψας οἱποψε ἤλπιζα ὁτιᾇ ὡς 
κ μεσίτης μεταξὺ τῶν βαρονων καὶ σου, θὰ ἑκἑρἱἲοιινοι πρῶτον τὴν , Ξ 
ἐμπιστοσυνην σου, καὶ τότε θὰ ἐζήτουν τὴν διυ σὒβεήυ μου Μοἱθε ὅτι, ᾗ, 
αυριον τὴν αὐγὴν μεταβοιἱνω εἰς Πήλοιιο-τρἱνοἱν7 διὰ νὰ προσπαθ-ησω . ἒ 
νδι συμβιβάσω τὸν νέον μου ἐξάδελφον μὲ τὸν ἐκλεκτὸν τοῦ λαοῦ καὶ 
του ποἱποι. Διοἱφοοοι λόγοι τους οτ-οἱους κρίνω περιττὸν νδι οινοιφτρως ἶ 

(
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μ᾿ ἐνέπνεαν τὴν ετιθυυιναν του νὰ ετ-ιχειριε-θω τὴν μεσιτε ..αν αυτην,,ν 
χωρὶς νὰ λοἱβω προἪγοτοιΑένως συνε ἄντευξιν μαζῇ σου αλλ ετ-ειδης 
συν ηντνἳχθνὶμεν᾿᾿ ἐμπιστευθγὶτι εἰς ἐυὲ τούς ὅρ ους τῆς συνδιαλλαγηί,=Ξ 

καὶ ὶτὲ δίδω ὡς ἐγγυητιν τὴν νδεξιδιν ταύτην χει ρα,ς ὅχι ευγσνους 
Ρωααιου (αλλοιυονον ἢ μὲ ὶἷὂθἀ ᾕἀθθ (α ) δὲν υτοστηριζει πλεονἳὒ , η 
την »γγυησιν αυτηνἳ) διλλ᾿ ιτποτου τν αοτο/ρατο ιΑῆς Αυ) ης, οτιἱν ᾎ ᾿ ᾿ 

ἐν θδι προὸωσω την ἐν πιστοσὗν ,ην του. 

Ο Ριἕνζ-ης συνἳε ιθιορενος νδι ερβατευη εἰς τὰς Ααρὸἱας διὰ τοῦ» 
, ἐξωτερικοῦ ηθους, εἶχε προσηλώσει τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τοῦ Αδρ α 

᾿ νοῦ ἐνῶ ὡμίλει ὅταν δὲ τελειωοεν ουτος, ἔὒφἳᾕξε τὴν προταθεισαν ,, ᾿ 
χεῖρα καὶ ειπε μὲ τὸ (ριλιἳιὸν Ααὶ ἐπαγωγὸν ἐΑεἵνο θελγητρον τὸᾗΞ 
ὁποῖον εἶχον ἐνίοτε οἱ τρὄ ιοι του 

-ἡ--Σ᾿ ἐμπι στευομαι, Ἀδριανὲ, με ὅλην μου Ἲτιὶν Ααοὸιαν Εστοἱ--ῒ 

θης παλαιὸς (ρἱλοςρου εἰς Ααι ροὸι, εἰο ηνιΑω-ι-εροο ἔσω-ζ δὲ Ααὶ εὐτυ τ 

χεστέρους. Καὶ ποτὲ ἦ λοἱυ ψις τὣν ἀστερων δὲν ἀντανεΑλοἱοθη κατ 

θαρὧτἱρθν εἰς κῢμα ἀφ ὅσον τότε έλαμΑεν εἰς τὴν Ααρδἱαν σου ἢ 
ἀληθειαΣ Ὓ ἐμπιστευομαιἴ « , > . υ 

Καὶ ἐνῷ ὡμίλει οὕτως, ὡδηγἡπε υηᾉανιΑως τὸν Κολονναν πρὸςὟ 

τὸν Λέοντα ἐκεῖ σταθεὶς ἐπανέλαβε μετολιγον 
- ᾗ-Μοἱθε ὅτι σημερον τὸ πρωὶ ἔστειλα πρεσβυν πρὸς τὸν εἷαδελ-ὦ 

φόν σου Στεφανέλλον. Ἐμηνυσα πρὸς αὐτὸν, με ολην τὴν ευγ«τ᾿νε:ή)ιν;᾿᾿ ᾿ 

τὴν ἐπιστροφνὶν μου εἰς Ρώμην, Ἀαὶ τὸν τροοεΑαλτο-οι νὰ μᾶς τιρ-ησὒηἦ 

μὲ την παρουσίαν του. Λησμονὥν. ὅλας τὰς παλαιας ἔριδας, καὶ τὴν 

παρελθοῦσαν ἐξορίανμου τὸν διεβεβαίουν ὅτι θὰ εθριοΑεν ἐδῶ καὶ ᾿ 
τὴν Θεσιν, καὶ τὰς τινΑδις ᾇ αίτινες ὀφείλονται - εἰς τὸν ἁρχη ἰὸν τοσ- 

ΚολοννιΑΟὔ οιΑου. Πρὸς ἀμοιβὴν ἄλλο τι δεν ἐζήτηοα ταρὰ υπαΑοἫν 

εἰς τοὺς νομους. Οἱ χρόνοι, αἱ δυστυχίαι Αατἑοαλαν τὴν ὑπερ ηφοἱὦ , 
νειαν τῆς νεότητος μου καὶ, ἂν καὶ φυλάττω αΑομἫ τὴν αὐστηρο-,Ξ ὒ 
τητα τοῦ διΑαο-τοῢ, Αανεὶς τοῦ λοιποῦ δὲν θέλει παοαπονεθη διά , 
τὸ αγεφωχθν τθῢ δγὶμαρχθυ. 

ᾫἿΕπΞΘὒμὒυν ἀπεκρίθη ὃ Ἀδριανὸς, να ἐβράδυνε μἱοἱν ημεοαν , 

ἢ πρὸς τὀΰ Στε φχνἑλλον πρεσβεἱα σου- θὰ πρρετοιῖμαζα τὰ πρὸς ἐπι-φ - Ἳ ἱ 
τυχἱαν της. Αλλδι καὶ ουτως αὐξάνεις την ἐπιθυμίαν μου τοῦ νδἐ 
ἀναχωρήσω, καὶ αμποτε νδι Αατορθωσω ἔντιμον καὶ ειρ-ηνικὴν συν- 
διαλαγ-ηνἰ τοτε δὲν θὰ λατρευσω ὑπὸ προσῳπεῖ ον τὴν αδελφἦν σου. 

-Καὶ ποτὲ ,Κολὄνναιᾏ εἶπεν υτεοηφανως ο ΡιἕνζνςἿ δὲν θὰ ωοη 

γηοεν εἰς τὴν οἱΑἱαν του νέαν τῆς ὁποίας ἢ συγγένεια νδι ἐκολάΑευο-ε, 
πλειότερον τὴν φιλοδοξ ιαν. Βλέπω Ααι σημερον καθὼς καὶ ποἱντοτ 

...ὰ-..Λ- 

(οι) Ἡ ἀρχαῖα, ἡ πρῴην πίστις-



᾿ τυχηιἃυουἲ ω- 

εἶδδιἳ εἰς τοὺς στο τοὺς κδιὶ τδὲς τυχδις υἳδυ, τὸν χδίρτ ,ην νεδς διπο- 

διρδιτδρἱδιζ Ῥωυαιιηςἲ ,, , . , 
, «Ξ-ᾆ--Μὴ εἶσδιι πδλλδι ζωηρο ᾇ-γεινδιιε Ῥισνὒη, εἴτ-εν ὁ Αωδνδνος ᾿ 

ἐνθυμηδ δυ πόσας Λεφαλαςᾏτληδενς σχιδέ ων ὁ διωπηλὸς δυτδς λίθος - 

εἶδε πεσδΰτ δες τρδ των ποδῶν του7 χειδδιλὰς κόνεως πληρέι ς καπνου. 

Πρὸς τὸ τδιδὀν εἷχεν ςπὣς νδι υε διιβειδιι-θης ὅλην σου τὴν ἐνέργειαν 

ὄχι διὰ ν διυξησης την ἔξδδσὲδιν σου, διλλδι διὰνὰ διατηρηθη, Διότι, 

πιστευσδν με ποτὲ υενδιλεἵον δνθδω-δυ κ δὲν εδρέθη εἰς [ιθος βδι- 

᾿ρδίθδου τόσῳ δἱτδτουιδυ γδιὶ ρμεδδυ χ , 

-Ξ-...ε γνωδιζω εἰλικδι νηᾇ εἶπεν ὁ συγκ λέητικἓ ς, τὰ λογιδι σου εἶναι 

ἇ τδι τδωτδι λδ [τὰ δισταγμοῦ κδιὶ συμι τδθυιδις δυίχδονως, τὰ ὀιι τσῖδιἷχ ᾿ 

᾿ -ηκιουσδι εις ην Ρώμην θ λδιὸς ουως μὲ δίαιτα οἱ βαρΰνοἳ ἔφαγαν 

ἀπὸ την τοἻχιν ὁ πάπδις μ ἑίγρι νει [δι ξίφη στρατιωτων τῆς Ἅρ- 

ᾏδιτδυ φδλδιττδυι τδις εἰσόδους τοῦ Κδιπι ωᾞο) Πλην ὅλοι τὰῢτδι εἷ-ὶ ᾿ 

ναι υδιτδιἱδι η νκερδιιοτ ςυου εἶναι καὶ θώραξ καὶ λὒίχὒ υιου. Ω ῖἳ 

ποτὲ εςηκολδυθᾚ-εν ὁ Ρνεκζηι εἶδιτ--δδὒνοι ἀπὸ ενθουσιὰε-μον ποτὲ-Δ 
. μετὰ τὴν ἐπο/ ην της ὰδχὰὲὰς δημοκρὰτἱ δις, κδὲνεὶς Ρωμαῖος δὲν. 

συνελαβε σκοποὺς- διγνοτεδδδς κδιὶλδψ πιοτέ ρους των ἓὸικὣν μευ. 
Η εἰ ρηνη σ-οκδιτεστδιθη, αἱ νόυοι δνελδιβδι ἰσχὺν, διἱ τέχναι, τδι 

«γράμἇιιδιτδιἽ ὁ ναῦς ειεργδκτδιι δὲπ ὸ ,, τδι σκδτη τῶν αἰώνων οἱ ποι- 
τρέχιοι δὲν εἶναι πλέον ἅρπ ιχγἰς κῼιὶ λήσταὶ οἱἲ-λὰ φυἱλαἲιες τῆς τσί-τ 

ἕξεως, καὶ ὁ λαὸς ίευγενισθιἲιςἳὖ δι ιιι ηδε γδιὶ γενναι ιοτητδι ὥστε νὰ > 

, υτιδδιι-τιζ τδιι, τδι φὶὥτδι, ώστε νδι Οὸηίίἰ ἑαυτόν ἄρδι, ὀμ διὰ τῆς χ 
βίας τῶν ὅπ λων, δὲλλδι διἐ ι τῆς μ «γαλοτρε-υνδιι . τῆς ,ηθψἳης δυνά-᾿᾿ , 

,μεωςτης ἡ μἣᾓῦο τῶν ἐθνῶν θ διυτ-διι τητη την υιιοτὰγηα των τέ-Ξ . 
- χν-ων της Ἱδιδυ δι φαντδι/δαενοι ιδιὶ τδιὰῦτδι ελτιῢω) ὸυνδιιυινδι-ΞΞ 
,ὶτρεμω Ϊἣ ν δι τἐὶ ιἷωυδι ο/ιᾏ Ἂδδιδᾆκε Κδ--λὄννὰ εἰτε ,ιδιλδι εἶτεῒ ᾿ 

κρίκον Ξλθῦ, θδι ὸφχθω ατδιδγχοι καὶ διτ- ρδμητος τδις διτδφγσεις τῆς 

Καὶ ὁ τρόπος καὶ ὁ τό ἒος τδῢ ι-δγὶιλητυιδυ κατσττησγν τοτδυτωἳζ 

, ,Ξ ,γ νευρωὸη την ουιΛιδἨ-οδ ὥστε ,ιδιὶ διὒτὸς συθ/(ως νοῦς τοῢ Αὂρἳα- ᾿ ᾿ 

᾿ νοῦ μκγὒυθ ις [στεοληθη δισἇιδισθειι, δὲ την χεῖδδι την δποξδιν ειρα-᾿᾿᾿᾿ 

τειΞἺε ἐπεν ,ἐν θυρυιως Ξ . γ , 
ᾞΙίδἆι θχ θιωδηδω [δυ/(ηαχ τωι) τὸ νὰ ἴἒί ,ω αὗ-ο/δς τῆς τύ-᾿᾿᾿ 

, ,, χης σοῦ ταυτηι χδιὶ ὸόξδιν μἶὒυ τὸ νὰ συΞ-τδεξω εἰς εζδαδιλυνΗν τοῦ- ἱ 

᾿ζ ᾿στδιδἱού σου. Εδιν ετιτυᾏη η ττι-,δι δδδδι τριδβιιὰ υοα ; 
ἳ -τ-Οδι εἶσαι αδυλρδς δουἴ δὲττιδιθη ὀ Ρ ἑνζης 

, ὖ--Και εδιν στο-Ξυχη , Ξ. ., - -. - , ,ᾗ ,ἆ , 
Δὖνδισδιι ἐπί-ἔῃς ν διπδιιτ ηδης την συγ ίἑνειδιν διδτἳην Σιωπᾷςἇἳρ 

αλλσίθεις ὄψιν. ᾿ . - , ψ . Ξ - Ξ 

ᾘΙΙμ πδρῷ ν διπδιρν ηθὣ τὸ γι ἰνδς μδυς 

; ι «



ο ΤΕΛΕΫΓᾉὊΣῬΤῼΝ ,ῬΩᾋΪᾞΔΗΜΑΡΧΩ
ᾙ ὶἳ  ῃτῒ - ρ 

-ὴΝἒ κύριε, ἐπανέλαβεν ὁ Ῥιένζήζ, εἰπὲ μιᾶἷζλον;ἦμπορῶ ν᾿ 
ἀπαρνηθῶ τὴν πατρίδα μουἔ ᾿Ἃν ἀμφιβάλλῃς ᾇ τ-Ξὲερὶ, τῆς» τιμιότῃτος 
μου, ἂν φοβῆσαι τὴν φιλοδοξίαν μουᾗ παραιτἠσου τοῦ χρέουςᾇ.σου,ᾇ 

ὒμὴ μὲ στερἧσῃς ούδ᾿ ἑνὸς ἐχθροῢᾇ Ἐαν ὅμως τᾇ-τιστΞΰ-ῃς ..ὅτι Ξγωιιαὶ 
θέλησιν καὶ δύναμιν νὰ ὑπηρετήσω τἢντἑατρίδα, ἐὰν ἀναγνᾧρίζᾫςτγ ᾿ 
καὶ-εἰς αὐτὰς τὰς δυστυχίας καὶ συμφορὰς ,εἰς ἂς ὖπίπεἇσαχαὶ, τὰς 
ὁποίας ἐνίκησε, τὴν προστάτιδα «χεῖρα τοῦ σὼτἧρος τῶν ἔθνὥνγ ἑδιἳν 
αἱ συμφοραὶ αὐταὶ [ἦσαν ἐλέη « ἐκείνου ὅστις τιμωρεῖ, ἀναγκαῖαι 
ἴσως διὰ νὰ διορθωθἔῇἦ προλαβοῦσαἸ ἔπαρσίς μου καὶ νὰ ὡριμάσῃ ὁ 
νοῦς μου, ἐὰν, τέλος πάντων, μὲ θεωρ-Ξἦς ὡς ἄνθρωπον τὸν ἄποϊον ὁ- 

ᾅ Θεὸς, -ὀποιαδ-ήποτε καὶ ἂν -ᾖναι τὰ σφάλματά μου,ᾕ διετῆρησεᾇ διὰ. 
τὴν σωτηρίαν τῆς. Ῥὡᾃμηςῆ λὖησμόνὗησον ὅτι εἶσαι Κολᾴννας , . ζ καὶ ᾿ 
ἐνθυμήσου μόνονὅτιεἷσαι ἳΡωμαὶἴοςΪ ᾿᾿ Ξ ᾿ ; ᾿ 

ἱ ---Μ᾿ὲ κατέκτησες, ἄνθρωπε παράδοξε καὶ ἀκαταμάχητε, Ἷεἷπενὁ , 
θΑὃριανὀς μὲ φὡνἢν χαμηλὴν καὶ ὅλως -ἐᾇἲοητευθ-Ξίζ ,ὃποιαδἦπο/τέᾇ δὲ 
,καὶ ἂν σἳᾖναι ἡ διαγωγὴ τῶν συγγενῶν μου, ἐγὼ ἀφῖερόνομαι εἰςοὲ ᾿ 
καὶ εἰς (Ρώμην. Ὑγίαινε ,Υ ᾿ , ὶ ᾿᾿ , ᾿ 

, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΞὙΟΝῼΪ . ,, 

ι) ΑΔΡΙΑΝο-Σ. ΕΝ ΠᾉΛΕΣΤΡΙΝΗ, Ξ , 

Ἦτο μεσημβρία ὅτε ὁ Ἀδριανὸςεἷδἐν ἐνώπιόν του τὰ ὑψηλὰ ὄρη. 

τῆς Παλεστρίν-ης, ἢ τῆς Πραινἑστου ᾿τοῦ ἀρχαίου κόσμου. Πρὸ τῆς 
ἐποχῆς ἔτι τοῦ εΡωὶυιύλου, περὶ τὰ πρῶτα ἔτη τοῦ κατὰ τὴν Ἰταῥ 
λίαν μυστηριώδους πολιτισμοῦ τοῦ προηγ-ηΘἑντος τῆς κτίσεως τῆς 
ιΡῴμἿης, χρονολογεῖται ἢ, ὕπαρξις. καὶ ἡ ἰσχὺς τῆς ὑψιπαγοῢς ἐκεί- ᾿ 

νής πόλεως. Ὀκτὼ πόλεις ἐξαρτῴμἳεγαι ἀπ᾿ αὐτῆς ἐμαρτύρουν τὸ 
κράτος καὶ τὰ πλούτη της ἐνώπιον τῆς θέσεως καὶ τῶν ἀπορθἧτων γ 

τειχῶν της, τῶν ὁποίων τὰ ἐρείπια ἐπιδεικνύουσι καὶἱσᾗμερον τὴν , 
τέχνην τῶν ἀρχαιοτάτων Πελασγὣν, ἐταπεινώθη πολλάκις ἤφιλσ-Ξ γ ᾿ 

δοἰία τῆς ἲΞἱτῢνὒἶ Ῥᾦμἳθς- Ἐπὶ τῆς ἀλήθοῦς ταύτης ἀκροπὀλεως, ᾿ ἇ 
ἐπὶ τοῦ ἔπαλ-Ξίτου τούτου στεφάνου-(α) τοῦ ὄρους ἐκυμάτισεν ἦ 
σημαία τοῦ ᾿Μαρίουᾃ ἡ δὲ ὁδὸς τὴν ὁποίαν ἐπάτει βραδυποροῦσα ἡ 
Ξὐάριθμος συμμορία τοῦ Ἀδριανοῦ, εἶχε πάλαι ἀντηχήσει ἀπὸτδὲ 
βήματα τοῦ αἱμοβόρου Σύλλα) ᾇἐπιστρέφοντος ἀπὸ᾿᾿ τὸν-κατὰ Μη- 

, θριδάτου πόλεμον. Πρὸς τὸ μέροςὅπου ἢ πόλις ἐξετείνετο πρὸς τὴν 
,ια-«μπ» - υΜ-Ῥ ..- 

(α.) Ἐντεῦθενθ ᾿᾿᾿ὡςίφαίνεταμ τὸ ἑλληνικὶν αὐτῆς ὅνομα Σ τε φ ἂ νη. - ἙΪ Πραίνεἔ ᾿ 
στος χρησιμεύει καὶ σήμερον ὥς τις τῶν πολλὧνᾖ μαρτυριὦν ,ταςϊἐποἵας δίδωσι 
τὰ πέρ.ξ τῆς ῥὡμης, περὶ τοῦ ἀρχαίου ἐν Ἰταλίᾳ ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ. 

(ΡιΞΞΞΝΖΗΣ) . κ χ γ 32.



, κ 418 ἳΡἳ-,ΕΝΖΗΗΣ- 

, πε ὸᾇιοἱὸοἱ, ἔκειντο καὶ τότε ὸισ ι-,ἱοο-Ηυρσνατ καὶ οἱολοοαὶ αἱ στῆλαι 

-᾿᾿᾿Ξτ᾿οὓ οἱλλοτΞ περικλεοῦς νἀοῦ τῆς Ιυχης, καὶ προαιωνι ὟΟ ελαιατ πε- 

ριεκὒκλουν κλαυθμηραὶ τα ἐρείπια. ᾿ . ᾿ 

θχυἳοωτερον φρουριον ὸὲν εουὶαντο νὰ ἐγλἑξωσιν οἱ βαροκοι τῆς 
Ρῴμνς καὶ ὅταν ὁ ἱμ--ειρο--ολομος οοθαλυος του Ἀὸριανοὓ παρετ Ἲ 

τήρησε τὸ οἱπόοιρνὶμ νον τῆς θέσεως, καὶ τὸ ὸυἱ-Ξ-οοθητον τῶν τειχῶν ᾿ 
< ἐνόησεν ὅτι καὶ ἡ κοινὸτέρα ἒυπειρἱ οἱ ἐδυνατο νοἱ περιφοονησἢ ἐπὶ <. 
[μῆνας πολλοὺς ὅλην τὴν δυναριν του Ρωμαἱου συμλιγ-ικου Κα- 

Ἃτωτἑρω, εἰς τὴν εὐφορον κο λάδα, καλύβαι κατηδαφισμέ ςναι καὶ 

σταχῖἳ ις γατεσ-τ-οαμμἳἱνο , ειοἱρτυροον τοῖς βιαιοπραγίας καὶ τας οἱο- 

παγὰς των δὲν-.- αρτῶν βαρόνων τὴν ὥραν μάλιστα ἐκείνην ἐπερι - 

«φοροντο οοῢοι τὰ την ἀρχαίαν πεδιάδα τῶν μαχἱμων Ε᾿᾿ρνἱ οἱων, στίφη 

ἔνοπλων ὸιῳκοντα οἱγἑλοἱς ποοβοἱτων καὶ βοὦν, οἱρ ταχθεἱσας κατὰ 

-Ξ . τὰς ληστριοἱὰς ἐκδρομοἱς των. Ἐνω7ἱιον τῆς Προἱινέ στου ἐκείνης, = 

Ξ ὶ ἤτις, ἐπὶ τῶν λαατροτσοων ἡμερῶν τ Ἷςξἳο ειχεν ὑποἱοξει ἔπαυλις προ- 

᾿᾿σφι λὴς των φιληδονων με ἱ[ιι-ο-τοἱνων τῆς Ρωμ ης, ανεολαστανε τότε 

ἷ᾿ ὅ σιδηροῦς αἰὧνἇ ᾿ - ᾿ ᾿ 

Η σηυοἱία των Κολοννων βαστ αζουἑνη ἀπὸ τὴν συνοδίαν Ξτου 

Ἀὸριανου, «ἔγεινεν ἀμέσως ὸεγ τ η κατὰ τὴν πυλἿην του ἥλιου. Ανοἱ- 

βαίνων εἰς τὴν ἀκροπολιν δι ἀνωμοἱλων στενωτ- ὤν, εἶδε σωροὺς ξἑ᾿ 

νων μισθοφόοων καὶ γυναικων οἱσἒ. ἱμνων, οἱλλων μὲν ῥακοὸυτων, οἱλ- 

᾿ ᾿λων δὲ καλλωπισμἑνων, μεμι γυἑνους υὲ τοος στολιὸωτοὺς υπ ηρέτας 

των Κολοννῶν, οἱαὶ περιφεροξἸ ἐναυς μετοἱξυ εοειπἱων οἱρχαιων ναῶν 

,καὶ παλατἱων, γ εξητ-λωμσνους ἀναλγγὶτως ὑπὸ τὸν ἥλι ον ἐποἱνω 

ἐδάφους, ἐπὶ τοῦ ὁποίου μεταξυ οἱγανθὣν καὶ χόρτων, ἔλαμπον τὰ 

Ἷ ἷοἱνεξοἱλειπτα χρώματα των πλουσίων ψηφιὸων, τας ὁποιας οἱλλοτε 

«μὲν κατὲιχον σεμνυνομενοι σοφοὶ καὶ οἱομψοὶ ευγενεις, σηυεοον δὲ ᾿ 
ἐκληρονόμησαν ἄγριοι μισθοφοοοι. ᾿ 

Η μεταξὺ τοῦ παρελθονπ-ος καὶ τοῦ μέλλοντος διαφοοὰ παρου- ἱ 

σιοἱσθη , αμεσως εις τὸν νοῦν τοῦ Ἀδρι ανοὓ καὶ, ἂν καὶ οἱ) βοὴ, ᾿ ᾿ 
᾿ἿὛ1σθοἱνθη ὅτι ὁ πολιτισμὸς συνεμοἱχει μὲ τὸν εΡιέἓνζὶην κατα τοῦ 
οἴκου του. , 

Ἂφἦσας τὴν συνοὸιαν του εἰς τὸ προαυλιον τῆς αἱρο-ολεω ἐζη- , 
τησε να παρουσιασθῆ εἰς τὸν ἐξάδελφόν του. Επειδὴ Ὓῢὃὲ, ότοἱν οἱνΞ- 

[γωρησεν ἄλλοτε οἱπὸ τηνῬωμην, ὁ Στεφανε λλ ος νὶτο μειοαοιιον, , ᾿ 
κ ᾿ ἢ μεταξὺ τῶν ὸυο οἰκειοτηζ ητο μέτοια, ἂν καὶ ησαν συγγενεῖς. 

Καγχασροὶ προσέβαλον τας ἀκοοἱς του ἒνω ὡδηγειτο διὰ πα- 
θοὅὸου ἑλικοειὸους οἱπό τινα των ὀπαὸων του ΣτΞ φανέλλου πρὸς τὸν 
κυριωτερον θάλαμον. Η θυρα ἤνοιχθὴ πάραυτα, καὶ ὁ Ἀδριανὸς Ξἱ χ ; 

᾿ σἣλθεν εἰς αιθουσαν τὴν ὅποιαν εἶχον φροντισει να διασκευοἱσωσι 

,μέ τινα κομψότητος ἐκ του προχεἱρου. Πολυτελ η τεοιτστασρατα 

, ι 

ε
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ἱ ἐσκέπαζον δι -ΗἾως τοὖς ιτετδινους τοίχους, , καὶ αἱ λαμΞ-ριιι τρατε- ᾿᾿ 

ἴδει κδιὶι- τὰ αετιδιλοφ τῆ θρανία, τδι ὁποῖιι ὁ ι-ροοδι-υωι ιι-δλιιιιδξἸ ,δς 

τῶν διδιτιιοτερων πόλεων τῆς Ιτδιλιδις εἶχεν διδάξει εἰς τδι ταλδι τιδι 

τῶν [τδιλὣν εδνὶτ »ὢν κδι ι-Ξδιι/νυον ἔτι μαλλιν τὸ διγροιγον τοῦ 
ιδιιοου ἔφ᾿ οἵ) ἔκειντο δωδοὶ οτλων διτδιιιτως ερρπ υἑνοι ῌδοι δὲ ᾿ 
τὴν διττ ωτἐοω, ,ωνίδιν τῆς διι θοἷὶσηςἳ ὁ Αδρἰ δινὀς εἶδε ιδδιδι-ωὶ ιὐτ δι , 
χιι-ως. δηιτ θιτυυυ βάια/τι-[ῃριδι > .. μ 

ὶ Ο Στ ιδδικια Ὣος ἶχδἱοννδι κδιὶ ὸοο ἄλλοι βαδόνοι ἦσαν ἒξ ἡπλωμι , 
νοιῥδιἷὒἒύ δμ ως πέρ ᾃἳ τδδιτε ζἢς επὶ θρανίων, ἐντὸς βαθέως κοιλωυι/ι-οι 

ᾇ διδδιθύἇί ὋἛἿ) δι οὗ εφδιι νετο εἰσέτι, ττι-διιωρ δμένος ἀπὸ τοὺς ζοφεροος ( 
τἳ- ἳζᾇογ ους »Τῆς Ρώμης, ὁ διδ-τὲς ἔνδοξος τόπος ὅπου υἰτἑβἣσδιν ὁ ᾫΑν ᾦ 
νἱἷἑδιι ιιδιὶ ὀ ῃζ, ῥῥδς διὰ νὰ τδιδδιιῦρηι-ωο-ι. τὴν αξτὴυ ἐκεινην ,- , 
,διιιοοἵζ ολιθ .. 

Ο Ὗ-εδδιὶεᾖοιἳ κδιι τοι νέος, ἔφερεν ἐπὶ τροτωι-ου διγενειου τδι 

ιχνἢ ιΐὣ) παθῶν ιιδὶ ωνλ/ττωυχ ων ἥλιἒιιδις τἳἑον Ξ-θοοεβηκυιδιι 

ριἳἸ δίδει-,ιω ᾓρἑς το) (Ξψοἱδιζοντοὺ-ΞΞ τοῦ γέροντος Στειοδἱνου καὶ διὰ 

- τἒἷς ἾΞ-τττὁτ ῃτος, τῆς ,ιι/θδιροι-ηι-ος, χδιὶτἢς χδιδιτος ἐδείκνυον τὴν 
Ξεὔι οὶμον ,ιαὶ περιγου υον δυυμετρἱδιν, τὴν ὅποιαν τὸ αἷμα μεταδί- 

δτιιυιοιιι άἲ ο «ιενεδις εις ,εὶεδιν εἰς τοὺς δινθδῴπους καθὼς καὶ εἰς 

τδι ζῶαἸ καὶ ὅρᾼω ,ἧσαν ἠλλοιωρέ ἔνοι. Αἱἴο ὀφθᾯζ τοδ ἦσαν αἰωνιως 

«ουνι-ο-ιαλυσυι τὰ λεδ-τὰ καὶ ἄχροδι χείλη του εἶχον ἕ/ιδδδισιν αὐ- 

᾿ - [θάδους πεοιςοοονησεως [σθιςτωι-ηι κ τους νέους , πρὸ πδιντων, , ἀξιους 

διποστροἇοῆς, αἱ δὲ περὶ τοὺς ὀφθαλμοὖς του βαθεῖαι Χδιδιὶ μ ελανδιὶ 
,ρκοιλοτγἳΗς, ἐπδὀδιδον τὸ δικόλδιδτον τοῦ βιου του καὶ τὴν τρὀωδον , 

ἐξοισθἑν ο-ίν του. 11)ησίον αὐτοῦ ἐκάθηντο Γοαἳιδὶυγσνι- ς ἐξ (χιε 

᾿ . τἱδις τοῦ κοινοῦ πάθως, οἱ κληροκουιχοὶ ἐχθροιι τῆς (δι) ηςτου ὃ μει 

ὶιιγιὒς δ λἲιδι ττ-δι νοοδδιος καὶ πονηρὸς ᾏοοιιᾶς Σχζἔλλἠς.) καὶ ὁ διθλη- 

τινὰς γδιἷι γδιοτῒ δότω-Γ ος δἱρ/ ηὶιὸς τοῦ οἰκου τῶν Ορο-ινὥν. ᾿ , 

θ έος ἷιδκι ,ινδις ἓσηγὡθη ξὶὲφιἳἵικὸν ἦθος διὰ νὰ δι-οδεἰἵθη τὸν 

ιιαδεἱυον του. ι , .- ,, , , 

-ᾘ ᾏι/ ὡς ΟΟἺ. σδις εἶπεν, Αναπητὲ Ἀδριανἑ ἐφθγ ιδας ἓγιιδήδως ,, 

διὰ νὰ υδις συντοἑξῃς δὲ τὴν γνωστὴν πολεμικήι σου ἱκανότητα. , 

Ἡιιουίζἒεις ὅτἳ θὰ οποωερωἷἸ εν διεξοδι κὴν πολι ιοδιιιδιν, ἐὰν ὁ αὐθαδης 

, ι-χ ιβεῒος τοἲρ [ιι-η νὰ ἔτ- ιχειριδθῆ αὐτήνς Γνωδι-ιιι τους φιλοος μας, - 

το ὺς Οδδινας καὶ τοὺς Σαβέλλδ-ιςς Χδιρις εἰς τὸν ἅγιον Πέτρον,ᾖ ἢ τὸν 
ἀπεσταλυ Ξνον τοῦ ἁχίου Πέτρου,χπδιδδι νδι κόπ δεν ἀυοιβδιἱως τοὺς 

, λαιμούς μας, ἔχομε ν εὐτυχῶς σήμεγρον διὰ τοῦτο ἄλλους εὐτελεςἑροος. 

Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐκάθησεν ἐκ. νέου ἀνάλγητος ε πὶ τοῦ θρανίου 
Ξ-ιΞ-ου, ἐνῷ ἡ ὀξεῖα [διιγυνδιικιιδι φωνὴ τοῦ Σδιοἑλλο) ὑπολαβοὖσδι εἶπεν , , 

Ξ-Ε-ι-θυυουν ἐὐγενῆ κύριε, νὰ ἤρχε σο ὀλιγον πριν ξεκαρδιζὃ- 

μεθα δικόυ η ἀπὸ τὸν γέλωτα.. ,χδιἷ χδι. ῖ χ οἱ. ! ᾿ ,, 

Ὁ 
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-ᾘὟΑΪ θαυμάσιονἲς ἀνέκραξεν . ὸΣτεφανέλλος ἀνακαγχοἒσας ὁ 

ἐξάδελφὸς μας ἐστήρἠθήᾞμεγάληνᾖ εὐχαρίστησιν. Μάθε, <Ἂδριὰνὲἳ᾿᾿ὄτιἳ - 

ὁ ἀχρεῖος ἐκεῖνος, τὸν ὀπαῖον ὁ πάπαςδἐν ἐντράπη νὰ διορίσῃσογ- 
κλητικὸν, ,ἐτόλμησε χθὲς -νὰμᾶςστεἱλῃ ἔνοιδοῢλον τὸν ὁποῖον ὧνόἓ 

μαζε, μὰντἢν Παναγία/Π πρέσβυντουἕ- ᾿ ᾿ -᾿ 
< ...Ἂν ἔβλεπες τὸν μανδύαν του κύριε ᾿Ἂὸ᾿ριοινἓᾇἰ εἶπε μὲ λιγυρὰν» , 

φωνὴν ὁ Σαβέλλ-ης .- . . ἐφόρει- μανδύχν κατακκόκινον, χρυσοκεντη- 
μένον μὲ τὰ ἐμβλήματα.» τῆς [Ρώμης ἡμεῖς ὅμως γρήγορα γρήγορα, χ, 
τὸν διωρθὦσαμεν. < ᾿ ,- < 

,ν-Ξ-Πὣςἴ ἀνέκραξεν ὁὒἈδριανόζ παρεβιάσατε ,τοὺςνὄμους τῆς 
εὐγενείας καὶ τῆς ἱπποσύνἔῃς ! Ξἕξυβρἱσατε κήρυκα .!᾿ Ξ Ξ 

χ Ἲ»ΞΞΞ-ΞΞ--Κἧρυκαὶλἑγειςς ἀνεφώνησεν ὁ Στεφχνἑλλος, συνοφροωθεὶς εἰς. 
᾿ βαθμὸν μόλις ἐφάίνοντο οἱ ὀφθαλμοί του. Οἱ πρίγγιπες μόνοι < καὶ οἱ 

βαρἳὅνοι μεταχειρίζονται κήρυκας.» Καὶ ἂν μ᾿ ἄφιναν εἰς τὴν ἐξουσἳἱαν 
᾿᾿ μου, θὰ ἔστελλα ὀπίσω εἰς τὸν σφετεριστὴν τὴν κεφαλὴν τοῦπρέ- . - 

σβεώς του. , 
τ ᾿᾿ Ξ--Ξτίέκάμετε λοιπὄνἱ ἠρώτὴσἰᾇψυχρὤς ὀἊτἳρὗὓἲὶὀἒ» χ.--Δι.εὶτάξαμεν ᾏτοὺςᾏχοιροβοσκούς μας νὰ τὸν χώσουν μέσαεἰϊς, τὰς 

᾿ ἀκαθαρσίας, , καὶ νὰ τὸν χβάλθυγ τὴν νύκτα εἰς» τὴν φυλακὴν διὰ νὰ 
στεγνώσἔζὶε , ᾿ > 

,, . 

Καὶ σ-ήμερονι . . χάἷ χάἷ χάἳ ἐπρόσθεσεν ὁ Σκβἕλλης, τὸν 
ἐφέρχμεν ἔμπροσθέν μας, καὶ ἀπεσπάσαμεν ἀπὸ ,ἕνα. ἕνα τοὺς ὀδόν- ᾿ ᾿ 

᾿ τας του. <Ἒπεθόμουν νὰ »τὸν ἤκουες Ξ πῶς ἑμὀαοΰλιζἐ ζητῶν ἔλεος, ἕξ ᾿ 

Ὃ Ἀίἳρὗαγὀς σΐὒκωθἰὶἒ ἀπστόμω>τ> ἐκτύπησεν ἐξηγριωμένοςίἐὴν 
. (τράπεζαν μἒᾕτὴν χειρίδα του. , . κ ,- Ξ , 

᾿ ,ᾦΣτεφανἑλλε Κολόννα,.,- εἶπε- Ὗκαᾉὲακκόκινος ἀπὸἂγανάκτ-ησινᾊ 
Ξὒγἒνᾒ, ἀποκρίσου μΞ᾿ ἐτόλμησας νὰ προσάψῃς τοιαύτην ἀνεξά- 
λειπτον χἪλἱὃθί εἰς τὸ ὅγσμκ τὀ.,;ὁποἵον φέρομεν καὶ οἱ δύο; Εἰπέ με. 
τοὐλάχιστον, ἇῒὒ᾿ διαμαρτύρεσαι κατὰ τῆς ἀτίμου ᾿οή)Ξ--.-ἆἦ᾿ς προδοσίας 

, ὅλων τῶν-νόμων τοῦ πολιτισμοῦ . καὶ τῆς τιμῆς. Δὲν ἀποκρίνεσαι.. 
Οἷχε τῶν Κολοννᾆὣγῥ , τοιοῦτος ,εἶναι ὁ ἀντιπρόσωπος σου !᾿ 

-Ξ-Εἳς ἐμὲ λέγεις αὐτάἲ ἀνέκραξε λυσσῶν ὁ Στέφανέλλος. Πρὸ- 
σεξονἷ Μἐἱφαἱνεται ὅτι σὺ εἶσαι ᾿προδό-ι-Ὓις, ἑνωμένος ἴσως» μὲ τὰ 
χσκυλλολόγιον τῆς [Ρώμης. Ἐνθυμοῦμαι κάλλιστα ὅτι σί)7 εἷσαι ἀῤ- γ, ᾿ 

ὦ ῥαβωνιστικὸς τῆς ἀδελφῆς, Ἷτοϋ δέημοιγωγοῦἇ , δὲνσυνεβοἦθἳησαζ σὸν ᾿ 
θεῖον καὶ τὸν πατέρα μου, ἀλλ᾿ ἀφῆκας ἐπιβούλως τὴν πόλιν εἰς ᾿τὸν-Ἰ- 
πληβεἵον τύραννον. ᾿᾿ ᾿ Ξ Ξ᾿ . ᾿ ᾇ Ἲ ᾿ , 

᾿ ᾿-,--Τὸ ἔκαμενἸ εἶπεν ὸἄγριος Ὁρσἱνηςὶ᾿ πλησιάσας ἀπειλητικῶς 
τὸν Ἀδριανὸνἔ ἐνᾤὶὀ ἡδυπαθἢς καὶ θηλυδρίας Σαβέλλης πρεσεπάθει 

.. Ὓἀᾇ τὸν ἐμποδίσῃ σύρων ὅπισθεν τὸνμοινδᾗὖαν του . . . τὸ ἔκαμεν! ἂνἳΞΞ ᾿ ᾿ , 
᾿ δὲν-ἦσο παρὼνἸ Στεφανέλλε . . . ᾿ ᾿ , ᾿ ᾿ 

,(
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Μ.. Ακσενὃρεἳ Οἶημ ατίσε. ! υτεελοεβεν ὁ Αδρε σενὸς ἐκτὸς εοευτου ἀπὸ 

αγανχκτησιν κσειενε-εοτ--ηὶ ρίψας την χειρίδα του χσετ᾿ σευτου τοῦ 

προσωτ-ου τοῦ προχωροῦντος Ὂρσὑᾇιου τολμᾷς νσε φοβερίσεῃς εκεινον 
»οστις ἐτίμησε τὴν Ρωμεεην, την ὁ, τοίοεν σετιεεσεζουν τὰ βοἳ [οἱ σου, εἰς 
ὅλσε τσἐ στοἱδεσε τῆς Εὐρώπης, κσετσε των ἀνδρεεοτερων ετετεοτὼν τῆς, 

ῖἳὶΑρὶετουἷ Μσε τοῦτο τὸ ξίφος τετύω εἶτεσἱνω σου καὶ σὲ προκαλὥἕ Με 

λογχηι, μὲ σπάθην, ἐερετεπος -η τεζος θσε κ-ηρυξω ἐναντίον σοῦ οεσεὶ 

ὅλης τῆς [ενεᾶς σου, ὅτι δὲν εἶσαι ἱπτε της, ἀφοτῢ ε-εσειεομετσεχειρε- 

ἳ-σθης, ἐντὸς του φρουρίου σου, εἰρηνικὸν καὶ ἐφτελον κήρυκσε. Νσεὶ; 
κσεὶ ἐδῶ σεκομιὶ εἰς τὸν τόπον τουτον τοῦ ονείδους σου σὲ προκαλῶν 

εἰς μονο μοεχίοενΙ , ᾿ Ξ 

--Κσἱτω εἰς τὴν σεὐ) ην. ! σεκολουθησον με, εἶτεν σἱγρφερὧνως καὶ ᾿ 
τρέχων πρὸς την θυροεν σ Ὄρσίνης. Ποῦ εἶσθεἶ φέρετε τὸν θὧρσωεσε 

καὶ ,τ ὴὶν περικεφαλαίαν μου ἵ ᾿ , ᾿ , 

-Στάσου εὐγενῆ Ὀρσίννὶ, εἶπεν ὀΣτεερσενἑἲλὊς ἦ ὕβρις ἀποβλε- ᾿ 

»πεε εμε. . -. ἐγὼ διετσεξσε δ ,τε ἔγεινετ. . τεσεὶ ἐναντίον μου ὁμιλεῖ ὅ 
διεφθαρμενος σευτὸς βλσεστὸς τῆς γενεσες μσες. Ἂὃρεσενὲ Κσεστε)λε,- 

ὀνομαζόμενἐ ενίοτε Κολοννσες, δὸς τὸ ξίφος σου εἶσ σεἰχμ σἱλωτός μουἒ 

-- ὛΩἳ εἶπεν ὁ ἐΑδρ σενὸς, τρέξας τοὺς ὀδόντας, τὸ αἷμα τῶν προ 

ἳγόνων μου δεν κυκλοφορεῖ εἰς τὰς φλέβας σου. ,ἢ , πλὴν φθοἱ- 

νεεΞ Ἒ μἑἴ τὸν οροιόν σου, τὸν προσφιλεστερον ἱππότην τοῦ αὐτοί 

οεροἱτορος, τοῦ ὁποίου ἡ σἱφεξις εχσεροποίησε τὴν Ἱτσελίσενἷ. . . ἐμὲἴ.. 

δὲν τολμᾷς νσε με συλλσἱο ῃς, ἶὊσοι ὸεσε ἱτοὺς φ, λσυς σου θὰ τοὺς Ξ 

σεπσεντησω ἰσως μἐτ ὀλίγοις ἤμερσες, εἰς μέρος ὅπου οεσενεὶς δὲν θσε 

χωρίσῃ τσε ξίφηρσες σελλ᾿ ἕως τότε ἐνθυμοϋ, Ὂρσίνη, ὅτι δὲν εχεες 
-νοε ὑπεραστ-ισθῇς τὴν τεμην σου ἒνσεντίον βραχίονος ἀπείρου! 

Κσεε μὲ ξίφος γυυνὸν ἐ τροχωρησέ πρὸςτ ..ὴν θὄροεν, διαβας εμτερο- 
σθεν του Ὂρσίνου, ὅστις ίστσετο σγυθρωτεὸς καὶ διστάζων ἐν μεσῳ 

τῆς σεἰθο υσης. ἱ 

Ὁ δὲ Σαβελληςἳ εἰπε κρυφίως πρὸς τὸν Στεφανελ) ον 

᾿᾿᾿ Ηκουσες ὅτι εἰ -τ,ε μετ ὀ ἰίζαξ ἡμέρας ἷ Ἑσο βέβαιος, ἀγαπ-η- γ, . ᾿ ᾿ 

τὲ κυρτε, ὅτι ὑπσἱγει νὰ συυμσεχ πίτσιἸ μὲ τὸν Ρεἑνζην Μὴ λησμἳεονῇς ᾿ , 

ὅτι ἡ συγγενεεσε τὴν ὁποίαν εἶχεν ἄλλοτε γσετσε νοῦν νσε κσετορθὧση ζ 

μὲ τὸν Ριενζ ,ην διὰ τῆς σεὸελφῆς τουἺ δυνσετσεε νσε σἱνσενεωθἤ. Πρό-έ 

σεξον κσελσἱἴ πρέπει νσε τὸν σἱφἠσῃς νσε σἱνσεχωρεησης τὸ ὄνομα ἑνὸς , 

Κολόννου συνενουυενον με τὸν ὄχλον, θοε ελσεττ ωσιἸ τεσετσε τὸ εημισυ 

την δυναμίν υσες , «τ 

-᾿᾿-Μὴ φοβῆσαι. σεπεκρίθη ὁ Στεφσενελλος υπομιε δεσἱσσες πικρῶς. 

,Πρὶν μὲ λοελεησης ἀπεφσἱσισσε , 

Ὁ νέος Καλόννχς ἀνεσήκωσεν ἓν πσερσεπετσεσμσε, ἤνοιξε ἐμίσεν θὓ=Ἷ
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ραι, Α καὶ με τάβαε εἰ ς αι θοοσαν χαμηληι ὸπου ετ. τθηπσ εἶἷγεοσιᾴχ χ 

μισθοφόροι ἒ Ὓ ἱ ᾿ ᾿ ἆ 
---᾿1 ρήγορα εἶ τεν συλλαβετε καὶ αφο-τλΙΙ-οἱτε τὸν ξένον μὲ τὸν ᾿ 

ἱ τροἱσινοι μανὸυοἱν ᾿ἰ᾿7ελὴν μη τὸν φονεύοετε. Εἰπέτε εἰς τοὺς στρα- , , ᾿ 
τ-ιῴτας ἐκείνους να ἑτοιμάσουν φολακοἱε ὸια την συνοὸἱαν του. Γοηἕ 
[ορα. ἵ πρὶν, φθασἺη εἰς τὴν πύλην ᾿ ᾿ 

ᾆἴΟ ΑὸρΙανος εἰσῆλθεν εἰς τὸν πρόδομον οἱ ἀκόλουθοι καὶ ὁ ἱπποςς. 
του τὸν ετ-εοιμενοι εἰ ς τὴἸ αἳυλἆὴν, ὅταν αἴφνης οἱ στρατιῳται τοῦ 
Κολὅννουἳ ὃρμ ηο-αντες δαλλης διόδουἳ επερΙΛο/λωσακ αὐτόν. 
᾿ᾘΠοἱραοοθηττ Ἀὃἳοι ανὲ Καστέλλε. εφωααεὒεν ανωθεν τῆς κλίνα- 

κος ὃ Στεφανἑλλος ἢ τὸ αἷμα ο-ου θα πἑση ἐπὶ τῆς κεφαλῆς σου. 
᾿ ΞἹἺοία βῆμα-εα ειυοο/ωυητ-εν ὁ Ἀδριανὸς μεταξὺ τοΰ π) ᾚήθοοςἳ κατ 
τρεῖς ἓν τῶν ἐναντεων ἔπεσαν θυμ ατα τῆς στ- υΰᾇἰθης του. «Βὒῃθυνοἱἳ 

, , ἐφώναξε πρὸς το3ς ὀπαδούς του, καὶ αμε ο-ως οἱ ανὸοεῒοϊ. καὶ τολ- 
μηροὶ ἐκεῖνοι στρατιώται ἔφθασαν εἰς τὸν τοὶὸἱἲυοκ Εὐθὸς ὀ χώ- 

ἇ Ξ ὸων ἐσήμανε μεγαλοοοφο) - καὶ τὴν αὒλὴν κατεκ) οοαα στρατι ώ 
ται.. Καταβληθ εντες ατεὸ τὸν αμ θνἇὸν; αλλ ὄχι καὶ νι-ἒε ηθεἒντ ες οἱ ,, 
περὶ τὸν Αὸριανὸν συνυλἱφθἱγ-«ἱν αὐτὸς ὸὲ, ̓ τὸ ανθος τῶν Ιἳἱὠον- 
νὣν, τοαουοἱτιΙ-θεις, ασθυαἱνειἳ>ν αΦΟ-τ-λνοθευὒ, αλλα τροφερωι παν-᾿ 
τοτεοἱἧ-τνλχἱς, [ει. νεν αἱχμ αλωτος Ξντὸς τοῦ φροορἱου τοῢου [γενους τοο.» 

Α ᾿ > ᾿ , οὗ 

χ . Κεῥἰἳειοα τἓᾙττοα. ᾿᾿ 

γ ᾿ α οΕΣεΣ τω Στταᾼειτεαωᾆ᾿σᾗετο ατἐοα τον Χίτοαοτπᾗ- ᾿᾿ 
᾿᾿ Ἡ ᾿4οεοιοει ΤΗΣ, οεωεοΞ-εὶτ ᾿ ᾿ 

Ευτολως συμτεοάννω ὁ οἱμίίνωΙ-τῃ τοῦτον ηίαεακτῃΙ-σκ ὀ Ριἑν-ΙΞ 
ζᾜς, ὅταν εἶδεν ετΙτ-τρεοαατοἱ τὸν χἡουγ. α του ηκρωτ ηοιαομἐνον καὶ, 
ττυοἱτθυὶ-α Ο χαοοἱ/τηο του, [υτ-τϊρὀς ἐε φὒτεωί , εἶσ-κλ ηοὶιθη ττι μ 
μαλλον ὡς ἐκ. τῆς ἀναμνήσεως τὣντ- αθηματων καὶ τῶν ὸοκτυτ- 

᾿ οιὣν του ἡ δὲ διαγωγή του Στεφανἑλλου οἱ-αὕτηο-οἱντοε οὕτῳ πως 
εἷς τας τοο-αου ςῢ του, τε οὶεβαλθ αοτὸν καιοἱο)ς ᾿ ἦ , τ - 

Ο ἔώὸων τοῦ Ιἰατ- ετωλἱου εκαλεαν εἰς τα ὀτ ,λα τὸν λαὸν ἐντἐ ς 
, -δεκαλυπτων μετα την ε--Ιε-τροφην τοῦ γῆ ᾼχος. ΙΙ υεγαλη σημαἱα Ξ 

Ρώμης ανετετασθη ετ- ὶ τοῢ υψ-ηλοτεοου Ἷἳἇρἳ του, καὶ τὸ ἑσπέ- 
> ,Ϊροιςς τῆς ἦμἑοας κα6᾿ ἢν συνε) ήᾞφθηᾆἳ ο Αὸοι ανὸς αἱ ὸυναυετί τοῦ σ) - 

[λητθ/Ου, ὸὸηγούψε Ιαι ἀπὸ αὐτὸν τὸν Ἱὶε ἕἫζην ὸττκθὶκθἱθαι ι οὸς > ᾿ 
τὴν Παλεστριναν Ια στραττοματοἸ τῶν βαρονων εἶγον ἐν τοτουτω 

᾿ Ὓ προχωρήσει μέχρι ΤιβοΙ-ζὶρ ων, συβοἰθοοντων ὡς ὐ -τοτἱθετοῖ, καὶ 
! . των κατοἱήων αὐτῶν ὁ ὸὲ ῬΙ, ενἵ τῆς Ι-τοατοτεὸεοοεκ ε ς τὴν ὡοαιο᾿ Ξ 

.(᾿᾿



ἶι «Ἷἷἷ ᾿ ,,,,,,,,,,,, 

ο᾿᾿ΞΤΕἹΕἹΞἿΙἋἹοΣ᾿ ΤΩὛΡΩΜιιονΔΗἹἹἹἹΡἹιοΣ ιιι τ ᾿ , 

τοι-την εκετὶην Θέσιν (διὰ, νὰ ι-τοατολομση καὶ νὰ διχθη τ-ηἹ ὑπο- - , 

ταγην τῶν ὑποπτων, ἐνῷ οἱ στοοιτιὣτοή τἹυ τοῦ Αριμβοιλδοο καὶ 

το) Βρεττόνου ἳδτοιἹιΠἹἹ-τ-ων ιὸἹαυοἹ πρὸς Ἱιοιι-οἱὸιωςιν τῶν εναἹτιων 

Υ 

ὑποιἷ. τοι ἀνέβη εἷς τὶμ [αἹὸιἹιἹ του, - « Ξ 

Ξᾇ-Πὣςἳ. Ἱ. σπωθηι-αἹἳ ἹινεἹιοἹΞὒἹἹ εἶναι ὸυνοιτὀνς ΦΘἹιἹἹουν -τλέοἹἹ 

οἱ ἀκιοβἳολισμαὶ υἹὲ το᾿Ἱς εὖ [Ξνεῖς το-δτους ληστας. Δὲν θαι φθχσἢ ἡ 

ὥρα ὅταν θὰ τοὺς ε/ταἹΞ-ητω γοιτοι. πρἐσωπονἇ Βρεττἀνη, ---ὀ δὲ 

αδελφὸς τοῦ Μαντερει οἹ ἣΰθᾌθέἸ τὸι υἑλανα οφθαλιιον τοῦ ᾙἓψχ -, 

ζου ὸιοιβοιντοι εἰς τὰ εμοντοι αὐτ α τῆς καρδίας του ΜΒοεττον-η, Ἲ , , ,ν 

ΞἹἹὟνἹλαβε υὲ τονοἹ φωνῆς αλλοῒ ἹἹ οἱ ἄνθοωπ οἱ σου εῖἹοᾁιι ἄξιοι ἐμ- ᾿ 

πιστοσύγηςἔ μήπως ὑ τάοχει συνν Ξιε όηοι » υὲ τοὺς βχοόνους Ἱ, 
----Πὣς; ἀνεφώνησε ταοαγθευς οΒἹῖ-τόνος , « ,Ἱ ; 

ΜΔὲν ἔχε ι ,πῶς υἹΞἿΞΞἹ ἻΞἹΞἺ τοιἹ ἹἹ Ἱθη Ἱιτοτουως ο σἹκἹιἹιἹη-ικο οη-Ξ- . 

μαοχος ίνωοι-ζω οτι εἶδαι οινδοετ ἀρχηίὸς ιινὸρείωἹ στρατι ιοτω-ἹἹ . 

Σὺ καὶ ὁ αδελφος σου ᾼονυβ/λὸις μὲ Ἱπῃοε τἹἷἹοοιτε καλδι Ἱι ἐγὼ σεδις 

οιντἑυἹιιψοι γοιλοιΪΔὲν τὸ ἔπαυἹοιὶ λε ίεἳ ᾗ 
Ἱν/λῃτἹ-ω, εἶπεν [ο ΔἹἹιἹβἹλὸις Ἱπολοιβὼν, ΞῬἹλδἶἹις τδις > 

ὑποσχέσεις σου. ἷῢἹἶδις αἹοιἹωιΞες ει ς τοὺς ἹιἲΓ ηλοτέροος βαθμοὸς τως , 

ὁποίους ειχες εις την ἑΞοἹἹἹιδιἹ ἐἐἹ-ᾊοἹ ᾿ καὶ τοἹ-το αἹττυτιἹἹἹ (δαψιλωι 

τὰς μικρὰς ὑπ ηοεσἱας ἱἹοις. 
νΞ-Χαἱρω ὄτ ι τὸ ομολογεῒ Ἱτε, ιιπεν ὁ ὸημαρχοι , -ᾇ 

Ο Αοιυοοιλὸοι, ἓπα Ἱυλκοε την ὀμι λιχν διλλδι θαορἹιλεωτερΞονᾗ των 

ᾘ-Γλτιθω Ἱιυοιἒ Ἷὅτι δὲν Ἱᾉετναιῳἳδολια περὶ τῆς αφθῢὒωΐἱωςρχς 

---- Ἃριυβάλδεᾇ απἹἹιἹιθη ὃ Ρι ἑνζνυς υεφἹἹῃν ποοδἱδουσαἹ ῥδι- 

θειαντ ταραχὴν, εἶ Ἱοιι λογιος Ἃὒἶὶ ξἸ Ξφΰἔὶἳἢς ὃτ᾿ ἒὶεἳἶὶὶὒ Ὓᾇ ς τει τερὶ της ᾿᾿ ᾿ ᾿ 
αναγεννἡσεως τοῦ κοινοἹ υας [ἑἰοἹςἹ οχέὸιοι μου. ΣἹ λοιπ ὸν δὲν ποε- ἆ , 

πἰι νὰ υ ετιβοἹλεἹθος, διότι ὑπάρχει τι κοι Ἱον μετοιξυ σου καὶ ἐῖἹἹοῦ 

Ἀλλὰ μὴ υἹὲ κατακρίνετε ει ̓ΞἹἹαι ονκυἹιΛωαεἹοι δι τὸ προδόται, καὶ, , 

αυτ-ὅς ὀ ἀηρ τὸν ὁτ- οἷον οινοι τνεω, ιδθδινει φοιομ οινἹεοοι εις τδι χειλῃ υουἹ λ , - , 

, Τδι λόγιοι ταῦτα τοἹ Ριἑνζου, τδι ὁτι- ον. α δὲ Ἱ ἑστεοΟῢντο Ἱοιθου = 

᾿ ἕμχλαξαν την γαοδἱοιν τοῦ ἠπιωτἑοοἹ διδ ελιοοῢτοἹ ΜοἹτᾆρσαλοἹ ., 

ν Εκλινε σώ τῢἷἣ ὣς ἣν κεφαλὴ-ζ ἐγει Ἱος δὲ ὃ-Ἱ-τις παρετηρει αὐτὸν 
. .πρθσἓἢτἱᾋὦςτ ἀνεστέναζε, Τότε τρἺχ--Ξὶς Ξ ἶς ἀλλα άντὒχἰἷ, υἱ ,ιθνἳ , γ 

ὡμίληἹε πεοὶ τῆς «ιελετωοωνῃς πολ ορἲιἱοις , της Πχλεστρἱὖᾇης, καὶ-,ᾗ , ᾿ ,- 

με Ἱ ολήον ανεχῴρησε δι δι Ἱδι αναταυθρ Ἷ ». , . , Α , Ξ, . 

Μείναντες υόἹοιοἷἹ δἹο οιᾞδελφοὶ ἦτ ἕνωσιν διλλἠλουςνἰσιωπὣντξἷἱᾇ.᾿ 

περιφερομἕνων ἐπὶ λῃστεία. θἱ αδε λιρδὶ τοῦ Ὓἱοντσρσαλου τ--ετ-τρσ. -, ἷ ᾿ , 

ψοιν τὴν νυκτοι φιτ οοντες τὴν υιδὪσἵἹνἿ ὅτι τὰ στρατσυματα των μοι-γ. ᾿ 

ρονιἹν ὠιᾇυρὡθ ηο-αἹ εἰς τὰ αοφαλἹι-εοα ιιεοη τῶν δαΐ-ωἹτοἹ Παντανου ᾿᾿ ᾿Ἷ ,, 

ΓουθίὟυἹἹ/ ἐφάνη εις τὸ υι ωπον τοι, ΡωνζοἹ ηττντσεν απκοιρδοι-ᾒῃῃ- ἱ 

᾿μυκτὶ τὸν ΒοἹττονηἹ οι-Ξ-νιἷτ ιχι ν ἹἹἹἱνίε λειτον ειδνγ-ενς, . αὶὶ,



Α « 4 .> ,ι , -, -Ξᾖ κ ᾿᾿ ἱ / » ἇ , , , «χ. ,ἐ τι, ᾿ ᾿Ἲι ξ ἐ , ᾿ . ᾿ ᾿ γ . Ἷ; ᾿᾿ ᾿ - ᾿ 

ι , «- ἔ ᾿ -, ᾗ( ,ἱ , . , ί ᾿ γ ᾿ , ἱ, , -< 
ν» ,ἶ ὁ . β» ; < , , Ξ ᾿ ψ, , >,,, «ἱ. .- 

ἇ ἱ ( ᾿ ., Ἲ᾿ ᾿ -, [γ τ Ἲ γ [᾿ , ᾿ ί ι , κ : 

ι ,ῤ ᾿ > ν , ,ι ,, , ,- . , « « αὟ᾿ , ,ι ι . «ι 
. κ» Ἲ Ξ γ . , ,,. ,α , ,;κ ,, . , , «ἱἓἱᾧ - > - π , ΡΙΕἺΖωΗΣὛΞ , κ . μ, ὒ ἱ < . Ι , . . ζ . ᾿ ἳ , γ , 

. ᾿-᾿1 , ,Α ,Ε . ,ι ; «ΞἎ ,ι ,τ , 1 
, , γ ,, ,ι ; , ,, . Ἱ , [- «ἳ ζῇ, / α 

᾿ κ ; υΰ, / 1 

ᾘΒρεττον-η, εἶπεν ἐπὶ τελους ὁ Ἀρἱαβοἱλδος μὲ φωνὴν χαμηλην , 
Ἢ [Οωδια μου εἶναι τοἱροἱγμενη Δεν μὲ οἱρσε-γουν τὰ, φιλοδοξοἱ σχἕἐ α , 

γ κ δια τοῦ Μοντσοεοἱλου ΒΙἐ τοὺς συμτ-αΞ-ρἱωτας μας Ξἶυἓ θα ΞἳἏὒ/ρὗνθἱζ 
Ἷ καὶ τίμιοι διοἱ τἱ λοι--ον ν/ φερθωξ ἱεν ως τροδοται πρὸς τὸν μεγα- 

Ἷ , λὅψυχον τοῦτον Ρωμαιον () 
᾿ ω-Σιωπὴἴ ἀτ- Ξ/Ῥὒθἣ ὁ Βρεττονἰς ΒΙονη ἦ σιὸηαοἱ χεὶρ τἱυοἱδελ 

φοῦἰαοἱς ὸυνοἱτοἱι νὰ κυβεονησῃ τὸν φιλοτοἱοοἱ/ον τοῦτον λαὸν - καὶ . 

ἂν τ-οοδιδωμ εν τὸν Ριἑνζην τὸ αὗτὸα πάσχουν καὶ οἱ ἐὶξθροἱ του οἱ 

βαρονοι φθαἱνουν αὐτά Ἔχω εἰδήσεις το) Μονπρσοἱλοο εντὸς ὀλι- 

γων ἢυὲοὣν θοἳ ἠναι εἰς τὴν Ῥωιιην. , , , ᾿ ᾿ 
, -Κοῦ τότε , ᾗ > , 

, ᾿᾿᾿=᾿᾿᾿᾿= ΕπΞΙὸγἸ τὸν μἑν Ριε νζἠν θοἱ εςοἱἱ-θονισουν οἱ βάοονοι (διότι δεν 

ἆθοἱ νυι-ηἱ-η), τοὺς δὲ βοἱρὸνοος ὁ Ριενζης, οἱ οἱνθοω-Ξ-οι μας θὰ ῖἱυριἰυ- 

ᾔσουν τὸ Κατιιτἶδλιον, καὶ οἱ στρατιωτοἱἱ οἱ διεσχοἷρ ισυ ένοι σήμερον , - 

καθ᾿ ὸλην την Ιτοἱλἱοἱν θοἱ πετάξουν προς τὰς σὪΞΙαἱζχς τοῦ μεγάλου γ ᾿᾿ 

στραταργου Ο ΒΙοντ Ξροοἱληι, θοἱ γἱνηα τρωτον κυβε Ξρνητ ,ὖἺης (ρθἀθἔἱἃ) 

καὶἔπειτοἱ βασιλεὺς τῆς ἷΡὧμης. , 

Ο Ἀρἱ μβοἱλὸος ἐκιν-ηθη ἀνησυχος ἒτ υὶ τοῦ Θοοἱνἱοο, χοῦ οἱ οἱδελἷ- 

φοὶ ἔπαυσαν συνουιλοοντεςα περὶ τῶν σχεὸἱων των. ς , 

εΙΙ Θέσις τοῦ ΡιἑνζουὛ ῃτο ποοἱ-ὶἱροἱτικῶς ἐξ ἐκείνων οἱἱ ὀπαῖοἱι ποι- 
ροςοιοοςι σκληρανουσι καὶ τοὺς γλοκυτἑροος χοἱροἱαἱ τἢροἱς. Εχων 

νοῢν μεγαλοπ ιραἱγμονοἱ κοῦ κοἱοδἱοἱν ὑφ ηλοφρονοἱ φθαἱοοἱς ., εις τὸν» 

λοἱυτροτερον αἱολοφὤνοἱ τῆς ἐξουσίας κοῦ αιὒοικυ/λωυ νος οἱπό κολοι- 
-Ξκας γ) ωο-σογοἱστοροἱς, δὲν εθρισκε μεταξὺ ωαοἱνθρω-ων οὐδ᾿ ἓν αἱὄἱνὟ 

ᾗο-τἤθος διοἱ νοἱ ἒμ τιστευθη εἰς αὐτὸ. Ωἱι Οἱοἱζεν οἱνοἱβοἱτ ην μέρους οἱπο 

᾿ χρἦμνου, εἰς ουτινος τοἱς χεῖρας συντοἱβετοἱι τοῖν κλαδίον τὸ ὁποῖον 

οἱρποἱζεἱ δια νοἱ βτᾫω ἱξνἸ τοὺς ὂἲιοθοἱἱνοντοἱς ποδοἱς του. Νοῦ μὲν ὃ 

λοξὸς εὐνόει οἱὐτὸν υτερ-οτε οἱλλἒνὣ ἐνθουσιῶν οἱνεβἱβοἱζἐν αὐτὸν 

εἰς οὐρανοὺς ούδ εἷς οἱπεφαἱο-ιζε ᾿ νὰ ,προσφέρῃ τὴν ἐὶαχίστηγ θυ- 
σίαγτ ὑαἱὲο αὐτοῦ. ἵ Η ἐλευθερἱοἱ, ὅυ ως Κροἱτους τινὸς δὲν Ξἷυθίὒ ἔργον 
ἑνὸς αἱοῦ [ἱἸ ὄνου ἕοἱν ὁ λαὸς, ἡ ἒοἱν ὁ μεγαλεἱτερος οἱοιθυὸς δὲν οἱνοἱ- 

᾿ λάβη τὸ έογον τοῦτο, πρέπει τοὐλάχιστον ν ᾿οἳγωνιοθἤ ὑπὲρ οἱὗτοῦ ᾿᾿ 

μειονοψηφἱοἱ ἔνθερμος καὶ οἱαἱοἱμοἱτος. «Ἡ Ρωυη οἱπ ἤτοι ποἱο᾿ ὅλων 
τῶν Ξπιθομουντων τὴν ἀναγέννηπἱν της, θυσίας χροςνου οἱνοἱποἱὖσεως, > ᾿ 

ι( ., ἑ᾿᾿ καὶ χρηυοἱτων. Τὸ πλ ἦθος ἠκολοοΘει τοις πουπὰς τοῦ συγ αἱλητικᾶῢ, 
ῌ--ᾀ 

ἳ (1) Ο ἀνώνυμος βιογράφος τοῦ Ριένζου ἐπιφέρει τὴν ἑπομἔνην ὀρθὴν παρατήρησιγ 
. ἱ «ΞοΙΙΟ ΙΙ ΤθἱΙΘΞεΙΙΙ εοΠΙΘ ἀΙΞοοῃἀοῃ ἂθΙει ΑΙΞΞΙΙΙΙΙἓΙΙἃ ΞοΙΙΙΡΙΙοΙ ΡΙΙΙΙ. 

κ ΞθΙΙΖἐΙ ΙΙ ἃΙΙἀθ εοΙΙΙο ΞΙ ἃΠΟξςἃῃο ΙὶἃῒἃΙΙἃΠΙ (ΙΙνθῃἱἀῃο ΙΙΙἑὶΞἱΙΙ εοἂυΙΙ νΙΖΙΟΞΙ 
ΟΙΙΘ δἑΙΙΙῖΟΗὊ Ἢᾇἔᾞὶ ΗὶἒὶΙΙΖΙἃ.» ὟΙἙ. (ΙΙ ΟΟΙ (ΙΙ ΒΙΘΙΙΖΙ ΪΙΙο. Ιὶ. (ἸΞΙΡ. 16. Ητοι 

᾿ τέ ς, «Οἱ Γερμανοὶ, ὃτἐ ἑρχἱοντα. , ἐκ τῆς πατρἱδος αὐτῶν εἶναι ἁπλοῖ ., καθαροὶ, , ἄδολοι 
μισθοὑμενοι ομως ὖπο τῶν Ιτα) ὤν, ἀποκτὦσι τοσαύτην πανουργίαν, και τοσαῦται- 
ἐλαττώματα, ώττε γἱνο ται πλιἒρεις πάσης κᾳκιας ,»



ο ΤΕΛΕΥΙΑΙΟἻ ον ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΙἺΧΩΝ οο 5 

ἀλλ᾿ ουδιις ̓ Ρωαοιιος εί-εθετ ν αμισθορ τὴν ζω ην του υτερ της ση 

ῖμοιἱοις τοῦ᾿᾿ ουδεις ποοοεωερσν οβολον κἂν ποὸς υτ-εργστ-ισιν της ελτ-υ 
θερἱοἱς Κοιτ- οιυτοῢ εἶχον συμμαχ ᾗσει οἱ ισχυοοτεροι κοιἳὶ οιπλιον ᾿ 
οἱτἱθοιοι τῶν βαρόνων τῆς Ἰτοιλἱοις, ειιοιστοἱ τῶν ὁποίων εδυνοιτο νοι 

διατηρήσῃ ἐξ ἰδίων μικρὸν στρατὸν μαχιμων τολεριι-των ενω του 
Ῥἱἑνζου ὀποιὸοὶ Ἲἦοοιν ἔμποροι κοιὶ βιου-ηχοινοι οίτινες Ὅθελον μενν ᾿ 
οἱπολοιυο-ωοι Τὣν καρπῶν τῆς ἔλευθἰ ρίαςᾇ ,ὅχι ὅμως χἇὶ γᾷ χαλλὒσρκ γ 

γὣσι τὴν Ὗῒῢἤὶ σίτινες ἐζήτουν, πρὸς ἀμοιβὴν ματαιωὶ ἒπευφημιων , 

εἰρήνην κοιὶ πλοὖτ-η, κοιὶ οινἑμενοιν νὰ ἔγτελ ἕοη εἷς μόνοςἺ εντος μι δᾲς κ κ ἦ , 

Ὃμἑροις, β, τι θὰ κατώρθουν οἱ ἀδιάκοποι οι γῶνες μιοἱς γενεᾶς ΜΞἔ- τ 

τοιῥῥυθυισιν τοῦ᾿ Κροἱτους ἐνόουν τὸ νὰ μὴ σφοιἴωντοιι ἀπὸ τοὺς βοι- , 

ρονου-ς, μηδὲ ὰ φορολογὣντοιι ἀπὸ τοὺς οιρᾉοντοἱςτων εΗἳΡῴμηΞ 

λοιπὸν δὲν ἔδιδεν ἑκουσίως εἰς τὸν συγκλητικον τγς οὔτε ὅπλοι οὔτε 

χρήματα. (οἱ) Ἀλλ᾿ ὁ Ριἑνζὴς, γνωοιἵων τὸν κίνδυνον τὸν οιιοιον 

διατρέχει ὁ ἄρχων Κράτους- τινὸς ὅστις ζητεῖ νοι υιεροιο-πιση οιὐτὀ Ξ ᾿ 

δι. οπλων ξένων «ᾐσθάνετο ἓτιθυμἱχν ἀκάθεκτον, , γοιὶ ωυειὒοπἇλεὒῢἱ 

αἰωνίως νὰ συστηση ἐκ νέου, κατὰ τὸν πρῶτον τῶν Ρωυοιἱων ἑνὶ- 

Ξθουο-ιαο-μὸν, δυνοωιν τακτικὴν ἐβελοντῶν οίτινες, υτεροιο-τιγοντες 
οιυτὸν, θδι δπεροἱο-πιζον εοιυτους, οχι ὅμως ὡς τοὶν, δηλαὸ η, ὡς ἐπὶ-ζ 
τῆς -οω-ης γυβυρὶηο-εως του, δυναυιν, ὁνὅρατι ἐξ Εἰκοσι χιλιοἱδων 

ἀνδρῶν οποχῳρουτων Ξὡς ὑπεχωρηο-οιν οἱλλοτε, ἐνώπιον ἑκατὸν 
εὶτηγοντοι, ἀλλὰ τακτικ ἢν,- τειθορ/ον πιστὴν, ης τινος ὄοἱριθμος, 
νδι ηνοἱι μεν ἱκανὸς ὥστε νὰ οἱποκρώῃ τὰς ἐπιθέσεις, ὀχι ὅμως καὶ 

τόσος ὥστε νὰ ἔπιτἱθἰτοιι αὐτός. ᾿ ,, τ . 

Ἀλλ᾿ ἕως τοτε, ολὰι οιἱ ἰδιαίτεραι προστιοἱθειοή του, ὅλοιι οιἱ ἓπἱ 

σημοι προτροπαἱ του, εἶχον οἱ ποτυχει τὸ πλ ἦθος η/ ου ν, ἐχειροὶἱ ροέ 
τει, τὸν ἔβλεπεν εςερχομτνοκ τῆς πολεως κατὰ τῶν τυράννων οιυ- 

του, ἀλλ᾿ ἐπέστρ ρεφον εις τὰ ἔργα των λέγοντεςπ ρὸς οἱλληλους ᾿ (ζπὀ- > 
οον με [οἱλος άνθρωπος εἶναι Ι» , 

Ο χὰροικτηρ τοῦ Ριἑνζου ἐκρίθη ὡς ἐπὶ τὸ τολὺ οἱπὸ οινὃροις θεώἕ Ξ ᾿ 

ριῶν, οίτινες ἐξετάζουοι τους οἱ θρῴπους ὡς ἂν ηοοιν [ι-ηχοἱνοιὶ οἱτμο- 

οιἱνητοι, οίτινες ἐκτιυὣσι τοὺς ἄλλους, ὄχι κατὰ τὴν ἀξἱίᾳυ ἀλλὰ » 

κατὰ τὸν βαθυὸν τῆς ἐπιτυχίας αὐτῶν, καὶ οἱ ὁποῖοι κατέκριναν ᾓ-χἷἿῖ ᾗ θ 

ἐμυκτήρισοιν τὸν δήυᾝοιρχον ἐνῷ ἔπρεπε νὰ ιἱοιτοιδι/οιι-ωτι τὸν λαόν !. ἳ 

, Καὶ τὸ ἥμισυ υόνον τοῢ ζήλου, ὅστις έζὼογὅνε ι μἱοιν μονην φλἔβὀᾇἇ 

τοῦ᾿ Νικολάου Ριἐνζου, ἐὰν εὑρίσκετο εἰς τὴν Ρώμην, ἢ γεραρὰ δνἸ- 
,μακρὰτἳ οἱ, ὰν ὄχι ἡ με γοιλοπρε, της αὐτοκρὰτορἱοἱ τῆς πόλεως ἐκείνης, ᾿ , 
θὰ ἢ [εἱρετο ἰσως ἀπὸ τὸν τάφον τηςἲ Ἀποστρἕφων τὸ βλέμμα ἀπὸ τ ,, ,. 

τὸν λαὸν7 ὁ συγκλητικὸς ἔβλεπε τοὺς βαρβάρους κοιὶ θηοιωδσις στροι ᾿ 

(α )ὄλοι οἱἱστοριογρἀφοι ἐπιμαρτυροὕ-σι τοῦτο. ᾿᾿ 

Ὡ



ι ἱ. ; -ἳἇ ,ἺἎ ᾇ᾿λ ! Ι 

Ν 

τιὧτοἱς του, συνειθισἷἸ ενοος εῖἱ τὴν οιιἱολοιστοτν στροττ-ο -τἑὃῶν τυραννων 

μ καὶ υτο/ετμσνοοτ εἰς στρατηνους εἰς οὓς τητο ἐπίσης ε-τιινδυνον κζοῦςι 

,τὸ ἆὰ ἓμτιστἑ υθ᾿ἳὶἳ᾿ καὶ τὸ νὰ ὸεἶἇἷ ηδυΓ-ττ-Ξ-ιχν Πολτοσζὓ )1,τ᾿ γας στα ,νι-αἱἸ ᾿ 

. « χὅθεν οιπὸκινδύνουςἿΥ «θ στοιτο ἡμέρᾳ τῇ ηἶοε ίρχ πλέον ἀνήσυχος πλέον ἱ , ᾿ 
, ᾿᾿ χ ἄγρυπνος, γοτιτλεον οἱοσΞ-Ιὶρὒς καὶ οὕτως, ἇὶὛ καὶ Ξἷχἰν ὀλῢἳἶ ἳᾏἳἇᾥὒ 

κλίσεις τοῦ ιιΟἳτοθωτουἿ κατεφέρετο πρὸς ὅλας τὰς ῥοπὰς τοῦ τυράν-ᾇ- 

ναι). Μη δι οἱβᾲς την δυσβατον κάὶ τροἱχεἵοἱν ὃὸὸνᾂ ἥτις διὰ βίου ὅλως 

τ-ολευτιιου, ἔφε οε τὸν Κρομβελλον εἰς εςουστοἱν οο οιοιττῢς του Ριἑνζου, 

ἳ ,κοῦ εχωνπλειοτεροτν χοιριν καὶ πλειοτέραν διανοητικ, ην οτουτνὶν ὡτοοἱοἱ- 

ζἱν ὅμως τὸν μέγαν ἐκεῖνον ἄνδρα κοἱτοἱ τὶινοι με ρη του βαρὟ/τΞη-ΞἺ 

ρος, ὡς, φερ᾿ εἰπεῖν, χᾳτὒᾃ τὸν θρησκευτικον ἱιθοοτ-ιοιτμον την ἀκοιυ 
πτονι Ἷικοἱιοτ-υνηνἳ ταοι/βοτ νουσοἱν πολλχκἱςς ὡς ἐκ. τῶν τεοττ-τάσι. - 

ᾗ ων, πρὸς οἱυστηοοτ-ητο ἀλλοὶ ποτὲ ἄνευ λἇἿ ου πρὸς σκληοοτῃτοἱ ἢ ζ 

ἱ, οἱἱυ οἱτ-οχυοἱοἱν ὣς καὶ οἱοἱτοἶτ. την υτεοβοἱλλουσοἱν ἔθνικ ην φτὒ λοτιτοἱοιν, τ 

καὶ τὴν μοι-τηοτωιἳγἸ Ξἳοκιοιν του ἐπὶ τῶν ἄλλων. ᾿᾿ Ἀλλ ἡ ὀυ οιοτ ης 

᾿᾿ᾖτᾆαὗτἢ ποος τὸν γίγαντα τῖἔᾗς ΑγγλΞοἱς τ-,οηοχετο ἑῖ-τ. τῶν περττΞ-οἱσεων, ς 

᾿ μοἱλλον ίὶ ειτηςὖνφυοεω καὶ αἱ περιστάσεις οἱὐτοῦ Ξζωτοοιωσοιν τοὺς 

χοἱτοτκτηροιι των περὶ τοι τέλη των ὸιοἱἱοορωι στοἱιἳἱων των εἰς ιἱοῦ ς 

᾿ ὒ , ὁ Κἑῢ ωᾂελλοι πἰοἱ [ιυπωθττς οἱπὸ κρυφιοος οιοῦ ἱοοἱνεοοος ἓγθρο-ὃς, 
[ -᾿ ᾇ ιιτολ»,7ιο το (οοιττὶοινον τοῦ δολοφόνοο ,λοιυπον ποτἸ τῶν οοθοἱλξἸ ων τοοῂ 

᾿ ᾿>κοἳι ουτως ἱ, ἀτρομήτος γοἱρδἱοι του7 ητι ς κατεφρονε τοὺς προἱχμοἱ-᾿ 
᾿ τικοὺς »ιινδοκουἱ έτοετοε (οοιντοἱ ομἱ ιη τοὺς οινοπ ιχργτοος. Τὸ πρόσω- 
πον οιλλοτουυσνον οἱιἱονιδιωί, οἱ ἄίήο υχοι καὶ οἱμόχροοι ὀτ θοἷἱλυΟὶ ᾿ 

οἱντ-τφἰτ-,τοκτεκ του τηνποοσ-τ-οιητῃι σοοοτρο-ῃ τοι του ηθουιἇΞ-οι ἵψιθορἱ- 
᾿ Ἷ ; ᾿ ,Ι ζοντοἱ χεἱλ η, ὄτσιε/ουυτιοτ ὕτνος, οκρυφι ος, θὡροἱἱΞ, τοιαὖτοἱι . 

Ἷ᾿᾿᾿᾿ᾇ. ἢσοἱν κοῦ πρὸς τοὺς δύο τῆς εζουττοτς οἱ οτμοτβοττ Γ ᾿ᾏ ᾿ ᾿ ᾿ 
ἔ Ξ > Ο δηυοτο/τς δὲ ι εἶχε πλεον τὸᾂ ετὶτ-υνοουοτ-τ-ον τᾓί ν στη-οςἳ ῌ 

᾿- υγἱιοτ του »ἥτις ει/ε-Ξ-οτ-οοτο τροτοληὒῄ εἶνε τοἱ ἷἒἱι ᾿ οοὸοτ ως εἰς , 

τὴν ἐν Αὐἱ. νιῶνἱ, (ρ λοἱκον (α ) Ναὶ οἱἸ ἕξ ἶἳἷ νοτἰ ΝοχτἸ το) τον ὄπε-τ κ 
ττῃοιζεν οιλλδι τὰ νἱ οἇρχ του δὲν ὴἓοιν ὡςἱ μ» ῖοί. Δοιἳ οο πἱοιἱίεον 

ς εὐκόλως τοἶἳις οφθχμτους του, καὶ τ-ολλοτοιο ᾿᾿ ὡς καὶ ὁ ἓιτοοο ; λος, . 
γοἱιειἱρτθη ὁτις, -:. λγτεν ἐξ οο-οορττιος, ἐνῷ Μοτχ [τἱτωτ τοῢτο ῥ-οοηρ- - 

« ᾿ χετο ἀπὸ τὴνἔ ὓὟὋ ιηοοισαν καὶ ευτερἰ θις τον κτοἱιοτοτοἱἷἳὒτ οἱν ἰὸιο- 
σογκοοἱο-ἱοἱν τοο. Ξνᾣ δὲἷᾇτ- ,ιυωτον ητο ὅσον πνιὶεχι οἱι ενοιροἱτητ (β), 

, Ϊ «στημερον, διαι νὰ ὁ ασ/ἒδοοη τους τοελοἱγχολυιοος λο ἇιισμοος τοοζ οιοι- ᾿ 
ἳ ᾿ τἑφξυγεν εἰς τὸν στιβουλοὶ ερεθισμον τοῦ οινου ᾿Ἰἒτ-Ηνἱῖ πολὺ, ἂν καὶ ᾿᾿ 

το οἱτο-τ- λἱσυα τῆς οινοτοσιοἱς δὲν επροδ δετο τει-μὴ ὃἱοἱ διαχυσεως 
ᾉ-ο 

(α) «Βἱοοτ (ἱιο οοΠἃᾏ ΡΥ 310118 ΘΡἃ Ξῒοῒο ουοοᾙοἱΰο Ἲνιῒ. ἀἱ (ἘΟΙο ἄι Βἒο ίἱῌᾟῒ ἱ 
11Ὦ.11 (κη) 18. ΙΞΙ-εοι «ἔλεγεν ὅτι, κατεστράφη ἡ υἱγεὶιι αὖτο ῦ ἐν τῇφυλακῇ » »ἱ ᾗ 

(β) Ξθὶοο ΡΓῌΡὶ οοεᾇοϊ οοἸοΥὶοἳ τοἴῃρθΥἃἡο οοοᾇ ἐἀ ἱνοῃἱοἱο (ἢ τἱτῃροἱἃἴΙΞ-ι, ἱ 
, ἩΠΟ Ὧθνἱ ΐ-(οιθ » θῒἱ).ἶἲ31ἀ.ἰ᾿ἰιᾘοι «Ποὦιον μὲῥ ἦς ο σωρρων νηφαὶ-ἱος, ἐγκρατὴς( ᾗ ᾿ 

ἐπειτὲ. δὲ ξετρω-ϊη εἰς ἀκρατητον οινοποσίαν 

β .



.ἱ,,ἱἶᾂἷὖ 

, ωἸ 

Ι ᾿= , ᾿μ ΙΙΙ ,ἱ . 

, ὈἹἘΑΕἯἼᾌὌΣ ῖοτΡἱ-ὶΜΑΙΩὛἱ ΚΗΜἈΡΧῼἬ. 427 ἱ 1. 

᾿᾿ζωηροτέ ροἳἱς, οἱοῦ ὂἱἱἳχ τῆς (οἱ, οοοεἱδοος διαθεοεωἱ τῆς νεοτητοἱ τουἺ. 

φαιδροἱς ουιἱἱἱἱοἱ καὶ οἱ ωτε-ῖἱοἱης. ,οοηυερον ὅμως) ἱἸ μεν οοθυυοιοἱ εἷχὲοΙ᾿ 

οἱοἱτοἱοτοἱθἱ θοροοπἱ-τεοοἱ τὸ δὲ οχῶυμοἱ δηκτιἱώτεοον γ 

Ἆοἱῦτοἱ ἦσαν τὰ χοἱροἱκἱἱ-ἱηρἱστἱκοἱ τοῦ Ρἱἕνζου μὲ. τὰ τὴο [ὶθοὸονἇ 

του, τὰ ὁποῖοἱ ἒμ ἰνοντο οἱαΘ᾿ τἱοἱἱ--ηκ [οἱτοἱφοἱνεστἱροἱ Καὶ οἱἴοτὸς μενζἳἱ , 

ἠγοἱτεοἱ τγΞν Νῦοἱν μὲ τὸ οἱοτὸ ποἱθος, ὅπως καὶ ΙΙτἲρἱἷοτΞρ-οὶἸ ἑο ἱεἱνηγ ὸὲ τὸνᾁ 

,ἐ-Ἆοἱτρευε ποἎὺ πἎἑοε ἶἐ-ξἸ οἱἎἎοτΞ.) εἰ ουνοἱτον ἊἎἎ ἕπἱιὸὴ ἡ ζωηρο᾿ ᾿ , 

της καὶ τὸ Ξνθοᾕο ον τῆς τς οποἱ οὑχου φὒλὒδὒξἱας εἶχε τοἱοολθ.. Ι ,αἱᾆᾉ » Ἲ 

ἇμὒἳβὒἷἳ ά βχἳὒἇὒἶ των ὀ-Ξὒ ἰἶχίὶᾙ 7᾿᾿ἶὶ εον τὸ ἀρχαῖον αὑτῶν Θέ λ ἫἱοΙΞ-ερογ. ᾿ Ἷ ᾿᾿ 
ἫΑἎἎο-εε ὣμἱλουἱ τἱυοτοτ , περὶ τοῦ μέοἱ ἱοοῖὒος, οἱοῦ πὒοὶ τῶἸ ἓπΞρ-ἺΞ ᾗ 

[ομἐἱωι Ἆοἱυοτἱρωκ ἦςἱερῶο ἱ-Ξῃἱψὒο ὅμως ὁ ρἳἑγζὴς ϋἱτοστρεἱο τοὺςὶᾊ 

ὖοἑἱ οἱοοἱ, μὲ οἱοἱοδἱοιν δυοθομ ον κοί-ἒ, οἱὒχἎοοοΞ, οἱπο το( Ιοοοιἱ ἱἒρὸγ «ἔξἒἶῂθ ἔ 

᾿ἱῖεερἱλοτ οἱ Δὲν ἷοτε ἢοχε πλέον( ἷροἱἱἱἳἒἇοὸι μἑἱἱογ ἱἳἳ οἷον-ΜΕ Σηυερονἱ- 

η Θἑοἱζ, τοο ἦτο τἱἱμί τροἱ-κουοχ ω) καὶ ἀκανθῶν, ἐνῶ τοἱ τεἑοοἱνἱ Ι 

᾿ οἱοτοςς ἔφοἱἱ οοτ ο ἔτι ξοοἎἎον , τοἱἱοἱοἱ οἱοῦ δει νοἱ. Εἱχἱν ἐν τοσούτω. ᾗ 

,εἰσέτι καὶ στο/υ οἰς ἱεἱεἱοἱς βΡχ/ίἳ οἱς μεἸ ἇἱἎἎοἱ Ἆοἱμζπροἱς, οἱοἱθ᾿ ἄς, λη . ᾿ ᾿ 
/ 

, 

οοοοὣν τὸἸ σ, ὸἱἱροοἱ οἱἓ ῶνοἱ ἐν υεσῳ τοῦ οποἱοο εἶχε ῥἱφθῆ, καὶ βυᾆ 
θἱζομενος εἰς ὀνειροπ οἎῦ-Ξ οἱ ς κεφαἎ ης εξηυυοτἱης τερὶ τοῦ-τ ρτ-οθῃσ 

ἱ του τεοἱοελθοντος οἱοοἱντἱἱζετο ὅτι οἱοἢοἱεν εἰςἎοἱὸν οἱξιον της οἱἱροοἱω᾿ Ξ 

σεως καὶ τοῦ νοῦς του. Ως ἐκεῖνοἱ οίτἱ ἱες ὸἱἢἎθοα σῶοι ὸἱοὶ υογε οἱἱἎωνέ γ 

κινδδνων,ἐξτἸοἱοἎούΘΞ τ, νοἱ πἱοτοὖζἸ ὄι εαοτὸν μΞἎἎον ἔνὸοξον. Δἓνῒχ 

᾿ ἐδδνοἱτο νχ πεἱο θἶἸ ἱοτἱ ηἎἱἱυθερωθη επὶ μοἱτοἱἱωἶ ῒΗτο ὁ ἐκλεκτος,-ῃ Δ ἱ 

> οἱοῦ ἑποἱο. ἑνως τὸ ὒἳἶἔ οἱνον τοῦ οὐοοἱαοῦ. Καὶ οὕτως, ἒἸ ΒἱίἎΟΞ ἥτᾇς που-γ ᾿ 

ρηίἔρεἱ. καὶ ἐπὶ θοἷ ;ῤοο ἐν οἱοτο»ἱ χατἀτας ὥοοἱς τῆς οἱτεοοο ὡσεως, . 

τῶν π-Ξτ ο χοἱ ῃτπωἱ οἱοἱἱ της φυἎχκἱσεὡς του, ἢ -0 εἰς οἱοτο) ἀοοἱγωἸ 

κἅὒῦῖΐὓχ οἱοἱτοἱ τοἱς ὧρΙΙοἱς τοῦ οἱ [οἱλἱἱου το) 

Ἂλλὀ( ἲΐἒζχᾏ ἀλΛΟ αἱ ὛὭΟἎ) λὶὲπγ ης ΤῖΞΩὈς ἀὟὶθρωπῢγ ὅστιξ, ΞἸ Ιμεσῳ ᾿ . ὒ 

τοιουτἱον Ιῖἲἳἕ Οἰτ-τβᾄζἳΐἑωγ ἂὒἡμθᾄἰὒζ) μ) Πὶὸυαου ἕχἓὓ ἰδἱώί ἀνιχ Ι/χἳῃν τῆς , ᾿ 

συνδρομῆς καὶ τῆς σοὶἸ παθεἱοἱς τῶυἳοἱλωκ του, Ι ϋπ ἤρξεν ἶἣἔ οἱτεομοἓ- 

οἱςυνο-ις τῶν ουοεο ωίὣν του, οἱτοοτ-οἱοθεἱτω.» οἱὔτοῢ κοἱτοἱ τὴΙἱ ἀ του- ἳ 

οἱοἱν το), ὡς σοοοβοἱένεἱ οἱοιεἱῶς εἰς τοὺς ἐ -τἱ ὅντας. ἺΛἎἎοἱ μὲν εἶχον.» 

᾿ οἱτεοβτωπε , οἱἎἎων δὲ, βαρυνθέντω) τὴν τυοο/ὶἸ τοῦ ὸίμοἱ-ἱου βἱου7 

᾿ , ὁ ζἢΙἎος εἶχε σβεσθῇ ἐξ αἰτίοἱς τῶο οἱροῦξΙωοωκ οἱιοἱἱ-ταἱ- ων καθ 

έἱς ἢ οἱοἱτπτοἱοἱἱ τῆς ,ΡοοἱἱηςἺ οἱοτὶ νοἱ βΙΙΞ τιΙΙωθ .ῦ,Ι ἐγΙἱαετΙο ογοἱστοτε , . 

τον-οἱἸ μετοχῃ εἰς τοἱ πράγματα [δντἱς αὐτοϋ τοῦ τοἱἎοἱἱ-του του, , 

ὁ συγκλοτἱτος ἑἶἱοοἱ οἱος ετερἱγυοἱλοοτο οτεὸ ποοσωτ- οα ξένα,- καὶ οιπὸ 
- νέαν γενεῖἱα. Ἒ ἱ τῶν οἱρχηίωἱ τοῦ λαοῦ τοἎἎοὶ μοἱοοὒἳντες τὴν- 

ποἱπἱοἱὴν χοοἱοἱρχἱοἱν ἕβἎετ-εον μὲ βλέμμα ὕποπτον νοῦ Ἆοξὸν ἐκεῖ-..- 

-νον7 ὅστις, καὶ τοι κυβερνῶν Ἲυπὲρ τοῦ Ἆοἱοῦ, ἓτἱμᾶτο υτ-εὸ τοῦ πάποἱ 

καὶ ἀπήλαυε τῆς ἐμπιστοσονἱης το) θ Ρἱἑνζης ὸεν -ὴτον ἐκιτΙῳν ἔ



᾿ -οἓθ , ᾿ ᾿ ἷ Ρι-ΕΝΖΠΣ τ Ξ κ , 

λοτυονοοντων τοὺς ἀρχαίους φίλους, οοῳ ταπεινοὶ καὶ ἂν ἣοαν. τοῦ 
, ᾿, Γ δἱοἱ τοῦτο εἶχεν ἢδη τ-υνδιαλεχθη μὲ τὸν Τσέκον ὃὲλ Βἑκἱον. Ἀλλ᾿ ᾿ 

τ ὁ οἱμεἱλικτος ἐκεῖνος ὸηαο/οἱτη» τὸν ἤνουσε ψυχρῶς Οἱ ξένοι μι- 

»οἇθοῦοοοοἱ7 ο τιτλος του συγκλητἱὒἱου οἱπέρεσχον Εἰς τὸν χαλκἑα, ὅστις 

᾿᾿ἔσπευοε νὰ τὸ φανερωοη πρὸς τὸν Ρἱε ξγζηυ μὲ τὴν συνήθη τρχ..- - κ 

χυτητοἱ του ζ, γ > 

---Ως τρὸς τὸν τίτλον. , οίἺ-ι/ᾞθἢ ὁ ὸηἱαρχοἱ ευυΞ νῶς, τὰ ὀνό- 

ματα δὲν ἀλλάζουν τοὺς χαραἱ-Ὓοα» Ἐάν ποτε λἒῆο-[Ἰ ονᾗσω ὅτιἳ 

ατ-εσταλμενος τοῦ πάτ-σα, θα εἴτ η τὸ νὰ ἠμαἱ φυλαξ τοῦ ποιμνἱου Ξ 

του, τότε ἐγκατοἱλεἱψον με. Ως πρὸς δὲ τοὺς ξένους, οἳς ὀοἱἱοθοον 

πεντακοσἱοι Ρωμαῒοι ν᾿ οἱγρυ-,τνοἹν ἡμέραν καὶ νύκτα ἔνοπλ οἱ υπὲο, 

τῆς ἐλευθερίας τῆς Ρῴμ-νἸς7 καὶ ευθυς οἱπ ολυω τους Γεου ανους. 

ᾞ Ἀλλ᾿ ὁ Γσἑκοζ ὃὲλ Βἑχιος ἔμεἱνεν αὸυο-ωπητος τίμιος υὲν οἱλλ᾿ , 

Δ , οἱνοἱγωγος, σκληοοτράχηλος καὶ φύσει ὸυσκολος, ᾐοθοἱνετο ὅτι δὲν 

έητο πλέον , οἱναγγαῒος εἰς τὸν συ κλητἱγὸν, ᾿ καὶ τουτο προσεοαλλε 

κ τὴν φιλαυτίαν του. Προσέτι, καὶ τουτο θοἱ φανῇ βεβαίως τοραδοξον 

ο δυοτοοτος χαλκευς υπἑτρεφε [ονῃο-ἱκακἱαν κατὰ του Ρἱἑνζου; ὸ ἱο- 

τι δὲν τὸν διέκρινε μεταξὺ των υ υοἱοἱὸων αίτἱνες υτεὸτχθησαν αυτὸν ᾿ ᾿ ᾿ 

οἱοἱτὸἱ τὴν ημἑροἱν τῆς θοἱαμᾇἱἱῌ ἱαίὶοδου ΤΟἱοἱυταἱ εἶναι αἱ σαἱ - ᾿ 

κροταταἱ ποο-βολαὶ ἐξ ὧν ετσο/ΞΞ οἱἱ ᾿ κίνδυνος μέγας πρὸς τοὺς 
»ἄρχονταςῖ ᾿ , ᾿ , 

Η ἐργατικὴ τοἱξἱ ς ἠκολουθ, ποἱντοτἱ να ουνἑοχε ταἱ;᾿ του δὲ 

ἷΤσέ-κου ὸὲλ Βἑκἱου ἡ φωνή ἠκούετο τὋθλθγοἃοα- οἱπαἱο-ἱοἱ. Ἀλλδ τι. , 

ἐλθπἐἱ τὸν Ρἱἑνζοντ τολυ πλέ ον τῆς οἱπουοἱκρυντεως τῶν οἱλλων, ᾿ 

ἦσαν οἱ δισταγμοὶ καὶ ἢ οἱ τ-ταβολᾦ Γ, τουοἱοχαἱου ἐπἱ στηθἱου φίλο υτου. 

Πανὸολφου Γουἱδου. Μὴ βλέπων τὸν δημοτἱγὸν τουτον τολἱτην με- , 

᾿ ἳτοἱξυ τῶν προερχομενων καθ᾿ ἑκάστην εἰς τὸ Καπἱτὡλἱονξ τὸν ἐυ-η- γ 

-=νύοε, καὶ Ξτροο-ποἱθηἱ-Ξι οἱλλ᾿ εἰς υχτην, νοἱ οἱνοἱζωπυοἡο-ιἸ τ-ην πρῴ- 

την οἰκειότητα. Ο Πανδόλὸος εὸὦ μὲ, πολὺ σέβας, δὲνἳ εαετρἱα- 

νσεν ὅυως ουὸὲ την πεοἱσὶἱευἱν. οοὸὲ τὴν ψυγοοἱητα τουἳ ἂν καὶ 

- ξέφε ἰρθᾇιη τοὸς αὐτὸν μὲ απ Ξἱοον συ κἱατοἱίου-ἱν ο συγκλητυος θ Παν- Ξ 

᾿ ολφος εἶχε συνεἱθί σει νοἱ οἱναπλοἱττβη ἰὸἱα σχἑὸἱ οἱ (οἱλᾅδοξα, καὶ 

τ ἐφαντάζετο ότι, ἐὰν δὲν ἐπέστρεφεν ὁ Ρἱἑιἴ Ὂς, θοἱ εγἱνετο αὐτὸς 

᾿ « οἱοφοἱλἑστερον, καὶ τῇ συγκαταθεσ Ξἱ ἱσως ,ἱαὶ αυτῶν τῶν βαοονων, ἇ 

δημαρχοἱ. Ἐν καιρῷ διχοστασἱας καὶ κοινῆς διαφθορᾶς) ὅτε τὸἱ 

᾿ Κράτσῢη οὲν οἱπολαυΟυτἲι του ευεο [στηυατου κυβερνήσεως συντεταγ- 
» ἱαένης, ἢ ευκολἱα με Θ᾿ ης φθάνε ἱ τις καὶ εἰς τὰς υψὋλοτεοας θἰ ἔσἒἳςἳᾇ 

ἐρεθἱζε ι τὴν (οἱλοδοἳ᾿,ἱοἱν,᾿ καὶ υτοθοἱλπεἱ τὸν φθονον γαὶ τὴν αντιζη- 

λίαν, τοἱ ποἱθη ταυτα οἱτἱνα καταστρέφουσἱ τὴν ὀῦ ονοἱαν καὶ ποἱ- Ξ 

᾿ ,, θαλυουσἱ τους( δεσμοὺς τῶν πολιτικῶν μ ερἱδων. ὒ. ᾿ 

ΤοἱαυτνἸ ἦτο ἡ Θέ ο-ἱς του Ρἱἑνζου καὶ ὅμωςἳἳ πραγμα βεβαίἱος ᾿ 

( 
. (γ



Ν 

αξιοθοιυμοιστον ἐλοιτρε3ετο ἀπὸ τὸ πλ-ῆθυζ ἦτο ᾿᾿ἳἲος Ϋοιὶ νόμῲων Ξ 

»χοιὶ ἐλευθερἱᾳς, καὶ ζωῆς καὶ θοινλτουἴ ᾿Ἷ 

Εξ ὅλων των περὶ οιὄτὸν, ὅ - ὶίμλος Βιλλοἱνης ητο ὅ ευνουστε 

ρος ὸ ..νεος οὗτος ὅστις συνώδευσε τὸν Ριένζην κατὰ τὴν μαιοαν εξοι 

ρἱοιν του7 εἶχε σοκιὸωσε οιὐτὸν, κοιτᾲ τὴν ἐπιθυμίαν τῆς Νιννης, 
καὶ οιπὸ Αὐενιὣνοι εἰς τὸ στροιτοπεδον τοῢ Αλβορνοζου Ο ζηλσς, 

ἦ ευφυἱ ;,οι ἡ εἰλικρινής καὶᾳνοιμφι σβητητος ἀφοσίωσἱς του7 ἐτύφλουυ , 

τὸν συγἳχλη τικὸν ὡς πρὸς τὰς ἐλλείψεις τοῦ χαρακτῆοός του καὶ δὒήᾓ. , 

, γειρον ἔτι μάλλον τὴν εὐγνωυοσυνην τοῦ Ρὶένζου. Ἐχοιιρει σιἰᾆ 

σθοινομενος πάλλουσαν ποιρδι την γοιρδἱοιν τθυ καῥδίοιν πιστὴν, ὁ δὲ - , χ ,. 
νέος, ὀνομασθεὶς θαλαμηπόλος, πσισ ιηκολούθει πάντοτε οιυτὸν, ναι 

ἐκοιμᾶτο εἰς τὸν -οιροιγεψενον θχλοιυον. 

Ἀποσυρθεὶς τὴν νυκτοι ἐκεἱν ῃν εἰς Τἱβουρνοι, εἰς τιὸν ἔπ ἱτ ηδε ς ποι- 

. ροισκευοισθέντοι κοιτῶνα, ἐκάθησε πλησίον παροιΘΰρου ἀνοικτοῦ, δί 
ου εβλεπε κυμοιτσἵομενοις τὰς ἐπιστεφοόσας τὰ ὄρη μοιυοοις ιτεοις, 

ἐνῷ, δι οἵ. τὴν ἠρεμίαν τῆς ὥοοις ἐκείνης, ἔφθασεν εἰς τὰς σικοοἱς τουι . ἱ ᾿ 

ὸ δουπος τοῦ κατοιῥῥοἱκτουἳ ἰσχυοοτερος καὶ αὐτῶν τῶν τακτικᾦν᾿᾿ 

καὶ ἑῥῥυθμων βημάτων τῶν φρουοουντων ἐκεῖ πλησίον σκοπὣν Στη 

ρίξας τὴν παρειὰνε ἔ πὶ τῆς δεξὶ ἄς ἐβυθίσθη εἰς σκέψεις θλι βεροἱς ᾿ , 
, ὸτε ὸἑ μετ᾿ ὀλἱίον «στρεψε τὸ βἲέμμοι, εἶδε τους στίλβοντας [σι- 

᾿᾿λ᾿οινοὸς ὀφθαλμοὺς του Βιλλοἱνου προσ ηλωμἑνους μὲ συυποιθειοιν οιλἔ 

λὰ καὶ με ἀνησυχίαν ἐπάνω του 

Ξ--Δὲν εἶναι καλὰ ὁ κυρι ος μου , ηρὧτησεν ὁ νεος θαλοιυηπ ολος 

δι στϋἱζωὶσἸ 

,,..., Ὂχι τέκνον μου, πάσχει «ὁμως ἡ καρδίαι μου. Μὲ φαίνετοιι ᾿ 

ὅτι ὁ ἀὴρ εἶναι.. «ἳ-,ιυχρὸςἾ ἂν καὶ ευρι σκου εθοι εἰς νυκτοι τοῦ Σεπτεμτ- < 
βοἱου. ἫΑίἇ/ελεῢ ἐξηκολουθησεν ὁ Ριἑνζ-ης, ὅστις ειχεν ατοιιτ-ησει > η 

τὴν δινἡσυχον πολυπραγμοσυν -ην της ἐπισφοιλους ἐξουσίας, Αγγελε, , ᾿ 

φέρε μ ἐκεῖνο τὸ μελανοὸοχεἵον καὶ τὸ χαρτία». Ἤκουσες τἱ λε γουν 

οἱἄνθρωποι περὶ τῆς επιχειρησεῴς υοις κατὰ τῆς Ποιλεστρἱνιὶς , >. . 

-Ξ--Θἑλει ὀ κυριοςυου νὰ μάθῃ ὅλας τὰς φἲυοιοἱοις τωνἽ ευχοιοἳ κ ᾿ ᾿ 

στους ἢ ὅχις ηοῴτησεν ὁ Βιλἳοἱνῃς. . 

---Ἀν ἤθε ἲοι ν ἀκούω υόνον εὔχοἱριστοι, ςΑγγελε, δενιἔποεπσ 

νδι επιστοεὸω ποτε εἰς τὴν Ρώυ ἣν, . , ,. 

ἷ᾿ Ἲ-Ι;-ιουσοι λοιπὸν στρατιωτικόν τινα τῆς ςἊρ>ιτου λέ [οντοἳι μυ-ἰθΐ ᾿ 

,στηριὣδὤς πωςἳ ὅτι δὲν θὰ κυριευθῇ τὸ φρουριον. , 

-Οὶἱ ὸὲ διξι ωυ σιτικοὶ τῆς Ρωμαικἢς λεγεὣνός μου τί λἑ [ουν , 
ΜΚυριἑ μου7 τους ἤκουσα ψιθυρἱ νζοντοις οτι δὲν φοβοῦνται τοσω , γ ,Ἷ Ξ 

την ὴτὛτοιν ὅσῳ τὴν ἐγδἱκ. ησιὶ των βοιρόνων ἐδιν νικησωμεν. 

-ωκιιὶ μὲ τοιοιυτοι οἱογσινοι ἱἸ ζῶσαι [ενεδι τῆς Ευρὡπης, καθὼς , 

κ -᾿ Ἷ;<᾿ 

Ὓ ἳ Ἲἶο-ΞΤΕΛΕΥΤΜΟΣ ᾇΐϊᾆοΝ ἺΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧὯΝ- ᾿ Ὓ4=29ἷ - 



του» , ᾿ ἱ Ξ ᾧ ΡῌΜΣ ᾿᾿ ᾿ 

καὶ οἱ ἐς ν,Ἷτ-ι.-ο;τε-ήμἑντἐ ίκἒττοἔγοἇντστττοι θὰ νουἱᾇτ ουν ὅτε. ὁ τεχνίτης 

,Ξγοττ-Ξσ/ουἰο ν ἔργον τἑἲεεονἴ Δός. υε την Βἱβλον ἐτείνον 

Καὶ ἐνῷὀ Ανγελος ἔφεοε ν οὶεἔἷοἷςτως πρὸς τὸν Ροἑνζην την , 

-ἷἕεοοἱν Γραφὴν, Ἆεγον ., , , ᾿ ᾿ μ 

Ὓ - Ξ--θλἱγον πρὶν ἔλθω ἔδὡ, ἤκ οτοο ὅτι ὁ κτᾇἇεὒ ος Αδτντ εκνὸς Κολόν- ᾿ ᾿ 

- τίνας ἐφολαγἱοθη ἀπὸ τὸν ὒςχδοὶεοοὶτου , ᾿ « 

,- -τἷἑζοίὶ ἐγὼ τὸ ἤκοοσάἺ καὶ τὸ τεεττ-νε- ἳἫω εἶ τον ὀ Ρ ἑνγ ἧς. Οἱ βοί- 

Ξρὀνοι οζὒτοῦ, κρἓ Ἡυἳουν καὶ τὰ ἴἒἒε οἱ. τέκνα των , [ἓξ. οἱ νοἰυ ἡ ωιτη καὶ 

ᾊσκωρἒ. άτ ουν τοἱ αἱδηροἳι τῆς οἱγχὀνοζ οἱλλ οἱ οἱχοεῖοε Θοἱ τοίτε νωθουν 

καὶ τὰ οχυοοἱ φρουοιά των Θοἱ γαττΒ ίφἰ οὓς ῦν. ᾿ . 

τΞΘυυουν [υτ-ἱεροὶ) εττοκτλοἱβ ν ο ΒλλἇζνῃςἿ νοἱ εἶ ᾍὒίν, οϊ 

στραττωτοἱι μας της Ἀοκτοο ἄᾞἷὲᾇοος τονε, οἷος ποεοοἱ τούτους τῆς 

Ἠροοίί ἱοἱς. ο . 

Καὶ διὰ τί ηρωτητοὶ ἀντί-τως ο Ρε τ ζος. 

Μ ἓοοἱνηταν ποτὲ πιστὰ τεοἱ ὸομἱ, ουογ ίμοεττ οο οοὗτεἀ τοῦ οτχίὶίου 

᾿Ξ τῆς Με ζάλης Σουμορἱας, τεοὸς άνθοοοῖτεονι τὸν οτεε ῒοι ἒ) φολαογυοτοἱ ἺίἸ 
,Ἤ φῼοδοἱ τοι τοῦ Μοντερτοἶτλοο ἐνομε) τε συυοοοτον ν οἱτεάτήτ ν ; Δὲν 

᾿ ἦτοἳπρὸ οἱἱγων οἱκουη μνὶνῶνἿ οτιδοοτπ οττχιων τεοο ἱωοἶῖννου 

,Βἱκἱῲοο κοίὶὃἑν ἐπώλησε μετ ὀλἱγ ον τοἱς, Ἣέἱπ Βοοἲο ,ἒτ-οο.. τω εἰς τὸν 

ἐχθοὸν αυτ-οὓ τοϋ ἰΒίου ἰωάννοο Βἷἶε τ.ου; του κοοο ὸινοἒ -ἰλτον Αλοοο ό»- 

,, ,ζἳην ; Οἱττροἰτεω ὦτάι. οΗἒτοὶ τ-ροὖ/υοιτ-Ξυον οιε τοἱε, [νθοωτ-ους ὡς 
ἰκτήνᾚ Ξ . , , . 

-τ-Οοθὧτατοο περὶ γράφεις τον Μοιτεοσὶλην εἶναι άνθρωπος ἔτει, ᾿ 
,κίνδυνος κοιἱἒτείφοβος. Οἱ οἱὸε τἲφοί τοο ομως μὲ φαίνονται μετρίω- 
ᾎΪτἒὒὒἇ ὸεν τολμοΰν νοἱ εξοκοιλουι εἰς τὰ ἐγκλο-κατα του ἀρὶὒηγοῦ 

- ,, ,τῶν ᾏὪο-τὣν οἱλλ᾿ ἳη οὕτῳς ἢ ἀλλοοςἳ ἤγγισας ᾿ἊγγελΞἳ χορδὴν ἢ 
, , ὁποῖοι θ ἀποδιὡἱ Ἣ ἄποψε τὸν οἵ τενον ἱῢὒ Καλὲ νέε τοἱ νεᾶνιεά του ; 

. ἶὀμράτιοε ἔχουν ἀνάγκην ἀναπαύτ ἕως οτε οιγεἳ κεῖ-,ἱ οτοἱν οἱ)- ουἷλς τθυς 
ονθρωωοοτ φθονοῦντάς τὸν Ριτνἷνὶνἳ ᾿ τ τοχάζου βοτε. . . ᾿ 

--᾿ Ὁ θεῖος Βὲν ἔπλασε την ρᾭε οελοφοἓοἱν Βε-οι νοἱ τᾪν φθονωυεν ! 

ἑβαΑτν ὁ Βιλλάν-ης μὲθάῤῥος το οτ εοῖον , δὲν ἐλ ειυβοινἓ ν ἄλλοτε 
απ- γ σέβας. Δὲν φΘονουἷιεν τον «ἥλἰον οἱλἶὶοἱ μοί ἄλλον τὰς κοιλάδας 
τὰς ὁποίας γονευοποιοῦν αἱ οἱκτῖ ἑς του , ᾿ 

-ᾗ-Εοἱν τῳόντι οἱτ- εκοἱθη ο Ριἐνἶ ης Β εοτἱειδιοιν-οἱς πικρὸν κοεἱ 
θμἰλαγχο/κικὸν Εἶμαι ὁ ἥλιος, ἐπιθὑρὣτ τὴν νυκτα. . . ἇἳ καὶ θὰ ἔλθῃ . 
καὶ διαι τὸν ἀνθρώπινον καὶ διὰ τὸν ετ-οοοκνιον ὁδοιπορον.. ἳ ᾭΕὐχοι- 
ριστῶ τὀνΘεὸν τουλοχιοτον Βιο-ει ἢ (οἱ Λοὸοκιο μας δὲὛν μᾶς κα-Ξ , Ξ Ξ 

. τοιο-τοήνε ι ἀθανάτουςἷ ᾿ ᾿ Ξ θ 
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ΚΕΦΑΛᾼΟΝ ΠΕΜΓΙτοΝ 

᾿ τ ᾿- Ἡ» ιιιιωυτἓρδδἰ Μὶτοτ. - 

Τὴν ἔδε δοι-οιν ὃ Ῥὒἑνγ νιηςἳ κδιτδιἕα εἰς τᾜὴὶ οιἱθουιεδιν- ὅπου τὸν ιπσ. 

ριυινον οἱ διἓἔ ιωὶειτιγιδἱ το) ιπδιρἒ ιηθησ», διὰ τοῦ διατσΞ-ὒωυ οφθοιλ- Α. ; 

μοῦ τουἿ ὅτι νέφος εῒιγἲυτ-ιιν εἰσέτι τὸ υἑτωτεον τιἸ Βοε-ζι-ονοδ 

εΟ δὲ Αρι. δογλὸἣςᾕ ιυυΞ--δά ἑος ἐνεὸς ,ιοιἲωμδιτοι ι--οιρδῦ δρου ἀ τζ-ὟΨΞΞ Ξ >- 

φευγε τδι β) «ἰυαδιτδι τοι). 

᾿ Ὡοἳδιἱδι ἡμέραι γυδιοι ἐἶτεεν δΞΡιΞνιις Ο ,ἥλιος διε-τοιζετοιιῢ 

τὸ ι-Ἃιιοη δι μας. [ιῖιοιοοι πολλὰ τερωᾊ εἰδήσεις διιιοᾏτῃιὶ Ρὡυᾄην , 

νἐᾂς στρατὸς θδι φθδΗι πρὸ υεδηυβχρίδις. , ᾿ ᾿ ᾿ᾃ Ξ κ 

ᾇ -Ξ-Χδιἱρω, ο-ϋγκ.) ητικὲἿ οι--ε/ριθη ο Βρεττοἳνηςᾁ ὅτι ἔχεις ε ἳξἺ-,δε ς 

ἱκδινδις νδι μδιι, δτοζ/ὶυιωιουν διὰ τὰς κδικδις, τδις ὃ ο-Ἤδις θχ δὲ κοι- 
νοτεο ησω. Οἱ στδδιτιὥτδιι γογγυζουν μὴ λοιοδντιι τδνμι, ιιθον των 

ᾉἿὶ φοβοῦμαι ὅτι ἐὰν δὲν τ-λΐδιδίδοδἵὶ δὲν θἸ σκοτοδ-τδσουα γοιτδι 

τῆς ΙἷυιΛ/ισι-οινἱι > - Ξ ᾿ 

..... Οτεως Θέλουᾁν οιτειιδιθη ὁ Ριιν ης διδιῦἳφθοωι Πᾇρὅ ὀλιγων υἇἷ- > 

ἒ νον ἱἳυε ρὣν ἦλθαν ιἰς τὴν Ρώμην᾿ θδι λάβουν ἐκ, τρο/οιι-διβολης τὸν ᾗ 
μισθόν των. Εδιν ζητ Ἤσουν νδι δωδοδν τιοιι-ε-οτ-εοοι διπὸ ἓυἑ. Λ/βὖ , . ΔὟ 
τους Γ-δοιιἱωτεχι σου, κυοιε ἱππόται, ἲιδιὶ ὖγἱδιινε. , . , 

--ψ--ονὶηὉ ἔμγ εινεν διιἸ ῃχεινων σκοτεός του ἤτο νδι [δδιευση 
ἔτι μδιλλον τὸν Ρ ἑνζ ἣν, καὶ ᾿ τεΞΘΞιΞἸΞ ι νδι ἱιι. η τὸν ιΗτρσὣη νδι γερ- » 
δήση πολλὴν δύναμινᾇ ᾿ τὴν ὀ-εοἱαν ἤθελε μδιἲιι-τοι ετοιυξησει ή, 

τετὣδις τῆς Παλδιι-τρννῃ, ᾿ διλλ᾿ ἡ διὸιοιφοοιοι τοῦ Ριἑνζᾕοὐ τὸν κατε- 
θοδδοῃπε καὶ τὸν ιερτΞΞ-λείεν ἐντὸς οιὐτὣν των διγτύων του. 

Δὲν πρἑι πει νδι γεινῃ του-εδ άτ ἐκρίθη ὁ διδεἲφὸς τοῦ Μοντερεδή ᾿ᾇ ᾗ ᾿ κ, 

Ἃὒυ μετὰ ύκὒἀν βὒωπὴν ᾁτᾇορἱοις ὃὲνἿ Ἂμ πσρῃῢυΞγ γξ/ σ᾿ σφησωυὒν 

εἰς τὒὶί ἔχθρὒὒἒ σὒυ . τωὒντι οἱ Ὓστ ρδι-ειῶται ζητοῦν τοὶμισθον των. Ξ ᾿᾿ ᾿ 
-Κοιὶ θὰ τὸν λάβουν εἶτ- Ξν ὁ Ῥι ἑνζης. Γνωοιἵωτουτους τοὖςκ ᾿ 

μὶβθΟΦὀὓθυς αἰωνίως ζὋτοῦν χρὴμ σιτ-δι, ἢ ἀποσᾭτδιτοῦν Θδι επι-ςϊ 
. ,η ᾆστηρι χθω κ ει ω εἰς τοὺς Ρωμ οιἱους υ ου, καὶ θὰ θριαμβιυσω ιη 

᾿Θδι πέσω διν το προώρισεν ὁ ΘΞ ὀςὒ, μὲ αὐτούς Βιδοποιηωι τοὺς αςιω 
- μοιτικούς σου ᾿ περὶ τῆς ατοωδισεως μου. 

Μολις ἐπροφἑρθηο-διν αἱ λέξεις διυτδιὶ, ,καὶ ιὁτ- , ωτος οιξιωυοιΗκος ᾿ 
᾿ ἲ τὤνμισθοφόρων φανεὶς, ὡς εἶχε ,ροδιτοιρδισισθἢ ᾿ ώε τὸν Βρεττὁνην, , 

ἳεἰς την θὀρδιν εἶ τεν ἐπιδεικνυων σέβας διγροῒγον - 
...Συγκλητικᾲ ἓλδιβδι τδις διαταγδις σου διὰ νὰ ειστροιτευσωιεν, , γ, ,ᾗ 

ᾅ-ἠθέλ ηο-οι νδι βάλω εἰς ἆδίνησι ν τοὺς ἀνθρώπουςἸ μου ..... τλγἳὶν.. 
-ΙΙξεύρω τί θἰιἱλιις νὰ εἰπῇς, φιλε, δινειρωνησε διοικοψδις διὐτὁν ,Ξ ἔ 

,καὶ σείων τὴν χεῒρδι ὁ Ριἐνζης ὁ γυριος Βδεττονης Θὰ σὲ δώσῃ τὴν ᾿ ᾿ 

᾿ Ὃ



ἀπάντησίν μου. ΑλλοτεἿ κυριε -λσρχηίε, χοεἱοἱζεται πεοἱσσοτεροε 
.» φιλοφροσυνη ποὸς τὸν συ [κλη-ιγον τῆς Ρωυ ης. Υ , ταγε. 

Ἱ 

Ἡ ἀπροσδόκητος οἱξἱ οπρἑπειοἱ τοῦ Ρἱἑνζου, ἐταπείνωσε κα ἱ εἷξἒᾲ - ᾿ 

πληξε τὸν οἱξ ω ἱχτν ἱον ἠτένισε τὸν Βοεττόνην, καὶ αὐτὸς τὸν ἐ πρδ 
τρεψε διὰ νεἒμοἱτος νοἱ οἱκοἱχωρ-ηση. , Κλεἱσ-ας ὸὲ την θόροἱν ἔγεινεν, 

ἄφαντος. , « , , « 

-ν-Γἱ θοἱ οἱοἱυωυεν λοιπόν ἠρωτησεν ὸ Βρεττό- -ης ᾿ ᾿ 

-Κυοἱε ιπ πότοἱ, ἀπεκρίθη μὲ σοοοἱρότητοἱ ὁ Ρἱένζης οἱς συνεν- 

νοηθὥμεν θελεἱς νοἱ μὲὐπηρετησ της , νοἱἱ, ἡ ὅχἱ; Εοἱν θέλ-ης, δὲν 

εἶσαι ίσος μ),ου οἱλλ᾿ ὑπάλληλός μου καὶ τότε χρεωστεἵς νοἱ ὑποτοἱσ 

σεσοἱι καὶ ὄχι νὰ ὸἱοἱτοἱττηςἎ ἐὰν δὲν θέλης, τὸ πρὸς σὲ χρέος μου. 

θὰ ἔκπληοωθῇᾇ καὶ ο κόσμος εἶναἱ οἱρκετοἱ μεγάλος καὶ διὰ τοὺς 

δύο μας. Ξ 
.,.... Υπεσχἑἱἳημεν ὑποταίὴν εἰς σὲ, ἀπεκοἱθη ο ΒοεἐττόνηςἾ κοῦ σὲ 

Γτ ὴγ χρεωστοῢυ εν. 

,στ- Ἐχω υ ἱοἱν οῦἱόμ η εἰδοποἶησιν νὰ σᾶς κάμω πρὶν δεχθῶ ἐκ. 

νέου την ὑποταγήν σοἱς, εἶπεν ὁ Ῥιἑνζὖἳης ου ἱλων βραὸέως. Δἱοἱ τοὸς, 

κ Ξ φανεροὺς ἔχθοοός μου, έχω τὴν σποἱθην μου ἀλλὰ διὰ τοὺς Ἷρῢδἇ᾿ 

τοἱς, ἀκούσατἑ με κοιλοἱ, η Ρὡμη ἐχεἱ λοἱἱμητόμον. Καὶ τους μὲν 
᾿ πρώτους δὲν φοβοῦυαἱ, ὸἱοἱ ὸἑ τοὺς δευτέρους εἷυοἱἱ ἀδυσώπητος. 

-Αυτοᾓἱ δὲν ο-ἱρεο- Ξἱ νὸἱ λέ νωντοἱἱ μεταξυ φίλων7 εἶπεν ὁ Βοεττό- 

νης ὠχρἱοἱσοἱς, καὶ τοοστ-οθων νοἱ κρὄψη την τοἱροἱχ-ην του. 

-ΝΙετ-οἱξὸ φίλων . . . . Λοιπὸν εἶσθε φίλοι μου! . ,Δότε με τοἱς 

χεῖροἱς σοἱς! Φίλοι λοἱ τὸν εἶσθε. .,. καὶ θὰ. τὸ οἱ-Γ τοὸεἱξετεἲ ᾞΑίοἱ- 
π-ητὲ Αρἱυβάλὸη, συ εἶσ-αἱ, ὡς κ) ἐγὼ γοοἱμμοἱτἱσμἑνος, στρατἱὡ᾿ 

της λόγιος Ενθυμεῖσοἱι βἑβοἱἱοἱ τὸ υέρος ἔχε νο της ῥωμοἱίγ. ης ἱστοὶ ᾿᾿ 

οἱας, ὅπου γίνεται λόίος ὅτι τὸ τοἱυἑ ἱον δὲν. εἶχε πως νοἱ πληοωᾩη 

,τους στρατιώτας. ἳὒΟ υποἱτος συγκοιλἑσοἱς τους ευ [ἐνεῖς (ι ημεἵς, εἶ.- 
πεν, οίτἱ νες ᾎὒμεν τὰ. ἀξιωματα γοἱἱ τὰ. υ πῦυρἆ/ηυ οἱτοἱ ποεπεἱ πὒὦὶ ᾿ 

τοι νοἱ πλ ηοωσωἱεν δἳ οἱυτοός. Ἰ) ὗἈκοΞ>ετΞ ,φἱλοἱ μ;ου οἱ Ξυ τενεῖς ᾿ 

ιἔνέὸωκαγ εἱ ̓ς την ποότοἱσἱν ε5οηκοἱν χρ-ήυοἱτοε, νοῦ ττλ-ηοωυοἱν τὸν 

στρατόν. Μη ταραβλἱγσ- »τὸ ποἱρὒοἱὸεἱίμοἱ τουτο εγω σοἱς ἔκαμα 

ἀρχἳ-ηγοὸς τῶν δυνοἱμε ων μου, καὶ η Ρωμη ετ- εὸοἱψἱλευσε τἱυοἱς εἰς 

σᾶς ἡ νοννοἱἱ ότης σοἱς οἱς δωση τὸ »ποἱροἱδΞι ἇμοἱ το ὸποἵον Θοἱ μοἱ- ᾿ 
θουν οἱ Ρωμαῖοἱ οἱπὸ ξένους. Μὲ ἀτενίζετε, φίλοι υου ! Βοἱθυνω κ 

εἰς τὰς Ξὐγ/ενεῒς ψυχάς σοἱς. Ξἶ οἱοῦ σοἱς ευχοἱρἱστω οἱοτὸ τοῦδε. Ἔχε- 
ἱ χ τε καὶ οἱξἱώμοἱτοἱ καὶ υγθυρίηυοἱτα, ἔχετε προσέτι καὶ πλοότη. γ. 

«Πληρωσοἱτε τοὺς υ ισθους, π) Ἤρὧσοἱτἑ τους γ (α ) , , 

Ἐὰν κεοοἱυνὸς ἔπιπτε ποὸ των ποὸῶν του Βοεττόιουἳ δὲν θὰ τὸν 

μ, 

᾿ ἐθορυβει πλέ ον τῆς ἀπλης τοἱυτης εἱσηγ-ησεως του Ρἱέ νζου οἱνόψω- 

(α) ὅρα τὸν ἀνωνυῥονβἱ ..ογρἁφἱν Βἱἒλ Κεφ. Ιβ. 

( ἱ 

[ᾗ
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σε τοὺς σφθσελεεσυς τίρο», τὸ σσσωτσν τσῢ σε) »σελη-εεκσυ, σΐεσεὶ Ξῖὸε τὸ᾿ 
μειδίαμα εκεεὶσ τὸ ὀπαῖον ττ/ισ ῃὸη υσθε. σσε) θσσεε-υς [σεε. ἂν ηεσἰ 
υσε φσσητσεε Πσθχιθη στε. ἐσκεἑπ ε-Ξν Εἰς τὸν λσεμσκ τὸν ο--σεσν ὶσνεωσ , 

ξε δεἰ σελλσν σενσεἇινωεεγε τε, σεε, τὸ τεσ--ωτ-οα τοῦ τσκκλῦ-ε/συ δηυ σερ- 

χσυ τσ ὅτε-σῖ σν εἎείω πρὀςτυσ αὐτὸν »σι υὴ τεῃσυεη τολιεᾥσν σεστι ὁ 

σσμσδεσε, καὶ σὸς ὃὲι εἶχε φθσἑσεε εἰσέτι. 

᾿-----Δε-ἕχἑῖσθςἰ, εἶτε Ξίν ὁ Ρεεὶτἣτ γσεᾇ-λδε [αυετε 

Οσυγ/ληε-Ὗεσς ε-υσΞεκσσε-ε-Ὓὶσε.ι τἀςχε ῖἰσσες καὶ φύλαξ, τες τεσσεὶη Ἷ 

»ΜΕ ἐτεὲ νσε ἕλθσυα ἐδῶ σε στἎασ/ηίσε. , 

(Ἆε σεστλϋστ ἕσεεἷὶπωε. ᾿᾿ > > , ι , 
.(Ἆἱ στΛσερχ -ηγσὶ σφάνησσκ ᾿ ᾿ ᾿ 
-Ξἒἶἒἱλσε ἷΙ-,Ου εἶτεεεκ ὁ Ρεενᾞης, ὁ κἇρεσς, Βσεττσνης καὶ ὁ κἒρεσςχ ᾿ 

Ἄσε ξ εἒχλδης δεττσεγθησσεν ἀπ ἐμὲ νσἒ᾿ σᾶς υσεσσεε-ωσ χίλι-σε Φλωσίσε. 

σεε-εσσε, θσε ε-ε-ε-σετσ εὸευσωυυν υτ-σσε-Θεα τῆς ΠσεἎκΞε-τσνσης 

Κσεὶ οἱ μὲν ὁ ελχσᾕί εσὶ σεἎε/ωσησ-σεν εκθσευίσ σε Ρἱσεξὓς ῆτἕ᾿ Ξ 

νεσε τσὺς. σεὸεἎερσσν ὙΞλὢυἱ ετωτσσεεωε διότι ἡ (σελσε-,εωευωὶ δεσε / 

Θεσες του εεσσεεὸσσκσ τὸν θσεσευβσν τρυ > ᾿ τ 

-ῄΔὲὶ εσστσεὶστττ᾿ δια τὴν σεφσσιωεεεν ,σσεςἳ φε Ἆσε. ,υσσἔ 

᾿ -ιττ- Ὄχι, σετ- ΞἎ ερἱθη ὀ Βστττ-οὶηε, σεἎσε εεσἳᾗτεε τὸ ποῦ-ὀἸ τσῢτο τσἎλσεἳ 

ὀἎἱ εσἐχοι σευξσἱγεε τὸ ὃσενεεόν μγ, » 

, ᾘἶσσελλεστσε .. Δστε με ἑγ νἑοσ τσες χεῖρας σ-σες! ἷΟἷσεσελὸς 

Ἆεσεσς τῶν ἰεᾇουσνων υὲ τεστυτκε εἰς) την ττλσετεῖε/,ν Ἲἕχεε σενσε [γῆν 
υερεκὣν σσσ βσυλῶν. Υσ σίεσεἱαετε εσσε/σεσλε--σμσθσε τὸ υεσ-ηυ ἑσεσκ. 

Οτσεν, στελθσν-σε του Ρεἑὶζσυ, > σ/λτττθῃ ἡ Θὗσσε ὁ Βσ στε-συγ 
γἸ 

κτυπησσες ἑσγἱλως την λσεβην τσσ ἔτι-Ὁ φους τσ), 

᾿ ---Ὃ Ρωμαῖος αὐτὸς, εἶτε σ, ,ει-σεε, «τε-σετ σεἱζεε. Πληνσες φσᾏεν ζᾶ μἱσενἷ 

φσσεεν σἐ>εσυ [ε εἰς τὴν (Ρὡρ [Ἡ ὁ Μοντε ρεσἓλῃ-ς, καὶ ὁ σὗθσεσσς γελω- 

τστεσεὸς θσε πληρωσ-γἸ σίτου. βσεεε τσε τηεσε/ε υσετά του. χ ᾿ 
-Ξὶ ἻωτΪ-ηἕ εἷτ- εν σ Ασνυσσελδη οἱ τοϊχοϊ. ἔχουἸ στα καὶ ὁ υἱὸς 

ἐγεῖνσς τοῦ Σσετσεσεᾶ ὁ νεσς Βελλχνης Ξύσἱσσε ετσεε. πσεστστε σεατ-στω μαςῖ ἱ, -Ξ 

ἷ-τ--Χίλεσε φεωσἱσεἕ Μὲ (σσείιετσεε στε ἡ κσεσδἱσε του τ-εσεεγεε σελλσες 

τόσας ε-ε-σεΛσε ἔσσετ ίσες σεευσετσς, εἶτε υ υεεὡξσενσς ὁ ε-Ξεεωσ/υ-συνσς 

Ἐσσὒττσσηί ε-σευσεγσεεωκ τὸν σεἳὸεἎεσόν του. 

θεἳ στσσετεὢταε ἐπἎ [τις ωθηε-σει ὁ στρατὸς ἐκινήθη, η εὐγλωττία 

ἳ τοῦ συ ε) λῦτηεσσ ηὔξησε τὰς δυνάυεε ς τ-σ) ἐξ ἔθελσστὣι Γεξσσσ 

νἱων.) σεσεὶ χωσεσεσὶ ἀγσεοε σεσεὶ ηεεεοπ λοε ε--σσε-ᾐλθον Ξε ἰς τὰς σἣυσεεσες 

του σετ τό τε την Κσεμπσενεσεν σεσεε τσε γἱὒτθὖ τσεἷσετσε ὅση. 

Καὶ ἡ υὲν Παλεστρἱνα ἐπολεσσκἧθη, ὁ Εἷς, Ρεενθἰς ετηκσλισσθὒε 

σσἶεἐ πεἆλεπη ἑτε τῆὸεἱως τοὺς σεὸελεροὺς τσυ ᾟσὶτσσεάλσ Ετ πρᾳ- 

ἶσἙΝσεσΣ) , ,, 33. 

φάσει τοῦ νσε υσε-σεἳωπωτεν εἰς τως ἸτσεἎσὺς τσεε, στσσεε-εω-Ἲιεσες χ . Ὗ 

σ των, τοὺς σετ-ευσεγεσνσν σετ- »σ τοὺς σετθσφσσσυς σεσεὶ ἔδωκε-σ,



434 - ᾿ ᾿ Ὓ >,-ΡΞ[ΕΝΖΗΣ- ᾿ 

πρὸς αὐτοὺς την διοίκησιν τῶν ἦττον ἐμπειροτε »ολἑμων Ἰταλῶν, 

τοὺς ὁποίους, ἐνομιζε τοὒλοἱχιστον, ὅτι δὲν ἤθελον τολμησει να Βε- 

λεσἱσωσιν. Αὒτὸς ὸὲ ἀνέλαβε τὴν οἱρχ-ηγιἱαν τῶν στρατιωτῶν τῆς 

Ἂἳοκτου, οἵτινες καὶ ἄκοντες ἑμα [εὐθησαν ἀπὸ τὴν ἐτε ιτετηὸευμἑ 

νην οἱλλ οἱξι ο-εοετ-ιἳ εὐπροσηγορίαν του, καὶ τὴν ἀνδρείαν την ὁτεοίαν 

ἔδειξε κατ-οἱ τινας ἐξόδους τῶν πολιορκουμἑνων βαρόνων Αλλὰ κα-ἰι 

θὼς οἱ κυνη γοὶ παρακολουθοῦσι καὶ τὰς παραμικροτἑρας περιτροποἱς ϊ Ξ 

τοῦ κυνηγουυ ένου ζῴοο, οὕτω καὶ η τυχη κατε ίωκεν ἄκαυτετος 

καὶ βιαία τὸν Νικόλαον Ριένζηνἕ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΕΚΤΟΝ. 
θἒ. 

ΤΔ ...ΥἺΙΒᾏΝΤΑ ΣῌΤᾙᾏοΥΣΙ ΠΡΟΣ το ΤΕΑ.οΣ 

Ἐνω τοιαυτη ητο ἦ κατάστασις τοῦ στρατοπέδου των πολιορ᾿= 

κητῶν, ὁ Λουκᾶς Σαοἕλλης καὶ ὁ Στεφαντλλοτ Κολὸννας συυ. .τεοιρευ«᾿ 

᾿ Ἲρίσκοντο μετά τινος ξένου, ὅστις εἶχεν ἐμοἤ κρυφίως εἰς την Παλε- , 
στρίναν μίαν νυκτα πρὶν κατασκ ηνὡσωσιν οἱ Ρωμαῖοι ἐνώπιον των 

τειχῶν της Ο ξένος ουτος, ὅστις εἶχεν ὀλίγον ὑπερβῆ τὸ τεσσαρα- 
κοστὀἳν ἔτος τῆς -ηλικίας του, ἔσωζεν εἰσέτι, μόλις ἐλαττωθεῖσαν, 
τὴν σπανίαν ὡραιότητα του σώματος καὶ τοῦ τεροσωτεου δί ης διε- 

κρίνετο ἐν καιρῶ τῆς νεοτητος του. Δὲν ητο ὅμως πλέον ὁ αὐτὸς 

χαρακτὴρ του κοἱλλους τὸν ὁποῖον περιεγράψαμεν κατατην ι -ερωτ-ην 

αὐτού Ξμφσἱνισιν, πρὸς τὸν οἱναγνωστην. Δὲν εἶχε πλέον τὴν γυναι- 

κεῖ αν σχεὸὸν λεπτότητα τῆς φυσιογνωμίας καὶ του χρώματος, οὐδὲ 

τὴν ευγενῆ καὶ χαρίεσσαν γλυκυΫτ-ητα τῶν τρόπων ὸὟιῬὟ ων διιστέλ- 

λε -ο ὁ Γωτιέ φρος Μοντερεοἱλης ἐξ ἐναντίας, βίος περιπετειῶν καὶ 

πολέ ρων ει Ι(ον ἐπὶ τέλους ἐπενεργ-ηο ει ἑτἐ αυτῶν. Τὸ ηθός του ητο 

σήμερον τραχὺ καὶ βαρὺ ὡς ἀνθρωπου συνειθεισμἑνου να ἦνιοχἢ 

,πνευματα δυσυτ-εὀτακτα, την δὲ χοἱριν τῆς τεειθοὶδς εἶχε διαδεχθῆ 
ἢ αυστηροτης τῆς ὸιοικ ησεως. [ὁ οἱθλκὶτικον σῶμά του εἶχε γενκ 
ἰσχνότερον καὶ νευρωδε-στερον, καὶ ἀντὶ μετωτεου σκιαζομἑνου υτεὸ 
,ὡραίους καὶ πυκνους βόστρυχας, εἶχε τὸ μεσόφρυον ἀνεπαισθτἇτως 
ἐρρυτιδωμένον, καὶ φαλακρους τοὸς κροτάφους, ἡ δὲ μεταβολὴ αὕτη 
καθιστῶσα πλατυτερον τὸ μέτωπον, > ἐπηύξρινε τὸ ξἸοἳἑιοτερετεἑς καὶ 

ἀνδρικὸν τῆς φυσιογνωμίας του. Η σἱνΘ-ηροἱ ορις του μαρανθεισα, ὅχι 
τόσῳ οἱτεὸ προσβολας ἐξωτερικας ὅσῳ οἱτεὸ φροντίδαςἰ, εσωτερικας, 

. εἶχεν υτε οχωρήσει εἰς ὠχρότητα υτεοκυανον καὶ διαρκῆ, καὶ οἱ χα-᾿ 
ρακτῆρες του ιροσωτεου του ειχον κατασταθἤ ἒἸ ἄλλον εὐ ἳιοἱκριτοι 
καὶ ἐμφαντικοὶ ὡς ἐκ τῆς ἑτεελθουσης μικρᾶς ισχνότητος τῶνὒ τεα- 

Ἷ
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ΞΞο-εἱὣν του. Ἀλλ ἡ μεταοολὴ αὕτη ταρηκολουθεν τὴν τῆς ἡλικίας 

καὶ τῶν ιι, τεριο-τοἱσεωνἳ καὶ ὁ υἱὸς τῆς Προβηγκἱας αν-ετροτ-ωπευε 

-εἡμερον ὀλἰγὡτεοον ἀκριβως τὴνι ἰδέαν τοῦ γενναίου καὶ ωραίου 

᾿ῥοοτ-τλανοῦς ἱπτό το), εδεἱκνυεν ομως καταφανέστερον τἱ οἱπἑγεινεν ὃ- 
θιοπλαιὴς ιτ-πὸτης. ,βαθυς πολιτικὸς καὶ στρατῃγὸς ἰσχυρότατος. 

Ξ--Πρἑπεἱ νὰ η-εοοστε εἶπε εν ὸΜοντερΞὲ/ἶλνὶς, ἐξακολουθων ὁμι- 

᾿λἷ ἂ,! ἥτις ὡς ἐφαίνετο, ἐπενήργηο-εν ἐξαιρετως ἐπὶ τῶν παρεστω- 

των, ὅτι ε ς την διαφορὰν αὐτὴν μεταξὺ ὑμῶν καὶ τοῦ συγκλητι- 

κο) μ ὸνος ἔᾇίῲ κρατῶ τὴν πλοἱστιγγα «Ο Ριέ νζης εἶναι. ὅλως διό- 

᾿᾿Ϊλου εἰς τὴν ἐξουο-ἷ. αν μου. . οἱ οἱδελφοἱ υ ου εἶναι ἀρχηγοὶ τοῦ στοα» 

τοῦ το , καὶἐγω ὸ ἴὸιος, δανειστης το) οἱπὸ ἐμὲ κρἑυ αται νὰ τὸν 

στερε ὸσω εἰς τὸν θρόνον, -η νὰ τον στείλω εἰς τὴν λαιμητόμον. 

Ξ ὖ-Φθοἱνει μόνον νὰ ὸι ατ αξω καὶ ἡ Με γοἱλη Συιμορἱα ἐμβαἱνει εἰς τὴν 

Ῥωἳκ-ην πλὴν, καὶ χωρὶς την μεσολαβησἱνὖτηςἳ Φρονῶ ὅτι, ἐαν φυ- 

λαξετε τας ὸ ποο-χἑοεις σας Θα ἐπιτυχωμεν τὸν σκοπόν μας. 

Ξ -ἦ Εν τοοοοτω -η Παλεστρἱνα πολιορκεῖται ἀπὸ τοὺς αδε λφθὖς 

ζὭ-ὶἴ εἶπε μὲ πικρίαν ὸ Στεφανελλος. > Ξ 
-ῌΔιετοἱχθη -αν οἱπὸ ἐμὲ νὰ περοῦν τὸν καιρὸν ἔχαπροοθεν εἰς τα 

τείχη της Δὲν ἐννοεἵτε ὅτι ἐξ αὐτῆς ταύτης τῆς πολιορκίας, ητις, 

ᾟὂἱν θἑ λω, ἀποβαίνει οἱτΞ λεσφόρητος, ο Ρἰενζ-ης χοἱνει, ἐξωτερικῶς 

ἱῖυΞν τὴν Φημᾫ του, εἰς δὲ τὴν Ρωμην τὴν ὃ-ηαοτικότ-ητα τους 

-τκυρἰε ιππὅτα εἶπεν ὁ Λουκας Σαβἰ ἔλλγὶς, ὁμιλεῖς ὡς ἀνθρωπος ᾿ 
-- [νωοἱζων κατα βοἱθος ολ-ην τὴν σηυ εοινην πολιτικ-ην καὶ κατὰ τας 

περιστάσεις ταυτας αἱ ὁποῖαι μας ᾿ παπειλοῦν, ἢ πρότασἱς σου φαἱ- 
,ιεται καὶ κατάλληλος καὶ εὔλογος. Ἐξ ἑνὸς μὲν οἱναλαυβοἱνεις νὰ, 

,οἱνοοθωο--ῃς ὟὶἶἸ ας καὶ τους οἱλλους βαρονους τῆς Ρὡυης, καὶ νὰ στεἱ- 

λῃς τὸν Ριένζην εἰς τὴν κλίμακα τοῦ Λέοντος . . ᾿. υ ᾿᾿ 
᾿ -- Θχι, οχι, ατεκοἱθη πάραυταὸ Μοντερεαλης Συγκατατἱθευαι, γ 

--η να καθποτ του οἱλω καὶ να κολοβωο-,ω τὴν ἐξουσἱαν του εἰς βαθμὸν 
,ὤπτε νὰ, τὸν καταστηοω νεἓροσπ-αο-τον εἰς τας χε ἵροἱςἸ υας, -τλἧν , 

σκιαν γυβεονησεως, ἢ, εοἱν ἡ με γαλοπραγαων κ εφαλη του ταοοἱττε- 

ται εντὸς τοῦ κλωὁἱου να τὸν στείλω καὶ πάλιν ἐλεύθερον εἰς τας 

εοημἱας τῆς Γερμ ανἱας. Ἐπεθυυ ουν να τὸν φυλακἱο ω ἢ νὰ τὸν ἐξορἱ ς Ἲ 

σω ὸχι ὸυως καὶ να τ νἐξολοθρευσω, ἐκτὸς υονον αν (στ-οοοθσσ.. υετα 
μι κραν διακοπὴν) ἡ εἱμαρυ ενη μας βιάσῃ εἰ ς τοῦτο. Ἡ ἐξουσία δεν , 

ἀπαιτεῖ Θύυατα δια να στερεωθῇ ὅμως, τα θΰυατα θεωροῦνται 
ενἱοτε αναίκαἵα. 

-Ἐννοῶ τὴν λεπτότητα τοῦ ἀξιώματός σου, ,εἶπεν ὁ Λουκᾶς 

Σαβἑλλης, υ ειὸιοἱο-ας, ως συν ηθως) ψυχρῶς, καὶ εἰμ᾿ ευγαωι-τηαυνος 
Γὸ κατ εμε, ὅταν οἱ βαοόνοε. οἱο-τοκατασταδοῦνἿ ὸταν τα οταλοἱτιοἱ 
ῥξἆας ὀχυρωθοον καὶ παλιν, ταοαδεχουαι ευχαρἰπτως να ζήσω «ἓξ-,τῳ
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καὶ ὁ συ ᾿».[κ) ητιχός. Μᾶς ὑπόσχεόαι αὐτὴν τὴν ἔκὸόόλευσιν ̓ 

ἷ--ᾎΜχλιστα ᾏ 

ᾇ᾿ ν--Ιἰαὶἳτε όὸς σιόιβην, ζἣτ εἴς νὰ συ [γατατεθωαεν εἶ ς τὸ νὰ διόυ 

κῆτός ὡς κόβἒ ρνήτ ης Ρθἃθὒιἃωντε χρόνους᾿ , 

»Μάλιστόα , 
ἷ--Ιὸ χαι-ἓξ Ξυε7 δέ εγόμόιιῥ τόυς ὅρόυς τόγ-ου» στανσλάόεν ὁ Σῦζ- 

βέλλῃς ἰδοὺ τί) χείρ υόυ. Ἐβαόυνθην ὅλας αὐτὰς τὰς ταόαχὰς, ἕότ ω ᾿ ᾿< 

καὶ τὰς υετόιξό μας, καὶ φρονῶ ὅτ τ. ξέ νός [υβεόνη -ης θὰ ἐπαναφέρῃ 
᾿ ευ/ολωτυόγ την τάξιν7 καὶ υόίλιό-τα, , ἂν δι,«ι>ί-ὶε-δἐς7 γυόεε ἱππό τοι, 
ἐκεῖνες τόὗ ὀτ- όεόυ ,ἦ Ξέμηε-ις κόιὶ η ζόη-μη εἶναι τόιαυται ὥστε νὰ. 
[τὸν κάμνων νὰ ἐννόἶὶτ ἢν υετόιξυ βαρόνων καὶ τελ-ηβε ιων ἇὒὒίἣὒᾂκὒάνᾖ 

Εγὼ ὸἐἳ᾿ ετε ρόόθεσεν ὁ Στεφαἰελλό», βλἑτω ότι δὲν μᾶς με- 
νεε εἰξἸ ἒτ ἱἸ ἐκλότθἇ [Ξ υετό-ΞΞ) δύο γαὶιὡν , ναὶ μὲν δὲν αγαπὧ ξένον τιυτ 

βερνιἇὶτην ἀλ᾿λ ἔτι ὀλιν ὦτερόν πληἕεῒόν συπκλητ γόν Ἰδοὺ κἸ χείρ 

μευ, κυριε ἱτέτεότ τός, Ὓ ᾗ ι > Ξ 

Ἇ--Ευ/υιεσ όιτόι τυχόντες, εἶπεν ὁ Ἆἷόντ ,όε άἎῥτ ,σε υετἀ μεγρἀν 

ᾪ
᾿
᾿
<
 

παῢό τ-,ιν καὶ στόυιἇων όξἒ καὶ ευτόνόν βλέμμα πότἐ μὲν πρὸς τοῦτον 
ποτὲ δὲ τΞ-εόός ἐκεῖ όν, τὸ συμβόλ αιὅν μας υτ-εγρόίφ μίαν υόνπην- 
λέβι ιν θὰ τεόε σὶέ σω εἒἕὸεέ. γωὸικε ἲλόυ. Ὁ ΓωΞεἕρός Μόν »τ-»ρσγλ-ης 
Χἐν εἶναι κόμης Ἆἔτ, νόρ νός. ! Αλλότε, μ ἢ (όχντ ειζόυενός, τ ὁμόλόγὣ, 
ὅτι ἡ ίεεἰἸ θὰ ἦτό τόσ όν εὄκόλός, ανσθεόσ καὶ τὴν ἐδικἣν σας καὶ 
«τὴν ἔδενε. ,ςν υό) ὑπόθεσιν εἰς. ἐπί τόότεόν᾿ ἶἻ ἑόιγᾂη βόες υ/ευὸηθῃ, ἀλλἳ 
ἱἸ ἑόικ η υό) ἐχάθη Αυτόςἳἐν ὸὟίωᾇτ τό ὸῃυόιρχό) οἱ δὲ βαόόνόε 
ἐδίωξαν υτ-Ξόἲν όν αυτόν -Σᾓἶἇἒ ρό ν ᾁἶυιός ἑτειτ-ηρὤ υ ἑνός τὰς ὑπόθἑ 
όειςυόυ καὶ ἳ ό/,κόυτδἱ--ε υεἳ ἕυόιθόε ἐν υἑό-ι) τῆς Ἆἶὒίτλης Συμυόᾗ 
ρἱ ας ἓν υὶθἡυόῒ νὰ μὴ συἇᾉωυω τεότὲ κατατ-κότόυε ἢ λόετεότόίκτας 
εἰς ό-εόυανὸητό-ε τάξιν καὶ ἂν ἀνηκόυν. Ζἣτ ὢ συγἆχ νὡυηὶ- δὒ (κ τὴν 

ειδό-όνᾼ ν. ἎἺόλ)όϋώυ ν ὁυιλίχν. Λοιπὸν [όατειτσ δέσμιοι εἰς 
, τὸ φόόυριόν (τας τὸν αόχαῒόν (όίλόν μου τὸν βαρόνόν Καστἑλλόν ; ᾗ 

υ-Ναὶ,όἲ ἐπεκό ίθὶἶη ὁ ...τότλλἰς ὸεἔ ότι ὁ Στεόακελλός, δυό-ανχόχε- 
τῶν δεα την απ;,λ,ςἸ τόὖ Ἆἶόντεόεάλόυ, γόιὶ μη τολμῶν ν όι--οδόιὶὖ η. 
την ἀγανάκτηό-ίν του ὸιτΞ-ηό βαθεῖαν σιωπην. Ἆὶόιὶ κατ όιυτὸν τὸν 

βε 

τόόπόν ὁ συ γλητ εκὸς ἔχει ἕνα ευ ,κόνῆ ὀλιγὦτερόν εἰότἀ συμόόὖλιάτόυ- ᾿ κ 
-ΞΕχάυ ατε φρόνιμοι. Γνωόίζω τὰς ἰδέας καὶ τὸν ναυαάτἰὶρόι τόυΨ , 

πρὸς τὸ τεόιόὸν εἱν Ξτε ἰκίνόυνός εἰς τει πυυιόερόατ/ υας. , Σᾶς πειόόι- 
χαλῶ ὅμως νὰ τὸν υε-εχχε ριόθἢτε ευμενὣς ηι-όόει νὰ μόἔς χρήσει- 
μεόση ἀκόλ όυΘωε. Εν τόόόυτῳ Ξἤόχισόι νει νυστάζω, καὶ σεις παρά 
χαλῶ νόι μὲ δ( )τΞ-τε τὴν ἄδειαν ν ἀπόόυρθὣ. Ευχόμόιι νόι ἱὸωυεν 
γλυκὰ ὄνείόατα δικ τὴν νέαν ἑτεόινόἰστόισινἴ 

ὕ-«Μἐ τὴν ἄδειάν σόυ, ευγενῆ Μόντερἱόἱλη, νὰ. σὲ σύνόδεὖσωμεν᾿᾿ 
τι ς τὸν κόι τὥνά σευ, εἶἳεε ν ὁ Αόυἒιόζς Σαβἕλ) ός. 

᾿,.
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-Ξ-ἔ-Ϊτἶδι χτην πίστιν μου, δεν τὸ σεχουαι Δεν ειυατ δηυαἇχπ 

ὥστε νὰ ἔχω υεμΡ-τχντς ὡς ακολοΰθουτ, αλλ᾿᾿ ατἹους ϋυθοωτοΡ καὶ 

στρατιώτης συνειθ συενὸς εἰς τἒτν σκληραὶ/(ὁ κίαν. Οἱ ακολοαθοι σα, 

ἀς με ὃἳηγ »ἲν/ἴσουἸ εἶ. Ρ ὸπ ιιῦν γὸιτὣνα πρὸτὸιωιωεν ἡ (ὒιλὸξε ενἷα σαςᾇ 

δια τινα ὅστις δυνατ αΔ νὸς κοιυ ηθἶῖ ἀξιόλογα καὶ με ίσα εἰς [ιανὸαἔ 

χιον ἕᾃία α σκέπαῢτυα τὸν οὗὸανὸν. κ > 

Ξ Καὶ ὅμως ὁ Σαβε ἕλλης, ἐπι υεἱνεις συνωὸε υσε τὸν υε Ἱλοντ α κυᾁ- 

ἕεανᾗτ ην εἰς τὸν ΘυαμΡν του7 καὶ πάλιν ειιεΡ-Ρ-ρετὸε πρὸς τὸν Στε- 

φχνἑλἹον ὅστις ὸ ιτριχ εν ατακΡ-ωΡ/αιδια τελι-Ὓ- όυενος την ανθὸυΡ-υικ Ξ 

,ᾞἰἱ είαᾆυιεκ,ωαο ΞἹλῃἇ εἶπε μὲ ζωηοο ητα ᾿ να τωἹηὶωυ ,Ξν ᾿ 

᾿εΞΡ ,, βαρβαρὸν ντὴν πὂὲ ιιν υαςἴ Ξ ᾿ ᾿ 

Νδι πωλνττωμενἵ εἶπεν ὁ ..αοιλληἳ γατἒμὲ ἢσυμφωνἱα εἶναι 
Ι 

πρὸςο ὄφἓ Ἱόι υ ις. Πτ ὸρχσαμεν, ΚΟἹ οννα δὲν ε--ωληυιβεν ιτιὸραταυπν 

τὴν ωἡν μας δπὸ ἐιεἵνο τὸ στρατευμα γοοχΡ-ὸυ ν τὴν ἐξουσίαν 

μας,τὰςκ αταστάσειςυ ας,τα-7-᾿ σἹαΡ-ιαυαςμιτ-ΟΡ-Ονὸ ,τμα Ἰωγὸ νσυγκλητι- 

κὀν᾿ ᾔίοράσχμεν, το/αἹκλν-εοΡν-ακτων θρίαμβον καὶἐἳιδἱκ. ησιν1 Ησυ Ϊ 

χασὸν ΚΟἹ ὸννα, δὲν βλέπεις ὅτι ἂν ατ-ι-Ὃιουὶιθα τὴν συνδρομ [ν 

τὸυ μεγάλου τουτου τσὶεαιτ-τουἺ θδι ιχανοαεθα Εὲιν ἦ ΜεγαἹη 

. Συρυορἱα συκευὒἕχει μὲ τὸν Ριἕνζηνἇ θα [ιστεβαιιεν εἰς τὴν Ρὡ᾿ ᾿ 

μήν καὶ ὁ Μοντεαυυιπς, εἱτε συνεβοἠθἰ ι, εἴτ ᾿ἑφόνἐυε τὸν Ριενζηι ᾿ 
(ὸιότι υὲ φαίνεται Ρωιευλος μ ὴ χωνεύων τὸν [Ρῶᾜωὴ ἳἳαεἶἲ Θακα 

»ει-τριφῦυ, Θα ἐπίσης. Γὧρχ ἂμ ος ἐνιαυοψεν τας συμφωνίας μας, Ξ 

καὶ τὰ μερίδια υας εἶναι ἰτα τδι πρὦτ α μαλιστα χινττυατα Θδι ᾿ 

ἦναι ὑπερ ἡμῶν διότι σ Ριενζψ ,ιτς Θα γατα-Ρωτ-ωθῃ, ναὶ ἡμεῖς θδι Ξ ᾿ 

ἐμβὣξἸ εν εἰς τὴν Ρωυ ῃν. 

-ΞΚαὶ τότε ὁ βαρβαρὸς θὰ γείνῃ δεσπότης τῆς πὅλεως Ὗ 

ΜΚυβερνη-της ρυἂθεὑἃ παρακαλῶ) ἐπανέλαβεν ὁ Σαοἑλλἢς. Οἱ 
βερνἣται Οἱ προσβάλλοντες τὸν Ἱαὸν ἐξαστοα ιἱζονται πολλακιςἳ 

ἐνίοτε δὲ καὶ ΔνθοοὸλοδνΡ-αι (Ἱἱ κυουανητοῒι οἱ ὑβρίζοντες τὸὺς ευγε 

νεῖζ μαχαιρὅνονται πολἹαἒιις, ἐνίοτε δὲ καὶ Φχουαγεὰοντατ (( Αρ... 

κετὸν τῇ ἥμερα ἦ κακία αὐτῆς. )) ἐ<ν τοσσδτῳ υἢν εἰπῇς τίποτε 

κυ 

εἰς τὴν αρχοῖῖδαν, τὸν Ορσἱνῃν. Τοιοῦτοι ἄνθρωποι ἀνατἷ. ἑτουν παν [ ᾿ κ 

ἑτρὸν φρόνιαον. Ησυἒίασον, Στεφανἑλλε. - « , 

Λουκᾶ ΣαβέλἹ η, δὲν ἔχεις εἰς τὴν Ρώμ πν ὅταν συμφἔρὸν ἔχω Ξ 

-εἳγω, εἶπεν ὑπερηφχνως ὁ νεος Κολόνας ὁ κυβερνητ ιτς δὲν δυναται 

ν αφαι οἑσῃ απὸ σε τὸν βαθυὸν τοῦ πἳιῴτου ἀρὶἱοντος τῆς Ἰταλικἢς 
μητροπὅλὒεως , - ᾿ 

--Ἂν ἔλεγες ταῦτα εἰς τὸν Ὁρσίνην, τδι σπαθἱα σας δὲν θαι ᾇ 
ἔμεναν εἰς τὴν θήκην τωι, εἶτεν ὃ Σαβελλης. Πλήν ἑσυχασον σὲ 

Ἆἒέ γω δὲν εἶναι πρώτη φροντίς υας νδι καταστρέψωμεν τὸν Ῥιἑνζσην, 
καὶ τότε μεταξὺ τοῦ Θαναταυ ἑνὸς ἐχθροὖ καὶ τῆς ἀνυψῴσεωςὶἑνὸς 
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ἄλλου, δὲν υ ποἱρχουν τρόποι ἐξ ἐκείνων τοὺς ὁποίους ἓὸἱὸαξεν ὅἶἶέ 

Εσσελῖνος Ρωμοἱνος εἰς τοὺς προβλεπτικῶς ἀνθοὧπους , ΙΪσυχασον, 

λέγω, ἕδιν ἤμεθα ενωμἑνοι, ὁ Στεφανἕλλος Κολὀννας καὶ ὁ Λουκᾶς 

Σαβἑλλης θὰ γίνουν συγκλητικοὶ τῆς εΡώμης, καὶ οἱ μεγάλοι αὐτοὶ-᾿ 

ανθρωτοι θα φαγωθοῦν πὸ σκώληκαςΞ 
Ἐνῷ συνδιελέγοντο οὕτως οἱ βαρόνοι, ὁ Μοντερεοἱ) ης, πρὶν οἶνον, 

παυθῇ, σταθεὶς ἔβλεπε διὰ τοῦ ἀνοικτοῦ παραθυρου τοῦ γ..οιτδ᾿)νο<;.-᾿ 
του τὴν φυἶιν κοιμωμένην υπὸ τὴν σελήνην τοῦ φθινοπώρου, ἐνῷ- 

ποῥῥωτἑρω ἔλαμ »ον ὠχρὰ καὶ ἀκίνητα τὰ φωτα τῶν πολιορκητὦν. 

᾿ «Ἐκτεταμἑναι πεὸιοἱδες, γαὶ πλατεῖαι ἲιοιλοἱὸεςἳ ἐσκἑτ- τετο ἀ 

πολεμιστ ,Ὓηίᾒ μετ ᾿ὀλἱγον θ ἀναπαυθῆτε ἐν εἰρήνῃ ὑπὸ νέαν ἐξουσίαν Ξ. 

καθὒἳ ης κανεὶς μικρὸς τυραννοξ δὲν θὰ τολμηση νδι ἐπαναστατηστ, 

Καὶ σεῖςἹ λευᾉαὶ σκηναὶ, α ἐνῷ σᾶς βλέπω.. . σιῖε μὲ διδάσκετε. 

«πῶς κερδαινονται τα βασίλεια Καὶ καθὼς τα) αι ἐκτίσθη «ἡ ὧραι οιἳ. 

βαβυλὼν᾿ απὸ σχἱνδις νομοἱδων (α), ἥτις «δὲν υπ ἤρχε ν ἑωσοῦ ὁ Ασ- 

συριος ἐθεμ ελίωσεν αυτην ὸιδι τους κατοικοῦντας τὴν ἕοημον, )) ου- 

τως α-τὸ τους νέους Ἴσρα-ηλἱτας τῆς Εὐρώπης θα θεμελιωθἢ φλλἓἳἳ 

ἄγνωστος σημεοον, καὶ τὸ χθεσινὸν στρατοπ τεδον θα γείνῃ αυριον 

πόλις. Βέβαια, ὅταν, διὰ μικρὸν αυοἱρτ-ημα, ὁ ποἱπας μ Ἷαπἰβαλἓν᾿᾿ 

ἀπὸ τους κόλπους τῆς ἐκκλησίας, δὲν ἐφαντάζετο ποῖον ἐχθρὸν οἱνε- 

στησε κατὰ τῆς Ρωμηςᾋ. .Πόσον ἐπίσημος ειναι νἸ νυξἳ. ,Πό- 

σον ἠρεμεῖ ὁ ουρανὁς καὶ ἡ γῆ... Ιδι ἄστρα αυτδι φαίνονται ακίνῦἔ- - 

τα, ὡς να τροσειχον εις τδι συμβαντα τοῦ κοσμου τουτου Ϊ Τ-ην 
ἐπισηυὀτητα, τὴν ἤρεμἱαν αυτ-ἢν αἰσθανεται καὶ ἡ καρδία μου, χαι 

αισθημα τι ἀνεξήγητον με προειδο-τοιεῖ οτι τληΗαΐει η κοἰσις τῆς. 

. πολυταοοἱχου τυχ ης μ.ου ὶ) . 

(α) Ἠσαἰας, Κεφ. ΙΓἿ 



ο ΜΝἹΞΝΣ ΑΕΩΝ. 

«θἰἃ ΝΟΞΪΜἸ εοῃῒῃο ὶἃἷῃ οἷἰθ <1ε1Τ11ὺπΠο». 
Ὓἱῒ (ᾙ (ΪὌΪἃ ἂὶ Ηἱῖ. εὖΗΖὶ Πὶ). Η (ἂμ 21 

«Ἤδη θἐἾω νὰ διἿη-γηθὦ τον θἆνατον τοῦ Δὴμἆρ- 
χου » Βἑ ος Νικολ Ρ ενζου Βιβλ. Β. Κεφ. 24. 

ΚΞΦΑΛΑὊΝ ΠΡΩΤΘΝ. ᾿᾿ ᾗ 

ΣγΝοΔοΣ ΠΛΑΝΗΤῼΝ πθΛΕΜΕῼΝ ΕΝ ΠΙΩΠΠΑ ἸθΥ ΘΑΝᾼΤΟΥ. . 

Τὴν τετάρτηἸ ἦμἕοαν τῆς  πολιοργἱας, ἀφοῦ κατεδίωξεν ὁ ιΡι έν-᾿ 

ζης μέχρι τῶν ἀποἷ θητων έ/»είνων τειχῶν τὸν στρατὸν τῶν βαρὀνων 
. ιοιΛουμΞνον ἀπὸ τὸν ἀρχηγὸν τῶἸ Ὀρσινῶν, ἐπέστρεὺεν ᾓεἱς τὴν 

σκ ηνην του ὅπου εἶχον φθχσει ἑτ ιστολαὶ ἐκ. ΡὡξἸ ης Περιέφερε τοι- 

χε ζως τὸ βλέμμα ἐπ αυτῶν μέ/ρι τὟἿς τελευταίοις, ἂν καὶ ἑκάστη 

περιεῖχεν εἰδήσεις αἰτινες θὰ εν ησχόλουν πολυ πλειότερον τους ὁφ,θαλ , 
μους ἀνθρώπου ηττον οἰκείου πρὸς τὸν κἱνδυνον Ἀπὸ τὴν υἱαν ἕυά 

θ-Ξν ὅτι ὁ Ἀλβορνό ό-ζης, δο-τις εἶ/Ξν ἒ τιγ υρωσ ει διὰ τῆς ωλογιοσ του 

τὸν βαθμὸν τοῦ συγκλητιᾘῢ, εἶχε.» ὑποδεχθῇ μὲ ἰδιάζουσαν εὗ- 

μένειαν τοὺς πρέσβεις τοῦ Ορσἱνου καὶ τοῦ Κολόννου. Ἐγνώριζε , 
μὲν ὅτι ὁ καρδινάᾟος, οο-τιν εἶχε τοὺς αὐτ οτὶς σκοποὺς μὲ τους 

., πατρικίους της ΡὡξἸ [ἲἳᾃ ειἱἑθὖυεν την πτῶσίν του, ἀλλὰ δὲν τὸν > 

ἐφοξεῖτο. [τως ζἸ χλτστα καὶ ἕτεθυμει ἑπἱθΞο-ίν τινα ἀπαρακάλυ- 

ττον ἐν υέρους τοῦ δι τεσταλυἑἆου του πάτ-εχ διὰ νὰ ῥἪφ-θῇ ὁλοχληέ ᾗ 

ρος εἰς τὰς ἀχκάλοις τοῦ λαου. - 

ΞἘμαθΞ προσέτι ὅτι, κατ᾿ αὐτ ην τὴν βοσχυτγ ην ἀπουσίαν του ὁ ᾿ 

Πανὸόλφος Γουἒδος ἐδημ-Ξμηίόοησε δὶς 7 ὅχι ὑτ ὲρ τοῦ συ μλητιχοῦ, κ, 

ἀλ᾿λ᾿ ἐξηγῶν ἐπιτηδείως λὖπην διότι ως ἐκ. τῆς ἀπουσίας τῶν βαι- 

ρόνων ἔπασχε τὸ, ἐμπόριον τῆς Ρωυ ης. . 
«Διὰ τοῦτο λοιπὸν ἀπεσχίρτ ησενἳ εἶπ- Ξν ὁ Ριἑνζης κχἒθ ἑαυτόν. 

Ας προσἐξη! - - κ 

Αἱ εἶδ ησεις τῶν ἄλλων ἐπιστολῶν τὸν ἑλυπηο-αν καιρίως ὁ Γω- 

τιἕρος Μοντερεάλης εἶχεν ἐμβῆ ἀναφανὸὸν εἶ. ς τὴν Ρὡυ ην. Ο ἀκό- 

ρεο-τος καὶ ἄπιστος λῃστἣςἳ ὅστις διὰ τῶν ἁοπα [ῶν του εἶχε πλημἑ- . 

μυοἱσει ὅλας τὰς τοαπἒ ζας τῆς Ευοὡπ φης, ουᾓἳτινος ἢ στοατιωἷιχὴ 

; 

ὶ



᾿ τὒΞΟΞ 

ὒἱιἒ
 ΞΞ 

ιιι « -Ξ, ,Ξιιιιᾙε ᾿᾿ 
δυναυιςὟ ωίγΐι) ἴση βἃἱσιἲέως τοῢ ὃποἱΟυ τῆἸ μὲν στηθοοἱψ-Ὃἑ καὶ ἀχατ 

λἱνωτον, καὶ βαθεῖαν πολιτικὴν εγνωοιΐι γοἱλἲιστοι ἐκεῖνος, οἱ δὲ 

ἄδεὶἳοοὶ ἦταν εἰς τὸ σ ιροι-οτεδον ταύῬιὖ-νζοο ἔῒ- ιβοολουοιιινος βε 
βαἱως αυτὸι ὁ Ιῴτ ιἕρ ας Μοντὒοΰα) ὴς ητα ᾿ἓε [- τὴν Ρὡυην. 

Κατὰ τὀννἑον τοῦτ ον γίνδυνον ὀ συγ/λΓΞ-ικος εμεινεν ἐμἕοό ο-ν 

τητος μετ δλἱ [ον δὲ συσφι ἓγξας τοὺς οὸονΞ-αι, ὡς( δι ιλιιοιἇ 

ζ( Ἄγρια τίγρις, εἶπεν εἶσαι εἰς τὸ ιῖπ ἕἲαι ον ὟᾫΞΞΞἿ-ΟᾟΨ ἔ» Μετ-δι 
μιγρἐιν ὀυβδιακο-τῃν ιςῃιολουθητ-εν «ἀνόητον σ-οὒμἳσὖτοονιοο, ἰω- 

,- ρίζα/ιη, καὶ ὅλοι οἱ σι δηοοι βραχιονες της ΜἝχαλῃς ..Ξυρ- 

ἳ ι θὰ σὲ ἀνασυρουν ατε ὁ τ ἕν ἄβυσσον. ἲ Πλὶἳ τί νὰ κάυιως 
νὰ εωτσᾆρἕιἲω εις τὴν Ρὡμ ην τ-Ξ-ρὶν μάθω τὰ σχέδια τοῦ Μοντε- ᾿ 

ρεαλου. ,χωρὶς νὰ ἔ/(ὒ ἲὀγ [ιυς νὰ τὸν ει/οιλυΐωἷ Ἐτ ὶ ποἱᾳ ποΟ-< 

(
Ἱ
 

, φάσει νοιὸιοιᾎπω ἐντίμως την ποΣἏι ορκιανἰ Ν ἀφήσω τὴν Παλι- 

στοπουὶξ στνχι τὸ αὐτὸ ὡς ν «φηπω νὰ θοιαυἔὒευπ-ουν οι βαρόνοι. 

ἐγγατ ,ὒἒῒἳειἒῖωὶ τὸν Ἀδοι ανὸν θ᾿ οἱτιυοἱσω τὀνσκοπὁν μου. Καὶὅμἳως, , 

ενοπωἕἓιᾅαἱ ἐκτὸς τῆς Ρώμης, καθ σκαστῃν ὥραν εγεὗ-οτ ἦ Ξπὒ- 
β ἔ ι ι ὁ κίνδυνος Ο Πανὸολφὒςι ὁ Α) βορ οἰνόζης, ὁ Μοντερεοἱ) ης, 

ὅλοι εζαζον-οἆι ἐναντιονμὢνη) Ἂνἰ εἷχα ἐπιτήδειον γαι ιιο-τὸν κοι- 

Α;> καλοὶ ιὃἺἱλ/ιοχιτθὴν τὸν ἱἒιῃοἱνι-ὶ-νἷ ποῢ Ξισαι, 

Ἂγγἐᾇἳἶἷἒ Ϊὶιλλ/κη Ἲ ᾿ > , ᾿ 

Ὃ νΞ-ον θοὢαμητ ιὟόλοςἿ Ξιοοἱνη. 

,Ὗ--ὦΜἓ φαίνεταιἳ ειπ εν ὁ Ριἑνζηςἳ οτιἳὒηκουσά ποὊ -οἓκις ὅτιεἷσαι 

ορφοιιοἳς, ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ - 
θεσΞτ-οττοα κυοιἑ μου. Η γοοιῖα μονοιχ η, Αὔγουστινοι ἢ - 

ὁὖ-οιἸ μεθἸ θρἇψἳἰ, ,υὲ Ξιπε πολλάκις ὅτι οἱ γονεῖς μου εἶχον οιπο- 

θγνει Και οἱδυο τυὴσοιν εὐίενεῖς, κύριέ μου, ἐγὼ ὅμως εἶναι τέκνον 

ὀνεἱδους »ι-»ἓ Ἆ εγω υοιΑτΗοι συχνὰ) ,ιαὛἺὛ-ἳι-,ιω-τοιιοιι πάντοτε, διοι 

νοι μὴ λησμονησῃ ο Αγγ εἿ-ος Βιλλανὒἷἳἳ ᾿ὛὛί χρεωστεῖ ν οἱ-τοκτητῖη 

ὄνομα. , χ ᾿ 

ιι 
᾿ἷἷἳἷἳ᾿ᾇἇιἳ᾿ἒἒπῒἶο ᾔῤἒἔτᾗ 

-ἦ-Νἑε, δοῢἲευσὅν υε ὡς [Γ εδουἲευσαἳᾩ Ξως τώρα καὶ αν Ξηοω, 
δὲν θδι ὄνου ασθιῒἰς ςὁρφανὁς. Ακἳουσὀν με. ἲ ω οἰνοἱἦχ κ. ην φιἲου . . . δ 
συγχ) ητιγὸς τῆς Ρώμης ἔχει ανοἱγκην φι) οο. . ἑνὸς φίλου. . . 
ὃἱκαιε Θεἑἶ ἑνὸς μονον. ! - - 

Ο δὲ Αγ γελος γονυπε -ἳῶαςἳᾓκαὶ ἀστασθσὶς τὸν μανδύαν τοῢἷἳἳ 
᾿᾿κυοί᾿ο) του7 θ ,. > - - ἢ 

χ , υ-ὶᾧὒ᾿᾿᾿ᾇ᾿ ἀπεκρίθη, ἀκολουθουρ Ἢμπ ορὣ Ὗοί ἷᾛοιι ἐγὼ ὁτόσον 
-ευτιλης, φἱλῦς ιαῦ Ρι Ξνζουἔ - - κὶ ἇ ᾿ ᾿ 

! . «ι--Ἱοε-ον εὖτεληςἶ τί λέγειςἷ τιῖ- ποτὲ δὲν Ξινοιι εὐτελὲς , 
εριιροπθιν του Θεοῦ πλὴν τῆς χαμεοποῢς ψυχῆς τῆς κρυπτσμἕᾛς 
Ξυπὸ τίτλους ὑψηλοὖς Δί ἐμὲ, τἑκνον μου,τι αἱα μόνη εὐγένεια ὑπάρ- 
χει τῆς οποιας τὸ διπλωᾉα ὑπογράφω ἢφυσις αὐτή. Προσεξον ᾿᾿ 

ὶὒἳ ᾿᾿ὶἇ1 » ᾿ᾯῢ 

,Υ ᾿᾿Ξ᾿᾿᾿᾿3ἶᾃ ι - ᾗ ., ν > 
ἒ ; 

᾿᾿ ίι.. . ἳ , 
λἳ-Ἇλ ιι 

«ἓν ι ιι 

Ὁ ᾿,-Ϊ; ΞΞἿ, ; 
> ἂς», . Ἰὒἷι-Ϊ, «θ , »μ 



θ -τοην Ρώμην. 

᾿ Ὁ ΤΕΛΕὟ-ΞᾙεοἓΤΩΝῬᾨΜΑΪῼΝ ΔΙ-ΞΜΑΡΧῼΝ.) 44Γ ᾿ 

Ξ αΐθάυἳς νοἳ «Γίνεται- καθ ηΓὶεοοἱν λόγος περὶ του Γω-τ ρου Μοττεο ,οἱ--᾿ 

Ἱκοο, αὸελφευ των δοο του-των βαοβγοων .. με Γοἱλοο στρατνἳ Γοὖ 

,τεμἱἹων λῃστων ,. Ὓ -κ ν , 

᾿---Νοπ τὸν ενοοἱ κόριἐμου. ᾝ Ξ « , - - 

, ᾩοὐτὸς Ἱοιτεὸν εἶναι « εἰς τον Ρῴμ ην. ἎουριοἸ σκέψις ποἱοοἱ- , 

τολμοςἿ χοὶν ἐν χοἱχοπο Γομοἱ κολοτγεὸεοἱο-Γιενον καὶ γοἱῖὠς υ--οετο- 
ῂοιζοἷμενον, θὰ ΓΓ-ζεγννηεε τὸν λῃστ ὴν τοῦτον νοἱ τολμητῃ νοἱ ἐμβῇ 
ἀναφτνὸὸν οτοὒτ-ὖοἹυν [ταλιγ-ην τῆς τοιου- την Γῆν ἐρηυιωοε ὸἳιοἱᾖ 

πυρὸς ἓἱοῦ οοἱᾇᾇοἱἱοές «τοὸ ὸλἱ Γων υὀνον ΓἸ ηνῶν. Πλὴν Οἱ οἴὸελφοι του᾿ 

, ΓἸ ὒὸίκεττ-Ἰι [σουἸ »ἰ/Ἇ, Γ1᾿ ἐβοἰὶθο, τοῦ νὰ. «στ-»ιΜ-ρεἱω ., ᾦᾃἓατουτ 

οοἱ οτεοἷις τωνξ εἶναι οἱἹἿ-ίι θινὸν, οἱἹλ᾿ ἡ φαινομένη υ--ογροωσις ιἱοο ὸἱᾆ 

ὸὒεε εἰ ς αὐτοὺς τ-πἱἇυΰἱτἴ/νἳν ετουε-ιοἱι Οἱ βάρβαροι αὐτοὶ μοἱίοἱιρο 

φὸοοι μοῦ κότε-των τὸν Ἇὒἇξᾊγ [οἱ ἂν τοὖς δι οἱτοἱξΓἸ ὁ μἕἿἱοἱς στρατοἱρ- , 

[εἰς. ἔ ὖΞτ-οθἑτει ὅτι εἶμαι οἱὸονοπ-οἱ τὸν γνωοἱζω πρὸ, - πολλοῦ, ὁποῖ- 
τετε ἃομ οἱι, βλέπω υἱοἱἹιο-τοἱ τοἱ εγεὸτά του δὲ ν ᾖΓιπ-εορὤ ου ως τοῦ νοἱ Ξ 
τ᾿ οἱτεοὸεἱξω χωρὶς ἀποδείξεις ὸἑν [ωιτ-οοω νοἱἑπ [οἱτοἱλειιἳίο τηι 

ΗοἱἹε στρννον διὰ νὰ ὑπάγω νὰ τὸν κοί τηΓοοῦο-(ο καὶ νὰ τον ἔῒἳἷἷἰἷὒἳξἴὶλλοἱ- 
ζω. Σὺ εἶσαι εἒφυἦεᾉ (ΓορονιΓιος7 , ἀ-Γχἱνους. . ἠμποοεῖς νοἳ υΞἿ-οογ-ης εις 
τἆἓἳν-ῬώΓυηνἇ . ; . νοἱ τοἱροἱτ-ἣοίς ὄἱ Γρυτενος ἧαε ροἱν κοῦ νοἒἱ τοἱ το κμ 

οηυτ-Ξί τους . . . νοἱ βλέ της ἂν ἔχῃ οἱντοἱπόκριοιν Γιὲ τον ᾿Ξ11Ϊ᾿7Ἱβορυ 

νοζον η τοὺς βοἱρδνους, οἱν υβννη συνεντεύξεις υετὸν Ποἱνδολἱοον 

,ΐουἱὸοἫ .. εἰς ένο λόγον νοἱ »το/ροἱτορο ., ὡς εἶτεοἱ οΓρο-τνοἱ ηοιερον 

χοἰεὶ νογτ.α τὴν ,ιοἱτοικἱοἱν του; Αὐτὸς ὸὲν προετοιειτοι [αι ετου. - 
Ξ-νως τὸ ἔργον σου θχὟ Γὶνοἱι εὖ) οἹώτερον ἀφ᾿ ὅσον φαίνεται ἒ ανοφ 
εἰς τὴν Γυναῖκάμου ὅσοι μανθάνεις, κοιυιὸο-Γισιμυ [οἱθἳ ημἑοαν 

περὶ τῶν διοτρεχόντων ΑνοἱἹ οἱμβοἱνεις τὴν οἱτε τοτολἠν τοουιην 

Ξ-»Εὐχαρἱστως ,ἱοοιευοο Ξ ᾿ ,, ον 

-ᾆΕἰς τὸ ἄλοἿ ον σου ὛΞ-,ἰἷἰοττἓν ἀμέσως! καὶ ΓἸ ἡ ,ΙΨ-μονῆς ὅτι τελην 

τῆς γυναικὸς τῆς καρδιτἱ οἐου, δὲν εχω κοἱνένοἱ αλλον πιστὸν τι ς 
Ϊ - , . ᾿ Ἲ , 

, ΚΞΦΑΑΑΞὈΝ Δεντ-ετοτν. ᾿ 

ο ΜοΝΤΕ οεἲο ΛΗΣ ΕΝ ΡΩΜἰἱυ--ΠΩΣ ΔΕΧΕἚΑΙ 
τον. ΑΓΙΕΛΟΝ ΒΙΛΗΝΗΝ 

Ο κίνδυνος οσ--ϊἳᾇἳἇςῃἳ-ητειλοι τὸν Ρἰἑνζην ὡς ἐκ τῆς ποἱρουσἱοἱς τοῦ 
Μαντερεοἱλοο ητο τῳόντι Γιἑγοἱς. Οἱπποτης τοῦ οἱγἱου [ωοἱννου 
οἱποστεἱλοἱς τὸ στράτευμα του εἰς Λορβοἱἰρδἱοἱν ἔβαλεν αὐτὸ εἰς τὴν 
ὸἳιοθεσιν τῆς Βενε τἱοἱς διαμαχομἑνης πρὸς τὸν οἱργιετεισἱοτον τῶν-τ 
Μεὸιολοἰνων. Διὰ δὲ τὴν ο-ηθτιοἱν ταύτην ελοἱ οἱνεν οἱτεειρον ποσόσ 



442᾿ , ᾿ «ΡΙΕΝΖΗΣἿἺ - 

τητα χρημάτων, ἐνῶ συγχρόνως παρεχείμαζεν ὸ στρατός τουᾇ ᾿δι᾿ ἂν 

προητοἱμαςεν, ἀναμένων , τὸ βαρ, ἔργα μεγαλείτερα. Ἀναχωρἧσας, 

ἀπὸ τὴν Παλεστρἱνχν κρυφίως καὶ ὑπὸ ξένονἔνὸυμα, καὶ παρακοἳ- μ 
λουθούμενος ἀπὸ τὴνμικραν συνοδίαν μεθᾞἳἦς ἦλθεν εἰς Τἰβουρνα, 

,μετέβη εἰς εΡώμην διὰ νὰ συγχαρῇ, ὡς ἔλεγε,,τὸν συγκλὖητικὸν διὰ Ξ 

τὴν ἐπιστροφήν του, καὶ νὰ λάβῃ τὰ δανεισθἑντα πρὸς τὸν ιΡιἑνζην 
χρᾗματα ἀπὸτὸν ἀδελφόν τουξ ᾿ 
ᾗ Ἀλλ᾿ἡμεῒςἔμ<άθομεν ἤδη ποῖοιἔἦσαν οἱ κρύφιοι σκοποί τού μὴ. 

᾿ εὐχαριστούμενος ὅμως ἀπὸ τὴν συνδρομὴν τῶν βαρόνων, ἤλπιζε. νὰ 

μορφιἶκἐῃ7 διαφθεἷρων..ὸια τοῦ ἀπειραρίθμων χρυσίου του, τρίτην με- 
ρἱ α χάριν ὑποστηρἱξεως τῶν περαιτέρω σχεδίων του. Καὶ τῳόντιᾓ. 
τὸ χρυσίον »κατὰ τὴν ἐποχὴν καὶ τὴν χώραν ἐκείνην «ἠγόραζε τὰ 
διαδἧματα μὲ τὴναὐτὴν εὐκολίαν μεθ᾿ «ἧς καὶ κατὰ τὰς τελευ- 

᾿ ταίας ἡμέρας τοῦ ιΡωμἂκοϋ Κράτους.ζ Καὶ εἰς πολλὰς πόλεις σπα.. . 
-ραττομϊἑνας ἀπὸ ἔριδας κληρονομικὰς, ᾿ ὸφὅβος τῶν διαιρέσεων εἶχε 
φθάσειεἱς τοιοῦτον βαθμὸν, ὥστε ξένος τις τύραννος, θέλων καὶ 
ἔχων τὴν ἱκανότητα νὰκαταβάλῃ μίαν τῶνμερἱδων, ἐδύνατο νὰ 
ἴδῃ, προσωρινῶς τοὐλάχιστον ὑποτασσομἑνην τὴν ἄλλην. Ἡ δὲ μετὰ 
ταῦτα ἐπιτυχία του ἦτο ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἀνάλογος πρὸς τὴν κατὰ τὰ, 
«μᾶλλον ἢ ἦττον ἀνεξαρτησίαν τῆς δυνάμεώς του ἀπὸ τονὸς πολἱτας, 
καὶ πρὸς τὸ ποσὸν τῶν-χρημάτων τὰ ὁποῖα ἐδαπάνα χωρὶς νὰ εἰσυ 
πράττῃ φόρους. Ἀλλ᾿ὡς πλεονέκται μᾶλλον «ἢ φιλόδοξοιτ, ὡς αἱμο- 
βὄροι ἢ σταθεροὶ, οἱ ἅρπαγες αὐτοὶ ἔπιπτον, ἓξαἰτἱας τῶν αβὶ-κόπων 
ὤμοτἠτων, ἢ τῶν καταπιεστικῶνερορολογιῶν των. Ξ ᾿ 

Ὃ Μοντερεάληςἳ ὅστις εἶχεκαταμετρἠσει τὰς συνεχεῖς τῆς ἔπο- , 
χἣς ἐκείνης ἐπανασᾆτάσεις μὲ ὄμμα ἀτάραχον καὶ ἒτάστικὸν,,ἥλ- 
πεζεν ὅτι ἤθελε κατορθώσει ν᾿ ἀποφύγῃκαὶ τὰς δύο ταύτας παρεκ- 
τροπάς᾿ καὶ, ,ὡς ,ἔμαθεν ἤδη ,ὁ ἂιαγἇἳἱνἆ>Ξ,,ιἶ>σΞτ-ής; εἶχε σύλλςἓἰνἔῢεΞ τὸ βα- 
ἣν) καὶ, σοφὸνσχἑδιον τοῦ νὰ στερεὡσᾪ ᾿᾿τἦὴν ἐξουσίαν του διὰ φυλῆςς, 
πάντῃ νέας, ΕὐγενῶνἹ οἵτινεςἿ ἇυντρἑχοντ-Ξες αὐτὸν ἓιἀ τἳῖῖς τιμαριωἕ 
τικτῒὶς ἱεραρχίας καὶ ὑποταγῆς τῆς Ἄρκτοι), καὶ προθομο-ἰ- πάντοτε 

εἰς τὸ νὰ τὸν» ὑπεραστξἱσωσι,ῤ διότι θὰ ὑπερασπἱζοντο οὕτω τὰ ἴδω-ε- 
αὑτῶν συμφέροντα, θὰ συνετέλουν εἰς τὸ νὰ οἰκοδομή-τως, ὅχι οἰκοἦ 
δομὴν Ἲ᾿σαπραν καὶ μισητὴν προσωπικῆς τυραννἱαςἾ ἀλλ᾿ ἀκρὅπολτν 
ἰσχυρἀνἳ, νέας, ἰσχυρᾶςἿ καὶ συμπαγοῦς ἀριστοκρατικἢς ἐπικρατεἱας.. 
Οὕτω πως εἶχον θεμελιωθἣ καὶ αἱ μεγάλαι δυναστέαι. τῆς ᾿Ἃρκτοος 

[ καὶ οἱ» ἡγεμόνεςἳ ἂν καὶ ὑπέκυπτον, κατὰ τὸφςραινόμενον, εἰς τοὺς 
βαρόνους, ὑπεστὧηρἰζοντο πραγματικῶς ὑπὸ τοϋ κοινοῦ συμφέροντοςἳ 
,καὶ κατὰ τῶν ὑποτελῶν λαῶν, καὶ-κατὰ τῶν ξένων ἐπιδρομῶν. ᾗ - ᾿ 

Τοιαῦτα μεγάλα σχέδια, σχέδια δόξης καὶ θριάμβωνἳ περιλαιμ, 
βάᾇνοντα καὶ αὐτὰς τὰς ἐρ-ημἱας, καὶὅρτα ἔχοντατὰς ᾕΑλπει-ς, ἀναᾇ



᾿ ὒ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ᾿ἿΤΩΝῬᾩΜΑΙὩΝ ᾈΗἯᾋΡΧὩΝ. - 443ᾏ ᾿ χ 

πολὦν αδιαιιο-ω, ο στραταρχης τῆς Μεγάλης Συμμοριας, διέβη ὑπὸ 
τας ἁψῖδας καὶ τὰς στηλας τῆς Επταλόφου. γ - 

Κανεὶς φόβος δὲν διετάραοσε τὴν μικραν σειρὰν τῶν σγσψεων 

του Οἱ ἀδελΦοι του ησαν ἀρχηγοὶ τοῦ μισθωτοτΰ στρατοῦ τοῦ 

Ριένζου, στρατοῦ συγκειμ ενου ἀπὸ δηξιιουργηματά του. Ἂλλοί ,καὶ 

ἐκ αὐτου τοῦ Ριἕνζου εἶχε δικαίωμα δανειστοῦ. Εξ αὐτοῢ λοιπὸν 
τοῦ με ροος ἐθεώρει ἑαυτὸν , ἀσφαλῆ Ὡς πρὸς δὲ τοὺς φίλους του , 

ποἱπα, διετήρει ἀνταποκρισιν υυο-τικην καὶ περισκεπτικὴν μὲ τὸν 

Ἂλβορνόζην ὅστιςε ἐπεθύυει μόνον νὰ τὸν μεταχειρισθῇ ὡς μέσον 
δια να ἐπιστρεψωο-ιν εἰς Ρωμ Ὃν οἱ βαρόνοι ., ,τας μετὰ γτῶν ὁποἰωο 
δεα-τραγυατευσεν του ἐμάθουεν ἤδη. οῦτωπως ἐνόμιζεν ὅτι ἒδυ 
νατο να ἐξεταοηἳ νὰ δοκιμάσῃ καταλλῃλως ὅλα τὰ υΞρ-η, καὶ νᾯ 
απ ανθῖσἱἸ αΦ᾿ ἑκάστου αὐτῶν τὴν αναγκαίαν θλην ᾿δια τους σκο- 

πους του. , κ γ 

Η ἀτ- αοοικγλο-τος ταοουο-ἱα του ΙΙΙον-»οερεἳαλουρ εἰς τὴν Ρὧμ ἢν 

συνετάραξε [ε ικῶς τοΞος κατοίκους. Οἱ φίλοι τῶν βαοόνων διεσάλ- 
τιοαν ὅτι ὁ Ριε ένζης εἶχε συυμαχηοει μὲτὴν Μεγαλ-ηνᾮ ..υμμορίαν 

καὶ ὸτι ἔμε λλε να σγκαταλειυη τὴν αυτογρατορικὴν πόλιν εἰ ς τὴν 
συλῃο-ιν καὶ διαοπαυίὴν τῶν βαρβάρωνᾟἿ εκἑινων ληστῶν. Η αὐθαδεια 

υὲ τὴν ὁποίαν ὁ Μοντερε αλιὶς7 καθ ου πολλάκις ὀ παπ-τας ἐκεραυνο- 
βο. ησε ν αφορισμους, , -αοου -ιοἱσθη εἰς τὴν υ ητροπολιν τἢςἐκκλησἱας.. 

ἔφοἱἷ νετο ἕτ ι μαλλον ατ-υὶχωοη τος, καθόοον Οἱ Ρωμᾇαῖοι ἐποιν ,ἐφε- 

ρον εἰ ς. τὴν μνηἇυην των τὴν αυστηραν διγαι οσυνην ἐξ «ης ὁρυώμενος, 

οΞΤ/Ἷοτ ε ὁ δωοἱο/οτ εγηρυ ξε πόλεμοι αδιοἱλλ λακτον καθ ὅλων τὣο 

,Ι ξὶοτὣν τῆς Ιταλἰας. οἱ οιὶ. γαθότον ἒσυνδυαζον αὐτὴν πολλοί Ξυλο-Ξ 
οοαίε) υὲ τἱ ν ἰδὲ χν ὅτι, οἱ γὸεὶροι . τοῦ τολμηρου τυχοδιώκτου 
υἻ-ΐοἶὶν τα θὒίὒὒ᾿ α τῆς καθ-,ᾍδου τοῦ Ρι ένζου. Τοσοὒτῳ δε ταχέως 
δι εδόθηο-αν καθ ὸλῆν τὴν νπόλιν αἱ υ ποψἱαι ᾿ αὐταὶ ὥστε μόνη ὟΙ 
ποἱἇο οοσια τοῦ ῬιΙοντΞ ρεοἱλουἷ ΐἶοοιει εἰς τὸ νὰ καταστοέψῃ ἐντὸς ὀλἲ 

-ἷων ἑοδουοἱδων τὸν συγκλητ ιγὀν. Ἓν τσοουτω ἡ φυοιχὴ τόλμἢ 

τοῦ᾿ Μοντεοεοἱλ ου ἐπέβαλλε σιωπ ὴν εἰς παοαν φωνὴν φρον ηο-εως δι ιἳοτι 

τυφλωθε ις απο τὴν λοἓμἲ [γιν τῶν ἑλττ- τιδων του. κατέλυσεν. ἐπὶ σκοπῶ 
τοῦ να καταστ ηθ- η διπλαοίως σηυανΙ-υιην τὴἸ ἔλευοἱν του. εἰς πα-Ὓ 
λα οἱτιον υ..ίοιλο--οο--εο-τατον»Ἱ ἦ δὲ ἄκοατος πολυτέλεια του ἀνθημιλἡ > 
λα. το ποὸς αὗτην τὴν τοῦ Ριἑνζου ε, -ὶ τῆς ποὡτης καὶ λαυπ-ιροτἑὖ 

ρας κυβερνή -ἷεως του 

Μετ-αἱ ἱ) τῒς αυοοἱντοτηκ ταραχῆς7 ἔφθασε καὶ ὁ Αγίελος Βιλ- 
λανης εἰς Ρώμην. Ο χαραὶι τί) τοῦ νέου τουτου εἶχε μορφωθῆ ἀπο 
τεοιοταοεις ὀὶως ἰὸιαιτἑοας. Εἰχε ν ἰδιοτητας φύοεως εὒτελοΰςς 

χοινας ὡς ἐπὶ τὸ πολ) εἶ. ς τοος νόθους. Ητο οἰηματίας ὡς οι πλΞ ἴ- 
στοι ἐκείνων τῶν οποίων η κοινωνιχη θΞἶτ-ις ειναι ἀμφιβολος᾿ ἑνὒᾣ 

» 

Ὦ



444, ᾿ - ᾿< Ξ ἱί-ΡἰΕΝΖἷΞΙΗΣ -, 

δὲ ἦρ υθοἱα ὸί α τἢν γεννηΞ-ιν του, εασγαλαοχσι ὸί α τὴν υΞ--ο-ιθἻ 

νῃν οὸἿ ένειαν τῶν οἱγνῴο-των . γονέων του. ,Ὁ γενικὸς αυβοατ-ιος 

καὶ ἡ συγκίνησις τῆς Ἰτα)ίας τῷ καιρῷ ἐκεινῳ, κ αθἱο-των τὴν -ι-ςρ 

λοὸοξίαν τὸ κοινότερον τῶν παθῶν ᾿- ἰὸοἷ) διατὶ ἡ φ λοὸοξἱα, καθ 

ὅλας τὰς διαφόρους υορτας καὶ τοι/νλιας της, ἒ τικρατεῒ κατὰ τὰς 

τεοιιμφας τῶν γαρακτἰοων τῆς παρουτης ἱστορίας Ἀν καὶ δὲ ν 

ἥρμοζον εἰς τὸν Ἀἆχἇἱνολον Βιλλοἱνην τὰ ὄνειρα τῆς υαηλοιερας καὶ 

᾿ ουγ ενΞο-τἑοας τάξεως της ὑπερφυοῦς ταυτης ἀσθενείας, ἡ ἐ τιθουἱα 

ὅμως καὶ η οἱποφαοις τοῦ νδι ὐμωθη, ἐκέντουν αὐτὸν (Ὅοὸρως Αἱ 

κὶἱσεις του ηοαν ενθθεραονἳ καὶ αἱ ὁρμαί του, ὸομαὶ εογνωαοι-ονη, 

ἡ ( σ πίστις πρὸς τὸν κορ ον του οἱνυψὸῦτο μ ἐχρι ς ἀρετῆς Αλ λ᾿ἒι 

αἰτίας της οἱνωυοἱλοο καὶ οἱνε πιμἰ ἲὗᾗ του αγωγἢς τουἿ καὶ τῆς ἀκκο-ὖ 

λασἱας τῶν ἀκολούθων ἐν μέσῳ τῶν ὁποίων παρῆλθε με. χα μέρος -᾿ 

τῆς νε ὀτητὅς του, δὲν εἶ/εν οὐδὲ ἀρχὰς εὖ [ενΞῒς, οὸὸε τιμὴν ὒἓΞὶ. 

οτηοοἱν Υποολος καὶ πανοῦονος ὡς πολλοὶ τῶν ἰταλῶν, ὸἐν -ἷςΞο-Θοἱ- 

νετο τύψιν συνειδήσεως ὸεοὸὀυ ενος ἐπὶ σκοπω ὠφελ ἱας ᾿ τέ) ους τι-᾿ 

νὸς ἢ φίλου. Τἣν ατ-εονοριτ-τον στο ὸς τὸν Ρ ένζην οἱφοσιωτἱν του εἶχον 

, αὐξᾑσειἳ εςογ/οοο. ναι α τὸ τ ζῆν Ξυνοιαν τοι οὖτου οἱνὸ ρος ἦ ὸτ- ΞΩἋ, 

φοἱνὲια καὶ η γενναιότης του. Καὶ ἰδιοτέλεια ἄοα καὶ οἱἱοοο-ἱωσι ,, . 

ἠνάγκαζον αὸτὸν να καταοαλη πάντα ἀγῶνα εἰς τὸ να ἐπιτύχωοι 

τα σχέδια, καὶ να ἐς, αιτ-φαᾞε-Οη ἦ- σωτηοἱα ἐκἓ ἱνου ὅοτις ἦτο καὶ 

εὐεργέτ ης καὶ κυριὀς του. Αναλαοὼν λοιπὸν την προκειμένην οἱπο- 

στολ ἢν, μόνον λογισμὸν εἶχε φῶς ναὶ ἐκπληρώσῃ αὄτην ιοὸοπμω-φ 

« τερον Πολυ πλέον τῶν οἱ)λων Ἰτα) ων ριψοκινὸοαος καὶ οἱνὸοεῖος, 

εἶχε τὸ τσὶμἢρὸν τῆς υτεοκλ-ειου φυλή-ζ) τὸ ὁποῖον ἔὸιὸτ, νεῦρα καὶ 

ὸῴμην εἰς τὴν εὐφὶἱαν του, καὶ ὁ ,τι ὁ ιιολυαη/ονοᾒ νοῦς του ἔφαν- 
Ξτοἱζετοἳ ἦ γενναιότης του ἦτο ἑτοίμη νὰ ἐκτε λἰῢἳὶ 

Οταν ὸ Ριἑνζης ανικπνωσο πρὸς αὐτὸν τὸ αντν/ιτἱινον τοῦ 
νέου καθἪκοντος του, ανε-ολῃσεν εὐθὺ-ς τὸν ὑψἫλὸν στρατιώτην 
ὅστις τὸν οἴνετ--ηκωτε μεταξὺ του πληθους της Αὐενιὢνςςο (ῖί Εοἱν 

ποτὲ λάβῃς οἱνοἱγκ-ην φίλου, ζητηο-ον τὸν Γωτιἑοον Μοντεοεοἱλην ο 

αἱ λέξεις αὗται ἐπανἢἲθον πολλακις εἱςτ ὴν ,μνήμην του᾿ καὶτὴν 

στιγμὴν ἐκείνην τοἱς εθὒωο-ησιν ,ὡς ἀλὴθἢ προφητείαν. Δὲν οἱμφε- 
οαλλεν στι δ Μοντεοεαλ-ης ἦτο ἐκεῖνος τὸν ὁποῖον εἶχενἰὸεῖ. Διατὶ 

ὀμέγας στρατ άρχης εἶχεν αἰσθανθῆ τοοαο» ην συμπάθειαν πρὸς 
αὐτὸν, ο Αγγελος δὲν ἓοοόντιζε να μαντοοσῃ Πιθανωτατον οτἱ. 

-ητο ἁπλῆ ἇοοφασις, α.7᾿:᾿)οῦν ᾿ μέσον ἒξ εκὲἱνων ὸί ὧν εἱλκυἱ ποὸς 

ἑαυτὸν καὶ τοὺς νέους τῆς Ἰταλίας, καὶ τοὺς τολεμυσται, της Ἂσ- 
κτου. ΪΙῳς ᾿ νὰ στρέψῃ πρὸᾇ ςὸφελοςἇ τοῦ οκο τοῦτο) τας ὸτοσχἑσεις 
τοῦ ἱππότοο ἱὸοὸ ὁποῖα ἤτο ἐπὶ τοῦ παροντος ἦ μόνη σκέψις του 

Δὲν ητο τοἱχα εὔκολον να ,ιαρουοιοῒτθἤ πρὸς τὸν ΜΪτ-ον Ξροάλην, να.
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ετενθυιἱιἱ-ἱἸ πρὲᾞς οἱὐτὸν την υ-οἱ-χετἱν του νὰ υοἱνῃ βαρ οἱυ,-᾿;ἳῖ57 καὶ - 

οὕτω νοἱ ,ἱοἱτ οἱἱ-[ο-εοη τὴν ὸἱοἱχωἆη τούς ἰο ἔργονὑ τοῦ [αιτ/σω 

του δὲν (γ οἰνἐ) οἱυοοἱνεν συχαοιἱ-τως πᾶς ολλος᾿ τοῦ Αγντλου ὅυῳς 

ΡΞ. Ἆἲγκοο τὴν ωἱ-υνεἱὸηοἱοἱν ὀλί ἱον τροσυοοἱλΰν, ἐνῷ μοἱλἱστοἱ τοφ 

ἄσπονὸον μῖσος, τὸ ὁποῖον τολλοἱκἱς ὃ ιἱδοἱὀς του εἱεφοοἱἱ- κατοἱἳ, 

τοῦ ο--ληὒ-του γοἱἱ βαοο/ρου ὒκςινο) ληἱ-τοο τῆς μοἱο-τήος εὶἱεινιὶςᾦ ᾿ 

της γ-ρτὒσ» του, υἰτἱὸοθη οἱνσἷοἱἎ εἱ-,ττον εἰς τὴν γοἱοὸἱοἱν του νΞ ου»7 

εχοντος τον ἒπἱὸεἱ κτινὸν καὶἐἳττ- ιΞ-ολοἱἱον ιἱοἱτριωτἱἱ-μον τῶν Ρῳ- , 

μχἱων. φιλέκδικος- υδἷἱλλον η εὖ [νῴμων, ἑανησἱχάκἰι καὶ ποὸς τοὺς , 

, οἱὸελφους τοῦ Μονττουχλου τῶν ὸτ-εοἱων -η βοἱνοἱυο-ος πρὸς οἱὐτὸν 

, συμ τεοἱφοοὲἱἳ προσέβαλε πολἎοἱκἱς την φιλαυτ τἱοἱν του. Ποὸ ποἱντων 

ὀὲ -σἦ ἐνθυυ ησἱς του οἱἱωνἱου τρουου, καὶ τῆς ακαθέκτου οἱτοστοο=᾿ 
τῆς τῆς Οοροοοληἱ κατὰ τοῦ φοβεοου Φοοἱ ὒἱοοέοἱλουᾇ εἶχον ἒἱἱ- 
τενευο-εἱ πρὸς οἱυ -ὸν τοοουτῳ οἱὸἱ οἱι-,-Ξε,ῖ..ο-τον7 ἂν καὶ ἀόριστον πεποί- 

θητἱν ὃτ ι ἔβἎ οἱψεν ἄλλοτε οἱυτὸν η τὴν γενεοἱν του7 ὥστε ἐνηγκα- 
Ἆἱ ἷοθη ποοθυυως τὴν ευὶἱ οἱἑι ρἱᾳν ἐκείνην διὰ νὰ τὸν ἒχὸἱκηθᾖ. Καὶ 

τῳον-τι ι, τοἱ τἱυι-τἰοιωὸη καὶ σκοτε ἱνοἱ Ἆὄ [ιοἱ τῆς οῦοοουλ-ηςἳ εἶχον 
ἐντυτ- ωοεἱ εἰς την τοἱἱδἱἱην γοἱοὸίοἱν του Βἱλλοἱνου αἰσθημοἱ οἱντἱ- 

τἆθσἱκᾗ χοῦ μίσους οἱνἑγ (οοοἱστον, κατ ἐκείνου τὸν ὁποῖον εσ/ο-συτ- 

τὀτε νοἱ ετ-ἱβοολουθη ΑἎἱλως, ποἐν υἑοον ἐφαίνετο τρὸςἸ οἱυτὸν ἕν- 

, τι μον οἱοῦ θΞ υἱτὸν, ἐὰν ἀπέβλΞ-ἱ- τε τὴνο-ωτηοίοἱν του κυρίου ὶἱοῦτῆς 

π ᾿᾿᾿᾿᾿οἱὸοἱ τουἳ καὶ τἶἳν ἰδίαν οἱὐτου πρόοδον. , , > 

θ Μοντεοε οἱλης ἐ οἱθητο υονος ἐντὸς τοϋ θαλοἱυου του, ὸτοἱν εἱ- 
οοττ- οιἠθῃ ὸτἱ νέος τις Ιτοἱλὸς ποἱοεκοἱλεἱ νοἱ παρουσιασθῆ ποὸἫς οἱυε 

τὸν. Κοἱθὸ ευπροοιτος ἒξ ἐποἱίγ ἑλἓἱττ ος ,ὸἱο ,, τοἱξε νοἱ εἰσαχθῇ ὁ ξἑνος 

Ο ἱππότης του ἁγίου Ϊωοἱννου ἀνο [νωο οἱσεν ἀμέσως τον νέον της 

Αὗονἱὣνος ᾿ ὅ οἱν δὲ ὁ Ἂ [γελος Βἱ λἎοἱνης, εἶπε Θαῥῥαλἕωςἳ «ηλθοἱ νὰ, 
ἐπενθομἱσω ε ς τὸν κύοιον Γωτιἑοον ΜοντΞ. οΞ-οἱλην υἱοἱν υτοσχΰσιν ,ν 
ὁ ἱππότης ὸἱοἱιἱουοἱἱ οἱυτὸν μὲ τῢεολλην ποἱοὸηο-ίοἱἇν 

-ἒ-ᾆΔὲν ἔχεις οἱνά μὴν, εἶπε, νὰ υὲ ἒὴν ἐ θυυἱσης. ,Δεν τηιυλη μ 

υ ουονησγ. ΞηἎθες Ἆτ-οι ὸν νοἱ ζητ ἠο- ης τηνΦλτοἱνμου »ῦὶ 

-Νοῦ Ξυγἱνἕστᾁτἱ οἱπε ἲἱρἱ θη ὀ ἎᾉΑἇ/ίελος ὸὲν ἦξευοω τεου αλ- 

Ν 

Ἆοῢ νοἱ ζητ ηἱἳ ω ἳἱύοιον. , ὒ 
Ηξευοεις νοἱ γροἱφ-ης κοἱ οῦ οἱοἱνοἱ-ὶἱνωἱ-,ἱ ης , ὑποπ ̓ τεὐομθοἱἱὅτιὅχἱ. 

ῌΞΤοἳε ἔυοἱθοἱ καὶ τοἱ δΰοἳἀ οἱτεε ἒἱοἱθη ὁ Βἱλλοἱνης. ᾿ 
τ-ΞΗολλχ καλά.. Εῖἱ3᾿ ἐς Ξυγενὣν Ἲ, 

τ--ΜχλισπὈἱ χ. 

Ἷ
 

θ 

Ξ-τΑὶἱουη καἎἎἱτΞοοἱ. Τὸ ὅνομάοουἔ 
Μ Αγγελος ἐκ. Ἆλοἱνης 

᾿-----Δἑγουοἱ τοἱ Ξἱοἱλοἱνοἱ ὀιᾼἱάτιοἱ οοἸ ὶἱοἱἱ τὸ χαμηλὸν καὶ πλοί- 
τ) ἳπτωτἇ ἱ του εἶπε ο-υιαζοἱἱ μικοὸν ὀ Ἣοντερταλης, ὣς ἐγγυτ- 

δ 

δ
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σιν τῆς πίστεώς σου. Ἂοτὸ τοῦδε, Αῃ Ξλε Β λοοἱνἰο, σὲ ὁ οἇ αζω 

᾿ἕνα τῶν γραμματἑων υο). ᾎΑλλοτε μὲ λε (εἰς τὰ κατ α σὲ πἎατύ -- 

τἱρον. Ηὸπηρεσἱα σου αρχἱ γει οἱ-ἔ ὁ τῆς σἧυερον. Οσον ὸ οἱ τα λοι- 

«πὰ, ποτὲ ἄνθρωπος ὑπ ηοετὦν τὸν Μοντ εοεοἱλην δὲνἒ ἑἲαβᾃεν ανάγ - , 

κ-ην χρημάτων, οἱλλ᾿ οὔτ Ξ προόδου, ἒοἱν ὑπ- ηρΞ τει πιστῶς Εἰς τὸ 
δωμάτιον μου ἐκεῖνο θοἱ ῃνχι η Θεσ ς σου. Ζοτησον γαὶ στεῖλόν υε 

ἐδῶ τὸν Λουσινιοἱνην αυτὸς εἶναι ὁ ι τρὣτος τῶν λριἱοἱυατεων υοο, 

οἱαὶ αὐτὸς θὰ φροντἱσὴ διὰ σὲ, καὶ θὰ σὲ ὸί ὸοἱ-ξη τα χρΞη σἱυ. 

Καὶὃ ομἑν ᾕΑἿἱγελος ἀποσυρθῆ, τοῦ δὲ Μοντε ρε-Ξἱλου ὁ ὀφθαλμὸς 

τὸν παρηκολουθει. ; » , 
«Παράδοξος ὅμοιοτ-ηςἳ ,εἶπε περἱλοοτος κοῖὶ Γκσ-τἱοιοἱ ᾿᾿ Ἡ καρ- 

Ϊὃἶα αμου πετα πρὸς τὸν νέον ταῦτον < - 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΓΓΟΝ. 
ἹὍ ΣΥΜΠΟΣΞΟΝ ΤσοΥ ΜΟΝἹΕΡΕ υιιυγ, .. 

Ηυέοας τινας μετὰ τὴν χρονολογίαν τοἙ τελευταίου κεφαλαίου, 

, Ὃ Ριἑνζ-ης ἔλαβεν εἰδήσεις οἱπὸτ ὴν Ρἷἷ-ὶῦἣν άι τινἓ τὸν ἐχαροποἱη- 

᾿ ἒ τοαν καθ ο, τεοβολην. Ο στε -ατός του εστοατο-τὸιυοᾇὒἰῒσπ-εή τοὸ τῶν 

τειχῶν τῆς ΠαλΞ στρἱνης, καὶ εἰσέτι αἱ σῆμα αι τῶν βαρὀνων εκο- 

,ἳμοἱτιζον ἐ πὶ τοῦ ἀπ ορθἰἳτου φρουοἱου της. Εἶναι δὲ ἀληθὲς ὅτι οἱ 

[ταἳοὶ κατ-ἔτριβον τὸ ἥμισυ τοῦ καιροῦ αὐτῶν εἰς ἐμφυλἱους ἔρι- 

«δας οι ούελιτρανοὶ ἐστασἱαζονο Ξ πρὸς τοὺς Τιβουρνἱους, καὶ οἱ Ρω- 

[Ξυαἴοι ἐτρόμαζον μὴ νιοἱ. ησωσι τοὺς βαοονους. ᾇ α Β σφῆχα, ἐλε ίον, 

κεντρονει καὶ ἀφοῦ φονευθῇ, καὶ ποτὲ ἔνας Οοσἱν-ης, ἕνας Σαβέ λλης, 

᾿ Ξἷἢ ἕνας Κολόννας ὸἐν᾿ εσυίχωοησαν. ο) 

Πθλλοἱκις οἱὸ τλαρχηγοὶ τοῖ ςοατου ὸιεοεβαἱωσαν τὸν αὸημονοἿιν-ι- α 

συγκλητιοιὸνὅτι τὸ φοοΰρ ον ἦτο ἀπόρθητον οἱαὶ ὅτι ἐπὶ υατγχαἱυ ἒὸα- Ξ 

ποἱνων καὶ χρήματα καὶ [αιοοκ-ολιοομ ουντεςαὒτο. Ο Ρ ἑνζης ἐγνω- 

οιζἱ κοἱλλιον ναὐτὣν ταῦτα τὲοἱντ α, οἱλἸι ἐχουπ τί τοὺς λον [ισμους του. 

Συγγαλἕσας υἱαν τῶν ἡμερῶν εἰς τὴν σγᾞη ὀν του τους οἱὸελφοὺς 
«του Μοντεοεοἱλου, οἱνηγγιε ιλε τ-οὸς αδτοὸς τὸν σκοπὸν του να ἐπι- 

στρέψῃ οἱμΞ ζσως ἐ Γ Ρωυην. (ἾΟἱ μισθοφόροι οἱς ἐξακολουθήσουν τοην 
πώιορκἱαν ὑπὸ τὸν το-Ἲοιἠοηἤνυαἳ, σεῖς, Ξ, υὲ τὴν Ρωμαικἦν ᾿ 
μου λεγεὣνα θα μὲ συνοὸε υσε τε. Ο αὸελοόίἱ- σας, ὀ κυριος Γωτιέ- 

ἒκ, καὶἐμο, ἔχουεν οἱαὶ οἱὸὄο οἱνοἱ γκην τῆς παρουσίαςσας ἔχομεν 
ὅποθέσεἱς να θεωρησωμεν υεταἷἷυμας. Μά ὀλίγας Ἣυε ἰρας, οἱφου ᾗ 

στρατολογ νὶσω εἰς τὴν πὀλιν καί τινας νεοσυλλἑκτους θαξ, επιστρε ἐψω. 
Τουτο ἐπιθυμουντες καὶ οἱ ὸυο ἀδελφοι, ἐνἑοἱοιναν μὲ χαραν προ- 

φανῆ τὴν πρότασιν του συγχ) ητιοι ου
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θ 

ΟἳΡιἑνΫ ςτὶς ἐκάλεσε μετ᾿ ὀλίγον τὸν ἀρχηγόν τῆς σωματοφυΒα-- 

αἢς του, τὸν άΒτὸν ἐκεῖνον Ριχάρὸον , Αννιβάλδην, τὸν ὁποῖον 

ἕγ ὧρι σεν ὁ ἀναγνώστης κατὰ τὸ πρῶτον αερος τοῦ συγγράμἷἸ ατΐς 

τοότου ὡς διντα [ωνιο-την τῆς λόἿ χ-ης τοῦ Μοντερεχλου. Ο νέος ου 

τος, εἷς ἐκ τῶν ὀλίγων εὐγενῶν οἵτινες ἐνεκολτ- ὤθησαν τὸν ἀγῶνα 

τοῦ συγκλητιγοΒ εἶχε διἳγἒ ις ετ. πολλήν γενναιότητα καὶ πολεμικὴν 

ἐμπειοἱαν καὶ ὒαἓἀϊὶὶυιγ ἐὰν ἡ υοῒρχ δὲν ἔκοπτε τὸ νἢυα τῆς 

ζωῆς του (α), ὅτι ἔμελλε νὰ καταντησῃ εἷς τῶν πρ ω. ων στρατἫ-Ξ 

Ξων τοῦ αἰῶνος ἐκείνου. . . 

-ΞΑἻίατ-ι, ητὲ τΞΑννιβάλὸη, εἶ τε πρὸς αὐτὸν ὁ Ριἑν ἶἢςἰ τἐΑος πάν 

των ἔφθασεν η ὥρα καθ᾿ ἢν ἐλπίζω νὰ ἐκτελέσω τὸ σχέδιον περὶ 

τοῦ οποίου συνωμιλήσααεν ἄλλοτε κατ ἰδίαν. Πχο αλαμβανω μαζἢ 
μου εἰς Ρὡυνἳν τοὺς δύο ὁτ- ιλαρχ ἆηγοὸς τῆς ΙΙροβηγκιας, καὶ αφἱνω 
»σὲ διοικητὴν τοῦ στρατοῦ. Ἡ Παλεστοἱνα θαι παραδο ἢ τώρα. 

Ε. . . . νἸ Παλεστοἱνα θα- παραὸοθῆ1 

---Μα την δεξιαν μου χεῖρα, τὸ πιστεύω, συγκληττκὲ ἀπεκρἱθΰ 

Ἀννι βαλὸης. Οἱ ξένο. αὐτοὶ δὲν ἔκαμναν ἄλλο παρα να ἐρεθἱζουν 

καὶ να Βτοκινοῦν βοιδας ἂν ὸὲν εἶναι α νανὸροι βε βαἱωςεὟ ειναι προδόταιἷ 

ἦ-... ἺΠωπιἳ, σιωπ νὴ, σ ιωπἠ ! Προδόταιἶ ἰΟ λόγι ος Ἀρι μβαλδ-ης, 

ο δινὸρεἴος Βρεττόνης, Προδόταιῖ᾿ Οχι, ὄχι ἐξ ἐναντίας εἶ .ναι διξιόλο- 
Ὓοι τιμιωτατοι ἄνθρωποι δίλλ᾿ ὄχι καὶ τυχηροὶ εἰ ς τὸ στρατόπεδον 

ααλλίτἱ ρα να τοὺς στείλωμε ν εἰς τὴν πόλιν ! Ἀλλ᾿ ας ἔλθωμεν εἰς , 

προκείμενόν μας. 

ὒὋ συγκλητὒ κὸς ἐξεθεσε τότε τὸ σχε έιὸ ον δί οὗ εἶχε κατὰ νοῦν 

νὰ κυριἑυσῃ τὴν πόἲιν σχἑὸ ον ἐγκριθὲν αμἑ-Β-ως ἀπὸ τὴν στρατιω 
τικὴν ἐμπειρίαν τοῦ Αννιβαλοου ὡς κατορθωτόν. 

ΣΒνοδευόμενος διπὸ τον Ρωμαίκὸν στρατὸν, ἔχων ἑκατέρωθεν αὗ- 

τοῦ τοὺς ἀδελφοΒς τοῦ ΜοντεοεάλτΒΒ, ανεχωρ-ησεν εἰς Ρώμην. 

Τὸἑ εοπἕρας ἐκεῖνο ὁ Μοντ ερεαλης συνεστἱα τὸν Πανδόλφον Γουἷζ- 

ὸον καί τινας τῶν πρώτων πολιτῶν τοὺς ὁποίους. διασκοπε όσας ἤδη 

τὸ φρόνημα αὐτῶν, εἶχεν εὑρεῖ ψυχροὺς ποὸς τα συμφε οοντα τοϋ 

ουγκι ητικοῦ 

Ο Πανδόλφος ἑκαθητο ἐκ δεξιωνε τοῦ ἱτ- τπότου τοῦ αίἱου Ἰωαν- 
νου, ὅστις ἐπεδαψίλευε πρὸς αυτὸν Ξα. ρἑτοΒς τερττοιηΒιες καὶ φι- θ 

λοφροο-όνας. 

-Δοκἱρασον τοῦτο τὸ κοασἱον, εἶπεν ὁ Μοντε ρεαλης, εἶναι ἀπὸ 

την κο λαὸα τοῦ Ιἰλανςιο τε) η τἱον τοῦ ὄρους Πολιτανοῦ Με φχἱνε ται 

τἓτι ηκουσα ποᾙΒυς λο [ἱους λεγ οντας, ( ἐννοεῖς, κύριε Πανὸόλφε, ότι 
ο) οε. ποε πετ. να ἤμεθα τὡοα λό [ιοι!) ότ ι ὁ τόπος αὐτὸς ητό ποτε 

,ν -Ὓ 

᾿ (α) Φιἱ. ετ Ξδίι σὖῖσς ἦτοὁ .νν.- Ξἁλδης ἒ φ νευθεὶς με τὰ ταῦτα κατὰ τὴν 

ἔχλπγωγἰθ Ο ΗΞ ιτράἒχᾅς ἒ α νε ι τὴν ὰ δρεἱτν και θε Ἲν. ῖ τὴν τύχην αὐτοῦ .



π ερίφηρος. Κχὶ -ωαντι τὸ [ραίνων τουτο ἔχεις Γ--οπσθἰν εὀωἓιαψ 

᾿ , .,---τ Ηκουσ α. ᾇΞι-εκ ὁ Βοουτᾓ-ινηί βγοονος πς ἐκ τὣκ ἳδΞ-ὓὸειτ-τε««.. , 
. 

ρωκ, αωωτ-ιωἸ να» εἰς τοὺς Κσλὅκκναςἳ ὅτι ὁ υἱσς ταῦ ξενοδὀίϋυ ἕβῥὲσ.. ἶ 

λεν εἰς ενεοίσι οὖν ολῃκ του τὴν ποωιακ γνωυᾓυι ολχ τα υερη ὅπ ,συα φ 

γίνεται τὸ [ἱκλιὒεροκ φατ-ων 
Ι 

--- Πῶς! ὁ ωνᾼληΞ-νκος εγεινυ χρ ποτ ὴς, ὲιὶυεκ ὁ ὟΙοιΞτ-ερ άἳὶης φ 

σμὒαγγισεϊᾗ μέρα ποτηριοᾇκ τοῦ-το θὰἶ ὸν ,ιατὲι-τη Ξν ἀγά-Ξἳὖᾜ δεω 

τἢκ κυβερνηβικ [οιυαἲ φφ, - Ξ , φ ᾿ 

---᾿ Καὶφτῳόντι, εἶπεν ὁ Πᾌὃὀλωος, οἱ ἄρχοντες τῶν εθ᾿κὤν πρἕ- 

πεῖ. νὰ ἦνατ, ἐίᾇκ Οσἒ-Ξτἒ Ιὸ χᾳτἳ ἐυὲ3 ,τατὲᾁ δὲν πἱκωφτὸ [ματ-ιω 

᾿ [ωὒὶς νερόν, 

᾿ -- Α, ει--ε κατ ἰδίαἸ ποὺς αᾁιον ὁ Μοκκ-Ρτοεεᾑ ης ἐὰν ὁ -Ξαλἢ--ἳ ᾿ 

κιος νους σου εκυβσονα τὴἰ Ιὶωξὶ ἢν ἢ μ ητωττ λις τῆς ΙΞ-ὓΐλτα», θ ἀτ᾿᾿3᾿᾿ 

λαυξὒἱνπν νοηνην ΚυριΞΒσΰΞιΛὸ η) ὒιΞΞ-Ξἒ εἷττὒ αφε ὶς πρὸς Ξ-λοΞὶΓ-Πν τε- 

γα. ίυποωκ αἱ τάᾁαἳχαι βκάπτουν τὸ υ-ΐρων ᾿ 

᾿--«- Καὶ χ᾿ τολὺὒ υῖ-ω-Ὂκθὒἡησυ υσμἔκιμουοωκ Θΐἰνἶᾭθυὒἳ 

κ ----- Οἱ βμθνες ητ-υίκ οἱ καλλ -ὲυοοἱ εουαίοδασἧ-ά, εἶπ- ἐν ὁ μικρΞὶ-Ξεὠ 

[εκης ᾿᾿ , Ξ , ᾿ ᾿᾿ Ὓ ᾿ [ 

-- ΕκνεετΞ-χί ἐννοεῖτο( ΪΞ ἀνἐςὓ ώνἳἤο-Ξν ὁ ἒμτ- ορος [ φ , 
----᾿- Κυθυκἱ ὅττ ε ωρτσθρ αν τόσον ἀπ -Ὓανθρώτ -ωί Ιεἧτε μὲ φωνην 

κλααθμῦυν ὃ Μου-τε ρΞ ά) κς. Αεν ητζ) τος/α δυνατὸν καὶ ὑπἢργεν ὁ ᾿ 
φ σιγ/λη-ιγθί (ἂς »τωυ ἐκ εἰς Ρὴφ Ν ἱακ τευ) ολννωπ-σρον βῖάισςρἔ-Ξ. 

ὀλιγώτερον ζῃλωτ ὪΞ, »πλέων . ,Ξἐἰ εἳυυοιβᾼᾳ-ο ἒἲε σθερυν τ-ὒλἱᾇ 

ῖευμα με τὴν ἐτιτ-ἰ-οοωίν ᾿ὶ-ἒε-ξξπ θαᾑθκων ᾿᾿ὶἹο οῖτο μεετ-ἐ νδὲ 

ὴναι τὸ ἕογον τοῦ αληθωὖ- Ουθὶἲυθ.) ΞὋλ-τκου ἁνὸὒὁς. ᾿ « 

Ξ -ᾆ-Βεὒαίωί ἶἳἳᾪ δυναΞ-εῢ ἀπεκ. ,οἱθη ὁ Βἵογλειηἲ Οἱ Σαοἕλᾕὶὓὲὲ 

υ ὄνον ηγοὒσΐὓἱκ ἀτὸ τὸ εονοῒτ--ηυ ὁκ ξἸ ου Ὓὒπ-ἱ-οτ ρα ἀπὸ ὅλεϊ υς. τώς 

ΡωΞἸ αἱους. , 

-- ΑΞ νᾩὥ ἂν ἦτο δακα-ὒκἳᾳτυν ὁ Βᾤουἦ-Ξ- μνὖς [με βω με ἰτᾋὁὶ ὁτὲ 

εἶν ΞνΞ-οο, ἢ ν σῢτνωαυν κά. ἔρημ (ἕνα τά, τἷΞΞχἾΙ ἱΞ-ταΰἠυἱωυ της ὁ υἱὸς 

ἑνὸς ςενοδϋἇου Ξ ᾿ 

᾿-᾿-- Εχε ι ἑἕαια τὴν βὒἓ καυσον ἓΞ-ιθὰυι/Ἷὶ να εὶκυσἱτ τὴν Ξὶνὒἳάν ᾿- 
του ὄχλου, ἰμάνὒλαῢεκ ὁ ΜοκΞ-ώυᾒη ΙΙΙ ὅλον τῦΰτᾗϋ ἐλπἱ ζω νδεἒ, ᾿ 

συυβὶβχσῴ ὅλας αδτὰς τὰς δτγωυχς Ὁ ΡΞΞ ἑκζῃς ίσῳς . . ὅχι Ξσως 
ἀλλὰ ἀναμφιβόλως, εχει καλοὺς σκοπούς. -ἳ ᾿ χ , 

--- Ε »εθαυυυὶ χφεἶπεν ὁ Ι) ξάἲδης, ὅστις εἶχε -ᾋυελᾂψησει τέ 
ἔυελλε νχ Ξἰπ ἢ νὰ νβ/Ιᾓξὶὒί έ-ζὶαυεν Ξἶὸὓς ταλντευυγ-οᾖ υιχ τῦῦ ἀτ- Ξὼ 
πληβείους καὶ παπ-ρεὶζ. ἱους 

---Ἀλλἀ εἶπεν ἒυβριθὣς ὁ Μαντεσταλης, τατεἒζυτη νέοι δοκιμήἳ 
Χίἑἰΐ ,χιτεἴ μιγ/λῦἳΐ δυγχαἱζς ζὶἲικ, άς.



ΔΗΜΑΡΧΩΝ. χ ἦ ιδδι , ᾿ -> 
Ὁ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝ ᾞἆ 

ι--ὴ- Τωδνι-ἱι ηδ-ἒδρδυαεν δυως νδι τδοδδἳιαλεδωαεν κἄνδνδι» διαιτβη- 
την ἠδινινδδἱειδν δ δπδιιζ ναι μὲ ἰἲἵᾫ κδιμδιδιν συμπιδιθ-ιιαν 
πρὸς τδῢτδ ἢ ἐκεῖνο τὸ κόμαι δδπδιδς νδι δ-ιδδᾁδ-πισθἢ τ-ηνᾏ Ξνεαιν 
κᾶλἷην τδλιτἕιδιν Ξνδι κυβ δν-ητην ως νιδιι διλλοτε ει/διμιν τσιρᾶ- ᾿ 

δεἱγμ αδιτδς χάριν τὸν Βθὒὒ, [κοιλεδνιην Πῶς ενυβδρνδι ,ιδιἷλδι και φρδ-υΐ , 

νιιριδιτἳζ ῃτδ τδτιε χδυᾆτδδδ διιωἔ διὰ τήν Ρωμιἥν Κδβδρᾶητἲην δια ἧῒδἵν- , , 

τός !, .Ιδδὸ ἡ ἰδέα μου. τ Ὓ> θ ᾿ 

-- Δσν ἐχέτὲ δενδιγδιιην νὰ υτχγετε μακρὰν δια ἐνδι ζητηδετιδιι τὸν 

-πδὅἑ ὃρδν τδδ συνιβδυλνδυ Ῥας, -Ξ ειιπδν ὁ Μδντεριαλης αειδιδισδις δὸςἱὒ ᾿ ᾿ 

τὸν Πανδόλφδν πολίτης δηυδτιιιδ ιιοιλδγοννίὶμεὶδς ιιδιι πλουσιδςι 

εδρισδιετδιὖ εὸω εδιὶῒιεβιων υδυ - ἱ, > «Α , 

᾿Ὂ Πανδδλωδς ἔᾇιηξδ κδιι ἢδδθδιασδν ᾿ δεῖ 

κς. θὃὲἰ Μδντεδεδιλης εἰ ἣκδλδδθ [γδ-..ν ᾿᾿ δ 

-- ῼ Κ. Βιβαλδης δυναται ἐνδι δνδμ-διι-θιἥ μδλδς Ξπἳι τρδτης εμδ 

τδδιγης, ἢ (ἓξ διαχσιδισις δλών των εἴωτεδ ἲΞι-ων υτδθεσεων ἦ ὸιδί- 

κ-ῆσι ςᾆ- των στρατευμ αιτ-ων, κτλ νδι δικδιτεθδδν εἰς τως βαρδνδδςἳ διλ- 

λδι νδι αὲΘεξδδν διδτων γύδιε Βρδυττωη, καὶ αἱ βαρδνδι τ-ης ὸε υτΞ-ἔἷ᾿᾿ 

ρδις τάξεως, όλἱ [ον τι ,ιερισσότερδν διφ᾿ ὅσον τδιδσᾉωρειτδ μέχρι τηξιἒ 
σἰὶαεδδν» ὲἰς το γενδς καὶ την δημ δεντικὄτητδι των Κυδιδι, δεν δυ.. 

κω άζἰ τε αὐτὴν τὴν Μαλβαζίδινς 

᾿ .;->-..; Καὶ δρως, εἶσι-ἔν δΒβχλδ-ἠς μετ-δι μικραν στω-τήν καθ ἣν 
δινιπδλει πκιρτων τα. κερὄη δσδι ωελλς, νδι πρδπτδριι-θη αιτ-δ μδν-ην 

τὴν πρδυ ὃἒεθ ιδιᾉν των ενδυυδιι-ων ὅλης τῆς Μεγδιλιης Συὶιυ δρίδις εις 

τδῢτδν τὸ υετδιδτδιθες κδιὶ ευκρατδν τδλιτεδαδι θδι σνδγκδιτδιτιθη 
πασφωῃὒιἇωᾇᾫ,» ἺὟᾥψᾞὛψῂ,,>,ᾋ ,υ 

--- Καὶ ποῖος τὸν ερωι-δι π᾿διδιν αναγγήι εχδυεν τδῢ Ριδνἴδδ , 

ανετιδδιξεν ὁ Βδδυττινηι ἷὋ Ῥι ιιζης ηιτδρει νδι ετισιιεφθιῒ κιαι δευ- ᾗ ; ᾿ ᾿ 

τἑρδιν φδρδιν τὴν Βδεμίδινγ 

ἷὛι-γυι σιγδιὒ διτεν δ Μδνι- δεδιλης δις [ιη βοιζωυεθδι Πδιι-δι 

βἶδι φδινε ρδι ενδιντνδν τοῦ συγκλητικδυ ενισᾏυδι τὴν εξδδσιδιν τδυ 
Οχι διι τρει ιπδωτδν ναι τδιττινωθῆ γδιι νδι ελθδυν δἱ βδιιδνδι, 

καὶ »τει-σοι νδι γιινη φδδντις διδι τδις Ξδῌδις δ᾿δις δι--᾿-διτ.ι--ιἸι-<ἐνιι Μστδιτ 

ξὸ τῶν δυὸ φχτδιων τδτι μόνδν ηυπορ ῒτἲε νδι δ᾿᾿τ ηδε-ιε ι-Ξλχστιγγα 

᾿ Καὶ διὰ νὰ ι-ρδφυλδιγθη τὸ νι δν τδλττευυδι σδις διπδ τας τδδδβδλδις 

τῶν δυδ κδυμ διι-ων7 υπίρχδυν στδδιι ωτδιι κδιὶ ιτιπδτδιι δἱ δτδι δι, 

ἐπ ἐλπίδι διπδλδιυιὶς βαθυδδ τινος εἰς τὴν μεγαλην τ-δλνν της Ρώ- 

μης, θδι πρδδφἑδ δδν εἰ ς διὐτδν [αζὒ τεζδυς καὶ ἱππεῖς Ημἅς ι-δδς 

υπεδδιλπειδυς [δινδδν τδλλακις δἱ διλλδι ἰι-δἲλδι διυτ-τηρως ειαιθδι 

πλανητδιι γδιὶ Ισυδιηλἵτδιι διδτι δὲν εχτψιν τδπδν ἔντιμαν δινδιᾆ ᾿᾿- 

πδιυδ-εως. Τώδδι ἓδιν ι᾿γω ,ζ ᾿ ᾿ 
-- Λέγε τί θκ εκιδιἰικεςἵ εὖ [ιιιἸ Μδ περσχλιη, εἶπεν δ Β βδλδη 

(ΡΙΕΝΖΠΣ) 34. 



Οἱ συνευωχούυ ενοι ανεμενον ασθμαινοντες αποκρισιν, ὅταν αἴφνης 
. . ἠκούσθη ,βαθυς, επισηιιος, τενθιμος ο ἦχος τοῦ μεγάλου κω- 

δωνος τοῦ Καπιτωλἱου. ῒ , 

Ϊ ---- Ακουσατεἴ εἶπεν ὁ Βιβαλὸης, τὸν κὧὸωνα οἱναγ γἑλει θα- » ᾿ 
νατικὴν ποινὴν, εἰς ὥραν οἱσυν-ηθη2 , , , , - « 

᾿ -- Βέβαια, δὲν ἐπέστρεψεν ὁ, συγκλνἳτι κός.. ! ανεκραξεν ω [ριασασ 
ὁ Πανδόλφος Γουἱδος. - 

ἳ ᾿᾿ -- Οχι, ο μ, ανεφῴνὴσεν ὁ Βρουττἱν ης, σημαινει δι ἕνα λῃστὴν 

συλλἷηφθεντα πρὸ ὸυο νυκτων εἰς Ρωμανἱαν. Ἤκουσα ὅτι θὰ τὸν 

᾿ χ ᾿φονευσουν ἀπόψε. « σ, 
-- Η λέξις ληστὴς συνεταραξεν ὁπωσοῦν τὸ ἠθος του Μοντερεα 

λου. Οοἷνος ἐκυκλοφόρησεν ἐκ. νέου, ὃ κώδων εςηκολουθει να σ-η- . 
μαἱν η, αλλ᾿᾿ ὁ ἦχος αὐτοῦ, παρελθοᾄσης τῆς πρώτης ὶιροσβολη , δὲν 

᾿ ἐφόβιζε πλέον κανένα Η συνομιλια ἐπανελήφθᾫ 
. ζ--ἔ Ιἱ ἤθελες νὰ εἴπῃς, κύριε ἱππότας ἠρώτησεν δ Β βοἱλδνὶς. 

«Ἷ--Τἱς στάσου νοἱ ἐνθυμηθῶ.. Α ἐλέγαμεν ὸιὰ, τὴν ἀνάγκην) 
τοῦ νὰ ὑποστηρἱζεται ἓν νέον Κρατος διὰ δυνάμεως, καὶ ἐπρόσθεσα 
οτι . . - ᾿ 

᾿ ᾿᾿ Ἇ--Ναὶἳ αὐτὸ ἐλέγαμεν εἶπενο ὃΒρου-ι-τἱνὴς κτυπησας- τὴν τρά- ,- 
πεζαν. , 

---Ἀν επροσιαλουμὖην εἰς βοήθειαν σας. . νοἱ ἐπροσκαλουαὴγ, , 
ἄκουσον καλὰ, καὶ ἂν μ᾿ ἐσυγχώρει ο παπ-ας τὰ παλαιά μου ,ἀμαρ- 
τηματα, τὰ ὁποῖοι βαοὒνουν τὴν κεφαλην μου, θοἱἔ εφδλαττα ἐγὼ ο 
ἱ ιος μὲ τοὺς ,ἀνδρείους στρατιωτας μου τὴν πολιν σας, οἱπὸ- ξένους ᾿ 
ἐχθρους καὶ ἐγχωρίους ταραξἱας. Κανεὶς πολίτης Ρωμαῖος δὲν θὰ , 
συνεισέφερεν ουὸ᾿ ὀβολὸν διὰ τὰ ἔξοδα. > χ ». ᾿ 

-ὴΖ-ήτω ὁ Φροἱ Μορεοἱλης! οἱνεβὄησεν ὁ Βρουττίν-ης, καὶ την ἔτι-ευ 

, φὋμίαν εἶπε νἕλαβον ὅλοι οἱ συμπόται. 
ᾂ--Θοἱ μ᾿ ητο αοχετὸν, ἐξηκολοἆθησ-ἱεν ο Μοντερεοἱλὴς, ν᾿ οἱποπλυ- 

νω τὰ αμαρτηματα μου. Ἤξευρετε, κυριοἱ μου, ὅτι τὸ τοἱγμα μου εἷὦ ᾿ 
ναι ἀφιερωμένον εἰς τὸν θεὸν καὶ τὴν ἒὶἱκλ-ησἱαν. . ..εἶμαι στρατιω 
της καὶ μοναχόςῖ Θὶι μὲ ητο λέγω, ἀρκετὸν, ν᾿ οἱποπλυνω τοἱ οἱααρ- ᾿ 
τἦματοἱμου υπερασππιζομενος την οἱίίαν πολιν. Πλὴν κ᾿ ἐγὼ ἔχω ᾿ ᾿ 
τους ἰδιαιτέρους καὶ ἐπινείους σκοπους μου.. καὶ ποῖος δὲν εχειἇ. 

᾿ Ἐγὼ. . πλὴν ὁ κωὸων σημαίνει διαφοοετικοἱ! 
Ξ--ΞΟὕτως πως σημαίνει ὁσάκις προμηνυει τὴν ἐκτελεσιν . ὅ 

ταλαίπωρος λῃστὴς μετ ᾿ο᾿λἱγον θανατόνεταιἒ ᾿ 
Ο Μθντἒὒἓάλης, σφραγισας ἑαυτὸν με τὸν τυπον του σταυροῢἿ 

ἐπανελαβεν ὑπεοηφὒἰᾛως , υ , ἇ , ᾇ . 

«ᾁ--Εἶμαι ἱππότης καὶεὐγενης, ἔτρεξα πάντοτε τὸ πολεμικὸνφ 
στοἱὸιον ᾿᾿ πλὴν δὲν θέλω νὰ τὸ κρυψω οἱ ὸμοιοιμου μ ἐθεωρήσαν χ 

θ



, ο ΤΕ ΛἿΕΥἹἈιοΣ ΤΩΝΞἿΡΩΜΜΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. ᾿ ιιι 

«πως κηλιδωσαντα τὸ ὄνομα μου δι απλησνιας δοξης καὶ κερὸοος 

ἶττιθυξιῶ νὰ βυζὶ-ιφ ᾞἾλτωθῶ μὲ τὸ ταγμα μου. . ν ἀποκτήσω νέον , 
ὀνομα. ... νδι σοστηθῶ εις τὸν Μαγἱστορα καὶ εις τὸν ποἱπαν Ἔλα-ἒ 

- βα ,νδἠσειῃ κδριοι . ; . . εἰδήσεις ὅτι ἠμπορῶ νὰ κατορθωσω τδι κ, 

συμφέροντοἱμου γατοιστοιἱνων τὴν τοἱξιν εἰς τὴν μητροπολιν της ἔνι-ἔΞ 
κλητἱοις. 0 ἀπεσταλμένος ΑλβορνοςηςἺ--ιδου ἡ ,πιπτολητοὴ 

μὲ συνιστᾶ τὸ νὰ παρατηοῶ ὄἱγοιδπνος τὸν συγκλητικόν. 

-ᾆ- Ἀναοιφ βὀλως ἐπ τανἑλαβε ν ὁ Πανδόλφος.- Ἀκούω κάτω κρότον , , 

βημάτων. , ὶ 

-ᾆ--Τὸ πλῆθος τρέχει νὰ ἴδῃ τὸν θάνατον τοῦ λῃστοῦ, εἶπεν ὁ 

᾿Βρουττινἱς Εξακολ ουθηο-ον κυρι ι, ἱππότα! ᾿ . 

ἐ-Καὶ, ἐπανέλαοεν ὁ Μοντεοεαλης ερεονῶν τὴν φυσιογνωμίαν 

τῶν ἀκροατῶν του πρὶ- ν προχωρήσῃ, νοιιιζετε,-- ητώ τ-ην γνῴυ ην ᾇ 
σας, πολὺ σοφωτέβ οαν τῆς ἐδικῆς μου,-- νομίζετε ὅτι διὰ νὰ πεοιο 
ριοθῇ ἡ τόσον αὐθαίρετος ἐξουσία τοῦ συγκλητικοῦ, πρέπει νὰ ἐπι- , 
στρεωουν οἱ Κολονναι καὶ οἱ γενναῖοι βαρονοι τῆς Παλεστρίν-ης ̓ 

Ϊ ῄ-ΞΕἱ ιςὑγεἱαν τωνᾇ εἶπε σηκωθεὶς ο Βι βάλδης. 

Ξ -- Καὶ ὡς ἐξ ὡθἶ, ηο-εως τινος αἰφνιδίας, ὅλοι οι συμπόται ἐσοκὧ 
θησαν (ζ ἃς ὁ ίεἱ αν τῶν πολιορκηυένων βαρόνων )) ἔκῥαξαν ὅλοι. 

, --- Μετ-δι ταῦτα . τἱ νομίζετε, προτείνω παντοτε ταπεινῶς 
τὴν ἰὸεαν υο) -- ἐδιν εδἱὸε τε συνάδελφον εἰς τὸν συγκλητικὸν , 

Δὲν θὰ τὸν εἳιοἱμνετε προσβολήν. Ἐσχάτως ἀκόμη ἕνας τῶν Κολον- 

νῶν, ὅστις ητο συγκλητικὸςἳειχε συὶοἱὸελφον τὸν Βερτολδον Ορσἱνην. 

-- Φρονιυωτατον τὸ μέτρον, ἀνεγοαξεν ὁ Βιβοἱλὸης Καὶ ποῦ να 
ευρωαε ν συνάδελφον καλλἱτεοον τοῦ Πανὃὀλφου Γουἱδου; , ᾿ 

-- Ζητω ὁ Πανὸολφος Γουἱδος! ανεβὄηο-αν οἱ συμ-πόται, στραγ- 
Ἳἱσαντες ἐκ νέου μ εχρι ῥχνἱὸος τδι τοτηριοἱ των. 

--- Καὶ ἂν κατα τοῦτο ἠυ πορῶ νὰ σᾶς συντρέξω με γαλὰ λογια 

πλησίον τοῦ συ γκλητιἳιοῦ, -- Ἤξευρεθτε ὅτι εἶμαι δανειστνῖς του, καὶ 

ὅτι οἱ ἀδελφοί μου ετ ἶνε ει ς τὴν υπῃρεσιαν του, ,.., προσε έξατε τὸνἸ 

Φρδι Μοοε οἱλ-Ἣῃα ᾿ 

-- Κοιι ἂν ἀποτ- οχουν τδι καλδι λογιοιἇ εἶπεν ὁ Βιοοἱλὸ-ης. 

...., Η Μεγ οἱλη Σομμορια -- ἀγοδσατε με, σεῖς- εἶσθε οἱ συυβὒυ- Δ 

λοι »- η μεἿ [οἱλη συμμοο ἱδι εἶνε συνειθισμενη νδι πετᾷ! 
-- Ζῦτω ὁ Φο-δι Μορεοἱλης! ανεκοαξαν συνάμα δ τε Βι βοἱλὸης 

καὶ ὁ Βρουττἱν-ης. Εἰς ὑγείαν ὅλων, φίλοιυου ἐξηκολούθηοεν ο Βρουτ- 

τίνῃς, εἱ ς ὑγείαν των βαοόνων, τῶν παλαιῶν τούτων φίλων τῆς 

Ρωμης, τοῦ Πανδολφου Γοοἱδου, του νεου τούτου σοναδελφου τοῦ 

συγκλητικοιῖ, καὶ τοϋ Φοδι Μοοεαλοο, τοδ νεου κυβερνήτου τῆς 

Ρωμης. ἳ θ 



--᾿- Ὃὒ κώδωνᾐἔπαυσεν,εἶπεν ὁ, [Βιβάλδης καταθἕσας τὸ ποτἳἦἔ 

Ρἓὒὄνχτου. . . τ > > - ᾿ ᾿ - ἶ 
-.-᾿-;-᾿ ,το ΘεὸςἒνἂΞἳἒλεᾗσῃ᾿᾿τὸ᾿νᾇλἳηστ-ἦνᾗἷἓ ἐπρόσθεσεν ,ὁ Βρουττίνης; Ἷ, ᾗ 
ῃζΜόλις-ἔπρόφεραν τὰς λέξεις ταύτας καὶ «ἤκουσαν, τρὶς κρσυσθεἴ-Ξ-..Χ 

σαν τὴν θύρανϊ Οἳἷ᾿᾿᾿ἷᾇσύ<μπόταἲ ἠτένισαν ἔκθαμβοι ἀλλήλους. ᾿ ᾿ 
-- Νέοι φίλοι; εἶπεν Ξᾇὃ Μοντερεάλ-ης. Εἶχα παρακαλέσει καὶ ἇἄλέ 

λουςι νὰ μᾶςᾥσυντροφᾇεύσουν, Μὰ τὴν πίστιν μου καλῶς ὥρισαν ἕἳ 
Ἐμπρἁςἴῒ ᾿᾿ Ἄ = Ξ ᾿ Ξ ᾿ ᾗ Ἷ᾿ ,ζ - 

Ἡ θύρα ᾿ᾇἥνοίχθὶηὶ βραδέως καὶ ἀνὰ τρεῖς εἰσῆλθον ΞἿἲὒἱνὟὒπλοἱ οἱ Ξ 
στρατιῶταιἳ᾿τοῦ᾿ συᾇἵἳκἲκἳητικοῦ, βαδίζοντες » ἐν τάξει καὶ σιωπγἲλοἷ. 
»περιεκύκλωσαν τὴν τράπεζαν κατέλαβον ὅλην τὴν αἴθουσαν, καὶ τὰ 
φῶτά τοῢΞ» συμποσίου ἀντανεκλῶντο ἐπὶ-τῶν θωράκωνᾇ αὐτῶν ὡς ἐπὶ, 

χ τοίχοοΞτσιδΞηροϋ.,=᾿᾿᾿ ἶ ᾿ ξ 

ούδὲσυλλαβὴν,ᾇἒτἑρόφερον οἱ συμπόταί ἔμειναν ὡς ἀπολιθωμέ- 
νοἰροἱστρατιὣται παρεμέρισαν, καὶ ἐφάνη ὁ Ῥιένζης. Ἐπλησίασεν 
εἰς τὴν τρῢοἱπἷεζανῥ ὒκἳαὶ σταυρώσας τὰς χεῖρας, ἔστρεφεν εὖτόνως τὰ 
βλέμμα ἀπὸ συμπότου εἷς συμπότην, ἑωσοῦ ἐπὶ τέλους, προσήλω- 
σενῢαὐτᾏὸ ἐπὶἳτοῦΜοντερεάλου, ὅστις εἶχε σηκωθῆ μόνος ἐξ ὅλων 
τῶν ἄλλων ἄνακΰψας ἀπὸ ,τὴν ἔκτασίν του. . , 

ἳὋταν οἱ δύο οὗτοι ἄνδρες, οἵτινες ἦσαν ἐπίσης περίφημοι, φιλό- 
τιμοι, ᾿καὶ ἐπίσης ἔμπειροι καὶ φιλόδοξοι, ἐστάθησαν ὁ-εἴς ἀπέναν-ε ᾿ 
τι τοῦ ἄλλουἳ ἐφαίνετο ὅτι τὰ ἀντίζηλα πνεύματα τῆς δυνάμεως »- 
καὶ τῆς διανοίας, τῆςτάξεως καὶ τῆς πάλης, τῆς σπάθης καὶ τοῦ 
σκῆπτροϋ «τῶν ἀντιπάλων τούτων ἀρχῶν, δί ὧν κυβερνῶνται καὶ ᾿ 
καταστρέφονταὶ τἂκράτνὶ, ἐνσαρκωθέντα εἶχον συναντηθῇ. «Ἵσταντ- 
το ,ἀμφότεροι ᾿<5βιῳπήλοὶ᾿Ἷ ὡς γἳοὖητευθἑντεςὰπὸ τὰ ἀμοιβαῖα βλέμ- 
ματα, ὑψηλοὶτὸ ἀνάστημα, καὶ εὐγενέστεροι τὸ» ἦθος ὸπὲρ πάντας, 
τοὺς περιεστὥταςς, , - < ᾞ , > 
,Ὃ Μοντὲρεά-λης ὡμίλησε πρὣ-βτος, ὑπομειδιάσας βεβιασμένως. 

τ Ξ-ἷ-Συγκλητικἑ- τῆς «ἳΡώμιἳς ! νὰ λάβω τὸ θάρρος νὰ νομίσω ὅτι 
ᾒ τὸ πενιχρόν μου συμπόσιον σ᾿ ,ἐδελέασα καὶ νὰ πιστεύσω ὅτι οἱ ἔνο- ᾿ 
Ξπλοι αὐτοὶ ἦλθαν πρὸς τιμὴν ἀνθρώπου ἀγαπήσαντος ἀνέκαθεν- 
τὰ ὅ᾿πλα; Ξ γ > ᾗ κ ,γ κ > ᾿ ᾿ = 

Ἀλλ᾿ ὸῬιἑνζὋς δὲνἀπεκρἱθπ ἐκίνησε μόνον τὴν χεῖρα πρὸς 
τοὺς στρατιώτας, καὶ ὁ Μοντερεάλης συνελήφθη ἀμέσωςἳ. -Ἒῤῥιψε ᾿ 
καὶ πάλιν τὸ βλέμμα ἐπὶ τῶν συμποτὣνὒ καὶ ὡς τὸ πτηνὸν ὁπὸτὰς, 
ὄψεις τοϋ ὄψεως, οὕτω καὶ ὁ Πανδόλφος Γουΐὸος συνεστάλἠὒ τρέμων,., 
ἀκίνητος, καταπεπληγμένος ὑπὸ τὸν ἀστραπτηβόλον ὀφθαλμὸν ᾿᾿τοὔ - 
συγκλητικοϊἲ. Βραδέως ἀνεσήκωσεν. ὁ Ῥιένζῆς τὴν ἀπαισίαν χεῖρά 
«τουρκαὶ πρὸς τὸν ἀτυχῆ τοῦτον πολίτην. ὸὟΠανὸδλφος εἶδεν . .ᾘ ᾿ 

τ 

θ



ο ΤΕΑΕΥΤΑΙΟΣἹὩΝΞΡΩΜΜΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. [ἐ ἔἶίἐᾳὃ « ᾿ 

ἠσθοἱνθη τὴν καταδίκην του ᾿ ἐφώναξε.. Ϊκαὶ ἔπεσεν ἀναίσθη- 

τος εἰς τοἱς χεῖρας τῶν στρατιωτῶν.. , - ᾿ 

Ἄλλοἱ ριψας ταχέως καὶ ἀλἎο βἎ εμμα περὶ τεἢν τραπεζαν καὶ 
ὑπομ ειδιοἱσας ὑπερηφάνως ὡς ἐὰν κατεφρόνει τοἱ μικρότερα Θυματα, 

Ξἐξῇθε τῆς αἰθουσης. ΟὉδὲ πνοὴ εἶχε διαβη τὰ χείλη του. Ολα 

ἔγειναν ἐν σιωπῇ. . καὶ ἡ τρομεροἱ σιωπη του εἶχε καταστησει 

τρομερωτἑραν τὴν ἀπροσδόκητον ἐμφάνισίν τοὉ.ῖ 

Μόνον ὅταν ἔφθασεν εἰς την θύραν ἐστράφη, ἠτένισε τὸ αἰζρωγθν 

-Ῥκαὶ οἱκαταδοἱμ αστον πρόσωπον τοῦ ἳππότου τοῦ οἱγἱου Ιωαννου, καὶ 

«εἶπε ψιθυρίζων. γ Ξ, . 

Ξ--υΓω-ειέ ερε Μοντερεοἱληἔ . . . ᾏοἱκοόεις τον νεκρικὸν κᾧδωναῖ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ 

Η ΚΛΤΑΔΙΚΗ ΓΟΥ ΓΩΠΕΡΟΙ ΜΟΝΤΕΡΕΑΛΟΥ. 

Ο ἀρχηγὸς τῆς Μεγάλ-ηςὙ ...υμμορἱας μετεφέρθη ἀταράχως εἰς τὴν ᾿ 

φυλακὴν τοῦ Καπιτωλἱου Ἐντὸς οἳρα τοῦ αὐτοῦ οἰκοδομηματος 
ευρίσκοντο οἱμερότεροι οἱ ἀξιοῦντες τὴν κυβέρνησιν τῆς Ῥὧυης ἀλλ᾿ 

»ὁ μὲν δι ιεμενεν εἰς τὴν φυλακὴν, ὁ δὲ ει ς τὸ παλάτιον Οι φυλακες γ 

δὲν τὸν περι ἔβαλον μὲ οἱλόσεις, αλλ οἱερεντες λόχνον επὶ της τρα- 

πἑζἳης, ἐξῆλθον. Ο Μοντερεοἱλης εἶδε τότε ὅτι δὲνὛ ητο μόνος .οἱ 

-οἱδελφοι του εἶχον προπορευθῆ εἰς τὴν (ρυλακ-ην. ᾿ 

Τί εὐτυχια! οἱνεκραξεν ο ιππότης τοῦ αγἱου Ἴωοἱννούὶ- καὶ 

ὅμως ἐπεράσαμεν μαζῆ νύκτας πλέον εὐχαριστους. , ᾿ ᾿ 
-- Ἐχεις- ορεξιν ν᾿ οἱστιευεσαι, Γωτιἕρε; εἶπεν ὁ Ἀριμβοἱλδ-ης 

κλαιων σχεδόν. Δεν γνωρίζέις ὅτι ἡ τύχη μας ατεφαΓιΓθ-η, Ο θοἱ 

νατος κρεμαται εις τὴν κεφαλ ην μας Ὓ ,, . 

--- Ο θοἱνατοςἴ ἐπανέλαβεν ὁ Μοντερε -οἱληξ καὶ στρωτὴν τότε (ροὖ Ξ - 
ροἱν ἤλλαξεν ἡ ὄψις του ίσως νιῒρω-ι-ηνσ τότε φορὰν καθὶἳ ὅλην τὴν Ἷ ᾿᾿ 

ζωήν του ᾐσθοἱνθη τὴν φρικ-ην καὶ τ-ην οἱγωνιαν τοῦ φόβου. Ο θοἱ- 

νατος! εἶπε καὶ πάλιν Αδυνατον. ι Δεν τόλμα7 Βρεττονῃ οι στρα- ί 

τιὦται θοἱ ἐπαναστατησουν, θοἱ μας οἱποσποἱσουν ἀπὸ τοὺς ὄνυχας γ 
τοῦ δημίου. Ψ > ᾿ - 

-- Ἀπόβαλε τοιαύτας ματαίας ἔλπιδας ει πε περιλυτος ο Ρρετ 
τόνης οι στρατιῶται εἶναι στρατοπεδε υμενοι εἰς Παλεστριναν ᾿ Χ 

᾿Ξ -- Πὣς! οἱνό-ητεἴ μωρε! Ηλθεςλ οιπὸν εἰς τὴν Ρώμην μόνος ᾿ 
Εἶσαι μόνος μὲ τὸν τρομερὸν τοῦτον οἱνθρωπον; , 

-- Σ υ εἷσαι μωρός! Διοἱ ττι ἦλθες ἕδὦς εἶπεν ὁ αδελωος του 

, ,, ..... Ναὶ, διὰ τί. ! Πλην ἤξευρα ὅτι σὺ ἐδιοίκεις τὸ στρατευμά.» του. 



Ξ444 Ν ᾿ᾋἿὟᾞἋὛὛ᾿ὝὒἒἹἾΕΝΖΗΣἿἿᾊᾋ>Ἣᾇᾋ᾿ 

καὶ. σὺ ἕχεις δικαιον ἢ ἀνοησία ἦτο ἐὸικνἸ μου, ὁ οποιος Ξ 
ἠθέλησα ν ᾿οἱντιτοίξω εἰς τὸν στολυμἦχανον δήμαρχον τοιοῦτον μυελὰν 

ὡς τὸν ἐδικόν σου. Φθοινειι Μάταιαι εἶναι αἱ ἐττιπλἠξεις. Πότε, 

συνελήφθητες ᾿ ,. ᾿ -᾿ < Ξ » 

᾿ τ -Ἀπὅψεᾩ ̓ ἅμα ἐμβρίντες ειςὛτ-ηνῬωμηνμ Ο ᾿᾿ Ριενζης ἦλθἓν , . ᾗ 
ἄγνωστος. « , 

, -- Καὶ τί ἔχει ἐναντίον μου; τίς νὰ μ᾿ επροδωιιεν ι οἱ γραμμά 

τεῒς μου εἶναι δοκιμασμένοι.. . ὅλο. οἱξιοπιστοι. . . πλὴν τοῦ νέου- 

ἓκείνου, καὶ αὐτὸς οἱκομη φαίνεται πιστός. . του Ἀγγελου Βιλλοίνὴἕΐ ᾿ 
-- ἰοῢ Βιλλοίνηἕ τοῦ Αγγέλσυ Βιλλάνηἳ ἀνέκραξᾁν Οἱ ἀοδλ᾿- . ὒ 

, φοὶ ὁμοφώνως. Εἰς ἐκεῖνον εμπιστευθης , ᾿ Ξ 
-- Φοβουμαι μὴ εἶδεν. .. ἓν μέρος τουλαᾏιστον τῆς οἱντοιποα- 

χ κρίσεως μου μὲ σας καὶ μὲ τους βαρόνους.. τὸν εἶχα παραλάβει 
ὡς γραφέα μου. Γί ηξευρετε δί αυτόνἇ ᾿ ᾿ , 

-- Γωτιέ ε,ρε ὁ Θεὸς σ᾿ ἐγκατέλειπεν, ἀνέκραξεν ὁ Βρεττὄνης. Ο- 
, Ἂγγελος Β ιλλοίν-ης εἶναι ο ἀγαπητὸς του συγκλητι/ου 

-- Γ α ὀμ μοίτια ἐκεῖνα μὲ ἠπάτησαν λοιπὸν, ἐτραύλισεν ὁ Μον- ὶ 

τερεοίληςᾁ μὲ. τονον ἐπίσημον καὶ φρίσσων ὁ Θεὸς οἱνἕστησε τὸ πνεϋυ 
-μοί της διὰ νὰ μὲ παταξη 

᾿ Μακρδι ἐπῆλθε μετ-οί ταῦτα σιωπη. Τέλος πάντων ὁ Μοντερεαλης, 
»ου τινος ὁ ἀγέρωχος καὶ ἔνθερμος χαρακτήρ δεν κατεβάλλετο ἐπὶ. 
πολὺ, οἱνελαβε τὸν λό [ον. Ξ ᾿ . , 

-- Τὸ ταμεῖον τοϋ συ γκλητικοῢ εἶναι εἰς καλὴν κατάστασιν; 

πλὴν εἶναι οἱδυνατον. ἱ . 

Ξηρὸν ὡς βαλάντιον Δομινικανοῦ. 

᾿Ξ-.-- Λοιπὸν ἐσωθηυεν, θδι ζητήσῃ λυτρα διὰ τας κεφαλας μας. 
ᾋΧρησιμὧτερα εἶναι εἰς αὐτὸν τοι χρήματα μας παρδι τὸ αἷυα μας. 

Καὶ ὡς ἂν καθίστα περιττ-ην ἡ ἰδέα αὕτη πᾶσαν ἄλλην σκέψινἳ . 
ἀπετει ίναξε τὸν μανδύαν του, προσηυχήθη καὶ ἐξ ηπλωθη εποίνω μετ , 
κρδις κλίνης προς τι να γωνίαν τοῦ δωματίου. ᾿ -- . 

Εκοιμἠθην εις χειρότερα κραββάτια, εἶπεν ὁ ἱππο της εξατ-λω- 
θεὶς, καὶ ἐντὸς ὀλίγου παρεὸωθνἸ εἰς υπνον βαθύτατον. ᾿ » < 

Οἱ ἀδελφοί του ἤκουον τὴν βαθεῖαν οἱλλδι τακτικ ην οἱναπνο Ξην του, 
ζηλεύοντες καὶ θαυυ.οίζοντες αὐτόν ἀλλὰ δὲν εἶχον διάθεσιν νὰ. 
ὁμιλήσωσιν Ησυχοι καὶ σιωπηλοὶ ἐκάθηντο ως ἀ[αλματα πλησίον 
του κοιμωμένου. Αἱ ωραι παρἢθον καὶ ἡ πρωτγἸ ὸρόσος τῆς αὐγῆς 
εἱσε έὸυσε διὰ τῶν κιγκλίδων του δωματίου των. Οἱ μοχλοὶ ετριξαν, ᾿ 
«η θυρα ηνοίχθ η, ἐξ ἔνοπλοι εἰσῆλθον, διέβησαν εμτροσθεν των ἀδελ 
(ρὤν καὶ εις ἐξ αυτὢν ἤγγισε τὸν Μοντερεαλσην ᾿᾿ , , ᾗ 

[- Α, εἶπε κοιμώμενος ἐνῶ ἐστρέφετο πρὸς τὸ ἄλλο μέρος. Α, ᾿ 

ο . ζ. .



-ἵ- χ Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝΞΪΦᾟΑΙΩΙἿ ,ΔΗ-ΜΑῬΧΩΝς - ἳ ᾿ ᾿ 

γλυκεῖοἱ μου Αδελινα οἱς μη σοκωθωμεν σκομη εἱχοἱμεν τόσον 
καιρὸν νὰ ενταμωθωμεν ᾿- 

--- Τί λέγεις- ετρὰυλισεν ὁ φυλοἱς, ωθησοἱς σφοδρως τὸν Μοντερεοἱ 
λ-ην. Ο δὲ ἱππότης ανεπηὸησε ποἱροωτοἱ, καὶ ἐξ δρκξε την οἱιἱοοἱνἳ 

..τοῦ στρώματός του νομισοις ὅτι ἦτο τὸ ξῖφός του. ! Εἶδε πέριξ αὑτοῦ 

. ἔκθαμβος, ἔτριψε τους οφθὰλαους, καὶ παρατηρησὰς τὸν φυλακοι, 
συνῆλθεν εἰς ἑαυτόν. - ; 

᾿ -.-.- Ἐνωρὶς εἱυπνοιτε εἰς τὸ Κὰπιτωλιον εἶπε. Τί μὲ θελετε ᾿᾿ ἶ 
-- Σε περιμένει! - , ι μ , . , θ 

ω-Ποῖοςἇ ἠρωτ-ησεν ὁ Μοντερεοἱλ-ης , ᾆ; - γᾇ , .. 

-- Η βάσανοςἸ οἱτ-εκοἱθη ὃ- σ-ρατιωτης ουστενλοἱς τονηρως τὰς ᾿ 

ὀφρυς . > , ᾗ , 

Ο μέγας στρατηίος δὲν ε-τροφεο πλέον λέξιν. Πὰοετηο-ησε τοὸς 

ἓξ ἐνόπλους, ὡς ὰν ἤθελε νὰ μετρήσῃ τὰς δυνάμεις του πρὸς τὰς 

ἳἔκεἱ νων, καὶ μετὰ ταῦτα περιεφερ τὸ βλέμμοἱ καθ ὅλον τὸ δωμοἱ- Ξ ᾿ 

τιον. Ὃ αἱνοκατὰφρονητος μοχλὸς ἐφαίνετο πρὸς αὐτὸν τὴν ὥραν 
᾿ ἐκείνην προτιμότερος καὶ τοῦ λαιππροτερου Με διολοἱμ/οο ξίφους. Με- 

τὰ τὰς ποἱροἱτηοήσεις του ταύτας εττε ἕναξε, καὶ ῥἱψοἱς τὸν μοινὸυοἱν 

ἐπὶ τῶν ὤυων του, ἔνευσε πρὸς τοὺς ἀδελφούς του, κοῦ ηκολουθη 

σε τὸν φυλὰκοἱ. . » 

Εἰς αἰθουσοἱν τινὰ τοῦ Κὰπιτωλἱου, περιβεολημεν-ηι μὲ οἱἱμ οἱτο- 

᾿ΧΡοοἱ περιπετοἱσματοἱ ῥαβὸωσεις εχοιτοι λευκὰς, ἐκάθοτᾅο ὅ Ρἱἱνζἣςἳ μ 
καὶ οἱ συμβουλοἱ του. Εμπροσθεν δὲ κοιλώματος τινος εκρευοἱτο 

-οἱὗλοἱἱοἱ μοἱυοη. - , . ᾿ 

-- Γωτιέρε Μοντερεοἱλη, εἶπε μικροσωυὄς τις ιστὰμιὶος κάτω 

τῆς τραπέζης, ἱπποτοι τοῦ ἐνδόξου τάγματος τοῦ ἁγἱου Ιωοἱννου [ 

τῆς Ιερουσὰλημ.. 

-- Καὶ οἱρχ-ηγὲ τῆς Μεγάλης Συμυοοἱας, επροσθεσεν εντονως 

. ὁ ὐπὀὸικος. 
-- Κατ-η γορεἵσοιι διὰ ὸιοἱφοροἱ ἔγκλἦμ οἱτα .. . διὰ ληστεἱοἱς κοῦ< 

φόνους, εἰς τὴν Τυῤῥὴνἱαν, την Ρωμὰνἱοἱ , τὴν Απουλἱοιν καιτην 
. Λὰ Μὰοκἱὰν. ἒ « - 

.... Αντὶ (ι λῃστείας κοῦ φόνους ἒ), ἱπποτοἱι γενναῖοι. καὶ μὒγω.. ᾿ - κ 

λοψυχοι, εἶπεν ὁ Μοντεοεοἱλης ἀνυψώσας τὴν γεφοἱλην, θὰ ελε Ξίοἱνᾇ ᾿ 

-ίί πολέμους καὶ νἱκας )), Τοιουτων ἔγκλημά-των ουολογω χιόνος ᾿ 

»ἐμαυτὸν ἔνοχον .Εξὰκολουθησον. - Ἰ - ,. 
-- Κατηγορεῖσαι περιπλέον οτι συνώμοσὰς ἐπιβουλως κατὰ τῶν( ᾿᾿ 

. ἐλευθεριῶν τῆς Ρωμ-ης διὰ- νὰ ἀνορθωσης τοὺς εξοστρὰκισμένους βαΐ- > 

ρόνους. ,. καὶ ὅτι εἶχες επὶ τούτῳ οἱντοἱπόκρισιν μὲ τὸν εἰς Ποἱ= - 

λεστίνοιν Στεφανον Κολοννοἱν. . ᾿- ᾿- < > 

-ν--Κοῦ ὁ κατ-η γορὅς μουὒ 



. ἰἶᾇῒὖἴῒι Ψἷἆ ττ Ἴχτἳἔἕγ ἒτἇ-ἔτ ἒὒᾇ ᾿ ᾿᾿ «- ῢἱ »ιζἒἆϊ τ Ἷζᾞτ-τᾁᾞ ἓ Ρ, ωᾟ Ἷἓ» ,Ξ τί ., ᾕ 
εδ ἕδ Ἷυ- Ξτἒἷ ῄυἳἵψ ἔ ,ἒἆἒᾼ θεὰ ᾙ ἕᾁ «θὰ Ξᾎἆ ὶ «ιι-Ε ἔ, ᾿ Ϊ, ᾿ ; ᾿Ϊ κ ᾿ἶ ἳ ὰῢ ἒἇἷὒ ᾿ Ἆέἒ ἔ ὶ. ὰ ἓἒ 

,θ 1᾿᾿ γ < [ μ τ ᾿ Ἲ 

γ ω. 

ἳὦ ἳ-Ξ-η Εἲἀφθὒνἱσθηᾞἓ ᾞἏὙΫ ἇἲ ᾿ . [θ ,ᾫἇἇἇᾞ Ἲ . , 

φ, ,---,-...ὺ λοιπὸν εἷσαι ὁ προδοτης, εἶπεν αὰᾉρὰῢζως ᾭὒἰθκτθῦἓᾋ..ᾆ , 
᾿ ΞἷΙὸ ἥὒἇζα ,β παρακαλῶ ῢωγκλνὶτἲικε της Ἷᾈὣβης, διατὰξθψ τὸν ,χ 

᾿ νεον τὒυτον ν ᾳπἆὓσυρθηωᾃθμῢ , ἴων τὴν συννενρηῢω ρἐὐυ με τὸγ Κᾂ, , 
ὶλόνναγ, ιὰι «την επιθυμισᾂνμὠυ θυα ὰγῢρθωΰω ᾝΟῌξ βὰρθναυς ᾿᾿Ξ᾿ , ᾿ 
Ὁ Ριεὒνξηᾫ ἐνευἒὒ-ετ πρθς την Βὶλλαντην, και αυτᾳς κυψᾳς την κὲ- 

φαλην ανεγωρὋσε « Ξ - ἆ ιὗ - 
γ ᾿᾿βενἑϊσε μωνειθ πλεᾳν ωελλς), Ξτ Ξωτιερε Μοντδρεὰλᾚ, ,νερὰ ναωεξι- 
στορἦσῃς ἀκριβῶς καὶ λετ-τομερως τὰς περισ-ΞὰΞι-Ξις Ἲηᾼσννωαο- 

, ,βίας σου. τ ; Μ» 
Ξὶ-ἰ.. »ἦν- Αδυνατον απεἱριθη ωδιαφορως ὒ Μογΰερεᾶὶὒῆς τ ΜΜ, 

᾿᾿ « π-Καὶ διὰ τίς κ ᾇ 
, Ὗ--ττΔωτι την μὲν εδιὠην υου ζω ιὶν εγω τ-ην εξσυΰιαν νὰ ἓιαθεσω 
»τως θελωἧ, ἐν τροδιδω θυως την ζωεῆν τῶν οὗλλων» μ 

τ--Ξνᾅ Ενθυἒιτηθᾚᾥι ομως ὒτι ἤθελες νῷ πρὒδωσ-ης την ζωην «οᾮ δν- 
τκὰστὒυ σθω γ ἱ.. . ΞΞ, 

ν-τ-Νὰ προδωπω οχτ. Ξτι δεν εμπὒστευθῃς τὒτε εις εαμ ᾁ 

, έ Ὁ ἳὀἶὶ (ἒτ, Γωτὒεὒσ Μοντερεαλᾪ εγει εξετὰστας αδυσωᾗ-ᾛΞους 

Ἡ μὰΰρνἸ αυλαια παρεμεοισθη, κὰὶ τοῦ Μαντερεχλου οἱ ὓφθὰλμοι 
« Ἑιδθν ὁᾞηριθν καὶ βασανιστ-ηριαἳ Αγὰναιτηἒἳς κατελαβἒν αμέσως 

τὶἴἫγ Ξυγενη νὥγδωζν του ἴΐζπ ἒξἑᾖἱἒζ ἐ , . ὖτ ΞἿΞΞἿΞἿ ἲ 

,Ξυγκλητικἑε τῆς Ρωμηςὒἳ τὰ βασὰνπτᾫριαε ταυτὰ «Ξινὰι διὰ 
τοὺς δὒυλους καὶ τοὺς ποταποὺς ὰνθρωπους. Ἐγὼ εσταθην σπεῖραν-ιω 

ἑἰτιυως γαὶ θίΟ/(Ὓξ [ως μαλιμ-εχ» η ζωἫ κᾳιο Θανατυς ησαγ ειΞς χεῖράς 

τἓμὶθυ καὶ τὰ μεταχειριπθην γατα ἑθδλγἴσεν άλἶλα ταυς ισοΰς καὶ 

᾿- τους ἔχθρὒυς μου, δὲν ἐξυβρισα πὧποτε μὲ βασανιατ-ῃὖρια ᾿ 
Ξ--Ξ-»Κυριε ιτωτιτεσε Μθντσρεαἶη, απεκριθη ὁ τ-υγγλητϋιος ἐμβριθως 
,αλλὰ μὲ προσηνειαν ἐξηγοῦσὰν σέβας, ἢ ατοκρτσις σου εἶναι στοιιὰ 

τᾇπρεπει νὰ «εᾇερχετὰι σεπο τὰ γειλνἸ ἄνδρας γενναιου Μὰθε ὅμως 
ταπθ εμ ἐ, των ατ-ωιον Ὓὶ πυχνὃσ κατεΰἢτηαε δικαστην ων, Ὅτι Θυτε δτἳὰ ᾿ 
δουλους καὶποταποὺς ἀνθρώπους, ουτε δί ἱππότας ᾉαιευγενεκἲς, 

τᾦδεν φρστ-«Μ να γινεΞ-ὰι χρἢῒις ταᾙυτων μεστῶν ων οργανων τθῦ νό- 
νμὠψ ποος ανὰκαλυὼιν της ὰὶηθειὰς Ενεδωνιὰ ὲἰςῒ ᾜγ ᾷπιΘυμιαν 

»ἔτι-ων σεβαστὥν ταυτων συμ βουλων ὒιτὶινες ἠθελἠσὰν ἐνὰἒ σε.. δωκιμομ 
σουν. Πλὴν καὶ ὁ εσχστος τῶν χωρικωτν αν ἦσῃ εμτᾁσἳἃεν ςᾏδθω 
τκὰστιιἢς μου ἕδρας, δεν ἔχεις ὰνωιγιωην νὰ φὒβὰθηζ ττην βασανον 

..τὰ ἒ 

ΞτΓωτιερε Μοντερσὰλῆ, εταξὸ τωὰεηγεμθνων της ἰτὒᾡἄ-ὒίς τοὺς. . Ξ 
-ΞΞὸπθιους ἐγνωρισοες μετὰ ἓν των βαρὄνων τθυς ὒπσωυς τὰθἰλἱς νὰ βὀὶῒ ᾿ ν 
θἧσᾝ.ς᾿ ὑπάρχει τις ὁ ὅτι-αι. ος νὰ δυνατὰε νὰ καυχνθη διὰ ταυτο ως Ξ,



θ ΤΕΛΕΥἹ ΑΙΟΣ ΞὛΚΞΞ ΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ υἒτίἔἀἳῒὶ 
ττἓς ᾿ ᾞἶ ,ζτ ὶἳ Ὗ τζῖ ἛἚ « Ξτᾆ Α κὶ ἒἑἲεἒ ΜιΜ [ὒ Ξνἑ Ξἐτ ἶὖὒ κάτἓ.» τἓἑἒ 

-ΞΞΞΞ- ὴ-ΞΑᾫῼΑὟ μόνωνἲΑ ἐξ, ἳᾆετἳᾷ Μοᾅΰᾷρεαᾦωςἴ ᾑἆτΰἃὖᾦνφθᾨἇιπῌμᾂὔὶ 
να Μᾳυμβιβᾳσῃ τε, Ξἔβᾔρονθνς με σέυεορᾳδιςὶϋργὫὒἆᾤᾎετᾤ ΐωῳᾄκ ὠθυ . 
(λ Ριὖνζης συωφρυῳθεῒς, ᾆιτῦᾓἤαχι,ὶ,.,4ἵ-(>ὶ ΑΑνἶ ῢἧεἷϋἳΐε νἴἒὖὓ 

-τ-Ξ-«Φθαὶῒἰσὗ υποτα του ἅγιον ὶϋῌίᾌυᾈῼὶῒι γτγωφιζω τω τρυφᾉσᾒτἒ 
δὒᾳ αον τὶτεκφνγᾳι «κατ πρφφμσᾥτς δὲντσἑε ᾣφτλὒντ ὰλωτ ᾐὶέίᾫδἔν 
Ξᾆρῥα τωργᾞσας τατΑ-,τίἇςζῳἇ τὶς...ῼν, εᾗἵρκἓἐτἦρᾘσσςὶααᾊ ἔδε τῆς 
,ζωῆς της Ρωμἢζ Μἧαν Ξμονἧῄν χᾢἳᾩἷν υνὒςσαι πλβρν γας ζὒἷᾕὗᾂς . - 

«ὕψου κὓἱἱμἳνᾗτφυτὥν, Ξἓἒςὸ ἦὓδφς τᾳυίθανᾳΞ-υυ σσυε ᾧ [ ὶ Ξ 
Τοῦ Μαντερεάλου τὰ χείλη εκινηθηῢαἵ σπᾳσρωδῳς ζἒ ῒ- ήῖ ,ιβ ᾿ 
φυγκὶ -ητιιςε ειπε, θὲ φωνῃν χᾳμ [ἔληνὒἇημ-ζθρωᾆ να σῇᾇορῲᾋησω . 

θ χᾣἷ ἰᾇᾇῢἳἳ εν μθ [ων λἶφᾇὒᾝ Α.» : ΑΑΑΞ Α, ἰἷῖἱζἆᾇἐ-τῖἰ ἱ τ ἑτῖἥἱι ἐἷἓὒἒτ 
Οισυμβουλο ανεβλεψαν ἷ Ξ ἔ Μ Μἳἳὒ, Μ ,Α ᾊἇ 
-Ξ-Κυριε μαι), ὂψὒθᾩρὑῷεᾫ ο τξφσβψ-ερας αυτῳν εχει βεβαιως 

Ὣπᾎχ Λρυμμενα μγἸ εμςτιἦ-τεμεσὰι . Α . 
Ἷ Ξ «ἢ Ηγκᾳλουαβνε ανεφᾦνθσᾷί τὰ μτκρχν παυσιν ὁ ἳΡιῥνζηςὒ ἐὰν 
Ξΰκοπεψης νὰ ζᾋ-ΞὊΓ-ηᾇ χᾳθιν, ἶῦ οᾳτᾫσις σῒου ειἳνὰι απαρὰδειὶτρς δῆν , 
ἔχω μαῦῖτικὰ αιτ-ο τους συ υοᾁλους μου ε-ιτΞΑ φανεωα ,ᾌτωθελειςἰ ᾿ 

, ΐ--ᾧ- Αὦαυπον με ὁἰᾀ ως, επανελα εγ ὀἒἔ υπσδικὢς στοωρωσαζ τὰς χει 
..ρας η αιτ-ηας δεν αφοᾂλεπει την ζῳῃν μου φιλλα, την ὒυδαἷ μθνιὰν , 
Ἔτης Ρῳὶᾆὧᾬςω ,τ τ ᾿> ἒ ἶἳεθὶ τί ἒ ᾿᾿3 ε τ ξἸ ἔξω 
, ε-Ἷ--ιθὒοιπὒν ειπεν ὁ Ριἳενθηςἳμε φωνὴν τεται-ρεὶζ ίμρνην ευἵκὰταᾜι 
,θὖεμυιι Δυνασὰἳ. ναί προσθεωης Εἰς τὰ άαὶζοῳργηᾠᾳἢίταί ΐαἇυ ᾼαὶ σκοπὸν 

,ὃὒλοφθνιας αᾼλα δια την Ρωαην γὶ<Ξτ,-ιθρ:,.ι.<,<>α. καμ εἰς μεγχλἒιτ ρους 
Ξκινδυνὒυς ΑΜΞῌ» Μὶ ,, ἳἳ .. ,, Α ΜΜἳ ,, ,Μἳᾇἇξίἳ 

Καὶ ταῦτα εἰπὼν ενευσε τ-γοὶ τοὺς συαβουλους, ρι-ἴανσςς ὰνιᾗχωρῄ- 
Ξιθαν βοαἳυπατωνΞ-Ξς ὃὗῖᾁ τη, αυτ-(χς θὶρας ὸι ηΑ, ειᾉεν ελθειΑο Βι- 
,λἄνης, ἐνῷ οἱ στρατιω-αι απεσυρθησὰν προ, τὴν ᾦτῳτεραν γωνιὰν 
ἿΞΞ-τΰἢς αιθουσης γ . - ἃ 

-Ξ- Εσο συντσμος, Γωτ-ισοφ Μαντερεχλιἇ δεν συ μὲ νει Ξ-ΘἎ) καιρθς κ 
-ὶυ [ὤλητιιε ειτεν ὁ ΜονΞτ-ερεαλης, ὁ θχνατος μου θὰ σρωφε- 

ληση Ξ-ολλα ολιγον οἱ ανθρω-τθι θὰ ειπουν στι εθανατωσας την ᾳ- 
Ξ Ανεωστην σου διὰ νᾲ μη Ξ-ληρωσἳης το χρσὒς σῼυ Ζητ [ἆσθν ὁσα. θέλεις. 

Α-ὃᾦὰ την ζωην υὒοὢχ εγτιυιητ-ε την ως ζωην μαναρὶῤουχ θὰ σὲ πλῃρῳ- . 
ἰθἢ καὶ τὸ τσλΞ-υἦ-αιον φλωριον ,ςαι τῥ Ξέἒὰμειον σᾳυ θὰ πλσᾩτησιη ἅἳῦὰ. Μ ᾿ ᾗ , Α 

ἔπεντ χρθνὒὒς «Εὰν ἦ »ιαλη θολιτειᾒα θἷ, απρκὰτασταθη δικ ζῖτἣς κυ.. . » ᾗ , -᾿ , 

Ξτβερνησ ως σω, ἦ νιυεο της Ρωυεης προσπαθειὰ σθυ δεν θὰ σ Ἇετὰ- 
τρέψῃ ν αρνηθης ό τι σε τροσφσρω τ 

--ωΔὲν μὲ γνωρίζὲις καλὰ, αυθχδη ληβτὰ, ατεἳκγιθη ᾳυστηρὣς ὁ 
τ Ρι ενζης, ᾔδυ νάμ ην νὰ τροφυλαχθω κατὰ της ἐπιὅθυληρ σου, καὶ 
«τὰ τ-ην λησμονησω ακφλρυθωἓς την φιλοδρξιᾳγ σω οωως ᾝᾞΜ Σὲ 
γνωρἷζω. ! βάλε τὴν χιιρῦἇ εἰς τ-ῃμ ᾉᾳρδψαν (ταυἳ,Α κατ. εὧπε ὰν ησο σὺ 



,448 , ,Ξ .. = Ι᾿᾿᾿ΖὛΗΣ - , 
εἰς τὴν θέσιν μου κ᾿ ἒγω εἰς τὴν ἕδικἦν σου, θ᾿ οιντηλλοιζ ς τὴν ζωήν ὶ 

τοῦ Γωτιἑρου Μοντερεοιλου μὲ ολον τὸ χρυσιον τοῦ κόσμους Οσον ᾕ 

,διὰ τὴν περὶ τῆς διαγωγῆς μου γνωυαην των ἀνθρώπων χρεωστω νδι Ξ , 

,τὴν ὑποφέρω διὰ νὰ ἔχω ὸοως τὴν ευδοκ οιν τῆς ἰδίοις μου συνει-ὶ- ; 
δήσεως, πρεπει ν᾿ οιποὸιωξω μακραν μου πασοιν διαφθοράν. Εἶμαι 

ὖπὀλθγθς πρὸς τὸν Θεὸν διὰ τὴν ἀσφχλειοιν τῆς Ρωιι-ης Καὶ ἡ Ῥώ. , ᾿ 

μἯ τρέμει ἐνόσω ζῆ ὁ ἀρχηγὸς τῆς Μεγοιλης ,Συμμορι
ας συνομνύων , . 

[καὶ ρᾳδιουργων κοιτἰ᾿ οιυτἣς. ΑνΘρωιιε, οὔτε, τὰ πλουτη, οὔτε τὸ - 

μεγαλεῖον, ουτε τὸ πνεῦμά σου δυναντοιι νὰ σὲ σώσουν με τὴν οἱνοι- 

τολὴν τοῦ ἡλίου θοι οιτοθοιν-ηςἲ ᾿ -᾿ , > . -1 . 

κ Τοοῒ Μαντερεοιλου οἱ οιρθοιλυοι, προσηλωθεντ ς επι τοῦ προσωπου φ 
- του συγκλητικοῢ, εἶδον ὅτι υοιτοιἱοι ητο πδισοι ἐλπἱς ἦ υπερηφοι- 

νειοι, ἡ [εννοιιότἷης του ἀνεγενν-ηθησοιν , . 

, ᾗ--Εἰς μοἱτἇην λοιπὸν τοι λόγιοι μοις ἔπαιξοι διὰ μεγοἱλον κέρδος, 

οἱλλ᾿᾿ έχοισοι καὶ πρέπει νὰ πληρωτω Εἶμαι ἕτοιυ ος. Εἰς τὸ κατωἕ 

φλιον δυο κόσμων, πνευμοι οἱποή-σιον προφητείας εισγωρε μεταξύ 

μοις Κύριε συγκλητιὶιὲ, ἀναχωρω πρὶν σου διὰ νὰ οινοιγγειλω οτι ᾿ 

,εἰτε εις τον οὐρανὸν, εἶιτε εις τὴν κόλασιν πρὶν περοἱσουν πολλοιὶ 

πῆρε ροιι, ὁ τόπος πρέπει ν ῒδιδειοἱσῃ δι οἳλλον ισχυοοτεοον μου! 

Κοιι τοιυτοι εἰπόντος, οἱνυψωθη υπερηιροἱνως ἡ κεφαλὴ καὶ ἤστρα- 

ἆψεν ὁ ὀφθαλυος του ο δὲ Ριέ νςης, δειλιάσοις ὡς δεν ἐδειλίασε πὧῖ- ᾿ 

> ἆποτε, ανεσγιρτησε κοιὶἐσκέποισε τὸ πρόσωπον υἶὲ τὴν χεῖρά του. ᾿ ᾿ 

᾿ Ξ--Ποἵον ειδος θοινοἱτου ε/λεγεις , ἠρωτησε μὲ φων ην βραγχωδη 

-- Εκλεγω τὸν πέλεκυν αὐτὸς οιρμό ει εις ἱπποτοις καὶ στρᾶ ῢ 

τιωτικώς. Εἰς σὲ ὅμως, συ [κλπ-εψε, ἢ μοιροι ετιφολοιττει θοἱνοιτον 

,ὀλιγώτερον εὐγενῆ.» ᾿ - ᾿ -᾿ >- Ξ > , , 
-Ξ-Σιωπὴ λῃστοἱ. ι οιὶσκροιςεν ὁ Ρ ένζης οἰε γιλος Φᾂλ οἱκει , ,ι τοιροι χ 

»λάβετε τον κοιτοἱδι ικον. Τ ην οιὐγ ὴν, ΜονΞ-εοσγλη - 
. Θδι δίοη ὁ ἥλιος της υοἱστιγος τῆς ᾿1ταλἱχς, ει πεν ὁ ἱπποτης ωε 

πικρἱοιν. Γστωἴ Εχω καὶ ἄλλην υἱοιν παοχίλιἳτ-ιν οι ἱπποτοιι τουἴ᾿ <᾿ 

οἱγι ου Ἰωάννουἷἔ ἔχουν συγἷἑνειοιν μὲ το τοἱ [υοι των Α᾿ο οοτ-Ξ-ικιων ἦ- 

᾿ < ἕπἱτρεψον νδι μ᾿ ἐξ οἱἸ ολοίησγγ μοναχὸς τοῦ τοι [σοι-τος του-του. 
᾿ --Μοἱλισ᾿τοι γοιὶ πρὸς ἀμοιβὴν των οἱρων σου ἑγω ο οποϊος δεν 

δύνοιμοιι νοι σε κάμω χοἱριν ἐδῶ εις την [ἣ-,κ οχ ποιροικοιλεσω τὸν ι 

ικοιστὴν τῶν ὅλων νδι ἐλεήσῃ τὴν ψυχήν σουἴ Ξ- ᾿ Ξ᾿᾿ ᾿ > 

ᾩΣυγκλητικὲ, κ δενἒ έχω χρείαν τῆς μεσιτυἱοις των οινθρω-ων 

«Οσῳ δι οι τους ἀδελφους μῖ,ου ὁ θοινοιτος των δεν εἶναι οἱνοιγ-καῖσςἳ 

,Οὔτε εις τὴν οἱσςροἱλειοιν σου, ουτε εις τὴν ἐκδίκησίν σου. ! ᾿ ᾿ ᾿ 
Ο Ρι ένζης σιωπησοις επὶ υικοὸν, ι , ᾿ ᾿ ᾿ > 
-- ἿΟχι, ἀπεκρίθη, ησοιν ἐρίδιλεἵα επιιιιὶδυνοι ἀλλὰ χωρις τον ᾿ἳ 

χαλκβα θὰ ἔσκωρίσίζσζν ἀβλαβῆ Πλ-ην τουτου, εγεινοιὶ εἰς ἐμὲ χιιι [ ΐ. 

χρἦσὒμὒὒ- Κατοιδικε, ἡ ζωη- των δὲν θὰ πάθη



ἦ ο ΤΕΑΕἹ ΤΑιοΣ Τιν ΡΩΜΑΙΩἾ ΔΗΜΑΡΧΩἻ 449 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΓἹΕΜΤΟΝ 

> . Β ΑΝΑΚΑ ΑΥΨΙΣ 

᾿ Τὸ συμ βουλιον οἱπελυθη, καὶ ὁ Ριἑνζης σπευσοις μετεβη εἰς τὸν 
θαλοιμὅν του. Συνοιντἦο-οις κοιθι᾿ ὁδὸν τὸν Βτλλοινην εσφιγξε πιρνποιθωςἳ , 

τὴν χεἵοοι εκ. νέου, καὶ εἶπεν, 
-ᾦ-ἳΕσωο-οις την εΡώμην καὶ ἑμε οἱπὅ μεγαν κινὸυνον ὁ Θεὸς νοσ ,, ᾿ 

σὲ το οἱντοιποἱἲῴσῃΪ ,. , Ξ > 

Χωρὶς δὲ νὰ περιμείνῃ ἀπόκρισιν ἐπροχώρησε, καὶιφθοἱσοις εις τὸν᾿ 1 

κοιτῶνά του ευρε τὴν Νίναν ἀνήσυχον καὶ τοτοιροιγμενζὶν ᾿ 

Πῶςἷ οὲν ἐκοιμ ηθης οἱκόμης ἠρώτησεν ὁ συγκλητικός. Κοἱγιᾇ» 
στοι, Νἱνοι μου! Καὶ οιδτό σου τὸ κοιλλος ὸὲν δυνοιτ οιι νοἱ οἱντιστοιθηἳ γ ᾿Ξ 

εἰς τοι αυτην οιγρυπνἱοεν. ᾿ ᾿ ᾿ > , ᾿ ᾿ »ἱ 

-ᾧΔἓν ηυπὁροον νὰ οινοιποιυθὥ πρὶν σὲ ἰδω Ηκουοοι--ὅλη ἡ Ρω- 

μγἸ τὸ εἶχε μάθει -- ὅτι ι-υνελοιξ ες τὸν Γωτιερον Ἰἱίοντερεοἱλην,᾿ καὶ 

ὅτι θὰ τὸν κατοιδΗιοἱσης εἰς θοἱνοιτον. ᾿ 
, -Θὰ ᾖνοιι ὁ ποὣτος ληοτης ὁ ὁποῖος θ᾿ ἀποθάνῃ θοἱνοιτον τοοον 

ἔντιμον, οἱ-τεγρἱθη ὁ ἳἱΡ. ενζης οἱπεκδυόμενος βραδέως- ᾿ 

-Νιχολοιἧ δεν οἱντεστοἱθ ην ποτὲ εἰ ς τοι σχέδιά σου, εἰς τὴν στο-- 

λιτικην σου, οὐδὲ κοἱν δί εἰσηγἡοεως. Μὲ ητο οἱοκετὸν νοι θριοωἒ- . 
βευω οἷτοιν εὐδοκιμιε ς, καὶ νὰ κλαίω ὅταν οἱπετύγγοινες. ᾿Ἂλλοἱ σή-, 

μερον, σὲ ζητῶ μἱοἱν χοἱρι ν. . .χοἱριοἐ τὴν ζωὴν εἰς τοῦτον τὸν ἄν- 

θρωπον. ᾿ 

ᾘΝἱνα. ἳ 

-- Α/ωοοεόν με . . .ὁυἳὶῶ οιοι σεἳ Με ὅλοι τοι κακουρ γηυ οιτοἱ του, ᾿ 

νἸ οἱνορεἱ α, γἸ με καλοφο οιτου κοιτεοιτησοιν τὸν θοιυυοισμὸν πολλῶν, 
καὶἐξ αὐτῶν των ε [Θρων του.. Πολλοὶ ἡίεμόνες, πολλοἱ Κράτη θὰ 

, χαροῦν μεν ἐν τῶ κρυπτῷ οἱ ὰ. τὴν πτωτἱν τουἿ θοἱ προσποιηθοΰν ομως- 
«φοέγ. ην Ξοιτοἱ τοῦ οικοιστοῦ το). Ακουσὀν με οῦιομιὶ, οἱ οἱδελιροἱ του 

συνέτρἰἷ ατν τὴν ἔτ-ιοτοοφην σου, καὶ ὁ κόσμος θοἱ σε ὀνομάἀγἸ οἱχοἱρι- 
στον. Οἱ ἀοελφοί του -᾿σ ἒδοἱνεισοιν7 καὶ ὁ κόομος. . ἄπαγε, . ,θοἱ , 
σὲ ὄνου ατη, , 

Στοἱτου τυο-ιε-ἔλοιοεν ο συγκλητι-»ιος Ολοι οσοι λεγεις τοἱ ελοιβοι ᾿ 

πρὸ ὀωΘοιΑυ ων. Πὶ ην σὺ με γνωοι ἱζει ς. εἰ ς σε δὲν κρυπτομοιι 

Κοἱνεὶς ἀετυ ος οὲν ούνοιτοιἱ νοι ε-ιοχλὖη ὑτοοχ ρεωσιν εἰς τὴν πίστιν τοῦ 
. Μαντεοεοἱ/ ου... οἱοἱνεν ἔλεος ὸεν ὁ ὖνοιτοι ι. νοἱ προγ. οιλεση τὴν εὐγνωμ οσυ 

γἪν του. Ἒ μπροσςεντ ϋἤς οι μοτοι ροῖς χειρός του, ἢοἱλ-ήθειοι καὶ ἦὸικοιιο- γ 
συνη ἐκλεἱ των ὡς κο-πνος. Εοιν κατ οιδικοἱσω τὸν Μοντερεοἱλην, ἔκτἱ 

θεμαι εἰς δυοτυχ ἤμοιτοι καὶ εἰς κινδύνους τὸ ὁμολογῶ. Ἐὰν ὅμως τὸν» 

ἄτολύο-ω, τοἱοἱλ ογοι τὦνςο οιτι ωτὥντῆςἊργ. του πριντωνπρωτωνβρογ ων 

τοῦοἱπριλίου, θὰ χρεμετἱσουν εῖςτὰςοιὐλοις τοῦκοιπιτωλἱου τἱςλοιπὸνᾆ 

) 

ἱ-) 



. ᾿ ,ν , -1 , . 

, , [γ [ ᾿ 7« ᾿ἳ [/ ,Κι . ,Ξ .1 . ᾿ ᾿ ᾿ . 
, ᾿ [γ , > γ « γ» 

τ , , . ι, , < ᾿ μ» «ι,, , ᾿ <᾿ »κλι -Ξ - «- ᾿= 

εἶν χι ᾪπρθτ μὓτερἷὒν νὰ, διχτρἱ η τθλτθν τἂν κινδονον ἑίω ἢ ἦ Ρωἳὦἣ, 

Φθάνει πλέον. ιιομητου [οια-ησοὶῒ -Ξ-/ ᾗ - . 

...... Ω. τ ἂν ητο δυνατὸν νὰ εννοηί-ης τὰ προαισθήματα αου. Νικο « ᾿᾿ 

Ξξλαε. εἶναι μαῦρα ἀνες ῖ-ηγνὶτι-α1᾿ ᾿ . , Ξ, 

-Ξ-»Προαισθηματα ...... Εχω κἳ ἔχω τὰ ἐδικοἱ μο), ,απεκριθη ὁ 

Ριἑνζης περίλυπος. καὶ βλέπων τὸν ἀέρα ὡς ἐὰν ει χε διασπεἱρῃ εἰς 

,αυτον ὁ νοῦς του φάσματα. Καὶ ανυτ ,ωσοις τοὺς οφθαλμους πρὸς 

οὐρανὸν, ἀνέκραξε παραφερόμενος ἀπὸ τὴν σφοδρὰν ἐκείνην θεοβλοἱ- 
ειαν ἥτις αποτελει καὶ τὴν δυναμιν καὶ τὴν αοΘἑνειοἱν του συγχρἂ 

νως. «Κύριε δὲν θὰ ιὶποπέσω τοὐλάχιστον εἰς τὸ ὰυ. .άρτημα τοῦ 
Σαούλ. τ Ὃ Ἀμαλνὶκιτης δὲν θδι σωθἤἷ , . . 

Ἐνῷ ὃῬιἑνζης ἐκοιμᾶτο ὕπνον διακσκομαενον ταταρα γμἑνον 

᾿καὶ ἀνήσυχονἓ ἡ δὲ Νινα παρεφύλαττεν αὐτὸν ἄγρυπνος, ἔνὃακρυς, 

ίἔνα [ωνιος καὶ κατεχομέννἲ ὅλη ἀπὸ φρικώδη καὶ ζωηρδι προαισθή- 

ἱματα ὁ κατήγορος ἀνεπαύετο εὔτυχἕοτΞρος τοῦ δικαστοῦ, Αἱ τε..- 

Ηλευταἴαι συγκεχυμέναι ἰδέαια αιτινες συνεκρούοντο εἰς τον νοῦν τοῦ 

Αγγέ-λου Βιλλοἱνου πρὶν παραδοθῇ > εἰς τὸν ὕπνον, ἦταν ἰδέαι δόξῃς 

ἳχαὶμεγαλειου. Ἐπιβουλευθεὶς ᾿ τὴν ἐμπιστοσύνην τοῦ ἄλλους ὸὲν 
σῇο-Θοἱνετο καμμίαν τύψιν συνειδήσεως.. ,ᾐσθάνετο μόνον ὅτι ἐπεὶ-ἆ 

,τυχε τὸ σχέδιον του, καὶ ὅτι ἕξει-πληρωθῇ η ἐντολή του. Τὰ εὐγνώ- 

ἳἳμονα λόγια τοῦ Ριἑνζου ἤ[ουν εις τδις δικοοἱς του, καὶ ἐλπιδες εὐ- 

τυχιας καὶ ἐξουτιοις, ἐπὶ τῆς κυβερνηο-εως τοῦ Ῥωμαίου συ [κλ-ητι- 

, κοῦ, αποκοἱμιζον αὐτον καὶ διεποίκιλλον χαριέντως τα ὄνειροἱ του. 

ΡΑλλδι μόλις εἶχε κοιμηθῆ δυο ὥρας, ,καὶ ἔξυπνισθη ἀπό τινα 

, ὶὑπυρἑτην τοῦ παλατιου (ίὶογχωοησον με, κύριε Βιλλοἱννὶ, ἦλθεἸ ἳ 

Ὗ κάτω ἄνθρωπος αποσταλεὶς ἀπὸ τὴν καλὴν αὸελφ ἣν Ουρ-ο-ουλαν, καὶ Ξ 

ἐσὲ παρακαλεῖ νὰ ὑπάγῃς ἀμέσως εἰς τὸ μοναστήριον. Πνἑει τὰ λοι- 

ᾊοθια, καὶ ἔχει νὰ σὲφανερωσρ σπουδαιότατα προἱγυ ..ατα )) ᾿ 

Ὃ ΟἊγ [ελος,γ οὗ τινος τὴν περὶ τῆς οἰκο [ενεἱας του ακοιυ.ητον 

πιἑργειαν ἠρέθιζον αιωνίως ἑλτβιδες φιλοδοξοι ανεπηὸησε ποἱραυτα, 
᾿ ῖἆὖἐνεδὑθη ,ἕν ακαρεἵ, καὶ ὁδρηγοὄμενος απὸ τὸν απε σταλμένον ἔφθασεν , ἇ 

εἰς τὸ μοναστήριον. Εις τὴν αὐλὴν τοῦ Κατ- ιτωλιου πλησἷ ον τῆς 

, κλἱ υ.ακος τοῦ Λέοντος, ἠκούετο τὴν ωραν ἐκείνην κροτος ἐργατῶν, 

> καὶ στραφεὶς εἶδε τὴν λαιμητόμον, ἐσκεπασμἑνην μὲ μαῦρον κοἱλυμσ 

᾿μα, ὡς νέφος αμαυρὸν ἐν με ἔσω τοῦ ὑπολεύκου φωτὸς τῆς αὐγῆς, 
ἐνῷ ὁ κωδων τοῦ Καπιτωλιου ἤχει βραδέως. Βἑλος θλιψεως διεπέ- 

᾿ Ξᾁρασε τὴν καρδιὰν του, καὶ ἤρχισε να βαδιζγἸ γοργοτερον. Ἂν καὶ 
ὒήτο εἰσέτι πολλδι πρωι, ἀπήντησε σωροὺς ανθρωπων ἕξ αμΦοτἑρων 

τῶν φυλῶν, σπεύδοντας πρὸς τὸ Καπιτωλιον διὰ νὰ παρευρεθῶσιν , 

,εἰς την καρατομιαν τοῦ φοβεροῦ αρχηγοῦ τῆς Μεγαλης Συμμορἱας χ 

Τὸ μοναοτἦριον τῶν Αογοοστιν ιων έκΞιτ ο πρὸς την ἀπωτέρω ἄκραν 

(Ο



Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝΡ ΜΑῖΩἺ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. , χ 45 ῒ ᾿- 

«τῆς καὶ Ξτόᾇτε-ἐκτεταμἒης πόλεως, ,4 καὶ τὸ ἐπὶτὥνΞἅκρὡΪρ-Ξειὤν ῥοὸαϊ 
ρὸν φῶς εἶχεν ὰρχἱσει νὰ προμὴνύἑᾉ τὴν ἀνατολὴν Ξτοῢ-ἶἳἢλἷἆουἳ πρὶν-π 

ὁ νέος φθάσῃ εἰςΞτὴν σεβασμίανΞ-ἕᾏπόλην. ἊμἂδὲΞεἷπὼνὖτὸἶἰὄνομὰτου 
ἔγεινε δεκτός , [ Ξ ἳ- -< ἰἺ ! ᾿ ᾿ ᾿᾿ »Γ 

-ὶ--᾿-᾿-.Ἀ᾿μποτε, εἶπε -᾿ γραῖά τιςμοναχἢφἥτις ὡδἦγει διὰΞμΞακρᾶςᾙὶῂ 

ἑλικοείδοῢςἰ ᾿διόδου τὸν νέον, νὰ φέρῃς παρηγορίαν εἰς τὴν ὰοθενῆὒᾦ 

ἀδελφᾗνϊὰνεστἑᾕναζεν ἀδιακόπως διὰ σὲ ἀπὸ τὴν ὥραν.. τοῦ ὄρθρου. , 

᾿ «Εἰς-δωμάτιον, ὡρισμένον διὰ. ᾿ τὴν Ξὑποδοχὴν τῶν ξένων, μεθ᾿ὧν , 
αἱ ἀδελφαὶἒλὰμβανον, τὴν ἄδειαν νὰ συνδιαλεχθῶσιν;,ἐκάθητο ᾿ἆᾗ 

< γραῖά μοναχή Ὃ ᾿Ἂγγελο᾿ς τὴνεἶχεν ἰδεῖ ἅπαξ μετὰ ,τὴν εἰς Ῥῴϊ- 
μσην ἐπιστροφήν του7 καὶ ἔκτοτε ἢ νόσος εἶχεν ἀλλοιώσεε- μὲ -μεᾇ-᾿ Ξ 

γίστην..ταχότήτα υκαὶ τὸ πρόσωπον καὶ τὸ σῶμά τηςρ-Μαυροφόροςζ ᾿᾿ 

»καὶ ἰσχνοτὰτηᾁὡς ἦτο κατὰ τὴν πρωϊνὴν ἐκείνην ὥραν,-᾿ ὡμοίαᾗε 
φάντασμα νυκτερινὸν, τὸ ὁποῖον κατέλαβενἸ ἧ-ἡμἒρα ἐπὶ -᾿τἢς᾿᾿γῆς. 
,Καὶ ὅμως ἐπλησίασε πρὸς ,τὸν νέον μὲ ζωηρότητα ὅσην δὲν ἦτον δυ-Ϊ 
ὶνατὸν νὰ ἔχῃ τὸ καταπεπονημένην καὶ σκελ-ετὤὸες-ἐκεῒνο σῶμα. ᾿- 

«Ἦλθες, εἶπε πρὸς-τὸν νέον. Καλα, »καλάἴ σήμερον, μετὰ τὸν ὄρτᾇ 
θον, ὁ πνευματικός μου, μοναχὸς τοῦ ἁγίου Αὔγουστίνουἳ ὅστις μόνοςζΞ 
γνωρίζει τὰ κρύφια τῆς ωἢς μου-,ἱ μ᾿βουρε κατὰ μέρος, ,καὶ μὲ εἶπεν 
ὅτι ὀΓωτιἑρος Μοντερεὰλης συνελᾗφθη ἀπὸ τὸν συγκλητικὸν, ὅτιὗ 
κατεδικάσθη εἰς θάνατον, καὶ ὅτι προσεκάλεσεν ἕνα τῶν συναὸἑλ-ᾆ- 
φων των .. μοναχῶν διὰ νὰ τὸν ἐξομολ᾿ογἦσ᾿ῃ᾿ εἶναιὒἀλτηθινόνζ . , 

ᾅ--Βἲὰλισταἳ ἀπεκρίθη ἐκστατικὸς ϊὸ ΞἈγγΞελΞος. κΟἷ-ὰνθρωπος τὒῢ,-=- 
ὁποίου Ξ τὸ ὄνομα συνεἱθιζες νὰ προφἑρἆζἒς τρέμουσα,- ἀπὸ τὸν ὁποῖον 
μὲ εἶπες τοσάκις νὰ προσέχω, θὰ ,φονευθῇ κατατ-ἢν ἀνατολὴν τοῦ 
ἡλίου, - .- ᾿, Ξ- - Ξ᾿ Ξ- ; 

- ΞΞ-Τόσῳ γρήγορα . . . τόσῳ γρήγορα . ὟΩ Κύριε ,τοὕἱἑλέους -ΞΞ 
τρἑξον ! Εἶσαι πλησίον τοῦ συγἴκλὖητικοῢ, σἳεὐνοεἴ μεγάλως[τρέξονἕᾊζ 
πρόσπεσον εἰς τὰ γόνατά του . . . -καὶ μὴ συκωθ<ἢς<-᾿ἒὰν δὲν ἐπιτόχᾫςέ 
τὴν χάριν τοῦτἶππότου τῆς Προ-βἧηγκἱὒας. ᾿ Ἷ ᾿- Ῥ ᾿Ξ -᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

ΜΠαραλαλεἵ, ἐψιθύρισεν ὁ ἳἱΑγγελοςὶμὲ χείλει κάτωχρα. , μ 
Ξ-Δὲν παραλαλῶᾇ τέκνονἴ ἀνέκραξεν ἐντόνως ἡ μοναχή μάθε. 

ὅτι ἦκόρημαυ ὑπῆρξεν ἐρωμένη-του. Αὐτὸςἷἢτ-ίμασε τὴνἳέοϊκἱαν» , 
μου . . . οἰκίαν εὐγενεστέραν τῆς ἐδικῆς του. ᾿Ἀμαρτωλὴ ὡς »ἤμηψ 
ὤμοσα ἐκδίκησιν, Τὸπαιὸίον του. . . τὸ μόνον παιδίον του . ὀὶὰνε-«᾿-ῖ᾿ 
τρέφετο εἰς στρατόπεδον λῃστῶν . . . ζωὴ αἱμοχαρὴς »θάνατος 
κακοόργου . καὶ κόλασις,- τοιοῦτο ᾿ἦᾆ-ῒο τὸ μέλλον του.᾿-Τὸ ἀπέσπα- 

σα ἀπὸ τὴν Οἰκτρὰν ἐκείνην θέσιν, τὸᾁἕκλεψα, εἶπα εἰς τὸν πατέρα 
ὅτι. ἀπέθανεν, καὶ τὸ ἔβαλα εἰς δρόμον- ἔντιμον.ᾧ Παρακαλῶ τὸν» 
Θεὸν νὰ συγχωρήσῃ τὴν ὰμ-αρτίαν μουἕ ἊγγΞλε ΞΞΒιλλάν-η, σὺυεἶο- αε,- 
τὸ παιδίον τοῦτο . . . Ὃ Γωτιέρος Μοντερεάλ-ης Ξ εἶναι πατήρ σουὒἆ 
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452. , , «ἳ ,ΡΙ-ΕΝΗἨΒ-υἳἷ ., ᾿ Ξ< -ᾧ ᾖ , 
, ᾿ ; 

Ἀλλὰ σήμερον, τρέμουσα εἰς τὸ [εἹλος του ταφου, φοιᾞ ττω ἔνθυαουἰ- ν 

μένη τὸ φιλέκδικον αἴσθημα τὸ ὁποῖον ἔθρεψα τόσον γαἰρόν Ἴσως... 
-- Αμαρτωλὴ καὶ κατηραμενη Σ ανΞ-Ὓρα ε διακόψας αὐτὴν ὁ Βιλ᾿ -᾿ 

λοἱνης. ,Ναὶ, ἁμαρτωλή .ιαὶ ,ιατηραασνηἴ ΜοιΘΒο ι ἐ [ω , ἐπρτἑ- - 

ὸωκα τὸν ἐραστὴν τῆς κόοης σουΣ ἐξ αιτιας τῆς ροὸοσιας τοῦ υἱουἳ 
ατοθνησκε ὁ πατἧρΣ ἢ , -. Ξ , ᾿᾿ 

Καὶ δὲν ιβροἱὸυνε πλέον οΒὸἑ στιγαην, οΒὸ᾿᾿ἳ ι᾿--ἐοτυ.εντ,= νὰ ἴδῃ 

ἆποἴον αποτἑλε σαα θδι εφερᾒον αἱ ιτι--λη ςὒεις του. Ως φ) σΒη-ιων,, ως ; 

-οιοιτχὸι ωκόμενος ὁ τὸ ἐριννύος, ἐξῆλθεν ἀπὸ τὸ υ. Βνατ-Ξ-ηο οΒ, χ καὶ 
,.ἔτρεἳχε δί ὁδῶν ἕρἦμων. Ο πένθιμος ἦχος τον-Ἱ κώδωνος, ἔφθασα 

, κατ οἱρχδις μὲν, συγκεχὖμέν ς ἔπειτα δὲ κχθχρὸς εἰς τοις οἱιοάς του, ἇ 

Πᾶσα κροῦσις ἐφαίνετο εἰς αυτὸν ὡς κατάρα του Θεοῦ. Ως οἱστροι- 

πἢ δι ιέβη δί ἐρἧμων συνοικιῶν . . στίφη λαου συνεπιἑζοντο ἑνω-Ἇ- 

πιὀν του. . κάτ. παρασυρθεῖὶς ἀπὸ τὸν χιιι υιαῥῥον αὐτῶν οἱνε χαιτἱ-ζἐ 

το καὶ ωθἱ ῒτο πρὸς τὰ ὀπίσω. ,χιλιάὸες χιλιοἱὸων έΦρχσο-ον πρὸ 

αἲΒτοἹ τὴν ὁδόν. Ἀσθμαίνων καὶ μόλις αναπ νέων, προσεπάθει νὰ ἳ 
προ/ωοἰση ηγωΒιζετο νδι διασχἱσγἸ τὸ πλϊ θος. δὲν ,ἣν-,ουεθ χ 

= ἐν ἔβλετ- τεν. . ὅλα ησαν ὡς ὄνειρα. Ο ἥλιος ἔλαμψε φαεινὸς έτ- .οι χ 
νω τῶν ὀρέων.. ὁ κώδων ἐσίγησενΣ Ἐκ ὸεξιῶν καὶ ἐξ αοι στερὦν 

παοημωνιζε τὸν λαὸν η δυναμἱς᾿᾿ τΒυ ητο δυναμις [ἱἳγαντοᾒς , 

Επλ-ησἱασεν εἰς τὸν τόῖ- ον τοΒ θανάτου, καὶ σιωπη τοἱιρων ἐπεκρά- 

τει, ὡς οἱήρ πνιγηρὸς, καθ ὅλην τὴν μ ᾿᾿Βριοπληθἢ ἔχε ἱν-ην συνοἱμᾇθροτἕ 
Ηκουσε φωνὴν, ἐνῷ ἐπροχώρει, δυνατὴν καὶ καθαρὰν. . ,ἢ Φω ., ᾿ 

Ὓὴ ἦτθ τοῦ πατρός του. ,ἡ φωνὴ ἔπαυσεν.. . οἱ παρεστῶτες οἱνέ- 

πνεον βαρέως, ἐψιθυριζὸν, συνεταροἱσσοντο. Ἀγωνιων ἔφθασεν οᾖἸ 
ᾕΑγγελος Βιλλοἱνης. Οἱ φυλακες του συγ κλητικοἹ δὲν τὸν οἱφηκανἳ-,. 

νδι προχωρησῇ ἀλλ᾿ αυτὸς, παοεμ .ἑοισε τὰς λόγχας, διἑΦΒίε τας 

,χεῖράς των, ὄὒἇρ Ξῢη διὰ του φρ αγμοΒ τῶν ἐνόπλων. καὶ ευοἑθη εἰς , 
᾿ τὴν πλατεῖαν του Καπιτωλίου. «Σταθῆτε σταθ ητε ΣΒ) ἠθέλησε νὰ 
φωΒοἱξη. . οἱλλδι φρίκη παρέλυἓετὴν γλῶσσαν του. ΕἷὸΞ τὸν λοἱμτ.. ᾿ 
ψαντα πέλεκυν. ., εἶδε τὸν κυψαντα τριχ-ηλον. Καὶ πρὶν. διαοἢ . 
(δευτέρα ἀναπνοὴ τὰ χείλη του κεφαλὴ φοβεροὶ καὶ ...ἳαᾟἷἇ συ με ᾇνὫ 
ἐδείχθη εἰς τὸν λαον.. Ο Γωτιἑοος Μοντερο άλης εἶχε »ζήσει Σ , 

Ο Βιλλοἱνὴς εἶδε. . δὲν ἔλ ειποθυυησε.. ,δὲν ἐκλο-Βηθη.. ,δὲν 

οἱνεττεναξενΣ Ἀλλ᾿᾿ οἱποστρἑΣΒας τους ὀφθαλμ οὺς ἀπὸ τὴν κεΦοιλνὶν 

ἐκεινην, ἠτένισε πρὸς τὸν ἐξωστην, ὅπου, κατ-δι τὸ ἔθος, ἐκάθητο . 

ἐπισημως ὁ συγκλητικὸς τῆς Ρῴᾥης. .. Καὶ τὸ πρόσωπον τοἹ νέου, 

ωαοἱοἱζε πρόσωπον δαίμονος Σ ᾿ ᾿ ᾿ 
ἿΣ. ! ὲἷπε καθ᾿ ἑαυτὸν, οἱΒαπολησας εἰςτ ὴν μνηυην τους πρὸ ἑπτὰ 

ἐτῶν ῥηθέ ντας οἱπὸ τον ιΡι«»᾿ν.,.ην τούτους λόγουςἷ Μαχάμος συ . . 
ὅστις δεν ἔχεις νὰ ἐκδικήι ης αἷμα συγγεγικόν. ῒ , Ξ 

(



ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΤΩΝΞΞΡΞΜΑᾯΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. 453 ᾿ 

Ξ , ΚΕΦΑΑΑιοΝ ΞΕΚΤ-ΟΝς Ξ τ 

Η ΑΝΑΚΩΧΗ ᾿᾿ ᾇ 

᾿ Ὃ Μοντερεοἱλης ἐταἱρ-γι εἰς τὴν, ειἱλἣσιαν τῆς ἁγίας Μαοἱας Αλ- 

᾿λοἳ τὸ κακὸν τὸ ὁποῖον ε ,τροἱξεν ἱτε,ησ.,ν αὐτοῦἷ Ἂν καὶ τὸ ἱοἱνον ᾿ 
,ἐγόγγυζε μεχρἱ τῆς συλλήψεως τοῦ Γωτἱερου κατα τοῦ εΡἱενζου ως ᾿᾿ 
ἐπιτρεποντος εις τοιοῦτον λγὶστὴν νὰ ζῇ ελευθερως, δὲν εὸιστασεν 

ὅμως νὰ μεταβάλῃ, ἅμα φονευθΞν-α ἐκεῖνον ου τινος τὸ ονομα -ηκουενᾗᾖ 

ἄλλοτε τρέμων, εἰς ἀντικείμενον ευσπλαχνἱας καὶ οἰκτου. Διατη-Ξᾗ ᾿ 
ρὣν πάντοτε την εὐσέβειαν τὴν ὸποἱοἱν εκαλλἱἑργησεν ανε/αθ-ν ὡς 
ἀποτελοῦσαν με ρος φυσικὸν καὶ εὐγενες τοῦ στρατιωτικοῦ χαραιιτη 

ρος , ἤρχισε νὰ προετοἱμ οἱζεται δια τῆς θρησκείας πρὸς θοἱνατον, εὗ- 

θὖς μετὰ τνὶν κοἱταὸἱκην του. Καλεσας μοναχὸν τοῦ ἁγίου Αὐγοοἔ. ᾗ 

στἱνου, διηνυσε τὸ ἒ τἱλοἱτ-ον τῆς νυκτὸς προσεοχομενος καὶ ἐξομο-ἇ 

λογούιενος, παρηγόρησε τους ἀὸ ελἱροδς του, καὶ ἤλθεν εἰς τὴν λαι- 

μητομον αε βἤυα ἥρωος καὶ πεποἱθησιν μοἱρτυρος ̓ Παραἱρε ρομενος 

ἀπὸ τὰς θαυμασίας πλοἱνας τῆς ανθρωτ-ινης καρδίας, ἀντὶ νὰ αἱ- 

σθανθῇ τυψἱν συνε ἱὸησεως διὰ τὸν ληστρἱκὸν καὶ φονικὸν βίον του. ,ἶ 

([ Ἐστε ἀνδρεῖοι ὡς ἐγὼ, εἶπε πρὸς τοὺς ἀδελφούς του, καὶ μη λη- 

σμονἦτε ὅτι εἶσθε διάδοχοι τοῦ νικητοῦ τῆς Ἀπουλἱας, τῆς Τυῥρἷη᾿ 

νἱας καὶ τἢςΛ οἱ Μαρχἱας. (οἱ) 
Τὴν Ὑπεποζίθησἱν ταυτην εἶχε καὶ ἐπὶ τῆς λαιμητόμ ου. (( Ἀτ- οθνἧ- , 

σκω, εἶπεν ἀπευθυνθεὶς πρὸς τοὺς Ρωμαἷ ους, ἀτ- οθνἡσκω εὐχαρἱστη- 
.-μενος, δι ὅτι τὰ κοκκαλοἱ μου θ᾿ ἀναπαυθοῦν εἰς τὴν ἁγίαν πόλιν τῶν 

οἱποστολων Πετρου καὶ Παύλου, καὶ τ ιὸτι ὁ στρατιώτης τοῦ Χριστοῦ , 

Ἷ θα ἐνταφιασθῆ πλ ἢσἱον αὐτῶν. Ατ-οθνησκω ὅμως ἀδίκως. Τοἱ πλού 

τὴ μου εἶναι τὸ ἔγκλ-ηυοἱ ἱἱου. . καὶ η πτωχεἱα τοῦ Κροἱτους σας, 

ὁ κατ-η [ορός μου. Συγκλητἱκε τῆς ιΡἳἷὶμης, θδ( ἐπιποθητῃς τὴν ἳἶΞ᾿᾿ Α 
Ξλευταἱαν ὥραν μ.ου ,ἄνδρες ως ὁ Γωτἱερος Μοντερεοἱλης δεν οἱπο--᾿ ᾿ 

θν ησκουν οἱνεκὸἱκητοἱ. )) Καὶ ταῦτα εἰπων ἐστράφη πρὸς οἱνοἱτἷολοἱςῲ᾿ 

. εψιθυρισε σύντομον προσευχὴν, είονυπέτησεν ἀταράχως, καὶ εἶπε, ᾿ 
πρὸς ἑαυτὸν, ἦῬὡυ η οἱς φυλάξῃ τὴν κονἱν μουῖ . . ᾿ ἡ γῆ τὴν 

μνήμην μου . καὶ ἡ τυχη οἱς μἐκὸἱκηθῇ... ,Θεὲ, παράλαβε τὸ < 
πνεῦμά μουἶ.. Κ.τυπα ἷἲ) Καὶ ὁ πρῶτος κτυπος ἐχώρισε τὴν κΞέ Ὗ 
ἱραλὴν απὸ τὸ σῶμ.α 

(α) Αἳ εγκωμἱ .ἱαστ καὶ λέξεις τοῦ Μο ντἑρεἄλ ου, ἔν τῳ πρωτῢτ-ι, ἵπῳ, εἶναι πολὺ, ἱ 
εντονώτ εραι. «ΡΙΘΞΟΠ οῂθ ν1 ἃὶᾉἃἱο θ εῖἃἱο νἃὶοὶὸει ἃὶ ΪῌΟΗὉ ΟΟΠἹθ Ἐπὶ 
10 οὶὶο ΠΠ ἱεοι ἘΞΠΘ ΘὍὮΘἃΙΘΠΖΗ, ἃ1ἃΡΠΞζ11ἃ, Τοεοἃῃἃ, θ ει Τοοι Μἃΐβἃ.» Υὶῢ. 
(Η 0013 (11 ΗΙθΠΖΙ 11Ἲο.11.Οὠρ.22. Ητοι, «Σᾶς παρακαλῶ νὰ οἱγαπατε α)- 
᾿λήλοος, νὰ ἦσθε γενναῖοι , ὡς ὁπῆρξ τι ἐγὼ, οστ ις καθυπέταξε τὴν Απο υλἰαυ τὴν 
Τυῥῥηνί αν κά. τὴν Λὰ Μαρκἱον. » ᾿ « 



ιφ, ,1 , ᾗ» , ἇ, ,, ..μ κ, Ἷ ,. τ -,, -, ᾗ, ᾇ- φ ᾿,, ,- Ἰ ,, Γ- , ,λ πφ,- χ ᾿ ᾇ 

: ᾿ > ὒ -! ἱ ᾿ τε 1= ᾿Ἵ ἒ( .. ᾿ .-, τ τι - 
> ἦ . γ δυζ . ἱ ᾿ ἆ -ἒ ᾿᾿᾿ ἒὶὶ ἇἳ «τ ,ζ ,ἴν ,ἔ ᾿1 , εἶ ὛἿΙ θ. , ἶ . . ᾿ » .- , .- . κ » ᾿ γ ᾗ . , . χ , ,4 54 Ξ ᾿ ν ἱἒᾼ ἔπη) 

Ἐπειδὴ ἦ ἐπιβουλξιξιτοαδἐν ἦῢῃἓᾇτελῶςγνωςτἢ, ὁ δὲ φὂ βας τὸν 
, ὁποῖον ἐνέπνεεν εἶχε λησμονηθῆ, ὅλοι εἰς τὴν [Ρώμ-ηνσυνώμοσανὶᾖ 

υθτως εἰπεῖν, εἰς τὸ νὰ θαυμὒἒζωσυτωἡᾩωϊσμόν του, καὶ νὰ οῖκτεἳ 

ρωςἱιἳ ἒἶὀ ,,χ,ἶῒἔ,λ9;ἳἱτου(ὒἇ) ι-ἱῒ-Ἷθ θανατρς τ οὒΠκνᾇόλφω ,.Γ2υἰδοα εᾉῖελε- 
σθεὓς μετα τιναςτψἒρας δὗἦ Ξιρᾷι ασθὋμωἳλὁἵίἒὶτρσν μενζωψ ρσνπλεον ομω εγκαρἶἳιοννατα ,συ συμληψω, Κὶπιὶοἷεν αλλοτε ; 

Ξψὒθΰρὶζεν ἄλλος « Ητσ συνήγορος του λ αοῦ,)) ε φωγαζευ ὀ [σ Ξχυς 
[δελΒνος Αλλ γλης εχΞ βασε τηρδα να 

ζῖιὶἷ ἐ 
᾿3 

θ, ,, ,ἒμ ,ἰἒἱ «ςἇὶε ε ζ, ΞἫ ,μ γ ἔ ὶ μ < ι ᾿ ὪἸ ) ἱ ΡἰΞνζὋςΞθμΞτθὓτὖεῖσδσθἣσσακἰς Ξδὗξἰν Ξωστὒσ 
Ρωξυνἒν Ξτὒ Ρθίλλσν τωῢς Ξγθρσ ,Ἷυ ὃτ-οἒιςεσυγχῳ- 

κἦὂ) 
νἦ ; ..ἴὶἐᾃΰἷᾔ π 
ρπενἓρκομεαξλαὒηρωδῼς 

ἲἿ -ἔὶἳ 
᾿5 τ, , 

κ, ,ἳ ,νιυ τ 
,κ . 

᾿ . = ὶἰᾎᾋγ Ι» 

κ 

πστᾆ ἔλΞγΞ τηυευμρτησωνα συ χωσπσω» Οἱ. χυδαοτ- θεοί-ται 
τσυπἄὀσυς ἱ τωτσυτσθεωρουν ωςά υναμιανπ ως υτοκρσανἰἳν . τὒἆσπωα γάταδκαιΞ-φρω τοοσκαρως το πυθσυω ατὒτ 
λΞσμα θλαισυνω σιαω-αυσαυ φοβθς διεδοθηκαᾞ τηνπολιν ᾿ 
καιταἱις και ησμ-Ξ-ανηλθωμ ἐπιφανεικν σλλωπιθν αυ 

ΠΙΟΓΠἸ 01᾿10 (ἰυθἓἃωεπϊθὗυουἃᾘᾞ ὀ ψιθυρσμος Με υποκωφος » 
ᾧ Εξετκζστες αταΘως τὴν ἳὶωᾞντοΡΞνζοωγατατω Ξπι 

μεαο , ὄψα-ων φχἃνα τλκ Θραπθςτ- τὰς 
τ πἒφ.τ,ἕξ,,ἔἓἳᾏἷᾂίᾇἷὶἰἓἓ ,εἳτᾳἳᾒ δὲν ἒπἒχδίδἓἇ-έἒ ζπλεὒν , ,εἰς ᾇἀνῳφᾆλεῖῖἰς ἐπἒὃΞἱΞΞ-ἓς 
ματαωᾕᾞτσἒκ Ἱὒῢ-Ἷθηφωἷαἇ Ϊηθζωησνείεινην Ϊφ σίτασι Η.. σμ κὲ 
νσδοᾂᾇαπς παρ τηααᾉο ᾿ ες ταραξς ἐπὶ, θαατα 
απυάοιμιζε σἣμρθνἳσ ανθἑὶυἣ σζ ἦ-Ὃίὒἓὶθὒψων δᾲσπχημαἦ-ωκ, κ σἳῦὶ ᾿ 
ἡ [αωθἢτσυ αυὒἰω-ὒσυνθός τθυΗᾖ-ΟΟΜαρἰἦς ὟὓβλΞΞττ/θίτ ᾿ απτς αςτοὓγίἲ-ς μ φχ 

[βἸ Τἣνἳπολεμςκ-ὶν φήμην, θραὶ τσὶἒἀυδραγψίας τΰϋᾥΜρυ-Γὲἒεἁλὸυ ὁμιλιγὒὖσἔυ-᾿ 
ὅλος᾿ ᾿᾿ἳτἤς᾿> ᾿Ἷταλίαζ ὸἱἳἱστὁἳρεὸ-Ϋρᾂφοτ. [Εἶςἳτἒἱὅτἶὀν ᾿᾿᾿7ἳζέγέἲδ᾿τἑ᾿ ἀπὸ τὒ Κἰὰἷἆἁρδς, ᾿ ἢ , Ἰἱτᾇ-ὸιἷλίᾇ δὲν εἶχεν ἰδεῖ τσιυῦτὒνἶμέγαᾋ-στρἁ-ιᾂήἳἕἒν. ἳὀὒβιογᾆρἁᾆᾗοἑᾖταῦἳῥᾇᾗἐνζεύ, λη- 
σμᾁἳἳὦἳὒ ᾞὗᾝὶῲ τά κακςυρρήματα ᾿ ᾿τἇοὗ λᾇαμἀὲᾇαοῢι καὶἳῢ Ϋέϋναἷᾳυ ᾿ ληιστὀῢ ᾇ᾿ο᾿᾿ἰἱςτἐίῥει τἠυ ᾿> 
ῒύχἢν αὐταῦἲ Ηῥοσθἑτειἶ δὲ ὃ᾿τἺιᾊἐἶς τὦΞν-ὸτραἒτιῴτξκὦν ὶᾁὐτὸῦἶ (ὖἲἐὧς ὁ φἑλεςἳ ἣμὥἶὶῢ 
Ῥΰοδλεὓἒἒ ὃ Σάξωἢ» ἵμΞΞιθὠ» ἑνΞΞΤιςσὐρνσ-«ις, τἒἑᾇἶὶ θἁνἳαἶτᾇὲνῖἳ τὀῦ μὲγᾁκὒυ» ᾏστρατἁῥχφυμ ἀπεθανἑν ὑπὸ τῆς λύπης τὴν ἐπιοῦσαν, ,. Ξ « ψ, >. Ξ -ἳ 

( 

ᾗ ᾿χ᾿= . πιὶἶᾏέ
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γγ) ἄαθεωπος τὄσω ε/τἺ/-ος εἷχα). Εντὸς ,αὐτῼὒἶ ει ὟἌΞἿ ῥυ-τκωτεωθη 

τεξλσα σκἑκις τεεεὶ τεχτ ης [νχἇκ ,τῆς Ρὡυης. ῦοπ-ὶᾜουεφοτ 

αωακοτωε, εἶτε εθε ωρἒ ι, (Ἱεἑεασεν, ἐτ α/τοτοιυ θλακατα τε τὴν τεὁλιν , 

καὶ τοὶστοατὶν δι/ τε τὴν εἰρῦνηὶ καὶ τὸν ,λτυῦὶ Ἀλλ᾿ οἱἓε [λαι 

τὲν υπεσε ἡριζον ασθΞ ἒὢςἸ καὶ ἐκεῖνοι τοἹς οΞ-τ--οτϋυτ υτεε νον- εἶτε ή .- 

σαὶ ὀιΞνοὶ κα λΐθαο ο. » Καὶ ὅμως ὀ< στρατός εἶ ὶοἳἷ γίνει. Φουυεψε υεᾣτὶῂ- 

τα φε ουωοέ κροτολνς υετ᾿ αιτ. 0-01, , ταοτδτϋοντο εἰς τὸν το-Ὂτη . 

ρητ ,ἒμ τσῢ συγ κλῃε ιχοῦ, γἷαὶ ατε ὥρας εἰς ὥραν τεοιυτ ίετο καὶ τῇςἳ- 

ῌαἹίὛ-τειὶη᾿᾿ αὒτἢς ἱἸ ἅλωτις. Η εὐφυΐα καὶ ἦ εττδεἲνοτρς τυ) ανΞ-ᾞΞ 

δενυοὶτο τεχτ-ποτε ἐπὶ «ἹυτχὉων περιστάσεων καὶ ὁ αναγ έὡτ τῆς, 

παρετήρησεν ἕὸη τεότῳ ἑτειτ ῃοετιγαὶεττυἕεν αὒτὸς, ὅτ᾿ ετᾗϋωιτο 

»ι α-αΛἹαἱθη τῶ στ. (Ἱηροῦ ζυγοῦ τῶν ξένων υττ-θοφυἇωκ τοἷ). Ἣετἀ ᾗ 

τὸἸ θαναε ται τῦἰἹ Μονὴ-Ξουγλἳυ ναὶ την φυλάκισιν τῶἸ ἀεἹΞἹ-ίἷ) ὢν τουᾁ ᾿ 

τῶ.) ὀποί υκ (Ἱὲ ὶαἇηευὶη η ζῳη, φὗβὰς καττλτΰυ τὰ στήθη ᾇ τῶν Ἷ 

ληστῶν ἒτ Ξἱνων. Με υαἰαυἲ-υυκοτ οἱ τὸ τὴ) Ρωζι Ἣην καὶ τολτυαεντσν 

κατὰ των Βαυπωὶ υτεὸ τὸ ν Αννιοαλϋρὶ δὲν εεἹυνηίὶηταν δι δι τὴν, 

αὶιχκοωον ἐ εὓἧἇὖτγκ καὶ τὰς αὸνσκοἇεὒυ Ξπιτυμγ να ιτστωτ ν;᾿ 
αἱ πεννυες εἶχε Ἣαι γατὰ τοἹ κυρίου των ὁ δὲ Ρίἑνζ [ὶἒἳ ἑνίἹἱὸων εἰς 
τηε φυσικ. ηναατι ταθειαν τωκ ΡωυαἱωἸ ἐκώλυε ν οὕτω πασακ σχε- 
σεἸ τὼκ ετθχττωιω.» τῆς, Ἀντ-ο) μὲ τὴν πόλει, καὶ Ξκὓ ,πὶχδἐεο ὅτι 

᾿ μόνος αυ-Ἷίἀττα ὺ ὅἹω) τωκρίιυοἳιωἸ τῆς ἐΙ αλἱας ερὶοἇξἒεττο 
ατεὸ συΞνΞΞεοἹἶ. τας του. 

Καὶ τοι σνυ-Ὑᾗυ »ος εἰς τους/,τω Θέ Ξσιν [κὒῦτἱεαἹη ὅτε αἱ ὑπο-Ἰ 
ὡἱαν καὶ οἱ φ ἕῦι τὒυ αὶεἿ-εν ὣὶτϋ ανὰ πᾶΰαν σει-Ξίμὴὶ, δὲν Ξτθυ/υεε . 
τὲν αυστ τρχν (Ἱτκτσοωγη τευ δί ουὸτνναε υαταἱας σίειἳοοτῃτῦς Ὁ 

ἣἕον... Μ οΞχἹης καὶ ὁ ΠαπἹθλᾆὶ, υ,. ,ωεωω τὰ μόνα ττλυτικτ-»ἲ Θἒξὶαε α ε-εὶ 
της κυβιθὶηὶυως του. Εαν κατὰ τὸ [τατα-,τανῦν υείκτσβεκ τυὸν 
ττ Ἱς μαλυμ, ω» τεωςἳ ὁ θυα-Π των εχθρὣἸ τεΰεὒ ων ἐθε ωὒἑθη 
αιτ ἿτσᾏἺ-τχ ςί [Ἱὲν [Ἶτ ο η τε α,τςῦυτη αλλ ὁτοἁτεος ἰαθᾟν Ξνἳε ρ᾿ 
τ ἇ-ηἷε η (ἱττις υ-Μὸοκτυἰᾓιωο Εαν ανᾠὶ τοἹῬτεν ὒἃἳ ἐκυβερνα [μευων 
τ ις τῆς Ρυν εὒνἱἲίς ἢ τῶἸ Μὲ. εσἹ άνωᾇε θἵ τ-ὖολγυβ/νυ κε γ» ἐν. τῆς 
Λατυῖτεπο) ,ΞἺΞΜ ττθε αν υτΞ-α/ ιῦι ςΞὀΞἸΞ νςο α-τφαλἑττεοον τίν-ἐ αὐτηςὒ 
Ρῦ (.Ἱηλητ ηρπῢὶ ἢ- τὸε [ντα (Ἱ Ὁ). Ἀλ᾿λ᾿ ὁἳεοῖ α καὶ ἂν ΞἿῢΞ-αν τὰ σφ ἕλ- 
Ξὶατ α τὒυ πέρα υΝ--νκγ ΪἹ ὀ/ι, Οὰὒῒ-ἿἫ/ τοἸ ες σετ/ωετ τῆς τ). Ἔ, 
κῦἹς καὶ μετ τθυὠου τἷοἹιειτςΞῆς ἥτις ἐῥῥυ Θμ ζε τὴν κυβᾞέ ρνητιν τῶἸ ΞὐΞ- 
τ)/;ττεαω ἦ . εἰ.) Ξνων τῆς Ἰῼε αλἱας, (Ἱὲν ἔ᾿ἇὶεῢ᾿=ὶἐ τεὡτεο-εε ὑπ ὲρ τῆς, Φι- 
λθὸῦἶ ιας ἢ τῆς «αυτ» τας τσῢ τελευταίου τῶν Ρωμαίων (Ἱηξὶ ,κυ/ο.) 
Εἰ ς Θτ-οτ/(Ἱη οεε (ἹΞ λχθη καὶ (ἐν ὑπ ἕτε σε), ἔζησε καὶ απἑθαεεν ως 
α ἒςρ, Γ))λ/Θ(Ἱ) τὸ ἶ ἒ) είνιγὸκ Ξαὲγ, αλλ᾿=ἓ ἾᾊἑᾀἹοΞῦν οαετοῢν τεἹ φατ, ακαττἡ- 
μ, υ Μ .-ᾏᾫ . ,-. .. ἢ»-.. ..-. 

ζα.) ῄ (Π (ζἷ- εψε (ΗΗΠΞΠΖἸ ΙΗ). Π (Ἷἑιρ. 23. ᾿ Ἲ 
(ΡἱἕἐΝ-ΖΗΣ) ᾿ . . .35. θ 
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σῃ ἐν μέσῳ διεφθαρμένου καὶ ἐκφύλου λαοῦ, τὸ πνεῦμά τῆς-ἀρχαίας 
; ημοκρατἰας. ᾿ , ἱ ᾿ , ᾿ ᾿᾿ ᾗ ᾿᾿ 
Ἐξ ὅλων τῶν περὶ τὸν συγκλ-ητικὸν, ὁ προθυμότερος καὶ ὁ εὐνούςἐρος ᾗ κ 

ἦτο ὸἊγγελος Βιλλἀνης ὁ ῥιἑνζης προβιβἀσας αὐτὸν εἰς ὑψηλὴν πολι- 

τικὴν θέσιν, ἔχαιρεν αἰσθανόμενος ὅτι ὑπῆρξἐτις ἀξιωΘΞὶς τῆς εὖᾆ , 
γνωμοσύνης τού ἠγάπα δὲ τὸν νέον καὶἑνεμπιστεύετο εἰς αὐτὸν 
ὡς υἱόν του. Ὁ Βιλλἀν-ης δὲν ἐμακρύνετο ποτὲ ἀπὸ αὐτὸν, πλὴν 
ὁσάκις ἐπρόκειτο νὰ συνομιλήσῃ μὲ τοὺς διαφόρους ᾿ ἀρχὖηγοὸς τοῦ 
λαοῦ εἰς τὰς διαφόρους συνοικίας τῆς πόλεως. «Ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς 
συνεντεύξεις ταύτας ὁἵᾓλός του ἦτο ἀκάματος᾿ ἐφαίνετο μάλιστα 
ὅτι ὸπἑφθειρε τὴν ὑγείαντ-ου. Πολλάκις ὁ Ῥιἑνζηςἐπἑπλ-ηττεν αὐτὸν 
φιλοστρόγως, ὁπόταν, ἀνακύπτων ἀπὸ τὰςβαθείαςτου σκέψεις, 
ἔβλεπεᾁτὴν ἀλλοίωσιν τοϋ βλέμματος καὶ τὴν πελιδνἦνὠχρὁτηταἔ᾿ , 
ἅτινα εἶχον διαδεχθῆ τὸ λαμπρὸν καὶ ἀνθηρὸν τῆς νεότητός του. 

Εἰς τὰς ἐπιπλήξεις ταύτας ὁ νέος ἀπεκρίνετο πάντοτε διὰ, τῶν 
αὐτῶν λέξεων᾿ , ᾿ ᾿ Ὓ - ᾿᾿ ᾿ 

-- Συγκλητικὲ, ἔχω μέγα χρέος νὰ ἐκπληρώσω. 
Ὃ συγκλητικὸς ὑπεμειδία ἀκούων τὴν ἀπόκρισιν ταύτην. 
Μίαν τῶν ἡμερῶν ὁ Βιλλἀνἣς, εὑρισκόμενος μόνος μετὰ τοϋ συγ- 

κλητικοῦ, ἠρώτησεν ἀποτόμως πὣςᾇ ᾿ ᾿ 
-ὖ-Ἐνθυμεῖσαι, κύριέ μου, ὅταν πρὸ τῶν τειχῶν τῆς Βιτἑρβὴς 

ἐπολέμησα τόσῳ καλὰ, ὥστε καὶ ὁ καρδινάλιος Ἀλβορνόζης εὐηρε- 
στἧθνἸ νὰ κάμῃ λόγον περὶ ἐμοϋ ᾿; ἱ, > ᾆ κ , 

. -Ἐνθυμοῦμαι κάλλιστα τὴν ἀνδρείαν σου, ᾿᾿<Αγγελἒ᾿πλᾖὴ πρὸςἳ 
τί ἡ ἐρώτησιςς κ , ᾗ ἇ ᾿ Ξ ᾿ .- ᾿᾿ >. 

-Κύριἕ μου, ὁ Βελλίν-ης, ὁ λοχαγὸς τῆς φρουρᾶς τοῦ Καπιτω-ᾇ 
λἱου, Ξεἷν᾿ ἐπικινδύνως ἄρρωστος. ᾇ Ξ ᾿ ἆ 
, .--Τὸ ἠξεύρω. ᾗ ᾿ > 

, -Εἰς ποἵον ὁ κύριός μου θὰ ἐμπιστευθῆ τὴν θέσιν αὐτήν ; 
-Εἱς τὸν ὑπολοχαγόν. θ ᾿- μ Ξ χ 
-᾿-- Πῶς ξ. . . εἰς στρατιώτην ὐπΞηρετᾗσαν-πα ὑπὸ τὸν Ὅρσἱνην !᾿ ᾿ ᾿ 
«Τῳόντι. Καλὰλἑγειςἵ Ἔχομεν ὅμως καὶ τὸν ΘωμᾶνΦιλαγγέρην. 

, -Ἀξιοἳλογος ἀνθρωπος᾿᾿ πλὴν δὲν εἶναι συγγενὴς ἐξ αἵματος τοῦ 
Πανδόλφου Γ ουίδουἇ ᾿ χ. Ὗ - 

-Ἂ !. . ,ᾖἐἷναι συγγενἧςς Λοιπὸν ,θὰ σκεφθῶμεν᾿ ἔχεις κἀνἕνα 
φίλον νὰ συστήσῃς ἠρώτησε μειδιῶν ὁ συγκλητικός. Μὲ φαίνεται 
ὅτι ἐκεῖ ἀποβλέπουν αἱ ἐναντιὸτὖητἑς σου.! Ξ , Ϊ Ξ = 

-ΞΚύριἕ μου, ἀπεκρίθη ἐρυθριἀσαςὸ Βιλλἀν-ης. Εἶμαι ἴσως πολε, 
λὰ νβος᾿ ,ἀλλᾒἢ θέσις αὐτὴ ἀπαιτεῖ μᾶλλον «ἐμπιστοσόν-ην παρὰ ἡλι- 
κίαν᾿᾿ νὰ τ᾿ ὁμολογήσωἇ. . . Αἰσθάνομαι κλίσιν νὰ σὲ ὑπηρετἦσω 
μᾶλλον μὲ τὸ ξίφος μου παρὰ μὲ τὸ κονδύλιοἳν μου. ὖ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

( Ξ 

(
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Μ᾿Γῳὅντι θέλεις αὐτὴν τὴν θέσιν; εἶναι ὅμως καὶ κατώτερα, 
ααὶ ὀλιγώτερον ἐπιχερδἢς τῆς σημερινῆς σού πλὴν »τεσύ-του, εἷσαι 

[πολλαὶ νέος πῶς διοικῇς τοὺς δυοαγῴγουςἒκείνους ; , 
-ἿΞ-Συπὶιχλι-ητιχἐᾁ ὡὃἡγησα χειροτἑρους ἄλλους εἰς τὴν ἔφοδον κατὰ 

τῆς Βιτέρβὶης. Πλὴν αἷς γείνῃ, ὅπως ἐγκρίνῃ ἡ μεγάλη σου φρόνησις. 
ιὌἳτι ὅμως καὶ ἂν ἀπἀφασίσῃς, σὲ. παρακαλῶ νὰ Ξᾖοαι προσεκτικός. 

Ἐὰν ἐκλέξῃς κὶνἑνα προδότην ὡς διοικητὴν τῆς φρουρᾶς τοῦ Καπιτ ,. 
τωλἱου . . . τρέμω συλλογιζόμενος. . . Ἷ , 

ᾆ--Μα τὴν πίστιν μου, ἐκιτρίνισας, ἀγαπητὅν μου τεκνον᾿ ἦ 
ἀφοσίωσίς σου εἶναι ῥανὶζ γλυκεῖα χυνομένη ἐντὸς ποτηρίου πικροῦ. 
Ηοἴον καλλἱ-τερόν σου θὰ ἐκλέξω ; θὰ λάβῃς τὴν θέσιν, ἐνόσῳ τοῦ-ἒ 

λάχω-τον ὁ Βἒλλἱνης εἶναι ἅῥῥωστος. Θὰ φροντίσω περὶ τούτου σή- 
μερον.. Ἂλλατὰ νέα χρέη σου [Θὰ ὶᾖναι ὀλιγώτερον κοπιαστικα διὰ 
σἑ᾿ ἠφανἱο-Θης εἰς τὴν ὑπηρεσίανμας. , ., - 

-Συγκλ-ητικἑ, ἐπαναλαμβάνω καὶ τώρα τὖὶὶνᾇσυνήθὧήἀπὄκρισίν 
μαψ «ἔχω μέγα χρέος νὰ ἐκπληρώσω Ξ» 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕεΔεΜὒΝ. , 
0 ΔᾼΣΜΟΣ. 

Μετὰ τὴν περιστολὴν τῶν τρομερῶν τούτων συνωμοσιῶν καὶ-τὴν 
«ὅποταγἢν σχεδὸν τῶν βαρονων, . ὡς καὶ μετὰ τὴν κατάκτησιν ὑπὲρ 
τῆς [Ρώμης τῶν τριῶν τεταρτημορἱων τῆς παππικἢς γῆς, ὀΧΞΡιἕνζης 

ἐνόμισεν ὅτι ἦτο καιρὸς νὰ ἐκτελέσῃ ἐν ἀσφαλείᾳ ἓν τῶν προσφυ- 
λεστἑρων σχεδίων του, τὸ περὶ τῆς διατηρἠτεως τῶν ἐλευθεριῶν 
τῆς γενεθλίας πόλεώς τού τοῦτο δὲ ἀπεβλεπε τὴν διοργάνωοιν 

, αατἀ πᾶσαν Μοῖραν τῆς [Ρώμης λεγεῶνος ἐγχωρίας. ἼΙλπιζεν ὅτι, 
ᾑπλιζωμἑνων τῶν ιΡ<(χ.)ριαἱων ὑπὲρ τῶν ἰδίων αδτῶν θεσμῶν, θὰ 
ἐπροστατεύετο δεόντως ἢ ἐπικράτειαὑτἕὸ τῶν ἰδίων αὑτῆς πολιτῶν. 

Ἀλλὰ, τοσούτῳ ἀγενἢ ἦσαν τὰ ὄργανα τὰ, ὁποῖα ὁ μέγας οὗτος 
,ἀνὴρ ἦτο καταδικασμἑνος νὰ μεταχειρισθῇ πρὸς ἐκτέλεσιν τῶν γεν- , 
-ναἱων σχεδίων του, ὥστεχἀνεὶς δὲν συγκατετἑθη νὰ ὑπηρετήσῃ 
τὴν ἰδίαν πᾖχτρίδα χωρὶς μισθοῦ, ἴσου τοῦ ζητουμένου ἀπὸ τοὺς ξέ- 
νους μισθοφόρουςυ Φυσιοὖμενοι ἀπὸ τὴν οἴησιν ἥτις ἐπικρατεῖ ἰδίως 
«μεταξὺ τῶν φυλῶν αἵτινες ὑπῆρξαν ἄλλοτε μεγάλαι, ὅλοι οἱ ιτΡω- 
Ἷ-μαἵοι ἔλεγονἳ «Δὲν εἴμεθα καλλἱτεροι τῶν Γερυ.ανῶν; [Ιλᾗρωσόν 
μας λοιπὸν κατὰ τὴν ἀξίαν μαςἺ) ᾇ ᾿ , , . 

Ὃ συγκλητικὸς ᾐσθάνετο διὰ ταῦτα πάντα μεγίστην ἀνὶὃἱαν᾿ 
εἶχεν ἐπὶ τέλους πεισθῆ ὅτι ὁ αἷὼν, τοῦ Κάτωνος δὲν ὑπῆρχε πλέον, 

Ἰ 
Ὤ 



τε . 
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Η πεῖρα τὸν εἶχε μεταβάλει ἀτὸ τολυ ηροῢ ενοο Γιυσ αισι-τοῦ᾿ εἱςἄνὃραι 

πρακτικό). Ἴἒτεειὸὴ αιἱ λεγεὣνες ἦσαν ἀναγκαῖαι εἰς τὴν Ρὡυ ἢν, - 

ετυΓ-ΓηθηΓαν ὡραῖον ἦτο τὸ ἐξωτερικὸν καὶ τελειαι αιἱ στολαιἱ των. .. 

Ἀλλὰ ποῦ θὰ εὑρίσκετοο μισθός, - Δενὑ πἢρχε πἳὴν ἓν μόνον μέσον 

Γ-αοςἳιΓ-οΓτηαι ιν τῆς Ρώμ ης. . ἡ Φορ ολο [ἱα. Ἑπομένως, ὁοἶνοᾢ 
γαιὶ τὸ ἅλας ὸτεεο ῒὒ-λήθησαιν εἰς δαισμὁν. - Ὓ 

Ἰὸοά τιὸτελαιυβαι/ιν ἦ ροκηοαἲιΓ 

(( Ριψαιἵ οι. ! . . , 

Αωαωθ ις εἰς βαθἳαὸν συγκλητικοα τῆς Ρὧυ ης, και ,τευΘ-υιοι πᾶ- 

, σαιν υἑρχ..ι ιᾦναιν τ-αὸς υὀεον τὸν σκοπὸ ν τῆς εμπ εδὡ-ΰ- εως τῶν ἒ) ευθε- 

ριὣν καὶ »ἦς ιαδαινυοὶιας σαις. Η ἐπιβουλὴ ᾿ καταστραφη ἐντὸς τῆς 

πόλεως) ἐκτὸς δε αιὐτ ἢς αιἱ ταοΓ-[νοα/οτ σῃυαιἵαιἱ μας, υαρτυαοῦσι» 

τὴν εὐνοιαιν τοῦ Θεοῦ᾿ πρὸς ἐκείνους ὅ οι αιχωαιζοκΓ-αι νάι ἐνισχυσωσι 

τ ῃν ἐλευθερίαν διὰ νόμων. Ἂς δώσωμεν- τεοιραιδε ι ίυαι εἰς τὴν Ἰτα- 

λἱαιν καὶ εἰς τὸν χόα-μονἴ Ας ι/Γ-οὸεν-ωυσν ὅτι τὸ Ρωυαήγὸν ξίφος 
«ἳτᾇναιτοιι ναὶ Φρε υα ιτα-η τὴν Ρωυανκἢ ᾿ῌΧ οραἱνἷ Εἰ ιςτεΞιο-αιν Μοῖραν 

τῆς πόλεως ὸιωρί ὸθη λεγεὼν τεαἲιτ ὢν συ [κρα-αυἸ ,Γη δπὸ ἒυτ-όαων 
καὶ μιΟἺηιΓἰιων εἰᾟξ αιὒτοὶ λε [ουσιν ὅτ ι δὲν ὸυν-αινταιι ναι ἔγκειται-ἆ 
λεἱψωσι τὸ ίὸι ον ἑτε/γγεῖὶμαι άἱνευ ἱαιντιυᾼ σΘἱ-αις. θ συ κλητικὀς σαις 
ιροΓτρεκ λαι, τὸν εἰς ϋυαις διαι ναι συντρἑξετ ε ὖ τεα της ἰδίοις θυὥν 
τατεραιστιαεια-. Σαις ἔδωκεν ελσυἳὶεαναν εταινἑΦεεε τὴν εξεπἳήνην καὶ». 
οἱ τύραννοί σεις [αυεσεοα-τΓθηΓ-αν ...ῃυειαν ὸεεη διπὸ υυἅς καὶ, 
Φυλάξ ετε τώς θησααὸοὺς ταας ὁποίους αιτεἱτηο-αιτὖ Διὸι ναι ῇσθε 
ελευθεροι, ὸΦεΞ λετε ναί υτ-οαΜθῦ ε εἰς υιαιααἱς τιναις θυσίας καὶ αἱ. 
ὑπὲρ ἐλευθερἱαις θυοῖίαι εἶ ναιι ποτὲ υείαἱλαιι ̓ πεποιθὼς εἰς την συν- 
ὅρου ην σαις7 εἰ αισαιὣ, χαιτ αι παὡτην [ἱδη Φορὶν, τὸ ὸοθἑν μοι α τὸ τῆς 
ἐξουσίας ὸιχαιἱωμαι, καὶ ἕνα. και τῆς α-ωτ -ηαἱαις τῆς ΡώξἸ ης ετειὅαἱ)λω 
Φορον εἰς τοὺς Ρω ωμ αιἱοἳἴας Ξ 

Μεται ταιΰτ αι άινε Φέρε το τὸ εῖὸος τοῦ ὸαισιαῢ. 
Ἀντί-ευτεαι τῆς ἳ.. Γεἇαοἓι ηαύξεως τΓιχοκολΑηθηΓαε εἰς ὸημοσἱους το 

, πους πέριξ δε ενὸς εξἧαιὐτὥν συνηχθη, Γελ-ἤΘΟΓ πολυ. Αἱ χειοονουἱαιι 
[ὶο-αιν βἱαιιαιι αιαιι σΦοοραιἱ.. .Ϊ ται βλε υμΓ/,ται ετπινθηραβὸλαυν . . . 
ὡυἱλουν σιγ αλαι αιλλεκθεααωΓ , ᾿ . ᾗ 

-Ξ--Ιολμαι Ἰοιτεὸν ναι υαἑς Φαρολογιᾇὶσηἶ Πλὴν μόνον. οἱ βᾁτἑόνω καιι Ἷ ᾿ 
ὁ τεαἱτ αιΓ ὸυναινταιι νὰ τὸ γάυοἫον ἳ ᾿ « > , ᾿᾿ 

-Γ--Ἒτν ροπ ηἶ ἐντροπἰὶἓ αινέγραἱἇ ᾿ ἰσχνὸν «καὶανκ/«ιον ἠμεή οἱ 
ὀπὓἵοι ἶαυεθαι Φίλοι του! Πῶς θαι ὁὡῢε ωυεν Ἷἳαωξήον εἰς τὰ μικοαἓ ,υἰχςἱ , 

. --- ἱΑς ἔλαἱυβαινε τὰ χρήματα τοῢ ςΐτεὸἱτεαι εἶτε-ε κοιλίας τιςο νοτ-ωλἣς - 
ᾆ-τ- ΑΙ ὁ ΠαινδολΦος Γοἶαἓδος θαι ἒτ τερ Φε ν ὁλόκλ ῃαον στραιτὸν υὲ 

ιὸιεἑ του ἔξοδα. Ητα πλούσιος α -εοίαι αιυ ἄθαἱὸε εισι, ἐκμερους ἑνὸςυἱοὖ. 
ξεὉὸόχου νὰ γἱε νη σαγα- λῃτ ικὅςἴ , Ξ ᾿ ᾿ 

( 

( .
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Ξ--Δὲν εἱυεθχ Ρωιχἴοι ἂν τὸν ὁ τοφἑρωυεν νΪ εἶπέ τις λειτ-εοτοἱ- 

κτης τῆς ςΠοΩΞ στρἱνἠς. ᾿ -᾿ ᾿ , ᾿᾿ ᾿ ᾿ ,ς 
Συμποἲῖἷ οιιἳ ανεκρχΐι μυυυνυαιοων [ιεγ αλόσωμὅς τις ὀστε- 

εἶχε παρακαλέσει ἲόγ ιὀν τινοι νδι ανα γνῴσζὶ. τε ὸς οιὐτὸν τὰς λέτε-το > 

,μερεἱχς τῆς τεε ρὶ φοροβοὶ [ἱας διοικ ᾘηρθξεως γοιὶ του᾿ ὀτεοἱου ὁ νωθρὸ 

ἐγκέφαλος ενόητε τελος πάντων ὅτι ὁ οἶνος Θδι ἐτωλεῒτο εἰς τιυ ὶἒ 
ἀνῳτε ζρ-θιν7 συμπολῖ ται, τρἑπει νδι κοἳυωμε ν νἑανε πανοἱστοισινἶ Αὐτὴ ᾿ 
εἶναι ἢ ἓξ) ί νωυοσύιη τουἶ Ιί ἐκερὸήσαυεν ,ανοιστἡσοιντες τὸν ἄν- ᾿ 

θεω-,τον τοῦτον ; Πρέπει λοιπὸν νὰκαταπατὡμεθοι αἰωνίως ; νδι τύχητ 
ρόνωμεν . . . νδι πληρὄνωμεν . . . νὰ, πληρὄνωμυενΪ Διὰ τοῦτο λοιπὸν 
καὶ μόνον εἴμεθχ καλοί ; 

---Α!ο))γτ᾿ τὸν Ισέκον ὸἑλ Βεκιονἴ 

-- ἶΟχι, ὅχι , τώρα εἶπέ υυκὡμενος ὁ χαλκευς. Ἀπόψε ἱἸ ἐργατι- 

κὴ τάξις ἔχει συνέ) ευσᾇ. ν ἰδιαιτέραν. Θδι ἰδωυπ εν θδιἰδωυ εν. ἲ 

Νέος τις περι. τ υλιἆ ίμ ενες μὲ πλατὺν μανδύαν, τὸν ὁποῖον κιοινι ις δὲν 

εἶχε ποιοοετηρἰὶτει ἕως τατε ἐγγἱσοις τὸν χαλκεοι, εἶπε κρυφἱως 

πθὀς αυτ-ΩΨ ᾿ ᾿ 

-- Οο-τις ἔτει πέσει κατὰ τοῦ Κατ-ετ. τωἲἱου υεθοιᾇριον την οιὐγ ην, 

δεν θδι εθρῃ ἐκεῖ-τὴν φρουοοἱν. 

Κοιὶ᾿ εγει νεν ἄφαντος ποὶν προφθάσῃ ὁ χαῖὶκεος νδι στρεψἢ τὸ 

βλέμυοι. χ , 

Ιὴν οιὖτὴν νυκτα ὅ ίιΡ ἑνζης, ἐνῶ ἧτονυοιζιτο νδι ἀντ-οι ταυθἤ εἶπε 

πρὸς τὸν Ἅγ [ελον Β ἲλοἱνην 

---1᾿Ξ.ο᾿λἸ ηρὸν αἲλ᾿ οίνοι [καῖον ητα τὸ μέτρον μοο. ! Πῶς τὸ ἐξέλει- 
ρ . ὒεν ὁ λαὸς , 

---Ψ, ,θυοἱζει ὀλίγον, τε) ην φαίνεται ὅτι δίνει [νωρίζει τήν οἰνοἱγ- 

,Ὃ ἿΞἿΙσ κος ὃὲλ Βἑκι ος ἦτο ὁ με γαλεἱτερος κοιτακΐιτῂςἳ πλὴν 

τὡνροι εἶναι ὁ μεγαλείτερος ἐπαινετης. , , 

---Ο ἀνθοωτεος αὐτὸς εἶναι ταχύς εἶχεν ἀποσκιρ τσεἦ ιμἱοιν φο-ᾷ 

ρδιν ἀπὸ ἐμέ πλὴν τότε ητο ἐκεῖνος ὁ ἀφορισμός ! Αὐτὸς καὶ οἱ 

Ρωυοιἵοι ἔμαθαν τει γρὗτοιτον υ οἱθιἲμχ μετ ἒκεἱν-ην τὴν λειποτοιξἱοινὶ 

καὶ ἡ ι.. τεἴροι τουᾇ ἐδίδαξε, νομίζω, νὰ -ᾑναι τἱυιοι. Εδιν ὁ φόρος οιὐ- 

τὸς συναχθῆ- ἡσυχως Ἷ ἦ Ρώμῃ θὰ γίνῃ καὶ πάλιν βασίλισσα τῆς 

Ιτοιλίοις, ἐντὸς δύο ετὣν ὁ στρατός της θδι γυμνασθῆ . . . «ἢ δημα- 

κροιτἱοι θδιμορφωθῇ, καὶ τότε.. τότε ᾿ 
---Τἱ τότε συγκἲᾃητ ικἑς - 

-Γὁτε Ἂγᾊ τελἑ μθ), ὁ Νικόλαος Ρ ἑνζης θ᾿ οιποθοἱνῃ εν εἰἇε ήνηἕ 
ἿΥ πάρχει ἀνά -ίκη τις ττν ὀἲ- οἱοιν γεννᾷ ἐπὶ ἐλους «η τἐολλὴ πεἵροι 

της ἐξουσίας καὶ τῶν μ Ἷ-χλε ιων, οίνά ίὶιη κατατ-ἤκουσα ὡς ἡ πεῖναἸ . ί 
καὶ καταβάλλουσα ὡς ὁ ὕπτιος ...... ναὶ αὐτὴ εἶναι Αγγελἐ μου, 

ἡ ἀγάγχη τοῦ θανάτουἴ 



᾿4᾿βὒ . ἇ ,ζ ἺἾ , ᾿ , - , . ΡΪΕΝΖΗΣ ᾿ 

-ὖ--Κύριἕ μου.! θὰ ἔκοπτα τὴνδεξιοἱν μου χεῖρα ἀνέκραξε περιπαο 

θὣς δ Βιλλανηςἳ ἂν σὲ ἤκουα νὰ λέγῃς ὅτι ἀγαπᾷς τὴν ζωἡνἕ - 
ν--Εἷσαι καλὸς νέος, Ἂγγελεἴ εἶπεν ὁ ᾿Ῥιἑνζης μεταβαίνων εἰς 

τὸν κοιτῶνα τῆς Νίγνης᾿ καὶ τὸ μειδίαμα καὶ αἱ ἐγκάρδιαι φιλοφροᾆ- 
νἠσεις τῆς συζύγουτου, ἀπεδίωξαν ἐπὶ μικρὸν ἀπὸ τὴν μνἧμην του.. ,- 

ὅτι ἦτο μέγας ! . ᾿ , , ᾿ 
; 

κ.. 

ΚΕῬΑΛΑὈΝ οτ-Δοοβιν- 
Η ΠΑΡΑΜΟΝΗ, ΤΗΣἸ ΚΑΤΑΣΤΡᾏΟΦΗΣ. 

Τὴνἰἓπωθσἵςν ὁ συγκλητικὸς τῆς εΡὡμἆης ὑπεδέχθη τοὺς ξένουῖςἔᾇ ᾿ 
, ,πρέσβεις εἰς τὸ Καπιτῴλιον. Ἀπὸ τὴν Φλωρεντίανᾂ τὸ Παταοὑΐν, 

,τὴν Πίσαν, καὶ-ἀπὸ αὐτὰ τὰ Μεδιὅλαναἳὅπου ἡγεμὀνευεν ὀ Βισχόν- 
Ὓ της, ἀπὸ τὴν ΓεὛνού-ην καὶ τὴνὶΝεάπολιν, εἶχον ,ἐλθεῖ πρέσβεις ναὶ 
τὸν συγχαρὥσι διὰ τὴν ἐπιστροφ-ἡν του, ἢ νὰ τὸν εὐχαριστ-ήσωσιν 
ἐλευθερὡσαντα τὴν Ἰταλίαν ἀπὸ τὸν λῃστὴν Μοντερεάλην. Ἡ Βε- 

, νετ-ία μόν-η, ἥτις εἶχεν ὑπομἱσθιον τὴν Μεγάλην Συμμορἱαν, δὲν 
υ ή κ ι ω ᾗ ι [- τ ! Νὶ τ , ω τ εμιμ-ηὀη το παραδειγμα τουτο. Ποτε ο Ριενζης ὸεν ειχε φαν-νἸ ευ- 
τυχἐστερος καὶ ἰσχυρότερος, οὐδὲ ποτὲ εἶχε δείξει χαριέστερον καὶ 
ἀσφαλέστερον μεγαλεῖον διαγωγῆς. ᾿ 

Μόλις εἶχε τελειώσει ἢ ὑττοδοχὴ7 καὶ ταχυδρόμος. «ἒᾏθῲν ἐκ. Πάν 
λεστρίνης, ἀνήγγειλεν ὅτι παρεδόθη ἡ πόλις, ὅτι ἀνεχώρησαν οἱ 
Κολλὁναι, καὶ ὅτι ἡ σημαία τοῦ συγκλητικοῦ ἐκυμάτιζεν ἐπὶ τῶν 
τειχῶν τοῦ τελευταίου φρουρίου τῶν ἀνταρτῶν βαρὁνων. Ἡ ῬὡΞῌΞΞ 
ἐδύνατο νὰ Θεωρηθ-ἷἥ ἐπὶ τέλους ἐλευθέρα, καὶ ἐφαίνετο ὅτι > κανεὶς, 
ἐχθρὸς δὲν εἶχε μείνει. διὰ νὰ ταράξῃ τὴν-ἡσυχίαν τοῦ Ῥῒυἑνζου.. 

Μετὰ τὴν ἀναχώρησιν τῶν ξένων ὃ συγκλῢἳτικὸς, ὅλος αγαλλὡ- 
μενος, μετέβη εἰς τὰ ἰδιαίτερα δωμάτια του,᾿ ὅπου ἔμελλε νὰ δια- 
μείν-ῃμέχρι τῆς ὥρας τοῦ γεᾦματος, εἰς ὃ θὰ παρευρίσκοντο καὶ οἱ 
πρέσβεις. Ἷ-Απ-ήντησε δὲ τὸν Βιλλάνἳην σκυθρωπὸν ὡς συντἷὶθως.᾿ ᾿ 

Ξ »ὧν-Μὴ μελαγχολῇς σήμερον, ᾕΑγγ-ελἔ μου, εἶπε περιχαρῶς ὁ συγ- 
κλητικός᾿᾿ἢ Παλεστρἱνα εἷνἶ ἐδική μαςἴ Ξ . , 

ᾘΧαίρω ἀκούων τοιαύτας εἰδήσεις, καὶ βλέπων τὸνᾂΚὗριὀν-μου 
τόσῳ περιχαρῆ, εἶπεν ὁ Ἄγγελος. Δὲν ἐπιθυμεῖ τώρα νὰ ζήσῃς 

-ω--Ἓωσοῦ ἀναζήσουν αἱ ρωμαϊκαὶ ἀρεταὶ, ἴσως . ;, ναἱἴ Πλὴν 
εἴμεθα παίγνια τῆς τόχ-ης >. σήμερον εἴμεθα εὐχαριστημένοι . . θ 

, αὔριον ἀπηλπισμένον. ! 
ᾘΠαίζεις μὲ τὰς λέξεις μουἹ νἑε; εἶπε ὃ᾿2σαρεδΐὒἠθἰὶς σχεδὸν ὁ 

Ῥήνζ-ης, καὶ προχωρῶν. - Ξ Ξ 
(



ο [ΕᾉΕὶτιιοΣ Τῼν ΡοΜιῖοτ ΔΗΜΑΡἿΩΝ ιω , 

Ἀλλ᾿ δ Β ιλλἹἱἹ-ης δὲν ταἹ-»ΞτηἹηἹε την-δυσαρεσκειαν τοῦ κυρί- 

ου του . ὓ , τ ᾿ > , 

Δ Τὸ συμπόσιον υ τἢρξε πολυτιλ ηθες καὶ λαυ πρόν, ὁ δὲ Ριἒνἵ -ης εἰς , 
ἄκρον ευποοοη [ορος Ἱιαὶ προσηνὴς. ᾿ 

Μεὸιολανοὶ, Πα Γαουινοὶ Πι σᾶται καὶ Ἲὒα-ολι-ατ αἹθἿἿ-Ἱιλλωντο 

τίς ν᾿ ἀξιωθῇ τῶν μειὸιαμάτων τοῦ ἰσχυροῦ συἿ κλητι κοἹ. Αφθονοι 

᾿ -ησαν αἱ φιλοφροσύναι τωἹ7 καὶ ταπειναὶ αἱ ὑποσχεο-ει ,ς τῆς σἹιἹμα 

χίας των. Κανεὶς μονάρχης τᾗςἳταλιας δὲν εφαἱνετο τοσο Ἱτω ἀσφα- 

λὴς ἐτὒ τι τοἹ θἹόνου του. 
᾿ Τὸ συυπιἒσιον ἑτε λἑίωσεν᾿ ΞνωἹὶς, γὡἳ συνρθες κατ-δι τδις τοιαἺἹτας 
ἐπισήμως περ στάσεις γαὶ ὁ εΡιτ- ένζηί, οἰνοβαρὴς ὀπωτοἹν, ἐξῆλθε 

᾿ μόνος απὸ τὸ Καπιτὧλιοκ. Δι θιΞυἷἷὶἹνὀυεἹος πρὸς τὸν ΠχλἹἹἺιἹ-τι ον λἹ- 

φον, εἷὸε την υετδι τὴν ὸυο-,ιντοἹ ἡλίου ὧχοδιν καὶ τΞε-Ξτλῴὸἣὀ οΞἹἱχᾆ 

λην, διεσκορ τισμἑνηκ ἐ τάνω τῶν ἀίρἱων φἹτὤν τδι ὅτοῖ α ἐκυμά- 

τιζον᾿ ἐπὶ τἹἹ παλατ ίοἹ τῶν Καιτάοων. Επὶ σωοοῦ ἐρειπίων στηλὣν 

καὶ ἀξἱὸων ἐστάθη μὲ χεῖρας εσταυἹωυε νας ὅλως συννους καὶ σχε-ἱ 

πτιγὅς. ΠἹἹἹωτερω ἔγειντο τδι υελἹχγοΛι/Ἱι υ νηἳἹΞἴἹι τῶν περιχώ- 

ρων, καὶ λὸιροι χρΞἹο-ιζόυ ενοι ἀπ- ὸ χρώματα πθρφυρχἳ μέλλοντα μετ 

ολιγο ννδι υτ-ο/ωοῃπω ιν εἰς τὴν λἹιυιτ Ἱιν τῶν αστΞἹων. ούδὲ πνιγῆ 

ζεφυοου ὃἑνἒ ταραττε τὰς ζοιοἰ Ἱας [υτ-αυνππους καὶ τὰς ἀτελευ- 

ΞτοἹς πευχας ΕπίσἋξἹος Ξἦτ ο ἢ ίαλἣὶη ἐκείνῃ τῶν οἹρανὣνὒ ἐπι- 

σκιάζουσα τδι ἄθλιοι ,υἹε γαλεἵα της γῆς. . Πολλοὶ καὶ διαφοροι ηταν 

οι διαλογισμοὶ οἱ σναβἹτἹἹν-ες εις τὴν καρδίαν τοῦ ιἳἳΡιἑν- οἹ, καὶ 

δι αυνήἹ-εις συν εταοαττον την γαοὸἱαν του. Ποσακις ἐν καιρῷ τῆς 

νεότητὅς του, ἐπάτησε τὸ ἔὸαιοος εχεἵνο !. ,Ποῦ-ας ἔλπ ἱὸας᾿ έτοεἷἹΞ 

τότεἒ ᾊΕἹ μεσω τῶν ταρα-χὣν τῆς τ λευταιας περιόδου τοῦ βί ου του, 
ἡ μνἠυη του εἶχε υε ινει ἐπὶ πολἹ αὸἦανης αλλδι τὴν ὥοαν ἐκείνην 

ανέλαβε τὸ σκιι Ἱὸν σκῆπτοόν της μὲ ὸυναιιιν δεστοτιτυοἹ ἥτις 

ἐφαίνετο ποοφητικη. Περιεφερἓ το καθ᾿ ἑσπἑοας περὶτὴν ὄχθην ὅτε 

ἦτο μειρακιονἹ μὲ τὸν νεωτεοον άὸελφὄν του, κοατοῦντες ὁ εἶ, »- τοῦ 

ἄλλοἹ την χεῖρα. Μετ ὀλίγον, εἶδε ποὅΰωτοἹ ξηρὰν καὶ πλευρὸν χα- 

θἋΡὒῢἷ υἑνον, καὶ ἐτροφερε ν ἐκ νέου ἄρας ἑχὸιν ητεωἑ. Αἱ πρῶται 
ἐπιτυχἱαι του, οἱ νεανικοὶ θρνἹ-υβον του Ἱ κρυφιος ἔρως του.. ἦφτἒέ 

μη, ἡ ἐξουσία, τα δυστηἋηυἹν-Ἱἑ τοἹ, τὸ ἑἹὋυ ητήοιον τῆς Μαῖελ- 

λης, η φἹλακη τῆς Αυενιὣνος, ἔ) θἓὗ -οιυᾞβιχὴ καθἹὸοΞ, του εἰς Ρὡ.. 

μὴν, ὅλα ταῦτα παρουσιάσθησαν εἰ ς τὴν χεφχλην του ζωηοδι ὡς 

ἂν ὁπᾓοχον εἰσετι. ἳ Καὶ τὴν ὧραι ἐκείνην. ι, «αττΞ ζφυ [ε τὸ ἔνεστὼς, 

καὶ κατέβη τὸν λόφον. Η ο- ,λἡνηἳ ακατειλατ-Ἱι ἢδη, ἔχυνε τὸ φῶς , 

της ἐπὶ τῆς αγορας, ἐνῷ, ἐκεῖ νος ὸι έοαινἰ διὰ ων διναμἱκ ωἹ - 

ἐρειπἱωὶ της. Πλησιον του ναοἹ του Διὸςζ ὸυο ἄνθρωποι ἑφχνηο-αν , 

αἰφνῃς αἱ ἀκτῖνες τῆς σεληνης επιπτον ἐπὶ τοῦ προσὡτου των) ναὶ 

; ) 



462 ᾿ Ξ ᾿ , Ῥ1ΕΝΖΞΙΣἺΞ 

ὁ Ρ έεζης εἳνωωτετω ἹτοκοιοελΒμοΙ γοὶ τὸἸ ΔημλοΙ Βι λ- -> 

Ἆοἱηἳὶ. ΑΙλΙιυ-οιοιν τὸἸ εἷὸον συνομιλοὓΙτ-Ξς ὸΞ ,με πολλὟ-,ν ζέσιν 

ἔγ σΞ οἸ ἄἳοιχιτοι διχ της ἁψἱὃἳος τοῦ ΙργιανοΙ . ᾿ 

α Θ Β λλοἱιηςἷ εἶπε καθ ΞχΙτὀν ὁ σΙγκλη-εἱ χος οιἱωΙἰ ως ἐογοἱζε 

τοι ὑτεἑρ ἑιιοῦἶ Με φχἱΙ-ετοί ὅτι τὸΙ ᾦμἱ) ησοι τοοιγέως σήιερον.. 

εἷία ἄὅἰ κον!)) ,. ᾿᾿ > 

Καὶ γ ἱΙΘὼν εἰς τὴν πΙατΞῖοιν τοῦ Κοιπι τωἳἱσΙἳ ἐστ εἱθη τεοὸ τῆς 

ἋλἱζἋἿ/ἰκθς τοῦ λέῦντοςἺ ὀπου ἰὸωὶ ῥᾉἱδχ ἒρὶθῥ οἱΙ, μη εῂχιῢειοθτττπω 

μετὰ τὸν θοἱὛΙοιτοΙ τοῦ ΜοΙ-τ-ὒεεγωυ Ξ οιτεσυρθη κ φρίσσωΙ Κοιτἔ- ᾿ 

τε) ηχζζθᾏη τοἱχοιἀπὀ τὸ ὠγοὸΙ Ιιοιὶ Φίσυχτ ὁ ς φῶς τῆς σεἲηΙίς, ἢ 

τὸ τεο σωπον τοῦ ἀρχαίου ἐκεἱΙου συμ-ετ σιτ/οῦ ἁ-νοἱλματ ος εἶχεν 

ὄΙΙ ν ΐὤΙτ-οςἇ Οἱ πέτρινοι ὀφθγλαοἱ του ἑφαἱνοΙ-εο εστραΙυ Ιοι φο- 

βξβωῒᾓ Οὶ πὒὸς ΟΞὌἚΟἯ καὶ ὅτ οιν δικοἀς ἒῥἑι ψεν ὀπισω τὸ β). ἑυυχ 

ἓνόξᾼ σΞν ὅτι πλϋη/Οἱθυθωὶ τὰ ρΛυγΞ-ὓἰ τοΙ. Φρίκη οιΙιΞΙἳίηιος ἑ/Ι- 

ρἱε πΙε ε τὴν γοιοδἱοιν του, καὶ ἕστεε-Ισε -ἒΙς τὸ τε-οιΙοιτ-τ, ὄι τ υ. Οἱ σγο- 

ποὶ ΞτΙοσΙοΙῬΙοτν 

-Ξ--ΣΙΞιγλητι κὲ , εἶπέ τις ἐξ αὗτὥΙ ὅὖτ-γἰ-ιωΙ ὁ οιᾶἳοιος Ἄγγελος ἳ 

Βιλλοῦης εἷΙοιι ὁ νέος λοχατος υοις. > ποἑπει νοἱ ὑπ οιτιουωΞΜ-ῖν εἰς 
τὰς ὃὒἳχταγάς τΓΙυἇ 

---Ι)ἑβοιι οἱ, οι-εκονὒιἳ ὁ συτ κλητικὸς -Ιοχωοητοις 

Ὁ σγοπὸς ΙἸ!ΟλΙ)θιἹΓ᾿Ξὶ αὐτὸΙ με ἦθος ιταοοιχυενον ὡς ἂν 

ἥε-ΝΘΙΞ ν-οἱ ΟΙἨἾΠ ἷὶν οι)λ ὁ Ξι-ἺΡ ένζης ὸὲι τὸ τοιοετηοητσ Ἐμβδίς δὲ 

εἰς τὸΙ Θοἱλ/Ξιὄν του εὗρε. τὴἸ ΝἱΙοιν καὶτήν Ιὗἰ οήΙηΙ οιιοιμενουσοις 

. οιὐ ὁ). ΙΙ ,ιαρδἱοι του Ξ--τποιε τηι συἳί υγον το) Αἱ φροντἱὸἒς καὶ 

Ξ οιἳΙ τοΙΙσΞ-,ιᾗ τὸν εἶ ιοΙεσχμ-ως ξἸ χΙοΙνεν οἱτεὀ αὐτὴν, κχὶ ἦσθοἱνθη 

τυΙΙ-ιν σΙΙοτὸο-ο ὅτοιν ετ. ῒτἳἐ τὸ Ξὐῤ κὲς προσω .δν της, Οὔ τινος τὴν 

ιλοιοοτιἳ οι ἐτεηυξ αΙΞΙ ἦ ἕκφοχσις τοῦ οἱνοἱλλοιῴτου καὶ περιτ οιθοῦς 
έρωτ ὀς της. 

.......1ἫὈ,.,ὒχ μου Φι λη, εἶπεν ἐνᾦινκοιλι σθἒ ις άΙτ ην, ποτὲ τὰ χεί- 

λη σου ἓὲν μἸ ἔτει πληττουν, τοι βλεμυ οιτοἱ σοΙ ὅμως τὸ κοἱμΙουν 

ἐνίοτε. Ι Πόσον καιρὸν είμ-Ξθχ γὶωονσυ Ξνοι ,ἦαἑοχι λοιμ τοότ Ξροιι οἱν νοι- ᾿ κ 

τέὶἲουν δί ηυᾶς καὶ θοι ἔχω Λοιιρὸν νοἱ σ᾿ εὔχαριστησω διὰ τὰ. ςτἑ- 
σας φοον ἱὸοις σοΙ. Καὶ σὺ, σικοιτητη οἱὸΞΙΦἰἳ μου, υιοιοἱᾶςἶ τ Αἳ 

ἔμαθες ὅτι ὁ σρΙλβωνιπ-ττ/ο, σου ελεΙθωωὀἣ υΞ τἐι τὴν ἅλωσιν 
τῆς ΙΙιλΞσ-γυης, καὶ ὅτι οιΙριον θχ ἠνοιι πλησίον σου. Μὲ ὅλας τὰς 

7
 

< ἒυονυιὸχςαουσὒνθὶμῃθηγ Εἰρήνη υᾞου ἵκοιὶέστειλοι ταχυδρόμον- .- Ξ- 
ιοι νγ φἰ οω κοιὶ πάἲὶι) τὸ ἐοΙθηαοι εἰς τὰς [Ιωως ποιρυιοἱς σου 

ἔλα, ἑλοι θοι γἱΙωυΞΙ οὶι γἑοΙ Ξυτυπχεἵς. ᾿ ᾿ 
- Κοιὶ οἱΙοιβὼΙ τὴν φιλοστοργίαν, ἥτις ητο συνήθης εἰς αὐτὸν ὁσάκις 

δὲν τοχτ-οιντζετο οἱπ ὁ Ἇὒἶὒβτὶῢὶἶ στευδοιΙ-τσροος, έγοἱθησεΙ ἀναμέσον 
τῶν ξΙυο οιστεοιστοτέἷ ωΙ Ιποκε ιμἑνων τῆς ςκαρδἱας καὶ οἰκοο-ιενεἱςοι του. 

( 

(, 

ἷ ς(-



ο ΤΕΑΕἸἝ-ττθἓ τετε ΡᾪΜΑἶΩ-Νἳ ειιτῌεεζὶε. 453 

᾿--Π<᾿3ιτον εὐτυχεῖς.. ὰν εἱ/αμεν πολλὰς ὥεαις ὡς αὐτην. ! ἒζκι-ι 

θυρε πεν ἦ Νἱν/3 στ ηε ἰξχσχ τίν κεΦα) ην ἑτεὶ τοῦ σ. ηθὒᾁς τευ. Κχὶ 
ὅμως ἐπιθυμῶ ἐνίοτε .. . . . 

-ἐκἒγ ὼ ὁμοίως, εἶτεε διαιευατ αὐτην ὁ ΡιΞ ν-ζης διότι ἔμειν- 

τεἷιω την μναικείχν ἐπιθυμίαι σου. ..Κ βίὼ ὀμοἱί ὒς ἐπιθυμῶ ναὶ 

μᾶς βγ.) η η τευ/η εἰς τας ταπετνυτἑρας κοιι χἆάς τῆς ζωης ! Π) ην ᾿ 

θὰ ἕἲθη ἐλεεέίω εἱστκη η ὥεειἴ Οεαν η ᾈρηιη »τ/ιὸαευθη τὸν 

Δὸᾔι/κον ὁἶ τανᾎη ἑλε υᾇἶὶἱ σίκ της ΡωΞἸ ης ΓΞ-ευεωίὶί, τότ ε7 Νίνα μου 

σὺ κ. ἐγω θἓι εωωτ νκχνὲν -ὶἥ-ευ/ον ἔρημη-ε ηειον, ὅτεο ου θχὅμιλῶυε ν- 

περὶ των τεαιἱει ὦκ Ξιείαλείωᾘ ιαὶ θριάμβων ὡς τεεὶ ὀνεἱἇε ων κοιλο- 
καιρινὣν ! -Δ-Γιθαενεειε νχ τε/ρ-χι- ,ηε-ης αὒτ ά ; ᾿ 

-Ϊ-«Διἁ, σὲ, Νι κολθιεἳτδί ἀνεαὶῦτἱζω υὲ ἔρημον ! 
᾿-----).Ξτ᾿;ίο-ο᾿-,τι ἐπανέλαβεν ὁ Ριενζης δὲν ἔχει οηυερον επτὰ ὃ 

Ο/Ξ-ωοοιοςς Ναί ! Εἰς ἑτ-τὰ, πρέπει νὰ τὸ σηυειώσω οἱ ἐχθὒηί ατη) 

ἓνε ὸιὒκαν εἰ ε την εῌυί-ιμ υωοαἕ Ετετάἴ ἀρι Θμὸς της μεἱρας υου, 

εἴτε αἰσιθς Ξἰτε ατεαίσιοςἷ Ετετοι μηαας ἒοασέλε υσα ὡς δήμαρ- 

χες ,ετετἀ(οι ) χρόνους ηυην ἐξόριστος καὶ αὐριον ὅτι θδι ηυοιι 

χωὒὶς τεχνενσ. ε/θρ ὸν θχ συυ.τ-᾿ )ηυωθη η ἑο βδο ομοις τῆς ἐπιστροφἢςμου. 

-ΞΞ τετὰ ησχν καὶ οἱ στἑΦχνει τους ὁποίους σ᾿ἑτερόσ Φεραν τσί μο- 

ναστηρ α καὶ τὸ συμβσὖὶιοκ της ΡὡξἸ ης μετὰ την τελετὴν κατὰ 

τὴν ὁποίαν ἔλαβες- τὸ τάγμα τοῦ ἀγἱθυ πνεύματος (β), εἶπεν ἡ 

Νίνα προσθέσαεα μὲ ἀγχἱνοιαν γυναικεἰανγ τὴν λαμπροτέραν ὅλων 
τῶν λυιτ- ὢν τεε ειστάσεων. 

-Βῖωραὶ Φχἱνυντοιι οιἱ τοι εῢται παρατ ηρησεις ε ἰς τοὶς ἄλλους, 
εἶπεν ο Ριενζης, καὶ τοιαῢτχι εἶναι τῳόντι ἕδιν ἐξετάσωμεν αὐτ- δις 

Ξαὲ βἲὶἑυυ/ ΦιλοσοΦικὅν τὰ συυβοἱα ἐσυνὃ αζο ντο υε τὰ τ-,ρχγυ,χτοι 

ἐφαίνετο ὅτι δεν ἔζων ἐντὸς᾿ της ἀείἸ σσΦοήρας τωι ἄὊωὶ αἰνθεῴ- 

τεων. Αὐτη ηζωη εἶναι υ »εέηὖνον ὸιὰ τί ἲειτεὸν υγζς ετιτελ ηττῼυν 

τὰ μυστἦριας Τὸ μέἰἰοὶἶ . . ὁποῖον ατ Ξἳἆνήἇ υγἴ Εχν ἒζῶυἱ ν γοιὶ 

καθ᾿᾿ ὅἰον τὸ τεαεελΘὸν -᾿ ατεὸ καταβολῆς κὀσυου, καὶ αὕτη ἡ, τεἵρχ 

χιλίων αἰώνωι ὸὲ ν θὶυ/ᾁς τεχτεσταιινεν ἱκχνοάς νχ μχν εύεω-με ν 

αὐτ δι τὰ υ ἐλλυντα νδι συαβοῢν μ ετὒι μόνην την μίαν στιγμην. ἱὖνᾦ 

,λωτε-ον ὁ νοῦς αὐτὸς ξἸ ἅς ἔ ἱκαταλεἱπειἳ εἶναι ἄπορον διχ τί προστεε- 

ἴα) Δτἳο εἷς ἀπολυσεως τὒῦ Ριἑνζου ἐν Αὐε νιὧνι μέχρι τῆς θριαμβικἢς αυτ-οὓ 
καθεδὒυ ει .Ξ᾿ Ρώμην παρῆλθ; ν ἆλὁκληο υ ἒ σἕ, καθ᾿ ὃ παρε υρε θη εἰς τὴν «ἐπ-κε εα- 
τεἰαν τοῦ Ἀλδον ιν ζευ 

(β) ΙΪ πρδληψς αὐτὴ δικαιολσγεῒ ιται ὑτδ τῶν περιέργων τῳἰ ντι συμπτώσευν 
τὰς ἑτεε Ξας ἀναυε ρε ι ἢ ἱστσ ρἰχ ὁἁρι θμὸς ἑπτὰ ἦτα πρἒς τον Ριέ ὶζηνὅ τιἣ 3 
Σεπτε μβρί ευ πρὶς τ υκε ὀυᾗ λλον.[1τ᾿τελε ἡ τῶν ἑπτὰ στεφἁνυν, οὕς τ υας ἔλα-ᾧ, 
«βε μετὰ τὴν ιτεττὒ σύνην ἀλλὰ τῶν ὁποίων τὴν φύσιν παρεξήγη-Ξσ ν ἦ γε ιλσία ἀμά- 
θεια πολὶὥν νεωτέρων συγγραφέων, ἦτο τῳὁ ντι θρηστἳευτ ικἡ καὶ συμβολικὴ, εἰ - 
κινι ζσυσα τὰ δὦεατ εὖ ἁγιου πνεύματος᾿ τὸ δὲ πολιτ. κὶν μἑρ ς αὑτῆς, ἧτ σ δηω- 
κρατικἰν καὶ οχι βασιλι κἀν < ᾿ 

σ
κ
-
.
 



464 ᾿ , ἷ τ ΡΙΕᾙΖΠΣ Ὓ ᾿ 

χομεν εἰς τὴν φαντασίαν, εἰς τὴν ὁποίαν, εἴτε δί ὀνείρων, εἴτε διὰ ἱ 
- συμβόλων, ὸΘεὸς ζωγραφἱζει ἐνίοτε τὴν εἰκόνα πραγμάτων μελ- 

λόντων ; Τίς δύναται νὰ ὑποφέρῃ-νὰ ζῇ χωρὶς νὰ ἐξετάζῃ τὸ μέλ- 

λον, καὶ ν᾿ ἀρκ-ῆται μόνον εἰς τὸ νὰ στενάζῃ ὑπὸ τὸ βάρος τοῦ ἐνε-᾿ Δ 
στὦτος; Ὄχι, ὄχι ! σὍ,-Η οἱ μωρόσοφοι ὀνομάζουν θεοβλάβειανς , 

ἀνήκει εἰς τὸ μέρος μας ἐκεῖνο τὸ ὁποῖον συλλαμβάνει καὶ τὴν έλ- , 

πίὸα. Καὶ αἱ δύο μᾶς φέρουν εἰς τὰ-πρὀσω . . . ἀπὸ ἀκτὴν ξ-ηρἀν 
εἰς πέλαγος ἔνδοξον καὶ ἀχανές. Καὶ αἱ δύο. εἶναι τὰ προαισθήμα- 
τα τοῦ μέλλοντος κόσμου, μαρτυροῦντα τὴν ἀβαναο-ίαν μας. Καὶ αἱ 

δύο ἔχουν τὰς χιι/,αἶμα καὶ τὰ ὄνειρά των, ἄλλα μὲν ψευδῆ, καὶ. 
ἄλλα ἀληθῆ. Πολλάκις γίνεταἱ τις μεγάλος ἐξ αἰτίας εἴδους τινὸς 

χρησμοῦ τῆς ψυχῆς του, «ἥτις, ὡς Πυθία, προφητεύει εἰς αὐτὸν ὅτι( 

θὰ γἱνἆξἳ μεγάλος, καὶ οὕτω τὸν παρακινεῖ εἰς τὸ νἂγωνἱζεται καθ᾿᾿ 
ὅλην τὴν ζωήν του νὰ ἐκπληρώσῃ τὴν-προφ-Ξητεἱανἴ Εἶναι τοῦτο μω- 
ρἱαἇ . . . . θὰ ἦτο, ἂν ὅλα. τὰ πράγματα ἐλάμβαναν τέλος εἰς τὸν - 

τάφονΙ Ἀλλἲἱσως γυμνάζοντες, ἐξασκοῦντες καὶ᾿.ἐξευγενἱζοντες»τὰς 

διανοητικάς μας δυνάμεις εἰς ταῦτον τὸν κόσμον, ἂν καὶ διὰ τέλη 

μάταια ἐπὶ τῆς γῆς, προετοιμάζομεν τὴν ψυχὴν) > διά τινα σκοπὸν 

μέγαν ,τέρατα τῆς γῆς . Τίς τὸ ἠξεύρεις-,ἐγὼ ὅχι βέβαια ! . . . Ἂς 

παρακαλέσωμεν τὸν Θεόν. 

Ἂλλ᾿ἑνῷ ὸ συγκλήτικὸς ἠσχολεῖτο ἐις ταῦτα, ἢ Ῥὧμη παρου- 

σίαζε, κατὰτἀς διαφὖρους Μοῖράς της, σκηνὰς ὀλιγώτερον εἰρηνικάς, 

Εἰς τὸ φρούριον τῶν Ὁρσινῶν φῶτα περιεφἑροντο ἔνθεν κακεῖσεχἜ 

λαμπυρίζον-τα διὰ τῶν δικτυωτὦν τῆς μεγάλ-ης αὐλῆς. Ὁ ὯἈγγε-Ξ- 

λος. Βιλλάνης ἐξῆλθε διὰ τῆς κρὸφἱας παραπυλίὸος. Μετὰ μίαν ὥραν 
ἡ σελἦνη ἀνέβη εἰς τὸ μεσουράνιον᾿ πρὸς ταὶἔρεἱπια τοῦ Καλοσ- 
«ο-αίου7 ἄνθρωποι, τῶν ὁποίων τὸ ἔνδυμα ἐμαρτύρει, ὅτι ἀνῆκον εἰς 
τὴν κατωτάτω τάξιν τοῦ λαοῦ, ἐφάνησαν ἔἓἓἱὀἰὧἒἳὓὒ δέν). ὸὖο διὰ 

στενωπῶν καὶ ἀγυιῶν᾿ ἀπὸ τὸ μέσον τῶν ἑρΞΞ-ιἳτἱωι- τοτᾂτων ἀνἢἇ/Ξἷρ- 

θη καὶ πάλιν ὸυἱὸς τοῦ Μαντερἕάλου. Μ-Ξτἳ ὸλἱ-ἷον . . . ἡ σελήνη 
καταβαίνει . . . φῶς ἀμυδρὸν «λάμπει πρὸς ἀνατολάς . . . καὶ αἱ πὓ 

λαι τῆς ῬῴμὟἳ-ς, πλησίον τοῦἀγίουἶἷωὒἱννοο τοῦ Λατερχνοἰἒξ ἀνοί- 

γονταιἕ Ὃ,Β:λλ>ἰνής συνδιαλἑγεται μὲ τοὺς σκοπούς ! Ἤσελἡ-ννὶ- 

δύει . . . τὰ ὄρη καλύπτονται ἀπὸ ὁμίχλην πένθιμονκαὶπαγεράν... 

ὸ Βιλλάνης εἷν᾿ ἔμπροσθεν »οῦ παλατίου τοῦ Κατ-ειτωλἱου . . ᾿. καὶ 

εἶναι ὁ μόνος στρατιώτηςὸ φρουρῶν αὐτόἕ Τ ἱ ἕγεἷιναν αἱ (Ρωμάιμ 
, καὶ λεγεὥνες αἵτινες εἶχον χρέος» νὰ περιφρουρῶοι τὴν ἐλευθἰρἱαν 

καὶ τὸν ἐλευθερωτὴν τῆς [Ρώμης ; 



ο ΤΕΔΕΪἽἋΙΟΣ ΤΟΝ ΡΩΜΑΙΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ ᾿ 465. 

Ξ ΚΕΦΑΛΑΞΘΝ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΝ. 

᾿ Το᾿ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΔΡΑΜΑΤΟΣ. , . 
«μ θ κ .. , ρ ! τ τ Ι τι , ι ! 

> Ἱην αυγην της 8 οκτωοριου 1354, ο Ριενζης, οστιςεξυπνοι-συνη- 

θῳς ἐνωρὶς, ἐκυλίετο εἰσέτι ῥᾳθύμως ἐπὶ τῆς κλίνης του. Ἷ 

θ Εἶναι ἀκόμη ἐνωρὶς, εἶπε πρὸς τὴν Νίναν. ἳἳΡ ςτινος ὁ λευκὸς 
βραχίων εβάσταζε τὸν τράχηλόντου κὰνεὶς ἀπὸ τοὺς ἀνθρώπους 
μου δὲν ἀκούεται ἡ ἧμε ἰρχ μου λοιτ-ὸν ἀρ/ιζει πρὶν τῆς ἐὸικἠς των 

ᾙΚοι ,Ρμησου ἀκόμ η, Νικόλαε μού ἔχεις ὰνά [κ ην ὕπνου. ᾿ 
᾿ ᾙ Ὁχί ἔχω θέρυ.ή,ὶ καὶ ἐκεῖνος ὁ παλαιὸς πόνος τοϋ πλευροῦ 

μου μ᾿ ἐνοχλεῖ. Εχω γράμἰἸ ατα νὰ γράἔΞ-ω. - 

Δὲν εὐχαριστεῖσαι νὰ 

εἶπεν ἡ Νίνα. 

Ὃ Ριένζιἳς ἐμειὸἱασε περιπαθῶς, καὶ σηκωθε τις μετέβη εἰς τὸ 

παρακείμενον δωυχτι ον ὅπου ἐλούσθη, κατὰ τὴν συνὴθειαν του. Ἐν 

δυθεὶς δὲ εΡ-ι-εσΡ-ρειἳυε πρὸς την Νιναν ἥτις, φοοἑσὰσὰ ἐσθῆτα πρωί- 

νην, ἐκάθησε πλησίον τῆς τρὰπε ζἢς,Ξ ταίριἸ νὰ ἐπὶ. χειοισθη τὸἔ εο- 

γον της. 
Πῶς ὅλοι εἶν/,ι ἥσυχαἴ εἶπεν ὁ Ριἑνζης. Πόσον δροσερὰ καὶ 

«Ρίλθιεῖα αὒΡ ΙἸ ηυ.ἑοας Ἷ ἡ ὁποία θὰ. υᾶς εἶναι πολλὰ κοπιαστικη. 

Καὶ στηριχθεὶς᾿ Γεπὶ τῆς συζύ ,Ρου του, 3 πηγόρευσε πολλὰς επι στο- 

λὰςἳ διακόπτων ἐνίοτε τὴν ἐργασίαν διὰ παρατηρηΡεωι ᾿ 

ᾙΤὡοχ άε. γρχιἶωμμε ν καὶ εἰς τὸν Ἂννιβάλδηνἳ - Ηξεΰοεις ὅτι ὁ 

Αὖοιθινὀς ἐοχεται Ρῃυεεοκ Πόσον χαι-ε ω διὰ τὴν Ειρη-,ὶηνἳ 

ὄ 

ᾙ Α [χτϊΡἣ-ἰ -ΞΡὶ ,ΞὟεκ η. . . ναὶἶ ἀ ΞΡαπᾶ ἂν ἦνὰι, Νικόλαε, δυνατὸν, 
ὡς ἐν( γΡ-Ρωισθχ ,ΡΙ-τ 

Νὰϋ Ρ-ἰίι ειΡ τὸ ΞερΡ [ον σου, ὧραι ῒἑ ,υ ου γραμματικέ ἳ᾿.Α ῖ τί 

Ξιρἀτος Ξἷὶχι αῂπ ἐς ; Ακ-οᾮω -κΡ-Γυχτει ενόπλου. ,ἢ κλἱυαξ τρι- 
ζει . . . χἔποιος ξιὲ φωνγζε , 

Καὶ ἕδρχμε πρὸς τὸ ξιυος του) ᾿ ἡ θύρα ἠνοίχθη ἐν τοσοὖτῳ μὲ 

ὁρμὴν, καί τις πάνοπλος εἰσῆλθεν εἰςὒτὸν Θχλαμον. ᾿᾿ 

Νινςη υὲ ξιφος ΞΡυυνοἳν. 

Ὃ Ξενος χνεσηκωσε τὴν αὐλωΡ-τιδά ἦτο ὁ Ἀδριανἐς Κολὅννας. , 

ᾙΦυγε Ῥ ἑνζᾛη ἲιὒὶἳίθρὒίν κυρἱὰἕ Χχοις τὣ Θεῷ, ἠμπορῶ 

νὰ σᾶς σώσω. τ Ελευεθ ΡωθετΡ με τοὺς ὰνθοὡπ ους υου μετὰ τὴν ἁλω- ᾿ 

σιν τῆς Πχλεστρίαης -, ἐ-ΰ. ροἱσθην νά υεινω τὴν παρελθοῦσαν νυκτα εἰς 

Τιβουενοι ἐξ αἰτιχς τῶν πόνων τῆς π) ηίῆς μου. Η πόλις Ρἴητο πλἧ- 

ρης στρατιωτῶν . . . οΛι ἐδικῶν σου, συγκλητικἑ ᾿Ἢ>ιο>σοι νὰ ψι- ᾿ 
θυρίζωνται λοΡ Ροι οι ὀπαῖοι ἷἸ εφόβησκν. Απεφάσισα νὰ προχωρη- ᾿ 

σω ΗἘφΘχσ-οι εις τὴν ΡώμηνἸ και Ρηὗοσ τὰς πυλὰς ἀνοικτάςἕ 

ἱ 
θ 

[ἱ ,κω -Ἷκρχῌμ χτεὗς σου, ἀἆὶ/ᾶπᾋτἔ υ.;ου 

. τὶ σΡηυαινει τοῦτοἇ εἶπεν ὁ Ριενζης στ αθεις ποὸ τῆς-ει 

ἳᾞ.



466 , , ᾿ ΡΞΕἺΖΗΞἿ Ἷἷ 

ῌΠὣς ! , , 

ἔ. ἆ ----Η φοουρρά σου ααεχιψῃοε Μετ᾿ ολιγολειοεθυ μἰ τοὖἷὖάᾇἳὒς» < 

λὀὒ- ου τοῦ ΣαἶθἑλλὋ, οἱὊοι ἦ- Κολοννικη σηραἱχ μου πῶς [φγτητεν 

Ἔμαθα ὅτι αὐτήν την ὡοχν οἱρ θμος τις ἑγθρὥν σου ευρἱο-γ. Ξτοιι ἑἵ= Ξ 

τὰς τῆς πόλεωςἶ οἱ ὃἱλἳοι ρ/ον-οἱν .. ὃἱδιος λαὸς οπλἱγ ετοιι ἕναἸ 

, τἱον σου. Εἰς τως τ-[οὒιικπεοουἱ ὃροζμ ους δια τῶι ὅποἱων ε-οοοἱοοτ, 

τὸ πἳηθος συνηθοοἱζ Ξτο ὁ) ο ἐν. Μἐ ξέλαβοίν ὡς ἐχθρόν σου, γοῦ μἸ 
Ξ--ιγοηὶητ-οιἸ ἾΙὶθοι ἐὸῶ. . . Μὰ δὲ ν οἱπηντηοα οὐδένα στροἱτἱὡ- 

την σου. Η ἰδιαιτἑοχ πό) η εἶ ναι οἱνοιγ τη Ουτε ᾁυχιἳ- δὲν φαίνεται. 

εἰς τὸ παλάτιόι σου. Γρηᾇ, οοχ . . φύγε . . . σῶσον τὸν ἑαυτόν σου. ἱ 

Ποῦ εῖιαι ἣΕἰρἦνης ᾿ τ 

τὸ Κοίπιτιἳῼ ον 7. . . οἱδυνατον, οἱνἑγρχξἱν ὁ Ριἑνζης. 

Καὶ δροἱυλων ἒτρὸς τὰ ὁωξιοἱτιοι ὅπου διενυκτέρευεν ἡ φρουοοἱ του. 

»τὰ εὗρε γενοἱ ! Μετἑοη εἰς τὸν θχλοιυοι τοῦ Βι λλχν-ου. . . καὶ τὸν 

εὗρεν ἐπίσης ἔρηξιονἴ ἿιΗθ- )ῃοἐ νὰ ὖοοἇωοηοηῢ οἱλ)᾿ αἱ πᾂλχἱ εἶὶἲον 

κλεισθῆ ἔξωθεν. Ητο ΤὟῦὸῦ/ὶθν ὅτι ὅλαι αἱ ἔξοὸοι ει ἶᾎἐον φραχθἶἸ 
πλὴν τῆς ἰὸιοιιτἕοοις πυλης, διἳ Ἷἦς ἓμελ) ον νδι εἰσέλθωσι οϊ δολοφόνοιἒ 

, Ἔστε/στρεψε ἳοιπὀν εἰς τον Θοἱ) αυόν του. . ,Ἡ Νέ νοι ει ἶχεν ὑπάγει 

νὰ ἐξυπνἱση καὶ νὰ προετοψ οἱοῃ- τὴν Εἰ ρηνην, τῆς οπο οζς ο κοιτων 

ηἷἷθ π) ησἱον τοῦ κοιτῶνος. αἱ) ὢν. 

, «ἿΓρηνΞοοχ σοἷκλητιἱγ ,έἷ εἶπεν ὁ Αδριοινὁς. Με φχἱνετοιι οἷτι εἶ- 

ξ νοιι οἱκὁυὶη οιοιιρος. ΙΙοἑπει «δι Μοωυον τὸν Ιἱβεριν. Ἰ᾿<γε ῖἒτο- 

τοθἑτησοι τευς πιοτοὖς ἷ ο) στοοιτιὧτοις καὶ τοος Ι ερᾴανους μου 

Μἱοι Ἷζἑμβος μᾶς περἳ σε νει. 

--- Ακουσον ! οἱνἑἒιρχξον ὁ Ριἑνζηςἳ οὗ τινος οιἱ οἱυ-Θΐ-συς εἶχογ 

οἱπο οκτήο--ει ἐο/οἱ ῖ-,ςω υτ-οβοᾋι ὀἶ ύτ ἣτοι. Ἀκουω φωἷ ἢ) μχκρυνην - 
ψ -φω νὴν χνωστὴν ΥΠᾝ ΙρυρθΙᾆῖ (Ζἑτω ὁ λχος ;; Τοϋ -ο λέγω κ 

ἐγώ ὀ Θὰ ηνοιτ. φῦοι. 

-Ξ--Μη που/»γι υολις ἕ/Ξις ἕν ιοι φίλον εἰς τοην Ρωμ ην. 

-ᾆ-Σιωπ-η. εἶπεν ὁ Ρἱἑ νἰ ἶ-ης υὲζο φὒἶθωὶὴνχαυ Πηλην σὥο-ον τὴν Νίναν.. 

σῶσον τὴν Εἶ- ι-ρηνηὶ, Δὲν ἦΞἸ ,ιπὅᾇο ὢ νὰ σὲ συαοὸεὄοῳ ᾿ 

᾿--Εἶο᾿οιι τρελἳο ,; , ἇ - ι 

-- Ὁχι ἳ οἱ)λ᾿ οιΞ-οομΙἿΞ-οί Πλὴν καὶ ἂν σᾶς συνοδἰ ύο-ωἳ ἒ Ξνὸέχετοιι » ᾿ 

ἳ «᾿ νὰ σᾶς ἀφχνἱο ,ω ο᾿>οο᾿᾿ ᾿Ἂ1μἐυρουν ἷὶαζῖἲ σοιζ , θὰ σᾶς σφάξοον κοί, 
Θὼς κ᾿ ἐμε. Χωοὶς ὁυως ἐσὲ, σω ζεοθε. Ναὶ, ἢ συ ἶυγος γοιὶ ἢ οἱδελ 

φὴ τθῦ συγκλητικονῢ δὲν ἔδωκαν τοτὲ οἱφοοᾥην ἐγδικηοεως. Σῶσέ 

τας, Εὐγενῆ Κολόννοι. ἳ Ὃ Νικολαος Ριἑνᾎς οἱνο.θ;τει τοις ἐλπἱδας 
το) εἰς μονον τον Θεον. ᾿ , 

Ἔν τσσουτω ἦ Νίνα ἔπἰ ἔστρεψε παράκοἲουθουμἑνη καὶ ἀπὸ την 

Εἰρήνην Μακροιν ἠκούετο χροτος βηυιοἱτων στερεὥὶ, βροιἓἑων, πο- 
λυοιριθα ων, ὁ γρὅτος των βημοἱτυν τοῦ ὄχ) ου. ᾿ ᾿ 

τ Ξ 
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ἕ-ᾞΙἰαὶ ᾜἿἓ) οι, Ν κἒλαε, εἶ πεν ἧΝἱνοι με ἠθος τολυ ἣοὸν καὶ οιτοἱὖ 
ροιχον λοιἰᾇ ,οὗτοι τὴν χεῒί οοι τοῦ ἀνὃρές τις, ἐνῷ ὁ Ανὃριοινὰς εἶχε » , 

λάβἓπ ι τὴὶτῒἳς Εἰρηνἤς. - 

ν--Νοιὶ τώρα, Νἱ να Ι ἷττεν ὁ Ριἑνἴ- [Ξς Ιἑλος πάντων θοι χωρι- 

σθὣυενἶᾓ Αν αὐτ ἢ ἡνοιι ἢ τελεὶτοιἱοι ὥρ οι ,υωωυ καὶ εἰς την τε- 

λευτοιἱοιν ώ-ρχν ᾩμου παρακαλῶ τὸν Θεὸν νὰ. σ εὗὶογ ήση καὶ νὰ σὲ 

τοοστοι-ωσ ᾔἓ ὰ ιᾗοτι τῳόντι ὑπ ἤρξας, ἢ ἴων-η μου ποιοη ηγορι οι προ- 

ϊνοη ιγὴ ὡς μἢτ ηρ, γλυκεῖα. ὡς θοιοι-Γο, ἱἸ χοιοδι τῆς καρὸἱας μουἳ, 
«ἡ . ..ἡ 

ὋΞΡιένζης εἶχε σχε ὰὟὸ ,ΙΑἺΞ-ᾅοληθη Ι Γθίμον-οι βαθέα, συγκρουό- 

ρ,ἐαχ; καὶ εἰς ἄκρον περ ιῖτοήἷὶη7 εἶχον ἀφιχιοέοει δι τὰ οιὐτὸν τὴιδω 

κοιοιν τοῢ λἇὶὒὶ᾿ , 

-ΙΙὣς Ι Ξιιεκο/ἑεν ὃ Νίνοι πεσοῦσα ε -ῖὶ τοῦ στΐὶθοὶς του «νδι 

οινο/ωοη ωΙ, . . Καὶ ποιροιυἶερἱσ οισοι τυ κόμηςτἳῃς ἀπὸ τοὺς ἐν 

φθοιἲυᾤο ς της, ἒἷ τει νδι ἳὶο τὰ εστμυμἑ νον πρόσω-τον του. Νὰ οίνοι 

Ἰ(ωρησω Ι». . . ποτέ Ι Ἐοὥ εἶναι η θέσις μου . Ὅλὸκλιἳρος ἦ, 

Ιἲὡυῃ (ὶὲν ἤμ πορεῖ νὰι ύ ἀποσ Γοἱτῖ η οὶτ- ο οιυ ̓τ᾿ἕὶὶἷ 

Ο Αὰριοι ος, οιὀιυλτσΓθωί, ἥρπ- οισε τὴν γεῖὶοοἱ της, καὶ, ἐπροσπά-- 
ὒἢσε νὰ. τὴν συρῃ 

-ΑΙὴ ύ ἓγνἱζης, κιύοιε Ι ε τεν η Νἳ ει σε ἰσοισα τὴν χεῖρα υὲ 

ὀομἇν ,Ἷοιλο-ρυ-τη, ᾿ ἐνῶ τδι βλέ υ.υοιτ οι της ἒστ- ίνθηοοβολουν ὡς 

βΛσυυ/Γοι λεαίνης, οτοιν ὃ κυιηίὰς ζητῇ νὰ την χωοτσῃ ἀπὸ τοὺς 
νεοσοᾂς της Εἶμαι ἱἸ συζυγος τοῦ Νικοἳκ υ Ριἑνζο) τοῦ μεγάλου . 

ιυίκ/η-νκοα τῆς (Ρώμης κοιὶ θ᾿ διπ- τοθςἱ ε) ἷἒ θα ζήσω εἰς τὰ πλευ- 

ρθν τῦυ Ι 

-Ἰἒτ- τχοετἑ την ἀπ᾿ ἐδῶ, οηἱκοια ἷ . . . γρἡγορΞιΙ δικουω τὸ, 
»Ἡ ἦθος νδι προχωοῇ. 

---Ι᾿ῖἶ Ε ὶοήνίἸ7 τοσ-τοιΓθι σοι ἀπὸ τδις γεῒ οοες τοῦ᾿ Ἀνδριανοϋ, 

Γ-οοι-ἔ--σσΓ ποὰς τοὺς πόδας τοῦ εΡ εν ζου, καὶ λαοοῢσχ τοι γόναἔ- 

ἱ τοἱ του, Ξ 

Ξ -ΞἝλᾮι ἀδελφέ μου, ἕλοι, εἴτ-ι Ι Διὰ τὶ νδι χάνωυεν τδις πολυ- 
Ξ, ᾿ τιυοοςου-ος στιγυοἱςς ΙΙ Ρώμῃ σὲ διποι ουυμἒ νὰ, οτοΓκ-τνὰυκεγ-ης 

Ξἳὶἳ γ - μιοιν ζωῃν μὲ τὴν ὁποίαν εἶναι συιδεὰευᾇἑ νιἸ ἡ ἰὰι κή της. 
᾿ ........ Ἰτἶχἒις (Ιἱκοιιοὶ, Ιΐῖἰοηνη ἦ Ιὶὡρὶἳ εἶ οιι συνὃἑ δεμένη μὲἑμἑ 

καὶ θὰ σηκωθὣυεν ἢ θοι πέσωμε ν υοι ἢ Ι . . ,φθοἱνεῃ 
ζ ---ΑΙἺ᾿᾿ς οιφχνἱζεις ὅλους Ι εἶ -τΞν ὁ Ανυοιι ,εἰ νὰς υἐ ζέσιν γε ννοιιο τητος 
ἱ ᾗ κοιὶ ἀνυτ ουονησίοις Μετ ολνίοιΓι-ΓιἇμοιΓ /!νου,θ;ι Ἂνθοωπε οιπε 
ἱ , οἱ ΓΙΞΓ-τεἵ ὰἐν ἑσῴθος ἀτὸ τοσους καὶ τοῒους κἰνὰβνους διὰ νὰ γεί- 

νος θῢυα ὀγλου υοινιιπἳολς 

,. 

---Ιὰ πιστεζιω, εἶπεν ὁ τΓυγκλητιἿιὰς, χοιὶἳ τὸ σῶμά του εφοιἱ- 
ἿΙ νετο ο-τι ἒυεγοιιἀνετο διὰ ο) μεγαλείου τἰἲἳς Ιυχἷἳς του. Θὰ θοιαμ- σ 

Ι ἆ . ᾿ , 

Ι - ᾿ ὶ 
Ξ ,θ χ 
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εἷἕεύσω καὶ πάλιν ! Ποτὲ δὲν θὰ εἰποῦν οἱ μεταγενἑττεροι ᾿ὅτι ὁ ῌ 
, ιΡιἐνζ-ης ἐγκατέλειψε καὶ δευτέραν φορὰν τὴν Ῥὡμην ἕ Ἄκουσα ! 

νἱνἃἸ ροροὶθ ἷ καὶ πάλιν ἡ φωνὴ ΤΟΥ Λ ΑΘΓ. Ἡ φωνὴ αὐτὴ τρο- 
ἒ μάζει τοὺς τυράννους μόνον ἶ Θὰ θριαμἕεύ τω, καὶ θὰ. ἐπιζἦσω ἲ 

-Κ᾿ ἐγὼ μ᾿ ἐσὲ, εἶπεν ἡ Νίνα εὐσταθὣς. 
ὋῬιἑνζης ἐσιώπησενᾁ ἠτένισε τὴν σύζυγόν του,ῤ »τὴν ἔσφιγξε 

περιπαθῶς ἐπὶ τῆς καρδίας τουἳ τὴν ἠσπάσθη πολλάκις, καὶ εἶπε 

πρὸς αὐτή-Ψ , 
ΜΝἱνα, σὲ προστἇἀζω . . σὲ προστἀζω . . ὕπαγεἴ 

Ἔμεινε σιωπῶν. Καὶ-οἱ ὀφθαλμοί του εἶδον το πρόσωπον τῆς 
Εἰρήνης, καταβρεγμέναἸ ἀπὸ-δάκρυα. μ ᾿ Ξ . 

-Ξ-ὒἳΟλοι θὰ ὒχαθὥμεν μὲ σὲ, εἶπεν ᾿ἢ ἀδελφή τού σὺ μόνον,- 
Ἀὃριανὲ, σὺ Θὰ μᾶς ἀφἡτἦἳηςιΞ .. 

ᾞᾜΕστω, εἶπεν ὁ ἱππότηςἸ περίλυπος, ἀς μείνωμεν ὅλοι μας. Καὶ 
παρῃτήθη πάσης-προσπαθείας. ᾃ Ξ , -» > Ξ , 

Καὶ ἕπἢλΘΞ σιωπὴ βαθεῖα ἀλλὰ βραχεῖα, διακοπτομένη ἀπὸ-- 
τοὺς ὀλολυγμοὺς τῆς Εἰρήνης Τ τὰ βήματα τοῦ λυσσῶντος πλᾇίβουςᾏ 
ἤχουν ἐπαισθητότερον, ὁ δὲ,,-.ᾞΡιένζής ἐφαίνετο βυθισμένος εἰς σκέψεις. 
Ἀλλάἴφνης ἀνυψώσας τὲν-κεφαλὴν εἶπεν ἀταράχως᾿ 

ᾆ--ΜἘνικ-ἣσατε Σ . . . θχ σᾶς ἀκολουθήσω . Νὰ συνἀξω ταῢτα- ᾿ 
τὰ χαρτία, καὶ ἔρχομαι κατόπιν σας. Γρἦγορα, Ἀδριανἑ σῶσέ 
<τας1 Καὶ ἐδακτυλοδείκτησεν ἐμφαντικῶς τὴν Νίναν. 

Χωρὶς δὲ νὰ περιμείνῃ . καὶ ἄλλην προτροπὴν, ,ὁ νέος Κολὅννας 
ἥρπασεν αὐτὴν μὲ χεῖρα στιβαρὰν, ἐνῷ μὲ τὴν ἀριστερὰν-ἐβάσταζε 

Ἷ- ΞΞ-ῥ- τὴν Εἰρήνην, τὴν ὁποίαν ὁ τρόμος καὶ ἡ ταραχὴ εἶχον καταστήσει ᾿ 
, φ ἀναίσθητον. Ὃ Ῥιἕνζης τὸνΞἀνεκούτρισε λαβὼν τὸ ἐλαφρότεἧὒον βά- 

Ξ . ρος. . . ἀνεσήκωσε τὴν ἀδελφήν του, καὶ κατέβη τὴν ἑλικοειδῆ 
- κλίμακα. Ἡ Νίνα «ἠκολούθει ἀπαθής . . . ἤκουεν ὀπίσω τὰ βήματα 

τοῦ συζύγου της, καὶ τοῦτο τὴν «ἤρκει . . . ἐστράφη μόνον μίαν φοέ 
ρὰν πρὸς αὐτὸν διὰ νὰ τὸν εὐχαριστήσῃ μὲ τὸ βλέμμα της. Μεγα- 
λόσωμός τις στρατιώτης πάνοπλος ἵστατο παρὰ τὴν ἀνοικτὴν πυ- 
λην, ὁ δὲ Ῥιἑνζης ἀπέθεσε τὴν πάντῃ ἀναίσθητον Εἰρήνην εἰς τὰς 
ἀγκάλας του, (ριλΞή-τας σιωπηλὸς τὴν κἀτωχρον παρειάν της. 

-ή-Γρἧγοραᾁ κύριέ μου, εἶπεν ὁ στρατιώτης, ἔρχονται πανταχόθενἴ 
,Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἔτρεξε (ρἑρων τὸ φορτίον του κάτω τοῦ λόφου. 

Ὃ Ἀδριανὸς ἠκολούθει μετὰ τῆς Νἱνης ὁ δὲ συγκλητικὸς, σταθεὶς 
ἐπὶ μικρὸν, ἐπέστρεψε καὶ ἔφθασεν εἰς τὸν θάλαμόν του πρὶν παράι 

« τηρήσῃ τις ὅτι ἔγεινεν ἄφαντος.Ξ ᾿ Ξ -- φ 
Ἀμέσως ἔσυρε τὰς σινδόνας τῆς κλίνηςτου, ἔδεσεν αὐτὰς εἰς τὰς 

« κιγκλίδας τοῦ παραθύρου, καὶ κρεμασθεὶς ἀπά-ὐτῶν ἔπεσεν εἰς τὸν 
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ὑποκάτω ἐΞἆ)στ-᾿ν,,ΐ; χχἱ τοι πολὺ ἀπέχοντα. «Δὲν Θελω εἶπε,ν , 
ἀποθὒινω ὡς ποντινὅς οἑσει εἰς την παγίδαἺ τὴν ὁποίαν μ ᾿ἔστήσοινἴᾗ 

Τὸ τε) ἦθος ὅλον τοὐλάχιστον Θδι μὲ ἴδῃ καὶ θὰ μἂκουσρ. ᾿ 

ἇΟλχ ταῦτα ἔγει νον Ξν ῥὖι τῇ ὀφθαλμοῦ. ᾿ 
Ἐν τοσοὖτῳ η Νίνα υ ὀλις εἶχε προβῆ εξ βήματα, καὶ παρετή- 

ονῢσεν ὅτι ητο μόνη μὲ τὸν ἭΑδρ. οινόν. ᾿ ᾿ 

-- ὟΑἰ Νιγὁλιιε, ἀνέκραξε, του εἷνδιις ἔφὶγε 

-ν-»Μη φοβῆσαι, κυρίαιἺ θὰ ἐπέστρε ψε διὰ νὰ παραλάβῃ σνἳμεινἔ 

τιἒιά τινα ἕίγροιφοι τὰ ὁποἴ-γ. θχ ἐλησυ ονησε. Θδι μᾶς προφθάσἡ. 
-- Ἀς τὸν περιυ εἱνωμεν θιο πόν ) 

᾿ ω-Κυρἱα, εἶπεν ὁ Ἀὸριανὸς τριζχἷωι τοὺς ὸδόντοις, δὲν ἀκουεις 

τὸν ὄχλονς. . . ἒμ πεὸςἳ ἐυπ-ροςἶ καὶ ἔφευγε μὲ βῆυει ὑπόπτερον. 
Ἡ δὲ Νίνα ἔστι-αι ρεν ἀγωνιζομένη νδι ὸιαφύ ἴση τὰς ,χεῖράς του. εΟ 

ἔρως ἕὸιδεν εἰς αὐτήν ᾿ῥώμ ην ἄτελπισίας Ἀνοικοιγχ-χσασοι θηριω ᾿ 

᾿ δὥς ἀπεσπάσθη τε )ος ἀπὸ αὐτὰς, καὶ ἐπέστρεψε( ἓἳἰοομαἱει. Η πύ- 

λη ἦτον κλειστὴ, ἀλλ᾿ διὸ-υ ζύγωτος. . . οιἱ τρέμουσαι χεῖρές της ἑνε-᾿ 

χρὡθησαν πλησίον τοϋ κλείθρου. Γ [ἲν ηνοιξεν ἐπὶ τἑὶλους, ἔσυρεν 

εΞΞτ--α τὸν βαρὺν μοχλὸν ὅτ- ισθεν τῆς πυλης διὰ νὰ ἒμ ποὸἱσῃ τὸν 

Αὸριοινὸντοῦ νὰ τὴν συλλάβῃ. Ἀνέβη τὴν κλίμακα.. . εἰσῆλθεν 

εἰς τὸν κοιτῶνα. Ἀλλ᾿ ὸ Ριἑνζης δὲν υπῆ ρχεν ! Ετ ρεχε, κράζουσα 

τὸ ὄνομά του, διὰ τῶν δωματίων. ,ὅλοι ησαν ἕρἭημα Ευρεν ὅλαις 

, τὰς θυρας ἳι ων υε τἑβοιινον εἰς τὰ κατωτέρω δωμάτια κλεισμένας ᾿᾿ 

ἔξωθεν. Ἀσθμαίνὸυσοι καὶ μόλις ἀναπνέουσαι ἔπἑσ- ρεψεν εἰς τὸν κοισ ᾿ 
τὥνοι καὶ πλησιάσασα πρὸς τὸ παραθυρον ἐνόησε τὸν τρόπον δί ου- , 

κατἑβΰ ὁ Ριένζ-ης καὶ ἦ γενναῖοι καρῥἱει της ἐυάντευσε τὸν -ίεν- 

., νει ἸὊἸ σκοπὸν ἐκείνου εἶδεν ὅτι ησειν χωρισμένοι . . . (ζ Ἀλλἐἰὶμ εθειὶ 

εἶπε, περιχαρὴς, υπὸ την αὐτὴν σκέπην, καὶ η τύχη μας θὰ ηναι , 

ἡ αὕτη. )) Καὶ ταῦτα εἶπ-οὖσα ἔπεσε σιωπηλὴ καὶ καρτερικη , 

κατὰ ης. 

Ο ἕἒ Ἀδριανὅς, ἔχων τὴν γενναίαν διπὃφοισὒν τοῦ νὰ μη ἔγκει-Ξ 

τοιλεἱίσὅη τὸ πιστόν καὶ ἀφωσιωμένον ἀνδρόγυνον χωρὶς ν ἂποπειραθᾕ ᾿ 

ἐκ νέου τὴν ἀπελευθέρωσιν των, παρηκολουθησε τὴν Νίναν ἀλλὰ 

δὲν ἔφθασεν᾿ εἰκαίρως, διότι ἦ πύλη δὲν ἐνέδιδεν εἰς τὰς προσποι- 
θεί εις του. Τὸ πλῆθος᾿ επροχῴρει ἀδιακοπ, ἲ᾿ος ἤκουσαν αἴφνης υετοι- 

βληθεῖσαν τὴν φωνην. . δὲν ἐφώναζον πλέον7 «ΖΗΤΩ Ο ΛΑΟΣ ἶ» 

ἀλλὰ «ΘΑΝΑΤΟΣ ΕΙΣ ἹΟΝ ΠΡΟΔΟ ΓΗΝ !» ο στρατιώτης του δὲν 
ἐφαίνετο πλέον, ναὶ ἀναπολῶν τὸν κίνδυνον μόνης τῆς Εἰρήνης 

ἔστρεψε τὸ βῆυὸι βαρυθυμ ων κατέβη ταχέως, καὶ ἔσπευσε πρὸς τὴν 
ὄχθην, ὸπου ἀνέμε νον αὐτὸν ἡ λέμβος καὶ οἱ ὀπαδοὶ του. 

Ο ἐξωστης ὅπου κατέβη ὀ Ριενζης ητο ἐκεῖνος ἀπὸ τοῦ ὁποίου 

συνείθιζε νὰ δημηγορἧ. συνείχετο δὲ μὲ μεγίστην αἴθουσαν, ὅπου σου 

) Ἰ 
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νειροτοὔἣἒεο, κατ ἐπισημους περιστάσεις συ τξμττεοἳττι ες εχεἑο-της δὲ 

εεἿ ,ευρἄς ᾿τεο τ/[ονεευ υγοι τετρείτ ὗ [τωνοιἳ τῶ) ὃΞ τοἱωι τά κε. τ κλι( ωτι-δε 
παράθυρα ἕολ-Ξτε ον πρὸς τεὸν ἐξώστην. Καὶ εἷς μὲν ἒξ αυτὣν ἔχρητ , 
σιξλευεν ὡς οττλοἷὶηκητ ὁ δε ἄλλος ὡς (οἵ) ττχαχἣ τοτῢ Βοεττὀνου ἁδε λ- 

φοῢ τοῦ Μοντἷεἒτ υ/ὶου Ἐκιεἵθἒ. κ του τελευταίου τευ ὖρνου. ὴτεο ὃ γετ- 
νικὴ φ3λακὴ τοῦ Ιχ/τ-ττ -ωλἱοο () ὅτι τότε, καὶ φυλχκὴ καὶ τετε/θά 
τειον ἦσαν τελ-ἱΞ-ττίοκ τὸ ἐκ τοῦ ἄλλου. , ᾿ 

Τὰ, ατοἰθυοτ τῆς οἱ [ἔτη/τ, ἦσαν ἀνοικτὰ, ᾿ καὶ ὁ Ῥιἑνζης ΞἸ.ε-.-᾿ 
τεέἕτη ἐς αὐετην ἀπὸ τεοἒ »Ξωτ-ττο) Τὰ Ξιχοε Ξριχ τοῦ συμποσίου τῆς 
προλαβούσης ἑτῴἶονἒ ὲ οἷιοε ὖττρος ἕτεε ποτ/ειἸ ζετ- τὸ <- ὸοτωοτ καὶ 
ποτήρια, χρυίεὒῖφκχὶ τᾇίρἿἇΐυΞἔἒ έλῄτ-οι ἑεὶ τῆς. τᾃεαπέζης. ὶτε ἦγε πρὸς 
τὴν ὅτ- ,ἄοθητιὶ ,, «καὶλθἲἕϊὒα Ξτυ χξ, τ- ,ὢν δ τάφο-,των τ-ακοτ-Ἱνων ἐκεί- 
την τεην ὁτεοἱχν ἑφοοει ὁ-τε ΞΞτ-τᾓἳοἳᾓἶᾕοὠ-τε ὼ σχεδον ἐε Ξὁκ ἐδίωξε τοὺς μα- 
εόυους ἀπὸ τὰς τεὖῖλχς τεἢς Ἤ ᾿ Ἶ εἿὶ-ὶὤς, τεἶη-,τ ἐοὁοα-ε.) Ξὶτοεὶ ις μἇᾜ τὴν 

ἑἲ ᾿᾿ 
ι 

β 

κεφχλὴν ττυυετἒ.1ν Καὶ ὸὶχτἷὒες χ τΞἢΞ δ,ἴ.τ!τ τὴν με τ λλην σημαίαν 

ν
 

τῆς Ρωμἱς, ἔτεἑπεεεὐεν εἰ, ὶν ατθουτ-ιγν χωοὶςν᾿ άτεακτ-εῃε η ούδὲ 
του/(σετ Ετεὸς τοῦ ἀπεγὶετὶ ΞἶἪ/Ο) κτἱ οἱοτ), ττᾖην τῶἸ φυλ αἲιισμἑυ 
των κχὶ μετ-εἳςτειστεἒτἒς χρδἷῦτ ,ς τινος ἠγνόει τὴν παρουσίαν) ὁ συγ- 
χλιττε υἱὸς ἶἶτε ο ζλΐἶτθς ., , ᾿ > 

() ὀ/ὶὓῢἒἿ ,ἲν/υ ̓ᾩ7 ἅἇἇἰ ὖ ᾿᾿᾿᾿᾿ὶ ΐἳὶ ,βργδἳ3᾿᾿ουὦἷ.ὶ ΞΜ))᾿(ἷ)ς [υἳὒ17μοοἳ91.5<τἀἒ 

[υιυοἆουν ἀεὸ τεεενεὀεε ,υτιτά ἁγ υτ, δίς -τὒτεο τεεᾑχτ ιγ. καὶ [γλυἴατ 
ἡ λυσεὤσχ θχλασστἸ ἐτἲ οττν ο κουκοτ-ωτ ατε-ὀ νέους τεο εαμ ους. 

᾿-᾿᾿Ἧοχο=,ιεο, υᾎε, π/θη τΞττττ-ττοττ Ἰ Ἷτ-τετ «ιε/χλο) ἀπὸ τὸ! ἀοιθμὸ-«τ ἄτι- 
ι 

ὸοες, πτοκὒιῒὶεες, τττττοτα [α ἇ ᾞντ-ττ τεοὶίὶροὶ τ-ττἇτγφεἳοὅμτκοτ ατεὸ τὴν 
τρομερὰν οὒζττἒςν τεἳᾇὶΞΞ ὸυιωτ-ε,,..ο) τεὖῆς σκ/τίλτνὡτο) της ακχτ αξια- 
[ηεου τουσ κᾗς δυκχμτ εως γαὶ- ης ᾉτηήεὸουτ ξἸ κτίσις «θάνατος εἰτ Ἤ 
τεον τ-θοὸπῃ Υ Θεἰνἒίτ τοςε ἐᾯὖ ὸν τεὖρχκνοὶ ἶ Οὒἑἒατος εἓςἐχεῒνον ὁ 
πο. οςἐπἕβαλε φὄε ον εἰς-τον ῖῖᾆ χ ὗνΥ )) Ϊᾞ-ᾇἷοὶἃὶ [τ ἑἴιἀἰἒἰ οἱ ίἒ ε ἒὶἑ, τ Ξὶ ΞΞἿΞ ἐἷζΰῒἃ 

Υὀῦ ἔζἃὺθὶἃΥ. .. ΣΥΘΜΥ ἱττΐ ,Ξτη ἦεἓ ἢ τζιω ἢ τοῦ ἲττχο ῢ καμ-οοἸ ο τὸ 
έ-γκληυα. του ωττκλίτ τιτι ὓῒ ,ετ ;,,,ὶ-Ξὒ,μ,,, το κοί-ε( ὡτεεξεοἸ περἱερ ταγυα 

ῢθ 

ἔρὴυον υὲ ντὶ-τοὺ μζιὶνοοῢ [δη ὸε , ὶηὶυυἥ ὅὶτ ιω -ὒι «ἔτρωτττκωκ δὒἷυωεἶ 
των αἷυα Υ ᾿ 

τοῦ Κατ-ιτ-ωλ ου, ετ τ-ἕῥῥε οοἐζἸ ως κῦμα ἑἰτ τὴν ε). τεἑὒχὶτ ον τττοτο/τἢ 

Αἰφνης στειὶεβ ττθεῖχ ττυ) -ἠ Ἐπὶ τεοῦ᾿ ἓξὡο- τευο ἔτἓ νηὀ Ρ ἑνζτης᾿ 
ἦ κεφαλἧ᾿᾿ ο) ἦτο χτυμνὴ, κει ὶ ὁ τερω εἰκὸς ἥλιος ἐξ, τ- τΞεεζε τἁςτἰχτεῖὒ 

»- ...ς μετώπου του, καὶ τεἥς προώρως 
,ιχς του ἐπάνω τοῦ ἿἽΗᾩῬΡ ου 
ἲᾇευκαγθεἱτῒηςν ,ε ᾇξτης ετ υ χάρ ! ῶτεν σοροῦ-ἒ ρἒὶτων τοῦ υατὶουἑττ-αἐκεἱἇ- 
νου τελῃΘους. Ἵσ τατε ὤ, ρὸς καὶ εὖθπεκης, ἄνευ φἑβου κοί ἄνευ 
οο της,Ἱ ἀλλ ΐθοςἔ εχων τττἷλυτεον «καὶ εὔσταθἑς Υ Στεε γμιτ. βα συστολᾚὴ 

θ ηῦὒ 
γῦῖὶ ΓἽὛΞἸΫὛὊἊ, σἓυχςτ οίᾟ 

.;
 

᾿ 

κ 

ΚΚ 
Χ



Ἂ.. 

,Ἆτἳ ᾿ σ ΤΕΑΕΥΤΑΙΟΣ τον οἷον ΔΗΜΑΡΧΩΝ οοκἳ ᾿ 

Ἔδειξε την σὫυδαὗαν, φεροοοοἱν χρυσουοαντοἱ τδιἳ ονμβολοἱ τῆς δη- 

μοοιρατιοις καὶ της Ῥὧμ ἠς, καὶ εἶπε 

-Κἐγω εἶμαι ᾞΡωμαῒος καὶ τοἰλἱτᾓς, καὶ ἄκουσατἑ μεἵ 
χ -ᾆ-ὒίὴ τὸν ἀκοδετε ! μὴ τὸν ἀκοοετε ! Η ἕπἱβονλος γλῶσσά 

του δυναταὶ νὰ υοἱγεύοη τοἱς αἰσθὋο-εἱς μας. ἐφώναξέ τις μὲ φωνὴ ᾿ 

ἐντονωτέροἱν τῆς τοῦ Ρ ἑνζοο, δο-τἱςε χνωρἱςεν ὅτι ἦτο ἡ του Τοἑ- 

κου ὃὲλ Βἑγἱχου. ᾇ ᾿᾿ 
-ν-Μὴ τὸν οὶἱουετ ! Κοἱτω ο τυραννος ι ἐφωναξὲν ἄλλος μὲ Φων ον 

ὀξυτέραν καἱνεανιἰωτιραὶ καὶ ,πλησίον τοῦ χαλκέως ἱστατο 

Ἄγγελος Βιλλοῒνης, Ξ » . 

-τ--Μη τον σἇοοε-Ξἐ θ/νστος εἰς τὸν θοἱνοιτὡοοἱντα ! ανεκοοἱυγον 

σέ τις πλ [ὶο-ἱον αὐτοῦ καὶ διὰ τῶν γἱγ/λνδων τῆς ταργἆευυενης φυ- 

λακἤς ἐσπινθηε οβόλουν ἒπ᾿ οεὐτου ὡς ὀφθαλμοὶ τἱγρἱ ος, τὰ φἱ δ 

κα βλέμματα τοϋ ἀδελφοὶ) τοῦ Μονς-ερεαλο) ὀ 
Ιότε ὑψωθῆ σιτ-τὸ- τῆς γῆς με ἐχρἱ ς οὐοοἱνοΐ) η βοή, «Κάτω ὁ τύραν- 

νος. ! κάτω ἐκεῖνος ὁ ὁποῖος ετ-εοοιλε Φοοοὶ εἶ ς τὸν λαόν ἔ» > 

Καὶ πέτραι ὡς χάλαἶ οἱ ἐῤῥἱ φθηι-οἱν [σται τοῦ θώραγος τοῦ συγ- 
κὖἲ-ι/ου ὅστις οὐδ εκυηθρ Κ/νυἸ τηνε ἴον δὲν ἐπρόδιδε φόβον. . ,. 

ΙΙ πεποίθησις τὴν ὁποίαν εἱχᾁἐἑᾖ ερὶ τῆς θαυυασἱα, δυνάμεως της - Ξ 

Ξογλωττιος του ἐνέπνεεν εἰς άΪἀΞ-ὸν την ἓλτ- τἱδα οτι θαι ἔσωζετο ᾿ 

ἐὰν ἠκούετο ωτσθῃ λοιπὸν συννους, αίοἱνοἱ/των ἀλλ ᾿ὄἱτρομος. Ἡ 

κ γ εὐγλωττία του ὅμως αὐτὴ ητα τἰῃντ ωροιν ἐκείνῃν ο με ταλεἱτε ος / 

ἐχθρός του δι οτ ἱ οἱ δημσγω ,κοὶ ετοευοι υ η ἀκουσθῆ.- (ἲ Αὶοιυἱοἱἕω 
ὒἳ λως, λἑίεἱ ὁ σύγχοονος αὗτοῢ βιογογφος, ,ἐοἱν ὡυἱλεὶ, θὰ εφε ρεν εἷς 

ϊ᾿᾿ἰἱ . ἔἸ ετοἱυἑλεἱοἱν ολους καὶ ουτω θ οτετυγᾉανεν ἡ ἀποστασἱοἱ ἕν 

< Ἰ᾿ν τοσονἳᾇτω οἱ στοοἱτἱὣτοἱἱ των ,βαροὶωι δίνε μἱχθησαν εἰς τὸ τλἤ 
᾿ , θος, καὶ ὅπλι Φοβεοωτ οα τῶν τετοων ϊῇθον εἰς βοηθ Ξἱαν τῆς υα- ,ἆ 

νἱας ου ὀχ λοο βέλη χοῦ σκόὶτἱοἱ ὒςκοτἱζον τὸν ἀέρος, καὶ μετ ιλί- ᾿᾿ ἇ ᾿, 
γον φωνή οἲοἱᾞἷκἳκουςθη Ἶεγουςσ (ἔγινε-ἱ- τόπον εἰς τους δαυλουςἶ ν 
Καὶ πυρσοὶ κογκἱνοι ὑπὸ τὰς (χγ-Ἕνας τοῦ θηλἱού ἐσείοντο, ἐιἱυματί- 
ζοντι, καὶ περι εφέροντο ἔνθεν κα/εἱσεὒ ὑπεράνω τῶν κεφαλῶν τοῦ 
πὶήθους, ὡς ἂν γοἱτεἵχον ευιννυις αὐτο ἱ Καὶ ποῖος τόπος τῆς κοἷ 
Ἶοἱσεως ἔχει ἒρἱ ννΰας ὡς τὰς ἐξ ερχοἷἸ ένας ἀπο τοὺς κόλπους ὄχλου 

ἐκ φρενιτιὦντος , Ἀχυοοί, ξύλα, χόρτος ἐσωρεύθησοἱν Ξν οἱἳἱαρεἴ πρὸ τῶν 
-ἷ μεγάλων τυλῶν τοῦ Καπιτωἲἱου καὶ ὁ καπνὸ-ς ἀνυψωθῦς αἰφνης, ᾿ 

ἀπευ οἱκρυνε τὰ, νοματα τῶν πολιορκ. ητων. 

Ο Ῥιέυζης δὲν ἐφαἱ νετο πλέον βέλος εἶχε διαπεοάσεἱ τὴν Ιἒἰἴὒθἇ 
τουἳ τὴν δεγ ςἱὰν χεῖρα, ἡτἱςε ἰκροἱτεἱ τὴν σηυοἱἱοιν τἇἤς Ῥὡυ ης, ἐκεί- 
,νη ἥτις συνέστησε την δημοκρατιαν Εἶχεν οἱ, τοουρθἢ ἀτ- ὸ τὸν το ἱ ᾿ 1 
πον τῆς τρικουἱας εἰς τὴν ἔρημον αἴθουσαν. Α μ 

Ἐκοἱθησε, καὶ δοἱκουα αδυνοιυἱοἱς ἶὶ γυνοἱἱκεἱοις δεἱλἱᾳς, ἀλλὀἱ 



) τ χ , Ι γ 
κ ι ᾿ ,μμ , , γ 

,Ἆ ἱ . ᾿ . » ᾗ Ξῂἇἇ , ᾿ 

. ᾿ ,, ἳ Ψ , . ι .- ἱ, , > ᾿ » ., μ , «ᾇ ,. »ι , ν ᾿ ..ᾒἳ ΞΞ ὒἇ ἒτ ,Ξ θ ᾁ ,ἔ », Ξ ἒτ . ἒἇ ἔ -Ἇ δ 
Α ί . .- ᾿᾿ ᾿ ᾿ Δ ᾿ ι ᾿-Ξ «Ἆ -, ἆ , ς, »ἲ- -> ἱ > ιι . λ ) ἃ, ( ἴ ιὶ 472ἆ -Ξ ῬῖΕ-»ΞΞ-ίᾎ ,μ ,ἱ γ» χ . 

δάκρυα πηγάζοντα ἀπὸ αἷσθἧματα γενναῖαὶἳδᾏάκρυα στραἷτῆγὸῢἐᾆβλἑἆῖ 
ποντος λειποτακτοῦντας τοὺς στρατιώτας του, δάκρυα πατριώτου 

βλέποντος τοὺς συμπολῖταί, του καταφερομένους ἷ᾿ πρὸς ὅλεθρὶονζςϊ δά- 
κρυα πατρὸς θρηνοῦντος τὴν παρακοὴν τῶν τέκνῳνὒτου, τοιαῦτα 
ἀνέβλυσαν ἀπὸ τοὺς ὀφθαλμούς τουἇἳ ᾿καιὶἒὶᾇοἇὶνεἳκούφιο-αν,᾿ χωρὶς ὅμὠς 
νὰ μίιταὅοἒλλωσι, τὴν καρδίαν του! ᾿ ᾿᾿ - » Ξ ᾿ - 

(ϊΦθοἕνει, φθάνει, εἶπε σηκωθεὶς καὶ σπογγίσας μὲ καταφρὀνησιν 
,ᾂιΞἿτοὺς- σταλαγμοὺς τῶν δακρύων του,- [ἐρριψοκινδύνευσἤ᾿-ΐ-ἔ᾿τὅ᾿3ἒμησα, 
ἠγωνίσθην ἀρκετὰ διατὴνῄ νόθον »καὶ ἄνανδρονὒταὖτὴν γενεάνἶ δὲν 
θάφἠσώ» νὰ ἐπιτύχῃ ἦ κακία των. Θὰ παραιτηθὥὖτοῢ βκοποὖτοῢ ᾿ 
ὁποίου ἦσαν τόσον ὀλἰγἆν ἄξιοι ! Ἂς χάθΞῇΞἠ-Ῥὧμὶη ! αἰσθάνομαι 
τέλος πάντων, ὅτι εἶμἐὐγΞ-νἑστερος τοῦ τόπου μου ! Δὲνὶεἷναι ἄξιοι ἱ 
θυσίας τόσον μεγάλᾦἠςἶ» Δ ᾿ ᾿- ᾿ χ ᾿ Ὓ . 

Καὶ ταῦτα εἱὃτὼν ἔπαυσε νὰ θεωρῇ τὸᾏθὶἒνατον ὑπὸ τὴν᾿ αὐτὴν 
εὐγενῆ ὄψινὐπὸ τὴν ὁποίαν τὸν ἐθεώρει πρὸ μικροῦ, -καὶ-ὃϊτοῢτο 
ᾀπεφάσισἓ, περιφρονῶν τοὺς οὶγνὡμονας ἐχθρούς του, - καὶχμυκτῂρῦ 
ζων τὴναπάνθρωπον λύσσαν τωνᾇ᾿ νὰ προσπαθήσῃ νὰ σωθῇ ! Ἀπεέ χ, 
βχλε τὰ στίλβοντα ὅπλα του, καὶ ἀνέλαβεν ὅληνἳτὴν ἐπιδεξιότὴταἔ--Ξ τ 
τὴν εὐφυΐαν, καὶ τὴν ἀγχἱνοιάν του. Ὁ δραστήριος νοῢςτου ἀντέπ ξ 
ἰῄἷὶθη διὰ μιᾶς ὅλωντὦν κινὸὐνων καὶ τῶν ὠφελειῶν τἢςᾆ μὲταμ-ἰᾏ Ἷ 
φιάτεωςφχαὶ τῆς δρᾆαπετεὖσεως, καὶ ἐξελθίἒὶν ᾿ τῆς αἰθούσηςᾇᾗ μετέ ἔνἸ 

.. εἰς τὰ δωμάτια τῶν ὑπηρἰτὣνἳ ὅπου εδ-ρὼνᾦἳἕνὸυμα πενιχρὸν, ἔβαλεν ,, 
ᾞἶ αὐτὸ, Ὓ θέσας συγχρόνως ἐπὶ τῆς κεφαλῆς του διάφορα πρἂίματατοῦ 

᾿ τῒαλατἱου, ὡς ἂν᾿,εἶχεν ἁρπάσει αὐτά. Καὶ μὲ τὸν Ξζοϊχαἵον γέλωτά 
τουἳ--Ξ-ΞΫῌΠἰθΞἱ-ἰβθ ἶ᾿ὶ8οᾧσεἶ᾿τἴὒν. (ζᾂΟ-ΐαν »ὅλοι οἱ φίλοιμου [ή ἐγΞκα-ὟΞ 
ταλεἱπουν, ἠμπορῶ νὰ λησμονγἳχςω κ᾿ ἐγὼ ἐμαυτόνἰἕ» Καὶ ἕπε- 

,ι , ρἱμενεν εὐκαιρίαν νὰ φύγῃ. > -᾿ , ᾿ ; ,, ᾿ - > , μ ᾿ ᾿ 
ἒ ᾿Ξ Ἐν τοσούτῳ αἱ φλόγ-ες διαδίδοντο φριχταὶΞ καὶ λάβ-,ραί ἰἧ κατωτ- 

᾿ τἑρα ἐξωτερικὴ πύλη εἶχξν ἤδη ἐμπρησθἢ, καὶ ἀπὸ᾿᾿τὴν αἴθουσαν , 
ἀφ᾿ ἷἶὶς εἶχε πρὸ μικοοῢ ἐκβἢ ὁ Ῥιένζης, Ξτὸᾆπὖρ ἐξερράγη μὲῒνέφήἱ , , 

ἿἿἜΨἿἿὛ Ἃ, 

, θ 

κατι-οἵ τὰ «ξύλα, ἔτριζον, ὁ μόλυβδος ἀνελὖετο, αἱιθύραιζκατεπιἐ-πτονᾔ ἱ 
τζατανοΰσαι. . »πμ-πὶ, εἴς δ -- -᾿ν ἱἆθὖ ᾿᾿᾿ ἿτἿ-ἓν »τ ἲἷᾀονἳ τ᾿ δ») ἳπεσᾇῂ α-ἶ ι ,φρἱη ι,οοςηο[,ηεις φοχὒ ,χ ο ευ ῢῃφ 
νον.«Κα7:ιτιἷ)λιο-ν τῶν Καισάρων ἐκλονεῒτο ῖᾞ Τότε ἦτο ἡ Ξὖκ-ϋέίἰσἱκ ἒ 
Διἑβη ,τὴν καταφλἰγοξιένην «θύραν . -᾿τὸ-- πεπυρακτώμἕνον κάτᾇῴἷἒ ᾿ 
φλιον . .. . ἐξῆλθε τοῦ πυλὦνος ἀβλαβἢςἀἳΞκαὶᾒἰὑρἑθη ἐν μέσῳ τοῦ 

, πλήθους. (ἲἷΑ-πειρα καλ-δί πράγματα ἐκεῖ μέσαμ) εἶπε πρὸς τοὺς περἱἳ ,- ἳ 
ἦχ αὑτὸνἳ λαλῶν τὴν χυδαίαν τῆς (Ρώμης διάλεκτονἔΞ καὶἳ ἔχων τὸ 

πρόσωπον ἀφανὲς ὑτ-τὸ τὸ, φορτίον. «θυεο, ζευεο ἃ᾿᾿ἔς᾿1ἰἂῒζίὲὶἁἱῢοἴἐ ἒ» 
ί-Ξ-Ξζιἵὶἶρἑξατε, τρέξκτε κατὰ τοῦ -προὸότουἕ-ἔὶἳτὸ πλῆθος συνέρρευσε. 
,κατὄἳϊιν τουἳ ,ἀλλᾖ αὐτὸς προχωρὥνχἔφθασεν εἷς᾿᾿᾿τἢνἳτελευταίαν᾿ 

. κλίμακα τὴν φέρουταν πρὸς τὴν λεωφόῥον, ἐπάτησε τὸν τελευταῖον ἒ. 



μ . ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ Τῼ  ΡᾏῼΜΜΩΝ ΔΗΜΑΡΧΩΝ. ,ινἒἔ ΓἺ 

ν 
πυλῶνα. ἢ ελευθερια καὶ ἡ ζωὴ ησοιν ενωτιον του 

Ἀλλὰ στρατιωτ-ηι ειι των ὑπὸ τὰς διαταγας τουἳ συλλαβὼν 

αὐτὸν, , » .Ἲ θ 

,ιτ-Δὲν ιιερνουν, εἶπε τω υτ-[γ ις ᾿ . Ξ 
-ΠροσσχΞ-Ξε μηφυγη ἀγνώριστος ὁ συγκλῥτη ικος. θ ρὶνέᾆιροιξε φώ 

«νη τις ὅπισθἒ ν αὐτοῦ, ἡ φωνὴ τοῦ Βιλλάνου. Ἀτοστ-ασαντ ς δὲ τὸ 
. φορτίον εἶδον τὸν Ῥιἑνζ ηνῖ ᾿ , 

-Ἐίῲ εἶναι ὁ Γυγιιλητικοτ ! εἶπ-ε υυγαλοωωκως τίς τοἹμδι 

νδι ἐγ γἱση τον διντι πρόσωπον τοῦ λεχοῦς , 

Τὸ πλῆθος τὸν τ ιιΞριΞ [ιι/λαω ν ἐν ριπἤ ὀφθχἹσιοὕ Οχι δε οἳἣίοο- 

μενος, διλλδι μαλλον ὤθοὄρενος καὶ συρουἵενος εἰς τὴν πἹοιτΞ-,ῖσιν τοῢ , 

Λέοντος. Ανοιυἑσιν της Φοι κῴὸους Ἱδἱμἶ μεως τοῦ βρέμοντος -Ἲθρθ 

Ξ τὸ μαῦρον ἄγαλμα ἧὶιτ ινοοβλε ι φλόὶ τᾶς τελ᾿ δνιγςἳ ὡς ἂν κατεκαἱετο 

,τὸ ζοφερὸν καὶ ἐ πίσημον μνηιιεῖονἴ, .. > ὖ . . ,. 

. Οτοιν ἔφθασεν ἐκεῖ ὁ ὅγἹζςο ὦ ιιᾒθοιἹρουηᾇε κοΗοιτἺΞο-ηθιντιἱρ απὸ 

τὸ μετι αλεῖον τοῦ θὒρατος των Εκεἴνος δὲ ἱστατο σιωπ ηλὸς καὶ 

στρε φων πέριξ τὸ τρὅσωπον οὔτε τὸ πενιχρὸν τοῦ ἐνὸύματός τουἿ 
ουτε τὸ φρικτὸν της ὥοαί τ, ο ὒτε ἦ Ἱυπ η τῆς αια/αἹυἇώγ δὲν κοι- . 

τἑβαλον τὸ υεγαλε ἴΟν τοῖἲ. ἤθους τουζ οὒὸ᾿ σ-ετοεΞ-οα ε ἰς τὰ στίφη 

ἅτινα συνεπιἑζοντο ἔκθαμβοι περὶ αὶτὸν νὰ ἀναλάοωτι θαρρος. [σ 

Καπιτῴλιον ὅλος τεουιο/Ἱωθεν διτ- ὸ φἹὅγας, ερρντ-ι φῶς ἀπαίσιον 
ἐπὶ τοῦ ἀναριθμητο) πληθὒυι τ, καὶ τὸ τ-υρ σντθνσ//ἸὊ φοβερρν , 

καθ᾿ ὁἹοκ τὸ μῆκος τῶν ὁὸὣηιι κ/τυι/Ἱυἵουεκωι ατΐὸ συην η πυκνὀτ.. 
τατα, περαν τῶν οποἱων ἐφαίνοντο τῶν Κολοννὣν τῶν Οροι νωνἳ κζ 

των Σαβελλὣν αἱ σἣἷιεἵαι !Οἱ ἀ) ιἳ-ΟΞ ῒς τῆς Ρὡυης τύραννοι εἶαἠρ 

χοντο εἰς αὐτίἳν. Οταν δὲ ο Ἤγοί-τωι [ερ/των γοιὶ τωνσαλτ-ήγωἸ ξ 

αὄτὣν διι-ἱ ισχισε τὸν φλογ ἐπ ἀἕξανὀ ομοτγιευοε Οχρρος. Ο Ριἑνζής ἳ 
ἡτοιμάσθη νδι ὁμι λησζὶἺ χαῖἹἹθ ἢ ,Ξτρὡτη Ἱ ἕξις τουὑπ ϋἳὶρξε ττὶσιηιοιοσι ή 

τοῦ θανάτου του τ 
....... Απόθανε . τύραννε, αὶεᾂοεῄοία ο ᾩσε κος δὲ ελ- Βέζὶιιος7 ναὶ - ἐβύ- 

᾿ θισε τὸ (ράσγανὅν του εἰς τὸ στῆθος τοῦ συμ) ητικοῢ. 

-- Απὀθανε, δήμιε τοῦ Ὗἱοντεο ιςἹου ἒ ἐψιθορι σεν ὁ ὺτᾨανὒι 
ἰδοὺ πῶς ε/-ληρουταἳ τὸ χρἑο ς ρουἷ καὶ κατ-έ ίᾖφ οἱ ὸιυτἑραν τ-ληίἠν. ᾿ 
Στραφεὶς ὸὲ, καὶ ἰδὼν τὸν χαἹἒιἑοι μὉὄον-ιοι ἀπὸ την μανίαν του , 
γτηνὡὸους πάθους του) σείονται τὴν κε φαλὶἳν γ κρανία ἴον-ια, καὶ 

καταπατοῦντα τὸν πεσόντα Ἱἐοντα, ερρ ιψεν ἒτ᾿ αὄτοῦ βλεμμα 
οικτου καὶ καταφοονησεως, καὶ εἶπεν, ἐνῷ βΞιἹλων εἰς τὴν θἡγ ην Α 

το ξίφος του ἐστρἑΦετο δι α νδι ιακρυνθ ; ἀπὸ τὸ πἹ ἦθος. 

ἳ--ΞΑθλιε ! σὺ καὶ αὐτοι δεν εἰ/Ξ, τε τουἹ αχι των τὰ ἐκδικήσεις 

αἷμα συγγεγιχόιἷ ᾿ Ὓ 

Ἀλλ᾿ οὐδὲ τοὺς λόγους του ἤκιυο-ανἳ οὐδὲ ᾳναχωροῢν-ιοι εἶδον σ « 



ἰδῇ 

ν 

,. 

ἶζ ᾿. Ἲ ά ψ , (τς 

η ᾿ Γ Τ 

(ἡ , ,Ξ , , . , ᾿ ,, » 
. αὐτὀν᾿ διότι, ὅταν ὁ Ῥνενζῃς ἔπωἐἿὒἰχωἓὶᾇῢ᾿᾿᾿νῒἄἷὶπρἳᾢφἷἒρὖρ λυἱιν, χωρὶς 
(κἂν νὰ. στενάξῃ, κατὰ γῆς, ὅταν τὰ μυἄενα κΰᾗμωτά τἂῢὅχλου, 

πυρὒὶωἱἳὂἰς ἀντανεκλᾶ-τοὶἕπὶς »τοῦ γἀλἷνἒαἷ-ὒᾫ ὖὒίἷ 

᾿᾿ ὥραςἳἱΐἒκεἱνης. -Ξ ᾿ 

Ἷ σε φρικωδἕστερινγ 

. -ῒ . ᾎἿ « ᾿ᾛἈ 

» . > »χ , < --2 . .. « ᾗ [ . 

συνεσωρεύθησαν πρὸς-αὐτὸν, φωνή τιςοξεἵα, ἇτρηνὴς κριὶ ἀγρίᾶἇὒ ἤ- 
κούσθη σφοδρστέρα ὅλ-ης τῆς<ἄλλήςᾊἱβ᾿᾿οἆἤς. ΕἷὶΞςτι «πᾶρἳὸἐθὺρσὺ τοῢ᾿᾿πα- . Ὓ 
λατίου,ἷ εἰς τὸ παράθυρον τοῦ Ξ Ὓὑμφῖκὒῢ θαλάμου- , ἆἵσἒι-ᾶτοὗἦ 
Νίνα ! Ἐν μέσῳ τῶν φλογῶν άἴὒτξἳὶεζ ἓνἳἒμοντὀ κάἷτὡθἑγᾗ καὶ ᾿πἑ᾿ρ᾿ίξ ᾿᾿ 
τὸ παλάτιον ἐκεῖνο, τὸ πρόσωπονἳκαὶ ὶαἷὶᾊτἐτὒοξμἕνοζια χεῖρες ᾏΞέὭζἳ ᾿ἓ᾿᾿ ν 
φαίνοντό μὅναἳ ἲἳΙἿρὶν δὲ παύσῃ ξὅ᾿᾿ ἦχας τῆς φρῖκᾦὒσϋζ φωνῆς, καὶ 
τεκρημνίσθη μὲ «τρομερὸν πάτάγθνὒὅλη ἓκεἱνή᾿᾿᾿᾿᾿ἳ᾿᾿ἒτ᾿ὀῢῢΚάᾇζτιτὡλἳἱᾋοὒᾇἢ 
πλευρὰ, καὶ μετεβλἠθὴ εἴς σωρὸν ἔρεἰπίων, ζσφερὸν ᾿ κἁὶ᾿᾿κᾶπνὧδη -! ᾿ ἥ 

Τῂᾜὒὒτὴἳ ὥραν λἒμᾆἱΰς τις μεμονωμένη- διέπλέε ταχέως ςᾆἑ-ὃἳ , 
Γᾇἳβἰἒὶυ- Καὶ ἡ μὲν Ῥὶὢμη ἔκἒ στὸᾇ ᾿᾿μσίκρἀν, ἀλλ ,ἀπ-άιπᾇἱά λάμψις ᾿τ᾿=ἢ᾿᾿ς 

[ ᾿ Ὗ ᾇ᾿ Ξυσταλλώδυςῥἑύ- 
μάτας. Ἀπερίγρἄπτος ἦτο ἡ ὡραιότης τἢςχ σχηραφἱας γλἳᾶκὗ- 

τατἁι -ηἶΰ-ανᾁ ὑπὲρ πᾶσᾶ,ν.τπερ᾿ἰγράφὴν καὶζωγράφουᾖ Ξἒἂὶἳπόίπὶἓὁῢᾂ αἱ 

ἆχῒῒἳἇιῢζτὒῢἳἦλἱὒῢἳ ζωὒγθγθῢσαι τ-ὴνχλὄην τοῦ φθίενσπὡρσυζγςοἰὶ φώ- 
᾿τίζούσ᾿οίι τὰ διαυγῆ κύματα τθϋ χρυσσρῤὀκτθυπΰταμοῢ Ξὶ 

Ἰ᾿>οὓἈδῥ-ιάνοῢ οᾇἷὂφθὸίλμσὶ ἦσαν ἀτενῶς πρθσ-ηὶζὠμἑὺόὒ ἐπὶ τῶν 
᾿ πύργων τὁῦ ΚἳαπΞιᾖωλἳου, δνζττἡἱἳἒςὪ ἒξ αἰτίας τἥὗςὖᾇτύρκαἴἃς, διειρἷ 
νοντο ὅλων τῶν πέριξ κτιρίων. Ἡ. δὲ Εἰρήνη, ἀναίσθητος- καὶ-ἐπάνω 

᾿ τοῦ στἒήθσυς τοῢἔσἒωτἤρὅς της, δὲν ἐνόησεν εὐτυχῶς τὴν» φρἱκἇην τῆς 
γ 

,, ῌΔὲγ «θὰ. τολμήσουν . ᾿. . δὲν θὰ. τολμήσουν, νὼ ἒγγἶσᾇουνΐἔλεγεν 

ὀ γενναῖος Καλόνναᾗζᾇ, οὐὃὲμἱαν τρίχα τᾓἒᾇἱἒρᾶςἐκἒἱνἒης«κἰφᾁλἢζ ἵί, 

᾿Ἒὰνὃ Ῥίένζἴης, πέσῃ-θὰ πέσουν διὰ παντὸς καὶ»ἦᾇαᾖἱἒλἒἀθἐΰρἱ-αἱἳτῆς 
εΡιἷὶξὶκης ! Καθὼς ἐὶζἐῖνοἲὉἱ πύργσἓἳ τὰ ἔνδοξαἸ ἕχἐἵᾇναᾇ ιμνὖἤμεῒοίὒᾇὁἣς 
ἰρὧμὒἠςἳἳὑψὄγθγτᾮίι ὑπεράνω τῶν φᾟγὦγἕσβτώ καὶ= ανὅτὀς θἀὒψωθἇῖἑ 
[υπεράνω τθὓ-Ξκεν-ὃ᾿ἳ3᾿ὶοἳ)«τ᾿᾿ἢ᾿ς᾿ὥρας ταύτης. Τ ὀκαπι-εῴλων μένει-ἀβλα- 
βὲς ἐν μέσῳ τοῦ λύσσὦνἔθς στοιχεῖον εἶναι τὸ ἐμβλημα, ἔτσῢ με- 
γάλα) ἐκείνου ἀνδᾮἂς ! > ᾿ Ὓ .. . Α. -- , 

Ἀλλὰ μόλις ἐτελείωσε.) καῒ-ε» ᾿᾿μςέγα γἒφὒς καπνοῢ ἔπιε-σκἱασἱξὶ ὅλας 
τὰς φλόγας. πάταγος» βραγχἳῴδἆἰᾟςᾇ τὸν ὁποῖον ἧἄπὂσταῥις χαᾇτέστηἔ 

᾿ ἔφθασεν εἰς τὰς ἀκοάς του, ἆ-Ξκαὶ μεθ ὅλἷῥἵῢονῥ᾿ οἱ 
. ἱ Ἷ 

πυργοι ἐφ᾿ ὦν εἶχε πἳροσ-ηλωμἑᾙυς τοὺς ὀφθάἷλμοὺςἳ ἔγᾇἲινοὲν» ἄφαντα. 
Καὶ λῢἶὶιψίςἱμεγάλἢκοίὶ πένθιμσς ἐχύθη ἑφ᾿ ὅληνἸ τὴνΞοἒτμοᾇσφαίραν, 

[ , 
᾿ ἀναδείζασα πᾶσαντὴν ἹἸώμΞήνὒ᾿πυρὰν νεκρωσιμον ταδ ᾿ , ᾿Ἷ᾿ 

χ ΤΕ ιχΕΥ᾿1ἈΙΟΥ᾿᾿ ΤΩΝ, ΡΩΜΑΪΩΥ ΔΙ-ΞΜΑΡΧΟΫ ἱ, ᾿ 

ΤΕΛΟΣ.. , χ
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Α
 

Ἀπὅστολος Φουντουλιδης , .Ἷ ,- 

Δηυ Ζησὀπουλοςφ᾿ ᾿ ᾿ , 

παδότ ουλος 

Ν. Κόυαης » 

Ἀπόστολθς. Κολαοάκ-ης 

Μιχ Δασκαλάγ, ης 

Δημ. Πρισνᾶς 

Στέφανος Ν. Μ. ί-υ--ογραφος Θρ ᾿ 

Κωστῆς. Πουλάκις 

Ἰωάννᾒς χατζῆ Πέτρου 

Νικολἣς Γἒανψκοὖλης ,, 

ΙΙιγαηλ Ρεὶε-Ἷιγδος Ξ᾿ , 

Κωὶ Γεωρ γιάδηςε,,ς, < -᾿ 

Πετρος. Παρπέ ρῃἳς ς. , ᾿᾿ 

Αλἑξ. Χσααἆτιὸη 

Ἰωχν. Ααλἆαἃα 

Ἰωκγ. (Κευυστεᾞιὸης) 

Αεῳν. ΞΑντωνιάὸης ᾿᾿ γ 
Καλαυδης (μαρἅς εἰς Τζουμπ αλῆ) 

[ἔξω-ἕν. Λεωνταρἱὸᾫς ᾿ . > ..β ᾞ 

[ωχκ. Ἀντ ωιἱο) 

ἷΜωΰὶῆς. Γεωργίου 

Νιἳὁ Στζκυἱδης 

Ἰω-χὶ. Ἥλιχδγὶς , 
Εὐαγγ. Παναγιώτου Ξ 

ΞΑλέξ.;Κουΐι8ἄς ,, 
Ἰωάν. Ἰορδάνου ᾇ 

Τιμολεωι Ιωχν νίὸ ης 

Μιχαὴλ ...τ-,ωειωῃς 

Γέὡρ Δῦυέτ σικος 

Αί ὝΞλο-ς- Δημ ητριἅδης (ῦῢγ Καπὒψ 

Νικ. Καλόγηρος θ 

Δηυ η τρψὓς Κυτρινάγ. ης 

-ἰ - 

θ..



Χρ. Π, Στερεὄπουλος 

(Αθανοἒσ. Πανόπουλος 
Μηνᾶς Τουτζάρης 
Ἂ. Ηλιάδης 
Δ. Β. Γεωργιάδης 

Ἀντ. Ἴ. Νήτως 

Αλέξ- Π- Κάίρἢἶ 

Η. Ηλιάδ-ης 

Λάζαρος Μακρἱοις 
Δημητριὸς Βαφιάδης 

Κωνστ Μιχαηλίδης ν 
Ιωάννης Αναίνωτ-τηδὶἶἒ 

Σωτ ἠριος Πα αίιοίννοτοᾫλοᾗ 

ὶπυρος. Καρανδῥ.ας 

Στέφανος Αναγνωστιδη 

Κωνστ. Ρ. Βο γιατζόγλους 
Σωᾉρχτ. Α. Τριπουσης 

Γεῴογιος Ἰατρόπουλ ος 
- Ἰωάνν ης Πα-ταὸοποΰλὒί- . 

Θεόδωρος Φανουριάδτς ᾿ 
Μανασἣς Λο ίοθετι άδης ἦ 
Μιχ. Π, Νικολάουι. 

Ἰ Ξἷἒ- . Κ. Κωνσταντινἱδ-ης ᾿᾿ 

ἳ Β Κοιπνὃἲς , 
Ἀντωνάκης Μεσίτης 
Σταῦρος Α-Ἲμ-ουτζης ᾿ 
Πακτε λἢς Ζουκἱδης 

Βασἱλ. Ιεωργίο) 

Χρηττος ΠληΘωνίὸ ης 

Φώτιος Σταυ. αἰτίου, 

. ὶξὃ ᾟΐἳᾇἳ ᾿ 

ξ Πανα-Ἷ. Ρένεσης ᾿ 

τΞΓειἶψγιος Βκρῦκαζ 

«γ 

ᾏΓιλτιάδης Λυκιοιρδὄπουλος - ἇ 
., ᾔΓιάνκος Ἀποστολίδ ης 

, [Δ. Παρασκευᾶ . 

᾿ Ματθχἵος Δεσποτάκης 

Γεώργιος Σταμπωτζἤς , 
Πὼλ , 

-Ν. θαλασσινὸς 

Πρόδρομυς Νικολαἐδης 

Ἀνδ. Γεωργιάδῃς 

Ἀντώνιος Φιλιπποῦτζᾲς 
ἴΓΞ ὧρὶ- Κωνσταντινίδῆς - Ξι 

, ἺἈνοιστ. Βονβλγοιρης - 
Ἰωάννης Τζιρικάκ-ης - ἿἺ 
Γεώργιος Ζαχαριάδης 

Απόστολος . 

, Παντελ. Κωνσᾮταντινἱδῆζ 

, Νικάνδρος Γ. Σάρἱδης 

Γεὡρ. Ἂπσστολἱδης 

ΠοοήῖὦτέληὋ Ν. Λαφα γανἱδου 

Δημοσθ. Δημητρίου , 

, ΞἊλἑξαιδρος Χατζοτ οὑλσω 

᾿ Κωνστ. ᾼΜαντζαβἱνο) 

Λεωνίδας Α. Καὒ εμφἶηλ 

Ἀντώνισς Χριστἱδιἲς , 

,> Ἰωάννης ΙΙασ--αδο-ΞουλοΞ, 

Κωνσταντῖνος Π. ὝΙα/ὒυδη, 

᾿ Ἂντωνισς Αλψπἕρτ ης κ 






